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PARENTÜM  MEMORIAE 
SACRUM. 


De  Ubro  m  nmfva  mtouitdov  tlrai  iXiv9-t^^  qui  inter  Phi- 
lonis  Alexandrini  opeia  fertur,  pauca  conscribere  pFoposttuot 
est.  Id  autem,  quod  demonstraturi  $umii$,  libnim  iUum  a  Philone 
non  conscriptmn  esse,  minime  novum  est;  nam  iam  Frankeliiu^), 


^)  Programm  tat  £y8flhwi£  dei  jttdücli-dieolog.  Seammn  su  Bnsbni  »Fittidcdsclie 
Stiftuf  «f  1854  p.  33  Anm.  8,  qm  Uber  In  nodtiam  mihi  venit,  com  Imiic  quaestionem 
■lMolviss«m.  Quae  pfofert  conti»  lumc  librtm,  nmt  baee;  »Schon  die  Widmoog 

im  Eingange  (p.  865)  ,l3  BfoSoTt*  eoegt  Verdacht;  Philo  schreibt  unabhängig: 
seine  Schriften  sind  in  einem  Geiste  concipirt,  der  sich  nicht  an  Men'-chea  wendet. 
—  Die  darauf  folgende  Benennung  rot'  rtUr  7iv(^ayoQt{bn'  Itg^WuTOV  d^iaaov  ist  ia 
Philo' s  Munde  höclut  autl'allend  und  kommt  nie  bei  ihm  vor.  Auch  für  Itfv^xaJOV 
IBrnttoru  (p.  867)  vriid  man  bei  Philo  keine  Parallele  finden :  er  wird  ab  rig  und 
snweilen  bei  aeinem  Hamen,  ein  oder  swdmal  iotu/iof  Av^g  angelulurt;  jedes  son- 
sdge  eduncichleriKhe  Epitbet  wird  vermieden.  —  Da»  daa  pythtsdie  Orakel  ala 
hflchrtet  Kriterium  der  Wahrheit  hingestellt  wird,  (p.  868 :  to  Zotpotditoir  ov^kw 
rtS-r  7Tv9o)rnii9TW  dta(f^QOY,  p.  SS9:  ^rjj  Myetor  ^«iloj' ^  tti^^ö^otjotoi)  spricht 
ebcns.)  gegen  Philo's  Autorschaft,  als  der  Einwurf  gL-gcn  den  von  Hercules  und 
Bacchus  (siel)  Beweis  iur  den  Frobus  über;  »Man  wird  verneinen,  dass  Heroea 
UerAbr  ala  Beweb  angeftditt  werden  können,  da  lie  hShcr  ab  die  moucblidke  Natur 
Mehen  und  aui  sterblichem  und  nnstcrUichein  Samen  gemischt  sind'  (p.  881).  Und 
«dhat  wenn  man  Manches  «nf  Rechnvng  der  dedidrten  Schrift  bringen  will,  kann  ein 
Philo  sagen  :  o  rüv  ^lovSatuv  JV«|{^nMvffc,  uzt  yvfir^g  mt  loyog  Kmofg^f  ^ptloaw/tias 
(p.  871*?  Philo  denkt  tu  edel,  um  aus  Rücksicht  vor  Menschen  von  seinem  gött- 
lichen und  als  Musterl)ild  der  Philosophen  aufgestellten  Moides  in  solcher  Weise  zu 
sprechen.  —  Auch  die  pedaiui^ch  demonstrative  Beweisführung  mit  einem  Major, 
l&ior  und  einem  ergo  (p.  S7J.  874)  widerspricht  dem  ganzen  Wesen  IHalo's.  Vboi 
«rkennl  bei  genauem  Dorchforsch»,  dass  Iiier  die  SchulUbung  eines  plülosophischen 
TSnmen  Toiliegt:  kein  eigen&llmlichef  Gedanke,  keine  lebendige  Darstellung,  nur 
Anleinanderhflufen  fremder  Sätze  und  angeführter  Beispiele,  und  wenn  Philo  am 
Eingange  der  Schrift  de  Vita  contemplat.  (deren  Echtheit  aus  dem  Philo  {gewöhn- 
lichen und  ganz  in  seiner  Weise  gehaltenen  Ausfalle  gegen  den  Luxus  p.  S95 — 99 
henrorzugchen  scheint)  davon  spricht,  dass  er  über  die  Essaer  abgehandelt,  so  beziehet 
aidi  diens  auf  dne  verloren  gegangene  Scltrift,  aus  der  dieses  Quod  onmia  probtts 
tmmwuitmn  dSrftjgttn  Autsug  luben  mag.«  Haec  maximam  partem  lecm  esse  non  potest 
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post  cum  Jacobus  Bemays')  a  Fhilone  eum  abiudicaverunt,  quorum 
hic,  cum  obiter  eius  mentioiiem  inioeret,  caüsas,  cur  ita  existimaret» 
non  proposuit»  'Frankelius  autem*  tarn  pauca  attulit,  ut  propter 
ipsam  paucitatem  nihil  valeant  nec  mirandum  sit,  quod  praeter 
Graefzium,  quod  sciam,  nemo  ei  fidem  habuit  Sed  ne  Bemaysit 
quidem  auctoritate  homines  docti  permoti  sunt,  ut  accuratius  in 
hunc  librum  inquirerent:  immo  quod  tulit  de  eo  iudtdum,  omnino 
non  satis  innotuisse  videtur,  cum  etiam  nunc  libro  simpliciter  pro 
genuino  utantur,  viri  iUustrissimi  sententiae  nulla  ratione  babita» 
quae  ne  diutius  ne|^ecta  iaceat»  banc  quaestionem  instituimus. 


negari,  sed  tarnen  «a  sunt,  nt  penpicamn  dt,  Fnunkelium  hunc  Ubrum  quamvis  pro- 
fiteatur  se  aticnrate  eam  perquinvisKt  paene  ne  legine  quidem.  Nos  paiilo  et  pluni 

et  graviora  proferemuc 

Ueber  die  unter  Philon's  \Verkcn  stehende  Schrift  über  die  Unzer-.törbarkeit 
des  Wehalls«  aus  den  Ahhaodl.  der  königl.  Preuss,  Akademie  der  Wissensch.  zu 
Berlin  v.  J.  1SS2  p.  ^4  ada.  I,  p.  53  and«  2. 
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CAPUT  L 

Argumenta  continens  ex  comparatione  libri 
cum  Phüonis,  quae  certa  sunt,  scriptis  ducta. 

Inter  libros,  qui  sub  nomine  Philonis  Alexandrini  nobis  traditi 
sunt,  esse  qui  falso  sint  inscripti,  post  Bernaysii  de  iibro  ^ngi  iltf^tto- 
<Tmc  xoaunv,  Lucii  ^)  de  Iibro  ntgi  ßtov  9^i(üQi]Ttxov  dissertationes  inter 
omnes  constat.  Itaque,  quod  Über  m^i  tov  ndyru  anovSuiov  ilmi 
ih^&igoy  una  cum  eius  opcribus  ad  nos  pervenit,  per  se  hoc  eius 
fidcm  non  augebit;  ne  id  quidem,  quod  Eusebius  praep.  evangel, 
Vin  c.  II,  Hieronymus  ca.  Jovinianum  II  c.  14  (si  quidem,  quae 
ibi  dicit :  (Essaenos)  super  quorum  vita  Philo  vir  doctissimus  pro- 
prium voIumen  edidit,  ad  hunc  librum  referenda  sunt)  pro  Philoneo 
eum  adferunt,  cum  iidem  scriptores  etiam  librum  de  vita  contem* 
plat.  Philoni  tribuant  (Euseb.  bist  eccl.  Üb.  II  c  18,  Hieronym. 
de  vir.  illustr.).  Quamquam  multo  insigmore  exemplo  demonstrari 
potest,  illorum  testimonüs  nihil  omnino  auctoritatis  inesse.  Initio 
huius  libri  scriptor  mentionem  facit  prioris  sermonis  de  malorum 
Servitute  a  se  oompositi :  Uli  se  hunc  quasi  gemellum  fratrem  addi- 
turum  esse.  Duo  ilUus  sermonis  testimonia  exstant,  alterum  apud 
Ettsebium,  qui  in  enumeratione  Philonis  operum  (bist.  eccL  II  18) 
una  cum  hoc  Iibro  cum  commemorat,  alterum  apud  Hieronsrmum 
(vir.  illustr.),  qui  eum  unum  de  bis  duobus  adfert;  libri  scripti  eum 
non  praebent,  quod  sane  non  mirum  est  Neque  enim  ullus  um- 
quam  fuit,  id  quod  ex  hoc  Iibro  fabilUme  intellegitur,  qui  inscribitur 
mf/^  TO0  nät^a  muwduToif  tlimt  iXf^&tffoi'  ille  quidem»  re  vera  autem 
de  utroque  paradoxo  et  de  Servitute  malorum  et  de  bonorum  über- 

*)  Die  Therapeuten  und  ihre  Stellung  in  der  Gesch.  d.  Askese.  —  Eine  kri- 
tische Untersuchung  der  Schrift  de  vita  contemplativa  von  F.  E,  Lucius.  Strass- 
burg  1880. 


Digitized  by  Google 


täte  est.  Ipsum  exordium  tale  est,  quäle  tottus  quidem  quaestionis 
et  de  Servitute  malorum  et  de  bonorum  libertate  possit  exordium 
esse,  neque  vero  alterius  partis^  Quid  enim  sibt  vellet  altero  ex 
bis  paradoxis  tractato  tum  demum  exponere  reoedendum  esse  a 
tritis  vulgi  sententÜs,  si  quis  vere  philosophus  esse  vellet,  et  multi- 
tudinem  vituperare,  quod  ea,  quae  pbilosophi  docerent,  repreben- 
deret  atque  irrideret,  et  inter  aÜa,  quae  plerisque  absuida  esse  vide» 
rentur  atque  ab  omni  ratione  aliena  duobus  btis  paradoxis  enume- 

ratis  (p.  446:  d»d  di  Tfjg  uvTijg  dytiQ(o!^((üg  Toig  (Afy  d/ii<pt9'aXk/t  — 
iovXtiay  hmiSL^nfOo»  intq^fttaat  x.  r.  X.)  homines  boftari,  ut  philo-^ 
sophiae  curandos  se  traderent,  ut  intellegerent,  quam  vere  ista 
essent  dicta  r  —  lam  vide  ipsam  quaestionem.    Incipit  ab  enume- 

ratioMc  duorum  senitutis  generum  (tVoi'Xfi«  roi'vry  rj  jnfy  xfjvyßv^  ^  dt 
o(oftdT(tj)'  '/.tytTui ,  in  quo  hoc  aiiiii^  Lid\  crtcnciuin  est,  quod  }Jyfrm 
dicitur^  non  t)JytTo) :  in  altera  lioniines  esse  dominos,  in  altera  aiiimi 
pravitatem  et  perturbationes.  Iiis  duo  libertatis  genera  oppoauntur 
et  expunitur  nun  ag"i  de  corporibus,  quippe  quae  innumcrabilibus 
casibus  sint  obnoxia,  sed  jnoi  toutj«»'  quaestionem  esse.  p.  449*) 
definitur,  qui  vere  servus  sit,  paulo  infra  p.  450  longiore  dispu- 
tatione  explicatur  ministeria  non  propria  esse  servitutis.  In  fine 
libri  ridentur  ei ,  qui  manumissi  a  dominis  eani  ob  causam  se  esse 
liberos  arbitrarentur :  nam  licet  vemae  non  iam  sint  nec  famuli, 
nihilo  secius  servos  esse  eos  hominum  et  cupiditatum.  Haec  omnia, 
cur  in  hoc  libro  exponuntur?  Neque  cniin  potest  probari  omnes 
malos  esse  servos,  id  quod  superiore  serraone  effectum  dielt,  nisi 
certe  definito,  quid  sit  vera  servitus  et  ubi,  refutatisque  hominum 
in  hac  re  erroribus.  Praeterea  cur  p.  452,  p.  466  argumentis  simul 
et  omnes  bonos  esse  liberos  et  malos  esse  servos  probatur ,  cur 
p.  453  non  satis  habebat  ex  lorz/yopi«  bonorum  Hbertatem  demon- 
strasse,  sed  alteram  addit  conclusionem,  qua  malorum  servitus  con- 
firmetur  {Idnb  d<  t%<;  avrrfi  d(fOQ^r,g  xai  Sri  do^Xog  ö  änp^v  hriv^  int- 
dtix^i^erai,  "Qimtg  y^Q  ^*  ^'  ^  autem  haec  addere  voiel>at  ad 
prioris  libri  aigumenta,  id  ei  dicendum  erat,  quod  ne  verbo  quidem 
fit,  immo  nusquam  praeter  initium  n^i(Mu  X^ov  uUa  fit  mentio, 
quanquam  usque  quaque  libertati  bonorum  malorum  servitus  oppo- 


')  In  ciUDdis  pagiiiM  editiooem  Mangdanua  sequor. 
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nitur.  Sed  omnino  non  video,  qui  alterum  possit  ab  altero  separari, 
cum  nequc  quid  libertas  stt  demonstrari  possit  nisi  adhibita  Servi- 
tute, nec  quid  sit  sen  itiis  intelleg"},  nisi  cum  libertate  conferatur; 
itaque  nec  Cicero  ncque  Epictetus,  quorum  de  hac  re  quaestiones 
habemus,  rem  in  diias  partes  distribuerunt ,  sed  una  de  duobus 
paradoxis  agunt.  Ex  his  suspicari  licet  non  propter  temporum  ini- 
quitatem  nobis  non  Heere  librum  rrto)  rof  ndfra  (pai^Xoy  ilvut  (Jo0Jlo»'') 
in  manus  sumere,  sed  nullum  utnquam  fuisse.  Quae  igitur  apud 
Eusebium  et  Hieronymum  eius  testimonia  exstant,  cum  inscfiptio 
tantum  memoretur,  nihil  impedit,  quo  minus  ea  profecta  esse  sta- 
tuamus  ex  eis,  quae  in  iiütio  huius  libri  de  eo  dicuntur. 

Quae  cum  ita  sint,  illis  testimoniis,  ut  par  est,  nec^lectis  in 
iibnim  ipsum  inquiramus,  quae  tandem  sint  in  eo,  quae  in  Fhilonem 
non  conveniant.  Unum  autem  nobis  iam  occurrit:  nam  quod  pri« 
crem  illum  sermonem  a  scriptore  non  satis  sdte  fictum  esse  vidimus, 
hoc  in  Fhilonem  non  admodum  quadrare  nemo  negabit,  Sed  hoc 
pusillum  est  nec  per  se  dignum,  quod  primo  loco  ponatur,  quem  ea 
solum  de  causa  obtinet,  quia  necessario  ex  iis,  quae  supra  de  initto 
libri  disputanda  erant,  sequitur. 

Nam  ex  omnibus,  quae  contra  hunc  librum  proferri  possunt, 
summum  pondus  habet  atque  adeo  momentum  fadt  at|;umentum, 
quod  ex  iis  locis  dudtur,  qui  praeter  cetera  hulc  libro  speciem 
addunt  Phüoneae  or^nts,  eos  dico  locos,  qui  ex  ludaeorum  sacra 
scriptura  commemorantur,  quorum  primum  scriptorem  ex  Philone 
exscripsisse  ccrto  potest  demonstrari,  quos  omnes  eum  Philoni  debere 
veri  est  simillimum.  Primus  locus  exstat  p.  449/50,  ubi  sapienti 
cum  athleta  comparato  adversarii  plagis  non  cedenti  ad  rem  pro- 
bandam  Antisthenis  et  ludaeorum  l^^umlatoris  dicta  adferuntur: 
f/(  xa^ju  Si  httiCav  ^i^rut&w^  iwtß&nwitw  dmy  (lim  äax^w* 

4xXif ^  xa}  ^|;or  «tvcUcvTOf .  *0  öf  6^  x^  *Ifiv6vUw¥  rofioO-ixfiS  xäg  xo6 
aoffoi)  '/fTQdu;  ßaQi&ng  ihdfit,  6m  avfiß6lmf  xhg  n^ttg  alvtxx6(*iV9qy  0^ 
Inmokidfaqf  <UAÄ  nofiwg  ifftjffftaft^t^  dni  (&n6  scribendum  videtur)  dmvolag 

*)  Htagcjus  cum  cudice  Mcdiceo  scribere  mavult  niQ'  tov  r«rr«  öovlor  <?f«i 
(fttvlov,  comparato  Eusebio,  qui  hunc  librum  adfert  hist.  eccies.  lib.  II  c.  l8:  tnl 
rovrotc  6  ntgi  roC  SovXor  f?rat  rratTtt  (f.ecCdov,  ^  i^^v  ifflff  o  ntfj\  toi  nanu 
Qn.  thtu  iX.    Sed  errasse  vinti»  doctum  appareL 
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äQQfTiovg.  In  sacris  scriptis  hoc  Mosis  dictum  frustra  quacsivcris,  quam* 
quam  ad  quemlocum  referendum  sit,  in  promptu  est:  namExod.  17,  12 
Mosis  manus  protentae  graves  fuisse  narrantur.  Talis  autem  neg- 
legentia  c  Philonis  more  non  est,  qui  cum  in  sacris  scriptis  habi- 
taret  magnoque  aniorc  ca  et  magna  reverentia  amplecteretur,  quae 
inde  adfert,  recte  adfert :  itaque  hunc  quoque  locum  leg,  alleg.  üb. 
III  (I  96)  ad  verba  sacrae  scripturae  adscnpsit.  Sed  non  in  hac 
solum  re  scriptor  peccavit.  Nam  qaod  dicit  Iiidaeorum  legiim  la- 
torem,  cum  sapientis  manus  graves  induceret,  actiuncs  subindicare 
voluisse  mente  iirma  et  constanti  fultas,  per  se  hacc  obscura  sunt 
vel  potius  absurda.  Quid,  quaeso,  tertium  est,  quod  dicitur,  com- 
parationis  ?  me  quidem  prorsus  fugit,  quae  intcr  manus  sjraves  et 
actiones  mcnte  firma  fultas  iiitcrccdat  ratio.  Sed  nc  niulta  lo- 
quamur;  l'hilonem  cxscripsit  eo,  quod  momentum  tacit,  omisso. 
Momentum  autem  facit  manus  graves  ab  Aarone  fulciri,  cum  ita 
demum  intellegatur,  quid  in  interpretatione  sibi  velit  actiones  esse 
ovx  imnoXakog^  dXXä  nayüog  ifftKftiaftdyae  t^nö  duu^oiuQ  äQQm€ß(,  Recte 
hacc  apud  Philonem  1.  L,  quem  locum  ab  hoc  exscriptum  esse  ut 
intellegatur,  nihil  opus  est  nisi  ut  eum  adscribamus:  K<'.i  yun  ehty 
ccj  X*^'^^  Mwafi  ßuQtiui'  inttdij  yuQ  ai  tov  f/«rXor  n^uing  ih  titiui  vf  xuc 
xoOifOit  yiynifT^  «V  ut  rot?  ao(fo8  fingtiut  xui  äxit^TOt  »vd*  tvouktvioi'^) 
nag  S  xai  (Jxr^Qi'CovTui  in6  Ji  Idoffuiv  taS  X6)'tw  xat  6  ^01:1  ^p^.  ^ 
BoSktTm,  oiv  öta  avi.iß6Xw¥  cot  ntt^mnl^at^  dn  ai  roV  ao(foO  Tiouittq 
nTrjg/^turtM  ^6  T&if  iyoyxatoKATdn  ,  /.6yov  Ti  «ai  dkij&fütg*  Mani« 
festum  est  furtum:  asinus  pelle  ieonina  se  induit,  sed  aures  pro- 
minentes eum  prodidere. 

Minus  aperta  est  res  in  reUquis  lods,  qui  ex  sacris  ludaeorum 
libris  adferuntur,  neque  tarnen  difücilis;  nam  cum  apud  Philonem 
eadem,  qua  hic,  interpretatione  instructi  inveniantur  (praeter  ultimum, 
de  quo  infra  dicendum  erit),  hic  autem  procul  dubio  ex  Philone 
exscriptus  sit,  veri  similltmum  est  vel  potius  necessario>  sequitur, 
etiam  reliquos  Phtloni  deberi.   Nam  scriptorem  huius  libri  sacram 


^)  His  respoiulent,  quae  acl  Anüsthems  dictum  interpretandum  didt,  qmt  si 
pror"=iis  .1(1  verbum  descripsissel,  melius  esset:  etenim  quod  ßagtiat  et  ot'if*  tvadlfiTot 
in  unum  coactis  (xul  ßa^of  f^oy  ctnüXffTov)  praeterea  (f^QÖrrjoiv  /pTjpfKT^/ror  e^^e 
dicit,  illud  fQTiQuaft^rov  non  luinu^  ineptum  est  h«*c  loco,  quam  infra  in  interpre- 
tatione Mosis  dicti  nQu^fis  esse  t^tjfttiOfiivtte- 
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scripturani  ipsam  non  adiisse  et  ex  primo  loco  vidimus  et  ex  altero, 
qui  p.  452  adfcrtur,  satis  elucet,  ubi  eadem  neglegentia  Mosern  in- 
ducit  ea  de  aliis  loquentem,  quae  in  sacris  libris  non  ipsc  loquitur, 
sed  deus  de  eo  praedicat.  Ubi  enim  ausus  est  Moses  eum,  qui 
amore  dei  captus  esset  M  ,  deum  appeliare  (ita,  ut  honiinum  deus 
esset  non  deus  reruni  naturae,  quam  gubernare  summi  patris  esset)  r 
Quanquam  non  dubium  est,  quin  haec  spectent  ad  Exod.  c.  7  v.  i 
d.  4  V.  16^,  sed  ibi  quoque  Moses  non  de  aliis  loquitur,  sed  deus 
dicit  se  ilhim  deuni  Pharaonis  facturum  esse :  x«i  HTxt  xrp<r«:  nQÖ^ 
HHiftvaijv  Xtytor  'Idov  (V/(Tr/;x(<  iif  ittof  (Dttoutd.  Philo  hunc  locum,  quo 
saepissime  utitur,  semper  ad  verba  sacrae  scripturae  adfert:  I222: 
rot'roi;  Vntxoi  Htm  lö  Miovarfy,  bn6xt  ynQOToviixui         tmJ  Oaguo)^  /ni] 

U^l^  ßißhug  Ji'dwfii  at  d^ihv  Oagailty  to€  didofUyav  ncuT/omrog  od  dQßvxoQ. 
J^ttnrjQiof  di  htrfWQ  Qfy  ov  nuo/oy  ämyxuiMg  (?yui.  7V  oir  üj  (dtu 
Mang.)  rotT((«»'  ot-yttyiTut ;  ürt  6  aofog  )Jynut  ^aV  ^thg  tov  äfffoyog^  nQoq 
iXr,dtiuy  a  oäx  i'aii  &t6g  ünntg  ocdi  t6  ddoxi/iioy  XiX^Adffa}^6if  iari 
ttffddffuxftoy  X.  T.  X.  Quae  addit  ad  definiendum,  quemadmodum 
Moses  detis  intellegendus  sit,  huic  loco.  etiamsi  non  prorsus  respon- 
dent,  tarnen  simiilima  sunt.  Praeterea  cf.  I  51.  165.  581  597/9^> 
Atque  ut  etiam  reliquos  locos  cum  Philone  comparemus,  qui  p.  454 
est,  locum  eadem  mteq>retatione  adfert  de  congr.  quaer.  eiudit 
gratia.  I  544:  Kol  TwSn^  iiSliand  rtg  rctfc  Ugwe  AynyQtufa^  narij^ 
mw,  Tif  äif^t  *Haat  6  ä^arog  'laadat.  Eliu  ydg  nw  ftaxal^ 
mv  ^mtf  Mtä  Tfti  üthp^  aw  dm/ki^tiCf  kwittJJaravinf  nifhtav 

i^i'  itf  ^mxfi  üriaw  xo<  xu^x^v  tSni^xffw  ytyhd'ui  xo<  dovXtilüat 
Mm  intxdfy/iwn»'  Sxx*  fif  6  awpffw&iffjit  i^oax^  jnixcXti^,  nSot  nudu^ 
/c&*  praeterea  I  125.  403.  II  441.  item  quartus  saepius  apud  eum 
occurrit,  veluti  de  posterit.  Cain.  I  241':  KuUt  Hi  (ilfomr^c)  nkrfl(w 
tat  iyy^  x6  dya^iif  od  yAff  dnttiw  (recte  Ayanxflyut  Mang,  re- 
posuit),  qftfoiff  tlg  aipeu^  o^i  mga¥  &aXdTXiig  d^txüfd'ot  dtt  Mttxä 
^^i^iy  ro0  itttXoO,  fyyi'g  yuQ  xai  nXifiüty  "tncufdtu  ixdoxor'  xul  x^t^ff 

^)  Tov  IgtoTt  Seitti  xaTfaxrififvop  jwt  wA  ^Ov  ßOPov  »tQantvoPtii*  tx  hi» 

animadvcrteDduin  est  alterum  a  Philone  sacp:<^?ime  usurpari  ad  summam  pi^tatem 
MgniAcandam :  II  25b,  33  :  txfrnt  xal  ^e^an fvjul  rov  onus  opiog,  II  253,  12.  264, 
*0-  I  326,  38.  332,  43  et  «lepius. 
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a^by  (sie  Mang.  codd.  totytr  «yro")  diuiQtt  (fioixioiaTu  vUq 
üT6^axl  (TOVy  <priaivy  ioi)*'  xui  rfj  xaQÖtu,  xai  h'  ruTg  /t^ii'  toüvo 
di'  h'  loyoig,  er  ßm^Xmc-f  nfjuSmi.  praeterea  I  541.  614,  II.  406.  421. 
Quod  hic  dicit  non  opus  esse  mag^no  itinere  pro  eo,  quod  apud 
Philonem  legebat,  non  opus  esse  ad  caelum  ascendere,  propter 
ea,  quae  antecesserunt,  cum  ibi  de  itincnbus  per  terras  mariaque 
faciendis  oratio  esset,  ita  mutavisse  putandus  est.  —  In  iis,  qui 
praeterea  insunt  ludaici  loci,  ex  contrario  sie  sc  habet  res,  ut 
a  Philone  abhorreant:  nam  mihi  quidem  non  contigit  in  Phi- 
lonis  libris  neque  ipsam  vocem  ÖXoxaQmufiuzog  neque  ineptam 
illam,  quae  p.  456  proponitur  üiterpretationem  ^)  {o^ifat'Ofiijxfig  hti- 
Xi/(oaay  AgtrAf,  —  d^&vara  Igyr,  xuQnbv  (figovra  tiiSatfiovlaq  ovdinoxi 
Xir^'OPTtHy  ^  Ttrt^f  od  tfiQovTa^  äXV  u-örä  hyra  edSaiftoyiav^  &  M(ttüfj<; 
dyoiitau  aryd-ii^  Xüik^y  tmO-(v  öhuea^TKüftara»  *Ejfi  fiiv  y^Q  im 
yffi  ßXuaxav6yT(üv  x,  T.  31,),  indagare.  Etiam  ca,  quae  de  Essaeorum 
moribus  institutisque  narrantur,  ab  iis,  quae  Philo  de  Ulis  perbibet 
(apud  Eusebium  pracp.  evangel.  VIII  11)  discrepant.  Nam  cum 
Philo  praeter  cetera  in  iis  laudet,  quod  (§  8)  y&fAOi'  nafft^xT^aayvo 
fttT&  TO0  3taq>tff6¥Ttag  daxeTy  lyxQuxfiay,  huius  iyxQaxefas  hlC  nulla  fit 
mentio;  praeterea  quod  hic  laudi  eis  tribuitur,  quod  doSßios  tnnq*  «^voT^ 
0^«'  ilg  hrTtf,  servos  apud  illos  fuisse  Philo  expressb  verbts  non 
dicit  ille  quideixi,  sed  satis  certe  indicat  cum  narrat  (§3)  tStor  eos 
xr^aaa^M  Jta^oatoi^  Mir,  odx  nixiay,  o^it  dtfiganoioyf  96  jpa^w 
je.  T.  quod  hic  nuaitrfiiuf  habitare  nanrantur,  xh/g  n6'Uig  i>tr^n6fi&w, 
apud  Philonem  (§1.2)  olxoC^f  noUä;  fdy  n6Xttg  yf/e  ^JwdaUug,  noU^ 
6i  xi&fi€ts  Kar  ftiydkovg  xoi  noiawa^d'QAnovs  6ftikovg^. 

oXoxttpnmun.  quae  tox  in  solLs  sacris  libris  atque  ibi  lariMiffie  iavenitar, 
prorsus  aliam  habet  vim,  atque  hic  ei  tribuit.  Neque  enim  compositum  est,  quod 
hic  vult,  ex  olos  xaQrtös,  <«d  derivandum  a  xa^novv  fnieiuhim  offerre  Levit, 
2,  II  (oi)  nQoaoiant  in  avrov  xtcQnuatti  t^j  Kvq/(i>),  xuQnoöa9at  (oloxaQ- 
nova&tti)  fruendttm  ofTerri  (Siros.  45,  14  9v<s(at  aixov  oloxoQnwd^iflovxtn  xtt&fi' 
fx^Quv),  ut  rit  sacnmii  quod  totum  offertur,  et  prorsiu  emdem  habeat  viin,  «tqve 
£ioir«^w/uff,  qw  factum  «tt,  ut  omDibttS  lods,  ubi  in  «Iiis  Ubris  oocomt,  in  »Iiis 
pro  eo  oXoxn  vTUfta  legatur.  Praeter  iloxccQntaintt  cxstat  ab  eodem  xagnoCv  deri- 
vandum HoMa(jntMn fi  e.  gr.  Gen.  2»  Abraham  fitium  Isaac  its  iUnm^tam» 
ducit. 

')  Accuratius  inquirere,  quae  intcr  ea,  quae  hic  de  Essaeis  narrantur,  quaeque 
Philo  Josephus  alii  de  iis  narrant,  intercedat  mtio,  non  huius  est  quaestionis.  Quau- 
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Haec  si  recte  tiisputavimus ,  —  nec  video  quac  contra  diel 
possint  — ,  actum  esse  de  libro  m^t  roC  nuna  ünoröalov  tivat 
tXtt^&fQoy  nemo  conccdere  nequit.  Sed  multo  plura  praesto  sunt, 
neque  ea  parvi  momenti,  quae  ad  rem  magis  conärmandam  Ikxat 
ndbis  adferre     Sunt  autem  haec : 

Philoni  non  potuit  in  mentcni  venire,  prae'^ertim  in  libro,  quem 
ad  amicum  sive  missurus  esset,  sive  ita  fingeret,  Alexandriam, 
in  qua  ipse  düiiiicilium  habebat,  ab  reliquis  urbibus  eiusdem  nominis 
sie  distinguere,  ut  p.  465  fit,  ubi  sunt:     Zrjhorrjg  öt-tyiytro  ttg 

t.  X.  X.  Sic  loquitur,  qui  aullam  babet  cum  illa  urbe  necessi- 
tudinem. 

Sed  ne  Judaegs  quidem  fuit  is,  qui  huoc  libruni  scripsit,  quippe 
qui  de  eis  ut  altenis  hominibus  loqueretur:  p.  457:  Septem  sapt- 

qaam  profsoa  hoc  Itbore  sapetiedere  non  debemus«  cum  inde  speremitt  aliquid  nos 
profectitrot  eMe  ad  aetatem»  qua  hic  liber  oomposiCiu  ati  certlus  dicninscribendam. 
GcieCMiia  igitnr,  cni  Fnnkelnw  penoatit  hnne  llbrom  non  Philonii  ene«  «criptoran, 
qnae  de  Easads  perhibet,  Josepho  debere  vult,  cum  dicit  (Geschichte  der  Juden  von 

der  ältesten  Zeilen  bis  auf  die  Gegenwart,  Band  TTI  p.  527")  :  Auch  die  pseudo* 
phtloQ.  Schrift  q.  o.  pr.  1.  hat  den  besonderen  Zug,  das?  die  Essäer  in  Dörfern 
wohnten  und  die  Städte  tlohen.  —  Die  übrigen  Züge  des  Sttlckes  über  die  Essäer 
in  dieser  Schrift  sind  Josephns  entlehnt,  waa  sich  beionden  b  der  Zahl  4000  xelgt, 
die  der  Vetf.  ans  Joeephns  (Altcith.  XVIII  i,  5)  genommen  hat«  wie  er  denn  Uber- 
hwpt  idner  Duiribe  Aber  die  Emier  Josephna'  Bericht  in  diaecm  Kapitel  au  Gnnda 
gelegt  zu  haben  scheint.  Wir  haben  also  nur  Josephus  als  Hauptquelle  Über  die 
Es&äer,  die  pscudophilon.  Schrift  und  Purphyrius  sind  von  Josephus  abhängig.  Ad 
istam  argumentationem,  si  qitidem  hoc  nomine  digna  est,  refutandam  non  accuratius 
inier  sc  comparabo,  quae  hic  et  apud  Josephum  de  Essaeis  traduniur ;  ncque  enim 
opus  est,  cum  vd  inde,  qnod  icriptor  nanrat  Emaeos  usque  eo  apud  omnes,  qui  ibi 
ostiliment,  ^laanoa,  qvamvia  ilU  in  alioa  laeriment,  magno  in  honore  fnitte,  ne« 
fwiafio  seqoatur  haac  eccwn  laudationem  ante  Josephum  conapodtam  ene.  Nam 
bello  Judaico  Romanos  ne  Emacit  quidem  pepercis^e  Josephua  tettb  est,  apnd  quem 
iud.  II,  8,  10  hacc  sunt:  fffijAfyff  ifttvrmv  (Eoa.)  h'  nnaOi  jag  iffvxas 
u  ,i(>of  'Ptüfjaloix  TToXfuos,  tv  <{}  aiofßlovttfrot  xal  Xvyi^ofitvot  xaiofuffo^  re 
xaX  xliiftiVotf  xat  navxon'  otftvovns  itäv  ßaa&viOTJjQffov  dgyaviov,  ha  tj 

(^motf  iifAijataOi  tov  vofio^ttr^v  ij  tf  ttywtl  r*  luv  aavv^^tav,  ovJe'ifQov  u  vnifi€$vav 

dl  tmit  &ly^i6»  ml  mtm^mvo/ucvo«  rmv  titf  ßmawovt  n^tptgoviWß 
tS^v/tot  rae  if>vx^s  rupitatof  a^  ar«l»v  xofnovfievo$.  Nec  veri  eimile  est  terip- 
tnrem  de  industria  haac  eontm  veaationem  tilentio  praeteriiwe,  quippe  quae  summae 

eis  laudi  sit. 
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entibus,  Ivlagis,  Gymnosophistis  memoratis  lari  dt  xai  ^  naXatorirti 
xai  2vQia  xuAoxayui) tag  oix  ttjwo^,  7ioXvuf&Q<onoTdrov  /dyouf 
Tßiy  ^Jotduüny  oix  6Xlyr,  ftoiQu  vtfttTut  x.  t.  h  Moses  semcl  nonii- 
natur,  reliquis  locis  ne  nomine  quidem  apposito  <6  T(T>y  ^lovdakov  ro- 
fiod^tTt;g  appellatur  pp.  449.  52.  56.  Evolve  Philonis  libros,  percurre 
omnes,  ubicunque  Mosis  auctoritate  utitur.  aut  sitnpliciter  eum 
noniiiie  adfert,  aut  ^  7T(ann<fn^  vel  ro/zoic  ()mi nidfitvo^  vel  talc  ali- 
quid dicit,  cui  respondet,  quod  sacros  suac  gtntis  libros  nusquam 
7^»'  'TmA.  lüfto&wtay  nominat,  ut  huius  libri  scriptor  (p.  454),  sed 
rf^»'  iniinf^tot'ui'  ^u{7n'  vel  ifO(\;  vel  similiter,    ludaeus  enim 

et  esse  et  videri  vult.  Prorsus  autem  ab  eo  abhorrerc,  quod  p.  452 
ludaeorum  legum  lator  '/vfiyr^g  (hg  Xdyog  Aax^tiis  qiXaa(Hf4ai  fuisse 
dicitur,  iam  Frankelius  animadvertit. 

Deindc  nonnulli  inveniuntur  loci,  qui  ab  iis,  quae  Philo  de 
rebus  divinis  sentiebat.  discrepant.  *  Ille  eniiii,  cum  ununi  deum  esse 
crederet,  ludaeorum  deum,  et  vehementer  saepissime  inveheretur 
cum  in  eos,  qui  deos  esse  negarent,  tum  in  eos,  qui  plures  esse  eos 
dicerent,  non  potuit  scribere  (p.  451 '52):  ti  ftr;  mTg  ftii^  vwi' ßaaiUtay 
tra/gotg  fi^iov  i>l.   ii6t'ov  iXtvd^tQtav^  dXXä  xaj  avyt^ohr/fu'  — , 

Toig  ii  ^i&y  Tüty  'OXv/*nitiw  dovXtiay  imfftifufjrhv^  <^  x.  t.  iL.  Kam 
quod  nos  oonsuevimus  vetere  e  more  deos  dicere  pro  uno,  quem 
credimus,  talem  impietatem  nusquam  in  se  admisit,  immo  tarn 
anxius  fuit  in  hac  re,  ut  ia  libro  ft4&fig  (I  380),  ubi  ex  Hesiodi 
operibus  w.  287.  289-92  memorantur,  pro  0toi  i'&tjxuy  d&AyuTm 
scriberet  d-fög  Vf^t-xty  d$-^«xog.  Eadem  de  causa  ab  eo  alieaum  est, 
quod  p.  448  Sophoclis  versus  nÜiiy  r0y  llv&oxQtjaTtaif  ^twf^Qotf,  p.  470 
Zenonis  dictum  Zijn&rttay  ftäXkov  ^  JZt>^/^ij(nroF  esse  dicitur, 
quod  p.  462  Herculis  exemplo  allato  conceditur  exemplb  heroam, 
qutppe  qui  mbcto  et  divino  et  humano  semine  sint  nati,  horoinum 
libertatem  non  probari  vel  quod  paulo  infra  dicitur  herotbus  th 
itUoQ  ii^  rmg  q>vTtißimaw  dxoArniy  esse.  Vide  modo,  quem  ad^ 
modum  Philo  de  heroibus  loquatur:  de  congr.  quaer.  erudit.  gratia 
I  521 :  Kcueon^oy/o;,  t^g  rciifg  ^Sofidyovg  nu^  adrolip  ^gwdg  n  imi 
^td-tovg  XjSyog  ^1  X9^tmadm,  leg.  ad.  Gaium  II  557:  I^p/itq  yAp 
1^0100»'  xh  ngQ/Tw  rofip  Xcj^/m^  ^fu&iotg  ittvt6v.  de  praem.  et 
poenis  II  409:  ubi  narravit,  quae  de  Triptolemo  ferebantur  eum 
draconibus  vectum  per  omnes  terias  frumento  donasse  mortales 
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glandibus  usquc  eo  vescentes,  ro0ro  alf,  want^  jioüm  xai  äXXUf 
Totg  ehod^O'U  ri:oui  ti  tat^at  oJnv  TiXdrffia  ftv&mi  oy  d7ioktX(i(fd'tt)  7ig6 
aofiag  o*»*ytaiiiuv  x«/  yot-iHay  tjoo  AXi.ittuti;  ^7iirfTfj<'aivx64Tiv,  Atcjue 
ne  quid  praetermittamus  ex  iis,  quae  huc  faciunt,  quod  p.  463  duo 
athletae  narrantur  fV  dywyi  hfH~t  non  pnus  destitisse,  quam  uterque 
mortuus  esset,  Philo  te  monet  de  agricult.  I  317  :  hgobg  it^  ynutfrr-g 
i^'ßyagy  mig  at  noXttg  Iv  ratg  jonTr^Qian'  äy'ovat,  &HnQu  dynduficiutrui 
TTfihXäg  dy&Q<an(oy  dt^dfavat  fWQtudag.  —  318;  tovrwy  fih'  dtj  T&y 
Ayün'uw  TTobg  aXt'Snut'  tfohg  ovditg  xay  ndyrtg  äy&Qomot  (xagtvQ&aiv. 
de  praem.  et  poenis  I  416:  Xfyuy  dt  UQoi>g  (dy&yug)  xovg  nag 
diloi^  yo^ittofiivovi'  AytfQoi  yäg  oltol  yi  x.  t.  X,  jpraeterea  adfero  ut  . 
a  Philone  aliena  nmyag  illas  (p.  446  ti  fiilj  rtm  notyatg  iXavytm^o 
^ttmTßyrfg)  et  TV/^k  xai  dya^^y  dui'fioya  (p.  45 1).  Quanqoam 
animadvertendum  est  scriptorem  oonsulto  in  SophocUs  vefsu  (p.  448) 
pro  lovis,  quod  invenerat,  nomine  ^töy  substituisse,  neque  enim 
Sophocles  &ehg  ffidg  (sie  cod.  Med.  vulg.  ifiol)  äQ/ojy,  ^vr^nov  d^nvöilg 
scripsit  sed  Zc^  iftäg  ä^x"^  ^tnji&¥  d'mödg  cf.  Nauck  frg.  684. 
Etiam  in  ea  argumentatione,  qua  ex  amicitia,  quae  sapientibus  cum 
deo  est,  efücitur  eos  esse  liberos  (p.  451/52),  inde,  quod  deus  tjai- 
ftfitf  esse  didtur,  suspicari  licet  in  eo,  quem  exscripsit  libro,  lovis 
nomen  exstitisse,  cuius  iUud  epitheton  proprium  est.  cf.  Welcker, 
griech.  Gdtterlehre  n  p.  203. 

Aliud  est,  quod  scriptor  Graeoorum  et  philosophonim  et  poe- 
tarum  auctoiitate  saepissime  utttur,  Mofts  et  ludaeorum  sacrae 
scriptuiae  obiter  tantum  hic  vel  lUic  mentione  iniecta,  et  paene 
omnia,  quae  adferuntur  ad  rem  probandam  exempla,  e  Crraeds 
sumpsit  Hoc  enim  a  Philonis  ratione  prorsus  abhorret,  qui  totus 
in  ludaeorum  sacris  scriptis  veisatur  et  quod  ad  rem  et  quod  ad 
exempla  attinet,  qui  Graecos  poetas  parcissime  memorat,  philo- 
sophonim auctoritate,  quamvis  eonim  Ubros  exscripserit,  non  saepe 
utttuff  atque  si  ea  utitur,  multo  saepius  dicit,  veterum  aliquem  haec 
disdsse  vel  tale  aliquid,  quam  ut,  quod  in  hoc  libro  usque  quaque  fit, 
eos  nominet    qui  exempla  eGraecis  paene  nulla  sumpsit  Gerte,  quod 

>)  Hoc  Platoni5,  cuius  scriptis  praeter  ceteroB  usus  est,  exemplo  demonstrar» 

liceat :  bis  cum  nomine  adfert:  I  29.  32  sed  I  5  :  ontQ  xtti  tiüv  aoj("{(ov  dni  rtf.  I  69: 
0/  nnQ  *'EXkri<Tt  (filüooqoih'Tes.  348:  ug  tif  t]  ng.  358:  6  naXaibi  loyog.  40S  :  k^- 
ycT«».  555 :  toöTÖ  ng  xai  im'  tnl  ao<f{q  S-avfia0&ivr(ov  —  lif  wvtiat.  5SS ;  nttyxdi.ats 
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in  hoc  libro  Fythagoreonim  coetus  <<^aroc,  quod  Fkito  ii^xaxog 
(ak  enim  cum  cod.  Mediceo  pro  hyvffiiftaTOQ  scribendum  videtur) 
didtur,  tantos  Graecis  honores  tributos  apud  Philonem  frurtra 
quaesiveris.  '/«(jog  ei  Moses  est,  itQol  sacri  suae  gentis  libri.  Quan- 
quam  non  tarn  ingrato  animo  fuit,  ut  eos  non  laude  aliqua  afftceret, 
quod  tarnen  Semper  ita  facit,  ut  nomen  non  adiciat  (Lacedaemonios : 
deter.  potiori  insidiatur:  I  2i6:  i'v  xivi  rwy  tvyouuiTdjMy  noXion'  t&(K; 
(}va(  (fuotf  ToiovTor.  Zciioncm  Eleatani  ib.  I  224:  (fuai  yovy  r^dr^ 
jiyug  Twy  oiXftov  TQO/tL.o^ityoig  x.  r.  X.  Stoicos  I  IO7:  ol  doxoOt^fQ 
u^taia  (fiXcMTo<f{ir  Kf(tntiv  x,  r.  A.  456:  rof'To  cU'  iaii  naoa  roig  äoiara 
(f  tXfxjfHff'ndoty  tldoiifruy   it'/.O^.    5^3'       '^*yC'  i).i}Oi)'f  üt 

TtttAtofitnoy  ffai  intg,  (»i  Itytiioi  y.  i.  X,^)  praeterea  cf.  locos  de  Pla- 
tone  collectos)  aut  si  adicit,  tum  non  ipsc  cos  laudat,  scd  apud  suos 
eos  magno  honore  florere  dicit  vel  tale  aliqiiid  (Herac]it\im  I  503: 
or  xofr*  iuT(y  '6  <faot  'LXXt^yig  jhy  iiiyuy  xui  douhuoy  :iaij  «tToTf 
. /TO»»  Socratem  I629:  ror  T(}6nov  rovroy  Gd^^ay  ttty'Efigaioi, 
2(jüX(juTt]y  "jbÄÄjjwf  ^tyoudtovfjt.  xai  yn{>  txfiyoy  tYyr^onoui'  (fuaiy 
TTtQt  Tov  yi'^&i  auvrdy  nxQtfiffjTdTr^  axtxi'n).  Unum  Homerum  nomine 
nominato  simpliciter  laudat  I  405  it  /nt^yioiog  xat  thxttu>nf(T(i;  tm^ 
notr,Tffn'  "Our 00g,  in  quo  tamen  aiia  res  est,  cum  poetas  ludaei 
sibi  non  vmdicavcrint. 

Sed  Philonem  Graecos  magno  in  honore  habuisse  communis 
est  opinio,  quae  cum  duobus  potissimum  vel  potius  solum  libris 
nitatur,  et  hoc,  quem  nunc  tractamus,  et  sermonibus  qui  sunt  de 
Providentia,  iam  quid  de  illis  nobis  videatur,  ne  quts  eos  contra 
nos  adferat,  dicendum  est,  quanquam  accuratius  in  eos  non  in- 
qnisivimus.  Sed  non  necesse  est  diligenter  perquirantur  ad  id  qui- 
dem  intellcgcndum  Philonem  eorum  auctorem  non  esse.  An  est. 


de  parent.  colend.  A.  M.  s6,  nbi  idem  Platonit  dictmtt,  quod  in  hoc  libro  adfertur, 
ftf^        Quod  Frankdiw  didt  cum  seiad  vel  bu  apud  HiUoiieiii  «MiMpo»  £r4^ 

appellari,  illos  locos  indagare  non  cnntigit. 

' )  Ex  his  vides  eum  Stoicis  philosi)}>hiue  polmam  iribuisse  ,  quod  tamen  ita 
intellegendum  est,  ut  optimi  sint  inter  Oraecos  philosopbos,  nam  vera  sapientia  ei 
solns  Moses  erat  mstructus. 

*)  Zeller  hvBC  locwn  non  recte  attnltt  (Philo»,  d.  Gf.  III  a*  p.  343  adn.  7), 
cum  td,  qnod  maaimi  momentt  est,  sracp*  «i^roff  omitteret 
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qui  sibi  persuaserit,  Philonem  a  se  impetrare  potuisse  praeseitim 
in  quaestione  de  Providentia  instituenda,  ut  totus  ad  Graecorum  et 
phflosophorum  et  poetarum  auctoritatem  recurreret,  ut  Mosis  sui 
in  quaestione  ipsa  nulla  ratione  habita,  in  transitu  eum  bis  memO' 
raret,  ut  summos  Graecis  honores  tnbueret  (e.  gr.  p.  79.  Panne- 
nides  alii  divi,  Pythagoreorum  coetus»  id  ipsum  quod  inprimis  nos 
in  hoc  Hbro  offendit,  sacer  appellatur)  nee  sii^ulis  solum,  sed  toti 
Graedae?  De  ea  enim  in  altero  libro  haec  sunt:  £useb.  praep. 
evangel.  p.  398  d.  399a :  Tfjg  ^EXXddog  01^  xaTr^yo^(oyj  &s  kvn^ 
x«i  dyvtrov  *  noXh  yä^  xdv  radrij  xb  ßa^^tutv,  El  d'  ^  ßd^«^  Sta^^i 

dMoräa&tu,  —         «ar&  tijy  ßdQßagay  ¥ptti  fiiy  raig  t^tgotpiatg  xai 

littmu  y^M,  Haecine  ego  putem  Philonem  scripsisse,  eundem 
Phflonenip  qui  suam  gentem  ex  omnibus  excellentissimam  esse  pu- 
tabat,  qui  Graecorum  sapientiam  ex  libris  suae  gentis  fluxisse  con- 
tendit?')  Atque  ut  alia  adferam,  in  quibus  ofTendi,  quod  in  Ulis 
libris  ad  significandum  divinum  numen  promiscue  et  deus  et  det 
nsurpantur,  talem  impietatem  Philonem  anxie  declinare  supra  vidi- 
mus;  praeterea  poteratne  Philo  Alexandrinus  haec  scribere/Aucher 
p.  83. 84 :  »Disoe  tarnen  quod  dico  tibi,  certius,  civitates  aspiciendo ; 
istas  enim  singuli  principes  antiqui  condidere:  Theseus  Athenas  — 
et  Alexander  Maoedo  nominatissimam  Alexandriam  iuxta 
Aegyptum?«  poteratne  Philo  ludaeus  Mosern  et  ludaeos  ut  alie> 
nos  homines  inducere  ?  ^)  —  Quanquam  bis,  quae  libros  illos  per- 

1)  I  503:  ov  xovt  intp  o  if.aaiv  "EXltpfiS  fov  fifyuv  mtl  iotdtfiov  naQ 
niToT^  'iFoaxlttTor  xtrfttlrttov  Trjf  uvtov  Tt^üir^aau^vm'  (f  tlo9Wpit(i  ttvxiiv 
/'/  tvu(a(i  xuivrj;  nakrtiöv  yuo  finrjutt  Almaims  iail  TO  h  Tov  ttVTOv  Ttt 
harxia  tfirjfiüjtuv  köyov  tj[^vi(t  ttnoitl^lai^ai.  —  I  65:  Ev  xai  0  ^HQaxUiroq 
a«T«  rovro  Mao(m  aMoi»v9^^na(  doyfjLttJi.  tf  tja)  yd^  x.t.L  I  251:  a(f  ric 
MtA  th  StmaA»  ißHmn^  Soyfi«.  l  691 :  Xiyovm  yk^  läfqtmit  ot  xvtiiwrts 
«1^09  TO  knOw  ftttOtlthf  «fo0  il  oif  h  ^Iv^  Siyfut  xi^ifuvot  xois  ntfik 
(f*loaotf^ttv  dua^ßovatv  —  cf.  I  87. 

*)  Aucher  p.  11.    ludaeonim  legislatör  Moysps.  p.  39  nihil  nisi  Moyses,  sed 
eudem  loco  ita  de  ludaeis  loquitor,  ut  appareat,  eum  non  e&s«  in  eo  numero:  Noime 
Auafeld.  2 
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currentes  colleginius,  rem  confectam  esse  non  ausus  sim  protiteri, 
sed  illi  qiioque  acciiratiore  quaestioiie  egent. 

lam  autem  ad  hunc  librum  redcuntes  circumspiciamus,  quac 
praeterea  a  Philoiie  aliena  sint.  Oftcndimus  igitur  in  adiectivo 
Xfwif  oQo^j  quod  hoc  in  Hbro  prorsus  contrarium  in  modum  usurpatur, 
atque  ille  eo  utitur.  Hic  enim  (p.  445)  idem  sig^nificat,  quod  dt-ucMi;; 
«a2  fff;r«rij^</i'Oj,  quae  vera  eins  \-is  est.  et  ).n»ff6()<>i^  (n^cng  opponitur 
ä:r^«n6g  äßavog  idtußtutg,  id  est  philosophiae  via.  Phiioni  autem 
XHatp6(fOi  odoi  ex  contrario  eae  sunt,  quibus  philosophi  proficiscuntur. 
quae  ad  caelum  ducunt,  viis  asperis  ac  salebrosis,  quibus  vulgus 
proficiscitur ,  oppositae:  I  16,  I  34  hofitifOQ  ainji  (rw  nargi)  xar' 
tXi'Og  TuTg  ödoTg,  ag  fhg  ).f(oq6()ovg  dyarifivovaip  dQtrat.    I  1 37 :  *'H^(a 

fttralEt}  roß  ßiw  rgl^ag  bdbv  od  ijtüMp6^^  dAAÄ  xqu/hw^  ß&ttäaf 
JM»i  T^fl6Xtoy  y.iyTitr  TC  xai  xtjffutaxto'  nffVH6rüiy  ^ttn^K  I  232.  244. 

255.  294  316.  407.  482.  523  U  2.  39.  188.  33a  34j6.  364,  383, 
quibus  e  lods  apparet»  Phiioni  Uwtfdgovg  6doifg  non  easesse,  quae 
Xa^y  qti^ovetf  sed  quae  Uitag  ip^^watp» 

Postremo,  ut  ex  re  ipsa  argumentum  ducamus,  alia  est  Hbertas, 
quam  Phflo  sapienti  tributt,  alia,  quae  hic  de  eo  praedicatur.  Sapiens 
enim,  qui  hic  inducitur,  Stoicorum  sapiens  est,  se  ipse  contentus, 
tanta  instructus  animi  magnitudine»  ut  omnia  in  se  posita  habeat, 
cui  nihil  deest,  undique  perfectus»  inTictus,  beatus  etc.,  quae  omnia 
Philo,  cum  non  tanta  humanae  virtutis  fiduda  esset  instructus. 


et  lud.iei  legem  circumcisionis  iibwro  arbilriu  elegerunir  i-ex  eniiu  meutis  imperat 
eU,  non  genethlialogia.  ~  Si  etgo  dhrenb  temporitM»  ludiei  pne  ae  fierant  «z  «lero 
futalitinin  et  nihilonlnits  tma  «st  ilUs  ratio  vitae  etc.  Atque,  ai  quid  video,  Ber« 
nays  idem  de  Alis  libris  sii^pkatu«  est,  cum  1. 1.  p.  34  ad  Tcrba  \  »Mose«  hefiat  pur 

der  Gesetzgeber  der  Judaeer:  man  erhält  den  Eindruck  von  einer  Anerkennttag,  die 
ein  Fronni.irtiges  dem  Vf.  abgewinnt«  adnotnret:  •Ehen'«o  in  der  glt-iirhfalls  nicht  von 
Philo  herrührenden  Schrift  quod  oiunis  probus  lilu-r  c.  5  etc.  haec  sola  cau^a  est, 
quam  contra  hunc  hbrum  proluiit).  —  Auch  de  pruvidetitia  1  22,  p.  II:  ludaeorum 
legislator  Hoaes.c  Neqne  enim  rideo  qttt  ülot  libros  adftne  potnerit,  nist  penoafliim 
liabebat.  eoa  non  Pbilonis  ene.  Quae  Diel»,  Doxogr.  p.  p.  3,  4  de  piiore  libfo 
«xpotoit:  adjaseventium  penonaxum  nomina  et  quae  ad  dialogi  speeiem  pertindMUit 
exsecta,  argumenta  ac  ne  ea  quidem  plena  exoerpta  esse«,  ea  constare,  etiamn  illos 
libros  Philnni  abiudicamus,  apparet,  quanquam  mira  illa  inter  priorem  Itbmm  et 
Pseudoplutorchum  consensio  facUius  explicari  polerit. 
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nemini  nisi  deo  ipsi  tribuere  ausus  est,  (de  Cherub.  I  154;  ^6y(x; 
6  i^iög  dif/fvdu^  fogTnLtf.  Kai  yno  fwyog  ytj&fi  xui  ^6yog  ynlQit  xui 
HOro^  fdffgtti'yiTttt  xai  fi6y(0  t/,i'  nfityt]  TToXt/nnv  ni'ußtffrjxiv  itQi'jytjy 
Sytiv.  'yf).i  Tiö~  Inrt  xai  &(f()iiog  y.u'i  dxoiy('jyij(K  yrtyiTty  ^  «r/j'cVoroc, 
di  dWh  ycKj  dxfi^^g,  tvifai^oyfug  dxQdTov  f^t(n6g.  de  noin.  niutat.  I  606: 
n(üj,rj  i)t  &yynia  iOftü^iy  rag  &(ov  dQiräg  tag  dQQfnttg  xai  TtaynordTaf 
^•toFiOai  y/t>/Tjy  dy&Qtonov  Svyaa&at '  dyantjToy  yuQ  tixoyug  aiißy  XT^aa- 
a^ai  Avfr^&fjyat  no)J>oTg  xai  fte^'öJuois  dQt&ftoTg  T&y  d^/^tTvnioy  iXurrovfuyag 
«.  r*  it.  de  Abrah.  II  29 :  inikvnoy  ^uy  yetQ  jö  z&y  dyd^Qfomüy  ytyog  xai 
mftdtig  —  äXvnog  6i  ttai  iUpi^ioc  dfuio/og  nuyjög  nud^ovg  ^  rof  ^«o0 
f^ig,  idif€U(io§fiets  *ai  uaxaQt6Tf]Tog  nttyTt)^oPg  /n6yj]  fitH/ovaa.  de  septen. 
n  280)  cui  respondet,  quod  nos  monet,  ut  nostns  viribus  desperatis 
ad  deum  totos  nos  adplicemus,  cum  ipsi  nihil  boni  nec  velle  nec 
cogitare  possimus  (leg.  alleg.  I  132:  äitiaroy  oly  ti(  d^nö  niniatw- 
miim  xai  'n,  rnig  daaffi'oi  Xoyiaftotf  tmu  roTg  dßißaiaig  tlxaalat^  et 
saepissime  idem  docet).  Non  ex  nostri  animi  robure  libertatem 
nobis  oriri  vult,  sed  ex  deo  eam  pendere  (I  112.  I  326:  IloXXuxtg' 

Kfodvfiüo^y  d32a  /ti^  nun  tmtfifoa^vfpf  d-tolf  ßöiXm9^t  dS^at.  401.  458. 
n  38:  Tijr  To9  awpoO  ßtutiXtfay  d^ti  d-t6gy,  Tale  quid  in  boc  libro 
fnistra  quaesiveris»  in  quo,  praeterquam  quod  sapientum  übertas 
ex  amicitia^  quam  cum  deo  habent,  demonstratur,  quodque  ut  eum 
ducem  aequamur  bis  obiter  admonemur,  nulla  omnino  dei  ratio 
habetur.   Kon  deus  est,  sed  virtus,  in  qua  cardo  versatur. 
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CAPUT  II. 


Argumenta  coniinens  ex  libro  ipso  ducta. 

De  fontibus  Ubri. 

Sed  iam  finem  faciamus  conquirendti  quae  in  hoc  libro  a  Phi- 
lone  abhorreant.  Licet  enim  hic  numerus  augeri  possi^  tarnen  et 
ca,  quae  gravissima  sunt,  collegisse  nobis  videmur,  neque  onmino 
talia  quicquam  valeant,  si  quis  eis,  quae  de  ludaicis  locis  exposuimus, 
ad  fidem  nondum  perductus  sit.  Iam  aliam  quaerendi  viam  in- 
gressuri  sumus.  Haec  omnia  enim,  quae  huc  usque  disputavimus, 
et  demoRstrantes  scriptorem  Philonis  libros  exscripsisse,  et  colli- 
gentes,  quae  insint  in  libro  ab  illo  aliena,  quamvis  nobis  persuasum 
Sit  satis  valere  ea  ad  fidem  libro  abrogandam,  tarnen  fatendum  est, 
non  necessaria  esse,  sed  potius,  ut  ita  dicam,  accidentia,  cum  totus 
über  per  se  spectatus  tarn  misellus  sit»  ut  ob  ipsam  nimiam  defonni- 
tatem  nullo  modo  a  Philone  composttus  esse  posstt  An  est,  qoi 
libnim  alienis  e  fontibus  nullo  consilio  nuUaque  ratsone  compilatum 
Philoni  audeat  tribuere?  Hanc  autem  dus  condidonem  esse  altera 
huius  quaestionis  parte  demonstrare  propositum  est. 

Atque  primum  quidem  apparet  ludalcos  locos,  quos  maximam 
in  partem  e  Philone  desumptos  esse  supra  vidimus,  omnino  ex  hoc 
libro  removendos  esse,  cum  aut  nullo  sententiae  detrimento  deesse 
possinti  aut,  id  quod  ad  maiorem  eorum  partem  pertinet,  sen- 
tentianim  nexum  interrumpant. 

Primum  locum,  ubi  Mosis  adfertur  dictum  sapientis  manus 
graves  esse,  ne  in  se  quidem  esse  aptum  iam  vidimus,  cum  dictum 
ei,  quae  addita  est,  interpretationi  non  respondeat.  Sed  fbrtasse 
non  tarn  neglcgenter ,  ut  supra  diximus,  quam  stulta  quadam 
.soUertia,  illud,  quod  roomentum  fadt,  manus  ab  Aarone  fukiri, 
scriptor  omisit.  Nam  supra  de  eo  erat  oratio,  sapientem  constantia 
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sua  adversarios  deMticere,  quam  ad  conürmandam  sententiam 
Antisthcnis  adfertur  illud  dvaßdaruxToy  tlyat  rh»-  darttoy.  Quodsi 
Mosi  id  solum  tribuit  sapientis  manus  esse  graves,  in  hoc  dicto 
idem  inesse  vult.  Sed  cum  istam  interpretationem  addeba^  noa 
solum  ineptias  in  se  admiait^  sed  omnis  similitudo  ita  evertitur,  cum 
m  interpretatione  non  de  ea  agatur  gravitate,  qua  adversarii  humi 
sterauntur,  sed  de  ea,  qua«  mentis  eget  adminiculis.  Eiecto  autem 
hoc  ioco  nihil  desiderari  apparet. 

lam  ad  altenim  iocum  aocedamus,  qui  exstat  p.  452  in  ea 
argumentatione ,  qua  ex  amicitia,  quae  sapientibus  cum  deo  est, 
cos  Hberos  esse  coUigitur:  »Quid,  qui  deonim  amid  sunt,  ei  nonne 
üben  sunt  existimandi  ?  An  regum  amici  non  solum  liberi  sunt, 
sed  impem  partidpes,  qui  autem  dis  sunt  cari  sapientes,  servi  erunt, 
<fÄ  propter  amorem  tn  deum  pari  ab  hoc  afiectu  honotati  reges 
legorn  sunt,  ut  poetae  dicunt?  Audadus  etiam  ludaeorum  legum» 
Utor  eum,  qui  amore  eiga  deum  inflammatus  esset,  deum  dicere 
aiaus  est,  hominum  vero  deum  etc.  Licetne  igitur  eum,  qui  hoc 
tanto  privilegio  gaudet,  servum  dioere,  qui  etiamsi  divinae  sortis 
aoQ  ipse  particeps  est,  tamen  propter  eam,  quam  cum  deo  habet 
amidtiam  necesse  est  beatus  sit?c  In  his  Mods  dictum  cum  inter- 
pretatione postea  inculcatum  esse  manifestum  est,  quippe  cuius 
nuUa  in  hac  ooncluaione  habeatur  ratio.  Quae  enim  est  ista  roon^ 
Mfonnünt  qua  sapiens  ihiitur^  Ex  Mosis,  quod  proxime  ante* 
cedit,  dicto  exspectaveris  in  eo  eam  sitam  esse,  quod  deus  sit.  At 
id  ipsum  expressis  veibts  n^atur  {dg  it  ttmi  d-tict(  oin  if^itarat  fioi^ug), 
sed  hoc  solum  d  conceditur  Privilegium  (fiXot  /qT^^vu  ^«p,  ut 
aitissime  cobaereant  verba  2^  S^w  n^yofuag  roaaiSnig  rcTv/^je^ra 
Msr  K.  T.  3L.  cum  iis,  quae  ante  Mosis  dictum  de  sapiente  pronun- 
tiantur,  eum  propter  amorem  in  deum  pari  ab  hoc  afifectu  honorari. 
AUa  est  causa,  cur  Mosis  dictum  inculcatum  esse  existimandum 
sit,  quod  ibi  sapientis  tantum  in  deum  amor  premitur,  nuUa  men- 
tione  facta  dei  erga  eum  amoris,  ex  quo  tota  ista  conclusio  pro5< 
dscitur. 

Tertius  locus  p.  454  exstat,  ubi  Zenonis  illud:  nonne  vapulabit 
malus,  si  probo  contradixerit,  revocatur  ad  ea,  (Uuic  in  ludacui  um 
legibus  de  Isaaco  narrantur  Esao  filio  praedicante  iratris  cum  ser- 
vum futurum  esse.   Bene  enim  illum  perspexisse,  summum  esse 
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bonum  malo  homini  servitutem,  ut  suo  arbitrio  privatus  ad  bonam 
frugem  reducerctur.  Hanc  narratiunculam  apte  additam  esse  non 
potest  negari.  Licet  enim  Zeno  ipse,  cum  diceret  ovx  oJfKoinat 
6  (fuv).oc,  ff^y  dfTt}Jyfj  T<n  oTTütduuo,  nilul  \o!nent  dicere  nm,  qiiod 
in  verbis  ipsis  inest,  nonne  verberibus  dignus  est  malus,  si  iis,  quae 
sapiens  dixit,  contradicere  ausus  sit,  tamen  ita  illud  dictum  contra 
multitudinem  defenditur,  quasi  idem  sit  atque  ^ti  ovdtyi  ^äXXoy  oi- 
/ucölrrat  6  (fui^log  rj  xm  mtd^u^^^tty  tip  ao(f^o^  cui  defensioni  apte 
ista  nanatio  respondet,  quanquam  ea  remota  nihil  desideratur. 

£o  certiora  in  quarto  loco  mveniuDtur  vestigia,  cur  inculcatus 
stt,  quippe  qui  contra  ea,  quae  proxime  antecedunt  pugnet  atque 
adeo  contraria  doceat  An  non  prorsu3  tnter  se  haec  duo  discre- 
pant>  homuies  vituperare,  quod  virtutis  causa  nulla  neque  per  terras 
neque  per  maria  itinera  faciant,  detnde  pergere:  Sed  non  longo 
itinere  nec  magnis  navigationibus  opus  est  ad  virtutem  inveniendam, 
quippe  cuius  radices  in  nobis  sint  sitae  et  c.  ?  Malum  autem  arti- 
ficium,  quo  scriptor  usus  est,  ut  hunc  locum  ad  ea,  quae  antecedunt, 
adjungeret,  tarn  supra  detegimus.  Itaque  et  hic  sacrae  scripturae 
locus  et  ea,  quae  de  cultura  radicum  virtutis')  exponuntur,  quae 
cum  eo  artissime  coniuncta  sunt,  ut  postea  inculcata  sunt  rde- 
ganda  usque  ad  verba  &y  di  thtbg  ^i^w  V/ct^  ««}  ni^nis 
&iXi;(rro;,  quibus  eiectis  verba  ^^j^trccu;  ^  owipffoa^ytjg  SV«xa  yij  fiiv 
da6^vT6g  kni  — ,  mXdpi  H  änkutra  x.  r.  X.  aptissime  exdpiuntur 
verbis  Stä  to&to  nXovo&t»  fih^  xa\  iM^mf  xtu  ratg  ^oimug 
|MOTi^  yfl  xai  943MtTa  x.  r.  X, 

Nec  minus  aperta  res  in  Essaeis  est.  Moribus  eonim  institu> 
tisque  copiose  descriptis  iam  dicit  se  singulorum  virorum  exempla 
propositunim  esse,  ut  quae  certissima  sint  testimonia,  quibus  verbis 
ad  Calanum  transit  Ex  bis  exspectaveris  hunc  esse  exemplorum 
ordinem,  ut  primum  nXij&rj  bonorum  virorum  adferantur,  deinde 

Hanc  similitudinem  eidcm  I'hiloni  de1>ero  vidchir,  quippe  npud  quem  saepius 
occurrat :  I  304  de  aj^cult,  :  xai  yän  yiir  utinkÄevovOi  xtü  ru  iflttyr}  iSiußttivovat 
xiti  t«  uXXa  ndvja  Zaa  il^i]vi]s  xal  noK^ov  fgya  d^atair,   ikai  a(p&6voig, 

«ktfr.  de  praem.  et  poen.  II  410:  ISnot  fiip  oi»  tu  thtidot  anifftar«  «Sf 


Digitized  by  Google 


I 


—    23  — 

singuli  viri  memorentur.  Sed  bic  ordo,  quem  acriptor  indicat,  rd 
ipst  noti  respondeti  cum  iam  ante  Essaeos  singuli  viri  testes  citati 

stnt,  Septem  illi,  quQs  Graecia  tulit,  sapientes,  ut  necessario  iste 
transitus  falsus  sit.  Iam  si  tenemus  ante  Essaeorum  laudationem 
Gymnosophistas  in  Universum  memoratos  esse,  post  eam  Calanum, 

qui  nobilissimus  est  Gymnosophista,  adferri,  quid  statuendum  sit, 
\n  pTumiAu  est.  Essaei  ab  intci  pcilatore  intcr  Gymnosopliistas  et 
Calanum  interpositi  sunt,  ad  quos  cum  Calanus  iam  non  posset 
simpliciter  adiungi,  isto  transitu  usus  est. 

Sed  ludaico  hoc  quasi  fuco  quodam  absterso  multum  abest  ut 
Uber  integer  sit  et  aliquo  modo  perfectus,  qui,  ut  supra  diximus, 
alienis  e  libris  compilatus  est,  ita  tarnen,  ut  scriptor  uno  libro  quasi 
fundamento  usus  pannis  eum  aliunde  desumptis  vcstiret.  Hunc 
igitur  ]ibnim  quantuni  possumus  rcstituamus,  quac  ab  eo  aliena 
suit,  una  cum  iis  quae  compilator  ad  singula  conglutinanda  de  suo 
addidit  removcntes,  id  quod  supra  in  ludaicis  locis  fecimus. 

Initio  libri  scnptor  dicit  se  hunc  de  bonorum  hbertate  librum 
adiungere  hbro,  quem  de  malonim  Servitute  composuissct*).  Hoc 
fictum  esse  supra  vidmuis,  cum  hber  de  utroque  paradoxn  sit ;  sed 
id  ctiam  vidimus  repugnare  illa  verba  ipsi  exordio,  quippe  quod 
eiusmodi  sit,  ut  duorum  una  paradoxorum  possit  exordium  esse  neque 
vero  aJterius.  Postea  igitur  ad  exordium  addita  sunt,  quod  eis 
remotis  apte  et  pulchre  a  Pythagoreorum  praecepto  incipit.  Ani- 
madvertendum  autem  est  ista,  quae  compilatori  tribuimus  verba, 
Philonis  dicendi  moris  simillima  esse,  qui  eadem  consanguinitatis 
metaphora  usus  librum  de  humanttate  ad  librum  de  pietate  ad* 
jungit:  rfjy  f\(  «iVxf/'/f»«?  arjyfi'fflrrar/;»'  xui  ädt).(ff,y  xai  di'dvf^of  Hrmis 

htununTättff  ftkay&Qionüxyy  librum  de  iustitia  ad  librum  de  con- 
CUpiscentia :    ntQ)  /nii'  o^y  rr^g  fiytftoytdng  Tioy  d^eroty  -  tti^ifcat 

daaieo^rfif  Uxrioy.  Sed  omnino  saepius  ea  utitur:  I  376.  521. 
n  256.  3T0,  35a  414  et  c.    Haec  autem  similitudo  magis  etiam 

')  Similiter  in  libro  mo)  ntfS^ttQafas  x6of.iov,  qnidem  eum  cum  hoc  tristi 
opcrc  comparare  licet,  se  habet  res,  ut  scriptor  iiobis  promittat  librum,  quo  rem 
altera  ex  parte  illustratunis  sit,  quem  Codices  nostri  non  praebent ;  quauquam  illum 
ütbcun  nihil  impedüt,  qaomiiuis  in  taceiu  prodüsse  statuamiu,  itaque  Bersays  «um 
tca^niiii  iniqmtate  inteicidisse  censet. 
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apparebit  in  iis,  quae  infra  ut  a  compilatore  addita  notanda  erunt, 

ut  non  dubium  sit,  quin  idetn  homo,  qui  ludaicos  locos,  quos 
maximam  partem  ex  Philone  desumptos  esse  vidimus,  inculcavit, 
totuni  librum  consucrit. 

Sed  plura  cx  cxordio  removenda  sunt,  ut  integrum  sit.  Lau- 
dato  Pythagorcorum  praecepto:  ne  quis  mcedat  per  viain  publicam. 
quod  qui  vere  usque  eo  philosophiae  stndui-sent,  suum  fecissent. 
'/jjyijjy  xu'i  i)cr/fiur(i)y  idtug  constituentes,  a  quibus  inipuris  abstinendum 
esset,  qui  impuri  sint  intellegendi,  definitur:  »Impuros  autem  dico 
et  qui  eruditionis  oiiinino  sunt  expertes  et  qui  simulatione  sapien- 
tiae  formal u  eius  corrumpunt.«  Sequitur  prorsus  abrupte  orationis 
forma  quac  dicitur  recta  nonnulloruni  quae  apud  philosophos 
(Stoicos)  iactabantur  paradoxorum  irrisio,  quae  est  a  verbis  rrff/g  yap 
oiJx  lxT67Tia  xui  &nruaTa  ht  uog  usque  ad  verba  roTg  dt  i/.  r^iyoyiac 
axiyfiaTt'n«;,  ntd6i{ny  i  x«/  ndkt^ß6'Kotg  fXtv^eoiuv^)  atquc  terminatur 
verbis  f(ni  cU'  tu  To/«Cra,  (hg  *'qr/;»',  nQ6(fuaig  dt'^noirrwf  x.  r.  quae 
spectant  ad  ea,  quae  supra  de  volgi  stultitia  exposita  sunt,  llaec 
autem  irrisio  milii  valde  suspecta  est,  primum.  quod  prorsus  abrupte 
incipit  neque  ullo  verbo  multitudo  inducitur,  cuius  hoc  de  philo- 
sophis  iudicium  scriptor  esse  vult.  Deinde  vero  in  ipsis  invectio- 
nibus  offendi,  quarum  tantus  est  ardor  et  spiritus,  tanta  gravitas, 
tarn  acerbo  simul  et  urbano  sale  conditae  sunt,  ut  vix  credideris 
haec  eo  consilio  composita  esse,  ut  despectae  multitudini  tribue- 
rentur»  sed  ut  potius  ex  hominis  ingenio  profecta  esse  vide- 
antur,  qui  ipse  phiiosophorum  vanas  iactationes  summo  sibi  odio 
habebat.  Quo  tendam,  apparet.  Rem  autem  conficient  verba  nuig 
äi  Ol)  nu^.fr)'u  xui  }'/^<oi'r«  noXXfjg  druia/vyn'ug  )/  fta^it»^  ^  —  otx 
l'//i>  Ti  Xt)'ot  (diu  yao  vmgßokijy  owV  olxtnoy  öyofiUTüty  i^OQ^Ot  ^^Mk) 

nXoraiorg  ftiy  iiff^ullny  x.  r.  X.  Haec  enim  verba  ea  sunt,  ut  non 
nisi  unius  certique  hominis,  qui  ipse  pro  sua  parte  loquttur,  esse 
possint.  Atqui  htc  pluribus  tribuuntur  vel  potius  toti  hominum 
generi,  unde  sequitur,  ut  totus  iste  locus,  cuius  unus  est  sonus 
idemque  color  ad  verbum  alieno  e  libro  inculcatus  sit.  —  Qui 

rofff  ^*  r^fy</<(r  nty/tuwituf,  nmi6t^%n  mA  nulmofovlots  libri: 
cocr.  WSamowitxitt« :  »voeabulttm  t^ywtu  PoUus  VIII  85  (ex  Ariatotele  Td  potius 
l«ge  Attica).  nM^oTQt^  Phot.  9.  v.  naUftßolo(  item  Phot.  cf.  Sueton.  de  conviciiak 
P   f4S  ^res.  nulatoSovloe  reperitar  infta  p.  46$,  sed  post  itt  jQtyopfas  inepte 

poaeretur.« 
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Sie  Uber  fberit,  si  qtiaeriinus,  ex  hoc  fragmento  id  quidem  susptcari 
licet  eum  compositum  esse  ad  pbÜosophorum  auctoritatem  mtnu- 
endam :  certius  eum  definire  nondum  poasumus.  Recte  atftem  baec 
a  nobis  disputata  esse  et  eo  confirmatur»  quod  remoto  isto  emble* 

mate  una  \  idelicet  cum  verbis  tart  rä  rotavta  x.  t.  X.  a  compila- 
tore  additis  aptc  scuLcntiac  sc  excipiunt  ncc  quidquam  desideratur,  et 
quod  verba,  quac  ita  coiiipilaloi i  tiibLiL  ivia  sunt,  simillima  sunt  eis, 
quae  Philo  de  congF.  quaer.  erudit.  c^r.itia  I  323  de  corrupto  sen- 
suum  iudicio  dicit :  yv(.ivuZti  ''."«h  (Pu/t}).)  —  nuvron  xaiu- 
q^rjtxfTj;  r/tiv  —  a  ntQtßXtnxu  xui  ntQijuuyrru  h  nnXrc  dt^S^gMnuiy 
oyht;  jcuim  dtdfxaaft^yuig  /i*V  dxocug,  didfxudfttt'Ut  xui  Tin  T&y  ifXku)v 
tthitratow  dixutJTtiouu. 

Exordio  restituto  ad  alteram  libri  {lartem,  qua  scriptor  cxempla 
contineri  vult,  accedamus,  cum  inde  pronciscentes  commodius  nodum 
exsoKituri  esse  nobis  vidcamur,  quam  si  antea  priorem  partem,  (juae 
argumenta  continet  ex  re  ipsa  ducta,  cxplicemus.  —  Ubi  igitur 
expositum  est,  cur  tarn  parvus  sit  numerus  bonorum  virorum,  rh 
/th'ynr  adfertur:  testcs  citantur  Septem,  quos  Graecia  tulit.  sapientes, 
noii  quin  plures  tulissct  et  ante  et  post  illos,  sed  horum  memoriam 
aut  longo  tempore  obliteratam  esse^),  aut  invalescente  corum.  apud 
quos  vivaiit,  neglegentia  obrui;  ex  Persis  citantur  Magi,  ex  Indis 
Gymnosophistae  (Essaei)  Calanus.  Deinde  noir^rtTn-  xut  av^yga^^y 
testimonia  adferuntur  vel  potius  unius  Euripidis  testimonium,  qui 
in  Syleo  Tabula  Herculem  inducit  Syieum,  cuius  per  emptionem 
serviis  fit,  omni  modo  irridentem.  Huc  usque  omnia  sunt  plana  et 
apta,  cum,  quae  sequuntur,  nullo  modo  accomodari  possint.  Iterum 
enim  proponuntur  exempla,  quae  cum  contra  omnem  ordinem 
addita  sunt«  cum  supra  ab  exemplis  ad  testimonia  poetarum  trans* 
kus  factus  Sit,  tum  ab  iis,  quae  ante  memorata  sunt,  exemplis 
prorsus  aliena.  Omnla  enim  e  Graeds  sunt  sumpta,  supra  autem, 
cum  Septem  sapientes  memorarentur,  expresse  negatum  est  praeter 
illos  alios  e  Graecis  nominatim  posse  adferri,  ut  necessario  bis 

TiKlatorfgoyr  Ufr  ovrtov  ur^xv  ygoraiv  non,  quod  Codices  praebent,  oix  fjtf  art'ff^ri^ 
nani  tum  corum  noniina  ex^tarent ,  scd  r](f  ttviad'ri,  ut  non  iam  possint  nominatim 
adpeiUti  neque  testcs  citari.  Ut  huruiu  vetustiorunt  memoria  longo  tempore  ^^of/a^i;, 
«e  teoentiornin  contcmptione  iSaftavQoOnu^ 
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exemplis  alius  fons  statuendus  sit,  Ne  veio  quis  dicat  liciculis  cx- 
cniplum  tarn  arte  cum  Zenone  et  AnaxarchO;  qui  proxime  se- 
quuntur,  cohaerere,  ut  una  cum  illis  ab  exemplis,  quae  antecedunt, 
segregandum  sit,  ea  ipsa,  qviibus  coniunguntur,  verba  claudicant. 
»Sed  fortasse,  inquit,  obvertat  quis  exemplis  heroum,  quippe  deoi  um 
satu  sint  editi*),  hominum  libertatem  non  probari*).  Hoc  conce- 
dendum  est,  sed  non  fuerunt  heroes  Zeno  Eleates  et  Anaxarchus 
etc,<^  Maec  ita  sunt  dicta,  quasi  ante  Ilerculis  exemplum  adlatum 
esset.  Sed,  verum  si  quaeris,  non  Hercules  iig  niojiy  testis  citatus 
est,  sed  Euripidis  t^c  tCöy  annv^aton-  llfr&f()tug  (.laqxvQnt  proposita. 
Compüatori  igitur  iste  transitus  tribuendus  est,  nequc  impedit, 
qiiod  exemplorum  ordini  omnino  non  respondet,  quoniam  exempla, 
quae  ante  Hercuiem  memorata  sunt,  omnia  ex  hominibus  sunt  de- 
sumpta:  nam  talibus  eum  scrupulis  immunem  fuisse  et  ante  vidimus, 
cum  de  transitu,  quo  Calanus  ad  Essaeos  adnectitur,  disputaremus, 
et  post  videbimus.  Una  autem  cum  hoc  transitu  etiam  exclama- 
tionem  illam  post  Zenonis  Anaxarchique  exempla:  uliai  yifiomüu. 
&Qd(nivg  tti  tdroXfäou  ».  r.  X.  ei  attribuendam  esse  inteUegitur. 

Hoc  igitur  primum  est,  quod  teneamus,  ea,  quae  post  Her- 
cuiem proponuntur  exempla,  ab  iis,  quae  antecedunt,  esse  segre- 
ganda.  Sed  hoc  non  multum  proficimus,  cum  in  altera,  ut  ita 
appellem,  exemplorum. parte  ingens  omnium  renim  sit  perturbatio: 
neque  enim  solum  exempla  proferuntur,  sed  condusiones  argu> 
menta  adhortationes  nuUo  sententiarum  online  et  nexu  intermixta 
sunt:  quin  exempla  inter  se  prorsus  sunt  contraria.  Ac  primum 
quidem,  ut  chaos  ad  ordinem  ducatur,  omnia  ea  segregemus,  quae 
inter  exempla  nuUum  habent  locum,  quae  sane  multa  sunt.  Huc 
igitur  referenda  est  ea,  quae  p.  466  post  gallos  gallinaceos  pro- 
ponitur  conclusio :  xai  fi^v  oid*  itttfifo  tts  t&y  fnl  ft^xP  ^f^*^  ci^-> 
fUimf  äytmt  n.  t,  X.  deinde  ea,  quae  post  Argus  navis  laudationem 
abrupte  incipit  adhortatio,  quae  est  a  verbis  (p.  468)  iitayacidirmy 


1)  Similiter  Cicero  de  off.  I  ii8,  postqaam  Hefcolein  landAvit  e  duabas  Uli« 

viis  Virtutis  viam  eligentem;  hoc  Herculi,  lovis  satu  edito,  potuit  fortasse  contin- 
gere,  nobis  non  item  etc.  (Max.  TjTius  III  8  Tt  il^yw  ^loyi/oioy  4 'H^aeil^«;  ^0^o« 
vavTtt,  TjQio't'xh  Tiivtu.     Tov  2.0xnnTt]  k^yw.) 

'}  liti^üvg  yu^  q  *«r«  op^tunivtjv  tfvatv  ytvofitvovs  {^(ois  add.  Wila- 
mow.)  'OlvfÄ7r(oii  tifA$Xl&is^u 
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ii  xtti  dnttX0y  usque  ad  verba  t6  dvodXmof  xai  fii^  i^arutffoi^rjToy 
«Ff/xmai.  Item  quae  proxime  sequitur  captto  (vehementer  cor* 
rupta),  quae  est  usque  ad  versus  ^  Iftavroü  «.  t.  praeterea 
Theognidis  versus  cum  interpretatione  stmul  cum  trrisione  quae 
iMiUo  sane  setitentkrum  nexu  sequitur  eorum,  qui  manumissi  id- 
Circo  se  liberos  esse  putent.  Haec  omnia  brevi  manu  sunt  remo- 
vcnda  et  tribuenda,  quod  ratio  dictat,  ei  auctori,  cui  quaestionem 
compilator  debet,  ita  ut  ea  exscripta,  quae  omisisse  cum  poenitebat, 
adderet.    Plura  autem  de  eis  suo  loco  dicemus. 

Tain  iijit.ui  ad  Lxeaipla  accedere  liccat,  e  quibus  ca  pnniuni 
cuiligainus,  quae  scriptor  miro  mentib  crrore  ex  libro  desuinpsit, 
quo  homines  admonebantur,  ut  libertatem  l  id  est  eam,  quae  vulgo 
putatur>  Omnibus  rebus  mortique  ipsi  anteponerent,  quae  igitur  ex 
libro  desumpsit,  qui  prorsus  contraria  docebat,  atque  ipse  sibi  pro- 
pnsuit  docere.  Huc  autcm  pertinent  omnia,  quae  p.  467  profe- 
runtur,  quae  haec  sunt:  »Magnae  autem,  quam  habet  libertas,  laudis 
foedaeque  quae  adhaeret  serxituti  turpitudinis  testes  sunt  priscae 
illae  et  longaevae  civitates  et  gentes,  quae  tancjuam  immortales 
sunt  inter  mortales ,  quasque  errare  non  est  veri  simile.  Xulla 
paene  contio  habetur,  in  qua  non  agatur  de  übertäte,  continua  bella 
Graecia  et  barbaries  gerunt,  aua  alia  de  causa,  nisi  ut  libertatem 
tueantur?  Qua  propter  etiam  in  pugnis  duces  miiitum  animos  hisce 
ferc  solent  inflammare:  Servituten!,  gravissinium  maium,  quae  nobis 
imminet,  depellamus,  libertatem  autem  amplectamur,  qui  fons  est 
beatae  vitae,  unde  omnia  bona  nianant.  Qua  propter  Athenienses, 
Graecorum  acuttssimi  —  quod  enun  tn  oculo  pupilla  aut  in  animo 
mens,  hoc  in  Graecia  Athenae  —  quando  pompam  ducunt  Cereri 
et  Proserpinae,  nuUum  servum  adhibent,  sed  sua  ipsi  manu  omnia 
(aciunt  Nuper  vidi*)  in  theatro,  cum  Euripidis  ab  bistrione  reci- 
tarentur  versus  Iii :  ra^Xtv&fQw  ya^  Uyofta  x.  r.  X.  omnes  spectatores 
surgere  et  condamaie  laudantes  et  sententiam  et  poetam.  Admiror 
ctianiArgonautas,  qui  nullum  admittebant  servum  ne  ad  necessaria 
quidem  ministeria  —  si  quidem  poetas  audire  volumus,  sed  quidni 

')  Quod  se  ip<>um  ilhul  vidisse  fingit,  hoc  nun  auctori,  seil  cnipUaiori  tribu- 
enduin  videtur,  quippe  cui  hic  exempla  adferendi  modus  vehementer  placuerit:  449 
^Jij  Ttoii  tUov  fv  t'tyfövt  —  451.  {yu  yuOr  tfftuaafitjv  nolldxii.  462.  nttltmnaf 
vlt^u  utA  7j  ttyx^auorat  *•  r.  i. 
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eos  audiamus,  qui  sint  populorum  praeceptores?')  Quin  etiam  Argo 
navis  ipsa  non  passa  est  a  servis  se  intrari.«  Citatur  Aeschyli 
versus  (qui  huic  uni  debctur),  —  Admiranda  est  stultitia  hominis, 
qui  non  dubitat  in  eodem  libro  Graecos  barbarosque  laudarc,  quod 
continua  de  libcrtatc  bella  gerant,  Athcnienses  Arponautasque 
praedicare,  quod  nullo  in  honore  vernae  et  stigmaliac  ^pud  eos 
versati  sint,  nos  autem  us(|ue  quaque  adhortari,  ut  ne  continuo 
servos  dicamus^  qui  a  plerisque  ita  habeantur,  sed  respiciamus 
mores.  Ad  cundeni  tjhji  f}.tvatuiu^  übrum  (hoc  enim  titulo  liceat 
nobis  eum  significare)  dubio  procul  revocanda  sunt,  quae  p.  463 
proferuntur  exempla,  pueri  Laconis-j,  qui  sc  ipsc  interimere  male- 
bat, quam  servorum  ministeriis  fungi,  Dardaniduni,  quae  pueros, 
ne  servitutem  patercntur,  interfeccrunt  (Polyxenae®) :  nam  de  Über- 
täte in  iis  ac^itur,  quam  homines  putant.  Nec  potest  obverti,  haec 
omnino  non  exempla  esse  intelU  genda,  sed  proponi,  ut  inde  ut  a 
minore  ad  sapientcm  ut  ad  niaius  conclusio  fiat,  ut  aptc  in  libro 
de  sapiente  profcrantur.  Nam  cum  in  ca  quae  addita  est,  con- 
clusione :  ^Kr^o  in  mulieribus  et  pueris  tantum  crit  libertatis  Stu- 
dium, ut  pro  ea  mortem  voluntariam  occumbant,  ii  vero,  qui  cx 
mero  sapientiae  fönte  hauserunt,  non  continuo  liberi  erunt?^  cum 
in  hac  igitur  conclusione  libertatis  duae  notiones  confundantur,  non 
admodum  veri  simile  est,  haec  scriptorem  in  libro  de  sapientis 
libertate  invenisse,  sed  maiorem  habet  speciem  veri,  cum  ad  exem- 
pla ex  alio  hbro  desumpta  conclusionem  iUam  non  satts  scitam 


ntüiai  (;iniJ6s  codi\.)  xai  oltoi  0vq^^orf{ovCiv.  Mtngef. 

■)  Hoc  exemplo  etiam  Seneca  usus  est  ep.  77,  14:  Exempla  nunc  ma^orum 
virorum  mc  tibi  iudicns  rcl.iUinun^  pueronim  referam.  LruMn  ille  memorine  tradi!iii 
impubis  adhuc,  qui  captus  clamabat  «non  serviam«  sua  illa  Durica  liagua  et  verbiß 
fidem  iinposuit:  ut  primum  iussus  est  servili  fungi  et  contumelioso  ministerio  —  ad- 
lern  enim  yw  obKaenum  iabebatur  — «  inlisum  pcuieti  caput  rupit. 

*)  Polyxenae  exemptum  cum  Iis,  quae  «iteoeduiiti  non  esse  coniungendum 
moniltt  me  Wilamowitzius :  nam  yvvata  satis  *  Darduudum  exemplo  munitur,  herois 
huc  non  facit,  porro  agitur  de  hoininibus  libertatem  morte  redimentibus,  at  Polyxenae 
iitiqne  moriendum  est.  Videtur  autem  csäe  tribuendum  non  compilatori,  sed  lectoris 
alicuius  cuiiositati;  neque  enim  r^a^^döf  hic  dicit,  sed  zQayixös,  neque  Euripidis 
nommi  illud  addi  aut  opus  aut  ex  more  eius.  At  Hecuba  omni  aetate  Icgcbatur, 
edooebatur;  procBvis  vtgo  mteipolado. 
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addidisse.  —  Fortasse  autem  dixerit  quispiain  una  cum  his  exem- 
plis  etiam  Xanthios  illi  libro  tribuendos  esse,  quod  negaverim,  cum 
Xanthii  iion  pro  libertate  moriantur,  scd  ut  fidem  servarent  erga 
defunctum  principem,  ut  nullum  in  libro  m^i  fXfr,"ftoinc  habeant 
locum,  sed  a  scriptore  additi  esse  videantur.  —  Praeterea  ea,  quae 
p,  466  de  gallis  narrantur  et  de  Miltiade  cx  eodcm  fönte  esse 
hausta  veri  est  '^imillimiim.  Ouanquam  enim  aliquo  modo  galli, 
qui  mortem  potius  patiuntur,  quam  ut  cedant  adversario,  Trnpa- 
d(tyf.iaTu  adferri  possunt  libertatis,  quae  est  in  sapiente,  tarnen  ex 
ea  quae  addita  est  narratiuncula ,  onn  Miltiades,  Persarum  rege 
tota  Asiae  iuventute  ad  Graeciam  devastandani  proficiscente 
civium  animos  certamine  gallorum  instituto  tantopere  narratur  in- 
flammasse,  ut  arreptis  armis  in  pugnam  ruerent  nec  tela  nec  vul- 
nera  curantes,  dum  modo  in  libera  patria  humarentur,  apparet,  ex 
libro  haec  desumpta  esse,  quo  non  sapientis  libertas  praedicabatur, 
sed  ea,  quam  homines  putant.  Eodem  nos  ducunt  lonis  versus 
(hoc  uno  loco  servati),  quibus  in  gallo  laudatur,  quod  S^dyaroy  dov- 
}.oavt'uc  ngoßtßovXe.  Quae  sequuntur  verba:  toi?  otv  aoffoi^g  %i 
ohUiff^a;  ovx  da^ty^atuia  dovXäictg  dpra/luitad-ai  tiXfvrrjy;  x.  r.  X,,  qul- 
bus  illa  exempla  ad  sapientem  adhibentur,  compilatori  tribuenda 
esse  apparet,  nec  minus^  ea  inepta  esse.  Nain  si  sapiens  über  est» 
xcu  ftvgiot  tu  6wn(n&if  (r6fißoka  n^ofigtuntg  inavaxtitmtrrai  ^  id 
quod  ea,  quae  sequitur,  interrogatione  demonstratur ,  qui  idem 
iwktioi  da^akXä^ttut  xikivi^v}  Sed  non  potest  non  in  ineptias  de- 
labi,  si  quis  librum  de  libertate  cum  libro  de  libertate  sapientis 
conittiigit  —  Minus  aperta  res  est  in  iis,  quae  ante  puenim  La- 
conem  exstant»  conclnsionibus,  quibus  ex  atfaletarum  mortis  con- 
temptione  conduditur,  multo  magis  sapientes  pro  libertate  esse 


')  Huc  in  Milüadem  uuu  quadrare  apparcl,  pro  quo  Theraistociem  exspecia- 
Tcro,  pfacsertim  cum  de  eo  aintilift  fermentur  Aelian.  var,  hist.  II  38  ^On  BtfuorwtJi^ 
(nl  Tods  flm^ttgavf  if^y*  tijv  JioAtrunyv  f^ufti»,  dltmifviiptts  /^(atroro  /uixo^ 

'AXik  oitM  fiip  ovfl  vni^  nttjQtioi  ovrt  inig  ntttgt^iov  &ecih\  ovSi  fjijv  vtiIq 
n^oyovixttir  ^oftov  xaxomt9ovaiV  uciH  iTitg  dö^rj;  oi'cM  vti^q  lktv&f{)Ctt(  otJ^ 
vniQ  7fu{Jm'  <(l).'  vTtiQ  rov  fiti  rjjjrj^tijvai  iMatt^os  ^r,^i  tl^a  ^aj^go)  lifV 
Uiffov.  'Ant^  ovv  tlntav  in^()QO)a(  tovs  'A&rfva(ov(.  Sed  caveoduiu  est,  ne  mu- 
teno*,  nun  fadte  potoit  ficri,  ut  duo  bdlm  duoqne  viri  confundeieatttr. 
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moritufos.  Nam  quod  de  mortc  agitur  pro  Itbertate  subeunda  hoc 
ad  librum  mgl  iUv&€Qfug  nos  diicere  videtur:-  qui  enim  pro  über- 
täte morietur  sapiens,  qui  utique  über  est,  sive  servus  est  «ve  dvts  ? 
At,  obvertes,  sapiens  nonne  tum  pro  libertate  moritur,  si  mortem 

suscipit,  ne  quid  coactus  faciat  et  invitus?  Hoc  concedendum  est, 
ui  :cm  potius  in  anibiguo  rclinquam,  lioc  unum  addens,  quae  in 
priore  conclusionc  in  sapiente  praedic  iniur,  mae^nam  habere  cum 
Philoneo  sermone  similitudinem,  ut  conipualoi  i  tiibucnda  videantur : 
p.  462  loirg  di  t6v  doQUTOy  t'ovt'  yv^ivaCovra;  fr  ttniol;,  ik  dU'tidiog 
ä%'d'Qfon6c  laTii'  olxoy  fniqfonuerog  to  (iia<it.iuy  tidng.  Fllilü  1  3OI  : 
&y&Q(OTjrK  (>  tt  i-y.äatv)  \uwy  Ttg  ay  th]  nKr,v  6  vovg ;  335:  rdr  fi' 
'fjfiTy  TiQog  uAfjitfiuv  avxfQomov,  rovr^mt  tw  rorv.  533-  ^'f' 
xvQi'füg  (Imiy,  ar^pwrroc  iarty  iy  df%)^()(tm(o.  —  I  197:  otJx  o/xia  V^Z^^ 
TO  awfia;  639.  rbr  ax  tt<fv&  Tffi  V'v/ifC;  nlxoy  rh  (T(7hi(i. 

Iste  autem,  quem  statuimus,  über  nfot  f/n nobis  iam 
notus  est:  magnum  enim  illud,  (|uod  in  exordio  deteginuis  cmblema, 
quod  ante  diximus  nccessario  ad  librum  revocandum  esse  con- 
scriptum  ad  minuendam  philosophnmm  auctoritatem ,  quis  dubi- 
tabit,  quin  ex  eodem  libro  sit  desumptum  ?  Ita  ctiani  intellegitur. 
cur  in  illo  fragmento  duo  de  civitate  bonorum  malorumque  exilio, 
de  bonorum  divitiis  malorumque  paupertate  paradoxa  interroga- 
tionis  forma  uberius  exploduntur,  tertium  autem  quod  est  de  liber- 
tate, quod  etiam  mirabilius  quam  illa  dictum  est,  mutata  orationis 
forma  paucis  vituperatur  nec  tarn  irridetur,  quam  omnino  propo- 
nitur.  £x  exordio  libri  ista  desumpta  sunt  atque  duo  priora  para- 
doxa ea  solum  de  causa  enumerantur,  ut  ad  tertium  ducant,  de 
quo  plura  scriptor  expositurus  est. 

His  ad  ordinem  redactis  restant  Zeno  et  Anaxarchus,  praeterea 
Diogenes,  Chaeieas,  Theodorus  quique  ab  iis  longe  remotus  est» 
Bias  Prienensis,  quos  apte  sapientum  libertatis  testes  adferri  non 
potest  negari.  Nihilo  minus  tamen  ex  eo,  quem  restituturi  sumus, 
libro  de  libertate  sapientum  removendi  sunt,  cum  exemplis  primo 
loco  positis  repugnent  Nam  si  recte  supra  iudicavimus  ex  expli- 
catione,  quae  exemplorum  enumerationi  praemissa  est,  ludaicum 
illum  locum  quaeque  ex  eo  pendent  esse  eicienda,  necessario  se- 
quitur,  ut  explicatio  ipsa  ab  interpolatore  aliunde  desumpta  sit. 
Quodsi  exscripta  est,  sine  ulla  dubitatione  ad  eundem  fontem,  ad 
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quem  quaestio,  reyocanda  est  Ergo  etiam  exemplai  quae  proxime 
eam  sequuntur,  ut  hts,  quae  restant,  exemplis  alius  fons  statuendus 
Sit  Quanquam  Zenonis  quidem  et  Anaxarchi  adeo  vigebat  me- 
moria^), ut  haud  sciam  an  non  sit  opus  certo  fönte.  Diogcnis 
autem,  Chaereae,  Tlieodori,  Biantis  dicta,  cum  in  una  eademque 
re  verseotur,  in  na^g^f^  adversus  potentiores  praestanda,  ex  libro 
aliquo  desumpta  esse  videntur,  quo  ^ius  modi  facete  dkta  collecta 
eiant  —  Quae  de  Diogene  narrantur,  eadem  praeter  illud  de  homine 
nndiebri  morbo  occupato  dictum^)  CratetU  ep.  34^),  pauIo  brevms 
apud  Epictetum  IV  i,  114  seqq.  cf.  Stobaei  floril.  III  63  —  Chae- 
reae illud  Ai-^-vTirtotaiv  avaam  x.  t.  hic,  quantum  scio,  unus  tradit. 
Theodorum  regi  Lysimacho,  cur  Cyrenis  cxpulsus  esset,  interro- 
ganti  respondisse,  idcni  sibi  contigisse  quod  J3accho  Semelcs  filio, 
ctiani  l'kitaichus  de  exil.  16  narrat,  apud.Diogcnem  idem  respondet 
Lysimacho,  cur  Athenis  sit  eiectus,  quaerenti.  Coiiipaiasse  autcm 
se  illum  cum  Hercule  ab  Arguiiautis  cx  Argo  nave  exposito,  id  niis- 
quam  alibi  inveni:  quanquam  eodem  simili  Aristoteles  politic.  F 
1284  a  utitur,  ubi  de  ostracismo  agit.  —  Quae  de  Biante  narrantur, 
eum  djittXovvTt  KQOiaui  fiuku  xurut^  {i  i  >  T,xfffg  dymmüS^nm,  imai^aiy  twy 
XQOftfiiHoi',  aiyiTT6^uvnq  Tb  xXaUif,  intiM^  ii<ixavu  xti'(T  f;  yaouftimf  ß^^t^ig, 
apud  Diogenem  I  83  hoc  idem  regi  Alyatti  respondet;  ntfixpayn 
{yD.tt'tn  r.^  nnog  rhv  Biay,  "yu  ^'x/-  nua  uihbt'  ^Eyoi  (f  iioiy,  yiXimTTf] 
xtAtvM  xQOfifiva  ia&teiyj  i'aoy  t(Ö  x/.utttr.  Apud  Flutarchum,  conviv. 
sept.  sapient.  c.  10  Pittacus  regem  Alyattem  iubet  xoSft^tva  xa) 
dtou<n-  uQToi-  inS-ffn'.  —  Verba  autem,  quil>us  a  Xanthiis  ad  Diogenem 
transitus  fit,  compilatori  esse  tribuenda  apparet.  »Atque  hi  quidem, 
inquit,  tyrannicorum  inimicorum  immanitati  se  eripientes  mortem 
praetuierunt  gloriosam  humili  vitae:  ü  autem,  qui  servati  sunt  for- 
tunae  beneficio,  animo  constanti  eam  sustinuerunt,  Herculem  imi- 


^)  lp«e  Philo,  qui  admodwn  p«reas  est  in  GrMcis  CMtoplis  ponendis,  Zcnonb 
excmplo  utitur,  ita  tamen  ut  stio  more  nominaüm  eum  non  appcllet,  cf.  p.  16. 

')  Hoc  pradem  spod  sulum  Gementem  paed.  III  3,  16.  261  P  invenu 

')  Ibi  primtTS  tanlum  ex  tribu^  Homeri  versihus,  qui  hic  adferuntur,  memomtur, 
<|L:ri  ^iinik-m  in  modiiin  Seneca  ulitur  ep.  63  l.  2:  Nec  sicci  sint  oculi  amisse.)  amico 
nee  flaant.  —  Duram  tibi  legem  videor  poncre,  cum  poetanim  Graecorum  maximus 
ina  flendi  dederit  in  unom  dumtaxat  diem,  com  dixerit  etiam  IGobam  de  dbo 
cogHaMe? 
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tantes  etc.«  Claudicare  haec  nemo  non  sentit.  Quid  enini  sibi  vult 
dicere  :  quibus  aiitem  fortuna  concessit,  ut  viverent,  fortiter  tyran- 
noruni  acerbitatem  tulcruntr  Oui  sunt,  obsecro  te,  illi,  quibus  for- 
tuna hoc  concessit  f  Nonne  onincs  sunt  homines,  qui  pro  libertate 
noii  mortui  sunt?  At  hi  non  omnes  Tkrjixwg  imtinno»',  scd  picriquc 
summisse  et  humiliter  Sana  essent  haec,  si  sapientum  antecedercnt 
exempla  mortc  voluntaria  tyrannis  scse  cripientium,  sed  nec  Xanthii 
sapientes  fuere  nec  puer  ille  aut  mulieres.  —  Praeterea  etiam  sen- 
tentiae  quae  Chaereae  quaeque  Biantis  dictis  adlatis  proferuntur 
inter  se  simillimae  illi  tribuendae  erunt.  Quae  post  Biantis  dictum 
praeterea  addita  sunt  verba  nag*  ^}  xahg  6tx6¥wg  %.  t.  A.,  propter 
Theognidis  versus  addita  esse  manifestum  est. 

Praeter  haec  igltur  exempla  in  altera  libri  parte,  si  rectum 
vidimus,  üdem  fontes  distinguendi  sunt  inter  se  contrarii,  quos  in 
exordio  detegisse  nobis  videmur.  Idem  autem  de  priore  libri  parte 
dicendum  est»  quanquam  ibi  res  non  admodum  est  difficilis,  cum 
compilator  contentus  .argumentis»  quae  in  libro  de  sapientis  liber- 
tate invenerat^  pauca  tantum  ex  altero  fönte  addidisset,  quae  fecile 
separantur,  eam  dico  argumentationem,  quap.  450/51  demonstratur, 
Sri  01)/  tu  '6arnftaiat  iir^p^itatd  thrty  dwXtiac,  quae  sie  procedit:  iMini- 
steria  non  propria  esse  servitutis,  testes  sunt  milites^),  qui  in  iti- 
neribus,  ut  se  iumentaque  sustentent  et  alant,  nuUum  laborem 
fastidiunt,  qui  fossas  ducunt»  naves  aedificant,  quaecunque  ad  bellum 
opus  sunt«  sua  manu  faciunt,  testes  sunt  pauperes*)»  qui  inopia 
omnium  rerum  coacti  sordida  et  humilia  artifida  exercent,  testes 
altera  ex  parte  servorum  illi,  qui  ingenuorum  muneribus  funguntur» 
sed  tarnen  servi  sunt,  ut  omnino  non  sit  mirum,  si  quis  duriore 
fortuna  coactus  ad  ministeria  descendat,  quae  servi  praestare  solent. 
At,  inquies,  alteri  oboedire  Ubertatis  est  detrimentum').  Cur  ergo 


*)  tois  yitQ  (nQttTtvoft^i'oi'S  iöiiv  iany  uvrov^yoit  ttutvrtov  (^VVUamowitz. 
nnarwas  codd.). 

')  la»  H  ns  Ml  «nr*  tt^^mjp  noltfios  tov  (Wilam.  r«Mr  codd.)  Ip  rwe 
SnXots  dxofiwp, 

•)  Sic  codicum  verba  graviter  Coirupta  sine  dubio  intellegenda  sunt :  77  oSk 
&avfiaOj6v,  (t  »ai  xarä  t6  ivnvitov  [6  (itv^tpos  add.  Wilam,]  6Ua9^t  rfis  (nc 
Mang.)  (vTvx^os  dovXixas  j^fff^ßf  frrtT(X(l',  tm  (t6  Man^.^l  tf^  vTtaxovHV  hfQfov 
{itiQ^  Mang.)  rijy  iXtv&fQittv  d(ftttQH'Tat.    Sed  fugit  Mangeyum  di  ferri  non 
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liberi  parentibus  oboediunt,  discipuli  magistris?  Nemo  enim  libenti 
animo  servit.  Omnino  parentes  liberos  non  iuberent  sibi  aliquid 
ministrare ,  si  id  servitutis  esset  proprium,  t  Haec,  quid  in  hac 
quacstione  sibi  velint,  non  satis  pcrspicio.  Quid  enim ,  quaeso, 
demonstratur  r  non  detrimentum  facerc  libcrtatis  eunv  qui  necessi- 
tate  coactus  dmAixac  xcfi'a;  t-nTf/ti,  sicuti  altem  ex  parte  sint,  c|ui 
servili  ioco  nati  ingenuorum  muneribus  funj^antur,  nihilominus  tarnen 
sint  servi.  Liberi  igitur  et  servi,  quos  homines  putant,  inter  se 
Of^nuntur,  neque  quidquani  ista  disputatio  ad  sapientem  valet» 
ctwis  ad  libertatem  sitne  servus  sitne  ingenuus  nihil  interest.  Itaque 
rcmovenda  est  ex  libro  de  libertate  sapientis  atque  coUocanda  in 
libro  ntot  iUv&tifiaff  ubi  apte  eam  coUocari  et  sententiae  ipsae 
docent,  et  magnus  qui  est  inter  hanc  argumentationem  et  Atheni' 
ensium  Argonautarumque  laudationem  consensus.  Hic  enim  docemur 
r^Qtoiaf  non  proprias  esse  servitutis,  exempli  gratia  niilites  esse 

oaa  ri^r  &vayiita(uv  y,^fiütv  {inw^vyUa»  z^nw  infj)(d-tOftirtwg: 
m  Atheniensibus  laudatur,  quod  omnta,  quae  ad  pompam  pertineant, 
ipfii  fadant,  servos  non  admittentes,  ti^e^iag  xal  Tifi%  (httq 
kri,  ti^y  ^nr^^iüi»¥  Ti^/jtiem,  Argonautae  laudibus  toUuntur, 
quod  wSiJuiU¥  änitprfMtf  Af^d'ipOK  ^Xif^/ia,  inffi^a  fi^t  Q*ilii  scri- 
bendum)  tiSk  itg  dyayxaiag  infjfftaiag  n^ifitvoi  dodAoi^y  iSihfhut 
iUv&ifftaf  aitovQyiay  iy  tM  rivi  danwofUfKay.  Quae  exempla 
tarn  arte  cohaerent  cum  hac  argumentatione,  ut  nullo  modo  ab  ea 
separari  possint»  quae  quid  sibi  voluerit  in  illo  libro  apte  Euripidis 
Alis  versibus: 

toälifi^&t^  Syofi»  nayrbg  «itoy, 
»Uy  ofAÜt^*  ^  Ti$r,  foydiL  l'xßty  yo/u^ht»^) 
exprimitur.  Videtur  autem,  ut  eum  inculcaret,  permotus  esse  verbis 
(p.  449  init)  of  nokXoi  xoicoi  rdy  Tt^fidrwy  Syrtg  a^oi  «fHteU, 
iffrarc^  Hl  r&y  XQ**^*^  ioKtf*d^ov0t  JÖy  ^o0Jlor,  ifg  rac  %ini^^talaq 
hfo^yvig^  Siay  c2p  dSiföXmoy  ^d-og  rnale  intellectis,  ibi  enim 
et  i^nfiQHritu  eandem  habent  vim,  quam  iHmaratä  yq&iAiuna^ 

poise,  pro  quo  exspectaveris  alXdy  ut  haud  sciam.  an  lacuna  sit  statuenda  hunc 
f?T<?  in  modum  explenda  [ulln  rov  Sovlixuf  ;fp<^of  intTSkovvTa  vnaxovHV dvayxHfl 
tif  3t  vntacovnv  hi^utv  iijv  iXtvi^iQfav  atf  ut^eirat. 

')  Ex  Auga,  cf.  Stob.  Floril.  49,  3.    Nauck  frg.  277. 

Ati»r«id.  3 
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cum  hac  argunientatione  c  contrario  doceamur,  inler  xnt^ntaiot^  et 
dfnnrmxä  yon^maia  discrimen  esse  faciendum.  —  Practerca  non  in- 
vcni  in  hac  libri  parte,  quae  a  (juaestione  de  Hbcrtatc  sapicntis 
aliena  sint.  Neque  in  epiiogo  sunt,  quae  quidquam  oit'ensionis 
praebeant. 

Restat  i<^itur  ut  argumentum  eorum ,  quae  ex  nostra  dispu- 
tationc  libro  /i*(*<  rof  Tinvia  arrovAfuoy  ilvai  iXtrihooi'  tribueiida  sunt, 
enarremus,  quae  omnia,  cum  paradoxen  illud  uiumi  sit  ex  iis,  quae 
Stoici  contra  opiniuncni  vulj^arcm  de  sapiente  suo  praedicaverunt, 
quod  quidcm  ad  rem  ipsam  attinet,  ad  corum  disciplniam  revocanda 
esse  cum  per  se  apparet,  tum  adhibitis  aliis  scriptoribus  intelle- 
gemus.    lam  igitur  illa  videnrnus : 

K Pythagoreorum  illud:  ,ne  quis  incedat  per  vtam  publicam' 
qui  vcre  adhuc  philosophiae  studuerunt,  suum  fcccrunt  vuigaribus 
opinionibus  contemptis  constituentes  ).6y(,n'  y.ni  ^fr/uuTon'  hWn:^^,  a 
quibus  impuris  abstinendum  est,  Impuros  autem  dico  et,  qui  eru- 
ditionis  omnino  sunt  expertes,  et  qui  simulatione  sapientiae  formani 
eins  pulchritudinemque  corrumpunt.  k  Ab  eadem  sententia  ne  multi- 
tudinem  in  quaerenda  vita  beata  ducem  sequamur  Senecae  indpit 
über  de  vita  beata.  i^Quicum  lumen  iiitell^bile  cemere  nequeant 
prae  animi  oculorum  hebetudine,  quasi  in  nocte  quadam  vttam 
degentes  fidem  non  habent  illis,  qui  in  luce  vivunt,  quaeque  iis 
narrant  de  rebus  in  lumine  solis  conspectis,  vanos  errores  et  nugas 
esse  ducunt.'  Huius  similitudinis  Platonem  auctorem  esse  nemo 
nescit,  qui  rei  publ.  libri  C  initio  eam  proposuit.  »Debebant  autein, 
ut  ii,  qui  corporis  morbis  cruciantur,  auxilium  a  medicis  petunt,  stc 

')  Hoc  dictum  saepius  invenititr  cf.  E.  Maas,  philolog.  Unters.  III  p.  97. 
praeterea  adfero  Clement,  ström.  V  31,  664  P.  Jamblich.  protrept.  p.  328,  alludit 
Calliniachus,  epigr.  2S : 

f/^afQtu  TO  noirifta  16  xvxlixor,  oiiSt  xeliv^^ 

Xa({iO}  t(t  noHoift  ZSi  Mcl  (f^QH. 

iaoiftipop  x^V^^  ^mTMttfia»:  pro  ioyov  propter  9tafi6r  v6ft*t¥  acribendum 
vidctur. 

')  aTQanor  «,i«To»'  fxttirorofirjaav  M/wrfff?  löyofv  xn)  Joyfiareiir ,  fJf^ac 
XttTaaTe{3iavrtel  sie  editures,  po&t  t6$tirats  distingueudum  esse  docuit  me  \\üamo- 
witzius. 
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illi  philosophiae  maj^istris  se  curandos  tradere.«  Prorsus  in  eadem 
scntentia  Ciceronis  Tusc.  disp.  libri  III  exordium  versatur:  Quid- 
nani  esse,  Brüte,  causae  putem  cur,  cum  constemus  cx  animo  et 
corpore,  corporis  curandi  tuendique  causa  (]uacsita  sit  ars  atque 
ems  utiütas  deorum  inimortalium  inventioni  consecrata,  aninii  autem 
medicina  nec  tarn  desiderata  sit  ante  quam  inventa,  nee  tarn  culta 
posteaquam  cognita  est,  nec  tarn  muitis  grata  et  probata,  pluribus 
etiam  suspecta  et  invisa?  et  quae  sequuntur  usque  ad  §  7.  Philo- 
sophonim  autem  cum  medicis  comparatio,  quo  iam  Democritus^) 
usus  est  quaeque  apud  Platotiem  saepius  occurrit,  saepissime  apud 
Stoicos')  invenitur,  qui  a  Cynicis  eam  accepisse  videntur,  quos 
vehementer  haue  comparattonem  amplexos  esse  nemo  nescit.  »Nam 
cum  tnvidia  secundum  Piatonem  extra  divinum  clinruni  sit,  ^-tiozaroy^) 
autem  et  xocKctivfxctfnitror'  sit  sapientia  (Diog.  VII  123  xotywftxöe 
(f{<Tft  [i  9Wf6<;]) ,  otnnes  ea  benigne  recipit  rovg  navluon'  i^opiowoig 
).6r;oty*)  mcfaeque  doctrinae  infundens  lat^os  rivos  ad  sobriam 
ebfietatem  perducit*),  cuius  ubi  tmbuti  erunt  piaeceptis,  tum  in- 
teUegent,  se  usque  eo  degisse  vitam  non  vitalem  vehementerque 
in  se  ipsi  invebentar.  Operae  igitur  pretium  est,  fuventutem  suam 


QemelU,  paedag.  I  2,  6.  lOO  P:    l^xQixii  fiiv  yÜQ  »ofa  sJrjuöxQtTW 
m^uaot  Pocovf  AtiittUf  oio^i/if      ^o^iiv  ntt^im»  «nrot^Ar««. 

*)  Seneca,  ep.  50,  4  seq.  53,  9  wq.  94,  17,  104,  18.  Alios  locös  coUegit 
P.  Weadhiid,  QiiMStaones  HvioiiMB.  Berol.  t886  p.  la.  P.  -33. 

€9f{a,  ovytciffH  fiiv.  post  (hnorarov  add.  Wilamowitzius  et  sie  vertimus:  'syllo- 
gutnos  enim  hic  est  quidqutJ  divinum  est,  invidia  carct,  maxiine  divinum  est  SRpi* 
eoüa,  ergo  omnes  adintttit.  apparec  m  propositione  minore  requiri  J^.* 

cf.  Fiat.  Phaedr.  p.  243  D  (nt^vftio  nojtfuf  loytp  oiov  itkfivqitv  nxo^r 

«noulvaitaifrti. 

iitiP^viiv  ir,i'  rtjrfäXtoy  nraift  'H  fii&t]r:  hoc  oxymoron,  quod  apud  Phi- 
loQcm  saepe  occurrit,  aiibi  iiivenire  nun  cuutigit,  «][uanfpiani  eins  non  proprium  esse 
«t  liie  locnft  docei  —  nam  sapnt  docnuie  nolm  videmur  «xordium  nullo  modo  a 
coaqHlatore  Philonu  initatore  compositum  esse  —  et  stmilia  apnd  alios  inveniuntur : 
PlnlaKh.  conviT.  lept.  sapient,  c.  13:  nt  AtoSatu,  »te^nnt^  jr^ri}^«  vnff  aXiot; 
h  ftiw^  nQo9^vm  rot^  Xoyw.  —  JtTtgi  ü^vs  p.  37  (Jahn) ;  Demostbenem  docuisse 
jfitr  ßttxyfvtttttrt   r^tfftv  nrttyxatov.     Inoim.  Niprin    p    14  orrft»  ffo*  xal 

fUi^Vftv  alia  vTiif  HV  xai  auitfQOViiv  iartv. 

3* 
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in  eruditione  exercere,  in  qua  et  adolescere  et  consenescere  pul- 
crum  est.  Nam  ut  nova  vasa^)  saporem  eorum,  quibus  prmiuni 
imbuta  sunt,  diu  servant,  sie  quae  pueri  discimus,  ea  ita  inhaercs- 
cunt  in  nientibus,  ut  nunquam  nos  ucserant.* 

Scquitur  quaestio :  »Haec  liactenus.  lam,  quid  sit,  quod  quae- 
ritur,  expediamus,  ne  nominum  ambiguitate  dedpiamur,  sed  re,  de 
qua  disputaturi  sumus,  dctinita  argunientis  cam  probemus  Hunc 
transitum  compilatori  tnbuendum  esse  nemo  non  concedcic  dcbet, 
cui  prima  libri  verba  ab  illo  ad  exordium  addita  esse  pusuasum 
est:  neque  enim  sie  poterat  scriberc,  ni^i  f|in,  ante  ;uani  exordium 
institueret,  proposuerat,  de  qua  rc  librum  conscriplurus  esset.  -  Ser- 
vitus igitur  et  in  animis  et  in  corporibus  dicitur,  et  sunt  corporum 
domini  {dfOTzöriu)  homines,  animorum  nequitia  et  cupiditates.  (Eadem 
servitutis  divisio  apud  Diogenem  VII  121/22  :  Trjf  —  dotikttat'  art^iiatif 
uircoTtQayiug  (tlrut),    Eivat  öl  x«i  äyjkrjv  dovkiiuv  jr^v  iv  ^OXtSä^U  — , 

^  dvtitidtTut  fj  Sfmimiia).  Item  libeitatis  duo  sunt  genera,  alterum 
corporis  ab  hominibus  liberi,  alterum  animi  liberi  a  cupiditatibus. 
Corporis  libertas  in  casu  sita  ;  de  ea  igitur  non  quaerimus,  sed  de 
animo  vacante  omni  perturbatione  et  cupiditatis  et  metus  et  volup- 
tatis  et  aegritudinis.  Haec  animi  pcrturbationum  partitio,  qua  etiam 
Philo  utitur,  apud  eosdem  Stoicos  in  honore  erat*)  (Diog.  tio. 
Cicer.  Tusc.  IV  11  et  saepius).  Missam  igitur  faciamus  libertatem, 
quam  plerique  putant,  et  quaeramus  eum,  qui  vere  über  est,  qui 
solus  imperium  sui  habet,  xol      ptvffiM  yqofiaat  dean6fas  HtvTci6g*).€ 

>)  iSon«^  ywiif  ipaeii.  tu  «nni  (de  Editi  codd.  Med.  et  Aug.  Mangeyo  teite 
Rcte  umPti)  ttkf  iyyttw  iim^^i»  WiUmow.)     9.  jU  Qaod  ad  sen- 

tentiam  attinet,  Mangeyus  adfiert:  Hör.  cp.  I  2»  69 :  quo  semel  est  imbuta  recens 
•ervabit  odorem  te.'^ta  diti  praeterea  adfero  Quintü.  I,  1,  5:  natura  tCDacissitni 
minus  eorum,  quae  nidibus  annis  percepimus :  ut  sapor,  inio  nova  iinlnias,  durat. 

')  r«c  änodtiitis  fvoxd/nus  itfo^ftOTtüJfitv :  p.  449.  u^fio^öfiivoe^  304 
u^fioirovi  item  Fhflo  promüciie  utitur  lus  verbi  lonrnt:  ä^^öiu»  e.  gr.  I  519,  21. 
33«,  19.  340,  3*.  342,  4a.  $41,  41.  ^TTUPi  I  330,  tu  332,  IS.  343,  24'  539» 

*)  A  Platooe  ean  «ocepisse  videntor,  apnd  quem  mDii  occnmt  Fbaed.  S3  B 
4  roß  Vf  ukt]9iSs  mXoaotfov  ifjvjgti-ttnix^f^  fi6oy£r  rc  »ul  iml^vfAnSr  »al 
Xvnav  Xttl  tpoßtor.  Svmp.  207  E  xal  urj  ort  xttrn  t6  atSftn,  aXXä  xai  xnrü  tt}V 
tl'i'X^v  ot  TQonoi  T«  r,&ri,  dö^ai,  ^nt&i  /^iat,  rthtra).  ivntti,  tfößui,  Tovron-  fxaoret 
ovü^noji  rn  ttviä  nÜQtaiiy  ixuaiip,  älÄu  tu  futr  yiyvttai,  To  6t  unoJiivrai. 

*)  cf.  p.  406:  UV  tvuQyfamu  nuffimtnc*  to  fA^ti  ttpatwp  onovdufup 
io9loP  itnu,  »ak  av  ftvfftm  tu  ^Mßnotä»  oAfißolu  ngoip^^orttf  iauvutiipmptu». 
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Ad  haec  conferre  liceat,  quae  apud  Philonem,  de  post.  Caini  I  252. 
Icguntiir,  rofro  d' ((tti  t6  do^'fiuTtxdnuroy,  ort  0  aotfhi^  u6\'ov  D.n'd^to/)^; 
%i  xat  ii^yi-n',  xrii'  //?  p/ot'^  rov  oiof.inTf\Q  f'/r.  dtnnorui;.  Pleniorem  hanc 
paradoxi  formam  a  Philone  servatam  alibi  mihi  occurisse  non 
memini. 

-Exclamabit  enim  Sophoclis  illud:  Deus  mihi  princeps,  nemo 
roortalium,  nam  re  vera  is  solus  Uber  est,  qui  deum  ducem  sequi- 
tur*)  (mea  autem  sententia  non  liber  tantum,  sed  ceterorum  dux, 
res  terrestres  sibi  subiectas  habens  [huviTQa^fiivog  va  mgiyua]). 
Sed  quaestionem  de  safncntis  prindpatu  in  aliud  tempus  differamus, 
mmc  de  übertäte  quaerere  propositum  est.  Et  äij  ng  el'aat  nQotX&uty 
I0r  n^yuuTwy  t&tXi^M  Siattö^mi,  yyt&atTai  aaqt&g^  Brt  x.t.X.).c  Verba, 
quae  tuicis  inclusimus,  compilatori  tribuamus  oportet  eisdem  de 
c»isi$,  quibus  verba,  a  quibus  indpit  liber,  ei  tribuenda  erant: 
neque  enim  quaestio  de  prindpatu  sapientis  a  quaestione  de  eius 
fibertate  dirimt  potest,  cum»  si  sapientes  soli  liberi  sunt,  insipientes 
oomes  servi,  necessario  sequatur,  ut  Uli  in  hos  Imperium  habeant* 
Itaque  etiam  hoc  libro  simul  et  libertas  sapientis  et  prindpatus 
denumstratur:  (p.  450:  nffbg  oddiybg  a^y  dvayxdi^evüu  an  xaraniip^oyfi' 

Xhmi^  yug  TQ^oy  afy&y  fi^y  —  aln6hH  —  dtfUffoByrai  x.  t.  X.  p.  453/54 
mali  admonentur,  ut  sapientibus  oboediant.  p.  470  in  consummatione 
qiuKstionis:  qui  virtutibus  vitia  superavit,  is  dSovU&Tijt  »oA  t6 
%aedr  jr^cAf^.)  Adde  quod  Philoneae  est  consuetudinis  ad  sigiiifi- 
candas  res  terrestres  ipsas  adiecttvo  nt^iiw  uti:  de  sacrif.  Abelis 
et  Cain.  I  165 :  —  rdr  eoqAy  hi^tfMy  *^fi^  6  &tAg  ^ayi,  aitf 
Uy^  ml  t6  näy  i^yu^6fityos  t^k  riUtw  dx^  r&y  nt^tkay  dt^a^y 
^  tavidy,  (H  $iiiy  oÜi  9r£  TO?;  m^tiotg  ut,  r.  A.  I  642,  8.  641,  40. 
n  213,  8.  226,  20.  —  Apud  eundem  fiiro»  dwae^^w^  ut  hic  usur- 
patum,  saepius  tnvenitar:  e.  gr.  II  62,  qui  locus  huic  est  simillimus: 

^)  Stokomm  hoc  esse  praeceptnm  not  am  «t :  locos  si  quU  quaerit,  adfero :  Epictet 
&tr.  I  la,  5 :  «I  yitQ  /s^  iftf*  ^cA,  nm  ian  T4lof  hft99ut  ^<of(.  ib.  30,  4.  rilot 
ti;  TO  «Ol  (tfC^  imolov^tiv  cf.  IV  1,  89.  —  Seneca,  vtt  best.  15,  5:  habebtt 
flltid  in  animo  vetus  pracceptum -.  deum  sequere.  ep.  16,  5:  haec  (philosophia)  do- 

ceNt,  Dt  deum  «;equaris,  feras  casum.  Benef.  IV  25,  i:  propositum  est  nobis  se- 
CUHdum  rerum  naturam  vivere  et  deomim  exemplum  sequi.    M.  Anton.  XII  37.  O0^ 
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ti  yot-y  ßofXrf^etfj  AiaxönTeiy  tl'aut  rtg  rwv  ;ipa}7<oTW»',  «t'p»j<Jti  — .  11  412. 

»Libertatem  autem,  verum  si  quis  quaerit,  nihil  aliud  esse  in- 
vcniet  nisi  potestatem  omnia  per  se  agendi  (ört  nv^tv  äXXo  uXh^ 
avyytyi^  oihiog  tbg  a^on^uyi'a  tkn  Jf(tiu).  Stoicoruiii  haüc  libertatis 
definitionem  esse  testes  sunt  Diog.  121  :  n'mt  yao  rtjy  iXft^ii^fQiuy 
l'zuvfsluy  uirmipayi'ag,  triy  fit  i)nvAti'(iy  aTtQt^nii'  a i  i 0:1  tjuy tag.  Plutarch. 
Stoic.  repug.  c.  20  (vcrba  Chrysippi) .  it^^  it  uvionQuytui  xa/  dUyo- 
n^uyftoovffjg  ämiiuiv  hvjiov.  —  Philo  ea  utitur  de  Joseph.  II  51:  d 
di  r^üinq,  TiTi  ttvT07io(tyta  fify  Aft'.*^-i-W»  (oJxfTot'  addendum  vidt^tur, 
quod,  cuni  scquatur  oixhtjy  facile  iiitercidere  poteratj,  uixtit,  dt:  dujj- 
rgtoy.  ?Ergo  in  malis  ea  non  potcst  esse,  quippe  quibus  multa  sint 
inipedimento,  (fiXa^v^iu,  (piXodo^i'u,  tffXr.finvin.  Haec  vitiorum  tri- 
partitiii  saepius  in  hoc  libro  invenitur:  p.  450;  ux^diog  yuo  uviovg 
(reges)  äyn  x«J  fvunnffi'n  x.  t.  ä.,  VVa  lag  dgyv^ov  xui  /piflroü  xui  rüiy 
atfiyoT^Qiüy  ^)  int&t  fttug  TjuonXtinut.  p.  456:  Jta  toüto  nXwaUov  ftty 
xai  frfi6^(»t'  y.a)  t<u^  fjdnyui;:  /ot'Uitt'on'  ftiar  f]  //*  x.  r.  /..  —  Praeterea 
mihi  occurnt  apud  Epictetum,  frg,  XIII  Schweigh:  oinifig  (fiXo/^r^. 
fiUTog  xui  (f  tXijdoyog  xai  (f  iX6das;og,  xut  (f  tXav^Qionog^  dXXa  f.i6vog  6  mX6- 
xccXof.  apud  Plut.  Stoic.  Rep.  33 :  »vdttg  yuQ  (fvtxiu  ävi^gtlmotg  n6Xtfiog 
Hit^fv  xaxlug'  SiKkjk  xi^v  fiif  q^tXi^dnytu,  xw  di  nXtot't'ii'u,  TÖy  di  ^tkodd^ia 
Ttg  <fiXa(tx'u  üvQQifyfvwtw,  cum  aliis  vitüs  enumerantur  ib.  c.  34: 
öriXov  jiuy  bit  a/Jafig  at  xuxim  xai  ra  yoa/^fiaTa,  q^iXutyyvQtatf  tfiXrfioyitUy 
qnXod(iitat^  ÖtiXtut,  ddtxi'ut  *  xty^aftg  di  ttor/tint  x.  r.  /..  xm-Tittv  ofcroi  JC^^m- 
nos  oifit  fUM^y  ovie  fiiyu  nugä  t6v  loS  Jtitg  Xi&yoy  timt^  ex  quo  loco 
videmus,  apud  Stoicos  ista  nomina  in  usu  fuisse,  cuius  rei  etiam 
Stobaeus  testis  est  eclog.  phys.  et  eth.  (Wachsmuth)  II  174:  {>ni^ 
—  T^r  int&vfttuv  inuytjui  t«  TOia^Ttt*  xiu   la  etdtj  uvTr^g  — 

i^TiS  a<fodQoi  XUI  7t6&<H  Xttl  "fif(foi  xui  iftki^öwiai  xui  g  iXonXovvüu 
xal  (ftXodd^iui  xai  fä  bftota  praeterea  Diog.  II5:   dtg  di  XiytTui  nm 

igaX'^iwia  nai  tä  na^anX'^ta^,  —  »Bonum  virum  autem  nihil  est 


1)  id  est  sporne  etc.  snnQUer  Cicero  pemd.  V»  3:  Quid)  iam  ilta  cnpiditM, 
qate  Tidetar  eaie  liberalior,  honoris,  imperii,  provincianutt,  quam  dura  est  domina! 

Plato  parcius  aAf/;  or  [».irtis  anitni  duo  ponit  penera  (R.  P.  5S0  £.  58 J  A. 
seqq.),  genus  tftloxQriftarov  ««i  iftkorfQt^f?  et  genus  tf  iXeWtzor  xttt  (ftloTt/uor 
(cf.  347),  pecuniae  enim  et  voluptatis  cupiditates  »rparari  non  posse  censet,  quoniam 
bomines  pecnniaai  qttacnuU  non  aisi  voluptttnni  adipitcendamm  causa. 
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quod  impediat,  qui  omnes  animi  tumultus  coercet  pedemque  in  iis 
ponit  tanquani  in  athletis  in  certamine  prostratis,  nec  paret,  quae- 
cunqiie  improbissimi  animi  domini  imperant,  propter  flagrantem 
libertatis  amorem  studiumque,  cuius  proprium  est  omnia  ex  suo 
arbitrio  agerc^  Utnimque  et  cupiditates  domiuos  appellare'"'  et 
sapientes  comparare  cum  athletis  Stoicorum,  quan(][uam  cius  modi 
compartitionis  exemplum,  ut,  quem  adniodum  hic,  animi  partium 
inter  se  pugna  cum  athietarum  certaminibus  conferatur,  apud  unum 
inveni  Senecam,  de  ira  II  14,  4:  Quid  ergo?  non  incidunt  causae, 
quae  iram  lacessant  ?  Scd  tunc  maxime  illi  opponendae  manus  sunt, 
nec  est  difficile  vincere  animum,  cum  athletae  quoque  in  vilissima 
sui  paarte  occupati  tamen  ictus  doloresque  patiantur,  ut  vires  cae- 
dentis  exhauriant.  —  Adiectiva  uvroxtAn^arog  xui  ^^tXovgydgj  ut  hic 
coniuncta  (dtä  (^r^Xav-iXtv 3  t^ktg,  Jjg  xö  aixoxtkivaxoy  xut  iü^tlmtt)'hv 
xA^pof  iötoq)  inveni  apud  Fhilonem,  de  monarch.  Üb.  i.  II  220: 
tTuuyiQn^  -  6  äffuntlay  aitwtltt^axoi  xai  i^üiMt^iy^  onovS^ 

Y&^rTft^,  —  »Laudatur  apud  quosdam  (id  est  in  co  cui  haec 
omnia  compilator  debet  libro)  senarii  buius  aactor:  tig  i<nt 
ioSkog,  roO  &atniv  ätp^tnaig  quod  bene  perspexerit,  nuUa  re 
magis  animum  subigi»  quam  mortis  metu.  Sed  tenendum  est,  non 
salis  esse  mortem  contemnere,  sed  paupertatem  et  infamiam  et  do- 
lores pro  nihilo  putare  oportet  omniaque,  quae  plerique  in  malis 
ducuntc  Haec  omnia,  (sententiam  integram  cum  versu)  a  Qiry- 
sippo  pendere  Plutarchus  nos  docet,  apud  quem  de  audiendis  poet. 
34 B.  haec  sunt:  T^vifinl  nktto»  r&if  Isf^ivfav x^^^  inidti$ttr  i^d-Og 
4  Xfißaamog,  Sti  Sit  fitToyttv  xal  itaßißvS^w  im  %h  6f*ottdfj  t6  x^^*' 
t»»^  *t}  r<  yu^  *Hü(odog  thr^  x.  t.  X,  — .  Kol  n&knr  ToSf  E^Qtnldov  U" 

xai  mpk  i^tnm  nm  yöaov  vä  tt^o  .ci '^ijxiy.  —  Mortis  autem  inprimis 

')  ("ic.  parad.  V  c.  l:  tum  inctpiai  iiliiä  iniperare,  cum  i|Jäe  iiniiniliissinüsi  domiiiis, 
drdecori  ac  turpitudüu,  parere  desierit.  Seneca,  ep.  37,  3 :  Huinilis  res  est  &tultitia, 
midtis  affectibiii  et  saeiisdinli  «ibieebu  Hos  tarn  gravet  domino»  intenkun  alternU 
impeiantet  interdam  pariter  dimittit  a  %t  «apientU,  quae  «ola  «st  libertu.  ep.  92,  31. 
Kcmo  Uber  est«  qui  corpori  aemt.  Natu  ut  alios  dominos,  quos  niima  pro  tllo 
sollicimdo  invenit,  transeas,  ipsius  morosum  iniperiuni  delicatumque  est.  EpicteU  IV 
I.  86  —  fi-^  Ti  {iTikoiq  ir;v  fv  t,uTv  iixoon oliv  xtci  roif  rifitv  tvgdvrovf  ano- 
ßtßXifxaun .  Quanquam  hic  ilicendi  usus  lati.s'-iinc  patebat  cf.  Sophodis  celcberri- 
mum  iüud  de  senectute  dictum.  Hat.  R.  P.  329  c. 
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metu  libertatem  tolli  etiara  Scneca  nos  docet:  ep.  26,  9:  Quimori 
didicit,  servire  dedidicit.  ep.  74,  5 :  nisi  hic  (mortis)  timor  e  pectore 
eiectus  est,  palpitantibus  praecordiis  vivitur.  ep.  77,  13:  vita,  si 
moriendi  virtus  abest,  servitus  est.  ep.  80,  5:  libcra  te  primum 
metu  mortis:  illa  nobis  iugum  imponit.  Praeterea  adferre  lioeat 
Epictet.  III  26,  38.  39 :  T(  di  tcdi  nigwQ  y6aws  oUo  n  ^  &ayuTo^; 
ig  qIv  irdvfifp  Sri  xtifoXatoy  joDto  ndtrranf  t&¥  xaxßv  rq  di^gamip 
xttl  dytyyiütf  xoi  detXtag  od  ^ayot6e  ftAJÜLov  <f^  to0  dwarov  tfAßoQ  $ 
*Bnl  TO0ror        fiot  yvfvfo^*  hnetnt&a  kcv/takfo»'  u  XAyot  nmtg^ 

äi^$-(famf,  »(Contemnere  oportet,  quae  plerique  in  malts  ducunt)  qui 
pravo  iudicio  servum  esse  idem  esse  putant  atque  ministeria  ex- 
hibere,  cum  mores  respicere  deceat.  Nam  is  servus  est  habendus, 
qui  humili  et  abiecto  animo  sordida  negotia  contra  voluntatem 
suscipit:  is  autem,  qui  tempori  praesenti- res  suas  accomodat  neque 
quidquam,  cum  acdderit,  ut  inauditum  novumque  admiratur^),  sed 
bene  perspecto  divina  quidem  aeterno  ordine  frui,  mortales  autem 
res  quasi  in  undis  et  tempestatibus  iactari,  nihil  antequam  evenerit, 
non  evenire  posse  arbitratur  et.  quaecunque  acciderunt,  fortiter  fert, 
is  sapiens  est  et  über.«  Priori  definitioni  hominis  vere  servi  respon- 
dent,  quae  apud  Ciceronem  parad.  V  c.  t  leguntur:  Non  enim  ita 
dicunt  eos  esse  servos,  ut  mandpia,  quae  sunt  dominorum  facta 
nexo  äut  aliquo  iure  dvili,  sed,  si  servitus  sit,  sicut  est,  oboedientia 
fracti  animi  et  abiecti  et  arbitrio  carentis  suo,  quis  ncget  omnes  leves 
etc.  —  esse  servos?  Ad  alteram  confero  Cic,  Tuscul.  V  81 :  Sapi- 
entis  est  ^  propiium  —  nihil  ita  exspectare  quasi  certo  futurum, 
nihil  cum  acciderit,  admiran,  ut  inopinatum  ac  novum  accidtsse 
videatur.  Senec.  ep.  91,  14.  15:  Formetur  animus  ad  intellectum 
patientiamque  sortis  suae  et  sciat  nihil  inausum  esse  fortunae,  ad* 
versus  imperia  iliani  idem  habere  iuris  quod  adversus  imperantes, 
advcrsus  urbes  idem  posse,  quod  adversus  homines.  Nihil  horum 
indignandum  est ;  in  eum  intravimus  munduni,  in  quo  bis  legibus 
vivitur.  ep.  107,  4.  tranq.  anim.  II,  5:  Quidquid  enim  fieri  potest, 
quasi  futurum  sit,  prospiciendo  malorum  omniuni  unpetus  mollict  — . 
Sciebam  in  quam  tumultuosum  me  contubernium  natura  duxisset. 

ft^äiv  twivbv  an  {jtn  Wilamowitzius)  iv9(fnnw  tivtu  vofiiCuv, 
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Epictet.  IV  lO,  6:  rb  di  (ftXoaocfuy  xi  ^mty;  ovy)  naQuoxfvciltaS^ai 
nphg  TU  av^ßa(yoyrtt;  ov  nuouxolm  &fi';  o?fy,  Sri  rotovroy  rt  ).tyti;-  ay 
t'xt  tyio  nuQ(trfxtvu(T<i)uut  jioög  i()  ;i(>«<iJi,'  (f  tgtiv  lu  <7ifi,iaiyoyiut,  o  d-tXtif 
YtyMd^oK  —  Quod  divinarum  rerum  ordo  aakot  xat  xX^^toyi  opponitur, 
in  qaibus  mortales  res  feruntur,  similiter  Cicero  dicit  N.  D.  II  56: 
Nulla  igitur  in  caelo  iiec  fortuna  nec  temeritas  nec  erratio  nec 
vanitas  inest  contraque  omnis  ordo,  veritas,  ratio,  constantia,  quae- 
que  bis  vacant  ementita  et  falsa  plenaque  erroris,  ea  circum  terras 
infra  lunam,  quae  omnium  ultima  est,  in  terrisque  versantur.  — 
iQuarc  non  cuivls  imperanti  oboediet,  quaecunque  instrumenta  do- 
loris  intentat ,  sed  animo  forti  exclamabit  {yfayttv6itfn»g  «Jrr/Kr;- 
OflrcH) :  TTiunou  x.  r.  X.  Vidi  aliquando  (suo  more  hoc  se  ipsum 
vidisse  compilator  fingit;  athletas  plaj^is  adversariorum  resistentes 
hac  ipsa  constantia  corum  impetum  frangerc,  ut  ad  extremum  vic- 
tores  discedant.  Hoc  idem  in  sapiente  contingere  dico,  eum  con- 
stantia ,  qua  in  proposito  susceptoque  consilio  pcrmanet ,  adver- 
sarium  fatigare,  prius  quam  quid(^uam  contra  voluntatem  faciat.-  — 
Apud  Philonem  leg.  alleg.  lib.  III  (I  127)  non  solum  iidem  versu>^ 
iisdem  paene  verbis  antecedentibus  adferuntur,  sed  etiam,  ut  hoc 
loco,  sapiens  cum  athleta  confertur  plagis  adversarii  non  cedente: 
Stnntg  yito  tTftttag  T^nrttm  6  d&Xtjrij^  xai  ö  doCXog,  6  fiey  xa&*  iii6nTioai¥ 
hdidoi'g  nobg  rag  aixtug  xai  vnti'xojy,  6  de  dS-X^ri^i  Ai'Zt/ioy  xui  diTi- 
arandy  xia  lag  mKftgo^fyag  d7ioaet6f.uyog  — ,  oßrtas  Ä  ftiy  dX6^'i(TTog, 
äyd^aai6d(üy  dtxr^y  treQM  ^lixn  xai  vnonljrru  raig  dXytfjli6oiv  —  <5  d*ini- 
üTt'fifoy,  dd^XtßoO  T^nw  furä  övvi^img  xai  ^f&f^i^  xa^tffwg  dyTtßäg 
ngitg  rot  dkyttvu  ndyxa  dytinvilf  ^  furj  TtvfjtoOiuadui  n^bg  avnoy^  ä}X 
^««7  <o  M'  {ß^utSw^o^tit  Mang.)  txaarov.  Kai  fiot  i)oxh  viotyt" 
wdfiirog  ay  imif^oyr^aat  v6  iQayixhv  rrQbg  rr^y  dXyriii6m  offfWW^l  JlifUKffa 
X.  7.  X.  Quid  ergoi  haec  ex  Fhilone  desumpsit  compilator,  an  in 
iibro  de  Ubcrtate  sapientis  invenit^  Sed  facile  intellegitur  a  Philone 
haec  non  pendere,  cum  alia  sit,  quae  hic,  alia,  quae  apud  iilum 
pioponitur  comparatio:  apud  illum  de  dolore  agitur  ferendo,  hic  de 
frai^nendo  impetu  hominum  sa^Henti  lAfestorum;  apud  illum  tertiunn, 
quod  dicituTy  comparationts  in  resistendo  positum  est,  hk  in  supe- 
rando,  ut  hae  duae  comparationes  primo  obtutu  inter  se  simtUimae 
multum  tamen  discrepent').  Itaquequod  et  ^ud  Philonem  et  hic  illi 

Accedit  quod  scriptura  versuum,  quae  hic  est,   a  Phiione  tiiscrepat :  Phil. 
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versus  uita  cum  comparatione  sapientis  cum  athleta  adferuntur,  id  for« 
tuito  factum  est.  —  Prorsus  eadem  autem  compaiatio,  quae  hic,  in 
Senecae  libri  de  const.  c.  IX  5  est:  Sic  in  certaminibus  sacris  plerique 
vicerunt,  caedentium  manus  obstinata  patientia  iatigando :  ex  hoc  puta 
genere  sapientem  eorum,  qui  exercitattone  longa  ac  fideli  tobur 
perpetiendi  lassandique  omnem  inimicam  vim  consecuti  sunt;  prae* 
terea  cf.  eiuadem  ex  libfis  de  ira  locum  p.  39  adlatum.  —  »Ad 
quae  respiciens  Antisthenes  bonum  virum  molestam  esse  sardnam 
dixit')  (quod  dictum,  quantom  sdo,  hoc  uno  loco  servatum  est*). 
—  A  nullo  igitur  cogitur  sapiens,  quippe  cum  dolorem  contemnat, 
contemnat  mortem  legeque  naturae  omnes  insipientes  sibi  subiectoa 
habeat  Nam  quemadmodum  gregi  pastore  opus  est,  sie  homintbus 
rectoffe  et  gubematore.  Gubeinätores  autem  sapientes  sunt  Quod 
enim  Homerus  reges  populonim  pastores  dicere  solet,  hoc  nomen 
natura  bonis  vindicat,  cum  illi  pascantur  potius,  quam  pascant,  qui 
vino  forma  aliisque  illecebris  pelliciantur,  boni  nulla  re  capiantur, 
sed  moneant  ctiam  et  qistigent,  si  quos  viderint  voluptatis  laqueis 


T*  ärta  iis  alfi^^na  hic  ^  «rto  tif  ov^vöv.  unttvrl^om.  (quod  ffw  in  üt 
mutaiu  pulcherrimuni  est)  —  ti7TavTt,aut.  nam  quod  ff/VOfO'ff  pro  jr/vwV  apild  illum 
legitur,  cum  nkyijö^v  appeUetur,  de  mdustria  mutuvit, 

')  dvaßtiaTaxTov  thttt  rov  dmiov:  Num  iam  Antisthenes  adiectivo  adrcfof 

ad  sijrnificnndum  virum  probiim  iisu«;  sit,  mihi  valde  dubium  est,  quanquam  ceiÜ 
quidquam  *k-  c>t  docere  nun  jKissuni.  In  rcliquis  ciu«,  q«.;e  mihi  [irae«!to  erant  frag- 
mentiä  uareiog  pro  ao<f^  mihi  noii  octurni,  neque  omnino,  quod  sciam,  apud 
scriptores  quarti  sbccuU  Ulud  adiectivum  sie  asurpatur.  Ex  lexicis  nihil  disdmus, 
nisi  quod  Aristophanes  Bytaxktaa  ovo/ittra  ^XtMimp  &•  v,  dnos  (Miller,  MHanges 
[t868J  p.  432)  in  Universum  haec  didt :  fvtM  tvv  tf  iloooif^»  rw  «arttov  ixl 
Tof  (fQovfuov  xttl  ayttBoS  «r<fp6f  rnriovat.  lllos  autem  philosophos  Stoicos  esse 
intfllef^endos  haud  scio  an  ex  Ciceronis  ad  Tamil .  lih.  II!  ep.  7  colligere  liceat,  nbi 
haec  sunt:  Quaeso,  etiamne  tn  has  ineptias,  homo  luea  scntLiUi.i  «^umma  prudentia, 
multa  eüam  doctriDa,  plurimo  rerum  usu,  addo  urbanitaie,  'juae  csl  virtus,  ut 
Stoic)  recdsaime  putant,  nllam  Appictatem  valere  apud  me  plu;>  quam  omamenta 
virttttis  existimas. 

*)  Antecedunt  haec:  irjU*  nmatov  Un»s  toie  /uti  nciov-foaiv  (\QiTi)v  (— 
cod.  Med.)  ro  I(y6fttii0v,  xttl  yäp  »tatttvo  rote  roj^  nuyx^ariaOTaf  l^tOOi* 
yiywi  dl  o^hf  ^rroy  in*  ai^Mttf.    Pro  mnov^catr  «^rijy,  quod  iaandituin 
est,  Mang,  scribi  iiibet  friirov96at  n^os  a^itjtjr,  quod  aliter  non  potest  intellegt  nisi 
ut  Sit:  desiderio  vel  amore  virtutis  affectis,  Wilamowitzius  (tr^}iftnov9Liu  o^crg. 
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inplicatos^  Unum  sapientcni  esse  regem  Stoicorum  c^^t  paradoxon 
notissinuim:  ro'/iw  if^-^rHog  auLeiii  regnant,  quod  nalurac  est  potiori- 
bus  deteriora  submittc  ix  :  Cic.  R.  P.  I  51:  in  optimorum  consiliis 
posita  est  civitatum  ^alus,  praesertim  cum  hoc  natura  tulerit,  non 
solum  ut  summi  virtute  et  animo  praeessent  imbccillioribus,  sed  ut 
hi  etiam  parere  summis  velint.  Senec.  ep.  90,  4:  naturae  est  — 
potioribus  deteriora  submitterc :  mutis  tjuidem  gregibus  aut  maxima 
Corpora  praesunt  aut  vehemeatissima.  —  inter  homines  pro  maxinio 
est  Optimum,  animo  itaque  rector  eligebatur  (apud  primos  mortalium) 
ideotjue  summa  felicitas  erat  gentium,  in  quibus  non  poterat  poten- 
lior  esse  nisi  melior.  Kpict.  I  29,  14:  rn  x()tio<un'  uti  ntoiyutaüat 
loi-  yuQwnc.  cf.  III  22,  loi.  —  Sapientes  digniores  esse,  qui  popu- 
lorum  pastores  appelientur,  quam  reges,  quos  Homerus  ita  appellet, 
idem  Philo  de  agricult.  I  306,  nisi  quod  pro  natura  rhv  yüfio&nrjy 
substituit:  oVro)  yoi^  ntfivbv  x«i  XvotxtXfq  vtv6(.naTat  tö  mufiuivtiVy  SxfJt 
16  (Atv  noir^Tixbv  ytyog  Tovg  ßaotfJag  noi/ntyug  Xa&y  tiop^t  xuXeTy,  6  öe 
yofnod^trr^g  TOvg  aoifobg,  01  fi6yoi  nQÖg  uXiTf&ituy  ßaatktig  ttaiy.  Quod 
reges,  qui  tum  essent,  ne  se  ipsos  quidem  regere  posse  dicuntur, 
similiter  Cicero  de  fin.  III  75:  rectius  enim  appellabitur  (sapiens) 
rex«  quam  Tarquinius,  qui  nec  se  nec  suos  regere  potuit,  rectius 
magister  populi  —  quam  Sulla,  qui  trium  pestiferorum  vitlorum 
luxuriae,  avaritiae,  crudelitatis  magister  fuit.  praeterea  cf.  parad.  V. 

Huc  usque  in  Universum  edocti  sumus,  quid  sit  libertas,  qualis, 
in  quem  cadat  lam  in  libro,  ex  quo  haec  omnia  desumpta  sunt, 
quaestio'  videtur  translata  esse  ad  sapientem  fortunae  malignitate 
Servitute  oneratum:  nam  ad  hunc  senteotiarum  nexum  tres  quae 
sequuntur  conclusiones  illi  iibro  tribuendae  nos  ducunt: 

>Si  quem  vides  sub  Corona  venire,  cave  idcirco  eum  servum 
esse  credideris:  neque  enim  emptione  aut  dominus  fit  is,  qui  emit^ 
aut  servus,  qui  emttur,  cum  saepissime  fiUi  a  patribus  redimantur, 
a  filüs  patres,  sive  a  latronibus  capti  illi  sive  ab  hostibus  iure  belli, 
quos  naturae  leges,  his  quae  apud  nos  valent  firmiores,  Hberos  pro< 
nunciant.  Videre  etiam  licet'  multos  rem  in  contrarium  vertentes 
dominos  fieri  eorum  a  quibus  empti  sunt   Ego  quidem  saepissime 


voilttttiv  i)t  itullov  xni  {xojiuittv  add.  Wilamow.)  oaovg  av  atadfovtat 
ndytiig  iiSor^s  alioxofi^vovi. 
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vidi  (uti  solet,  se  ipsum  hoc  vidisse  fingit  compilator)  ancillas  ser- 
11101113  suavitate  et  venustate  formae  dominorum  animos  expugnare, 
ut  nihil  illi  iiiiperaiitibus  recusare,  nihil  negare  audcrcnt.  JEt;ufioy 
dt'  iffpUTTfiovfJiy,  ixtTt^L'OVdty,  (vfiittiuy  (hg  7ra(iu  T^'/tjg  xcii  dyui^oC  fiai- 
(Aoy(K  uiiiur&ui  yXi'/oyrai  xai  Tra^Qt/jutyoi  ufy  mfudaZovaiy^  (i  di  ai5rd 
fiöyny  ß}J^if.ta  'iXuay  ü^tuauiyiOj  ytyrji^nitg  «»'Oo/oüktoi.«:  Eadem  et 
apud  Epictetum  inveniuntur  et  apud  Ciceronem,  nisi  quod  liic  pro  an- 
cillis  omnino  de  mulieribus  loquitur,  apud  illum  in  dissertationc  nigi 
llivi^ioiui,  lib.  IV  I,  15  seqq.:  fxetyo  dt  fiot  tlni'  twi) tnor  r]o(xa9^r^g 
Tfy^g:  or  nuidimtaglov ;  or  i\nv'kfiv\  ovx  iXfv&^gov ;  7V  ovy  tovto  ngdg 
TO  äovkoy  ityai  t]  iXev&fQOf ;  OtWtrrod^  t^nö  rf^g  iQWfiiyiig  tiiiTayijg  ortVfV 
thy  ovx  ij&fXfc:  oMtnoTt  aov  10  <)  (n  /.aoior  ixoXuxevaug ;  ovdlnor^  uhoü 
rovg  nadug  xurtifiKriaag ; —  T(  oiy  dtkko  urrt  dnv).f{n :  Nvxrög  ordtnor' 
aTzTi).&tg  bnov  oi'x  ^&fX(g:  uyuXffMTuc  Sfx«  ovx  l,tf).{g;  dnag  Tiya  ofuujUoy 
xai  fTT^t'Oty;  ^yf<i/ov  hiidonoifitrog,  dn()xXit6(.iiyog ;  —  2I  rü.ugy  hg  yi 
xui  Tiuidiaxuolot  ()<n-).<tc  ti  xui  naidtaxuQior  fi'Tfhivg,  ti'  oiy  l'xi  aavxbv 
}}.ti'ih<u\y  )tyn::  apud  Ciceronem  in  parad.  \'  c.  2:  An  ille  mihi 
libcr.  cui  inulier  iniperat,  cui  legcs  imponit,  praescribit,  iubet,  vetat, 
quod  videturr  qui  nihil  imperanti  negare  potest,  nihil  recusare  audet? 
Poscit,  dandum  est:  vocat,  veniendum  est;  eicit,  abeundum,  mina- 
tur,  extimescendum.  Praeterea  cf.  Senec.  ep.  47,  15.  —  »Kisi  forte 
is,  qui  leonem  emit,  idcirco  dominus  eius  appellandus  est,  quan 
ne  adspicere  quidem  torre  audeat?  Quid  igitur?  sapienti  nonne 
dicemus  difilciliiis  esse  iniungere  servitutem  quam  leonibus,  cum  ilH 
corporis  virftnis  nitantur,  sapiens  animi  nitatur  viribus  infräcti?^  — 
Haec  conclusio,  quamvis  cum  eis,  quae  antecedunt,  quod  quidem 
ad  sententiam  attinet,  arte  cohaereat  —  nam  hic  item  agitur  de  eo, 
qui  per  leges  humanas  servituti  obnoxius  re  vera  domini  ipse  do- 
minus est  — ,  inepte  tarnen  a  compilatore  adiuncta  est.  Ita  enim 
ad  leones  transit,  quasi  hac  simiUtudine  ea,  quae  supra  de  andlUs 
exposita  sunt,  magis  expKcentur.  At  non  ancillae  conferuntur 
leonibus,  sed  sapientes. 

Quae  sequuntur,  captiones  sunt,  quales  Stoicorum  disdplina 
sumnio  studio  amplectebatur:  »Libertatem  autem,  quae  in  sapiente 
est,  etiam  ex  aliis  licet  intellegere:  Nemo  servus  beatus  est,  quippe 
qui  nullius  rei  nec  sui  ipsius  compos  sit,  sapiens  autem  beatus,  cum 
virtute  instructus  sit  et  omatus,  in  qua  omnia  sunt  posita,  ut  ne- 
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ccsse  sit'),  qui  sapiens  sit,  cundcni  esse  liberum.«  —  ort  avxäQ>tr,q 
ff  aotJTf  Tiooq  tt'duiuoytuy  (Cic.  par.  V)   iinuiii   cssc    ux  Stoicoruni 
paradoxis  nemo  nescit.  —  Scquitur  argumentum  ex  amicitui,  quam 
sapiens  cum  deis  habet,  ductum,  quod  p.  21  enarravimus.  Suuiili- 
mum  autem  est,  cum  ex  eadem  sapientis  cum  deis  amicitia  profi- 
ciscatur,  argumentum,  quo  apud  Diogenem  VI  72  Diogenes  Cynicus 
demonstrat  omnes  res  esse  sapientis:  Tluym  um-  yftwy  tau-  ifu.ot 
t^t  T')(\  (jiKfot;  ru  ^tfH'  xotyä  tV*  r«  ratf  (fÜAOi"  nuyru  ägu  iwy  aotfihv. 
aPraeterea,  ut  ex  urbibus  eae,  quae  a  paucis  vel  a  tyrannis  re- 
guntur.  in  Servitute  sunt,  quae  autcm  leges  sibi  constituerunt,  libcrae, 
sie  hominum  ii,  qui  cupiditatibus  reguntur,  servi  sunt,  qui  ad  legem 
viviint,  liberi.    Vera  autem  lex  est  recta  ratio,  cjuac  cum  divina 
sit  et  immortalis,  miranda  est  stultitia  corum,  qui  Solonis  et  Lycurgi 
legcs  satis  fuisse  dicant  ad  servandam  Atheniensium  et  T.acedae- 
moniorum  Hbertatem,  rationi,  (|ui  (|uasi  fons  est  omnium  legum, 
hanc  vmi  rum  tribuant,  ut  iiberos  reddat  eos,  qui  ei  parcant,  sive 
iubet  aliquid  sive  vetat.«    Quod  v6i.iog  dp^o?  Aoyoj  esse  dicitur,  qui 
aut  n^oaraxTtt  aut  ftrra/ooft'fi,  Stoicorum  hanc  definitionem  esse 
testes  sunt  Stob.  ed.  II  191/92:  roV  rc  v6^ov  <mov$oXiUP  tlval  (faoiy 
XSfjfWf  d^^y  orra,  n^oarwerf»^  ^iy       nottitifuf,  dnt»yo^vnx6y  dt  lov 
od  nm^ioy.    Ciccr,  X.  D.  II  79:   lex,  quae  est  recti  praeceptio 
pravique  depulsio.  cf.  Plut.  St.  Rep.  c.  Ii.  Philo,  de  migr.  Abrah. 
I  456:  v6fiog  d^ovdiy  u(ia  ^  kiyos  d^iSog,  n^oardrtwy  &  itt  xal  dnaiyo- 
Q^Aar  ü  ft^x9^'  cf*      praem.  et  poen.  IL  417. 

»Maximum  autem  argumentum  ducitur  ex  aequa  loquendi  liber- 
täte,  qua  omnes  boni  inter  se  utuntur.  ^  Adferuntur  duo  versus, 
quos  apud  alios  se  invenisse  compilator  ipse  indicat'),  cum  diceret 
(f  i).oa6(f(og  ixtaf»  foai»  tiff^a&at,  »Ut  igitur  sui  quaeque  ars  studiosis 
libere  de  se  coUoquendi  facultatem  tribuit^),  eandem  vita  dat  eis, 
qui  rerum  ad  eam  pertinentium  sunt  periti.  Atqui  in  probis  haec 

')  (Arrc  »dd.  Wikmow.)  ava/i^ßolMg  iuA  l|  myinit  o  on,  iUv^^  hiw. 
*)  alter  etiuii  in  M.  Antonmi  oommeat.  lib.  XI  iDvenitur. 

J(»9m-neQ  ovv  6  ftovöuihf  Icyof  Snaai  tott  imtaj^tvnoKU  ftovatxiiv 

larfyoQt'ng  T^f  h-  TrJ  T/jjfvjj  ftixaStSiMi:  ex  analogia  eonim.  q^iae  sequuntur,  o  (v 
Td^  ßü^  vüf^oq-tjanio  yan  6  xctrn  uoi  atxfjy  vöuo^  —  ovrwf  oüiT  o  ßtMUiftS  vofioe 
hic  quoquc  pro  Aoyoj  vöfios  scribendum  videtur. 
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peritia  est  et  sunt  nonnulH  eorum  liben»  ergo  etiam  qui  cum 
iis  aequa  lege  colloquuntur.  Nemo  igitur  probus  non  est  Uber.  — 
Ex  eadem  autem  aequa  loquendi  libertate  probari  potest,  omnes 
malos  servos  esse.  Ut  enim  iis,  qui  artis  alicuius  impertti  sunt, 
non  licet  ex  aequo  dbputare  cum  iis,  qui  eius  sunt  periti,  idem  in 
Tita  fit.  Atqui  omnibus,  qui  liberi  sunt,  legibus  conoedttur,  ut  ex 
aequo  di8putent  -(et  sunt  nonnulli  bonorum  liberi)  et  sunt  mali  vitae 
rerum  imperiti,  probi  periti.  Nemo  igitur  malus  über  est,  sed  servi 
sunt  onines.c  Fhilosophiam  vivendi  artem  definire,  qua  ex  defi« 
nitione  duae  hae  conclusiones  proiiciscuntur,  Stoicorum')  esse  nemo 
nescit.  Paene  eadem  autem  argumentatio,  quae  hic  conduditur, 
apud  i^p Lctetum  IV  i,  117  est:  —  oSrtag  ff*  iwam\;  vlr^g  t6v  $1- 
ffCipOK  TO0  dmigov  xQOTfTy  jfäittt  dyti^'xr^.  ^Tkfttg  tibv  xa9'dXov  T^y  nipi  ßfw 
intaitfftiji'  x/»7t/ra<,  t{  aXXo  ij  Tofitt»  iii  d&fnoTY ;  —  Quan- 
quam  ea,  qua  hic  proponuntur  forma,  illas  conclusiones  non  inte- 
gras  esse,  nemo  negabit,  qui  pauIo  accuratius  eas  consideraverit. 
Ac  primum  quidem  priorem  videamus :  Servis  non  licet  libere  loqui. 
Atqui,  quod  in  reliquis  artibus  fit,  ut  iis,  qui  periti  sint  artis  ali- 
cuius, aequa  inter  se  col loquendi  libertas  detur,  eadem  lex  in  vita 
valet.  Sapientes  autem  onmes  rerum  ad  vitam  pertinentium  periti 
sunt.  —  cxspectavcris,  quod  ratio  docct,  sine  mora  sie  eoncludi : 
ergo  aequam  de  vita  colloquendi  libertatcai  habent,  ut  omnes  sint 
libcri.  Pro  eo  libertati»  notionibus  inter  se  diversis  pennuLatis  se- 
quuntur  haec:  et  sunt  nonnulli  sapientes  liberi  (ex  iure  civili),  ergo 
ctiam  ei,  quibus  licet  ex  aequo  cum  iis  colloqui,  ut  omnes  sapientes 
liberi  sint,  ;  id  est  ex  iure  naturae).  Quid  statuendum  sit  in  hac  re,  in 
promptu  est.  Verba  xai  fhii  jirtg  a^Tfor  iXivOtuui,  umit  xcu  imoi  rorroic 
inTjoQi'ug  ft(T^/mmii ,  (juae  absurde  conclusionem  perturbant,  a  compi- 
latore  inculcata  sunt,  quem  duas  libertatis  notiones  non  potuisse  distui- 
gfuere  supra  satis  superque  satis  vidinms.  —  Difficilior  res  est  in  altera 
interrogatione,  quae  sicuti  nunc  quidem  est,  prorsus  perversa  est,  cum 
sie  procedat:    Ut  in  reliquis  artibus,  sie  in  vita  nemini  rerum  ad 


I)  hocM  »  quis  quaerit  praeter  Epicleti  quem  adtutimu«  locom,  confent  Qc 
Tuac.  n  12.  fin.  III  4  an  est  eiüm  {»UloMphia  vitae.  Seneca  ep.  95,  7.  Sto1>. 
cd.  II  120.  m^^9  ntfji  Slop  oioav  tov  ßio»  rijpniv* 
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eam  pertinentium  iniperito  cx  aequo  de  his  rebu5;  cum  iis  disputare 
licet,  qui  ea  scientia  instructi  sunt.  Atqui  oninibus,  qui  liberi  sunt, 
legibus  conceditur  ex  aeqiK^  intcr  se  colloqui.  Tertia  propositio 
est:  et  sunt  nonnulli  proboruni  liberi,  cuius  propositionis  nulla 
ratione  habita  sequuntur  haec:  Sunt  autem  mali  vitae  rerum  im- 
periti,  probi  periti  (prior  igitur  propositio,  quac  erat  vitae  impcritis 
non  licere  ex  aequo  cum  peritis  disputare,  ad  malos  probosque  ad- 
hibetiir).  Nemo  igitur  malus  über  est  -^ed  scrvi  sunt  omnes.  Haec 
enim  altera  propositio  erat,  libertatis  propnam  esse  aequam  loquendi 
potestatem,  ut,  quibus  ea  potcstas  non  concedatur,  servi  sint  ne- 
cessario;  malis  autem  ut  imperitis  non  conceditur:  ea^o  servi  sunt. 
Nihil  aliud  i^ritur  de  probis  ut  sumatur,  ratio  postulat,  nisi  hoc: 
peritos  esse  eos  rerum  ad  vitam  pertinentium,  quae  propositio  suo 
ioco  exstat,  cum  ea,  quae  nunc  tertia  est.  nonnullos  proborum  esse 
liberos,  nihil  prorsus  faciat  ad  rationem  concludendam,  immo  male 
eam  interrumpat  et  pervertat  Quae  cum  ita  sint,  eicienda  milii 
videntur  verba :  *al  tlai  rn-tg  t(7h'  anovöaiiov  iXti^itufotf  non  ut  addita 
a  oompllatore,  sed  a  lectore  altquo'  vel  scriba  curioso  illo  quidem 
nec  tarnen  satis  subtili,  qui  ea  ex  priore  argumentatione  repetiverit. 
—  »Zeno  audacius  etiam:  nonne,  inquit*  vapulabit  malus,  si  probo 
contradtxerit?  (Ergo  malis  cum  bonis  aequa  loquendi  iibertas  non 
est).  Plerosque  bene  scio  hoc  dictum  derisuros  esse,  qui,  si  accu- 
ratius  inquirent,  veritate  eius  attoniti  intell^ent,  nihil  magis  esse 
dolendum,  quam  non  auscultavisse  sapienti  etc.c  Hanc  vulgi  casti- 
gationem»  quam  paucis  tantum  indicavimus,  qua  ea,  quae  de  ht^offi^ 
disputata  sunt,  conduduntur,  exordü  similiimam  esse  manifestum  est 
nec  necesse  erit  singuüs  demonstretur. 

«Mihi  quae  huc  usque  dixi  sufficerent  ad  rem  probandam,  sed 
qui  roedicorum  mos  est,  ut  morbo  vario  varia  opponant  medica- 
menta,  sie  ea  quoque,  quae  paradoxa  esse  putantur  propter  ret 
novitatem  necesse  videtur  argumentonim  serie  inter  se  connexa  pro* 
bare.«  Hanc  similitudinem  de  suo  proposuerit  compilator  an  in 
fönte,  quem  exscripsit,  invenerit,  haud  scio  an  non  diiudtcari  possit, 
quanquam  verba  rä  fttv  ody  Xc/^Ara  tip^  xoH  J^mi^di^  di«- 
«Mfammrir  ^oiyc  diro/^dbr«  illius  esse  contenderim,  cum  spectent  ad 
verba,  a  quibus  incipit  quaestio,  Uli  tribuenda.  ~  lam  proponuntur 
duo  syllogismi,  qui  pulcherrimi  sunt  nec  apud  quemquam  alium 
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tarn  bene  servati.  Alter  eorum  inde  proficiscitur ,  quod  sapiens 
omnia  (fgoi'i'fttog  faciat  (quod  incipit  a  verbis  '/Jynai  roh'x  r  oi'x  dn6 
axoTioH,  cum  ita  significctur  ex  alitno  libro  haec  desumpta  esse,  sine 
dubio  compilatori  tribuenduni),  alter  ab  eo,  quod  niliil  invitus.  Apud 
Ciceronem  in  parad.  V  c.  r  hi  duo  in  unum  coriflati  sunt:  »Quid 
est  enim  libertas?  Potestas  vivendi,  ut  velis.  Quis  igitur  vivit,  ut 
volt,  nisi  qui  recte  vivit  ?  (6  de  dQtt<og  nm  ia  nonTn-  —  finraiat  n/iait 
7ivfiu  ^oay  xat  L^r  uiz  ßnvXfTUt.  ^Llt  l<u  i^  ^itajir,  H,n'^h()o^  tu-  tir^.) 
Quae  sequiii^tur  posteriori  syllogismo  rcspondcnt ;  cjui  gaudet  officio 
—  cujus  omnia  consilia  resque  onines,  quas  gerit,  ab  ipso  profi- 
ciscuntur  eodcmque  referuntur  nec  est  ulla  res,  quae  plus  apud 
eum  polleat  quam  ipsius  voluntas  atque  iudicium:  —  Soli  igitur 
hoc  contingit  sapienti,  ut  nihil  faciat  invitus,  nihil  dolens,  nihil  co- 
actus.  Quod  etsi  ita  esse  pluribus  verbis  disserendum  est,  illud 
tarnen  et  breve  et  confitendum  est,  nisi  qui  ita  sit  adfectus,  esse 
liberum  nefninem«  —  lam  ad  singula  transeamus:  Quod  igitur»  qui 
ip^ifmg  omnia  facit,  is  etiam  omnia  facere  dicitur,  ad  hoc  con- 
ferre  üceat  Stob.  ccl.  II  198:  tw  anor^mov  —  noyt  ti  nouiv^  xa- 
^ant^  qfoy/ln(og  x.  t,  X.  ad  urvTin  Ovying  ib.  II  222 :  xui  fi6pcv  ilvai 
iby  ofxpui'  (iuat'/Ju  — .  rr^f  y^Q  ßaathitav  d^/r^v  dvimtv&xvov  itvat  (cf, 
Diog.  122).  ad  diajitaQti^Tiog  Diog.  !.  1.  tit  xui  chafiOQji/jiTOVf  (ilyat 
TowC  <w»^<mJc).  Cic.  Tuscul.  V  81 :  Sapientis  est  enim  proprium  nihil, 
quod  paenitere  possit,  facere.  Ad  definitionem  libertatis  praeterea: 
Cic.  off,  I  70:  (libertatis)  proprium  est  sie  vivere>  ut  velis.  Epictet. 
II,  I,  23:  —  ^0  t/  ifm$^  iXivd^^tt  t6  i§^pat  &c  ßwUfU^u  ^t^dytwf 
IV.  I,  I :  htt¥  ö       (hg  ßoißXtTeu*  By  aXfi  dantyxiatu  iavlv 

i»2^c  xfltfXtkr«!  oifrc  ßtdaaadm^  oB  at  6^tä  dytfin6SHnoi  ^  ai  6^u^ 
intjtvxtnttu,  al  ittkXimi^  äatptazwtmi  quae  igitur  profert  ad  defini- 
endum,  quid  sit  vivere  ut  velis,  respondent  posteriori  syllogismo» 
quo  Uber  sumitur,  8k  ^1)  ^»^^irai  li^r  dtfayttämu  fi^rt  noAiSaat, 
Badem  libertatis  definitione  usus  est  ib.  128:  6  dbr<6XtToc  äy^ffweog 
iXtiSd'tgog*  ^  i*HrTty  ^  xiakiStmt  ^  dya/yudmu  ^  iftjfodiaat  —  Ml6g  hvt, 
I  t2,  9:  iktf&S^iqoQ  yo^Q  hrty,  4}  yiyirat  nwr»  acor^  n^otu^ty  xa2  $y 
oidifk  S^mm  »takiSom.  Praeterea  adferre  liceat  Plut.  compend.  libri 
Stoicos  q.  poet.  absurd,  dtcere.  c  i:       j&y  Srwx&y  ootfdg  ipAttö^ 

et  Tvyx^^  vcl  dnwvyx^^w^  ut  hic»  apud  Epictetum  sescenties  con- 
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iuncta  invcniunttir,  quac  vcrba  latinc  intcrprctans  Cicero  R.  1',  I  28: 
quis  —  qiiem(|it,tm  putet  potcntiorern  quam  illuni,  qui  oinnia,  quac 
cxpctat,  cousequatur  r  —  1  )istinctionem  autcm,  f'iK'i- hic  propnnitur, 
.ictionum  bonarum  maiaruni  mcdiarum  sivc  inditTcrentium  Stoicorum 
esse  m>tissimuni  est.  Quod  dtSiwfoQu  definiuntur  ea,  JiQog  II  xuüdTjfti 
ixi  nXdatt'jyog  ff  dtiyom  hoQQontt,  dit^i^nyft^ft;  fl^i^^'  oXx6y  i'/ovat 
i6w/uy  iti'ütÖ6yatj  fii^'  &g  dnwnQOfjJjg  dihig  dva)^Q€Uy€tyf  haec  una 
est  cx  duabus  rerum  mediaruin  definitionibus,  quas  Stoici  duobus 
gcneribus  distinctis  proponcbant,  quae  una  apiid  Diogenem  104  in- 
veniuntur:  Ji/ßq  6i  Xiyutd-at  ddtdfo^u,  /<fV  to  /iiJt«  TiQog  tvAni- 
fioyiuf  ft^Tf  xaxoduiftoytui'  avrtQyoi}vru,  log  l'/fi  nXxtOios  X,  T.  X.  *yiXX(og 
Xtyfad^ui  ddtdqoga  jä  fn/jtf  i^^Sf  /««fr«  d/if>0^1jg  xwifftxu,  (bg  i'/n  tA 
iffrias  fyuv  im  rffi  xtffuXffi  t^x^  $  ntffntAs  h,  t.  X,  cf.  Stob.  ecl. 
n  142. 

lam  altera  quaestionis  pars  indpit,  qua  res  exemplis  illustratur: 
iCiim  avtem  sint  quidam  a  Musis  alieni,  qui,  cum  rationes  neque- 
ant  percipere,  qutbus  demonstratur,  quales  res  in  Universum  sint, 
qoaerere  soleant,  qui  aut  fuerint  aut  sint  tales«  quales  6ngimus 
vifos,  bis  respondendum  est,  et  ante  nos  fuisse,  qui  inter  suos  vir; 
tute  excellerent  solum  deum  duoem  sequentes  et  secundum  l^m, 
id  est  secundum  rectam  rationem  viventes,  et  nunc  esse,  nec,  quia 
ipsi  libertate  egeant,  idcirco  etiam  reliquos  homines  eadem  con- 
didone  uti.«  »  Similtter  Seneca  ep.  104,  25 :  quid  est,  obsecro  te, 
Lucüt,  cur  timeat  laborem  vir,  mortem  homo?  totiens  mihi  occur- 
nint  bti,  qui  non  putant  fieri  possc,  quicquid  facere  non  possunt, 
et  aiunt  nos  loqui  maiora,  quam  quae  humana  natura  sustineat.  — 
Deum  ducem  sequi  et  secundum  rectam  rationem  viverc,  quae 
supra  iam  vidimus  Stoicorum  esse  praccepta,  coniuncta,  ut  hic,  pro- 
fcruntur  apud  Philonem  de  migr.  Abr.  I  456:  ro&wo  ^iarl  tä  na^ 
ToTg  äQtaxa  (fiXoao(f  r^awny  uS6{.ttynv  tikag,  t6  dHoko^tog  rfj  (f  vatt  tfjy' 
yivnai  d'hrav  h  t'oi^c  —  xar*  i/rog  do^oß  Xöyov  ßatyr^  xal  Vnifrai  &Ki. 
M.  Anton.  Xll  29 ;  ngdatS^i  fni  itXn'T(uoy,  to  tntat^ut  Tin  Xdyoi  xui 
xiZ  ^Hti.  —  >Neqiie  vcro  inaj^na  sapientum  agniina  prodcunt,  et 
qina  bona  sunt  rata  cL  quud  hon\,  cum  vidcant,  se  hominum  vitam 
corrigere  non  possc ,  quamvis  id  cfficcrc  vclint ,  xmyuxftXtg  ynQ  -f) 
d^TjJ  (Diog.  123:  XQiywyixög  yuQ  ifvau  {6  an.)  xai  nQaxTixog)^  sece- 
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dant,  ne  et  ipsi  vitüs  et  erroribus  inficiantur  M.«  —  Priori  causae 
respondent,  quac  Scneca  de  coilst.  VII  l  dicit:  Non  est,  (jiiod  dicas 
ista,  ut  solcs,  hunc  sapientem  nostrutn  nusquam  inveniri.  Non  tin- 
giinus  istud  humani  ingenii  vanum  dccus  nee  ingentem  imaginem 
falsae  rei  concipiinus,  sed  qualem  confirmamus,  exhibuimus  et  ex- 
hibebimus,  raro  forsitan  magnisque  aetatum  intervallis  ununi.  Neque 
enim  magna  et  excedentia  solitum  ac  vulgarem  modum  crebro 
gignuntur.  cf.  ep.  42,  I.  —  Idem  Scneca  saepius  nos  docet,  sapi* 
entb  esse,  ex  höminum  tumultu  in  se  ipsum  recederc,  ne  vitiorum 
impetu  obruatur  (e.  gr.  ep.  7),  et  in  eadem  sententia  est  Piatonis 
R.  P.  lib,  St  cap.  X.  »Nostrum  autem  esset  latebras  illorum  in- 
vestigare  eosque  implorare,  ut  nos  ad  bonas  fruges  reducerent'). 
Nunc  vero  propter  pecuniae  aviditatem  nuUum  neque  terrae  neque 
maris  angulum  non  perquirimus  et  c,  sapientiae  autem  aut  forti' 
tudinis  aut  iustitiae  aut  temperantiae  causa  (i.  e.  bonos  viros  ut 
quaeramus,  a  quibus  haec  discamus)  nemo  terram  ne  perviam  qui- 
dem  pcragrat»  nemo  mare  ingreditur  omnibus  anni  temporibus  na- 
vibus  rcpletum*).  Itaque  dividbus,  inclutis,  voluptariis  mare  et  terra 
referta,  proborum  autem  genus  rarissimum.«  Similia  de  hominum 
pravis  studiis  apud  Philonem  de  migr.  Abr.  I  470:  Afyuvai  yni^v  &q 
iarty  ürimw  iftn^ouvg  ftw  xat  Hoa^Xotg  y'/ja/Qoit»  Itrtim  utt^&v  Smßai- 
vuv  TÄ  mXdf^  Hoi  t^v  ohovfu'rtpf  iy  xi^xA(m  nfQuiym  Sjiaaav  ftr,  OtQog, 
fttj  /nf.t<ofu,  fitfi  nfn-fiuTH  fimtu  —  fjt^  t&v  SXkwi'  irtnßf  {twdXu/g  fitya 
;]  fuxQw  tfiTiodiity  ttd-ffufm^g'  roß  xaXkimov  xat  m^iftax^vw  xat 
ft6%'<o  rot  yivH  x&»  dyd^Qionwy  olxuorAtov,  aoifiac,  ///y  01*71  9^akaTTay 
ftfi'  finaoai'  nfgutoOad'atj  n&yra  }'^^  ftv/ör  intQ/taifuiy  tf  iXontrniovt'iug. 
ti'  nor  Ti  xetXrfi'  ^nriy  idfiy  l/j  dxoiiaut  xat  jumt  (rnovdr.c  xui  nnoifv(^uug 
r^C  Tidar^c  i/vt^Km  fh\  h/oic  eyyft'tjrai  ruiv  ^t^i urfu'mn'  xui  nn&nvftf- 
ycif  flg  dnnlutatr  i^).:hii\  Aliiindc  sc  liaec  niutuatum  cssc  ipsc  in- 
dicavit  vcrbo  kt^omi  *) ,  vidctur  autem  cx  Stoico  aliquo  libro  de- 

')  ftW  11*1  tij  ifVftif        (fo^dsi  xa^o/r«(i  und  (vno  scribeudiim)  j(ti/itt^(fov 
{iüts  xtttttaiQuvttt. 

*)  ttvtf  noli/tov  —  ftQt'irtjV  —  xnl         ttov  nXXwy  tiya&tüv  iufßorfov 
m^^iOft^»'  tnttyyiiUKVtH  Wikmow.  nnof  —  codd. 

*)  Tft  JMt^'  htmmtjiP  tSifav  to9  Itoty  vwxl^ftwe  ixnleofttvtti  tmnX.  Wita- 

WOWtt/ius. 

*)  quod  Maoseyns  nulUi  oecesätate  in  loyiom  mntari  vnlt. 
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sumpsisse  cum  proptcr  c  i,  (juac  in  proximis  in  homine  quaerenda 
esse  dicit  —  unani  tc  uuJtiay  adtcro,  de  qua  cf.  Zeller  III  13  p,  268 
— ,  tum  pi*>pter  ca,  quae  de  mundo  (|uac  ri  iiihct :  nam  Stoici  imin- 
dum  i^omi'  appfHnhnnt,  Stoici  niunduni  i^nofttfoy  esse  dicchant  (Zrller 
ib.p.  169,1     dioiiitr  esse  ci  num»^     praeterea  cf.  Seneca  cp.  1  [O,  8-9. 

70  «U'  dh'yfn',  ti  yiti  rtniliior.  oi'x  dri'vtuttxior,«  Adtdiintur  septcni 
s.ipicui.^-k,  Mapi,  Gyiiiiiosnphistae,  Calanus*).  In  hoc  laudatur,  qnod 
Alexandit»,  qut  eum  in  Graeciam  secuni  duccrc  volcbnt  et  nolcntcin 
se  coacturum  esse  minabatur,  tarn  fortiter  responderit,  praeterea 
eins  i]e  eadcin  rc  Lj)istula  ad  Alexandrum  missa  adscribitur In 
hunc  i  .uk-r.  Zcnonis  illufl :  facilius  esse  utrcin  dcmerc^ere  spiritu 
intentum ,  quam  viruni  probum  cogere,  ut  invitus  aliquid  faciat. 
^Immotus  enim  et  invictus  est  animus,  quem  recta  ratio  firmis  ra- 
tisque  decrctis  corroboravit.«  —  Haec  sunt  cxempla,  quae  libro  de 
Übertäte  sapientis  tribuenda  esse  nobis  videntur.  Kecte  autem  nos 
ittdicavissc  vel  co  confirmatur,  quod  exemplorum  series  aptissime 
Zenonis  dicto  concluditur. 

Sequuiitur  testimonia:  »Libertatis  autem,  quae  in  bonis  est, 
festes  sunt  poetae  et  scriptores,  quoruin  sententiis  Graeci  et  Barbari 
inde  a  pueris  nutriti  erudiuntur  et  conriguntur.<  Commemoratur 
Hercules,  qui  est  in  £uripidis  Syieo,  qua  ex  fabula  nonnulli  versus 
cttantur,  qui  praeter  primum  fragmentum  hoc  uno  loco  exstant. 

^)  M.  Anlon.  VII  9;  nurm  u).h\Xot<;  Inmlixtrnt  xm  17  (iin^tois  ttqit 
Jtßi  (,/^S6v  Tt  otnUi'  (cÄ^.t  i  ittur  akko  äiXift.  2vy*ttmit(taxnu  yuQ  xul  avyxoa- 
fiki  rov  rct/ror  xoofioy  x.  r.  X. 

*)  ovro(  '  ov  fiovov  oa'iyxtoQi'tüv,  oXlit  xal  ngdg  tiHo^ülatp  (xaü  add. 
Ibng.)  o  Sil  an»¥tmai6»  iativ^  ^jf  j^^wr  ßaütUuy  iSavftuoS^, 

*)  Ouas  has  eiusdem  rei  nanatioaes  esse  paulo  diversas  nemo  non  videt:  nam 
pronos  «mj^ervacuum  erat  Alexandro  epistttlam  mitlere  de  eadetn  re,  i|iiuin  praesenti 
'icnegaverat.  I'iar(i.na  dictum  i^qiiotl  huic  uni  dfUfiHri,  mullo  faceiius  est,  quam 
«-•pistula,  tmwi  fia^mmitiim  apiul  Clomcntein  ex^t.it  S-i  itn.  IV  7.  5S6  P:  Vj'JoJ»'  0/ 
fiiöaoifot  Ityui'dt   jqi  Alaxtdcri  y,au>fjinttt  ^tv  jjtiHint  ix  iuuov 

th  Toitoy,  t/'o/n»  (Vriytr/fjtti  oi'x  urttyKtiattg  noutv  «V  «>;  ßovköftt^u.  t/vQ  iv- 
9fiinoi€  fifytatov  mlutortifftov,  nvrov  ttfttti  MxtuififoruC'f^tP.  Epistttlam  aaiem 
»ic  emendavit  Wilamowitnus:  ov*  hsti  ßttü^ltvi  oidi  «^X^  {ovtt  codd.)  — 
iftyoif  nttfi    »J^'V  uxöloviht  xn\   t(iyotg  loyot,  /Jpa/f/f  ftift  «Xlä  fie- 

'/ulfjr  {aXXrjr  codd.)  fj^otOi  th'raiur,  /ciionis  dictum  (Wachsmiith,  de  Zeiione 
Ciueni-i  et  Qcanthe  As-sio  conuiKiu.  1  j».  71:  9uaoov  ar  ßamtaut  • —  »'  ßiilaiufO 
tvv  anov4aiov  omtguöv  {ovxii'ovr  codd.)  Maiigeyuä:  ftunticaiQ  —  fiiuaatu. 

4* 
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Plura  autem  teslimonia  videtur  ille  über  non  exhibuisse»  cum  veit», 

quibus  Euripidis  testitnonium  concluditur,  ea  siiit,  quibus  apte  omnmo 
testimonia  concludantur,  quanquam  certi  quidquam  non  adfirmatnus : 

:  MeiTu-  it^itiir  sunt  nugac  tabulae  cmptinnis,  quam  dicunt,  si  quidem 
validiuribus  eonim,  qui  per  uas  in  -.ci  viiulem  abcimt,  viribus  evertun- 
tur,  infiniiiori  s  lilae  chai  tis  non  scriptis,  quae  quidem  tincis,  tcmporibus, 
situ  consuniaiitur.«    Simillinia  .intciu  sunt  bis,  quac  sLipra  ip.  452 
de  legibus  dicta  sunt:    i'oinA,       «V-'*»'<Hc  küytM;  ov/  in6  toü 

uxpvyoig,  uXX^  t^n  ti^murov  if  vatfoi;  x.  r.  X. 

lam  adfcranius,  quae  practerea  ex  altera  huius  libri  parte  ad 
librum  illum  de  sapicntis  libcrtale  sunt  rcferenda.  Sunt  auteni  haec: 
p.  466:  Ait  vero  ne  illud  fluidem  est  (jui  itJ^noret,  ctiamsi  Icviter 
litteris  imbutus  est,  pulcruni  esse  libertatem,  servitutem  turpe,  pul- 
cra  auteni  esse  bonorum,  malorum  turpia.  Kx  bis  luce  clarius  est 
nequc  bonorum  quemquam  esse  servum,  etiamsi  sesccnti  instru- 
menta possessionis  ei  intentant,  neque  insipientium  quemquam 
liberum,  etsi  Croesus  sit  aut  Midas  aut  rex  Pcrsaruni.«  Totg  fttv 
üTtovfiaimq  nufia  rdya&ä  iin&qj(tWy  tihq  <V'  (fuvhui  nivia  ta  xax<^ 
(Stob.  ecl.  II  55),  Stoicorum  esse  hanc  doctrinum  nemo  nescit.  Ex 
verbis  autem  ^  quibus  conclusio  fit,  cum  spectent  ad  quaestionis 
initium  (p.  448:  xhv  d^t^ivöCj^  iXtvdufoy  dyulrjTioftty,  to  fioyto  rb  uiro- 
x^rig  7To6aKTTtf  xui  uy  /uroiui  yQuqoxTi  dtffJi6Ttts  iaviovg),  haud  scio 
an  non  falso  suspicatus  sim,  in  banc  interrogatiuncujam  in  iUo  libro 
quaestionem  extissc:  nec  potest  negari  eam  apte  quasi  cumulum 
argumentis  de  sapientts  libertate  congestis  accedere.  Piaeterea 
huc  pertinet  ea  quae  p.468  invenitur  adhortatio:  Bprobra  autem  et 
minas,  quae  quidam  sapientibus  viris  tntendere  solent,  pro  nihilo 
ducamus  tdemque  rcspondeamus,  quod  Antigenidas  tibicen,  qui  cum 
aliquis  artts  aemulatorum  ira  inilammatus  dtxtsset,  se  eum  emp- 
turum  esse*),  tumj  inquit,  tibia  canere  tedocebo.  Sic  bono  viro  ei, 
qui  cum  empturus  est,  respondendum :  tum  sapientiam  doceberis,  mi' 
nanti  exilium:  omnis  mihi  terra  patria,  minanti  pecuniae  privatio- 
nem:  paucis  contcntus  sum  (uQxtt  ^(jq(a  ßiota  fHu  Euripid.  fragm. 
88$  Nauck),   minanti  pla^as  atque  mortem:  non  sum  inferior 

')  Talia  luinini  ni,i  slivo  ininari  quis  potest,  ut  n«cesse  sit  inlerciderint  verba, 
quibus  illum  äcrvum  fuissc  indicaretur. 
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athletis,  qui  obscuris  virtutis  simulacris  inflamrnati  utrumque  fortiter 
ferunt.  Animum  cnini,  cui  impciiuni  corporis  est,  ita  habeo  corro- 
boratum,  ut  onines  dolores  superet.  —  Cavenduiii  igitur,  nc  talem 
bestiain  capin«',  qua*-  non  robur  taiituni,  sed  ipsa  specic  horrihili'^, 
(juaiii  sit  iiiexpuL^nabiiis  et  noii  contemnenda  prae  se  fert.«  —  Deinde 
quod  nullo  traiisitu  facto  nc  pei  particuhun  quidem  ullani  i)ropo- 
nitur  argumentum:  »Asyla  ser\'is  ad  ea  confui^ientibus  incolumi- 
tatem  pracbent  et  loqueiidi  libortatem,  qua  saepe  ita  utuntur,  ut 
dominis  non  pares,  sed  superiores  sint,  et  illi,  quanivis  nobili  loco 
sint  nati,  propter  nialani  conscientiam  servi  videantur,  cum  ipsi  ex 
loci  sanctitate  corporis  libertatem  sibi  assumentes  animi  ostendant 
mores  iiberos  et  ingenuos.  (Quanto  magis  libere  locjuetur  sapiens'), 
msi  quis  tarn  stultus  est,  ut  dicat  loca  quidem  fidudam  praebere, 
virtutem  autem  neget,  sine  qua  loca  nullam  omnino  sanctitatem 
haberent.  Adde  quod  ü,  qui  in  asyla  confiigientes  ex  loco  solam 
sibi  securitatem  assuniunt,  inultis  aliis  rebus  exagitari  possunt,  mu- 
lieris  comiptione,  liberorum  inlamia»  deluso  amore,  cum,  qui  ad 
virtutem  confugiunt,  hi  contra  omnes  perturbationes  sint  muniti. 
Qua  qui  instnictus  est  constantia^  confidenter  ei  profiteri  liceat, 
alios  quidem  fortunae  casibus  succumbere,  fyut  dV/iavroO  x.  t.  X. 
(versus  hoc  uno  loco  servati).«  —  Tum  Theognidis  duo,  qui  poetae 
nomine  non  nominato  citantur  versus  cum  interpretatione :  »t6  y&f 

xcii  AnXuunoy  jtai  ayiinovXw  iÜY^f^oTujWf  Xiyün^  ßovX/^ftwft  xai  ßwXij- 
liAxioy  X&fotq  üv)fa&^w*€  Cui  interpretationi  respondent,  quae  p.  46t 
versibus  n(finqa  x.  r.  X,  memoratis  adduntur:  yhQ  9vmda  xai 
mJUtXf/ot  xaj  ^ioL^tg^  ii^  tilg  Xiyot  yvc^ftaig  dtuftd/joytai,  dovXmfftnfc- 

t^yiaiv  ä^6tToi'»  —  Postremo  ad  qnacstionem  revocanda  sunt, 
quae  proxime  de  servis  manumissis  sequuntur:  »Ridiculi  sunt  ei,  qui 
manu  roissi  a  dominis  propterea  se  Iiberos  esse  arbitrantur:  etenim 
etsi  famuli  non  iam  sunt  nec  vemae*),  tamen  servi  sunt  cum  homi- 


')  argumentalionem,  uti  nunc  est,  absvrdam  restUnU  Wilamovitzias,  cum  ad- 
ytnot  3t»  r.  L 

*)  oixirai  filv  yctQ  ovxt^'  6ftotui  (av)  thv  oty*  «iptiftivoit  ^ovloi  di  ftttl 
pumtyiiu  nwußftis  (Wilamow.  nimt  codd.). 
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num  tum  cupiditatum«,  qiiae  res  Biogenis  facete  de  eius  tnodi 
homine  dicto  illustratur,  quod,  quantum  scao»  hoc  uoo  loco  exstat. 
—  Eodem  autem  argumento  utitur  Epictetus  IV  r,  33  seqq.:  ^  So9- 

ro0  t^,  dtä  TO  fii]  TtTvx,'i*{ytf't  vo&eov<,  ifi3uidt%Mf9-ai  xdi  dva^tf.  jfy 
dfffi^ßf  ffffGiff  f^itg  Mäaa  ci^poia,  oMti^  imatftlifnfim,  niBustv  iSsog 
xtti  BftoiiK  XaXtp  — .  Eha  äm^utv^t^tatw  xai  tödi>q  fiiy  o^x  r/m»  ntX 
tfuyi-  CijtT  Tiva  JtokttMiihrtt  —  ^  Xttf  filhiOQ^au^  ät'&^Qnmog  dnitQÖxaXog 

x.T,X,   praeterea  adferre  liceat  Horat.  sat.  II.  7,  7s  seqq.: 

Time  mihi  domiiui«;,  rcrum  impcrÜN  honiinuinquc 
Tot  taiitis<iuc  minor,  quem  ter  vitulicta  qiiaterque 
Imposita  haud  uniquam  misera  formklinc  privet? 

lam  eo  perventum  est,  ut  epilogum  enarrare  possinni<;,  quem 
arte  cum  initio  quaestionis  cohaerere  nem<»  non  vidct;  »Neglectis 
igitur  vanis  vulgi  erroribus  neque  civibus,  qui  nominantur,  civitatem 
aut  libertatem  tribuamus,  nequc  veints  aut  empticüs  servitutem 
(cf.  p.  448 ;  cu't).dt'ftg  oll'  ixjutÖMy  reu;  jiQWfiJUTtauxug  (Xivd'tQinc  xai 
TU  if-t6a*(i»g  iitr  n)jMTQm^  iVo^ij^  dt  i^^rij/iifa  iv6fiajtt  eixoTQ^ßtoy  ^  a^fv- 
^off^TMy  1}  ai/fiaXfoTMy  H.  r.  X,)  sed  rerum,  quae  ad  corpus  pertinent, 
nulla  ratione  habita  (p.  447.  ^  /ifV  yä^  [iXtvd-f^a]  dSt/utf  ctofiärMy 
äni^dl^iTuij  ^  X.  t.  X.  — .  t4  ftii^  n^rt^  oi\di  tfg  C^rttj  animi 
naturam  perscrutemur.  Nam  si  quts  voluptati  obnoxius  est  aut 
laetitiae  aut  metui  aut  aegritudini  (p.  448 :  dXV  nnty  1}  <rx(^tg  ne^i 
x^&mti^y  00^  o^T  lni&vfjt(ut  o^n  q4ßm  oii^*  ijdomi  o^re  Xiihtai  xor/^tt^K), 
servus  est»  qui  vero  virtuttbus  vitia  profligavit,  praeter  libertatem 
etiam  Imperium  est  assecutus  («/  di  q>goy^tt  ftiy  &fitt&{ayf  atofffo- 
aöffj  di  dxoXaai'uvy  ötiXiar  St  avdqia  xa\  nXitw^iav  dtxatoa^ftj  xuxfjf/twi- 
aavo:  quattuor  virtutes  praeterea  p.  456  enumerantur:  nam  quod 
ctiam  p.  457  inveniufitur,  compilatori  illum  locum  tribuimus: 
c^uattuor  vitia  p.  454  55).  Eos  autem.  qui  neque  libertatis  iam 
sunt  participes  neque  Servitute  oppressi,  primum  pro  lacte  teneris 
cibis,  tyxvxXiotg  disciplinis,  dein  gravioribus  virtutis  praeceptis  eru- 
diamus*),  ut  perveniant  ad  summum  finem  a  Zenone  tamquam  ex 
oraculo  editum,  qui  est  naturae  convementer  vivere.«  —  Quod  ad 

*)  ri^i}voiro^t;r/o4»  imtarrovrat  {ivratr  —  vvlgo)  WOamowilzius. 
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i)imrA^Y  disciplinas  attinet,  Zenoni  non  placucnint :  nrun  -VfM/  -  f»f 

n/^^l»  WTuttf  iut'ny  (Diog.  32),  sed  iv/QtjarHi'  xat  tu  i^'X(L'x)uu  ^tu&^ 
tiKiu  (ft^iy  6  X^vmanm;  (ib.  129).  Quod  lacti  illac  comparantiir, 
virlutis  praecepta  firmioribus  cibis,  eadem  similttudine  Philo  utitur 
de  coAgr.  quaer.  enid.  gratia  I  521/22:  oix  o^/C»  xai  a&fta 
^fäiy  od  n^Ti^  nmifyviaig  xai  noXvTt}Ari  /f^Tai  j^ofutSt  n^it^  ruTg 
ttnootOiMg  xetf  YakaxT€^fatif  itf  ijkatta  tj  ß^q>todit;    T6t^  a^hf  dij 

wApdaty  Ag  ähj&d^  ta^  ä^jdg,  praeterea  de  agricult.  I  301 :  Sed 
Philonis  eam  non  proprlam  esse  ita  ut,  quod  hic  exstat,  id  com- 
pilatori  sit  tribuendum,  cum  per  se  apparet,  cum  non  alte  sit  petita, 
sed  paene  de  trivio  sumpta,  tum  ea  usus  est  Paulus  apostolus 
I  Cor.  3,  2:  ydktt  ifuig  Imfrida  xal  od  ß^fia  cf.  Hebr.  $,  I2,  13. 
I  Petr.  2,  2.  Alibi  eam  mihi  occurrisse  non  memini,  quanquam 
non  bis  solis  locis  eam  exstare  mihi  persuasissimum  est. 


Hic  est  liber  de  libertate  sapientis,  quem  quod  ex  hoc  qui 
Philonis  nomine  fertur  libro  ntoi  rof  ndyru  unovduiw  t7yat  ^Xtv&tQoi'^ 
quantum  in  nobts  erat,  eruimuü,  opcrac  pretium  fecisse  nobis  vi- 
demur,  cum  ita  librum  habeamus,  qui  non  soluni  omnibus  numeris 
Sit  Stoicus,  sed  etiam  quaedam  pracbcat  ad  Stoam  revocanda,  quac 
apud  alios  non  inveniuntur,  ([uaL  ut  ciuuneicnuis,  sunt  hacc :  argu- 
mentum, quod  dcmoiisti atur  hu  t,v/  1)  nQuatq  xvQinif  dnmfau'H  ihv 
TiQutfitvov  ip.  45  t),  sapicntis  cum  Iconc  cuiiiparatiu  i  ib.  ,  ai\L,Hinicnta, 
ex  amicitia  sapientis  cum  deo,  atquc  cx  coinparatiunc  homiiiuni 
cum  rivitatibus  petita  (p.  4S2)»  duae  quae  ex  inrf/omit.  jm«  «tkiscuntur 
interroi^ationcs  (p.  4vi).  duo  illi  pulcherrimi  syliogisini  (p.  454), 
argunicntuni  inclc  quuci  iibertas  bonum  est  ductum  (p.  466^  eaque 
quae  ex  asylis  libcrc  loquendi  fiduciam  praebentibus  pioficiücitur 
conckisio  (p.  468  69  ,  adhortationcs  (p.  468^;  quanquam  non  tanta 
sumub  litterarum  scientia,  ut  praefracte  audeamus  negare  hoc  vel 
illud  etiam  apud  alios  inveniri. 

Quibus  tcmj)oribus  illc  über  sit  conscriptus,  ccrtius  non  possu-  " 
mus  definire,  nisi  eum  post  Chrysippuni,  cuius  fragmentum  inest. 
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et  ante  hunc  librum,  quem  niedio  fcrc  primo  p.  Chr.  n.  saeculo 
compositum  esse  infra  vidcbimus,  in  luccm  prodiissc,  id  est  ante- 
quam  Kpictctus  et  Musonius  florebant.  Certius  libri  Titm  t/.n-inniac, 
quac  vuli^fQ  putatur,  ex  quu  praeter  hune  Stoicuni  fniitcin  plunma 
conipilator  petivit.  non  aetas  solum,  sed  eliam  patria  circumscribi 
polest :  nani  qiiod  nynQuyofu'a  inter  Xtn(n'(t)'tug  enumeratur  (p.  446 
dynnnrofttd^  xa'i  yiftraaiu^/tug  xui  1  ug  äXhi^  Itnnrnj'mc),  hoc  ad  Asfam 
nos  ducit,  ubi  invalcsccnte  Ronianoruin  iinperi?»  ai^üranomiam  in 
aedilitatis  foriiiam  transiis.se,  ita  ut  cura  ludoruni  cum  ea  coniun- 
gcrctur,  ex  lapidibus  suspicari  licet  (cf.  R.  Haederli,  die  hellen. 
Astynomen  und  A^oranomen  vornehmlich  im  alten  Athen,  iS.Suppl. 
d.  Jahrbb.  f.  class.  Philologie  etc.). 
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CAPUT  III. 


De  auctore  eiusque  aetate. 

lam  autcm  totuni  librum,  cuius  hae  potissimum  partes  sunt, 
vidccimus,  qudc  de  auctore  eius  atque  de  aetate,  qua  fucrit,  sint 
iudicanda.  Atque  primum  quidem  quod  ad  eins  aetatcni  attinet, 
ante  vidimus  cum  non  solum  Phüonei  sermonis  fiiisse  iinitatorem, 
sed  totos  pannos  ex  eius  libris  surrepsisse,  ut  ita  tenninum,  ante 
quem  fuerit,  habeanuis.  Nec  alter  teiminus  latet,  cum  supra,  ubi 
de  Essaeis  disputaviinus.  satis  demonstravisse  nobis  videamur,  ista 
non  nisi  ante  capta  Hierosolyma  scribi  potuisse.  Itaque  Philonis 
temporum  fcrc  aequalis  futsse  statucndus  est,  ciii  rcspondct,  quod 
p.  464  Xanthios  —  nani  hoc  exempiuni  compilatori  ipsi  tribuendum 
esse  supra  docuimus  —  narrat  ov  tiqo  noXlnP  mortem  voluntariam 
obiisse.  Quod  ad  nationem  eius  patriamque  attinet,  eum  Alexan- 
drinum  non  fuisse  id  quidem  certe  scimus  (v.  p.  13):  nec  ludaeum 
eum  fuisse  veri  simile  est,  quoniam  de  illis  ut  alienis  homtnibus  lo- 
quitur  et,  si  vis,  quoniam  insunt  in  hoc  libro,  quae  scribere  homtni 
vere  ludaeo  reiigtosum  esset.  Sed  ahquo  modo  cum  eis  coniunctus 
fuerit  necesseest;  nam  et  Philonis  libros  legitpaulo  postquam  editi 
sunt,  et  allegoricam  lilam  vocis  filoxannotfiaTog  Interpretationen!  Tudae- 
orum  propriae,  de  suo,  quod  quidem  videtur,  addidit,  et  in  Sophoclis 
versu  pro  love  substitutt,  foitasse  etiam  in  eo  quod  ex  sapi* 
entis  cum  deo  amicitia  ducitur  argumento,  id  quod  non  praeter- 
niittendum  est,  quamvis  reliquis  locis  Graecorum  de  dis  opinionibus 
se  adcommodaverit,  et  Essaeorum,  quod  magni  est  momentt,  certam 
habebat  notitiam.   Atque  hac  ipsa  de  causa,  quod  illorum  mores 
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institutaque  copiosius  describit,  haud  scio  an  prope  a  veri  iuiiui- 
tudine  aberrarc-  m  :c.Li:iur,  si  cum  in  Syria  domicilium  habuissc  sta- 
tuimus.  Si  autem  quis  indc,  quod  Xaiitluos  n<.in  ita  notos  laudibus 
tollit,  concludendum  esse  existimet,  cum  Asiauum  fuisse  natione, 
non  repugnavcrim.  Plura  de  eo  non  habeo,  quae  dicam,  nam  quod 
über  sub  Philonis  nomine  venditatur,  sitne  ab  ipso  mala  fraude 
falso  inscriptus,  an,  cum  nullo  nomine  inscriberetur,  propter  cos 
qui  insunt  ludacorum  saciae  scripturae  lucos  propterque  sermonis 
similitudinctn  Philoni  tributus,  id  nec  diiudicare  audemus,  nec  nobis 
haec  res  ulliuia  momenti  videtur. 
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Ricardus  Ausfeid  natus  sum  Arnstadtiae  a.  1864  a.  d.  IX  Kai. 
Oct,  patre  Johann  Gottlob,  matre  Luisa,  e  gente  Brandt,  quos  morte 
praematura  mihi  abreptos  lugeo.   Fideni  profiteor  evangclicam. 

G\-ninasium  urbis  patriae  per  novcm  annos  frequcntavi.  a.  1882 
niatuntatis  testimonio  instructus  Jeiuiin  nie  contuli  philologiac  stu- 
diis  operam  na.aturus  Autumno  ciusdcm  auni  Gottingam  commi- 
gravi,  ut  militarem.  Tum  per  bis  sex  menses  Berolini  commoratus 
hanc  ad  ahiiam  matrem  rcdii. 

Jcnae  audivi  vv.  dd.  hos:  Delbrück,  Eucken,  Gacdechciis ;  — 
Berolini:  Delbrück,  Diels,  Kirchhoft",  Maass,  Vahlen,  Zeller;  — 
Gottiiigae:  Dilthey,  Kluckhohn,  Reuter,  Sauppe,  Schultz.  Vol- 
quardsen ,  de  Wilamowitz-Moellendfirfi'.  Seminarii  philologorum 
regii  Gottingensis  per  bis  sex  mensts  sodalis  fui  Ordinarius. 

Omnibus  qui  me  docuerunt  v'iris  iilustrissimis  gratias  ago  me- 
ritas  debitasque,  Udalrico  de  Wilamowitz  Moeliendorfi  summas. 
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'Hariulart ,  uln  nihil  stcHntn,  von  eM  ineptUMf 
dum  ne  ipm  intptu  sü  hariülatio\ 

Godofr.  Uermann.  Opusc.  Y.  p.  150. 

Oreatis,  qnae  inscribituTf  tragoediae^)  etsi  Tersns  vi- 
gintl  tmimi*)  iam  anno  1760  J.  B.  SinneraB  in  cataLogo 
codicnm  latinonim  bibliothecae  Bernensis  (p.  507  sqq.)  et 
qnuiqnagmta  tres**)  anno  1839  Angelus  Hains  in  piaefa- 
tione  Spicilegü  Bomani  (tom.  I.  p.  XXIV  sqq.)  protole- 
rant,  prindpem  tarnen  editionem  secnndnm  oodioes,  quibns 
lioc  epicnm  Carmen  continetor,  altenun  Bernensem,  olim 
Bongarsiantun,  membranaceum,  qtii  saccnlo  nono  vel  decimo, 
altenim  Ambrosianiiin ,  chartaceum ,  qui  saeculo  decimo 
quiiitu  cxjiratua  e.<t .  unuo  dcimini  1858  C.  G.  Muellerus, 
cum  Universität!  literaium  Jeneusi  saccularia  tcrtia  cele- 
branda  gratularetur,  curavit  earaque  a.  1859  proti^ammate, 
quo  öoUemnia  scholae  Kudulstadiensis  crlobrauda  iiidice- 
bantur,  itmim  doscripsit.  Post  Muellenim,  (|ui.  cum  ra- 
tionem  codicum  nondum  perspexiaset ,  t'abulain  vitiis  innu- 
merabilibus  scatentem  in  publicum  emiserat,  imprimis  viii 
doctisaimi  FridenVus  Haasiu.s*),  Rothmalerus Maehly'us*), 
Schenklius  ^} ,  Schwabias^)  banc  provindam  tractandam 

1)  BaetirtnsUiia  editfone  ntor  (Poet  ht  huil  voL  T.  Idpt. 
1868.  218—261),  sed  MuiaoM  enModationei  diu  noa  lemper  Mqaar.  — 
EditioM  DrMonÜi  etnnin.  NeapolHan.  utor  D  ah n  i  a  n  a  (vid.  infra).  — 
♦)  VT.  1  et  2,  753—771.  —  *♦)  vv.  1<~68.  —  2)  Miscellaneowm  pM- 
lologicorum  libro  III  (8.)  Vratislaviae  anno  18G1  edito  (pro<Tr  ftoft<1 
ad  diem  nat.  rep.  atigiist.  Gnilielm!  rite  cclobr.  invit.).  —  3)  Orestis 
tragoedia  tmendatur  ab  Adolfo  Rothmaler.  Progr.  Nordhausen  1866.  — 
Fleckeis.  Jahrbb.  95,  p.  861  — 870.  —  4)  Anonymi  Orestis  tragoedia, 
emendatiorero  edidit  Jacobw  Mathly.  Ups.  1866.  Teubn.  —  6)  Ore- 
itil  tragoedia ,  eanaea  «pieum  .  .  .  edidit  GrtoIm  SdmXL  PiegM 
1867.  -  Ziitichr.  t  MrraidL  Gyno.  18  (1867)  p.  81-96.  —  6)  lad. 
leett  Dorptt.  pro  1867.  IL  18  pp.  — 
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sibi  sumpserunt .  qui  acute  saeculo  quinto  deraum  p.  Cli.  n. 
vel  aexto  Orestis  cunabula  admdicavenmt,  scd  do  anotore 
hiüus  tTH^ocdiac,  quam  aevo  iiRnliu  extiterunt  qiü  demeii- 
tissiine  H  oratio  et  Lucano  imputarent '),  praeti^r  Hagcmim, 
qui  Lucano  eam  asaignavit®),  nemo,  quod  sciam,  coidecit, 
donec  qniudecim  abhinc  annis  in  appendice  ad  opera  ab 
Angelo  Maio  edita  (Tlomae  a.  1871)  post  Orostis  tragoe- 
diam  (p.  1)  Dracontii  'Raptus  Helenae'  (p.  12 — 17)  appa- 
Toit  et  reliqua  Dracontii  carmina  minora  duobus  annis  post 
editione  Dnhniaiia*)  emissa  e  codice  Neapolitano  Tixis  Ii- 
teratis  innotaenmt.  Quo  facto,  Angeli  Maii  et  Dolmü 
eententiam  secutiBaebrenainsi^^),  Bibbeddus  Feiperns^*)» 
Eossbergius^  Bracontio  Qrestis  tragoediam  delegaverunt, 
atque  ita  nunc  seae  res  babet,  ut  Dracontii  numibus  Ore- 
st^  deberi  pro  certo  fere  affirmetur^^). 

Attamen,  cum  apertis  testbnosüs  careamus,  baue  dia- 
quisitionem  nondum  absobitam  esse,  quicuuque  in  boc 
quaestionuiTi  genere  non  plane  hospes  est,  lubenter  mihi 
adötipuialjitur.  Nam  post  Dulmium ,  qui  'nonnulla  tarn  in 
notis  quam  in  sermonis  (sc.  Dracontiani)  specimine  com- 
posuit  .siiiulia ,  ßaehronsins  et  Ribbeckius  in  solo  textu 
emendando  vcrsati  .sunt  ,  cuius  permidti.s  nlceribus  baud 
inscienter  scalpellum  praesentiaq^ue  remedia  admoverunt^^), 

7)  vid.  S.  Ba^,  anecd.  Helv.  236;  Philol.  tora.  27,  p.  167.  — 

8)  Philol.  tom.  27,  p.  168  et  in  annal.  philol.  a&ni  1869  p.  781.  — 

9)  Dracontii  cannina  minora ,  plnrima  inedita  ex  codice  Neapolitano 
ed.  Fri'^ericus  de  Duhn.    Lips.  Teubii.   1873.  (Hac  editione  utor.).  — 

10)  i']H:kei.5.  Jahrbb.  107  (1873)  p.  271.  En  verba  ipsa:  Billigerweise 
muss  auöalieD,  dass  D.  die  Oresüs  tragoedia  von  dieser  Ausgabe  der 
kleineren  Gedichte  des  Draeontios  auQgescUoMeii  hat.  Denn  dass  sie 
diesem  angehört,  hat  Hai  richtig  gesehen  und  wird  in  Zidninft  tn»U 
kaom  noch  angesveüelt  werden.  -  11)  Bhein.  Uni.  f.  Pha  28  (1878) 
p.  461  .  .  (cf.  Terba:  .  .  die  naheliegende  Temmthimg,  daee  aneh 
Orestis  tragoedia  dem  Dracontius  gehöre).  —  12)  Dracontii  Orestes 
tragoedia,  rec  Sudoif  Peiper.  Vratislaviae  1S75  (p.  44:  'Dracontii 
esse  Orcstcam  .  .  .  statim  intplloxi  ).  -  13)  In  Dracontii  carmm, 
minora  et  Orestis  tragoed.  observ.  critt,,  Stade  1878.  —  14)  ex.  gr.  cf. 
Teuffei- Schwabe,  Rom.  Ltg.  1682*  §  475,  7.  —  16)  cf.  Baehrms:  Fleck- 
eis. Jahrb.  107  (1873)  pp.  69-70,  265^-271 ,  cf.  647  sq.  851  sq.  — 
Bursiau.  JaUreab.  f.  1873,  vol.  I.  p.  224—280.  —  Bü>beck:  Rhein. 
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et  Peipenis  libelli,  quo,  ut  modo  dixi,  Orestem  tragocdiam 
edidit ,  pagg.  tiS  sqq.  multüs  locos  e  Dracontii  et  aliorum 
poetarum  caniüuibiis  per  occasionem  congesait ,  quam  rem 
Rossbergins  dissertatione  Gottiugensi  ita,  coutinuavit, 
ut  Vergilii .  Oviflii,  Liicani ,  Statii .  Olandiani  imit-ationes 
apnd  Dracoutiuiii  pariter  atqiio  n\md  Orestis  auctorcm  re- 
periri  demonstraret.  Promisit  quidem  idem  Rossbergius 
in  praefatione  kmus  aeque  atque  illius  disputationis,  quam 
<7Tipra  commemoravi,  se  omnia  ea,  quae  Dracontii  oarmini- 
bos  minoribnB  cum  Greste  commniiia  sint,  aliqnando  snb 
nno  quasi  conspecta  composita  foras  datnnim  esse ,  sed 
etrni  promisso  iam  vere  stetisse  et  accuratliis  alicubi  car- 
mina  inter  se  contolisse  nusquam  ad  tempTis  legi. 

Itaque  adhuc  sub  indice  Iis  est,  neque  imtom  labo- 
rem  me  suscipere  arbitror,  si  iterum  itemmqne  scripta 

Dracontiaua  manibns  tero  et  illnd,  qiiod  viri  docti  haud 
temere  suspicantur,  magis  explanare  et  pluribus  argumen- 
tiä  ad  certum  liquidiuiiquo  perdiicere  studeo.  Cum  autem 
hic  Campus  latissime  pateat .  ea  tantnm  exempla ,  quae 
maximi  moiiKMiti  sunt,  levibus  omissis,  couquiri  atque  con- 
siderari  oiMult  l.  Q^uul  neminem  mihi  vitio  daturum  esse 
spero.  cum  intor  Orestem  trafrr>efUain  et  earinina  Neapoli- 
tana  necessitatem,  qua  rion  maior  cogitari  possit,  interce- 
dere  iam  ex  iis ,  quae  schedis  meis  continentari  satis  sor 
perqne  intelleotum  iri  persoasum  babeam. 

Q^ibns  commemoratis,  restat,  ut  addam,  amplissimum 
philosopbomm  ordiaem,  cum  meis  impensis  hoc  opusculiim 
imprimendum  sit,  petenti  mihi  concessisse,  tanttun  primam 
de  genere  dicendi  quaestionem  prdo  nunc  sabicere,  post- 
quam  alteram  de  rationibus  prosodiads  et  metricis  et  ter- 
tiam  de  simillima  res  mythicas ,  quae  carminibus  exhiben- 
tur ,  tractandi  ratioiie  ac  via  quaestiones ,  quas  item  typis 

Mus.  28,  p.  4G1  -172  ('Kritische  Beiträge  zu  Dracontius').  —  Prae- 
terea  cf.  Bücheler:  Rhein  Mus  57,  p.  477;  28,  p.  348—350.  — 
Schenki:  Zeitschr.  f.  d.  ustr.  Gymn.  24,  485.  —  Loewe:  Acta  soc. 
phil.  Lips.  II.  483  sq.  —  IC)  C.  Bonsherff :  «De  Dracontio  et  Orestis, 
quae  vocatur ,  tragoediae  auctore  eoruudem  poetarum  Vergiiii,  Ovidü, 
Lncaid,  Statii,  dftnditni  imiutonbiu*.  Nordae  1880. 
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promptas  iam  liabeo ,  anno  proxiino  programmat«'  prynrn. 
reg.  Valcien^is.  cnirts  praooeptoris  ordiuaxii  muuere  tuugor, 
me  promulgaturum  esse  promisi. 


Quaestio  1. 

De  genere  dieendi. 

Caput  1. 

De  sermonis  utriusque  auctoris  universo  colore. 

Semonem  latmum,  qnalem  opera  saecnlo  qniiito  post 

Christum  natum  vel  sexto  composita  continent.  a  mnnditie 
aevi  Augustei  valdt'  descivissc  pristimira(^iu'  splendorem 
eins  iimltifariis  luaeiilis  iul'u.scatuiii  atque  inquinatum  de- 
piThi'ndi ,  ^«1  quis  extremis,  ut  aiunt,  digitis  ea  attigit  ac 
primüiilais  labiis  gnstavit.  facile  addiicitur,  nt  concedat. 

Ae  primuni  vulgaris  lingiiae  sive  plebei  somioins  ve- 
stigia  m  talibii;^  libris  anquirenda  sunt.  Etenira,  quod 
Ciceroni  ipsi  accidisse  vidcmus ,  ut,  cum  orationes  pnmas 
et  ultimas,  nedom  epistolas,  acriberet,  ad  volgi  sermonem 
descendere  uounimquain  non  vcreretur,  id  ipsum  inferioris 
temporis  scriptores ,  ciun  iniqua  et  libertati  et  literis  im- 
peratornm  aetate,  ut  Com.  Taeitas  ait,  memoria  fere  cam 
voce  perderetur,  bona  mente  saepias  sibi  indulsenmt  eo- 
que  minus  in  verbornm  delecta  eomm'que  Btractnra  fasti- 
diosi  fnerunt)  quo  mediocrius  ingenium  et  minor  exercitatio 
atque  usus  scribendi  üs  erat.  Ac  vebementissime  inde  a 
saecnlo  quarto  post  Christum  nattim,  quod  reHgione  cbri- 
stiana  praevalente  insignitom  est,  sermo  cotidianus  in  ur- 
banum  sermonem  irrumpere  poterat;  itaque  carminibus 
Bracontii,  quem  iniima  linguae  latinae  aetate  vignisse  con- 
stat,  etsi  habitum  cultumque  antiquum  iis  inducere  vole- 
bat,  vestigia  plebeii  «ermonis  contineri  non  mirandum  est, 
verum  quaerendum,  num  eadeni  apud  Orcstis  auctorem  in- 
veniantor. 
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Aocedit,  quod  Chriatiaiuie  doctrinae  vi  noviim  quen- 
dam  ab  integro  saeonlonun  ordinem  natnm  esse  non  scdum 
in  moribns  insütutisque  Romanomm ,  sed  etiam  in  liteiis 
eormn  et  soliitae  et  nnmeriB  vinctae  oratioms  negaii  ne- 
quaquam  potest.  Namque,  nova  religione  divulgata,  eim 
novae  opiniones  ignotaeqiie  usc^ue  ad  iUod  tempus  sentoi- 
üae  hominnm  animis  repente  in  tantis  tenebris  illnzissent, 
novis  quoque  harara  rcrum  appellatiouibus  opus  erat  at- 
que  etiam  in  oratiuiic  Latiiia  'uüvuiii  illud  vinuiii  (.sc.  Chri- 
stianae  doctrinae)  no\a.s  utribus  recondi  et  novam  plagu- 
lani  novo  ad.sui  vestiraento'  opoitebat  (of.  TertiiUian.  De 
Orat.  1) ,  qna  re  factum  est ,  ut  in  roddeiulis  cbristiaiiia 
scntentiis  scriptorcs  ac  poetac  illiii.s  aetatis  angiistis  trans- 
latieiae  et  quasi  publicac  latinitatis  finibus  prorsus  se 
circumscribi  non  paterentur  et,  neecssitate  interdam  coacti, 
aut  multa  nova  vocabula  paierent  aut  graecas  voces  in 
latinam  linguain  tränsferrent,  cum  'dabitis  profecto,  doceat 
Cicero,  ut  in  rebus  inusitatis  utamur  verbis  interdum  in- 
anditia'  (cf.  Aead.  post.  I.  G.  24)  et  'quod  non  babeas, 
aliiinde  snmas'  (De  orat.  lU.  38  g  166). 

Sed  inferioria  aetatis  et  pagani  et  chriatiaid  acriptores 
non  aoloro  singolas  novas  et  antebac  incognitaa  voeea  lin- 
goae  latinae  ingerunt  et  yocabnlorom  iam  estantinm  sig- 
nificationes  inflectant,  nt  tantae  iUi  ^verbomm  paupertati, 
inmo  egestati'  et  ^angnstiis  Bomanis^  qnas  Seneca  (Bp.  68) 
conqneritor ,  boc  modo  aubveniant,  vemm  etiam  legibus 
Unguae  vim  aaepe  affemnt  ac  novas  vocum  copulationes 
insolentesque  orationis  structuras  gignunt  atquo  lioc  pro- 
prio ac  novo  sermonis  genere,  quud  sibi  üugiuit,  niagnifi- 
cam  quaudam  et  «^^ciu'jo.sani  scribendi  rationem  niagis  ma- 
gisque  in  dies  depia\ant.  Qiiod  (}uamquam  aiidacisaime 
Afros  ' ' )  peccavisse  ac  deliquis;se  coustat ,  puLlulat  tarnen 
apud  aüoä  quoque  deuäa  eioamodi  aeges  ac  viget,  veluti 

17)  cf.  ex.  gr.  Euhnkenii  PtAef.  aU  Sd^eikn  Lexicou:  '(Tertullianus) 
nesdo  qua  ingenü  pemiiitata  com  melioribiis  loqui  noluit  et  sibimet 
ipii  lingaam  finxil  dnrain,  liorridain  Latioisqne  iaandttam,  ot  non  od- 
HIB  tit  per  ran  muun  plora  monstia  in  HngnuHi  lAtinun  quam  per 
onnw  •eripMres  aanibarliaroft  esie  iDTecte*. 
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iam  apad  SymnuuslinBi ,  oainB  verbonim  constmctionea  in- 
auditas  com  stapore  qiiodam  intneor  atqne  contemplor**). 

Ita  vetnsta  illa  integritas  et  castitas  orationis ,  qnae 
Clceroxiis  temporibus  laetissima  incrementa  ceperat,  variis 
elemenüs ,  quae  et  ex  vulgori  et  recentiore  latiiiitate  et 
alinnde  scriptores  peteliaat)  misere  commipebatar,  nec  mi« 
ramur,  sensim  pedetcmptiraque  eam  in  statum  illum  mise- 
rabilem  deductam  esse,  quo  apvid  Jordanem**)  reperitur. 
ubi  iamiam  moritura  habitu  plane  alieuo  iiiduta  incogiiitis- 
que  antea  coloribus  illita  est. 

Talia  liiiguae  indicia  ac  ve.stigia,  quae  ad  recentiorem 
latinitatem  aspirant,  qiialia  carptim  breviterque  adhnc  per- 
strinxiinus ,  larga  et  (Jiestca  et  rcliquis  caiininibus  Dra- 
contii  comprebenduntur,  quem  cum  Orestis  auctore  enndem 
esse  exploratmn  ac  perspcctnm  babeo.  Qui  quarnqnam  ad 
priores  poetas  sese  appUoavit,  qnod  ne  primum  quidem 
ocolorum  obtatmn  fugeie  potest,  tarnen  'medium  tenet  inter 
eoa  poetas,  qui  priornm  vestigüs  ita  insistcrent,  ut  sen- 
tentias,  imagüies,  significantia  qnaedam  verba  snperioinm 
redperent,  ut  pvta  Statium,  Yalerium  Flaccum^  Silinm, 
GUndiannm,  et  ineptos  lUos  centomim  consarcinatores,  qni 
tota  carmina  sua  ex  versibus  versanmve  particiiHs  Yergi* 
lianis  compaginarent ,  qnorum  e  nmnero  satis  erit  Mavor- 
timn,  Hosidiam  Getam,  Faltoniam  Ptobam  attdisse.  Dra* 
eoEttaa  enim  cum  illis  id  coounane  habet,  quod  ab  ezem- 
plis  suis  sententias,  locutiones,  similitndines  mntno  iminit, 
cum  bis,  quod  non  raro  versus  aut  totos  aut  diniidiatos 
sive  non  mutatos  sive  paulluluui  variatus  in  u^iim  auum 
convei*tit.  Diversiasimus  auteiu  al)  Iiis  eo  est,  quod^totius 
cuiusque  cariniim,  ut  ita  dicaiu,  textura  siiirf  ipsius  vcrbis 
efRcitur'.  Itaxiue  loqueinli  ratio  claudioans  neqne  aequaliter 
ingrediens  orta  est.  quod  et  varios  poetas  imitatione  effm- 
gendos  atque  exprimendos  sibi  sumpsit  variaque  iibamina 
sine  ullo  discrimine  et  ordiue  in  nnnin  vas  qnodanunodo 
confddit  et,  ab  eina  ipsins  scriptione  qnod  prodüt,  a  ver- 

18)  d.  0.  K»m  *QttaestioiiM  Symmaclijftiiae'  (Progr.  Wien  1874) 
p.  41  sqq.  —  19)  cf.  Th.  Mmmaen  'Jordanis  Bomana  et  Qetica*  rae. 
Bert.  1882.  (Mon.  Oerm.  hist.  Auctt.  antiqniM.  5,  1)  p.  169. 
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8icol<iri  flomni  mixtura,  quo?  ad  carmina  distmgaenda  ido- 
neos  apimn  instar  ex  aliis  libhs  excerpsit,  magnopeie  dia- 
crepat.  CaiaB  ipsius  oratio  ut  carmimbns  concipiendis 
digna  alt  et  vere  poetica,  tantum  abest,  nt  mdis  horrida 
mconditaqne  verbis  vilibns  saepissime  contineattir  ac  pe- 
deatris  tntaqne  semper  fere  bumi  scrpat.  Ubi  antem  ex 
magna  aiccitate  et  duritate  ad  gi  anditatem  assurgere  eam 
Conan  liberoque  volata  sublime  ferri  videmus,  facere  non 
posanmus,  quin  rideamus,  cum  subito  ampullae  et  verba 
sesquipcdalia  ineptissime  proiciaiitur  (ef.  Or.  vv.  616  sqq.) 
et  brevi  podtea  Hcriptor  turpiter  labatur  imgi.s  puerilibus 
delectatus.  Nec  ven»  liumilis  illa  uiatio,  qna  breves  ac 
praefract^e  euuuciationes  vestiuntur.  arida  plane  ac  ieiuiia 
est ,  sed  ornatnr  cxpolitimjue  putidissiine  inanium  vocum 
ppecic  atquü  pompa,  nt  tnmida  haud  raio  et  intiata  videa- 
tur.  Conditiir  etiam  ubifjuc  atque  illustratur  tigiiris  ex 
rlu'torica  di.scipliiia  petitis  et  iimnodice  coilatis  atque  tro- 
poruni,  qui  a  granimaticis  dicuutur,  usas  frequentissimTis 
aoimadvertitur,  in  qnae  lenocinia  et  longnm  est  aceuratius 
inqoirere  et  ab  hac  commentatione  alienum.  Satia  habeo 
ex  verborum  fignris  nuam  hoc  loco  affeire,  quam  Graeci 
e$tS}i«>pov  vocant,  cuius  exempla  legnntnr  Or.  w.  1. 8. 10, 
12.  15,  444.  720.  909.  Dr.  V.  267.  280.  m  13. 14.  VHI. 
121.  361.  413.  499.  600.  679.  X.  229.  Dd. «)  L  261  mdU 
tktreseuta^  646  nochirnos  dies,  649  vitali  in  morte  (*ao  sine 
morte  tarnen  vitali  in  morte  perempta'),  II.  80  et  finm 
«Mie  fine  paras,  133  insom  soHUus,  190  coni»räi  lite  (cf.  Ovid. 
Met,  I.  438  disGora  concordia),  m.  4  numerus  sideris  tn- 
«MNNert,  168  frigidus  igtiis,  168  gelidis  {lammis,  503  fiinere 
t%vo  (cf.  Üd.  L  648  fiinera  viva  gerens,  vivax  in  morte  ca- 
daver).  Sed  haec  qiiideiu  liactcnus  j  dicendi  enim  geuus, 
quo  Oresteae  fabricatur  utitur,  Universum  cum  eo,  quod  in 
ab'is  cariniiubus  I  )ra('oiitiani.s  invenimiis.  mirandnm  in  mo- 
dum  pcuitus  congruere  meciim  sentiet,  etsi  quis  veloci  tan- 

20)  cfc  Proleg.  in  Cum.  Drac  (Mignii  Patrol.  Tom.  LX)  p.  671  

*4nilNii  ?crbi8  oxymoris»  hoc  est  qaasi  acutistultii,  qnU  «tnlta  vidontar 
primo  aspectu,  sed  sunt  acuta,  plenua  est  Dracontiu«'.  —  21)  DncontU 
'Carmea  de  deo*.  Mignii  PatroL  Tom.  LX.  ParisÜB  1647. 
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inm  noulo,  at  uao  et  perpetuo  teuore  haec  opuscula  per- 
curret. 

lam  singülatim  locutiones  illas,  et  valgares  et  quae 
reoentiora  tempora  resipiunti  odoiari  et,  qnaanam  Orestea 
com  reliquis  epylliis  commimes  complectatur,  exponere  ani- 
mum  induxi,  cum  in  genere  dicendi  pcnsitando  plurimum 
ad  quaestionem  Bolvendam  eas  valere  existimem.  Ne  ini- 
qna  antem  a  me  postoles,  monendiim  etiam  atqne  etiam 
ao  memoria  tenendum  6st ,  Oresteam  tantnm  ex  versibus 
nong^tu  septoagmta  qnataor  constaie  neqiie  omnes  pro- 
prietates,  quae  ui  oeieris  oarmimbus  obviam  finnt,  propter 
ambitas  exigoitatem  suppeditare  posse.  Quam  argumenta- 
ti<mem  rectam  esse  reiqne  optime  convenire,  ut  tibi  per^ 
snadeatiir,  geuuiuam,  credo,  Dracontii  fabulam,  quae  'Rap- 
tus HultMiae'  vel  quae  ,Medea'  inscribitur,  cum  reliquis 
coiiipara,  sodes,  et  intellege,  non  pauca  ibi  desiderai  i.  «juae 
alibi  iuveiunntur,  cum  ea  rppeteudi  occasio  detuerit.  Öi- 
mul  ex  hac  contentiune  cogi>o>«ees.  alia  contra  in  illis  tan- 
tum  carminibuö  occurrere  ti(M|iu'  ustjuam  alibi  apud  l)ra- 
contiuin  cemi,  quod  alitei-  Herl  iu'(|nit.  (iiioniani  poetas  ea- 
tlem  (  liorda  semper  oborraro  lu'nio  iiibebit.  Itaque  non- 
nuila  eiusmodi  etiam  Orestem  iure  uieritoijue  complecti 
poss(?  asseutieris,  dummodo  maximam  partem  scriptura  con- 
cordet,  praesertim  cum  etiam  materia,  quae  tractatur,  car- 
mina  inter  se  differant.  Altenun  est,  qnod  snperiorom 
poetanim  imitationibus  in  Orestea  amplios  spatiom  quam 
in  *Bai)tii  Helenae'  vel  'Medea'  impletnr  neqne  eiusdem 
magnitudinis  locna  taübus  proprietatibus  relinqnitnr.  Sunt 
emm  adhuc ,  qnantom  scio ,  huins  fabnlae  verans  circiter 
oentnm  plns  minusve  imitando  efficti  ab  alüs  indagati,  et 
alteros  multo  amplins  centnm  infra  leges  a  me  investiga- 
toB,  nt  iam  nunc  constet,  bonam  Qresteae  partem  servili 
imitatione  priomm  effectam  esse.  Nibilominns  tarnen  Ore- 
stis  auctor  Bracontius  manet ,  quippc  qui  omnino  in  con- 
tezendis  carminibos  non  putandns  sit  eadem  imitandi  via 
et  rationc  a  carceribus  ad  calcem  progressus  esse,  inuno 
vero,  prout  maiortMti  dicendi  facultatcm  in  dies  nanciseeba- 
tur,  CO  magis  sine  cortice  quasi  gradatim  natavisse.  Kqiü- 
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dem,  qni  nootama  fere  ac  dinina  mam  Bracdoj^  opoBoolft  ^  \ 
veno,  invemo,  secnndam  Oreatem,  cnias  serpitmm-  mmTff- ' 
in  traafliia  attigi ,  praecedentibiis  poeiis  mazime  'Baptnin 
Helenae*  et  'Medeam'  ümiti,  panlo  minus  reliqna  cannina 
minora.  ex  Ü8  pendere,  cannen  ckristianiun ,  quod  de  deo 
inscribitur ,  minimani  piiomm  memoiiam  redintegrare  ma- 
ximaiiifiiu'  loquendi  licentiam  ostendere.  Lide  ansa  coni- 
ciendi  nobis  otfortur.  traf^oediani  Orestis  primo  a  Dracontio 
Cüuditam  esse,  cui  opiniuni  imiltao  aliae  quorjue  res  suffra- 
gantur,  et  paulatiiu  ex  ordine,  quem  coustitui,  reliqua  ab 
eodeni  e>-*  -nggesta. 

Quae  ciini  ita  sint,  ron2:nientia  locutiomim  inlVa  col- 
latanim  spero  te  prorsus  coiitentiun  fore  neqne  quidqnam 
ultra  iniquo  animo  requisitunim  esse.  Quibus.  retiiieii  non 
possum ,  quin  certum  usitataram  ac  tralaticiarum  vocuiii 
apparatam  praeponam,  ut  has  quoque  insigniter  conspirarc 
et  consentire  appareat,  quem  delectum,  quantoluscunque 
est,  noli  prae  ceteris  eontemnere  ac  neglegere,  cum  argu* 
mentoram  yim  nempe  adaugeat. 

Priuaquam  autem  liaec  deincepa  percenseam,  versus  ver- 
suumve  particulas,  quae  in  Orestea  pariter  atque  alüs  Dra- 
contii  lods  occnrnmt,  conquirere  eaque  ipsa  versuum  re- 
petitione  ad  sentestiam,  quam  posui,  defendendam  primo 
neque  edepol  infirmo  argumento  uti  mild  Hceat*  Longe 
aliter  enim  in  nostra  causa  sese  res  babet  atque  in  pleria- 
que  aliis,  veluti  in  'Ciris'  cannine ,  quod  sine  auctoris  no- 
mine pi  upagatum  est,  adiudicando,  ubi  inultae  quoque  ver- 
suuni  partes  potius  contra  cmiiii  anctorem  faciuut,  ex  cuius 
scriniis  deproniptae  sunt,  cum  um  aliaruin  reruiu  iutcr 
opusculum,  de  quo  ambigitur,  et  curmina  Yergiliaua,  qui- 
bus  perperam  annuraeratur.  diversitas  extet  quam  maxima. 
Nara,  quod  acriter  ante  omnia  cxaminamlum  est  plui-imum- 
que  pouderis  habet,  tota  Orestis  iudoies  naturae  poematum, 
quae  haud  dubie  vera  sunt,  inaxime  conveuit,  atque  banc 
ob  causam  eliam  repetitiones  illae  loco  argumenti  sumi 
possunt,  praesertim  cum  manifesto  modum  Draoontii  refe- 
rant  ac  prodant,  qui  in  canninibns  pangendis  ex  alio  in 
aliud  versus  transscribere  non  reformidavit  cuiusque  ^Sa< 
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tisfactio*  tota  fere  consnta  est  ex  versuum  particulis  maio- 
ribua  miiioribusvc  iam  aliis  loeis  adhibitis.  Quod  bonis 
quoque  poetis.  non  solis  inferioribus  acfidit,  sicut  illiistris- 
simo  ormiium  Vergilio.  qiii  *non  semel  teruos  continuüs  ver- 
sus, ut  de  singulorum  versimm  iteratione  sat  fi  eqiienti  ta- 
ceam ,  data  occasione  alio  loco  repetit  (cf.  georg.  4 ,  162 
—169  cum  Aen.  1,  429—436;  georg.  4,  475—477  oam  Aen. 
6,  306 — 308),  et  praecipue  Ovidio,  cuius  iterationes  ereber- 
rimas  satis  qnisque  cognovit  vel  mediocriter  in  camunibiu 
eins  legendis  versatus  Imprimis  aatem  magnOB  immeraB 
earum  diceudi  formularom  diligeuti  observatione  diginis 
müii  vi8U8  ent,  qnas  Draconüus  foris  assumpsit  et,  com 
prae  ceieris  ei  placerent,  diversis  locis,  et  in  Orestes  et 
alibi,  easdem  imipavit,  qnibna  nna  com  fontibos,  nnde 
manaront,  prio3re  loco  coUeetia*,  posteriore  addidi  ab  ipso 
Draoontio  profectas  et  duobna,  quorum  alter  semper  Ore- 
steae  est,  vel  tribns  versibna  insertaa.  Qnam  admirabflem  - 
conspirationem  quo  facilius  ac  melioB  perpicias ,  rem  ita 
inatitao,  nt  non  singulas  vooes  versibus  ereptas  sab  aspec- 
tum  subiciam,  vocabulis,  quae  non  congnmnt,  omissis,  sed 
integros  versus  in  inedium  pruferam,  ex  quo  Semper  fere 
particulas  coik  iiientea  etiam  eodem  ordine  ae  excipere  op- 
tem  intellegatur. 

Caput  IL 

De  mgularum  vocum  usu  ac  structura. 

§  1.  De  eoninveitllbiis  ▼eraum  partieriis. 

A.  Congeruutur  priuium  poetamm  loci  ab  ntroqae  aactore 

eidem  nsurpati. 
a.   Lael  VergiUaiii. 

♦)  Vrg.Aen.ni.2r)8.  Tendunt  vela  noti :  ferimur  spumantibus  undia. 

Ol*.  1(1!^.  Tiiterca  dum  earpit  iter  spumantibus  undis. 
Or.  364.  Et  mare  caeruleo  tumide  spumantibuö  uudis. 

22)  esempli  gr.  cf.  Metam,  7ID.  217  et  Art  am.  IL  76: 

Hos  aliqois,  tremiüft  dma  etptat  anmdine  pisces 
(de  quo  Luc.  Mueller.  de  re  metr.  poet.  Lat.  p.  44  egit).  Metam.  Vlil. 

18S  sqq.  cf.  Art.  am.  Tl.  "5  sqq.  (utrohiqnc  dp  Pr^edaln  scrmo  est). 
*  Loci  Mterisco  noUti  aute  me  ab  aliis  indagati  sunt. 
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Dr.  Dd.  I.  149.  Et  mare  navigemm  ^natitor  spamantibus  undis. 

'Tg.  Acn.  n.  270.  Erranti  passimqne  oculos  per  cuncta  ferenti. 

Or.  121.  Atque  ocnlos  por  mncta  iacit  mandanto  timorc. 
Ihr.  Dd.  I.  34B.  Time  oculo.^  por  cuucta  iacit,  mirator  amoeuam. 

'Vg.  Aen.  VI.  699.  Sic  memoranö  largo  fletu  simul  ora  rigabat. 

Or.  219.  Haecinfanstaloquens  lacrimis  simul  ora  rigabat. 
Dr.  n.  1B2.  .  .  .  non  te  decet  ora  rigare  |  Fletibus  .  .  . 
I>r.  VI.  96.  Fletibus  ora  rigat:  quae  non  reditara  reoedit 

'Vg.  Aeo.  11.  474.  Lnbrira  convolvit  sub  lato  pectore  terga 

Arduuö  ad  solem  et  1  i n g u i s  micat  ore  trisulcis. 
Or.  226.  Pectore  snblatns  linguam  vibrando  trisuleam. 
Dr.  Dd.  TT.  224.  Sibilat  ore  fero,  lingua.vibrante  trisulca. 
Dr.  IV.      Sibila  ^ibrabant  lingnis  ab  dente  trisulcis. 

Verg.  Aen.  U.  173.  VI.  726.  iX.  433   per  artus. 

Or.  231.  Ille  vicem  redhibena  dabat  oöcula  crebra  per  artus. 
Dr.  y.  66.  Spontepetenstonnentacracespermeinbraper  artus. 
Dd.  HL  641.  Cetera  membromm  currit  propago  per  artus. 

Vg.  Aen.  IV.  686.  Semianimemqne  sinn  «ijermanam  amplexa  fovobat. 

Gr.  302.  Sic  amat  attpie  fovct  germannm  Ca.stora  PoUux. 
Dr.  VIII.  367.  Ke^ione  complexa  fovet  germana  parentis. 

%  Aen.  VI.  131.  Si  fratrem  PoUux  alt  erna  morte  redemit. 

Or.  304.  Mortibus')  alternis  et  vitae  danma  repensant. 
Dr.  X.  681.  H ortibus  alternis  et  mutua  fata  minantor. 


'g- Aen.  VU.  74.  Atque  omnem  ornatura  flam       crepit  a  n  t  e  cremari. 

Or.  443.  Et  poat  lata  viru  liamma  crepitante  sodalem. 
Dr.  Dd.  n.  776.  Et  lacit  angelicas  flamma  crepitare  oohortes. 

*Vg..A,  VITT.  160.  Tum milii  prima  genas  vestibat  flore  iuventas. 
Or.  528.  Ynstitcs  sub  flore  genas  lanugine  crispa. 
Dr.  äat.  22ö.  Nec  sub  flore  genae  marcidus  est  iuvenis. 

%  A.  Vill.  219.  HicTeroAlcidaefiEunisexarserat  atroFelle  dolor.. 
Or.  616.  Talibus  adloquüs  accensus  feile  doloris. 
Dr.  VHL  287.  Aceendunt  motu»  in  pectore  fellis  amari. 

Aen.  III.  226.  Hai'pyif^p  et  magnis  quatiunt  clangoribus  auras. 
Or.  634.  Classica belliäoniä  quatiens  clangoribus  auras^). 

l)mortiba8  cod.  A.,  B&ehreaa:  eoetibas  sine  causa  scripait.  —  2)  auras 
^BMa».:  aerii. 
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Dr.  VII.  75.  CSassica  si  subitis  feriant  clangoribas  aiiras. 

*Vg.  Aen.  n.  541.  Talis  in  hoste  fuit  Priarao;  sed  iura  fidem^ue. 

Or.  711.  Qu ali 8  in  hoste  fait  truz  üoevocabilis  Aiaz. 
Dr.  IX.  104.  Hecior  in  hoste  fnit  Saeyns  com  vita  maueret. 


Verg.  Aen.  TT .  ^^r^.  Oppositi ;  stat  forri  acies  mncrone  oonTSco. 

Or.  713.  Ore  fremens  et  fronte  minax  mucrone  corusco. 
Dr.  U.  25.  Alcmenam  galeatus  amet,  mucrone  coruscet. 

Yg.  Aen.  XL  841.  Hen  niminni)  virgo,  nimimn  c radele  Inisti 

Supplicium  Teocros  oonata  laoessere  hello I 
Or.  716.  Sperastis  vos  posse  manus;  modo  aaeva  luetis 
Supplicia  >^rplerum  non  nna  morte  perempti. 

Dr.  YIII.  298  si  dudum  parva  luistis 

Supplicia?  .... 

*Terg.  Aen. I.  404.  Spiravere;  pedes  vestis  defluxit  ad  imos. 

Or.  787.  . .  tunioam  manibus  tendehat  ad  i m o s  |  Usque  pedes . . 
Dr.  n.  84.  Grlanca  pedes  fluitans  vestis  laxator  ad  imos. 

*Yg.  Aen.  m.  332.  £xcipit  incautum  patriasque  obtruncat  ad  aras. 

Or.  818.  Ag^editor  invenem,  securnm  obtruncat  ad  aras. 
Dr.  VJLU.  151.  Qm  Priamnm  gladio  fervens  obtrancet  ad  aras. 

Vg.  Aen.  III.  150.  Extuleram,  visi  ante  oenlos  astare  iacentis. 

Or.  821,  Astitit  ante  ociilos  emotrix  ma,  non  ut  inermis. 
Dr.  Dd.  1.  388.  Ante  ocnlos  astare  .nuo.-,  pater,  inde  maritus. 
c£.  Dr.  Dd.  I.  893.  Constitit  ante  oculos  nullo  velamine  tecta. 


Verg.  Aen.  XI.  88.  Ducunt  et  Rntolo  profuses  sanguine  corms. 

Or.  895.  Saorilegmn  snperum,  perfnsnm  sanguine  matris. 

Dr.  Dd.  II.  2R9  perfnsnm  sanguine  fratris. 

cf.  Or.  723.  Ante  tarnen  nostram  perfundat  sanguine  dextram. 
Dr.  Dd.  III.  259.  Thebauos  proprio  perfudit  sanguine  mui*os. 

k  Lod  OvMlaal. 

*0v. Met.  VUL 477.  Impietate  pia  est.  Nam  postquam  pestifer  ignis. 

Gr.  B.  Impietate  pinm,  reprobae  probitatis  Oresten. 
Dr.  V.  267.  Impietate  pius,  ne  dandina  esset  adulter. 

Ovid.  M.  in.  423.  Oris  et  in  nivco  mixtum  oandore  rnborem. 
ibid.  III.  491.  Et  neque  iam  color  est  mixto  candore  rubori. 
Or.  127.  Permiztns  candore  rubor  pallore  fugato. 
Dr.  X.  229.  Permixto  pallore  ruhens  non  lumina  vihrat. 

Oyid,  M.  VI.  614.  Aut  ego,  com  faoibns  regalia  tecta  cremabo. 
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Or.  430.  Dulcia  amoris  erat,  cum  regia ^e«ta  erenutb>t; 
Dr.  X.  4B3.  Angoibos  horrenäis  per  regia  tccta  fiiei^^äUänt. 
cf.  tarnen  Verg.  Am,  VH.  668.  XI.  447. 

Ov.  M.  XIII.  761.  (4uitl  Hit  amor,  sentit  validaque  cupidine  captus. 

Or.  462.  Quid  sit  honestus  amor,  multEie  docuere  puellae. 

ibid.  916.  Quid  sit  amor,  sponsae,  

Dr.  n.  64.  Koscant  quid  sit  amor,  discant  tuatela  puellae. 

Ovid.  M.  I.  772.  Nee  longus  patrios  labor  est  tibi  nosse  penates. 

Or.  661.  Noo  labor  ullus  erit  mnlierem  btemere  turpem. 
Dr.  Dd.  II.  200.  üixmia cum fierent,  sie  nec  labor  ullus  crit,  lam. 
cf.  ibid.  I.  446.  Nec  mbor  nllus  erat,  cum  staiet  origo  pudoiis. 

*Ond.  M,  n.  607.  Candida  puniceo  perfudit  membra  cruore* 
Or.  792.  Candida  puniceo  rntilantnr  membra  crnore. 
cf.  ibid.  524.  Pallida  puniceo  p  e  r  f '  u  d  e  r  a  t ')  ora  cruore. 
Dr.  VIll.  5iy.  Candida  sie  roaeo  p erfunden»  membra  rubore. 

Y.  283  com  membra  crnore 

Perfun  dat .... 
X.  158.  Candida  puniceis  subdnntnr  colla  roaetis. 
X.  102.  Sic  ubi  pnniceos  rntilans  Aurora  oapillos. 

OF.Amor.n.  12.6,  In  qua,  quaecumque  est,  sanguine  praeda  caret. 

Or.  881.  Sanguine  corua  carent,  non  est  haec hostia grata. 
Dr.  X.  246.  Sangnine  membra  carent,  iam  non  erit  hostia  grata, 
ibid.  802.  Sanguine  templa  carent  

c.  Loei  JimaMl* 

*Iinc.  VIT,  6H4.  Prospera  bellornm,  nee  fractum  advcrsa  vidf bunt. 
Gr  175,  Prospera  belloriim  quem  sie  fecere  superbum. 
Dr.  Bd.  III.  ^10.  lutulit  et  miles  beilorum  prospera  flevit. 

*Lnc.  y.  677.  Eortonamqne  snam  tacta  tellnre  recepit. 

Or.  230.  Rex  rate  aescendens  tacta  tellnre  trinmpbat. 
Dr.  YilL  434.  £t  se  com  socüs  tacta  tellnre  lefovit. 


Lac  IX.  701.  A.«pida  somiiitt  ram  tiimida  cervice  levavit. 
Or.  532.  Laetus  et  indomitus,  tumida  cervice  supinus. 
Dr.  IV.  20.  Nam  nnbi  reptantes  tumida  cervice  dracones. 

*Liio.  Vn.  201.  Dissimilem  certe  conctis,  qnos  ezplicat,  egit 

Thessalioiim  natura  diem  

Or.  682.  Reddidit  interea  rutilum  post  astra  refundens 
Depositum  natura  diem  .... 

S)  p  erfnderat  A.,  Beehr:  perfaadeaa 
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Br.  Dd.  I.  680.  Pnrpureis  abscondit  eqnis,  redditque  diarne 

Depositum  natura  auum  sub  nocte  aepultom. 

*Luc.  IX.  866.  Iiigressis.  coeunt  ignes  stridentibus  nndis. 

Or.  683.  iJepositum  natura  diem,  stridentibu»  undia. 
Dr.  Vm.  371.  Oceano  nndante  rotas  stridentibus  nndis. 

*Luo.  vm.  599.  Immanis  violeiitus  atrox  Tnillaque*fer»rom. 
Or.  710.  Apparet  violentu;*  atrox  Pylades  in  anla. 
Dr.  V.  268.  Civis  adest  violeiitus  atrox  mea  fata  requirens. 

Qr.  213.  Egredere  praeveutor  atrox:  violentus  Atridis. 
Dr.  Vll.  12.  Impnbea  lascivus  atrox  violentua  amoenus. 

*Luc.  VI.  754.  Misoetur  morti;  tonc  onmis  paipitat  artua. 

Or.  728.  Et  male  partitos  per  ^iilnora  paipitat  artus. 
Dr.  V.  281.  Cum  gemit  et  moriens  tirmibuiidos  pal])itat  artu». 
X.  244.  NoD  iorta  cer\ice  iacet,  male  paipitat  artus. 

4.  Loel  «tallAiL 

Stat.  Theb.  V.  247.  Et  mecum  fortasse  cades.  Ms  motus  et  «urtus. 

Or,  188.  Nam  mecum  miser  ipse  cades  Agamemnone  tiso. 
Dr.  VlU.  550.  Et  mecum  fortasse  cades,  si  tela  sequentar. 

*St.  Achill.  II.  174.  Finc  aliae  qnas  pexii.'^  inrr^  naturaque  ducit. 

Or.  U)o.  .Utera  sexus  iners  losideuö  miseranaa  quid  audet. 
Dr.  Dd.  111.  457.  Et  quasi  sexus  iners  Iragili  sub  corpore  moUis. 
id.  Satisf.  218.  Kon  caderent  puer  ant  femlna  sexus  iners. 

*Stat.  Theb.  I.  184.  Fratemas  acies  fetae  t  e  1 1  u  r  i    b  i  a  t  u. 

Or.  474.  Riimpc  «fbim,  findatur  humns  telluris  biatu. 
Dr.  X.  462.  (^uu  stcterat  Mcdea  loco  telluris  hiatu 
Finditur  .... 

id.  Dd.  m.  396.  Quid?  Komanus  eques  vasto  telluris  hiatu. 
cf.  tarnen:  Silins  Ital.  IX.  540  .  .  vasto  telluris  hiatu. 


Stat. Theb.  VI. 442.  Antinpa.-^so  viam :  npr-  non  et  Tbessalus  beros. 
Or.  480.  Exegit  mortem  de  vii'gin«   Thessaius  beros. 
Dr.  Vin.  47.  Menmone  belligero,  danmatiu-  Thessalus  beros. 

Stat»  Theb.  I.  21.  Aut  defensa  prius  vix  pubescentibus  annis. 

cf.  ib.  571.  .  .  .  primis  et  pubem  ineuntibus  annis. 

Or.  527.  Non  pudet,  o  iuvenes,  dixit,  pubeiitibns  anni? 
Dr.  Satirff.  227.  Non  nirit  in  Venerem  ntmdum  pnbentibus  annis. 
cf.  id.  Dd.  I.  384.  Virgo  decorai  rudis,  matura  tumentibus  annis. 

e.  LmI  ClaailsML 

GUud.  XXTTT.  214.  Coge  tnis  armata  dolis,  quibus  urere  cuncta. 
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Or.  162.  Quae  sexus  arm  ata  doli 8  sub  fraude  latenti. 
I>r.  IL  III.  Armat  tela  doli 8  et  spargit  spicnla  Nymphu. 

tland.  XXXIV.  40.  Et  totions  nno  virtor  ab  hoste  redis. 

Or.  506.  Extiuxit,  cui  victur  eram  regressus  ab  hoste. 
Dr.  Sat.  204.  Me  pngnante  comes,  victor  ab  Hoste  redis. 

nd.£pith.Laur.79.  Ite  pares  tandemqne  toro  recnbate  petito. 

Or.  547.  Ite  parcs  animis  .  .  . 
Dr.  YIU.  G4d.  Ite  pares  spousi,  iam  omina  tetra  probastis. 

f.  Snbiunicrendi  sunt  mihi  ctium  yorsus ,  qiilkvi 
Qt«rque  auctor  purltcr  ci>t  usus«  horum  puetainm; 

Propert.  V.  5.  51.  Am  (iuomm  titnhis  per  b  arbara  eolla  pepcudit. 

Or.  60,  Kegia  virgo  cito  per  patria  e  (» 1  la  p  e pe u di  t. 

ibid.  229  per  rustica  colla  pcpcndit. 

cf.  644  per  dulcia  colla  ruebat. 

Dr.  Dd.  II.  661.  ICedditarargentamsoelerata  ad  colla  pependit. 

^aet.  Med.  866  sq.  Flagrant  genae  rubentes  P  a  11  o  r  f  u  g  a  t  r  u  b  o  r  e  m. 
Or.  127.  Permixtuö  caiidore  rubor  pallore  iugato. 
Dr.  Dd.  I.  65.  Et  viola  est  mentita  rosam  pallore  fugato. 
et  id.  X.  229.  Pcmiixto  pallore  ruhen 8,  non  lumina  vibrat. 

VI.  8.  Lüia  mixta  rosis  candor  pallorque  ruborque. 

Idem  Med.  49.  Haec  virgo  feci,  gravior  exurgat  dolor. 

Or.  660.  Kiuc  dolor  exurgat,  hinc  famae  pulchra  cupido. 
Dr.  Vm.  6B.  Sic  dolor  exurgit  divum,  sie  ira  poloram. 

Id.  Trd.  Sösq.  Caret  sepnlchro  Priamns  et  flamma  indiget 

Ardente  Troia.  non  tarnen  snpcris  srif  <'st. 
Or.  277.  Et ') c  a r e t  i  g n e  r o  g  i,  ded t ' ra t (pi i  P  e  r g  a in a  t i  a  i n  in i  3  ? 
Dr.  VLLL.  144 aq.  Invadet  perennte  domo:  iani  Troia  crematur, 

Sed  llammis  rex  ipae  cares  .  .  .  . 
ibid.  160.  .  .  .  qui  damnet  Pergama  flammis. 

iülIULXlIl.  n52.  Osciila  vana  petens  .  .  . 

Or.  61.  Oscula  pura  petens  .  .  , 
Dr.  Tl.  38.  0  s  e  n  1  a  11  a  t  a  j)  c  t  a  t  .  .  . 
id.  II.  6.  Orfcuiapurarogaus  .  .  . 

Idem  IX.  406.  Yelle  ac  nolle  ambobus  idem  .  . 

Or.  293.  Velle  fuit  commune  viris  et  nolle  duobus. 
T)r.  Dd.  I.  367.  Velle  pares  et  nolle  pares,  stans  ima  voluntas. 
baliust.  Cat.  20,  4:  Nam  idem  velle  a  t  q  u  c  idem  nolle,  ea 

demum  tirma  amieitia  est. 


1}  «t  codd.,  Baehr.:  en. 
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Jnvi^lUkl.  VI.  284  sq  Nihil  o  s  t  a  u  d  a  c  i  n  s  i  11  i  s 

Depreut;  is  :  irain  atijue  aniin     de  crimine  sumiint. 
Or.  234.  Pill«  magiö  a ud aces  aniiuos  de  crimine  sumunt. 

Dr.  De  dco  III.  461  sq  audacius  illia 

Deprensis  nihil  est,  animoB  de  crimine  snmunt. 

TertoU,  cann.  de  Indio,  J)om.  184: 

Subiiiissiqiie  omnea  genibus  venera  n  t  er  a  d  o  r  r  n  t. 
Or.  48.  Iiigrcditur  tcmplum  supplex,  vener  anter  ad  o  rat. 
Dr.  Dd.  I.  4.- Auctorem  ooniessa  sniun  yeneranter  adorent. 
(SednL  V.  432.  scriptura  nutat,  sunt  enim  qui  non  'veneranter  adorant' 

legaati  sed  'venerantnr,  adorant*.) 

B.  Aliae  venaum  partiooliie  eoUi^tur»  qaae  atrobiqae  occarnuit 

Or.  2.  Victoris  pro  lande  necem,  feativa  cruenia. 
Dr.  X.  fiDl.  Relli^jionis  bonos,  com  dat  pro  laude  periela. 
Dr. Dd. HI. 431. Crimen amieitiam reputans^pro  lande periclum|Intalit. 

Or.  11.  Tliracia  virginit^s  ubi')(?)  dat  de  clade  salutem. 
Dr.  Dd.  ni.  448.  Inyenisse  magis,  cni  dent  poat  bella  salntem. 

Or.  12,  Fraude  pia  mendax  inelior  germana  s acerdos. 
Dr.  X.  325.  ViiginitatiB  onus  melior  tolerare  sacerdos. 

Or.  13.  Terogo,  Mclpomene, tragicisdescendecothurnis 
14.  Et  pede  daetylico  resonante  quiescat  iambns. 
Dr.  X.  20.  Yel  quae  grande  boans  lon^is  sublata  cothnrnis 
21.  Fallida Melp omen e  tragicis cumsurgit iambis. 

Or.  15.  Da  valeam  memorare  nefas  laudabile  nati. 
Dr.  Dd.  I.  749.  Ut  valeam  memorare  tuas  boc  carmine  laudes. 
ef.  Dr.  VI.  32.  Ut  valeam  cantare  tuos  per  vota  trinmpbos. 

Or.  28.  P 11  ])  p  i  1)  u  s  A  r  g  o  1  i  c  i  s  rex  Pcrgaina  \\vAi\  repoi-tans. 
V.  636.  Ibut  al)  A r g u Ii c i s  j^rom'cssua  p up ihua  audax. 
Dr.  IX.  66.  Puppibus  Argolicis  rbiygios  qnis  diriget  ignes. 

Or.  38.  Quae  a])taT)at  pictatis  nmor  vol  orip:o  patema. 
Dr.  VIJI.  221.  Kate  redux  pictatis  anior.  Lomis  aibiter  Idae. 
cf.  Dl'.  X.  131.  Tu  princeps  pietatis,  Amor,  tc  praeduce  mundo. 

Gr.  39.  Non  tarnen  aeqaasimnl  meritis  animisn  ue  fiituris. 
Dr.  VI.  44.  Pro  meritis  animiaqne  virum?  puer aime Cnpido. 

Or.  41.  interea  ündcbat  iter  per  caerula  ponti. 
Dr.  Dd.  I.  676.  Ni  gelidis  animetur  aquis  per  caerula  ponti. 

1)  cui  A. 
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Gr.  42.  Trato  ^nnqnilla  deo  rcciden tibuB  curia. 
Dr.  Dd.  11.  156.  Tu  rnrsus  reprimis  flatus,  reeidentibns  euris. 
cL  ibid.  454.  .  .  .  portantibiis  euris. 

Or,  66.  Agmine  pro  Dananm  cultro  feriente  litatam. 
Dr.  Bd.  m.  868.  Relliquiaa  dadis  gladio  feriente  necavit. 

Da  veniam  Or.  69.  744.  Dr.  IX.  49.  X.  416.  Satisf.  SIL 


Or.  86.  Plectriferi  germana  dei,  Letoia  Phoebe. 
Dr.  X.  286.  Plectriferi  germana  dei,  miiata  repente. 

Or.  90.  Luctibns  ae  missis  donauB  lamenta  pArentum. 
Dr.  IL  61.  Hinc  nomeu  plos  poBse  taun.  lamenta  parentis. 

Or.  77.  Nomina  vestxa  teuens^  quasi  iusseris  ipsa  venirem. 
Dr.  VHL  263.  InBinnare  decet:  ai  lUBseris  ipse  loquentur. 
cf.  Dr.  n.  48.  Parva  loqnor.  tauro,  ai  insseris,  altera  regis. 

Or.  91.  MTicro  sacerdotum  fen-et  irinniis  et  expers 
92.  Sanguinis  bumani,  coutentus  sangiiino  vilL 
Dr.  X.  80.  Circumdent  et  mucro  cadat  ieiunus  ad  aras. 

203.  Vel  quidquid  natura  creat,  si  sanguinis  expers. 
206.  Sang  11  ine  virginei  tantam  oontenta  padoris. 
cf.  Satisf.  173.  Haec  bona  aimplicitas  praestat  i ein  na  crnoris. 

Or.  97.  Cornibns  armatas  lunata  fronte  iuvcTicas. 
Dr.  VXIl.  419.  Committitque  duees  armata  fronte  iuvencos. 
Dr.  Dd.  I.  273.  Cornibus  erumpunt  armata  freute  iuvenci. 

Or.  101.  simill.  Drac.  IX.  w.  61  et  62. 

Or.  108.  Inteiea  dum  earpit  it(  r  spumantibtts  undis. 
364.  .  .  .  tuinide  t^pumautibus  uiidis. 
Dr.  Vlll.  71.  Troianum  carpebat  iter.  vix  \'iderat  arcem. 

460.  Peroeptam  dum  car^it  iter  festinus  ad  nrbem. 
Satisf.  313.  Sossorem  dam  carpit  iter  si  comea  pulsans. 
Dr.  Dd.  L  149.  £t  mare  navigerum quatitur  apamantibaa  andis. 

Or.  109.  Fama  Mycenaea^  volitans  repleverat  oras, 

  110.  Adveuisse  ducem  ditatum  sortc  duolli. 

Dr.  Vm.  442.  Niintia  fama  ducia  totam  repleverat  nrbem, 
443.  Advenisae  Parin  Troiano  sanguine  cretum. 
Ör.  VIII.  116  sqq.  Nuntius  interea  totam  compleverat  iirbem 

Fama  volat  per  1fM>i|>l;^  ticum,  quod  pastor  ab  Ida 
Se  velut  üsteiidit  ri'<^iii  de  i^tirpe  creatum. 
<^^-  bi\  VlIL  653.  Ditetur(cladePelaögumjet  v.344..sorscassaduelli. 

2* 
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Or.  III.  Nor  mora:  prnoda  v o n  i  1  palmatis  puppibus omiiis. 
Dr.  Dd.  1.  B71.  Nec  mora  iam  veiiit  alta  qiiios  .  .  . 
Dt.  VIII.  245.  Nec  mora  .  .  .  X.  4ö3.  Cur  mora?  .  . 


Or.  113.  Moenia  femin  eis  replentor  cnncta  catervis. 
Dr.  Bd.  ni.  511.  Millia  fem  in  ei  8  numerantur  nbiqne  catervis. 

Ol".  116.  Qua  \'isa  eesRere  loco  niatrc^sqiu'  numsque. 
Dr.  Vin.  180.  Cedoloco  si  forte  meo  pius  esse  recusat. 

Or.  118.  Publica  planctigeris  execrans  gandia  votis. 
Dr.  Dd.  in.  368.  Publica  lunereo  turbantor  gaudia  luctu. 

Or.  119.  Aiixia  .sollicito  ([uatiuiitur  corda  pavore. 
Dr.  Vill.  U)4.  Vera  tides  pietas  quatiuut  mox  corda  parentum. 

Or.  ISl.  Atque  oculos  per  cuncta  iacit, mandantetimore. 

Dr.  Dd.  1.  34S\  Tunc  ocul os  per  cuncta  iacit,  miratur  amoenum. 

cf.  Dr.  X.  199.  Forte  oculos  per  tect  a  levat,  videt  eccevolantcra. 
(f.  Dr.  VI  II.  445.  . .  mandaiite  Lanaeiia.  X  178. ..  in  andante  tyranno. 
Verba  'per  cuncta'  eodem  versus  lüco  posita  sunt:  Dr.  II.  153  VI. 

65.  VII.  98.  VUI.  491.  X.  165. 

Or.  127.  Pcrmixtus  candore  rubor  pallore  fugato. 
Dr.  X.  229.  Permixto  pallore  rubens,  non  lumina  vibrat. 
VI.  H.  Lilia  mixta  rosü-i  t  andor  pallorque  ruborq^ue. 
Dd.  1.  65.  Et  viola  est  mentita  rosam  pallore  fugato. 
(cf.  praeterea  Dr.  II.  66.  112.  VIL  46.  et  Vm.  499.  VIII.  106.  BOO). 

Or.  128.  Kt  la.se  iva  reos  pulerosonnt  gaudia  vultus. 
Dr.  Dd.  II.  641.  6aepc  verecundoa  iaciuut  uova  gaudia  vultus. 

Or.  180.  Nec  vnlt acire moras,  tantumcontenta quod  absit. 
Dr.  Dd.  II.  348.  Invasura  hetam,  tantum  contenta  moratur. 
Dr.  X.  206.  Sangoine  virginei  tantum  contenta  pudoris. 

Or.  137.  (436^.  Lou^ius  exclamat :  salve  r  e  g  i  n  a  P  c  1  a  s  g  u  in. 
Dr.  ym.  36o.  Regis  Alezaudmm  iuvenem  rcgiua  Pelasgum. 

Or.  144.  Tempns  ad  est  et  fata  inbent  et  culpa  perurguet. 
Dr.  Vljr.  '35.  Hoo  nnm  iata  inliont  vol  i;o.s  hoc  luppitor  urguet. 

X.  51(1.  Ti'ir.piis  näcst  'per;j;unui;>',  alt  

et. Dr. VIII. 68.  Men.s  et  lata  iulient..  .X.375.SiLachcsis,  si  fata  iubcut... 

Or.  l  l^V  (Cf.  V.  0501  .  .  .  (scribendum  est)  ccnsura  polorum. 

Dr.  Dd.  1.  92.  (timiibns  et  nnlhim  ferint  oon^nra  Tonantis. 
Dr.  Dd.  I.  544. Ex.snrgit cen.sura  Dei..D(l.T1.40S.8upplieiocenpura  I)ei.. 
cf.  Dd.  III.  353.  Intulit  osteudeus,  qnae  sit  ccu3ura  pareiitis. 
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Or.  148  (734).  Victima  carnificis  imti  post  tuiiera  patris. 
Dr.  IX.  17t>.  Ire  neu  extincti  cognoscit  fnuera  patris. 
Post  funera:  Or.  94.  148.  202.  734.  —  Drac.  X.  25.  Dd.  II.  554.  650. 

760.  m.  490. 

Po«t  fata:  Or.  443.  450.  471.  472.  — Drac.  V.  323.  VH.  24.  Vin.  17. 

IX.  2.  12.  16.  105.  X.  413. 


Or.  161.  Anribus*)  attonitis  lascivus  qimerit  EgLstus. 
Dr.  X.  463.  Finditur.  attonitas  inclinat  cautior  aures. 


Or.  ir>4.  Occidinm»;  redit  lUe  mens  post  bella  maritns. 
Dr.  VUJ.  545.  Occidimiis  regina  pares,  nos  Graia  iuventus. 

X.  228.  Occidiraus.  torpescit  inerg  aiitistita  Phoebe.s. 
cf.  J)r.  V.  4H.  T)nm  vintor  post  bella  redit,  cum  testis  imago. 
Püst  bella:  Or.  242.  377.  464.  Ö21.  —  Drac.  II.  94.  IV.  28.  V.  17. 
48.  97.  121.  163.  VIIL  54.  296.  IX.  34.  196.  Satisf.  175. 


Or.  171.  Letiforo  znucrone  ferus.  spes  nuUa  salutis. 
Dr.  V.  18.  Letifero  mnrrone  premens.  ?uh  imaginc  civis. 
X.  181.  Nu  dato  miurone  furens.  delubra  subibant. 
cf.  Dd.  IL.  üüO  spes  xina  salutis. 

Or.  173.  Gloria  belligeri  feriatnr  etarmatyranni. 
Dr.  Dd.  m.  271.  Yeatibiis  indatos  fEumoli  petit  arma  tyranni. 

Or.  174.  Et  prior  occumbat  quam  nostros  sentiat  ignes. 
Dr.  IL  28.  Si  Pallas  placeat,  nostros  iam  sentiet  igues. 
c£.'VII.  53.  Et  prior  ante  sui  

Or.  170.  Nee  volo  tarn  mnlti  sceleris  reperdere  fructum, 
Satisf.  164.  Sed  sceleris  fructns  sceptra  patema  tenet. 

Or.  191.  Semper  iuers  3 ecurus  erit*),  qui  perculit  bestem. 

Dr.  IX.  131.  Xec  tarnen  binc  securus  cris,  

VUL  309.  Aadiat  AIcides  patriam  qni  perculit  liosti. 


Or.  192.  £t  patet  insidiia  xnillo  teirente  qaietus.  ^ 
Dr.  y.  169.  Non  patet  ins idiis  nisi  divitis  atque  propinqm. 

Or.  194  (cf.  867).  Unaq|ue  natanim  oinis  est  per  tcmpla  Dianac. 
Dr.  X.  10.  Serviat  et  Scytbicac  currat  per  templa  Dianac. 

Qr.  200.  Ezemplumque  recens  tibi  iam  super addoLacaenam. 
Dr.  X.  4S7.  HortiDus  ambonun  regem  snperaddo  Creonta. 


1)  anriboB  codd.,  Baebr.:  oribni.  —  2)  erit  A.,  egit  B.,  B«ehr.:  agit. 
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Or.  202.  Vivere  feiioem  post  funera  tanta  quiete. 
Dr.  X.  25.  Gam  rapaere  rotis  post  funera  tanta  nocentem. 

Or.  224.  Sic  solet  anguis  iiians  obsesso  fönte  veneuuni. 
Dr.  Dd.  L  287.  Fromitiir an gu is  hians  quatiena  sab dente  Tonenum. 
Dd.  1.  638.  Beptat  hians  anguis  per  sibila  gattora  pandens. 

Or.  233.  Regia  pnppis  adest  variis  ornata  coronis. 
Dr.  V.  145.  Xiauro  cincta  tim  vestria  ornata  oorouiö. 


Or.  236.  Officio  stat  quisque  suo:  celatns  adulter. 
Dr.  Dd.  ni.  101.  Stabat  in  officio  iam  iam  feritoms  amatum. 


Or.  243.  luppiter  astriferam  stellata  fronte  Corona m. 
Dr.  X.  513.  Accipo  vh-fro  libens  aiiratam  fronte  coronam. 
ct.  Dd.  Iii.  620.  Öcena  capiilorum,  fundens  a  fronte  coronam. 

Gr.  244.  Atquecornscantesfnndebatvertioeflammas. 
Dr.  X.  558.  Squamea»  cristato  radiabant  vertice  flammae. 
Dd.  n.  487.  Plasquecoru8cante8flamma8,qnam£iilminavibrat. 


Or.  248.  Pergit  et  ad  t  Ii  ala  mos  post  publica  limina  portae. 
Dr.  VI.  119.  Pergitnr  ad  thal  nmos,  com-i^na  laeta  oelebrant. 
cf.  YIU.  74  iacuerunt  limina  portae. 

Qr.  249.  Inpia  quae  reducem  fallaoi  voce  salutat.. 
Dr.  Vin.  90.  Pastor  et  attonitos  elata  yoce  s alutat. 


Or.  250.  ßelliger  nnnipotcns,  cultus  dcpone  minaces. 
Dr.  Vm.  B2ti.  Belliger  armipotens  animarmn  iudicia  heres. 

Or.  251.  Atque  habitus  dignarc  pios,  vix  pacis  amator. 
Dr.  Dd.  IH.  146.  Pacis  amator  es  mento,  iusteque  creavit. 

Or.  252.  En  tibi  vestis  adest  nostro  contcxta  labore. 
Dr.  Dd.  I.  532.  Bupis,  et  ex  foliis  vestis  contexta  caducis. 

Or.  253.  Aurea  purpure o  radiantur  iila  colore. 
Dr.  X.  260.  Blattea  puniceo  radiabant  stamina  fxlo. 

Or.  254.  (cf.  882).  Dixit  et  ex u tum  tutanti  tegmine  regem. 
Dr.  Dd.  1.  636.  Sqnamrus  oxnitnr  stellato  tegmine  serpens. 
Dr.  X.  72.  Flectis  et  exutum  telo  candente  Tonantem. 


Dr.  260.  Ac  diademalem  frangit  cum  vertice  frontest* 
Satisf.  88.  Et  diademalem  turparunt  comua  frontem. 
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Or.  201.  In  partes  hinc  indc  dua.s;  gciAomöitiir  et  iotna. 
Dr.  Dd.  II.  1(51.  In  partes  Uiuc  inde  dua»  ... 

Or.  263.  Regina  lau d ante  mannm  res  concidit  insons. 
Dr.  Y.  67.  Tortoris  landar-e  mannm,  pro  divite  poenas. 

Or.  267.  Concutit  ora  ferox  spiimantia  dciiti?*  adiinci, 
Dr.  Dd.  IL.  275.  Yiiiea  ne  pereat  sub  morsa  deutis  aduuci. 

Or.  268.  Et  perdit  vacnofl  eliBi8')(?)  morsibus  ictus. 
Dr.  Dd.  III.  202.  Morsibns  illisis,  ne  bestia  membra  iacentis. 


Or.  274.  Antra  movens  tripodaaqnc  cions  et  plectrafatipcnTis. 
Dr.  Dd.  1.  052.  Ossa  teueus  venasque  cieus  uudansquo  meduUas. 

Or.  284.  Clade  repentina  premitur  Pelopeia  virgo. 
Dr.  Dd.  1.  90.  Clade  repentina  nnnquam  pnnire  nocentea. 

Or.  297.  Comipedem  si  q^uisque  levem  frenabat  habenis. 
Dr.  X.  157  roaeis  Ireuautur  abeuia. 


Or.  298.  Hoc  simüis  faciebat  amor;  proludcru  telis. 
et  Dr.  VI.  4.  FaoondoB  vos  fecit  amor  .... 

Y.  296.  Qnem  praetextatum  iaonlia  prolndere  itiasi. 

Or.         Kt  parihus  votis  Pollucem  Castor  aniavit. 
Dr.  Vi.  il7.  Exoptant  paribus  votis  .  .  .  cf.  Dd.  1.  368. 

Or.  904.  Hortibns  alternia  et  vitae  damna  repenaant. 

Dr.  X.  581.  Mortibus  alter iiis  et  mutiia  fata  minantor. 
Dd.  m.  616.  Uude  nihil  luori,  sed  vitae  damna  tiilere. 


Or.  305.  Veatibus  iudiiitur  Tyriia  homieida  et  adultei*. 
Dr.  Vm.  482.  Vestibus  indutus  Tyriis  et  murice  regni. 

Z.  268.  Yeatibns  indutnm  Tyriis  quaa  sericna  ambit. 
Dd.  m.  68.  Yestibus  indntna  Tyriis  ^roceaait,  et  ostro. 
271  Yestibna  indntus  famoli  petit  arma  tyranni. 

Mt  ubi:  Or.  124.  31U.  566.  753.  ö38.  —  Drac.  VIIL  357.  4ÜÜ.  582. 

Gr.  333.  Eraollit  Ciy'therea  tmcem  jjer  praelia  Martern, 
ef.  Dr.  Y.  210.  Hannibaliaque  trncem  fregit  per  bella  furorem. 

Or.  341.  Murmure  sollicito  lientes  baec  dicta  loquuiitur. 

^.  X.  201  et  236.  Hurmnre  sollicito  

ef.  Yin.  378.  Aiaz,  magne,  taus.  Priamo  tua  dicta  loqnemur. 


1)  Bftebr«!»:  conliais. 
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Gr.  346.  Et  non  infami  prostratus  morte  poriret. 
Dr.  VIII.  44.  Troiaque  ut  iiitclix  urbs  taiitum  morte  perirot. 
V.  256.  Cum  pater  egregiam  prostravit  morte  puellam. 

Or.  347.  Crimine  omn  ffentis  Dananm,  cum  clade  Bnornm. 
Dr.  X.  416.  Da  veniam,  Medea  precor,  cum  clade  saoriim. 

Or.  355.  Fingere  quod  pelagus  rabiduin  demersit  Atridas. 
Dr.  V.  405.  Et  rabidum  pelagus  temiiunt  latrantibus  undis. 
cf.  y.  73.  Aut  pel  agi  r  abi  d  o  s  fluctos . . .  Ylll.  696.  Quod  pelagirabies. 

Or.  356.  Fluctibus  aequorcis.  qui  stans  in  litore  dizit. 
Dr.  Dd.  II.  137  (787).  Fluctibus  aequoreis  .  .  . 

Or.  364.  Et  mare  caeruleo  (?)  tumide  spumantibus  uudis. 
Dr.  Dd.  n.  166.  Et  mare  caerulenm  rapiaut  super  aethera  nimbi. 

Or.  367.  Et  querula  sie  voce  boat :  pro  luppiter,  hastis. 
Dr.  yn.  106.  Bla  tarnen  querulas  miscet  male  garnüa  y o  ces. 

Or,  377.  Saeviur  uuda  maris,  quac  uec  postbella  pepercit 

Pignoribus  Dananm  

Dr.  VIII.  54.  Concidit,  infanti  nullus  post  bella  pepercit? 
Satisf.  176.  Caesar  ubiqne  potens  hosti  post  bella  pepercit. 

Or.  ;>s7.  Visceribns  vacuis,  exliausti  songuine  t'uso, 
Dr.  Dd.  III.  147.  Nunquid  et  immites,  qui  gaudent  sanguine  fuso. 

Or.  38d.  fiegis  culpa  fuit,  qui  exhausit  civibus  urbem. 
Dr.  Dd.  m.  364.  Namnequeculpafuit.  Patriae  pngnando  triumphum. 

Or.  397.  Temporibns  licitis  Itlandos  recerpite  somiios. 
Dr.  Dd«  X.  392.  Aö'cctusque  novos  blaudi  geuuerc  sopores. 

Or.  390.  Coniflus  vitduare  nurus,  orbare  parentes. 
Dr.  Vni.  630.  Aut  quantas  per  beUa  nurus  viduare  parata. 
y«  6.  Matronas,  orbare  patres,  iugulare  propinquos. 


Or.  401.  Deliciis  cpulisqvio  honis  refovete  seuectam. 
iSatiaf.  122.  Captivosque  tuos  delicii»  epulas. 
cf.  Or.  864.  Dr.  Dd.  L  414  Delidae  ...  466.  DeUciis  .  .  Satisf.  73. 

Delidaa  .  . 


Or.  402.  Pignora  natorum  diilrcs  Tiiitrito  ncpotes. 
Dr.  X.  324.  i^nid  fnris?  exspecta  dulct  s  de  prole  nepotes. 
Dd.  1.  406.  iSanguiuis  ingeuiti  natis  nutrite  uepotes. 
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Or.  40ö.  iam  aperare  licet  vel  praeter  vuluera  ferri. 
Dr.  DL  178.  GomplSeza«  per  ooUa  tenent  et  yulnera  ferri. 

Or.  408.  Ettumulumsil)i(juisqueparetpoatbustapereiiiiem. 
d'.  Dr.  VUI.  610.  Tiinc  pater  ab.^onti  tniMii  hnn  formabat  iiianom. 

IX.  91.  Visibns.  Androniarhe  t  mnu  i  um  sibi  lonm't  in  an  cm. 
V.  llö.  Haec  igitur  recidiva  viget  post  busta  resurgeiis. 

Dnerat  et:  Or.  412.  693.  — Drao.  VI.  III.  Vm.  103.  211.  X.  237.  280. 

360.  461.  515. 

Or.  422.  Qnis,  rogo,  non  genieret?  tarnen  hos  formido  iul)ebat. 
925.  (^uis,  rugü,  sacrilegus,  (|uiü  demena  audoat  alniua. 
Dr.  Dd.  HE.  204.  Qnis, rogo,  tarn saevas .. .361. Qnis,  rogo,  dux... 

Or.  423.  Infami  parere  bonos:  timuere  bubnlcum. 
Br.Dd.III.646.(c£.Sat.35).Pex8an]mdoiiiiniiB  timuit  postregna  bubulcum. 

Or.  424.  Aerius,  Hectoreos  i^ui  non  timuere  furores. 
Dr.  Dd.  m.  187.  Ampbitbeatralcs  (^ui  non  tremuere  furores. 
cf.  Satisf.  140.  .  .  acrius. .foiit.  Dd.  IIL  605..  licet  acrius  uri. 


Or.  429.  Si  fecit  Medea  nefas,  flammata  dolore. 

Dr.  X.  383.  Cognovit  Medea  nefas  

371  flammata  nitore. 


Or.  439.  (901).  Orimen  adulterii  oamulaBti  oaede  maritL 
Dr.  vm.  665.  Crimen  adnlterii  talis  Tindicta  seqnatnr. 

Or.  441.  Manibns  oripnit,  pia  coniugif ,  impia  de  sc. 
br.  Dd.  III.  4B.  mi  ^uippe,  magis  qui  proditur  impius  in  se. 

Or.  442.  Quid  loquar  Eubadncn  Thcbanis  ignibas  ustam. 
Dr.  n.  36.  Sive»  parens,  optas  hoimneB  bis  ignibus  nstos. 

Or.  443.  Et  post  f ata  viro  flamma  crepitante sodalem. 

Dr.  Arn.  24.  Et  post  fata  deos  

Dd.  II.  775.  Et  facit  angelicas  flamma  crepitare  cohortes. 

Or.  447.  Et  simnl  ad  man  es  in  pnlvere  coningis  ivit? 
Dr.  Dd.  m.  498.  Qoae simnl  infemas  cum  coningeyenit  ad  iimbras. 

Or.  450.  Inpia  sacr ilego  nupait  post  fata  m a r i t o. 
Dr.  X.  3X3.  Indicat  ignoto  paasim  nupaisse  marito. 

Or.  451.  Fronuba  flamma  fuit,  thalami  rogus  et  pyra  lectus. 
Dr.  Vn.  61.  Pronuba  Inno  venit..X.  268 ...pronuba  Inno. 
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Or.  461.  Evomit  in  gemitns  Tooes  et  verba  dolorb. 
Dr.  Vni.  401.  Solvitor  in  gemitus  laerimosae  vocia  amaros. 

Or.  463.  Prosperitas  ctii  saovfi  fuit,  \notoria  crimen 

Intiilit  et  mortem  peperit  post  bella  triurapUus. 
Dr.  Dd.  HI.  369.  Pocnituit  vicisse  ducem,  cui  gloria  mortem 

Intulit  et  luiles  bellonun  prospora  flevit. 

Or.  466.  Iratos  audisse  deos,  placata  negabant. 
Dr.  X.  187.  Ante  preces  andisse  deam.  mos  ntimen  adorana. 

Or.  471.  Si  sensus  post  fata  maneiit,  pont m  r mhra  soluta, 
472.  Si  remaneut  auimae,  bI  ätat  post  fata  superstcs 

  Spiritus  .«■•••• 

Dr.  IX.  2.  Si  meritnmpost  fata  man e siÜBana  snp erstes. 
12.  Si  sensus  post  fata  perit^  cur  bnsta  negantnr? 
18.  Sunt  animae  post  membra  piae  .  •  . 

Or.  478.  (sülvat  adulter)  Tot  poenas,  quot  membra  gerit... 
simill.  Dr.  X.  296.  Funera  tot  videat,  fuerint  quot  pignora  mater. 

Or.  4SI.  Moribus  innoouis  ta  dnx  inpune  relinqiies. 
Dr.  YII.  110.  Moribus  innen nis,  sancta  pietate  modeatL 
cf.  Dd.  I.  366.  Cordibus  innocuis  

Qr.  482.  Tot  scelenim  anctores  vietiida  regna  teuere? 
Dr.  Dd.  n.  469  regna  tenere. 

Or.  48;").  Mittite  virginean  fuiiesta  in  tecta  cerastas ! 
Dr.  X.  5öö.  Corpora  saeva  pareus  t'unestos  mittit  in  igues. 

Or.  488.  Non  estis  Furiae,  si  qnaeritis  ante  rogari 

489.  Ad  quodonn^ne  nefasi  ainon  et  aponte  nocetis. 
Dr,  X.  457.  Si  Furias  sae"\ire  precor  nec  sponte  nocetis, 

458.  Non  estis  i?'nriae  .... 
De  deo  II.  467.  Alterius  quodcunque  nefas?  .  .  . 
cf.  Dr.  VI.  24.  Sponte  venire  decet,  non  te  decet  ire  rogatam. 
X.  27.  Dnlcior  nt  venias,  nnno  te  decet  ire  rogataim 

Or.  492.  Moenia  tartareis  ^nondam  sacrata  tenebris. 
Dr.  Dd.  m,  402.  Inter  tartareas  sie  descendlBse  tenebras. 

Or.  493.  Et  claro  privata  die  snb  Ince  dinrna. 
[    Dr.  Dd.  I.  425.  Temporis  esse  iHicea  noacentes,  luce  dinrna. 

Or.  503.  Debueiiit  fiuiuilan^^  amor ,  quem  pessima  coniux. 
Dr.  IV.  18.  Compeiior.  genitor,  te  in  noamet  peasima  coniux. 
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Or.  508.  Ultor  adulterii,  quem  fudit  adnltera  ooniax. 
ür.  V.  77.  Ultimacenadatnr,  quampraestatadulteraconiaz. 


Or.  509.  Nec  tiniuit  foedare  domum,  macularc  penates. 
Br.  y.  74.  Neo  timeat  .  .  .  117.  Nee  timet  .  .  . 


Or.  510.  Impete  mortifero  subita  tum  f  ran  de  profana« 
])r.  Dd.  HL  dä6.  Hostibiis  aptatas,  funesta  t'raude  profanas. 

Gr.  612.  Sed  ne  plura  loquar,  vera  e s t  Cassaudia locuta. 
01.  Dd.  HL  177.  £tuepluraloquar,  tuasuutquaccuuque  vidcatur. 

Or.  518.  Flatibns  alternis  perflans  oommerci a  somni. 
Dr.  DcL  L  691.  Fiatibas  alternis  redennt  commeroia  vitae. 


Or.  523.  Tristis  iners  tremulus,  p^omihi  suspiria  ruinpens. 
Dr.  X.  223.  Corda  caleut  oculique  iabaut,  suspiria  rumpuut. 

Or.  528.  Yestitos  sub  flore  genas  lanugine  crispa. 
Dr.  Sat.  228.  Nec  sub  flore  genae  marcidus  est  iavenis. 
bt,  Dd.  Hl.  624.  .  .  lanngine  mala«  |  Crispantur  .  .  . 

Or.  530.  (^uod  pastor  mea  rcgna  tenet  promotus  inaroem. 
Dr.  IX.  129.  Abdicas?  me  vita  pia  promovit  ad  urnam. 

Or.  681.  San^nca  meirrlc?  cluat  sub  orimine  rnnlto. 
Dr.Dd.  m.  666. . .  sab  cnmine  conoto.  Dd.  H.  403. . .  sociati  criminemulto. 


Dr.  538.  Atque  adfine  n  e  f  a  s  .  .  ) 

  719.  Praecipitate  nefaa  .  .  |  'uefas'  pro  'uefarius'. 

Dr.  Vm.  166.  Hactetorqae  nefas  .  . )       cf.  Or.  736. 

Or.  539.  Nullum  crimen  erit  matrem  punisse  noccntem. 
Dr.  X.  543.  Spiritus  in  ventos.  satis  est  punisse  nocentes. 

Ür.  54o.  Dignua  adulterii  viudex,  pius  ultor  et  keres. 
Dr.  Dd.  L  740.  Atqae  oppressores  Bens  opprimit  et  pias  ultor. 

Or.  558.  Pect ora  cor sensusanimampraecordiamentem. 
Dr.Dd.  II.  42.  Peotora c.orsensusanimnmpraeoordiamentem. 

Or.  560.  Allectus  natura  pudor  reverentia  lama. 
Dr.  X.  129.  Affectus  natura  genus  fons  auotor  oiigo. 

Or.  561.  Transigo  funereum  materna  in  visoera  ferrum? 
Dr.  X.  224.  lUrcida  funereum  laxavit  dextera  ferrunt. 
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Or.  5(i2.  Quae perpendo  ^;  diu,  bisquinümenseperacto^), 
Dr.  Dd.  n.  681.  Donec  Tentris  onus  bis  quinis  mensibns  actis* 

Or.  563.  Conceptus  portare  meos,  stimulante  dolore. 
Dr.  Dd.  n.  316.  Conceptus  (Innümre  (suos)  .... 
Dr.  YUL  678.  Alt'ectu  stimuiante  rapi,  cum  piguora  mater. 


Or.  575.  Facta  Inat  pastor  solnsqne  superstite  matre. 
Dr.  Dd.  m.  577.  IJt  mea  f  acta  1  «am,  tempus  conveuit  in  unnm. 

Gr.  576.  Coiimat  et  patrios  manes  satiabo  cruore. 
Dr.  V.  66  et  VIII.  613  satiare  cruore. 


Or.  581.  Dentibus  infrendens  suspiria  traxit  ab  imo. 
Dr.  Vlli.  684.  Et  getnit  infrendens  anussum  nobile  pignus. 

Or.  583.  Increpitat:  si  sensns  iners  ttia  cor  da  tepescit. 
Dr.  VIII.  349.  Haec  legatus  ait.  regis  iam  cor  da  tepescunt. 

Or.  586.  liuus  ad  Aigolicas  veaiam  donare  i^Wcenas. 
Dr.  Vn.  68.  Nescit  enim  senibns  yeniam  donare  Capido. 

Or.  588.  A  scelus  indignum^  poenis  ferienda  duoram. 
Dr.  Dd.  II.  512.  Ab  scelus  atque  nefasi  insontem  torba  reomm, 

Or.  601.  Victima  äervaris,  fiierit  iiiöi  victiina  mater. 
Dr.  X.  207.  Eripe  me  bis  invicte  malis.  ego  victima  seryor* 

Gr.  G04.  Ad  tomnlnm  patris  fnndantnr  membra  reomm. 
Dr.  X.  440.  Turpia  vipereae  fnnduntur  membra  cerastae. 

Or.  608.  Truncetin  extreme  gemitu  fera  colladuorum. 
Dr.  Dd.  I.  105.  Donec  in  extrem os  gemitns  recidente  ndua. 
806.  Hamida  sortitur  tellns  fera  colla  leonnm. 


Or.  618.  Dentibns  inlisis  freudelmt  nrnrnnire  morsus. 
Dr.  Vm.  355.  Dentibus  iniisis  et  pectoro  grande  roinupjit. 
Dr.  Dd.  ILL.  203.  Muröibud  illisis  ne  bestia  membra  iaceutis. 


Or.  620.  Matris  in  amidexns  in£amia  membra  ligantis. 
Dr«  Dd.  HL  614  .  .  .  iam  nervis  membra  ligantur. 

Or.  627.  Meutibus^  armantur;  solis  mncronibus  usi. 
Dr.  vm.  285.  Dixerat.  at  xeLamou  mentes  armabat  in  iras. 


1)  Baekrens:  perpessa  ....  per  atlila(l)  —  3)  mendbat  codd ,  Baefar.: 

teuuibus. 
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( >r.  ()30,  D  o  11  0  c  in  i  ii  f  a  m  e  p  i  ii  p;  n  1  o  9  v  i  n  rl  i  n  f  a  v  o  n  i  r  e  t. 
Dr.  y.  271.  Itl  quod  in  hostile?  ingulos  ox  wrhc  tulisti. 
L)r.  Dd.  1.  IUI.  Donec  ab  exceUis  yeniat  vindicta  coercens. 


Or.  632.  Dardaiia  nocturuus  peteret  cum  i.astia  viator. 
Dr.  VII.  22.  Vesticolac  uiveos  peteret  cum  virginis  artas. 

Gr.  033.  S <)  1 1  icitnm  carpebat  itcr,  non  indiee  coniii. 
Dr.  VIII.  71.  Troianam  carpebat  iter.  vix  viderat  arcem. 


Or.  635.  Sed  pede  suspenso  tacitus  sine  flatibus  oris. 
lh\  Dd.  I.  289.  Afra  voncna  norpns  mis.snrao  flatibus  oris. 

Dr.  Dd.  1.  513  sine  flatibus  uUis. 

596.  .  .  .  calidis  nuBC  flatibus  ora. 


Or.  643.  Dum  transire  parant,  Dorylas  cognovit  Oresten. 
Dr.  VUL  398.  Obrigait  per  membra  Paris,  transire  parabat 


Or.  644.  Cuins  in  amploxnm  per  diilria  oolla  ruebat. 
Dr.  VIII.  16U.  liunipito  (' om  p  1  e  X  II  s  qiios  dant  p  e  r  c  o  1 1  a  parentes. 

III.  Mox  iuveuom  compiexa  tenet  per  colla  per  ora, 
623.  Dulcia  colla  tenent  et  vultibns  oscnla  tiguut. 
IX.  178.  Comp  lex  ae  per  colla  tenent  et  Tuhiera  ferri. 


Gr.  646.  Cessimas  insidiis,  dam  luxuriatur  adnlter. 
Dr.  V.  75.  Praedo,  iuvet  petidans  ut  luxurietur  adnlter. 
et  Dr.  X.  74  bacchetur  adnlter. 


Or.  654.  Quod  superest  cita  poena  reis,  properate,  sodalcs. 
Dr.  X.  279.  . ,  properate,  mimsiii.  448. . .  properate,  sorores. 


Or.  671.  Gaudia  dant  gressns  celeres,  qnos  denegat  aetas. 
Dr.  Vin.  110.  Dat  celeres  pietas  gressus,  quos  denegat  aetas. 
cf.  IX.  92  qnam  denegat  hostis. 


Gr.  674.  Et  venturus  erit  vindex  sub  luce  fnfnrn. 
Dr.  IX.  31.  Adventurus  eri.s,  pietas  si  sanota  nianebit. 
Dr.  Dd.  II.  548.  ludicio  v  enturus  erit  post  sacela  futui'o. 


Or.  681.  Altera  pars  aedes,  j^ars  obsidet  altera  mnros. 
Dr.  Dd.  I.  647.  Hortna  pars  hominis qnoiaies,  pars  viva  iaeebat. 

Or.  686.  Et  memor  illomm  dextram  onra  voce  tetencHt. 
l)r.  X.  395.  Et  Lunam  manibus  tensis  cum  voce  precatur. 
cf.  II.  127  dextramque  tetendit. 
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Or.  693.  Dixerat  et  trepidus  muros  c  i  r  c  u  m  « |)  i  c  i  t    h  o  s  p  c  s. 
Dr.  Dd.  U.  186.  Telluremque  novam  circuinspicit  impigcr  ho spes. 

Or.  690.  Os  AgaiiH  Tiinoninm  gressas  ocnlosq  ue  manuBqne. 
Dr.  Dd.  I.  396.  Oumia  pulchra  g^rens,  oculos»  08,  coUa  manasque. 

Or.  7U8.  'Vcnit  Orestes',  ait,  sed  statim  credita  non  est. 
Dr.  VlU.  159.  Provida  non  eredor:  vos  saltem  surgite  cives. 

Or.  713.  Ore  fremens  et  fronte  minax  mucrone  corascas. 
Dr.  VT.  58.  Oremicansar  fronte  minax  et crinecornscans. 
II.  25  mucrone  corascet. 


Or,  716.  Sperastis  vos  posse  manus?  modo  saeva  luetis 
717.  Supplicia  scelerum  non  nna  morte  perempti. 
Dr.  Vm.  298   si  dudum  parva  luistis 

Suppl  icia?  

Dr.  Dd.  IIT.  605,  Supplicia  grelerum:  merear  lirot  aorius  uri. 
Dr.  IX,  136.  (X.  oB6.  Dd.  UI.  47.)  .  .  morte  peremptis. 

Or.  726.  Sanoia  membra  trahnntfamnlipedeTinclaligantes. 
Dr.  Dd.  n.  623.  Femina  deterina  praemortua  membra  trahebat. 

Or.  727.  Ossihiia  effractis  minmint  per  mille  secures. 
Dr.  Dd.  II.  114.  . .  per  mille  catenas.  Dd.  1.  310  . .  per  milie  colores. 

Or.  738.  Et  manibus  iu^ata  meis  super  ossa  maritL 
Dr.  X.  443.  Si  manibiis  laniata  meis  mala  victima  yestros. 
136.  In  man ib US  iam  Inno  meis  snpplezqne  looatam. 

Or.  744.  Da  veiiiam.  inisercre,  procor,  miserere  paroiitis. 
Satisf.  311.  Da  vciiiain,  Jiiiscrere,  prortn'.  siicrnrre  roganti. 
Dr.  X.  416.  Da  veniain,  Medea  precur,  ciua  ciadc  buorum. 

Or.  753.  Ast  nbi  nil  potuit  mnlier  de  prole  mereri. 
Dr.  VIII.  284.  Non  valnit'  dicent  *rector  de  rege  mereri*. 

Or.  755.  Si  placet  ulcisei  geiiitorem,  dixit.  in  ambos. 
Dr.  11.  52.  Si  placet  ulcisei  .  .  (lameuta  parcntis)  .  . 

Or.  758.  Sit(?)^  scelemm  complex  et  nostri  oriminis  auctor. 
Dr.  X.  419.  Sit  vindex,  regina,  tuns,  qni  criminis  auctor. 

ür.  765.  Aut  operae  prctimn  capiatls  .'jorte  malorum. 
Dr.  V.  Ö3.  Köt  operae  pretium,  sperant sua  pracmia culpae. 


1)  circumspicit  A.,  Baelir.:  circon  inspicit. 
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Or.  766.  Supplicio  sooiante  nefas  discreta  iacebis. 
Br.  Bd.  I.  &40.  Supplicio  so ci ante  diios,  rolevare  leatoin. 

Or.  7G8.  Sancte  patei  'j,  qiiia  sensus  inors  et  s])irltu.<  extas« 
Dr.  1.  12.  Sancte  pater,  o  magidtcr,  taliter  caneadiis  es. 

Or.  775.  Sol  pietas  elemonta  poli  mare  flumma  tellua. 
Dr.  U.  47.  (^uou  natura  creat,  caelura  mare  sidera  tellus. 
IX.  228.  At'n>;  iimonui  caelum  maro  Tartara  tellus. 
Dr.  Dd.  m.  542.  Per  quem  celsa  poli,  tellus  mare,  sidera  constaut. 

Or.  776.  Et  rerum  natura  parens  tnqne  atra  vorago. 
Dr.  Dd.  ITT.  541.  Et  rerum  natura  parens  famnlata  tremiscit. 
Dr.  IX.  117.  Imposito  natura  parens,  non  congnüt  aether. 

Gr.  7H2.  Atque  tenebros^o  subtoxitur  ai'iv  oaphiin. 
Dr.  X,  3yy.  Atque  tenebrarum  spleudens  patrona  mearum, 

Or.  786.  Landat  £nyo  nefas,  dextram  cnlpabat  Erinys. 
Dr.  VIII.  512.  Beginam  landab at  amans,  cnlpare  maritnm. 

Or.  787.  Coueidit  et  tunicam  maiubua  tendebat  ad  imos 
TJsquc  pcdi's  niotuens  .... 
Dr.  11.  84.  Glauca.  pedeö  Üidtaas  vestls  laxatur  ad  imos. 

Concidit  et  .  ,  .  Dr.  Vm.  74.  IX.  92.  X.  316. 


Or.  703.  Verbere  corporeo  piessas  f^mitiebat  arenaa, 
Dr.  VI.  78.  Verbere  pnrpnreo  Gjfpris  lubet  ire,  iugalis. 

Or.  796,  Sl(  (luü  terribiles  fulva  cerv'ice  leones. 
Dr.  Dd.  1.  277.  Impia  terribiles  producit  teri^a  leones. 


Or.  800.  Pars  dolet  Atriden  et  pars  dolet  altera  matrcm. 
Dr.  Dd.  n.  606.  Pars  pretinm  perdit,  perdit  pars  altera  mercem. 

Or.  804.  Occano  stridento  rntas,  redcnnto  .sororc. 
Dr.  VIII.  371.  Oceano  nudante  rotas  stridentibus  undis. 

.        Or.  805.  Itoscida  somiupjorum  revocabat  palla  soporera. 
Dr.  Dd.  II.  521.  Tum  uiger  axis  erat,  quem  iiirida  pailu  tegebat. 

Or.  807.  Nuntius  Heimione  venit  de  vir^ine  rapta"). 
vm.  686.  Atridea  sie  maestos  erat  de  ooniage  rapta. 


I)  patur  A.,  LaoUr.:  parens.   —   '2)  rapta  codd.  (-tarn  Ü),  Baelir.: 
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Gr.  812.  Sponsa  toris  promissa  mn»\  tu  regna  guberna. 
Dr.  VIII.  223  regnum  sub  pace  guberno. 

Or.  824.  Ingerit  in  faisiem  mveiiiB,  mortale  minatnr. 
Br.  Dd.  n.  254.  Addo,  quod  mmimerae  pestes,  mortale  min  an  t  es. 


Or.  832.  üt  sooleruta  nianus  macularet  sacra  deoniTn? 
Dr.  Dd.  III.  255.  Ausi  oiiines  sceloraremanus  de  morte  suorum. 

Or.  836.  Ferfretaper  oampos  per  süyas  flnxmna  montes. 
Dr.  X.  39.  Per  fr  et  a  per  rabiaas  hominem  traosire  procellas« 


Or.         Quo,  meretrix,  percussa  iacea:  feriere  sornrtdo. 
Dr.  Y.  15Ö.  Ipse  Neoptolemus  iaouitpercussus  ad  aras. 

Or.  851.  Maier  erat  qnionnq^ne  fnit,  viomas  ubi^ne. 
Dr.  Dd.  m.  588.  Vel  qnicunque  fuitj  subito  disceseit  amicus. 

Or.  858.  Ingemit,  an  nnlln^  ciT>ns  est,  sod  imago  cibornm. 

Ingemit  et  .  .  .  Di.  Vin.  73,ö7ü.  IX.  43.  X.  310. 


Or.  862.  Dum  deflcnt  omnes  et  tota  plan^itur  urbe. 
Dr.  ym.  598.  Moenia  iustitio  foedant  etplangitnrnrbe. 


Or.  863.  Alter  adest  gemitus,  tristis  dolor  et  metns  ingens. 
Dr.  YUI.  420  metus  excutit  ingens. 

Or.  881.  Sanguine  corda  carent,  non  est  Laec  hostia  grata. 
Dr.  X.  246.  Sangume  membra  carent,  iam  non  erit  hostia  grata. 

243  non  est  haeo  victima  dlgna. 

302.  Sanguine  templa  carent  .... 
Dr.  Dd.  III.  108.  Hostia  grata  iacens  et  victima  mente  qnieta. 

Or.  890.  Conscendcre  patres  temphira  praebente  Minerva. 
Dr.  Vin.  381.  Conscendcre  ratem  


Or.  894.  Sanguinis  oblitum,  humani  iuris  egenum. 
Dr.  Dd.  III.  341.  Sanguinis  oblitus  fedt  de  patre  novercam. 

Or.  906.  Tempore  sit  modico  vivax  laniando  cadaver. 

Dr.  Dd.  I.  648  vivax  in  morte  cadaver. 

Dr.  V.  280  et  Dd.  HI.  398.  viyum  .  .  cadaver. 

Dr.  IX,  78.  Hoctoreum  si  forte  cane.s  laniare  cadaver. 
Dd.  III.  249.  Nectamenaetemum modico  pro  temporeqnaevat. 

Or.  911.  Summatcs  Danaum,  sapienterf  lumine  cordis. 
Dr.  Dd.  I.  473.  His  seniel  asöuiaptis  reserantur  liimina  cordis. 
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Cr.  93.1.  Forsitan  obiciat:  fnoraiit  cur  crffo  ftiro.'es? 
Dr.  V.  198.  Foi'öitan  obieias:  urbis  defensor  liabetiu*. 
Dr.  Dd.  IL  457.  Porsitau  opponaut  hommee  delicta  fateudo. 


Or.  935.  Arguit  rxnns  iners,  quem*)  comprobat  ordo deorum. 
Dr.  IV.  14  Privigno,  natam  quem  oomprobat  esse  Tonantis. 


Gr.  938.  Dixit  et  imposuit  maderata  silentia  linguae. 
Dr.  Dd.  II.  680.  MoxTindiota  datnr  per  longa  silentia  linguae. 


Or.  937.  Pnrgatum  sub  iure  deum,  sub  sorte  beniecTiR 
Satisf.  131.  Nemo  cadet  sub  iure  iuo  «üb  niorte  cruenta. 
Dr.  Dd.  IL  (iS2.  FuDdatur  de  ventre  puer  sub  sorte  beata. 
Dr.  Z.  412.  Advenient  sub  lege  pari,  non  sorte  anb  nna. 


Or.  946.  Didtor  et  procemm  talia  sententia  fertur. 
Dr.  Dd.  I.  646.  £t  yitae  mortisqae  aimnl  sententia  fertur. 

Or.  947.  Ri  deneia  deum  homini  tractarc  Heere t. 
Dr.  Y.  224.  Si  leges  tractare  place t,  veniatur  ad  illas. 


Or.  951.  Qui.s  temeratori?)  erit  caelestia  iura  movere? 
Satisf.  153.  iSacrüegis  refereus  caelestia  iura  catervis. 


Or.  967.  Si^ue  redux  patriae  nullo  damnante  reatu. 
Dr.  Dd.  rn.  429  et  50«.  .  .  .  nullo  surgente  reatu. 

Satisf.  19.  8io  mea  corda  deus  nostro  peceante  reatu. 


Or.  964.  A?'ri^  ft  polagi  terrae  caelir^ne  potestas. 
Dr.  Dd.  II.  92.  Aeris  et  pelagi,  sed  lum  capiendus  ab  isdem. 
Satidf.  213.  Coutulit  absenti  terrae  pelagique  triumphos. 


Or.  966.  Vo8  bona  simplicitas,  afFectas  sanguinis  on^ 
Satisf.  173.  Haec  bona  simplicitas  praestat  ieiuna  omozis. 
Dr.  Dd.  n.  801  Quid  bona  simplicitas,  quid  noxia  vota  reportent. 


Or.  970.  Quae  tb alamos  f e cere  r n g o s,  et f aeta Thjestis. 

Dr.  X.  107.  Conscendit  f  a  c  t  ii  r  a  r  o  g  o  .s  

621.  .  .  rogus  est  mox  aula  tyranni. 


Or.  973  sq.  cf.  Drac.  X.  572  sq.  et  588. 

1)  quem  codd.,  Baukr.;  quae. 
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Tritis  atqtip  usitatis  vocabulis  cum  Oreatea  reliqua  car- 
mina  concinere  har  rommentntioni.s  meae  parte  demonstra- 
turum  docere  me  piimum  opoi-tet.  quam  similem  verlioium 
delectnm  in  una  ro  vel  actione  variis  vocibus  expriiiK  iula 
uterque  poeta  habuerit.  Idcirco,  cum  brevitati  serviam, 
substantiva,  quae  'tiayeiii'  significant,  ao  verba 
ad  interficiendi  nomen  referenda  conquifliyii 
propter  frequentationem  ea  maxime  idonea  ratas,  quibus 
simillima  vocum  varietas  dilncide  perspiciatnr.  Cum  enim 
▼ooalmla  poetiea  'pappis*,  'ratis*,  ^caxma*  seaoenties  obviam 
fiaat,  omplicem  'naviB*  vocem ,  quam  volgaie  quid  ao  pe- 
destre  ei  sonnisBe  opinor,  adeo  Titan  Tidemiis,  nt  imo 
teotiim  loco  (VXli.  899.)  existat»  Idem  Bole  ^so  iUnstrins 
verborom,  quae  ad  ocddendi  nomen  pertinent)  oollatione 
fit,  qnae  non  minus  septendecim  apud  utrumque  auctorem 
pariter  nobis  oecurrunt  et  hic  secundura  literarum  ordinem 
disposita  sequuiitur :  aniputo  Or.  22. 145.  Dr.  VHI.  158.  — 
consumo  Or.  269.  703.  Dr.  V.  113.  —  extinguo  Gr.  21.  100. 
206.  338.  6C)6.  574.  596.  Dr.  IV.  47.  V.  KK),  277.  IX.  176.  — 
ferio  Or.  55.  149.  173.  223.  269.  262.  344.  688.  748.  842. 
Dr.  V.  189.  276.  312.  VI.  114.  VII].  21.  179.  X.  2()8.  418. 
421.  422.  545.  -  fnndo  Or.  508.  Dr.  II.  99.  —  iuiriil^ 
Or.  4.  738.  Dr.  V.  6.  15.  101.  Vlll.  602.  —  lanio  Or.  909. 
Dr,  V  156.  IX.  78.  X.  443.  —  macto  Or.  169.  770.  Dr. 
V.  löO.  318.  Vm.  166.  170.  612.  X.  31  (bisV  59.  78.  — 
neco  Or.  23.  640.  766  (bis).  898.  Dr.  H.  155.  V.  7.  26. 
95.  101.  119.  m  Yin.  21.  IX.  113.  X.  446.  541.  ob- 
tninco  Or.  818.  Dr.  Ym.  161.  —  oecido  Or.  427.  Dr.  IX. 
64.  127.  188.  —  percello  Or.  191.  Dr.  Ym.  21.  —  per- 
catio  Or.  392.  495.  622.  621.  691.  772.  842.  879.  902.  — 
Dr.  lY.  88.  Y.  166.  168.  304  —  perimo  Or.  717.  722. 964. 
Dr.  Y.  82.  228.  IX.  94.  186.  191.  X.  686.  —  populäre  Or. 
270.  Dr.  De  deo  U.  496.  ~  prostemo  Or.  346.  677.  Dr. 
V.  2.  136.  190.  256.  264.  Vm.  192.  —  stemo  Or.  190. 
642.  661  Dr.  lY.  YUL.  51.  129.  —  tnmco  Or.  608. 
Dr.  V.  2ü.  247. 
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l^amqite  m  qiiis,  lianc  usurpationem  specl^^  r^racom 
tiaiia  canmna  cum  poematlbun  ab  aliia  poetis  contextis"iii 
comparatione  oomunzerit ,  nisi  meuB  eius  hebetissima  ao 
plane  occaecata  eiit,  talem  verbonun  oonoordiam  casu  et 
fortuito  &ctain  esse  nee  plurimtun  valere  non  andebit  con- 
tendere.  Yehiti  antistes  omninm  vatiim  Bomanomm  Yer- 
gilius,  qaem  ünprixniB  ad  iiiutandtim  ee  delejpisse  Dra* 
oontiiia  ipse  palam  fatetnr  (ef.  VUI.  20  aqq.)»  ex  illis  ver- 
bis  'ainpiito\  *prostenio*,  *tnmco*  respuit ,  at  verba,  qnae 
aeqne  Oreateae,  quamquam  praedara  oocasio  dabatnr,  ne- 
que  oeteria  Braooniii  epylliia  aptata  aiint,  adUbmt  plnra: 
'abinmo,  concido,  confodio,  decido,  deleo,  disperdo,  divello, 
divido,  exscindo,  hauric»,  immolo,  iuterimo,  interficio,  perdo, 
perfodio,  perforo,  pert'riiigo,  rapio,  traicio,  transfi^o,  trans- 
igo,  tranBverbero'.  eundennjue  i)erviilgatum  'navis"  vocabii- 
Inm  praeter  voces  poeticas  vvirina'.  'puppis',  'ratis'  operi- 
bus  saepissime  iImllisc^lis^^e  omnes  sciunt.  —  Eidein  t'ere 
rationi  in  Metamorphoseon  libris  Ovidii  occurrimus,  qui 
verba  'ampnto,  obtmnco,  ooddo'  aspematar,  vocabulia  *aii- 
lero,  caedo,  detrunco,  eneoo,  ezanimo,  mterimo,  opprimo, 
perdo,  rapio'  Diacontinm  superat. —  Aeque  Apollinaris 
Sidonii  oamiiBa,  ai  sabtilins  qnaeBiveria ,  hia  Todbiia 
differre  oognofloea,  obi  verba  'ampiito,  iugolo,  lanio,  neco, 
obtnmoo,  prostemo,  tninoo*  me  legisae  non  memixiiy  licet 
finitimia  abnndent  vooeaqne  idem  dedarantes  'firange*  et 
'atamo*  itemm  ac  tertio  terantoTt 

Qnae  differentia  ei»  qni,  nt  par  est,  totidem  yersiiB, 
q«ot  Qreatea  contmentnr,  non  nniyeraa  camdna  colhiatrat, 
mnlto  dilncidior  fit,  cum  in  Aeneidis  libro  decüno,  qui  ex 
versibus  iioiigentis  ooto  constat ,  verba  'ainpiito ,  coiisumo, 
extingiio,  fundo,  iiigul  »,  lanio,  neco,  percello,  percntio,  po- 
puloir).  prosteruo.  truncu  dosiderentur  itemque  Corippi 
loiiaimiflis  libpr  quartus,  ex  vcrsibus  mille  centnm  septua- 
ginta  uno  conipo^itiis,  ({iieni  eodem  consilio  porfurri,  verbia 
*ampnt4),  consumo,  lanio,  iugulo,  percello,  percutio,  populor, 
tmcido*  egeat,  qnamquatii  proelium  atrocissinmm  ibi  depin* 
gitnr.  Qnibos  religiöse  aUatia,  ex  re  ac  tempore  promm- 
tiaie  HOB  auperaedeoi  in  septem  libris  lobannidia  vocea 

8* 


'oonsnmo,  lanio,  iugulo,  perceÜo,  populor'  omnino  deesse, 
semel  'extinp;uo  (Job.  IV.  1053),  amput^  (V.  644),  percutio 
(VI.  382),  übtninco  (IV.  1099),  tiurulo'  (VII.  550}  emer- 
gere,  saepißsime  'prostemo,  steruo,  macto,  truuco  depre- 
hendi. 

Ex  ro  1  i  quaru}Ti  vocum,  quae  liuc  pertinent,  eopia, 
cum  operis  ('xip^iitatc ,  ne  omncm  materiam  efFuudam.,  im- 
pediar,  arctioribus  finibua  eircuniscriptÄS  depromo : 

anguis  Gr.  224.  823.  Dr.  IV.  46.  53.  V.  285.  —  aspU 
Or.  852.  Satisf.  65.  ~  cerastes  Or.  485.  822.  Dr.  VJL 
49.  X.  440.  490.  Dd.  1.  297.  U.  m  UI.  294. 

culter  Gr.  55.  83.  879.  —  ensis  Or.  69.  398.  495. 
724.  766.  763.  Dr.  V.  190.  —  fennm  Or.  19.  190.  405. 
668.  Dr.  of.  V.  1.  gkdins  Or.  637.  615.  813.  843.  Dr. 
cf.  IV.  36.  V.  191.  —  mucro  Or.  91.  171.  627.  762.  841. 
Dr.  n.  25.  IV.  29. 47.  60.  V.  13. 276.  —  telnm  Or.  609.  Dr. 
V.  37. 274. 

rogos  Or.  277.  451.  822.  837.  Dr.  IV.  62.  X.  107.  — 

pyra  Gr.  451.  Dr.  X.  106. 

proles  Gr.  393.  553.  Dr.  VIU.  ii.  264.  —  soboles  Or.  864. 
Dr.  IV.  40.  VI.  82.  VILl.  6. 

ignanis  Gr.  35.  271.  570.  Dr.  VIII.  592.  —  nesi  ius  Gr. 
35.  414.  Dr.  H.  93.  Vm.  594.  -  rudis  Ur.  414.  Dr.  II.  12. 

quietuö  Gr.  192.  202.  Dr.  H.  79.  V.  222.  VI.  64  —  ae- 
curus  Ur.  191.  700.  730.  818.  913.  Dr.  V.  221.  IX.  131. 

incolomis  Gr.  635.  919.  Dr.  VIL  143.  —  aospes  Or.  534. 
918.  Dr.  V.  162. 

coTisors  Or.  760.  Dr.  VIII.  264. 283.  X.  408.  —  partioepa 
Or.  316.  495.  Dr.  X.  408. 

armipotens  Gr.  104.  250.  426.  Dr.  Satisf.  200.  —  balliger 
Or.  173.  260.  Dr.  V.  265.  Vm.  47. 328.  belHpotm  Or. 
27.  Dr.  IV.  42.  VUL  318. 

atKoz  Or.  213. 710.  Dr.  V.  268.  VH.  12. 157.  enidalis 
Or.  376.  409.  Dr.  V.  139.  —  feroz  Or.  149. 392.  Dr.  of.  IL 
29.  —  fems  Or.  171. 210.  Dr.  V.  206.  VII.  14  —  sunax  Or. 
713.  Dr.  VI.  68.  —  torriUlis  Or.  733.  796.  Dr.  V.  138.  — 
torvus  Or.  795.  Dr.  Vm.  322.  —  trux  Gr.  155.  268.  333.  486. 
494.  624.  711.  716.  Dr.  cf.  IV.  17.  V.  210.  —  turbidus  Gr. 
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170.  220.  366.  Dr.  V.  266.  VIU.  291.  —  violentns  Or.  213. 
710.  Dr.  IL  4.  V.  268.  Vn.  12. 

cruento  Or.  750.  Dr.  IX.  166.  Dd.  L  4B6.  DL  280.  — 
foedo  Or.  6.  m.  509.  Dr.  V.  144.  161.  m  macolo  Or. 
609. 888.  Dr.  Dd.  n.  510.  —  pollno  Or.  647.  Dr.  Y.  128. 160. 

attollo  Or.  18.  Dr.  IX.  7.  —  erigo  Or.  17.  268. 617.  Dr. 
V.  20L  ^  emto  Or.  17. 606.  Dr.  VII.  130.  —  levo  Or.  18. 
Dr.  IIL  19.  VI,  27. 

Qaonmi  Tocabnlonun,  si  eomparaadi  cansa  mrsiis  alio- 
nun  quoque  poetarum  usum  respicimns,  apnd  Ver  gilium 
'aspis ,  ceraste.«» ,  particeps ,  belliger'  desimt ,  iino  loco 
(Aen.  XI.  8)  'beiliputens'  pro  'Mai's'  Icgitur;  Ovidina  in 
libris  Metamorphoseon  conscribendis  'aspis  ,  i  erastes ,  in- 
coluDiis ,  Mi  mipotens,  beUiger,  bellipotens  nun  ;niliil)uit  : 
Corippn  s.  cum  'armipotens'  Job.  IV.  56ö.  587.  V.  512.  VH. 
534,  *beüiger  I.  540.  U.  91.  IV.  480.  V.  ^J2.  VI.  384. 
417,  'ensipotena'  IV.  925.  VI.  420  osurpaveriti  uusquam, 
qnod  miror,  'bellipotens'  anipnit. 

Beinde  creberrimam  iterationem  vocnm  prae 
oeteris  incimdaniiii  inaxiimiin  momentuin  ikcere  arbitror, 
qubiia  nt  Draoontiiia  pariter  atqne  Oresteae  auctor  iiadem 
deleetetnr,  ne  fortaito  cecidiase  Tideatnr,  denuo  elegantU- 
dmomm  poetamm  VergUii  et  Ovidii  canniiia  et  lohanni- 
dem  Corippi,  hrnnillimi  spiiitiia  versificatoriBf  qm  locationea 
lepetere  nentiqiiaiii  dnbitat,  xneeam  scmteria  et  quotiena 
üs  ipaia  vooibna  utuitiir,  liqnido  cognoaeas  velku  Ac 
verba  quatio  (Or.  w.  119. 222. 264. 273. 634. 798.  Dr.  V.  12. 
289.  vn.  31. 122.  Vm.  101  630.  669.  m,  IX.  107.  X.  98. 
139.  Dd.  L  149.  188.  287.  U.  285.  HI.  572).  ligo  (Gr.  620. 
699.  725.  880.  Dr.  VI.  10.  VII.  8.  VIII.  616.  X.  49.  486.  488. 
Satisf.  48.  Dd.  I.  233.  543.  n.  84.  189.  787.  HI.  394.  582.  614. 
640.  644),  arnio,  quod  in  Urestea  quaterdeciea,  in  aliis  car- 
miaibiis  Dracontianis  minoribiiB  vieles  et  quater  oceurrit, 
cum  poematibus  pangendia  aptissima  sint  et  ideo  oinnes 
poetae  libenter  ea  colant,  Oresteae  auctorem  aequo  ac  Dra- 
oontiimi  in  delidis  habere  nimis  valde  non  miror,  tametsi 
neminem  alinm  adeo  modnm  excessisse  neqne  nllo  verbo 
pariter  dnoa  pocftas  tantopere  deleotati  eecnro  anüno  afflr- 
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mare  posbuiii.  Corippus  quidem  in  lohannide  coudcnda 
quamqiiam  verbo  'qnatio'  I.  213.  III.  36.  IV.  685.  691.  890. 
1072.  115Ü.  V.  5.  2<l.  VII.  559  usus  e.st.  saepius  tarnen  ibi- 
dem 'quasso'  reperitur,  vi'.  I.  356.  II.  215.  295.  449.  485.  III. 
2B9.  IV.  327.  763.  959. 1006- 1043.  V.  17.  348.  615.  VH.  230. 
406.  Multo  maius  pretium  constünendnm  est,  si  quid  in- 
dico ,  repetitioni  vocum ,  quae  sequuntur :  s  e  x  u  s  Or.  w. 
162. 185. 195.  318.  330.  334  Br.  H.  29.  Vm.  53. 599.  Sat 
218.  Dd.  H.  792.  m.  883.  467.  —  iners  Or.  195.  276.  458. 
628. 688. 768. 935.  Dr.  V.  287.  818.  Vm.  224.  862.  X.  228. 
287.  Sat.  134. 218.  Dd.  II.  619.  DI.  160.  —  sollers  Or.  w. 
189. 292.  885.  854. 460. 611. 687. 874.  Dr.  Tin.  45.  857. 469. 
580.  IX.  52.  200.  226.  Dd.  n.  18.  63.  m.  221.  243.  —  vilis 
Or.  92. 177. 413.  Dr.  Vm.  28. 98. 216. 819. 447.  IX.  28. 219. 
Dd.  n.  464.  in.  220.  —  lascivns  Or.  128. 161.  280.  Dr.  H. 
46.  VI.  30.  59.  VH.  12.  VIII.  410.  X.  52.  94.  122.  263.  587. 
Dd.  m.  344.  Etenim  apud  Vergilium  *sexus'  substantiviini 
nusqnam,  adiectivum  'sollers'  semt'l  (.-reorg.  IV.  327  ('custo- 
dia yoUers').  'lascivns  bis:  Bur.  II.  ft4  ^'lasciva  capella"!  et 
III.  64  (  lasciva  puelia')  invenitur ;  Ox-idins  'sexus'  item 
de\'ita\'it,  'sollers'  duobus  locis  (Metam.  IV.  776  'soUerti 
astu'  et  XIII.  37  'sollertior  iato'),  tribus  'laaci\m.«?'  adhi- 
buit;  in  Corippi  lohannide  voces  '.sexus'  IV.  v.  1112,  iners' 
I.  271.  n.  459.  VII.  284,  'sollers'  V.  466.  VI.  242.  VH.  587, 
*yilis'  III.  361.  VII.  80  offeruntnr,  'lascivns'  desideratur. 

Quibus  adice  vocabula,  quae  ntroque  looo  ettant: 
'censnra'  Or.  146.  960.  Dr.  Dd.  I.  92.  544.  n.  408.  m.  853. 
~  cas.  abl.  «impete*  Or.  259.  510.  Dr.  Dd.  1.  567. 102.  609. 
—  *camfex»  Or.  w.  148.  721  (c  secures).  880.  Dr.  V.  66 
(c.  flammas).  247.  —  ^ieimras'  Or.  91  (nmcro).  Dr.  V.  89. 
vm.  26. 304.  X.  80  (nmcro).  Sat.  173,  269.  Dd.  DI.  171.  — 
♦myaticns*  Or,  59.  Dr.  VH.  118.  VHI.  182.  X.  195.  —  'con- 
gnras'  Or.  186  et  Dr.  Dd.  ID.  665.  —  'plectibilis'.  (luod 
Or.  V.  426  et  Dr.  Dd.  II.  269.  455  idom  ;it(jue  'poeua  dignus' 
declarat.  —  'grassari'  Or.  15().  Dr.  Dd.  Ii.  287.  400.,  gras- 
sator  Dr.  V.  189.  —  -buar*^'  Or.  3H7.  Dr.  X.  20.  V.  27.  Ex 
quo  vuciuii  uuniero  in  Vere^ilianis  carmiiiibns  lantiini  'ioin- 
nus'  et  'mysticus',  in  Uvidii  Metamorpboseon  libria  ieiauus' 
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et  Hmpete'  (m.  79  'impete  nunc  vasto')  olmam  Teniunt, 
in  Septem  Corippi  lohannidis  libris  tantum  vox  'ieiunus' 

(V.  319)  posita  est,  reliquac  liu?^tra  qiiaenmtui'. 

Denique  has  lücutionea,  quae  utrobique  occurrunt,  a 
conspectu  nostro  abe<«9e  nolo:  'notas  feiere'  Or.  370.  Dr. 
X.  B82.  'regnum  gubornare'  Or.  812.  Dr.  VlII.  223.  — 
'redhibere'  Or.  231  (vicem).  777  (vii-ps).  Dr.  Sat.  177  (facul- 
tatem).  —  'facta  luere'  ür.  575.  i)r.  Dd.  IXT.  577;  cf.  'luere 
supplicimn'  Dd.  III.  61.  'veniam  donare'  pro  'dare'  Or.  586, 
Dr.  Vn.  68,  cf.  Sueton.  Domit.  9  'aHquem  venia  donare  in 
praeteritnm.  'Donare'  pro  'dare'  vnlgna  dicere  solebat. 

§  S.  De  vilgari  qni  dieitnr  Mnme  itriaflqne  aietorls 

proprio. 

Soriptorom  ktinonmi  inferioris  aetatas  operibua  saiis 
molta  vulgaris  linguae  vestigia  com  notnm  sit  deprehendi 
nee  DracontinB  plebeio  sermone  abstinxterit,  iam  nobis  in- 

qiiirendum  est,  qiiatenus  hoc  usu  Orestea  cum  reliquis  car- 

iiiiuibiis  Dracoiitianis  consentiat.  Hoc  tarnen  loco  uoe  ora- 
nes  voces  et  constructiones  vulgares,  quae  pariter  in  Nea- 
politana  epyJlia  atque  in  Oresteam  irrepsernnt ,  illnstra- 
biuitur.  sed  iit  ratione  ae  via  di.><putatiu  procedat,  reliquas, 
ubi  di^  Africanae  et  alii«  senescentis  iam  latinitatin  pro- 
prietatibus  disseram,  infra  reperies  iuclusas.   Agamua  ergo 

A.  De  verbonim  formatione. 

1.   De  demiuutivia. 

Usum  deminutivorum  in  sermone  cotidiano  trequentis- 
aimiim  ftiissc ,  excussa  novi  Testamenti  interpretatione  lar 
tina,  quam  Vulgatam  vocant,  ubi  integra  snbstantiva  graeca 
latine  interdom  deminutis  redduntor,  cum  Boenschius  *) 
p.  93  sqq.  monuit  tum  rcrcntiorum  linguamm  nominibus  a 
deminutivis  latinis  derivatis  Woelfflinine  *)  eomprobaviti  ve- 
Inti  voces  'aoleil,  abeille,  fratello'  respondere  liquet  vooa- 
biüia  latiniB  'solicnloa,  apicola,  fratercnlns*.*  Eaadem  rem 
praeter  alios,  qni  e  variomm  scriptorom  librie  varia  attn- 

1)  Herrn.  Kunscb,  'Itala  und  Vuigata'  Marburg  audLt:ipz;g  lööd. 
—  3)  Pbilolog.  t«in.  $4,  p.  153  sqq. 
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lenmt  ezempla^),  mbtUiter,  at  aolot,  Loreiudiis  in  praeÜBr 
ÜOBe  «d  Pknti  Psendohim  *)  attigit,  ubi  demümtiiva  latana 
aptisaime  in  qnatuor  partes  divisa  reperiuDtnr.  Oinibus 
novom  docamentum  Koehlerus  L  c.  p.  6  adledt,  oppoaitis 
inter  se  Plinii  xnaioriB,  quem  deteriore  Vitravio  scriptore 
Qsiim  esBe  Betlefaemus  Philol.  tom.  31,  p.  385  sqq.  Incor 
lenter  demonstravit ,  loco  31,  57  et  Yitoaviano  8,  7,  10, 
iUins  fönte,  qnomm  altero  deminiitivo  tabulus',  altero  ea* 
dem  res  voce  inteja^a  'tubus'  exprimitur.  Simillimc  Ore- 
ateae  quoque  auctor  in  versu  822  ad  iniagiuem  Vergilii 
versus  Aon.  4.  472  effifto  substantivtim  'facibus'  deminuto 
nomine  faculis  coninuitavit,  eui  hoc  loco  derainuendi  vim 
abesse  vemi  855  osteiidit,  ubi  Vergilii  auctoritutcm  secu- 
üiH  eidem  Orestis  matri  faces,  non  faciilas  tribuit.  Saepe 
vero  deminutivM  Oresteap  reliquisque  Dmcontii  cpylliis  in- 
texta  deprehendi,  cave  existimes.  Illic  enim  'lacula'  vocem 
quoniam  commemoravi,  quae  apud  Plautom  (Pcrs.  4.  3. 46) 
iam  extat  itemque,  quod  valde  miror,  in  Vulgata  pro  face 
(gr.  XaL\iit6Li)  aingulariter  posita  est  (cf.  Rönsch,  1.  c.  p.  95], 
reUnqmtor  vox  mtUiercula,  quae  v.  578  propter  raetri,  opi- 
nor,  necesmtatem  vocis  ibidem  usitatissimae  'mnlier*  vicem 
obit;  hinc  emi  sabstantivuin  sme  causa  demimitiim  eoniMa 
(Sat.  74)  (cf.  Oels.  2.  29.  Val.  Mas.  8,  8,  1.  App.  mag. 
p.  297,  1),  vocabuliim  nnsquam  alibi  adbibitnm  rcsida  (Dd. 
n.  441)  et  perrarom  adiectivum  fasulus  (X.  123)  (cf.  App. 
Anech.  19),  qnooam  contendere  mihi  lieeat :  'Hmatolns*  (Cic. 
fam.  7.  88.  2)'),  lassnlus'  (CatiiU.;6d.  35)«),  'oomptolus' 
(Hieron.  ep.  128.  n.  4)  *). 

1)  cf.  Stuenkel,  Varroniaoa  verborum  formatione*.  ArgentoraÜ 
1876  p.  64.  —  Roensch  1.  c.  p.  99.  —  Albr.  K  o  e  h  1  e  r  auctorum 
belli  Afric.  et  belli  Hisp.  latinitate'.     Diss.  inaug.  Erlang.  1877  p.  7. 

—  ftl.  —  2)  Plaut.  Psendolus  ed.  Lore  uz.  Bero!.  1876.  p.  57  sqq.  — 
3)  alia  Stinner  *De  eo  quo  Cicero  io  epistulis  usus  etst  sermoue'  p.  11. 

—  H,  0.  Landgraf'.  *Blitt«r  f.  das  BAyeriaehe  Oym.-  a.  Beal-Schnl- 
w«M&*  Bd.  16  (1860)  p.  819.  —  4)  FHd.  Heiuaner  H>lMemtt.  gramm. 
ia  Oston.  Teroneofl.  librum'.  Diw.  iiuuig.  Msrborg.  1888  pw  88  tq«. 
plor»  eiasnodi  «ditictiT*  eCitiilli  euaiiiiiliQscoagVMit.  —  6)  C.  Pftneker 
*d6  Itt  icriptt  hiBt  Aug.'  p.  69*  aezeento  e  scriptia  ncenlioniiii  an- 
etonitt  eaotavit 
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2.  De  compositioae  verboram. 

Hand  raro  in  sermoue  cotidiaiio  praepoaitioiubus  addi» 
tis  verbomm  vim  angeri  tantnmmodo  et  oorroborari ,  prö' 
pria  Ulanim  significatione  neglecta,  maximeqne  verba  'a  d, 
de,  re'  particulis  conformata  pro  aimplicilHis  frequentarii 
oertatim  viri  docti  nostra  aetate  deanonatravenmt  alins 
ezempHs  aliiuide  petitis  Qpod  qnainquam  poetis  vel  op- 
tunis  Bonntunqnam  usn  venire  non  ignoro  (cf.  Yerg.  Aen. 
Xn.  903  'reoognoscere'  pro  'cognoscere*  vel  'agnoscere')) 
tarnen  mihi  temperare  non  possiun ,  quin  locos  sunilHmos 
aacribens  pro  argumento  ponam  composita  verba  Draeon- 
tiana,  quae  simplicinm  potestatem  babent:  aäoro  (Y.  167. 
Prop.  I,  4,  27  'maneat  sie  Semper,  adoro'),  adopto  (Dd.  III. 
530.  Sat.  270),  de/leo  (IX.  175.  Dd.  U.  536.  Gr.  SG2.  Prop. 
I,  16,  13  'gravibus  deflere  querelis'  cf.  Laoliiiiann.  ad  Ma- 
nil.  4.747),  repeto  (Vili.  158),  retineo  fIX.  14().  Sat.  77) 
(cf.  Plaut.  Epid.  4.  1,  32.  Capt.  2.  3.  82.  Prop.  2.  22.  5),  re- 
cerpo  (Or.  397),  reperdo  (Or.  179).  'Deflens'  pro  'flena'  etiam 
Hist.  Apoll.  Reg.  Tyr.  28,  17  'et  cum  haec  et  his  öimilia 
deflens  diceret'  legitur,  verba  'reeerpo,  reperdo,  adopto' 
pro  f^impUci  'opto'  alibi  nusqnam  annnadverti.  —  Neqoe 
ab  institnto  alienum  erit  aubiiingere  verba  cum  prava  prae- 
positione  oopulata  'agnosco'  cognosco  (X.  91) ,  'deposi- 
tum'  ezposition  (X.  594),  'reenrrere*  «  adenrrere  (Viil. 
109.  Dd.  L  699),  'ezspectare'  ->  aepectare  (IX.  21.  Dd.  L 
366)  cf.  'ezspecto*  pro  'apecto'  Stat.  Silv.  6. 2. 21  'ezspeo- 
tatnr  equna',  qnae  praepositionum  oonunntatio,  apnd  olüie- 
ainios  poetas  rara,  quantopere  per  posteriomm,  etiam  pro- 
aae  anctonun  opera  aerpat,  com  Panckeroa  acriptomm  M* 
storiae  Angnatae  loois  doceat,  in  vnlgari  sermone  potissi- . 
mum  viguisse  videtur. 

1)  cf.  Philo].  84.  157  sqq.  —  Gu(rirke,  'de  ling.  v«l^?.  reliquiis  apud 
Patron,  et  in  inscriptiombus  parietinis  Pumpciaals'.  Gumbiii.  1 375.  p.  38  sq. 
—  Bebüng  <Versiicli  einer  diankteristUc  der  rOra.  Umgangssprache'. 
Prog.  Ki«ll87Sp.l7.^  Lärmt,  l.ctdii.86.     Kothhr,  1.  c.  p.  16  sq«), 
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B.  De  oxationis  partium  amgulanun  nsa. 

1.  Da  adiectiro. 
a.  De  comp arati One. 

In  grada  comparativo  et  Buperlativo  adhi* 
bendo  vnlgna  rationis  ao  grammaticae  legea  non  Semper 
se^ui,  sed  ex  Inbidme  interdum  gradns  permiscere  com  aUi 
"viri  doeti*)  docaenmt  tam  snmmns  linguae  latinae  scrata« 

tor  Woelfflinins  in  libello,  qui  inscribitur  'Lateiniscbe  und 
romauische  Comparutiou'  Erlangen  1879,  copiosissime  pro- 
ba\^t.  Ex  Iiis  srriptis  praeter  alia  discimiis,  superlativum 
et  c'oinparatixiim  propriam  vim  sensim  amisisse,  cum  et 
superlativi  cum  comparativo  coniuncti  aut  'magis'  adverbio 
corroborati  exempla  proponantur  et  comparativi  imminuta 
attpie  obsciira  vis  inde  appareat,  quod  ei  iam  Plautus  et 
Terentiiis,  deinde  Augustea  aetate  Vitruvius,  postea  Va- 
lerius Maximus,  Apuleius,  Commodianus,  Oribamns,  alü 
comulate  'magis'  adverbium  addidenmti  pro  qua  'magis' 
voce  inde  a  Commodiani  temporibus  etiam  'plus'  a  plebe 
comparativo  adiungitur,  idque  'pW  in  üngna  italica,  £ran* 
oogaUica,  provindaM  omnia  iura  in  oomparativarDm  forma- 
tione  sibi  vindicavit;  at  'magis\  qnod  Häspaiii  retiimenmt, 
FrancogaUis  in  partlcnlam  adversativam  'maie*  abüt  (ist 
Eoehler  'de  anctt  b.  Afr.  etc/  p.  42  sq.,  Woelffian.  *lat.  xu 
rom.  Comp.'  p.  42  sqq.). 

Orestea  in  hac  quoque  re  com  reliqnis  Draoontii  car- 
roinibus  egregie  consentit;  nam  neqne  'magis'  ita  appHea^ 
tum  nsqnam  invenimns,  neque  'plns'. 

Contra  creberrimo  utroqne  riirsus  loco  obviam  sc  offert 
sine  magis  adverbio  comparativus  pro  positive  col- 
locatus  (Or.  vv.  12.  58.  78.  89.  137.  607.  835.  Dr.  V.  131. 
Vm.  Ü2.  155.  520.  624.  IX.  54.  X.  177.  315.  467.  554.  Sat. 
91.  Dd.  m.  99),  de  qua  usurpatione  Wo<4t'flinium  1.  c.  p.  66 
sq.  ita  iiidicare  \'idemns :  'Dieser  comparativus  inntilis,  wie 
ihn  Dubn  im  Iudex  zu  Dracontiua  p.  104  nennt,  spielt  im 

1)  Job.        m,  Jabrbb.  f.  etoM.  PUloL  1876.  pp.  787  ttq.  — 

Eellmulh  et  KoefUer,  'Acta  sem.  Erling'.  I.  34.  35.  410.  411.—  Land- 
graf 'de  Cic.  elocut.  in  oratioDibus  pro  P.  Quinctio  et  pro  Sex.  Boacio 
AiMrino  coBspiaia'.  Wireeb.  1878.  p.  30.  ~  et  Römeh,  L  €.  p.  379. 


Digitized  by  Google 


48 


Spätlatein  eine  grosse  KoUe;  wer  Um  läugnon  wolltdi 
müsste  entweder  manche  SteUen  in  höchst  geswimgeiier 
Weise  erklären  oder  gar  an  einer  streng  granunatisdien 
ErJüanmg  YerzweüÜBln'  cf.  Kaolen^)  p.  188.,  Haaaenstein  *) 
p.  30.,  Zink  *)  pp.  45. 46.,  Thiehnann«)  p.  4.  Vemmtamen 
iam  aptid  Cicerciiem  Sen.  16,  65  'SenectoB  est  natura  lo- 
qnactor*  (cf.  Kaulen  p.  189)  legirnns,  Oridiiis  Trist  4^  8,  2 
scripsit  'iam  sabennt  anni  fragiles  et  inertior  aetas*,  nbi 
et  propter  copnlationem  podtivi  et  comparativi  et  propter 
TiInüL  oarm.  1, 1,  71  'iam  snbrepet  iners  aetas*  comparar 
tivns  idem  manifesto  ac  positivns  valet  (Woelfflin.  p.  67), 
et  apud  Catullum  versus  plialaecii  vocibiis  'venustiorum, 
rteveriurum,  beatioruin'  et  siniilibus  terminal  i  Bolcnt,  pro 
quibus  comparati\'is  alü  positivum  adhibent  (cf.  Act.  sem. 
Erlang.  I.  M,  35.  Woelfflin.  p.  64).  Quem  inutilis  compa- 
rativi usnm  verisimilc  est  ob  maiorom  syllabanim  nume- 
rum  apud  inferioria  ordinis  scriptore.s  magi.s  nuigisque  in- 
crebmisse,  a  quibus  saepe  etiam  multa  demiuutiva  et  in- 
tensiva  maioris  tantum  ambitns  causa  arripinntiir  (Woelff* 
lin.  p.  67). 

Aliud  in  comparativi  et  snperlativi  frequentatione  me- 
moratn  dignnm  in  carminibus  Draoontü  rainoribus  nihil  in- 
▼estigavi;  in  carmine,  quod  de  deo  est,  semel  'plus'  posi* 
tivo  additam  oecorrit  (K.  693  'Plus  pins  es  quam  iustns'), 
de  quo  WoeUflinius  p.  29  sqq.  uberins  disputavit. 

b.  De  gradatioue  per  adverbia  facta, 
quae  in  vulgari  sermone  late  patet  et  quae  adiectivi  am- 
plificandi  ratio,  plebeiae  elocntionis  propria,  in  romanicas 
lingual  siit;i  recepta  est.  vix  disserere  opus  est,  cum  in 
Ol  *  >ti  a  et  alibi  raris  Inn-  apud  Dracontium  legatur.  Ete- 
nim  ex  '^üvr  adverbioruin  ,  quae  Woelfflinius  p.  7  sqq.  hoc 
munere  iungi  ostendit,  apud  Dracontium  deprehendimus 

1)  üauiuu  'Handbuch  zur  Vuigata'.  Maioz  1870.  —  2)  Ilassenstein 
*dt  syiiUii  Anmitiii  Marcellini*.  Regimont.  1677.  Diu.  Lipt.  — 
8)  Zisk  Dw  Mytliolog  Falgentim*.  'Eis  Beitrsg  snr  rSa.  Uttsnitiir> 
fMdk  V.  rnr  Qfsnm.  dat  sfrfe.  Lslsiiit'.  Wttnbozf  1867.  ^  4)  Tlitel> 
masB  *Deber  Spfschs  «.  Kritik  dt«  lalein.  ApoUooisironuuiea'.  PMgr, 
Speier  1891. 
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\nroque  loeo  cum  adiectivi.s .  quae  buimiii  *|iuddam  aut  in- 
cundum  exprimunt,  tantiim  hcnc  oonnexum  (Gr.  v.  300  'bene 
par',  Dr.  Dd.  II.  728  *bene  largus',  III.  39  'bene  dives  ege- 
ims')  et  cnm  Iis ,  quibus  contraria  sententia  subest ,  mcUe 
(Or.  w.  707  'male  concita',  728.  Dr.  VII.  105  'male  garmla', 
127  'male  peocavi',  130  ^inale  suscitat  iras'),  de  qua  copu- 
lationei  iitiK>te  vnlgari,  cum  WoeHflinins  in  Philol.  tom.  34. 
p.  140 !)  copiose  exposaeritf  nbi  imprimi«  adverlnnm  'bene* 
com  tribos  adiectivis  'moltoa,  nagmu,  aaiiiu*  ooUigatum 
aaepiflfllme  in  vnlgi  ore  Msse  testaturi  non  babeo,  cor  in 
materia  ftbaumpta  diutiixs  haeream. 

Qno  loco  com  de  adverbüs  agatnr,  liceat  perstringere 
errorem,  per  quem  Schenklins  (Proleg.  p.  25)  laMtor ,  qm. 
in  explicando  Oresteae  yersa  395  vocabnhtm  'noetarna*  com 
participio  'cubantem'  coniungit,  quamvis  munernm  phiralem 
'noctui  iia'  cum  substantivo  'classica'  conneftenduni  esse  luce 
clai'ius  sit  (cf.  v.  632),  et  versuin  366,  quo  nunc  verba  'fh- 
nei^ta  plangens'  continentur .  codice  Bemensi  anctore  sie 
emendare:  turbidus  liinc  plangens  funestam 
currit  ad  urbem.  Reliquae  dictiones  censetc  severa 
(Or.  V.  9(J4)  et  iuvcimle  fremtns  (Or.  v.  617)  nürabiles  ini- 
nime  videntm*,  cum  copulationes  eiusmodi  non  solum  apud 
poetas  (Y erg.  Aen.  X.  572.  XLL  398)  %  sed  etiam  apnd  pe- 
destris  orationis  scriptores  invemantar*)|  qiiorum  omniuni 
creberrüne  hoc  accusativo  Apuleiiis  *•)  nee  malto  larina  Am- 
nlaniia  ICaroelliiuis^)  utitur. 

2.  Do  proaoniidlHif . 
£x  pronomiinim  nnniero  primiim  reflezürum  pro- 

n  0  m  e  n  vituperationem  subit.  Ut  enim  demonstrative  pro- 
nomine  probatissimi  scriptores,  uou  poetae  Bolum,  et  ipse 

1)  et  etUm  Acte  mbh.  Erling.  L 182, 412;  TkUtmmm  'DeMmone 
Corntite.*  in  dinert.  philol.  AxigeDtorat.  ▼ol.  II.  p.  419;  Wo^ffim,  *]at. 
0.  nwi.  Comp.'  p.  14  iq.  —  2)  cf^  Kantecki  *])e  Rrudontii  geiieie  di* 
cendi*.  DiM.  inaog.  MonMtw.  1874.  p.  77;  Nmie  (PenMololiK  d«r  lit. 

Sprache*  vol.  II.  p.  604.  —  S)  vid.  Draeger.  'iuBt.  Syntax  der  Iii 
Sprache'  (vol.  P  Leips.  1878.  vol.  IP  ibid.  1881)  §  171 ,  2.  —  4)  et 
Krctschmaim  'De  latiuitatc  L.  Äpiilei  Madaureosis'.  DiM.  inaag.  fiogiB. 
1865.  p.  60  s^.  —  5)  et  Hasaenatem,  1.  c  p.  10  gqq. 
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Caesar  reflexi\iim  comiiiutare  non  dubitaiit,  sie  reflexiMim 
quoqne  vicissim  pro  demonstrativo  rollocatiim ,  licet  boni 
prosae  auctores  parcius  adhiHpfint ,  nf  rirero  in  prioribns 
tanttim  orationibus  et  in  epistulis,  üiimiuiu  aetatum  et  poe- 
tanun  et  pedestris  oratiouis  scriptorum  libris  coutinetiir, 
eoque  saeping,  quo  magis  literae  ab  antiquo  oolore  rece- 
dentes  labontor  et  ad  interitnin  Tergxmt  Gai  vnlgari 
diotioiii  Draoontins  valde  adhaeret  einsque  caimiiiaf 
iibi  leges  granunatioaie  pranomen  demonfltrativimi  reqiuTimt, 
efc  almnde  offenmt  reflexiinim  9uu»  (V.  S82.  VIL 11.  Ym. 
881.  m,  JJL  186.  X.  28. 45.  Sat.  43. 62. 281.  Dd.  JL  96. 
143. 606.  m.  181.  Or.  536. 591. 683. 821.  908)  et  mterdmn 
aadadsnme  poeitiuii,  imprimis  Or.  688  'quae  aeiunu  mo- 
nuere  9uos  eom  nocte  aopora*.  Eadem  ratione  Frencogal- 
lorom  lingaam  'boh'  pronomims  imperimn  dilatavisse  nemo 
est  qui  nesciat. 

Alterum  obiurgatione  digniim  üle  proiiomen  esse  arbi- 
tror,  qnod ,  ciiin  \n.ilgo  nimis  somper  cum  i  '  lii|iiürum  dis- 
peiidio  placeret  iamque  Plauti  temporibus  noiinunquam  fere 
ad  articuli  definiti  vim  redigeretiir  itidc  a  spxto  saeculo 
post  Christum  iiatum,  'liic'  et  'is'  pronominuiii.  quae  in  iin- 
gois  romanicis  prorsuä  interiisse  satis  uotuxa  est,  aaperstes, 
generaüter  definiti  articuli  partes  tuen  ooepit,  tI  princi- 
pali  exutmn?).  Ni  enim  egregie  ^ülor,  sinuli  modo  Dra- 
eontius  pntida  diligentia  'is*  pronomen  devitatt  contra  Hlle' 
oppido  amplectitiir  neqne  ita  ubiqne  arripit  ^  nt  ani  voca- 
bnlo  inaiiie  momentom  addat»  immo  vero  nonnuUia  loeis 
pronomüia  'bic'  et  'Ule*  promisoae  nsuxpata  extant.  Habet 
Imnc  nmm  Draoontiiui  onm  versifioatoribns  aequalibna  oom- 

1)  cf.  Koehler  'bell.  Afr.  et  nisp  '  p  1  >  —  Degenhart  *De  aact. 
b.  Hispan.  elocutione  et  fide  histonca  .  i)iss.  maug.  Wirceb.  1877. 
p.  96  sq.  —  KänUm,  p.  148.  —  Tkidmmm  *Apolloidiiaroai&'  f.  Sft. 
(et  Tbielnuum  *Blitt0r  f.  d.  Bayer.  Gymn.-  n.  Beal-fiehiihrM.'  vol.  16 
(1880)  p.  185.  —  3)  cf.  Sehaflioiky  'De  piopriet  leraoiiii  Plantiiii'. 
Hille  1866.  p.  16.  —  8)  c£,  Dies  HlniiiiDat.  der  lemaii.  Spiaehen' 
edit.  tert  vol.  III.  p.  19.  —  Btgw  'Lateuisch  u.  Romanisch'  Berlin 
1863.  p.  61.  64.  —  Bönsch,  1.  c.  p.  419.  —  Kaulen  1.  c  p.  144.  — 
Kmer  <lat.  anct  beU.  Ate.  etc.'  p.  60  aq.  —  Tkitimttm  <ApoUoia»r.* 
p.  87  eq. 


Digitized  by  Google 


46 


uranem  disseDtitqne  a  poetis,  quoa  aetas  Augnstea  tulit, 
q^aonun  com  Vergilius,  qui  neatiquam  pronomen  dedi- 
nat,  in  carmine  Aeneidis  nono  sedccies  voce  'ille'  utitur, 
Corippna  totidem  seonndi  et  tortii  Johannidie  iibri  vem« 
bns  idem  pronomMi  qnadragies  quater  in&mt.  Infincta 
atqne  immuinta  ille'  pronominis  vis  etiam  yy.  Or.  24w  164. 
409. 846.  Y.  181  cernitnr,  aU  articuli  fere  vieaa  snatinere 
Tldetur,  qaod  idem  Bleckda.  Jalirbb.  voL  127  (1883)  p.  570 
Bossbergioi  meoum  sentit,  qui  in  versibns  Oresi.  228  sqq. 
emendandis  lectionem  'redit  illa  Tolnptaa'  bis  ipsis  verbis 
defendit :  'an  dem  illa  ist  kein  anstoss  zu  nehmen^  da  dies 
pronomen  bei  Dracontiui?!  bisweilen  in  ganz  verblasster  be- 
deatung,  £ast  wie  ein  artikel,  vorkommt'. 


C.  De  orationis  partium  inter  se  rationibns. 

1.    De  praepositionum  et  casuum  relatione. 

a.   Decasaum  simplicium  compensatione. 

lam  sopra  breviter  commemoravimus,  plebem  sine  cansa 
interdum  yerbis  compositis  looo  simplicium  uti,  nimio  prae- 
positionum amore  captam,  eamque  inclinationem  in  casibus 
quoque  adbibendis  observari  posse  addendnm  est  Quod 
band  ado  an  optima  £oeblems  'de  anct.  b.  Air»  ete\ 
p.  74  sq.  illnstraverit  ezemplis  ez  beli  Afrie.  desomptis 
2  'tirones  in  labore  de&ügare',  76»  4  'milites  sab  onere 
et  sab  sareinis  defatigati',  18, 4  'ex  nansea  reoenti  .  .  de- 
ftptigata*,  Oaesarem  ei  verbo  ubique  solnm  ablatmon  sab- 
icere  monens.  Non  yero  homines  scilicet  de  plebe  natora 
in  hoc  more  acquieverunt,  sed,  cum  plenioribus  eorum  ori- 
bns  casus  terininationibus  suffixis  deci.irati  non  sufficerent, 
cunj  praepositionibiis  iunctos  «implicibus  anteferebant ,  id- 
que  casus  dissolveudi  ministerium  (luabn>i  praecipue  de  et 
ad  praepositionibus  paiUatim  impusuisse  videntur. 
Et  profecto  gcnetivi  casus  praepo^^itiono  'de'  et  ablativo 
circumscripti  et  dativi  accusativo,  qui  ex  'ad'  praepositione 
pendet^  extincti  non  pauca  exempla  leguntur;  Schmilinsky 
*de  propr.  sermon.  Plaut.'  p.  9,  Draeger.  p.  459  sq.  628., 
Rdoscb  pp.  896.  426.,  £oehler  p.  67  sq.  73 ,  mazimeque 
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Afros  ad  haue  elocutionem  delabi  Sittelius')  p.  126  cofl- 
tendit.  Cur  Iiis  potissiiaum  praepositionibus  ita  viügus 
utatur  vel ,  ut  rectius  dicam ,  al)utatur ,  iterum  ex  linguia 
romaiiicis  intellegimus ,  iibi  terminatiories  plane  abolitas 
*de'  et  'ad'  pra*  jjositiombu.s  compeusari  videmus  (Diez  II* 
p.  13.  15.).  Dracontitis,  quod  sciam,  niisquam  tali  modo 
genetivum  dissolvit,  at  pro  accusativo  tarnen  utroque  loco 
in  verbo  'tractare'  struendo  'de'  cum  ablativo  copulatum 
occurrit  Or.  v.  334  sexn  femina  tracto'  et  V.  76  ^iractet 
de  clade  viri,  de  morte  mariti',  quae  insignis  accusativi 
toUendi  tia,  quam  Koehlerns  i  c.  p.  72  nberiaa  explanaviti 
propter  metrit  opinor,  necessitatem  bis  inita,  eom  'tractare 
de' . .  dictionem  sumere  ooganrar  pro  usitaüssima  'troctate 
aliqmd*  (cf.  imprimis  Y.  y.  175  'necem  tractare'),  quantum 
valeat  ad  dirimendam  quaestionenii  manifeatiim  est. 

b.  De  dativo  enndi  et  moveiidi  verbis  ap- 
plicato. 

Proverbium,  quod  vetustate  contritim  est  'res  mazime 
contrarias  inter  sese  proximas  esse'  polest  nonnunquam 
etiam  ÜDguae  rationibns  romprobari.  Quoaiam  enim  adhiic 
ostendi,  plebem  ad  usiu  paiiouem  casiuim  cum  praepositioni- 
bus iunctorum  procliviorem  esse,  seqiiitur,  ut  e  contrario 
dati\'um  breviter  perstringain ,  qui  pro  accusativo  aptae 
praepositioiii  obnoxio  eundi  ac  movendi  verbis  appositus 
est  Or.  w.  46.  157.  242.  245.  287.  356.  363.  386.  413.  456. 
516.  804.  889.  957.  Dr.  V.  37.  183.  217.  278.  VU.  87.  Vm. 
207.  427.  432.  446.  451.  524.  IX.  66.  X.  40.  515.  Dd,  I.  366. 
882.  400.  680.  JL  120.  498.  625.  548.  IH.  611.  Ne  autem, 
mmio  rodendi  studio  abreptns,  Draoontio  poetarum  Hcenttam 
praeddere  videar,  affiimo,  bene  me  nosse  gravemScbioeteri 
oODunentationein  *)  neque  ezempla  a  Draegero  H.  S.  P  §  188 
et  KoeUero  1.  c.  p.  59  ex  poetaram  et  prosae  scaiptorom 

1)  Sittl  *Die  lolKalai  TendiiedMilidlMi  der  latein.  Sprache  mit 

iMionderer  Berücksichtigung  des  afrikanischen  Lateins'.  Erlangen  1882. 

2)  Schröter  'Der  Dativ  zur  Bezeichnung  der  Richtung  in  der  la- 
tein. Dichtprpprachp'.  Propr.  S.a;i:an  1873.  —  cf.  etiam:  Schäfler  'die 
sogonaiiutrn  i^yataktiscben  Graeciu&eD  bei  den  aitgususMchdA  Dicbteira*. 
Progr.  Amberg  1884.  p.  50  sqq. 


opeiilnui  conquisita  mihi  ignota  esse,  mA  nego  in  laß  vi- 
tiosa  constructione  anipienda  quernquam  tarn  finem  et  mo- 
dnm  transiiflse  quam  Dracsontius,  cum  neqneam  tranqnillo 
amino  Schenklio  assenüri,  qui  p.  26  confidenter  dicit  'poetae 
reoentSasum  eam  temere  adhibere  aolent  accnaativo  nbiqne 
fere  eztermmato'.  Commodiaiii  domtaxat  'instniotioiiea' 
legenti  raro  haec  stroctaia  occnrrit,  neque  Corippum  im- 
moderaie  ea  Qsam  esae  animadveHa. 

2.  De  temporibus  ac  modis. 
Plebeio  (|\ioque  sermoni  crimini  dandum  est,  qiiod  .^e- 
quiorls  ao^n  et  propae  scriptorc3  et  poetae  in  temporum 
ac  moduiiiii  usii  a  pura  et  ineorrupta  scribendi  eonsuetu- 
dine  longc  degeneravorant ,  ut  nec  temporum  vim  nc  sen- 
tentiam  Semper  curarent,  ab  omnibus  fere  vetustioris  lati- 
nitatis  anctoribns  diligenter  observatas,  nec  modos  quomi- 
ims  ad  libidinem  inter  se  miscerent  ac  torbarent,  ulla  üs 
esset  reli^o.  Perversam  igitor  temporum  ao  modomm 
utriusqtie  auctoris  nsnrpationemi  qnae  infima  tempora  plane 
redolet)  ana  cum  alüs  rebusi  qnae  enndem  colorem  piae  se 
fenmty  lam  nnnc  tractaie  animmn  tndnzi,  qnippe  cnina  cor- 
mptdae  a  vnlgi  more  profectae  plnrima  exempla  ad  canam 
lingnae  antiqnitatem  recnrrant. 

Ac  prmnim  qnod  ad  tempornm  nmun  attmet,  qnam- 
qnam  praesens  hiBtoricnm  et  praeteritnm  non  sohun  Flan- 
tarn,  vemm  etiam  Ciceronem,  Caesarem,  Sallnstimn,  Li- 
vinm,  Senecam  sine  cansa  permutavisse  Draegerus  (H.  S. 
I'  §  122)  docet ,  tarnen  contendere  nun  dubito,  neminem  al- 
terura  haec  tempora  crebrius  atque  ab<»nrdiu8  Dracontio 
confudisae,  apud  quem  sine  ulla  certa  i  atione  praesens  histo- 
ricum  et  praeteritum  ita  variant,  ut  inter  praesentia  serael 
praoteritiira  et  inter  haec  tempora  seme]  illud  temere  ac 
rep(  Titr  p.nmtnr.  cf.  Or.  vx.  37.  62.  12^1.  158.  219.  238.  247. 
257.  288.  318.  365.  415.  785.  901.  942.  961.  Dr.  II.  81.  88.  94. 
148.  V.  50.  109.  311.  VI.  72  sqq.  97.  102.  VIU.  43.  68  sqq. 
108  sqq.  219.  252,  287.  379.  388.  426.  484  sqq.  609.  645.  IX. 
177.  X.  221.  265.  321  364.  431.  617.  564.  qnantmn  igitnr 
DraoontiuB  distat  ab  optimis  poetis,  in  qnomm  oanaimbns 
praeteritum  et  praesens  bistorieom  ita  se  invioem  eicipere 
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Braegerus  (I.  o.  §  12B)  (licit  'dass  das  Praeteritum  den 
GhnrncU  das  Praesens  die  f'olge  bezeicbiet'. 

Nec  mnlto  rarins  altemant  cum  futuro  tempore  prae- 
sens indicativi  usurpatum  Or.  v\\  195.  198.  210.  212.  321. 
479.  544.  561.  586.  694  595.  615.  900.  Dr.  IL  158,  V.  153. 
188.  dl7.  yn.  144. 146.  Vm.  124. 127  sqq.  140. 144  sqq.  180. 
229. 241.  IX.  66  sqq.  113. 156  sqq.  218.  X.  231.  369. 427  et 
proeMW  eomuncHvi  Or.  vy.  396  (A).  398  (A).  612. 662. 764  (B). 
766.  Dr.  n.  18.  22,  32.  44.  IV.  62.  V.  284.  Vm.  150 
238.  663  sqq.  IX.  91. 126.  X.  348  sq.  452.  Qnod  momenti 
non  parvi  esse  daco,  eom  post  Plantnm,  ex  cttins  mnltis 
exemplis  plebeio  sermoni  id  solitnm  fuisse  Draegerus  (1.  c. 
§  139)  recte  colligit,  praesens  indicativi  pro  tuturo  apud 
elegantes  scriptorcü  rarissime  inveniatur  nec  posteriores 
aeque  ac  Dracontius  freriueiiteut ;  coniuncti\iim  certe  ita 
coUoi  atiim ,  cnius  usu'*  fxempla  a  Draegero  I.e.  supposita 
Solas  omiiitiationes  soeuTidariaR  spectant,  equidt^m  in  pri- 
mariis  enimtiationibus  apud  Apollinarem  Sidonium  duobus 
tantnm  locia  (in  carm.  V ;  'valebo-taceam'  et  'studeam-dabo') 
investigare  potoi. 

Adde  praesens  tempus,  quod  pro  perfecto  subito  ob- 
▼iam  venit  Or.  vv.  69.  71.  141.  314.  392.  562.  750.  846  sq. 
964.  Dr.  n.  65  sqq.  77. 166.  VI.  67.  VIU,  26. 162. 168,  339. 
376  (Draeg.  H.  S.  P  §  121) ,  sicnt  e  contrario  perfectnm 
looo  praesentis  reperiri  Hassenstein  (p.  60)  exemplis  Am- 
mianeis  comprobavit,  et  plusquamperfectnm ,  qnod,  cum 
tempns  imperfectom  ibidem  expeotetor,  displioet  ooUocatun 
Or.  w.  296.  299.  686. 802. 867.  Dr.  IX.  168.  X.  369.  Sat.  8. 
93.  Dd.  I.  292.  II.  763.  786.  IQ.  212.  444,  qua  de  re  consule 
Koeliit'iuni  ('de  auct.  b.  Afr.'  etc.)  p.  52,  Hassenst.  p.  51. 

M  0  d  u  s  auteiu  indicativus  in  cxprimenda  interroga- 
tione ,  quam  obliquam  vocamus ,  usurpatns  offendit  Dr.  II. 
92.  V.  86.  vm.  30.  244.  262.  IX.  184  sq.  203.  X.  4<).  357. 
536.  Dd.  I.  712.  H.  258.  074.  803.  HI.  130  2R1.  ruius  con- 
stmctionis  sescenta  exempla  ex  libris  iiiterioris  aetatis  au- 
ctonun  collegenint :  Roensch,  1.  c.  p.  428  sq.,  Hagen ')  p.  65, 

8)  Hagen  'SprachUche  Erdrtenmgeo  mr  Viügata'.  Freibiirg  im 
BnHagßo.  186S. 
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Jeep  'daudian.  carm.'  vol.  I.  p.  LXVIII,  Hassenatein  p.  38, 
Thielmann  *  Apoll.'  p.  4<j,  Meiser  'ßoeth.  commentarii  II* 
(icepi  ^p|xr|ve{ac)  p.  631,  Mommsen  ^Jordan.'  p.  190,  alü,  qai- 
bus  DraegeruB  optime  refatatnr,  qni  de  eadem  etractura 

H.  S.  n'  §464  ex;tr.  indicat:  'auch  aus  apdterer  Zeit  ist 
nur  wenig  anznfiilireii*,  cf.  edam  Haase  ad  Beiaig.  ad- 
not.  604.  Idem  modus  pro  coniunctivo  vitlose  appUcatoa 
est  etiam  particolae  cum,  quainquam  sensum  causalem  ha- 
bet: Or.  V.  430.  Dr.  VUL  668.  X.  386  et  887.  Bd.  H. 
66d.  m.  647.  660,  qnae  dictio  Anuniani  MaroelHni  locis  ab 
Hassensteiü.  p.  42  confirmatui' ,  ubi  eiusdem  coniunetionis 
concessivo  (|Uoque  sensu  cum  indieativo  usiupatae  exempla 
extant. 

Contra  dum  particulae  rationem  temporalem  Bracon- 
tius  Or.  49.  453.  454.  V.  12.  Sat.  168.  Dd.  I.  703.  TT.  372. 
Iii.  371.  4^)5  violavit  ciqiio  coniunetivum  imperletti  ob.'^equi 
voluit.  Quod  dum'  temporale  non  tantum  poetae  Vergi- 
liaS|  Ovidius,  TibnUuSi  Pbaedrua,  Martialis,  Claadianos  cum 
eoniunctiyo  consoriavprunt ,  verum  etiam  prosae  orationis 
ecriptores  eandem  liceutiam  sibi  ▼indicanint  legem  gram- 
maticam  migrantes ,  In  quibns  teste  Hoffinanno  ^)  ipse  Li- 
vins  est,  non  solnm  deteriores  Nepos  (TimoL  1,  4),  Vale- 
rias Moximns,  Apnleins,  et  deterrini'),  velnt  Victor  Yitens. 

I.  Vn  *dnm . .  admoneret* ,  VliL  'dorn  . .  attuigeret\  IX 
'dorn . .  arctaretur* ,  II.  IX  'dnm  . .  ageremns  et  promove- 
remns*,  V.  V  'dum . .  penderent*.  Quare  Servius  ad  Verg. 
Aen.  1.  697  sane  sdendnm,  inquit,  malo  errore  'com*  et 
'dum'  a  Romanis  esse  confasa. 

Similiter  ablativum  geruudii,  nun  pro  instru- 
mento  positum.  sed  ita,  ut  meri  participii  praesentis  locum 
teneat,  praeter  Piautiim  (cf.  Tnic.  5.  24  'cubando')  et  Te- 
rentium  (cf.  Eun.  843  'ita  miserrimus  fui  fugitando'j  adhi- 

1)  Hoffmanu  'Construcüoa  der  latein.  Zeitpartikeln'.  Yindob.  ed. 
alt  1878.  p.  172  iqq.  —  cf.  L.  JStilfUMf  *]>i6  Hauptpunkt»  ier  Id?iam* 
sebeii  Systas*.  Berl.  1873.  p.  386  tq.  —  S)  cf.  C  Paaeker  'Spieile* 
ginm  addendonim  lesicis  latinis*.  Mitaviae  1875.  p.  67  tq.  ^kdSf 
l  c  p.  68.     AmmmC  p.  44  sq.  ->  JSanaeft^  p.  400.  —  Eagei^  p.  21. 
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bnemint:  Livins^)  (v.  Külmast.  1.  o.  p.  266  sq.)»  Seneea^, 
Tacitiu  (Bist,  1,  77.  aan.  3,  31.  6,  38)  (cf.  Draeger.  H.  S. 
n'  §  599),  Plinius auctorbelli  Hispan.  (v.  Koebler.  p.  66  sq.) 
alnqne  inferioriB  ordinia  scriptores,  qiiomm  exempla  aednlo 
congesaenmt  viri  docti  Rebling  1.  c.  p.  13,  Rönsch  p.  432  sq., 
Kaulen  p.  287,  Pancker  Ztsclift.  f.  d.  osterr.  (ryinu.  32  (1881) 
p.  494,  Ludwig  'Commod,  carm.  Part.  I.  Instruct.'  Lips. 
1878  p.  BB .  Hassenstein  p.  47  sq.  Quibus  adicio  insignis- 
simnni  locum  Augustin.  de  nupt.  et  coucup.  ad  Valerium 
lib.  1.  cap.  15  .  .  'fimdat  volondo  suani  prolem  prius  interire 
quam  \ivero'  et  locos  Draeonti  a  ii  o  s  :  Or.  514  'dixit,  et 
abscedunt  oiniios  Jinquendo  sepulcruiif ,  Dd.  11.  368  *nil 
r^tUando\  457  fatendo,  496  ^populando  cohortes',  B77  eundo 
=  iens,  m.  103  'non  lacrimis  undando  g^ias,  non  nngui- 
bns  ora  (104)  düaeerans\  ubi  ablativrun  genmdii  'undando' 
et  participium  praesentis  'düacerans*  oonsociata  videmos. 
Ita  Omnibus  temporibus  homines  maxime  plebeios  loqui  so- 
litos  esse,  etiam  lingoae  romanicae  testantor,  Diezio  HI' 
p.  256  de  bac  stractura  asaeverante :  'Diese  Casnsform  er- 
weiterte allmählich  ihren  Bereidi  anf  Kosten  des  Part. 
Praea.*  cf.  it.  cantando  »  cantans. 

Ex  aliifl  constmctionibTis  perlnstratis  attingere 
me  invat  ooniimctivami  quem  omissa  'nt*  vocola  verba  ro- 
gandi  Or.  Dr.  VI.  81.  "VHI.  186.  X.  77.  420  et  ver- 
bum  Rubere'  Or.  77.  Dr.  VUl.  552.  X.  73.  197.  256.  Dd. 
I.  733.  in.  181  secum  duciint.  accusativum  cum  infinitivo, 
qui  Ol.  59H.  Dr.  VI.  30.  IIB.  Dd.  II.  36.  ET.  530  verbo 
*optare'  succedit,  infiuitivum  niodum .  qui  Or.  vv.  99.  586. 
Dr.  Vm.  82.  125.  437  pro  participio  temporis  futuri  con- 
stitutus  est. 

Quamquam  quid  infundo,  ut  aiunt,  in  vas  perfbratum 
aquam  vel  in  solum  incoltnm  ac  derelictom  aemen  demitto? 
Belms  enarrandis  impar  uterqne  scriptorf  cum  non  sine 
mnlto  labore  et  sndore  verans  rite  qnasi  eoni^utinaret, 

1)  legitur  etiam  apud  Uvidiuni  Metaui.  V.  464..  'dim^ue  omuiA 
lustrat  eundo  (—  iens)'.  —  2)  cf.  Bosengre»  *De  elocntione  L.  AnnaM 
toecae  coDineBtado'.  UptaliM  1849.  p.  eo.       3)  cf.  GraBber$er 
vm  PKoiaoo'.  Wiroebofgi  1660.  p.  86. 
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qoatenns  licentiam  poetamm  migraverit  et,  pront  metnun 
poBtniabat,  in  temporibtis  et  modis  perperam  definiendis 
seoliro  animo  sibi  indulserit,  ut  planissime  cognoscas,  re- 
lego  te  ad  w.  Or.  343  sqq.  656.  584.  614.  »31,  Dr.  3[. 
103.  m.  13.  V.  104  sqq.  YII.  4.  18.  VITI.  36.  IX.  64  sqq. 
X.  348  sqq.  Sat.  294.  Ob  eaadem  ezigaant  orationis  iir 
enltatem  band  scio  an  mira  anacolntha  Or.  264  sq.  et  Dr. 
n.  20  sqq.  Vlli.  410  legamns,  oeque  secns  in  Oresteam 
aextos  casus  mare  (w.  364.  369)  (v.  Sehenkl.  p.  24)  et  «e- 
eure  (v.  214)  (cf.  *bipeime'  Commodian.  Instmot.  1,  17,  8) 
atque  in  Carmen  de  deo  bLs  ablativi  formam  neci  (II.  532 
et  III.  114)  (cf.  I.  668  'subduetus  raorte  )  irrepsisse  equidem 
permiasiim  liabeo  (cf.  Neue  'lat.  Formenlehre'  p.  35.,  Paucker 
'de  lat.  Script,  bist,  aug.'  p.  77). 

g  4  D«  Testigüs  AlHeaiue  qmuD  Tteaat  latmitat»  atroqne 

loee  «istMitftu. 

Latini täte m  ,  quam  viilgo  Africanam  dicunt, 
cum  nonnnlli  viri  doctissimi  vaiiani  imaginem  ducentos 
prorsus  ici(>o(M'int^)  vel  certc  in  dubitationem voc^verint, 
quicimqiK*  progressus  literanim  intentis  oculi.s  conteinplatur, 
firmioribiis  rtrg^nmeutis  in  dies  niti  lu'gare  noii  ])()test.  Post 
Zinkium  \).  Monimsenium "*).  Ottium^j  iiiipviinis  Woolfflimn.«, 
vir  sunimo  ingenii  a  rumine  Hören«  atquc^  de  lingiia  lat  Ina 
investiganda  optime  meritus ,  cum  aliis  locis  tum  egregia 
conmentatione  de  Cassii  Felicis  latinitate  ^)  conscripta  Afri- 
canam dicendi  genus  certis  quibusdam  indidis  distingoi 
nos  docuit  et  fandamentum  conatus  est  ponere  idonenm, 
Olli  discipulns  clarissimus  Sitteliua,  instituto  magiatri  iti- 
nere  pergens,  libello  iuris  pnblici  nnper  facto  ^  qnaeetioiLeni 

1)  cf.  KretSfhmatin  'De  latin  Apnl.'  p.  33.  —  Kaulen  *Hanf1b.  z. 
Yolg.'  p.  4.  —  Jordan  'Khtisdie  Beitrüge'  p.  265;  'Vindiciae  sermonis 
Latini  antiquissimi'.  Regim.  1882.  p.  18.  —  H.  Becker  'Stodia  Apa- 
leiaoa'  Berol.  1Ö79.  p.  7  sq.  —  2)  cf.  Jiomeh  'it.  u.  Vulg.'  pp.  5.  7. 
12.  15.  —  KotM  'Der  Stil  des  Apoleios.  Ein  Beitrag  zur  Kenntmss 
dM  sogen  aasten  i&ikiniKhen  Liteini'.  Wien  1872.»  8)  Zink  *Der 
Mjthdog  Fttlgentitu'  pp.  &7i4q.--  4)  ArehloLZeUnBgl871.  pp.6fqq. 
—  S)  JalirUi.  t  Flui.  1874,  pp.  7B9  iqq.  —  6)  8it&-B«r.  4  Mlladt 
AkwL  1680. 1,  881.--  7)  Bittl  «die lokaL  YetwdüdM.*  etc.  (?.  npia). 
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difficiUlmam.  quae  est  de  scriptorum  Africanornm  proprie-  . 
tatibiis ,  äiiperstruere  .studebat.  Quam  prospere  id  ,  quod 
expet^bat ,  procesaerit ,  eniditus  huius  opnsi  uli  iudex  Vo- 
geliu?<  Fleckeis.  .Jahrbb.  vol.  127.  pp.  177 — 192  sine  amore 
et  cnpiditate  ontendit,  iihi  eorum,  quae  ille  ex  librurum  as- 
sidua  lec'tioDf  didicit  et  aÜabre  contnlit  ,  summani  iinbi» 
impertivit  notisque  subtilibus  locupletavit.  Ut  ergo  argu- 
Tnentorum  numerus  crescat,  porro  inquiratur  oportet,  quae- 
nam  kmnsmodi  latiiiitatis  indicia  Orestea ,  cuios  quidem 
Afiicanam  origmem  nemo  adhun  infitias  ivit,  cum  reliquin 
eprylliis  Dracontü,  oausidici  band  dubie  Cartbaginiensis, 
oommnnia  habeat.  CaxaB  officü  partes  optime  me  impletn- 
nun  esBe  spero,  si  ex  eodem  ordine  atque  Yogelios  (1.  c. 
p.  188  sq.)  res  a  Sittelio  observatas  digesstt,  qnidqiiid 
oommemoratione  dignnm  inveni,  in  medinm  proferam. 

Atqne  allato  loco  VogeHna  ex  Sitteiii  opuscnlo  pri- 
mmn  locationes  solo  ferne  prosae  orationis  seriptomm 
Afiromm  nsii  oonfirmataa  coUegit;  cninamodi  earampla  eam 
neque  Orestea  nec  reliqnia  Draoontii  oanidnilms  eentinean- 
tur,  illo  capite  praetermisso ,  ad  cetera»  res  actutum  mibi 
trariBeundiun  est  ac  videndum 

A.  De  peculiari  vocum  quarundam  nsurpatione,  qnae 
procal  dubio  Africanam  oiiginem  trahit. 
Ac  fn  quis  a  snbstantivis ,  quae  huc  spectant,  initium 
capit,  ei  pluralis  numerus  populi  idem  atque  'homines'  so- 
nans  apud  Dracontium  VI.  70.  X.  522.  Sat.  216.  289.  Dd. 
m.  d60  pariter  atque  in  Oresteae  vy.  382.  384.  968  ob- 
Tiam  venit.  Integer  tarnen  bio  usus,  quem  Sittelio  (1.  c. 
p.  106  aq.)  teste  band  dubio  Africananun  Hterarum  monu- 
menta  primo  et  saepisaime  praebent,  AMb  mansisse  non 
videtur,  cum  apud  Apollinarem  Sidonium  eztremo  carmine 
quinto  'obstanteß  pupulos'  eodem  sensu  atque  'obstantes 
bomines*  legamus  et  Hist.  Apoll.  Reg.  Tyr.  59,  14  'populi 
(i.  e.  homines)  ab  auricnlis  reum  comprehenderunt'  scri- 
ptum sit  (Thielmann,  p.  30).  De  Claudiani  usu  vid.  Sittel. 
1.  ('.  p.  109.  —  Gentes,  unde  Francogallorum  pluralis  'les 
gens*  ortus  est ,  pro  voce  'homines',  aut  j)khes  uusquam 
apud  Dracontium  deprekendere  potui. 
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Demde,  al  plebei  sermonis  vestigia  anquirimiia,  Afros, 
morem  Graecorom,  qni  vocalam  H  adbibenti  aecntos  luwi 
ooniunetionem,  cnios  naturalis  significatio  evaaesoe- 
bat,  in  lingoain  latinam  perverse  introdoxisse  constat  ad 
prontuitiatioiies  simplidter  annectendas,  *abi  aptioribua  par- 
ticvilis  continuanda  erat  oratio'  si  re  vcra  Afer  est  Com- 
modiamis,  c^ui  parcus  eius  erroris  iure  denotatiir,  cf.  apol. 
256.  677.  instr.  2,  2,  18.  17,  16.  Commoiliauuiu  exemplo- 
rum  assidnitate  nimirum  alii  inquinatae  latiiiitatiö  auctores, 
quoa  SitteliuH  ibidera  (p.  13H  laudat,  longe  superave- 
riiTit.  In  quibus  nii'su8  uterque  scriptor  est,  cum  'nam' 
vo(  ula  perperam  uaurpata  aeque  Dr.  V.  143.  208.  Vlll.  37. 
482.  500.  Sat.  10.  66. 113  atque  Oresteae  vv.  381. 436.  611. 
041  offeratur. 

Tum  abnsus  mihi  respiciendos  est,  qui  per  posteriorem 
Ungnae  aetatem  invalosrebat,  ut  raagis  magisqne  neutr. 
pron.  relat.  qnod  vel  looo  eius  adv.  relat.  quia 
(quoniam)  in  iura  accnsativi  et  infinitiTi  concederet  po- 
testatemque  generalis  cninsdam  oninis  entmtiatioma  obiec- 
tivae  articiili  assnmeret,  quam  potestatem  idem  neutrale 
pronomen  fftt  vel  pro  eo  adv.  d>c  in  Qraeca  lingua  nsqne 
baboit  habetqne  in  recentioribos  (francog.  'que*,  it.  <che', 
german.  *das8').  Postqoam  enim  oblata  facultate  praeter 
alios^)  viri  praeclara  eruditione  atque  doctriua  ornati  Ha- 
gen I.e.  Iii).  II.  cap.  31.,  Künsch  p.  402.,  Kaulen  p.  246  sqq., 
Draeger  H.  S.  II*  §  379.  p.  230f=^qq.,  Tliiehiuiim  'Apoll.'  p. 
lü  isq.  de  hac  constructione  vulgari  iani  alt'atiin  dissmie- 
runt,  Sitteliu.s  (1.  c.  p.  110  pq.)  candem  matei  iain  denuo  co 
piosipsiine  pertractarit  ac  diiigenter  singulorum  scriptorum 
usnm  perpendit  isque  vir  doctus  semel  tantum  *quod'  (in 
hello  Hisp.  ci.  Koehler,  act.  sem.  Erl.  I.  443)  et  'qoia' 
(Petron.  46  cod.  H.  cf.  Gnericke  I.  c.  p.  64)  ante  Apnleinm 

1)  Hand  'Tursellinus'  vnl,  IV.  p.  22.  -  2)  vid.  Kativfiberg  'Quae- 
stiooes  grammaticae  Ämmianeae'.  Diss.  Ilal.  I8ö8.  p,  ü  sqq.  -  Paiuker 
*d6  latinit.  Claudiao.  poet.  observat.'  Rh.  Mus.  vol.  XXXV  (1880)  p.  GOö  sq. 
et  *8picil^;iani  addenclorDin  leiieit  latinn*  109  sqq.  —  Ztichift.  f.  d. 
Mr.  Gyain*  1881.  88.  Jahrg.:  'Bemerkungea  zn  den  flogeouiDteii  qoin- 
tillaneiscben  Deelamationen'  pag.  9. 
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et  TertwlIiamMn  aconsativi  0t  infinitivi  partes  agere  testi- 
ficatnr  ommqiie  aaseveratione  contendit,  vocem  'quod'  aen-  * 
tiendi  et  dicendi  verbis  seqnente  indicativo  appodtam  et 
'qoia*  oomunctionem  pro  accnsativo  et  infinitlvo  com  con- 
innctivo  connezam  primtim  et  crebefrizne  Afiricanos  auctores 
eiMbere.  Quo  consilio  si  Oresteam  quoque  et  cetera 
Dracontii  opera  attente  exciitimus,  utrobiqne  accnsativi 
cujii  intiiiitivo  eupuliiti  loco  sai'2)t'numero  quod  coniuiictioneiH 
reperimus,  quae  et  luinunctmim  Or.  vv.  129.275.870.  Dr. 

IX.  as.  X.  286.  353.  368.  Dd.  I.  3  et  iiidicativnm  Or.  355. 
Dr.  Sat.  18.  215.  216.  Dd.  TTI.  150  sine  discrimine  «ecum 
trahit ;  neiiuu  quin  ita  substitutum  repudiatur ,  .sod  hacc 
Vüx  ubique  (Or.  073.  760.  Dr  TV.  10.  VII.  10.  Ki.  IX.  III. 

X.  346.  350.  Dd.  I.  420.  11.  100  (bis).  UI.  79)  öolum  indi- 
Gativom  sibi  obnoxium  fadt. 

Neutr.  adv.  guia  cum  coniunctivo  modo  ita  consociatmn 
et,  qnod  sesoenties  apad  Afros  sentiendi  ac  dicendi  verba 
aeqnitur,  quoniam^)  neque  in  Orestea  neqne  in  nllo  alio 
veran  Braeontiano  deprebenditor ,  quam  mirabüem  conspi- 
rationem  propter  argamenti  magnitndinem  pronimtiare  phi- 
rimum  mea  interest. 

Ptaeterea  si  praepositionnm  nsiun  vulgarem  re- 
spioimtis,  Apuleins  ablativo,  qui  instntmentalis  dicitnr,  cu- 
rnnlate  de  praepositionem  adicere  coepisse  videtnr  ceteros- 
que  Afros  potis.simum ,  cum  Inxnriam  quandam  affectent, 
via  patefacta  ulterius  procedere  iuvabat.  Atquc  Apulei  et 
Lactantii  exempla  Draeger.  H.  S.  P  §  286,  7,  d  allegat, 
Tertulliaiii.  cum  vel  iiivito  obtrudantnr.  LangeniiB^)  propter 
multitudiiiein  afFerre  supersedet.  a«l  luntes  largis.simos ,  ex 
quibuä  iuuLuiierabilia  hauries,  Haiidiu.s  (Tursell.  11.  p.  220) 
et  Sittelius  (l.  c.  p.  126  sq.)  nos  reraittunt.  Noli  ergo  mi- 
rari  Dracontium  VUI.  167.  IX.  227.  Dd.  I.  150.  194.  327. 
406.  673.  m.  255.  424.  621  abundanti  *de'  praepositione  in- 
Htmmentiim  dedaravisse.  Quin  etiam,  cnin  per  homines 
Tel  ab  bominibns  aliquid  fit,  Tertnlliano  praeeiute  (y.  Lan- 

1)  vid.  Dröper.  U.  ä.  U*  §380.  —  Päucker  'spicileg.  add.l«z.  lat.* 
p.  III.  —  Sita,  I.e.  p.  111.  —  2)  Langen  «Ind.  lAGtt.  Mttiv.  Aesd. 
Houst.  Qneitph.*  1869.  p.  9.     ef.  BSntek  p.  392  aq«. 
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gen.  p.  9),  Or.  v.  431  'mcolumi  viduata  vlro  de  paelioe 
Glaaoe'  pio  praepositionem  'de'  obviain  habemns,  quibus 
exemplis  contrariam  Handii  sententiam  lacide  refbtari  opi- 
nor,  qni  in  TnrseUino  yol.  IL  p.  221  ita  indicat:  'Passiva 
verba  onm  'de'  aeqne  atqiie*  com  'a*  oomponi  poese  Orae* 
yiuB  ad  Cio.  p.  Caec.  86,  103  contendit,  sed  nenum  per- 
soasit.  Emestios  optimo  inre  negavit  id  fieri  posse*.  In- 
solenter Draoontins  etiam  VUE.  284  'rector  de  rege  me- 
reri'  et  Or.  v.  768  .  .  'nJl  potnit  mulier  de  prole  mereri* 
'de*  praepositionem  arripuit ,  populäres  Apuleium  et  Ter- 
tulliajiuui  riirsus  iinitatus ,  (juoruni  hir  cum  verbis  postu- 
landi,  expostnlandi,  pxpectandi.  iiiipftraiidi ,  petendi ,  cffla- 
gitandi .  oxis:;endi.  roquireiidi,  constMjnendi,  mutuandi,  spe- 
raudi,  sumeiidi  non  raro  'de'  cnniungit,  cum  boni  scriptores 
vocem  *a'  npurpare  .soloaut.  aliosquc  serioris  aevi  auctores, 
qui  eodem  modo  iutordum  loquuntur,  secutus  (cf.  Langen 
L  c.  p.  8,  Hand  Turs.  II.  p.  191).  Quousque  Airi  impri- 
mis  omnino  'de'  praepositionis,  quae  aermoni  plebeio  longe 
gratissinia  ftiit  et  exceptio  compositioiübiis  in  Unguis  ro- 
manicis  yoeem  V  plane  submovit,  regionem  propagaverint, 
Tertnllianeis  locis  Langenus  1.  c.  pp.  2 — 12  exposoit. 

Item,  grammatica  ratione  negLecta,  speciem  qnietis  et 
motioms  in  nsnrpanda  in  pracpositione  TertaUianus 
certis  ac  sat  insolitis  exemplis  permiscnit,  quae  in  pro- 
granunate  Langem^)  de  'in,  snb,  super,  snbter*  praeposi- 
tionum  usn  conscriptu  p.  14  inste  castigata  reperimtts.  Ca- 
sum quartum  pro  sexto  certe  primum  Tertullianus  perpe- 
ram  colloca\dt,  quae  permutatiu  etiaui  multo  rariurt  occur- 
rit,  cum  pravus  iuxta  *in'  ablativus  posteriomm  scriptorum 
locis  tacilc  coarguitui'  librosque  bominum  literatorum,  qui 
uberem  talem  messem  rom})lectuntui',  Sittelius  1.  c.  p.  129 
deaignat.  DracoutiuH  casibus  confnsis  VIJT.  14  in  Aonio 
dcscendit  fönte  poeta',  IX.  143.  Dd.  1.  535  redundat  in 
coniuge  facta'  ablativum  et  Or.  v.  755.  V.  118  'socios  in 
bella  tuehs',  Sat.  203  'in  arma  pares',  Dd.  HL  443  'in  ci- 
nerea lacucre  suos*  accnsativnm  cum  praepositione  in'  vi- 
tiose  copniavit. 

1)  Ind.  lectt  hiben.  Aead.  HooMt.  Gneitpli.*  1869. 
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His  vooabnlis  et  oonstmctdonibus  breyiter  expUcatis^ 
emn  seqnatiiT;  nt 

B.  de  lingnae  proprietatLbos  crobemme  apad  Africano« 
scriptores  oocmrentibnB , 

quoad  Dracontiaiia  elocatio  postolat,  minc  scribam,  a  pleo- 
nasmis,  qni  yoeanturt  ordiar.    Pleonasmi  eoim  com 

ad  nniveratim  serraonem  vulgarem  ])ertinent,  in  quo  pingui 
expositione  perspicuanmi  pogitatioiiuiu  inopia  saepe  occul* 
tatur  ant  proptcr  stiuliimi  et'ticacissiiiu'  aen^a  mcntis  ex- 
priineiuli  abuudatia  (jiiaeduiu  captatur,  cuiusmodi  iusiguis- 
simo  exemplo  ne.sciu  an  Isidori  'Synonyma'  (\^j^e  possint, 
tum  fervddioribus  ingeniis  Afroram  fcriptorutu  grati  et  ac- 
commodati  sunt,  a  quibus  simplex  ac  ieiunum  dicendi  ge- 
nus  faatiditar  ac  splendor  amplitudoque  ante  onmia  quae- 
ritnr  et  quos  banc  ob  causam  inflata  oratione  verboruraque 
inaninm  strepita  importuno  ac  mole  \nx  tolerabili  gaudere 
adeoqae  poeticam  quendam  colorem  pedestri  qaoque  sermoni 
dare  videmua,  nt  in  AÜHca  inter  prosam  et  poeticam  soiip- 
tionem  certoe  fines  intercedere  iure  optimo  qaeat  negari*). 
Quem  Afiricam  tnmorem  postqnam  Eretschmami  et  Koziol 
Apnleianis  et  Zinkins  Fulgentianis  ezemplis  accnrate  üla* 
stravenmt,  Sittelius  membris  minntioribtiB  carpdt  et  qnae 
Afris  maxime  in  delioiis  esse  dündicavit,  sab  aspeotnm 
subiecit. 

Ex  Dracontii  opusculis  Orestea  annumerati  priraum 
excmpla  depromi  possuiit  ad  ronfinnandam  copiilationom  duo- 
niTii  'Hynouymorum  nominativo  et  genetivo  easibiis  effectain, 
(^ii;nii  Süttelitif?  p.  92  sqq.  persei^nitnr ;  legimus  enim  VITT. 
5()7  ihetorum  verhis  (rf.  Dd  TTT.  ^34  'dictura  loquendo')  et 
()r.  38<)  ^munerihus  eumiilatur  opum\  qnae  polligatioiies  locis 
a  Sittelio  citatis  nequaquam  dissimües  sunt.  Nec  frustra 
talem  consociationem  qoaesivi,  ut  unom  idemqne  substan- 
tivnmhis  casibns  contineatur  (Sittl  p.948q.),  cnmOresteae 

1)  et  Sita,  p.  109:  'in  Afirlka  besteht  .  .  wie  im  Oriente  über- 
haupt, eigeatlidi  gar  keine  Qrense  swiiclien  dem  proMiechea  nnd  dem 
poetiscben  Anedrack*. 
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25  dMdorum  äudor,  regum  rex  et  Dd.  IIL  v.  18  ^vwMum 

virtus,  dulcedine  dulcior  omni'  exhibeat. 

Porru  .substantivo  adiectiA-iim  synonymum  libentis.sime 
ab  Africanae  latinitai  is  auctoribus  amiecti  ibidem  p.  95  sq. 
affirmatur  eoque  Dracontianao  copulationes  Or.  805  ^somni- 
g&  um  revocabat  palla  sojinrn,/'.  1)1.  l.  4b2  imOn/cns  i^luvUs, 
Or.  915  primaevi  temporvs  aimon',  X.  1(M  'amio  lassata  ve- 
fmk)  pcrtinent,  com  quibuB  aptissime  comparandae  sunt: 
Ps.  Fulg.  serm.  11  col.  872  a  'sonmi  sopor'),  Luxor.  An- 
thol.  Lat.  287,  9  'nostri  temporis  aetas',  Arnob.  3,29  p. 
ia2,  2  'vetustas  prisca',  6,  24  p.  285,  26  'vetus  antiqnitas*. 
Qiaorom  omnium  locus  Dr.  X.  104  Phoenix  sola  geuos  aenio 
lassata  vetnsto'  muabiliBsinms  milii  essevidetor»  emnDra- 
oontius,  qiii  ame  dnbio  Stat.  ailv.  II.  4.  36  .  .  'senio  nec 
fesans  merti'  in  prompta  liabnit,  in  hoc 
adieciivnm  'inerti'  voce  'vetosto*  commntaTerit ,  no  biatos 
nasceretnr,  unde  A£ro8  ad  eitismodi  colligationes  propon- 
siBsimos  fdiBse  liqnet. 

Duo  quoque  adiectiva  synonyma  sine  copula  iuxta  se 
collocata ,  cuius  usus ,  Sittelio  p.  9ü  sqq.  tcftante,  mrsus 
Afri  plurima  exempla  suppeditaiit ,  Or.  v.  7()4  'dicebat  re- 
gina  furens  irata  mmmii'm'  et  v.  710  apparet  violentus 
afrox  Pylados  in  aula'  r<'periuntiir,  quod  altenim  exempluni 
gravisöiiniim  est,  cum  adiectiva  'violentus  atrox'  ad  ver- 
bum  desciipta  deprebendamus  V.  268  'ei vis  adest  violentus 
atrox  mea  fata  requirens'.  Ceterum  bie  addendom  esti 
quod  iam  Weitzius  initio  indicis  sui  in  Draeontinm  monet» 
/bina  epitlieta  sive  adiectiva  uni  subatantiTO  prorsns  ab 
60  nniri  solere,  nt  Bd.  L  180  ^odoriferis  nnnqnain  marcen- 
tibna  herbia*  atqne  aJibi^  cf..etiam  Or.260  'balliger  armi- 
potens*  (Vm.  328),  324  'pnlcra  pudica*,  494  sq.  'traoea . . . 
paxticipes^  X.  238  'impia  turpis  ama\  369  'deoena  .  .  . 
polcberrima  Glauce'. 

Reliqna  pleonaami  genera  (Or.  146  'licet  et'  (cf.  Tert. 
virg.  vel.  6),  193  'brevis  et  parvns  Orestes',  451  'rogus  et 
pyra  lectus*,  461  'voces  et  verba  doloris';  V.  218  *exul  et 

1)  Bopitum  flomuo  Verg.  Aeu.  1.  6öO  mm  legitur. 
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extorris*,  VHI.  93  'cubnen  et  apex',  B09  'laetatiir  gawdens") 
omitto,  quippe  quae  niiiiirai  faciam ,  et  ad  praeposi- 
tiones  ceusendas  pergo,  qaarum  aeque  ac  comunctLonum 
vim  (cf.  Dr.  satisf.  5  'priueipio  seu  (=  et)  fine  carens', 
Sittl  p.  138)  in  AiVica  maxime  Vandalorum  temporibus 
vadllavisse  nec  sibi  constitisse  et  Sittelias  p.  136  conten- 
dit  et  Diaoontii  oanmnibiis  comprobatar ,  apud  quem  'per' 
cft  *aaV  piaepositioiiimk  nans  latiaalme  patet. 

Orestia  auctor  proxime  ad  Dracontinm  accedit,  quod 
per  praepocdtioms  localem  vim  ultra  eoa  fiues^  quos  apud 
priorea  babuerat'),  adeo  eztendit,  ut  ^per'  et  *iu'  cum  ab- 
ütivo  promiaeue  adbibita  appareant,  tautosque  oonseusus 
inter  utmmque  cemitur,  ut  vocem  *per'  ita  positam  in 
Orestea  Semper  fere  eadem  nomina  substantiva  conserta 
atque  apud  Dracoutium  se(iuantur,  cf.  'per  templa'  Or.  194. 
465.  V.  141.  243.  VIU.  143.  X.  10.  70.  205.  2G2;  'per  bella 
Or.  344.  V.  210.  302.  Vm.  129.  317.  G30.  IX.  68;  pei  proe- 
lia'  Or.  333.  V.  11;  'per  cuncta'  Or.  121.  H.  153.  VI.  66. 
YU.  08.  vm.  237.  491.  X.  lÜO.  165.  Dd.  1.  226.  292.  348. 
n.  82 ;  per  coUa'  Or.  60.  229.  644.  V.  315.  VH!.  III.  160. 
IX.  178.  Dd..  III.  208.  —  Comparandi  gratia  Corippi  Jo- 
hannid^  perlegi,  sed  ex  Iiis  colligationibus  ibi  eodem  sensu 
sola  'per  bella' :  Praef.  3.  I.  409.  477.  U.  öl.  IH.  443.  V. 
137.  658.  VI.  77.  302  et  semel  IV.  277  »per  templa'  olmam 
80  mihi  obtulity  cf.  'per  castra'  Corip.  Job.  II.  248.  264. 
m  61.  al.,  Dr.  VI.  20.  VH.  36.  Vm.  653.  IX  101. 145. 

Pariter  aoHua  ablatiri  instnunenti  vice  utroque  loco 
'per'  fungitnr,  cf.  Or.  727  'minnunt  per  mille  secnrea',  Dd.  II. 
114  'per  mille  catenas'  et  audacisaimum  iUud  Or.  834 
'obatme  per  calcem(A)'.  Quam  poteatatem  iam  inde  aLi- 
vio  interdtim  eztautem  (vid.  Draeger.  H.  S.  §  272) .  etsi 
etiam  *in  Ammiani  elocutione  nihil  iam  inter  praepo.sitio- 
nera  'per'  et  ablativum  instrumr^iti  iiitereMt'  (Has.seiist.  p. 
32),  creberrinu'  tarnen  apud  Atros  occiirrere  ex  u.«n  eiu.sdem 
vocis  Tertuiliaueo  coucludi  potest,  Laugeuo  ~)  ita  iudicante : 

1)  vid.  JGbud  Toitellin.'  lY.  p.  484, 9.  —  Dnugv.  H.  S.  P.  §  272. 
—  Hassenst.  p.  82.  —  2)  Langen  'de  tisu  praepotltioaiiiii  Tertolli«^ 
aeo'.  Ind.  Acad.  Monasi.  Gaesiph.  1860.  p.  12. 
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'Iimiimerabilibnfl  ferc  lods  Terbülianiu  hac  praepositione 

BBUs  est,  ut  instrumentiim  significet ,  quo  quid  fiat ,  cmos 
rei  exempia  alferre  propter  iiiiiliitudiiiem  supervacaneum 
psso  arbitror.  Qnod  quamqnam  etiam  apud  iTiultos  alios 
scTiptores  factum  esse  videmus,  tarnen  iieseio  an  ncnid  tdtiens 
haue  diceiuli  rationem  usurpaverit  quotiens  Tf  rtuilianiis'. 

Ad  haec  expmpla  adicimitnr  lori,  tibi  'per'  praepositio 
idem  ac  'propter'  dedarat:  Gr.  v.  178  'per  te  casta  iiegor, 
per  te  fero  damna  padoris',  v.  728  'per  vulnera  palpitat 
artas',  921  'sanctmn  per  iura  tribunal' ;  VHT.  460  ^qnem 
fors  ad  Cyprum  dederat  per  festa  dieram\  Dd.  III.  390 
'nnnis  doluit  per  bella  maritnm'  i.  e.  belle  occisiim  (cf.Ha8- 
senstein  p.  33). 

Eandem  convenientiaiii  esse  apnd  utnimqne  anctorem 
etiam  in  praepositionis  iiaarpatione  eatls  ex  bis  colli* 
gationibnaintellegitnr:  'sabfrande*  Or.  162.  338.  l>r.y.82. 
VL  64.  Vn.  165.  Dd.  II.  279.,  'sab  morte*  Or.  892.  Dr.Sap 
tisf.  131.,  'sab  luce»  Or.  493.  674.  Dr.  V.  194.  IX.  89.  Dd. 
I.  663.  II.  7.  B19.,  *sTib  flore'  vv.  Or.  528.  Dr.  Sat.  228., 
*8nb  crimine'  Or.  v.  531.  Dr.  Dd.  III.  IxS2.  556.,  'sub  arnüs* 
Or.  703.  Dr.  Dd.  EU.  487.,  'sub  iure'  vv.  Or.  037.  Dr.  U,  9. 
Sat.  131.  Dd.  T.  413.  554.  571.  JH.  300.,  sub  .'^orte'  w.  Or. 
937.  Dr.  VII r.  536.  X.  412.  Dd.  II.  6S2.  III.  Quaa 
singiila.^  si  acrius  iiituemur ,  ante  ablativura  instrumeuti, 
ubi  cum  praepoöitionibu.s  *de,  per,  a'  variat,  praeter  neces- 
sitatem  'sub'  offendimus  Gr.  528  ^vestitos  sab  flore  genas', 
937  'purgatom  sub  iure  denm,  sub  aorte  benignaV  Y.74  'nee 
timeat  validaa  sub  tcmpcstate  procellns'  Vll.  97  'quae 
canta  nnilcere  solet  sub  voce  eanora',  Dd.  I.  470  'aggredi* 
tur  sab  vooe  pia*,  II.  167  'tali  sab  dade  aboletor',  ITI.  28 
'sab  vomere't  al. 

Kec  minas  sapervacaneam  ac  molestom  est  ablativo 
temporis  'sab*  praepositam  Qr.  493  *et  daro  privat»  die 
sab  laoe  diorna*,  674  *et  ventaras  erit  vindex  sab  lace 
fiitoia',  IX.  89  'sab  lace*  (cf.  Vm.  486  illa  lace);  at  V. 
194  *8ttb  luee'  (fugit)  idem  ac  'prima  luce'  valet,  cf.  Ovid. 
Met.  T.  464,  et  'sub  nocte  sileiiti'  (V.  193.  X.  360)  iam 
'd^ud  VergüLuiü  Aen.  4,  527.  6,  268.  7,  87  legitar. 
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Tiisuper  ahlativü  modi  *snlV  praepositionem  praetoxtam 
invenunus  atque  utroque  loco  saepissime  ante  vocem  fraus': 
Or.  102  sq.  'siib  fraude  latent!  incipit  efßan',  338  'extinc- 
tam  öub  fraude  ducem';  V.  82  'qiiom  perimit  snb  traude 
Tem\  VI.  54  'blanditns  sab  fraude  <lol(>r',  VII.  155  lam 
8{i8rgen8  sub  &aude  rosas' ;  V.  3  *et  facinus  sub  laude 
gerat',  Or.  3d2  et  Sat.  131  'sab  morte',  Or.  799  'regis  sab 
honore  salatänt*»  qosm  locationem  scriptor  haad  dubie  a 
Silio  ItaHco  v.  11,  426  sq.  'aeqao  sab  bonore  vocatnr  Altera 
Gartbago  Capna*  et  16,  245  ^Soeptrigero  com  rege  pari  sab 
bonore  residont'  matoam  sampsit. 

SimilHma  ratione  Tertollianus  praepositione  'sab*  aba* 
titar,  quam  Langenus  'Ind.  lectt.  Acad.  Monast.  Ghiestph.* 
1869  p.  15  sqq.  tractavit. 

Hactenus  de  latinitatis  Afrioanae  vestigiis  apud  utrum- 
que  auctorem  pariter  eonspicuis.  Extrema  ha(  ])art,e  operae 
pretiuTn  est  add«'r(\  duohiis  v  e  r  b  i  s  i  u  c  h  o  a  t  i  v  i  s ,  quae 
natura  sua  ueutra  sunt,  pulcresco  (v.  12H)  et  fepesco  (v.  583) 
transitivam  vim  iu  Orestea  tribui,  quam  apud  vetu^tiores 
scriptores  sola  verba  'suesco*  cum  compositis  suis  et  'qui- 
esco'  babent  (cf.  Sittl  L  c.  p.  141).  Etenim,  bis  exoeptis, 
cum  quarto  demom  post  Christum  natnm  saeculo  verba 
iaoboatm  active  adbiberi  coepta  siat coioqae  omnia  fere 
talis  osarpationis  exempla,  qoibas  'angesoo'  (Cozipp.  loh. 
1. 332  'onuas  et  aagesdt  crescentem  frondibos  igoem  Arbor*. .) 
iDbidendam  est,  in  Afrorom  scriptis  Inveniantor >) ,  inde 
qaoqae  et  de  vetostate  et  de  patria  Oresteae  tamgnam 
ansa  aobis  dator  oenieetarae  fiuaeadae. 

§  5.       alfis  vergeitis  im  aetatis  lin^ae  proprietatibns 
apad  atnmqie  aoetorem  eonspienis. 

Praeter  eas  proprietates ,  qoas  ad  Africanam  potissi- 
mam  latinitatem  spectare  adbac  osteadimas,  com  satis 

1)  et  *AreliiT  flllr  lateiiiisclie  Lexikogrtpbie  nod  Grammatik  eto.* . 
1884.  4:  mi,  *M  fiogue  lalioae mbis  iaeohativm.' 2) vid. iriMieto'. 
ad  Fnlgenk  Yerg.  coai  p.  141.  —  OH,  Jahrbb.  1874,  vel.  100  p.  848 
n*  —  Sm,  «Die  UifatL  Tencbiedttibeiten  der  lat.  Spraehs  etc.* 
p.  141  aq. 
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multa  alia  iudicia,  quae  uiuverdam  latmitAtem  vergentem 
attmgant,  Dracontii  carmimbus  contineantor ,  ex  qnibus, 
etiamsi  carmen  undecimum ,  ^ntisfactio  Dracontii  ad  Gru- 
thamimdum  rpgem  Qnandalorum',  noB  extaretj  de  aetate 
eins  certum  iudicinm  proferri  posset,  non  intemitteiLdam 
existimo,  quin,  qtudqxiid  einsmodi  argnmentoraiii  Oresteae 
qnoque  versoB  comprehendaati  diligentissime  exqniram ;  at- 
que  priore  loco  in  üs  oommorabor ,  qaae  atriqne  anetori 
oommiuiia  esse  reperi.  Quae  non  panca  indaganti  mihi  ob- 
viam  veneront  per  carmina  disiecta  mazimeque,  quibna 
ammiim  advertamus,  idonea,  cum  evidenter  Oresteae  ean* 
dem  originein  ac  Neapolitanis  earminibus  assignent. 

L   l>e  proprietatibns  Oresteae  et  ^eapolitauis  epyUüs 

eommuiibiis. 

A.  De  enbstantivonim  aoGomnlatione. 

('um  vena  wiv  put  tica  apud  Romanos  fere  exaruisset, 
in  artis  locum  succeaserunt  ai'tilicia  artiHcioruauitie  ferax 
doctrina  ac  tlisciplina .  qnae  inventionis  egestatem  inani 
qnadam  verborum  versuumque  vnnonim  no^atatr  pf  qnae- 
sita  elegantia  tegere  doceret.  iSubsidio  eiua  generis  per- 
vulgatisdinio  poetas  inferiores,  ubi  Tehementes  animorom 
oommotiones  viyidis  ooloribus  depingere  volunt,  inepta 
mnltorum  substantivorum  coacervatione  uti  videmus,  nullis 
particnlis  oopnlativis  interpositis^).  £xempli  gratia  reicio 
te  ad  YeTBOB  hoc  pacto  deinceps  refertos,  qnos  Pradentias 
et  Apollinaris  Sidonius  eo89B6ntavenmt>  poetae  obristiaoi 
plus  aequo  voeabulis  cumulandis  dediti,  ut  nec  modum  nee 
deoornm  servare  potuisse  videantor»  quoxum  ille  Peristeph. 
X.  B86— 336  sine  ulla  necessitatef  nisi  ut  '▼erbositati*  poe- 
tae, quam  ipse  Y.  651  fatetur,  satisfiat,  triginta  quinque 
nomina  nno  spiritu  pronuntiat,  hic  carm.  XXm.  39 — 44 

1)  cf.  Lue.  MwSkr.  *de  i«  metr.  poet  Litin.*  p.  341:  «qoslU  (sc. 
aumilata  nomiiift  sen  verba)  com  band  nuro  sdnisltteut  aatiquitsiiiii 
snetoret  inopi»  nwlri,  ab  insequeatibua  praeter  estirifsos  idem  plane 
fcit  alieniiiii,  nisi  Ultimi  tempoiif  anctores  pratritate  ingenii  nve  seom- 
latione  vetiiitissiinoniin  idem  repetiaeent  (cf.  Beda  2867.)' 
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viginti  qiiatiior.  Dracontius  tarnen .  etianiFT  onm  siio- 
mm  temporum  poetis  iaeit.  cluo?^  tantnm,  ad  surnnium  tres 
versus  sie  implet,  non  plures,  ideoqiie  propius  ad  Claudia- 
num  (cf.  Epithal.  Laurent,  v.  60.  61)  et  Corippnm  (cf.  loh. 
I.  44.  45.  V.  79.  80.  luat.  ni.  74)  quam  ad  Prudentiuiu  et 
Sidoninm  aocedore  mihi  videtar.  Atque  omiünm  istiiiB 
modi  exemploram,  qtiae  apud  enm  legontar,  versus  ^Fee- 
kura  cor  sensus  amnmm  praeeordia  menim*  plixrimiim  pondem 
liabet  arctissimeqae  Oresteam  cum  carmine  de  deo  comim- 
ffitf  com  ad  Hteram  idem  et  Or.  v.  668  et  Dd.  IL  v.  42 
ooenirat.  Similiter  toti  versua  ex  adiectivis  compositi  Or. 
623.  y.  173.  Vn.  12. 14. 72.  X.  411  nobis  oocnmuit,  Prad. 
Pflychom.  yv.  229.  296.  Coripp.  loH.  IV.  w.  223.  686  aJiis- 
que  locis,  quos  enumerare  longnm  est,  conferendi.  Nimium 
quaiiiiim  poetae  et  mediocres  et  prudentiores ,  qui  medio 
aevo  poemata  heroica  condiderunt.  hac  insulsa  vocnm  coag- 
mpTitatione  delectati  sunt,  cuiuö  geneiis  notabile  exemplum 
ex  Abbonif?  belHs  Patisiacis  sumptum  öittelius  1.  c.  p.  155 
ante  ucuios  poauit: 

'Sanguivomis ,  laceris,  atris,  edacibua  f  aequo, 
Vulneribus,  praedis,  necibos,  flammia,  laniatu, 
Persternunt,  spoliant,  perimunt.  nrunt,  populantor', 
qui  versus  etiam  idcirco  memorata  digni  videntor,  quod 
singula  primi  versus  vocabula  cum  secundi  ac  tertii  voci- 
bns  eodem  ioco  adhibitis  copnlari  posaant. 

B.   De  vocum  derivationc. 

L  Adiectiva  in-alis  exenntia  aetatem  citeriorem  aaperei 
quam  vere  Woelffliniaa  ^)  iudicaverit,  si  solutam  oiatio&em 
reapidmus,  iam  soliua  ApoUinaria  Sidonü  exempUa,  quae 
in  ^iatolis  eins  extant  ac  subtiHter  a  Eretachmamio  *) 
conquiflita  sunt»  aatia  superque  oetenditnr.  Quibna  ai  quia 

1)  Uebar  die  Latinitftt  des  Afrikaners  Cftssius  Fe- 
lix.' 8iti.-Bfr.  d.  ICHiicIl  iJnd.  1880.  1,  406:  *diM6  BUdimgen,  in 
d«r  klatritBhw  Pttrfode  nocb  im  BodttUmda  geUieben  (vgl.  des  Yert 
Aninark.  m  Livins  21,  86,  8),  nehmen  im  Sp&tlatein  in»  wie  andi  die 

romanischen  Sprachen  einen  grdueren  Beiehthum  an  solchen  hesitien 
als  die  klassische.'  —  2)  Eretschmann  'De  latinitate  Qu  SoUi 
ApoUinarie  Sidooü'.  ParticoU  altera.  Menel  1872.  p.  10  iq. 
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nüiüo  seciuB  plara  requirit,  eum  collectanea  Pauckeri  certo 
Batiirabont,  qni  immensam  silvam  talimn  vocum  ex  scrip- 
torum  recentiorum  operibas  contulit^).  Q^omodo  apad 
poptas  res  sese  habeat,  at  sentiaa,  carmina  Vergilii,  Clau- 
diani ,  Sidonii ,  Corippi  perscrntabor  et  qaot  rimanti  milii 
quisque  obieoerit,  tot  tibi  dne  mora  in  «onspectom  dabo. 
Ac  Vergilius,  aquo  ordior,  appoaita»  qnae hmic exitum 
habentf  haec  adamavit:  azmalia,  arme&talis,  bnunalis,  cri- 
nalis,  dotalisi  ezitialis,  &taH8,  feralis,  fluvialis»  forialisi  ge* 
malis,  gemtalis,  glaoialis,  ingaUs,  iuyenaÜB,  letalis,  Instra- 
Iis,  mortalis,  mnralis,  natalis,  navalis,  nivalis,  novalis,  pa- 
atoralis,  penetralis,  plnviaHs,  regalis,  trabaÜB,  Vitalis.  — 
SeqnatüT  Clandia nus,  cuius  carminibus  comprehensa 
adiectiva  in-alis  desinunt :  aiistralis,  bnmiali.s ,  conubialis, 
crinalis,  dotalis,  exitialis,  fatalia,  feralis,  funalis,  furialis, 
genialis,  glacialis.  iugalis,  letalis,  lustralis,  maritalis,  mor- 
talis,  muralip,  natalis  ,  iiavalis,  nivalis,  novalis,  novercaiis, 
ntiptialis,  pa^storalis,  pluvialis,  prodigialis.  regalis,  trabalis, 
turmalis,  venalis.  —  Ex  Sidonii,  ad  quem  nunc  venio, 
poematibus  emergunt:  divalis,  dotalis,  grammaticalis,  hie- 
malis,  hospitalis,  ingaUs,  invenalis,  latialis,  mniiicipalis, 
muralis,  natalis,  navalis,  nivalis,  rivaUs,  trabealis,  triam- 
phalis,  triumviralis,  specialis,  venalis.  —  Densum  agmsn 
Corippus  daudat,  qni  in  libris  nndecim  (loh.  et  last 
Hin.)  talia  vooabnla  decem  et  sex  praebet:  anstralis,  bra- 
maHs,  divalis,  fataUs,  feralis,  fiirialis,  generalis,  imperialis, 
iugalis,  letalis,  maritaUs,  regalis,  specialis,  trinnphaUs, 
Vitalis,  venalis. 

Qoae  ezempla  conaiderana,  reoentiores  poetas  nova 
eins  generis  adiectiva  Hoentins  confiniisse  veteribnsqne 
addidisse  non  infitior,  veluti  Pnidentius  septeni  peperit: 
*bractealis'  (Perist.  X.  1025),  'bustualis'  (Cath.  IX.  52),  'car- 
ceraHö'  (Perist.  V.  269.  552) ,  'flabralis'  (Apoth.  841),  ^obli- 
vialis*  rCath.  VT.  lfi>.  'occiduaUs'  (V^ych.  832.  Sytn.  II.  598), 
'palpebrali.^'  (Ham.  872),  f=ied  eopiosius  apposita  ita  termi- 
nata  versibus  inseruisse  nego ,  idque  optime  re^tatur  ta- 

1)  cf.  *de  lat.  Script  iiiat  »iig.  mdeni.'  p.  30.  p.  80*— 88*.  — 
«SpiciL  tM.  leiie.  hkV  p.  a06  tq.  p.  8S8<-363. 
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Jinm  vocnm  differeutaa»  qualis  inter  Vergilimu  et  Ck>rippum 
ezaistit.  Argamentiuii  igitiir  non  falsam  dnci  poaae  ezi* 
etimo  etiam  ex  maiore  numeoro  adiectivonuii  in-alis  oaden* 
tium,  quae  per  Oresteam  paiiter  ac  per  reliqua  car- 
nuna  Dracontii  diaseniuiata  oeniimtiir ,  praeeertim  codi 
aterqae  scTiptorbaeo  deoem  communia  habeat: 
diadematis  (Or.  260.  319.  Dr.  Sat.  33),  fbrialü  (Or.  476.  Dd. 
m.  261. 464.  —  Verg.  al.),  ingalis  (Or.  247.  V.  328.  VI.  78. 
Vn.  58.  X.  166. 270.  294.  Dd.  L  maritaHa  (Or.  238. 
433.  640.  VI.  60.  104.  —  Ovid.  luv.  S^.  al.) ,  matronalia 
(Or.  421.  VI.  68. 99.  —  Orid.  ai.),  mortalis  (Or.  497.  824. 
Dd.  U.  2B4) ,  pastoraUs  (Or.  270.  YHI.  2.  643.  ~  Verg., 
Ovid.,  ai.),  regaUs  (Or.  141.  416.  456.  (m.  854.  Vni.  615. 
Dd.  m.  318.  491.  —  Verg.  al),  triuiüplialiü  (Or.  139.  V. 
270.  Dd.  m.  364.  -  Ovid.,  al.),  vitalia  (Or.  172.  TX.  96. 
Sat.  75.  Dd.  I.  547.  595.  649.  651.  D.  126.  —  V^^r^.,  al.). 
Quorum  maxinii  nioTueuti  sunt  diadcmalis  i.  e.  'diademate 
iustructus',  quod  uusquam  alibi  extat,  mortalis,  quud  Or.  v.  497 
'mortale  venenum'  et  Or.  v.  824  et  Dd.  11. 254  'mortale  ininan- 
tea'  vim  activam  habet  idem(|iie  ac  'mortiferus'  significat, 
coi  BolioB  Cypriani  de  bono  Patient,  med.  'mortale  crimen* 
i.  e.  ^mortem  afferens*  praesidio  est,  mgoUa^  quod  idem  at^ 
que  ^Qzor'  valet  ita([nc  novissimis  demiun  temporibna  ufiur* 
pator  (of.  VenaAt.  Fort.  6,  2,  76  'placitnia  iugali*,  Anih. 
iat.  IL  138 1  qmbiia  locis  'iugalis'  absolnte  pro  'maritna' 
podtiixn  deprehenditar).  —  His  congestia,  saperannt 
in  Oreatea:  oomacaliB  (243)  aemel  dictum,  deceimaHs 
(507.-  —  Amm.  16,  12.  Hieron.  adv.  lovin.  I.  48  'Europa 
atqne  Asia  propter  unuia  maliercnlae  raptnni  deoennali 
bello  oonfligunt') ,  iavenalis  (617.  —  Verg.  al.),  legaliö 
(892.  948.  —  Qwmt.  3,  6  et  8),  medicmalis  (20.  923.  — 
Augutitiii.  Quaest.  iu  Heptat.  4,  25.  .  'medicinaliy  et  aalu- 
bris'),  Minervaiis  (33.  —  Tertull.  de  spect.  11  'Minervalea 
artes'),  poenalis  ideni  sonana  ac  poena  dignus'  (306.  — 
Imp.  Conatant.  Cod.  10.  19.  2  'eai'cer  poenaliuiu .  carcer 
hominum  noxiorum  e.st') ,  rogalis  (407.  —  Ovid.  Sid.),  — 
iu  ceteris  carminibus  Dracontianis :  australis 
(VI.  74.  -  Ovid.  Claud.) ,  camalia  (Dd.  L  116.  —  Fmd. 
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al.),  exitiaJis  (X.  941.  —  V«rg.  al.),  fluvialis  (Dd.  II.  437. — 
Verg.  al.),  generalis  (Dd.  II.  425.  183.  III.),  genialis  (Dd. 
m.  319.  —  Verg.  al.) ,  lai-valis  (Vm.  (>32.  —  Sen.  Am- 
mian.  al.) .  navalis  (Dd.  790.  —  Verg.  al.),  specialis  (Dd. 
n.  183.  425.  —  Paulin.  Nolan.  Boeth.  al. ) ,  sponsaHs  (VI. 
10.  —  Hieron.  al.) ,  veiiialis  (V.  227.  Vlll.  361.  Sat.  121. 
Dd.  U.  486.  699.  —  Macrob.  Sat.  7, 16),  vemalis  (X.  115.— 
Manü.  3,  258). 

2.  Eodem  etiau  verba  a  nominibus  substantivis  'sponsa' 
et  'plaga'  derivata  sponsare  (Gr.  78  'coniux  sponsantis 
Aohilüa')  et  pUigare  (Dr.  IX.  75  ^plagare  Cytheren')  rete- 
renda  sniit,  qnae  idem  ac  'aponsam  aliqnam  facere'  et  -'yol- 
nerare'  dedarant.  Et  aane  neacio  «jao  casn  ambo  myeni- 
nmB  in  ximnero  pluiium,  qnae,  cum  ad  labentem  latinitatem 
pertmeant,  Eanlen  p*  166  sq.  ex  Ynlgata  comportavit:  Os. 
S|  19,  20  'sponsabo  te  mibi',  1.  Macc.  S,  66  'sponsabant 
mores*,  cf.  'desponsare'  (Eanlen  p.  177)  Ex.  22,  16  *Tir> 
ginem  necdum  desponsatam',  Deut.  22  ,  25;  Zacb.  18,  6 
'Iiis  (plagis)  plagatu.s  sum*.  Item  IcjECuntiir :  '.sponsare'  Tert, 
virg.  veL  16.  Nol.  carm.  18,  43.  Opt.  G.  Scliism.  Donat.  4. 
Paul.  Di^.  23,  2,  38  et  'piagare'  Augustin.  C.  D.  21.  11. 
Hia  duobiLs  praeclare  tertium  discipuJare  vel  discipuiari 
(Sat.  154  'cinctns  apo.stolica  discipulaute  manu')  respondet, 
quod  eandeni  sententiaiu  ao  'dispipulum  aliquem  reddere' 
vel  'instituere'  habet  neque  usc^uam  alibi  test.  Forceil.  nisi 
Gloss.  Isid.  n.  563  'discipulati,  edocti'  et  Gloss.  apud  Mai. 
Claas.  Auct.  T.  8.  p.  181  'discipuiari,  discere'  offertor. 
Qnae  'sponsare ,  piagare,  discipnlare'  verba  rei  diiudican> 
dae  prae  ceteris  apta  quin  ex  nno  fönte  emanaverint,  si 
fomuun  eorom  simillimam  et  yim  consentaneam  respexeris, 
potest  vis  dnbitaxi.  Kec  nunus  miH  persnasi,  ab  eodem 
aactore  in  carminia  de  deo  Hbro  primo  (w.  275.  640)  ptd' 
maia  oervorom  comua  (cf.  Gapitol.  Gordian.  3)  atque  in 
Orestia  tragoediae  v.  III  pcHmatae  puppes  dietom  ease, 
ita  nt  iUic  oomnmn  partea  (cf.  Plin.  11.  37.  46),  bic  remi 
metonymice  pahnae  nominatae  aint  (cf.  Vitras.  11,  8.  Ca- 
tull.  64,  7  caerula  verrentoe  abiegnia  aeqnora  pahnis'). 
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C.  De  Tocabulomm  insolenti  aignificatione. 

1.  De  «nlMtsntifit. 

a.  Abstractorum  positio,  in  urbano  sermone  latino 
certiH  legibus  constitutÄ.  latinitatis  argeuteae  quam  vo- 
cant  auctoril)us  iaiu  iisitatior  fit.  et  cum  Seneca  et  Tacitus, 
tum  Phaednis  et  Valerius  MaidmuH  exti'a  anguntos  rancel- 
lo8,  quos  Cicero  sibi  eircumdedit,  egressi,  tinea  eorum  lon- 
ghiB  proferunt  multiaque  locis  abstracta  pro  concretis 
usurpant  (vid.  Draeger.  H.  S.  I'  §  8).  Nimirum  iBseqneii' 
tibus  saeculis  etiam  magis  invalescant  atqne  in  oonsaeta- 
dineni  veniimt,  qnod  tma  cum  lingnae  aetate  mimeras  ab- 
stractonun  crescit  et  qaod  chiistiaiia  doctrma  ad  novaa 
qaasdam  notiones  eiprimendae  et  dialecticam  exeroendam 
imprunis  vocabula  abstracta  qnae  dicantnr  reqniaiTit.  Ita- 
que  Omnibus  extremae  aetatiB  flcriptoribos')  nuudmeqne 
ecdeaiaaticis  voces  einsmodi  freqnentare  familiäre  est. 
*Nam  et  ipflomm  vocabiilonim  granditate  et  pondere  dnce- 
bantnr  et  alienati  ab  antiquonun  ei^reasa  brevitate  non 
tarn  exprimendae  remm  imagiui  atndebant  quam  rebus 
aensu  carentibus".  Neque  iis  solum  saepissime  occurriraus, 
quao  compellationis  officio  exigcbantur  quibusque  simul 
personae  eiu.s  ,  (jui  scribit ,  deminuatui*  auctoritas ,  simul 
ema,  ad  quem  s^eribitiu-,  augeatur  maiestas,  quales  sunt: 
nostra  medioeritas  liumilitag,  parvitas,  et  vestra  eelsitudo, 
altitudo ,  beatitudo.  verum  etiam  multi.s  aliis  lociss  hoc 
pingui  dicendi  gcuerc  nativae  ac  simpliciä  iatiaitatiB  gratia 
ac  vennstas  decolorata  deprehenditur.  —  Apud  poetas  po- 
steriores, qui  plus  minnsve  priores  imitabantor ,  non  ita 
multa  notabilia  legimus,  neque  tamen  negari  potest,  poetas 
christiaDios  vocibus  'deitas',  'maiestas',  aliis,  abstractorum 
nnmenun  amiase.  Oresteae  lacnlentissimiim  abstractum 
vkrffinUas  intextnm  est  (y.  11  'Thrada  virginitas  ubi(?) 
dat  de  dade  aalntem*),  eni  qnidem  ad  amnsaini  par  altemm 

1)  cf.  Hasseiifdein  *de  synt.  Amm.  Marc' p.  12  sqq.  (*Oinnis  Ammiaoi 
orstio  redandat  subst&ntivis  abstractis'.)  Hand  'Lehrbuch  des  latein. 
Stils'«  §  29.  —  2)  cf.  Kaulm  p.  29  sq.  —  Römch  p.  811.  —  3)  Vel- 
ieias  ü,  III.  3;  cf.  Kwtn  'QuaesU.  Symm'.  p.  41. 
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Dracontiannm  ferHas  obeervavi,  qnod  Vm.  679  pro 
'fera'  legitnr  'Perdit  et  elusa  feritas  pietate  nocenti  Bap- 
toris  sectator  iter\  Idem  abetractmn  'virgmitatis'  pro  oon- 
oreto  ^drgo'  lain  AmobinrnlV.  26  ('nomen  virgimtatiB*)  et 
afmfllima  copnlatione  CAaudlamim  in  Eutr.  1.  389  'Troianam 
sola  Minervam  virginitas  Vestaiis  adit'  et  Prudentium  c. 
Sym.  II.  1Ü()3  'quae  uuiic  vestalis  sit  vii-güiitatis  honestas'  ^) 
adbLibuisse  vehementer  miror,  ad  quod  proxime  'patemitas' 
abfltrarhim  acredit  pro  concreto  pater'  a  Fulgentio  I.  1 
(*patenuJaH  daiuimtn't  positum  et  a  Zinkio  cum  aliis  eius- 
modi  vocabiüi.s  Fuigentiania  1.  c.  p.  5i  uotatnm.  De  reli- 
qtiis  nihil  profern  potest,  quod  ab  neu  cummoui  alie- 
,  nmn  sit. 

SubatantiTnm  pignus  perinde  in  Orestea 
(w.  94.  246.  289.  812.  378.  402)  atqne  in  reliqnis  epylliia 
(bis  et  vioies)  et  in  oarmine  de  deo  (I.  w.  261.  366.  II. 
yv.  108. 822.111. 166.  888. 886)  eaadem  potestatem  ac  vooee 
'in&ns,  paer,  filins'  *)  semper  babet,  principali  notione  nbi- 
qne  privatum.  Q^od  magnopere  animadvertendmn  est,  com 
praecedentes  et  aeqoales  fere  poetae  Statins,  Prodentina, 
Clandianus,  Sidonius')  nec  totienp  boc  vocabnlo  ntantur, 
qiiotiens  Ih-acontius ,  nec  plane  a  ])rim'ipaLi  ac  insta  eius 
signiticatione  abhorreant.  Ut  euim  pauca  exempla  suppo- 
nam,  ei  ipsi  substantivo  vim  propriam  siibicit  Clandianus 
vm.  130.  XITI.  7.  XVm.  421.,  Prudentlus  Perist.  Hyran. 
I  s>;'  bie  sni  dat  pignus  oris,  ut  feruut,  orariom',  Sidonius 
carm.  VII  'pignus  amicitiae'. 

c.  Subiungo  aabstantiviun  reatus,  qnod  nnnm  est 
ex  TOoabnHs  ad  consnetndinem  iudicialem  spectantibns. 
Etenim  hoc  snbstantivmn ,  qnod  auctore  QuinctUiano  Inst, 
erat.  YHL,  3.  34  prinnun  a  Hessalla ,  imperante  Angnsto, 
in  latinitatem  adscitnm  est,  ntroqne  looo  (Or.  w.  66.  982. 

1)  cf.  Hasaenstein  'de  sjrn.  Amm.  M.'  p.  14:  'Virginitas  XXXI. 
8.  8  ;  aiiulta  virginitas  .  .  .  ore  adsecto  flens  ultima  ducebatur',  ubi 
adiccit :  'Similem  locum  nusquam  inveni'.  —  2)  glossa  v(  lus  a  ^  Pmd. 
Praef.  Psych,  v.  5  {Migne,  Patr.  Lat.  LX,  p.  12):  piguura  iiiu  uuncu- 
pantur  eo  quod  in  eis  spes  habeatsr  futarae  postocitatii.  —  8)  et  Bnd. 
BitMhoftfcy  *de  a  Sdlü  Apolliaaiii  fiSdoidi  ttndüs  Staliuis,'  Wiw  1881. 
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957.  Dt.  Yin.  361.  X.  394.  JSatist.  19.  53.  198.  307.  Dd.  T. 
49.  89.  112.  4M.  540.  H.  246.  313.  400.  419.  55t).  598. 
699.  m.  429.  506.  551.  566.  570)  semper  inflexa  ac  poste- 
riore Tiotione  pro  ipsa  culpa,  qua  quis  reus  fit.  teritur  id- 
qae  tralaticimn  ^cnlpa'  vocabulom  looo  fere  detorbat  contia 
Hfliim  coBsaetadbieBiqiie  poetamm  contemporalium,  qni  com- 
mimem  'poena'  vocem  'reatas'  vocabulo  anteponunt,  «i  qni* 
dem  recte  memud  in  oanniiiilmB  Fradentii  et  Sidomi  'lear 
tns'  raruaime  obviam  fieri  (Ftad.  Psych,  708.  Caihem.  11. 
108. 175.  SidoBL,  caxm.  IX  ^Aeternoa  inoolmt  Tomos  reatii') 
mvltoque  erebriiis  ^cnlpa'  vooem  ezistero.  * 

2.  £z  nnmero  adiectivomm  depromo  smior 
vocem  Or.  667.  IX.  172.  X.  379  positam,  in  qnam  snno- 
talio  Thiehnamii  (p.  81)  ad  Eist.  ApoU.  Reg.  Tyr.  16,  19 
*iniserere,  quicunque  es,  senior'  scripta  cadere  miki  videtur : 
*"Wir  iiTeu  wohl  nicht',  iiiqiLii ,  'wenn  wir  in  diesem  Ge- 
brauch des  Wortes  die  ersten  Anfänge  zu  der  im  Roraa- 
7n-chen  jetzt  alle^cmein  üblichen  Anrede  erktuuen:  ital. 
sigTiorc,  Span,  seaor .  franz.  iii<in?ionr.  verkürzt  aus  dem 
ebenlalls  noch  erhaltenen  niouseigneur.  Uoch  steht  das 
Wort  an  unserer  Stelle  noch  in  der  ursprünglichen  Kraft, 
erst  allmählich  hat  sich  die  Bedeutimg  abgeschwächt  und 
Terallgemeinert'.  Nec  praetereo  ▼ocabulum  praesumptus; 
qnod  Dr.  V.  91  ^qnando  fugax  praesumptus  erit  vel  debilis 
audax?'  legimus  et  quod  Eossbergios  Fleekeis.  Jahrbb.  vel. 
127  (1888)  p.571  etiam  Oresteae  yersni  826  pro  Maehlyano 
'praestracta'  et  Boehrensiano  'praefiilta*  inseri  Volt.  Bom* 
bergium  enim  si  sequirnnry  qni  snnplieins,  qnam  i2]i,  codi* 
da  B.  scriptoram  Jisfita  sapplet,  'praesnmptns'  ntroqne 
loeo  aotivam  sententiam  habet  idemque  atque  'audax*  de- 
darat,  qnam  potestatem  praeterqnam  Corippus  Joh.  4,  660 
'natns  et  eximins  snmptis  praesnmptior  armis'  hnic  voei 
snbiecit,  ntForceUini  arbitratnr,  'active  qui  praesumit'  ex- 
planans,  quod  'praesumere'  verbum  infra  perstringetur. 

3.  Item  pr Gnomen  vester  de  una  tantum  persona, 
non,  ut  mos  ususque  postulat,  de  pluribus  dictum  et  Ore- 
steae V.  77  et  Dr.  1.  16.  HI.  16.  IV.  9.  Vm.  375.  631.  IX. 
135. 147.  X.  96.  596.  Sat.  299^  cf.  Vlll.  374  fvos'  pro  *tc'), 
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IX.  35  Cparritis'  =  parciö)  congruenter  contineri  mihi 
testifiicaiidum  est.  Quod  loqnendi  genus,  in  homiuibus 
samma  cun  reverentia  compellandis  ortum ,  sequioris  aevi 
poetifi  iam  haud  infreqnens  pst .  velati  ante  Draoontiiim 
ApoUinari  Sidonio :  (  f.  carm.  XXTTT  'Sea  yeBtros  PhüomelA 
torva  planotus',  ibid.:  'Sea  noa  atria  vestra  oontmebaiit, 
HaroeUine  mens';  poat  Bracontinm  Corippo:  e£.  Jnat. 
ded.  21.  22.  46.  L  131.  H.  a9.  m.  802—3,  305-6—7.  IV. 
140 — 1.  Panlatim  niwinun  nna  cmn  a]Ü8  erroribas  mnlto 
laüns  seTpflit,  in  libeUo  de  Constantmo  Magno  einsque 
matte  Helena*)  nrbaanm  ao  Bollemne*)  longe  iam  soperat 
atqne  tta  in  lingoaa  quoque  recentiores  &eile  aibi  viam 
patefecit. 

4.  Pariter  coniunctioniB  vpI  .  particiüae  copula- 
tivae  et  vieariae,  usus  inümatu  latuutiitem  aspirat  et  apud 
Claudianum  fv.  Pancker.  'de  latin.  Claudian.'  Mus.  Rhen. 
.35.  586),  Sitloiunm  (Ct.  carm.  II.  'terra  vel  unda  tremant', 
ep.  4.  20).  CaHtiiixli  i  iinn  (cf.  Var.  12.  22  . .  *olei  vel  tritici 
fecunditate'  .  .) .  Victorem  Vitonsem  (cf.  I.  R  'vasa  aurea 
vel  arg(Mitea  distrahere',  16  'amissa  domo  vel  substantia', 
11.  11  'vocribna  vel  lacnmis'),  alios'},  reperitur.  Qua  in  re 
misos  Orestis  oonditor  eximic  cnm  Dracontio  consentit, 
^uornm  uterqne  ea  potisaimum  de  causa,  ut  boc  pacto  hia- 
tus  vitetur  et  ayUaba,  qnae  antecedit,  positione  longa  fiat, 
'vel'  Goninnctione  non  aolnm  abotitor,  aed  etiam  aimul  illoa 
deereBoentLs  latbitatis  aeriptorea  longe  longeqne  in  ea  po- 
nenda  anperat,  cf.  Or.  w.  38.  271.  362.  606.  666.  649.  Dr. 
V.  133,  166.  VI.  6.  36.  88.  VH.  21.  Vin.  77.  452.  492. 
615.  664.  613.  IX.  38.  61.  133.  231.  X.  31.  197.  203.  362. 
336.  362.  653.  576.  Sat.  8.  77.  230.  257.  Bd.  L  266.  397. 
717.  n.  94.  130.  469.  682.  645.  m.  134.  222.  688. 

1)  ed.  B.  Hflytanicih,  Lipsiae  1879.  —  S)  e£  ThSOmmm  U^ber 
Spraehe  .  .  dei  ÄpoUoDinarom.*  p.  42 :  Ist  donnadi  dkaer  Gebraoeb 
in  der  hisL  Ap.  noch  io  Mineo  entea  Anftofen,  ao  ist  er  im  Eoaitaa- 

tinroman  bereits  vollsUndig  «ttwieMt»  and  fast  jede  Seite  bietet  Be- 
lige  dafür'.  -  3)  vid.  Bönsch  p.  346.  et  cf.  Woelfßin.  'Latinität  des 
Gass.  Felix'  p.  428 :  'weil  sie  (sc.  die  Afrikaoer)  ftberhaapt  et  und  vel 
oft  durcbeinanderwerfen'. 
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5.    Xeqiie  verborum  vis  inferiore  1  in giiao  tataiae- ae- 
tate  incülumi.-^  ntqtie  intacta  permanpit.    Cum  onim  verba, 
quae  transitiva  diciintur,  optiini  prosae  scriptores  ac  poetae 
ab  iiitraD8iti\n8  severe  seiimgant,  aeneacentU  latinitatis  au- 
ctores  falso  interdum  sab  nno  alterove  verbo  sententiam  op- 
p<i0itam  et  contrariam  subiciimt,  id  dificrimen  despicienteR. 
Praeter  alia  huc  pertinent  transitive  ab  Apuleio  (met.  4)  ad- 
bibitmn  *pal]iilare*:  ^terrae  Venerem  aliam  idrgaiali  flore  prae- 
ditam  pallnlasse*,  verba  transitiTa  neotronmi  more  ooUooata 
'demergere'  apnd  Commodiaaiuii  Inst.  2,  89,  21  et  'movere* 
in  Symmadbi  ep.  1»  8 :  'nam  postquam  terra  movit*  et  quae  • 
Kaulen  in  opiucolo  sno  p.  158  sqq.  (cf.  Rönsch  p.  876)  ex 
latbanoviFoederislibromm  interpretatione,  quamVuIgatam 
Tocant,  enotavit,  nbi  verba  transitiva  intransitive  pesitaet 
vice  versa  intransitiva  transitive  nsurpata  deprehendimtur  *). 
TaJi  modo  commista  transitivonuii  ot  inlriuisitivoruin  ver- 
bonim  pignificatio  etiam  in  Ürestisi  tragoedia  pariter  atqne 
in  reliquis  carminibus  offendit  it^mque  eam  loco  gravis 
argumenti  sumo,  Dracontium  Orenteae  quoque  esse  opificem. 
An  quisqnam  affirmabit ,  eaeeo  casii  faetiim  esse,  iit  idem 
verbum  mergere ,  quod  etiam  rerte  })otestatem  aetivam  ibi- 
dem babett  semel  et  Oresteae  versui  372  et  Medeae  versiü 
499  (^ne-machina  mergat')  neatrorum  more  accommodatam 
extet,  praeBertim  cum  Dracontins  eadem  ratione  vituperanda 
ao  novi  Testament!  interpres')  alia  qnoqae  verba  transi- 
tiva et  legitime  transitive  et  perperam  inü'ansitive  Bermoni 
sno  arrogaverit,  velnti  'finngere'  VlU.  880  'frangat  dolor' 
(at  Sat.  147  'frangitiir  ira'),  «temperare*  VHI.  880  tem« 
peret  invidia',  'rompere*  V.  17  'daseica  mmpnnt',  X.  228 
'snspiria  nunpunt* ,  Z.  579  'romperet  cum  meeris  aiistis', 
'crispare'  YUL  862.  412.,  'siccare'^  IX.  86  'siooantibiu 
mednllis*,  at  träne.  Ym.  75  'siecavit  aqnas'?  Ex  mea 
opinione  pemegandnm  est,  nisi  forte  etaam  ex  oontrario 


1)  ef.  piMtcTM  Zmk  Tnlgeiit.*  p.  48.  »  0mt  *die  Sire]i«age> 
•ebiehte  von  Sptaiai*,  toI  L  (1862)  p.  98.  —  2)  cf.  Kaulen  p.  160: 
alle  diese  Verba  koanBen  auch  in  der  Yulgata  als  Intransitiva  vor*.  — 
8)  absolute  etiam  Cato  R.R.  112,  2:  'uvas.  reUnqnito . .  et  abi  plne- 
rit  et  siccaverit,  tum  deligito'. 
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verlMi  jiolkwfor«!)  Or.  798  'male  partitos  palpitat  srtos',  Y. 
281  %eiiiil»imdos  palpitat  artna',  X.  244  'male  palpitat 
artoa' ,  et  jilorare  Or.  v.  68  'voltua  gaudia  ploiant'  et  Bd. 
L  824  'pioiant  -mgolta  balsama*,  ronma  felici  casa  ntro- 
que  looo  onm  aocosativo  coniiiiicta  nobia  olFem  pntaliinma, 
sicut  'aJiqium  rem  pkere**)  Br.  II.  28  (teota  divitias*),  V. 
27  ('Hartia  tela  plnuntiir') ,  Dd.  I.  68  Cpluit  imber  aqnaa 
gelidas')  praeter  consuetudinem  legihir.  Quo  ipso  dicendi 
genere  fluctuanti  atque  ancipiti  ta(  tum  e.s.-.(/  aibitror,  Tit  in 
ooüBarciTianda  Orestea  'piücrescere'  (v.  128)  et  'tepesccre' 
(v.  oHhl)  verbis  significatio  activa  subicpretur ,  cum  eidem 
huif  vori  'tepesfere'  Viil.  v.  349  ('regis  iam  corda  tepep- 
cunt')  potostas  natiiralip  ac  insta  sit  itemque  roliqiia  verba 
inchoativa  verum  ubique  sonent,  qnam  inversam  U8iurpa> 
tionem  accuratins  sapra  §  4.  B  extr.  pertexni. 

HiR ,  quae  plrnimtui  valent,  allatia,  yerba  memorata 
minus  digna  nee  tarnen  propter  vim,  qaae  aevo  poateriore 
occarrit,  prorsns  aQentio  transennda  meren  vel  mereri  et 
proenMMre  relinqnimtiir ,  qaomm  alternm  pro  ^mpetrare', 
'obtinere'  acdpiendam  obviam  veidt  Or.  yv.  768. 814.  Br. 
V.  61.  60.  889.  Ym.  26.  284.  888.  616.  X.  816.  880.  692. 
696.  Sat.  92.  169.  180.  Bd.  L  186.  140.  160.  U.  96.  268. 
640.  660.  666.  672.  m.  68  (cf.  Mm.  Fei.  6,  12.  6, 1.  3. 
Aagnatm.  *d.  c.  d.'  1,  16,  al.  cf.  Pancker  'aubrel.  lex.  lat. 
scmt.'  p.  46  sqq.) ,  altenun ,  quod  eandem  ac  'BQscipere' 
vel  'andere'  significatnm  habet ,  Or.  930  et  Dd.  III.  206 
('prae8Uinpj?it  homo')  reperitur ,  quo  seusu  item  recen- 
tiores  denium  scriptores  'praesumere'  adhibent,  veluti  Six- 
tus Rufus ,  Breviur.  7,  auctor  Paneg.  ad  Coust.  2,  Sulpic. 
Sever.  Hist.  Sacr,  T.  47  cillicita  praeöumeiip') .  cf.  Rönscb, 
p.  37B.  Qmbu»  verha  dnre^)  locutionom  adicere  miki  lubet, 
quae  poetis  comicis  maximo  nsitata  cum  idem  semppr  ac 
'decipere^),  circomvemre'  declaret  (d*.  Landgrai'  'Blätter  f. 

1)  ef.  Paucker  'Spicil.  addeud.  lex.  Lat.'  p.  112.  —  2)  cf.  Kaulen, 
p.  160.  —  8)  cf.  'dicU  dar«'  Yerg.  Aen.  3,  790.  8,  160.  Lir.  22,  50, 
10.  8,  61,  7.  —  4)  c£  Plant.  AaL  1. 1.  98.  Bad.  2,  2,  10.  Tenot 
Andr.  8,  2,  84.  Hof.  Sat.  1»  8,  88.  Hart.  8»  76.  —  cf.  Qmdrig.  «P.O0IL 
17.  8,  84. 
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d.  Baverische  Gymn.-  u.  Real-Schw.'  16  (1880)  p.  325),  et 
Or.  767  et  Dd.  III.  455.  Sat.  48  insoleuter  pro  'verba  fa- 
ccvi^'  MoqTii'  rnllocata  dopr^^henditur  ac  manifcsto  iinjuniatani 
saeculi  pogt  Chrisitiim  natum  quarti  vi  sequentium  latini- 
tatem  redolet,  ubi  locntiones  'columnam,  exitnm,  tribunum 
dare'  pro  'facere'  *)  offenintiir.  Idem  'facere'  verbom,  quod 
vtilgws  saepissime  cum  snbstantivis  oopolat  itaqne  ad  verba 
simplicia  cü'cnmscribenda  nsnrpat  (rf.  Koehler  ('de  auct. 
bell.  AMc'  etc.)  p.  84  sqq.)»  Bimilüme  aliis  quoque  locis 
pfutada  cnra  devitatnr,  sicat  poetamm  more  Or.  671.  Dr. 
ym.  110  conveDienter  'greesns  oeleres  dajre*  pro  'gressiiB 
laoere*  dictum  est. 

IL  De  phirilMs  Oresteae  eimiedi  proprietotibHs. 

Postquam  ex  hac  copia  verboriim  ac  dictionum,  quae 
ad  corruptam  ac  labentem  latinitatcra  referenda  sunt,  omnia 
ea,  qaibua  Oresteae  anctor  et  Dracontius  commmiiter  utim- 
tur,  ennmeran,  ne  mancam  quodammodo  atque  inchoatam 
haue  dii^sortatioms  particulam  relinqnerem,  veritus,  reliquas 
taies  locutiones,  qnae  ex  Orestea  emergimt  et  ad  vetasta- 
tem  eanninis  fimendam  vim  babent,  adicere  iisque,  qnoad 
fieri  poterit,  alias,  quas  cetera  Draoontii  poemata  amplec- 
tnntiir,  comparare  animum  induzi. 

Ut  igitur  a  substantivis  incipiam,  prlmxim  nomen 
in  —  mentiuD  desinens  tndiNifieii^ifiii  (Or.  v,  211)  aimotabO| 
qiiod  snffixDin  recentiorem  aetatem  acriter  resipere  vir! 
sttidns  florentes  satas  superque  ex  occasione  probavenmt*). 
Et  profecto,  ms\  Forcellin.  nie  fallit,  'mdumentum'  nemo 
ante  GeUium  16,  19,  12.  5,  7  adhibuit,  cui  Dracoutiaiiuni 
altenun  dcrremcnfum  (Dd.  III.  527)  pulcberrmie  convenit, 
qnod  apu(i  riindi m  (xfllimn  scriptorem  3,  10,  11  iiiveniri 
STimrnopcrc  an  iiiKt  l vertunius  o})('rfot.  Neque  aliter  verbale 
nomen  praevenU)r  (Or.  213  'ogrederc,  praeventor  atrox : 
violentua  Atridis')  sese  habet,  quales  vocum  fictiones  Afh- 

1)  vid,  Pancker  *de  lat.  scr.  bist,  aug.'  p.  56.  —  2)  cf.  Bomsd», 
p.  22  s^q.  —  Pamksr  *de  Ifttin.  Script,  histor.  mig.  meL'  pp.  12*— 14*. 
-•L  - 
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oanis  acriptorilnifl  nuadme  deberi  Sohmidtiiis*)  pemmltui 
eiemplig  a  TertoUiano  petitia  docoit.  'Fraeyentor'  emm 
legitur  atque  enadeatnr  apud  solnm  MarceUinnm  18,  9: 
(praevBiitores  et  saperventores)  'sunt  militiini  genns  a 
pugnae  opinor  menndae  tempore  atque  ordine  appellati', 
quacum  voce  alias  Dracontianas  probe  conferre  possiimiis, 
cum  existaDt:  rigator  (Dd.  1.  552),  fador  (T)d.  Iii,  532), 
orhatrix  (Dd.  UJ.  327  *f»f^rnres  orbatrices  suoriim'),  relatrix 
(famn)  (TX.  17).  quarum  priores  daae  apud  inqiimatae  de- 
mum  latinitatis  auftoros ,  of.  Tort.  adv.  Valent.  15  extr. 
('o  fiotum  rigatorem'».  Pallad.  1,  G,  2.  Coripp.  1.340,  poste- 
riores orbatrix*  Corbator'  Ovid.  lUet.  XIII.  öOO)  et  'rela- 
trix' nusquam  nisi  DraoontiaiiiB  loeis,  quoa  modo  attnli, 
reperiuntur,  sicut  vox  i^gviobrix  in  solo  Oresteae  versa 
590  olfcrtur.  —  Eodem  pertinent  etiam  quao  spqtmntur 
fesHvum  Or.  v.  2  ('festiva  cruenta')  pariter  ac  Dd.  III.  367 
ffestiva  reoedimt*)  sab&tantivi  *festam'  vioe  positom,  quem 
Qsiun  tULUB  Lajnprid.  Heliog.  11  {hat  in  viiideiiuaniiii  feedvo 
multa  in  dominos  iocnlaria  diceientor*)  tnetar,  et  nominis 
gasa  qnartns  pinralis  numeri  casna  Or.  y.  290  V  litera 
terminatna,  ac  ai  nominativus  'gazum'  neutrins,  non  'gaza' 
femimni  generis  ait.  Qnae  yitioaa  generis  permntatio  in 
eodem  vocabulo  in  Commodiani  quoque  cannimbns,  qui  HI. 
13.  13.  II.  30.  14  dativi  et  ablativi  formam  'gazo'  suppe- 
ditat.  et  in  lau  üf  üs  .lustini  iiiiiioris  TV.  334.  ubi  Corippus 
aeque  ac  soript  r  Orestcae  awusativuin  gaza*  exhibet  Cau- 
gusti  servaij-  ]iia  gaza  .saerlli'),  deprehenditur .  iieque  in 
altero  sub.staiitivo  apud  Dracoiitium  desidfratur .  cum  paU 
pebra  Dd.  III.  619  'Et  palpebra  togiiiit '-)  Im-os  nuindantque 
fenetraa'  .simülimam  nominativi  pluraii.s  incünationem  ha- 
beati  quod  ipsum  genun  hmr  vori  suo  tempore  plebeios  ho- 
mines  tribuisse  Non.  p.  218,  19  t^statnr  et  nimirum  Cael. 
Anr.  taid.  2,  1  impertivit,  nbi  acriptum  eat:  Taipebmm 

1)  Schmidt  'commentatio  de  nouauum  verbalium  in  'tor'  et  ^triz* 
desinentium  apiid  TertuU.  coj)ia  ac  vi'.  Gjjiiu.  Reg.  Erlaug.  1878.  — 
cf.  Pauckcr  'de  laL  Script,  bist,  aug.'  pp.  1*  sq.  —  'Spicileg.  adcL  Jes» 
at'  pp.  10.  11.  26.  89  et«.  —  2)  tt  Cie.  K.P.  %  67  .*FklpeteM  qna« 
•not  tegDmenta  oenlonim  elc.' 
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saperios  p«ralyai  vitiatnm  lazias  fit*.  Pliuft  geaerts  oom* 
nratati  ezempla  Pandcerns  apud  Bcriptores  Idatoriae  an- 

guHtae  (rf.  'de  latin.  Script,  bist.  aug.  mel.'  p.  64  sqq.)  in- 
dagiivit  ideinque  (ibid.  pp.  4*  sqq.)  verbales  voces  'tus'  syl- 
laba  finita H .  cuinsinodi  Oresteae  vpr.=;n  4H5  adoratus  conti- 
netiir .  pro  vocilius  in-io  de.sineiitibus  posteriores  miixime 
adama vi ssc  nsteiulit .  quamquam  iam  aro:rntoae  latinitatiö 
auctores  Tacitus,  Pliiüus,  alii,  ms  non  respuel)aiit,  ef.  're- 
latiifl'  pro  'relatio'  Tacit.  bist.  1,  30,  'palpitatua'  Plin.  9, 
30  Cpalpitatio'  id.  32,  6,  10.  11,  4.). 

Ptoximum  ab  bis  substantivia  locmn  adiecti vnm 
eom^ßex  obiiiiat,  quod  eodem  sensu  atque  Orestis  tragoe» 
fliae  anrtor  w.  678  et  758,  ubi  sceleris  complex  idem  ac 
'aeeleris  partieepa'  aigntficat,  primiis  Ambrofliiisdeoff.in.4 
navurpovit:  'complex  boneatatia  est  ntüitaa  et  ntilitatia  bo- 
neataa'.  Cni  notabilitia  altemm  %mävfogus  (Or.  y.  963  'nn- 
divagi  fluetua*)  addeadmn  est,  non  propter  activain  notio- 
nenit  quam  in  appoBito  quoqne  'flnctivagos*,  etai  apad  Sta- 
inm  SUt.  III.  1.  84.  Tbeb.  I.  271  y\  passdTa  praeditnm  re* 
peritur,  Or.  v.  43  ^Candida  flactivagi  tendebant  carbasa 
venti*  «ine  causa,  cum  iam  Lucretius  I.  404  'montivagae 
ferae'  dixerit.  Maebly'us  vituperavit,  acriusj  iieqne  hercule 
iriüritü  iji.XlU)  iu  Orestis  auctorem  'ut  rudern  iiuperitum- 
que  plane  linguae  latiiiae  inveet.us',  sed  propter  ipsam  ver- 
borum  eouriociationeni ,  ad  quam  eopulatio  Dd.  1.  45*2  'im- 
briferis  pliiviis'  praedare  qiiadrat.  et  propterea ,  quod  ad- 
ir  tivuTTi  'uiidivagus'  taiitum  iu  Corippi  lobaunide  (VI.  342 
iatices  uudivagi',  VII.  344  ^salum  undivagum')  et  in  epi- 
grammate  Palladii  (Antboi.  lat.  V.  7  'Tbetia  nndivaga') 
legitur. 

Yerba  antem  iusti  ponderis  ease  oenaeo  impnjnu 
SMoero,  quod  Hn  potestatem  verbomm  poatiilaie»  yelle,  a 
propria  yi  eiorbitat'  et  Qr.  y.  629  'ibant  obscori  guMroiitf 
mm  lat»^  accoaatiyQm  oom  infinitiyo  oonnezimi  insoleiiter 
flecnm  dudt,  cni  neatiqoain  ille  dlaaimiWif  est,  quem  Dr&- 
oontana  EL  78  'Heetoreom  ai  forte  eemss  lamme  eaäaoer 
ipse  paras*  ex  yooabiilo  parare  aptnm  fecit,  et  dispono  Or. 
166  'ftcmiuqae  param  äiapomi  sah  oorde  tmci'  com  infini- 
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tivo  'parare'  coniunctuni,  quocum  mlinitivus  verbo  'traiiere' 
obsecutus  Or.  v.  322  'prooeresquc  novos  veteresque  trahe- 
mus  in  nostram  trariHire  fidem'  ronferri  potest.  Atquc  il- 
lins  stnicturae  saltem  uiium  exemplum ,  quod  apud  Gum- 
modianiira  inveni  in  sernndi  instnictioniun  libri  carm.  15. 
V.  11  'mites  sibi  quaerit  lilios  esse'  me  tecum  cominimicare 
poBRe  magnopere  gaadeo,  hanc  Palladins  Apr.  2,  1.  Oct. 
11,  2  saimt  et  post  e\un  alii,  velnti  AmTnianns  MarceUiniu 
23,  6.  25 ,  6 ,  Dares  Phrygios  9, 15, 12.  13, 13.  2  usnrpave- 
nmt.  QnibuB  expeditis,  yertm  961  'quia  tomerator  erit 
oaelestia  iura  movere*  saocedit  aeger  ideoqne  minns  ei^fi- 
eatione  quam  cnratione  mdigens  iamL.Hae]le!ro  'vians,  qvi 
oodionm  mami  Bcriptorom  leetiottem  ooniectnra  'qnu  te- 
mere  anetor  erit'  sollidtavit,  qua  hand  soio  an  melior 
sit,  quam  eqoidem  conatoa  anm  fixere  'quia  temere  an* 
d  6  b  i  t*,  literia  B  et  B  in  syUaba  ultima  lemsBime  iromutatia. 

§  6.  De  Todbu  aat  naqnan  alibi  ant  etdeii  Modo 
auqwui  alibi  adldbitifl. 

Qu.iuu^uaiii  iam  proprietatibiis  lingiiae  hucusque  expli- 
cati«  satis  me  tiemonatravisse  arbitror,  ueminem  nisi  Dra- 
contiiun  Orestis  tragoediae  aiictorem  existimari  oportere, 
tarnen  hoc  campo  iiondum  niilii  decedere  licet,  imnio  vero 
reliquum  est.  ut  res  in  hae  quaestionc  dirimeiidR  omnium 
gra\dssii&as  m  medium  proferam.  Inter  quas  numeraudae 
sunt; 

1.  Yooes  noviciae,  qoae  muqiiam  alibi  obviam 
finnt.  Etenirn  poetamm  lioeatia  usus  praecedentesque  imi- 
tatns  BraooDtiiifl  quoque  band  infelioiter  .Tooabiila  nova 
'cinetutia  Bon  exaudita  Cethegia'  composnit.  Quorum  atro* 
qve  looo,  semal  Tel  bia  in  C^atea  et  aemel  in  alio  yersn 
Braeontiano  adhibita,  duo  oocoirimt:  ptedrifetf  quo  epi- 
theto  in  Oreateae  verau  86  et  in  Madeae  versa  285  Apollo 
dena  onatory  et  äkukmeiis,  qaod  nomen  adiectivimL  iden 
ae  *diademate  instroctoa'  sonat  xtomqtu  tantnm  Qr.  tv.  260. 
319  et  Sat.  v.  33  acriptnm  extat  Ac  vooabaltim  posteziiia 
et  altemm  eiusmodi  eorusealis,  quod  in  uno  Oresteae  versu 
244  deprelieuditur ,  iam  äupra  cum  i'eliqui»,  quac  eoudem 
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ezitum  habent,  allata  mvenies,  nee  minus  pbctrijEeir'  a|h 
poaito  aliae  voces  ab  eodem  aoctore  confictae  bene  mn- 
gmiint,  leguntur  enim  praeterea:  'triumphiger'  (Sat.  22 
^bella  trinmpfaigera'),  'planctiger*  (Or.  118  'publica  plancti- 
geris  ezecTaiis  gandia  votia'),  siout  vocabulis  hae  ratioue 
fcmnatis  Pradantiiu  tribns:  'aristifbr*  Gath.  QL  62 ,  'oo- 
humiifer*  Pexist.  III.  62,  'spmiger*  Perist.  XI.  120,  et  Apol* 
linaris  Sidonius  bis  quataor:  ^peimifer*  carm.  2.  309  ^- 
grifer*  (Nipbates)  2.  'oocifer\  'cypariasifer'  (Lycaena) 
28.  417  lingniMn  latinam  ditavemnt*). 

2.  Tum  mirae  coptilatiomB  palpitare  aliqnam 
rem  (artus)  hoc  loco  mentionem  faciam  necesse  est.  quae 
nusquam  alibi  iiisi  semel  in  ürestea  (v.  728  'et  male  par- 
titos  per  vuiiiera  palpitat  artus')  et  bis  in  reliquis  Dra- 
contii  epylliis  (^V.  281.  X.  244)  occuiTit.  Quam  Loiistinic- 
tioneiu  cum  uppoi  tuno  tempore  iam  supra  expf)^^ll(M'illl,  niüla 
est  causa,  (ur  deuuo  peraequar,  sufticitq^ue  memoriam  eiuB 
hic  revücavis.se. 

8.  Benique  p  a  1 1  a  substantivum  attingam,  quod  Ion- 
gam  vestem  muliebrem  signifioat  neque  ineleganter  per 
traaslationem  in  Oresteae  Tenni  805  ('roscida  somnigerom 
revocabat  palla  soporem')  pariter  ac  Dd.  II.  v.  521  (*tiim 
niger  axis  erat,  quem  Inrida  palla  tegebat')  uocti  more  poe- 
tioo  tribtttom  est*),  com  sunili  comunotione  lianc  vooem  a 
quoquam  alio  loco  uauijtatain  me  reperiase  uon  memuiierim. 

Caput  III 

Aflbruntur  imitaiiones  eorundem  poeiarum  utroque 

loco  consplcuae. 

Quantopere  acripturae  genere  Oreatia  auctor  comDrsb* 
ooutio  concinat,  ex  bis,  quae  attulimns,  satia  coguosci  posse 

1)  et  prMierea  C«rol.  J^Mdfcer  *Spicjleg.  addend  leiic  tat.'  pp. 
222  et  218.  —  2)  et  SekOler  *WüL  Teil*:  IL  Aofk.  2.  Scene^  Walther 
TM: 

'Und  bei  der  Nacht,  die  ihren  eehwarien  Mantel 
Nor  dem  Verbrechen  und  der  ionnwuchemn 
YenehwOrong  leibet .  .  .' 
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autumo.  Atqui  quam  facile  elociitionis  differentia  gi^i 
possit,  quis  est  qui  ignoret?  Exempli  causa  pcrcurre, 
quaeso,  Commodiani  carmina,  quae  'vulgarismis'  scatent, 
quomm  non  pauci  et  in  Orestea  et  in  carminibus  Neapoli- 
tania  devitantor.  Ne  longus  sim,  depromo  verbnni  *fnd\ 
qmod  nnsquam  apud  Dracontium  cum  accusaUvo  eopnlatnr, 
et  nentr.  adv.  'quooiam',  qnod  cum  eüam  Commodiairos,  ai* 
cat  alii  Afiri,  in  locum  accnaativi  et  in&iitivi  adbibeat,  ne- 
qne  Orestea  neque  reHqna  Dracontii  poemata  nobia  ita 
naorpatom  praebent»  quam  natabilem  tem  iam  snpra  (§4.A) 
oommemoravimos. 

Kihilo  tarnen  minus,  quamvis  nirns  quidam  omnium 
rerum  quasi  consensus  ooncentnsque  reperiatar^  forsitaa 
quispiam  se  cogi  neget.  ut  in  eandem  sententiam  mecnm 
abeat,  cuin  aninio  effingi  possit,  aliqnem  extitlsse,  qui,  quo 
facilius  iu  errorom  iuducereinur ,  iu  carmine  Orestis  com- 
ponendo  etiarn  JJracontii  peccata  grammatiea  de  industria 
et  eonsultü  in  UHum  ßuum  cüuverteret.  In  iis  igitur.  quae 
disputa\'i,  acquiepeere  non  possum ;  immo ,  ut  onmi«  dubi- 
tatio  toUatui'  et  aptu8  finis  huic  explicationi  imponatur,  hoc 
terüo  piimae  qiuK'stionis  capite  doceam  necesse  est,  eosdem 
poetas  in  Orestea  atque  in  Dracontianis  epylliis  imitando 
expressos  inveniri.  Cuius  investigationis  partem  com  iam 
a  Bossbergio  dissartatione  Ula  Grottingensi ,  quam  supra 
notavi,  tractatam  repererim,  ubi  Yergilü,  Ovidü,  Luoanii 
Statüy  Glandiani  v6Bti§;ia  indagata  sunt,  restat,  ut  alionim 
poetanun  looos,  qui  et  apud  Draoontium  et  apud  Orestis 
conscriptorem  oocurrunt,  illis  adidam.  Neque  enim  eae 
imitationes,  quae  ibi  allatae  suntj  ad  sententiam  confir- 
TOftndam  rnibi  suffidunt»  cum  equidem  mirari  non  possim, 
illorum  carminum  amplissimomm  et  iUustrissimorum,  quae, 
puto,  unusquisque  posterioris  temporis  scriptor  snmmo  cum 
studio  lectitavit,  tarn  plenam  et  perfectam  scientiam  utrum- 
que  auctorem  habuisse,  ut  ad  praestantissimos  fontes  seniper 
eis  aditus  pateret  eisque  in  elaborandis  operibus,  ubicun- 
que  aptuin  erat .  ionnulae  simillimae  in  nientem  venirent. 
Quare  investigandi  eupiditate  comniolua  lungius  progrediar 
et  rem  institutam  ita  contiuuabo,  ut  etiam  a  Lacretio, 
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Catnllo,  Tibulloi  Fropertio,  Horatio,  Seneca 
(ed.  Peiper  et  Richter,  Lips.  1867),  Valerie  Flacco, 
außtore  Homeri  Latini  (ed.  Lac.  Mneller,  Berl.  1867) 
—  quem  auctorem  Silinm  Italicnm  esse  Bnechelerus  suspi- 
catas  est  (Mus.  Rhen.  85.  p.  890)  et  aecnratitts  Boering 
ostendit  ('Ueber  den  Homerus  Latinus'.  Beilage  z.  Pio^^r. 
des  Lyceimi  z.  Strassburg  1884),  negavit  Aem.  Baehrensius 
(Poet.  lat.  iniii.  III.  p.  3)  —  luvenale,  aliis,  versmim 
particiilas  dosumptas  esse  exemplis  comprobem. 

Sed  etiaju  illorum  qiiinque  poetarum  opera,  in  quii>ii> 
Roppberjn^ns  versatus  est ,  perlustravi  et  pertnultos  \uvos 
ab  eü  praetermiissos ,  praecipue  0\adiano8  iiivcni ,  ut  non 
assentiar  viro  doeto  p.  9  perperam  dicenti;  '0^^dium  par- 
cissime  aecutos  est  Draoontius',  qiias  imitationea  manifestas 
iteru  tecum  comiiiuiiicabo.  Etenim  recte  idem  Rossbergina 
p.  6  monet ,  non  solmn  ad  iitem  de  aactore  Oresteaie  düu- 
dicandam  has  imitationes  usui  esse ,  veram  etiam  aliam 
ntilitatem  viz  minoria  aeatimandam  indeperdpi  posse,  com 
teztas  tarn  Dracontii  quam  eonun  poetamm,  a  qnibna  de- 
flomptae  eint,  carminiim  oonstitaendi  auzilia  critids  grata 
suppeditent.  Qaam  ntOitatem  etiam  eae  imitationea ,  quaa 
equidem  investigayi,  affenmt,  com  simul  magno  momento 
ad  eritioam  &ctttaiidam  aint,  cnina  rei  atatim  specimen 
dabo. 

Oresteae  v.  408,  si  Lncan.  V,  282  'acire  rogum.  liceat 
morbid  tiuire  .senectanr  respicimus,  secundum  Ambrosiaiuim 
codicem:  'unica  murs  re.stat  ttioiI)!^!  finire  senectam"  seri- 
bere  debemus ,  non  secimdum  Beruensem  'finire  salutem', 
quam  depravataiii  lectioiiem  propter  exitum  v.  4<)1  relbvetc 
senectam',  opinor ,  editores  Oresteae  ad  nimm  onmes  rece- 
pisse  video.  uiide  Anihrosiaimni  codicem  nullius  pretii,  quod 
Rossbergius  p.  6  contendit,  patet  non  esse.  Idem  Ambro- 
sianus etiam  v.  221  'audacem  faciebat  amor',  cuius  hemi- 
aticfaü  Ovid.  Met.  IV.  96  aactor  est,  et  v.  971  'quod  sit 
narrare  pudori'  (Baehr.  carm.  min.  'piuloiis')  recte  ex- 
bibet,  com  hie  yersus  (Hid.  vera.  Met.  Vn.  687  'qnae  pe- 
tit,  nie  refert.  sed  enim  narrare  pndori  eat*  inaignem  ai* 
mi£tadinem  gerat    Poiro  legendnm  eat  in  versa  Or.  471 
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*post  membra  solutae  si  remanent  animae',  uon  'siduta', 
propter  Stat.  Theb.  XII.  265  ^effigies  extantque  animae 
post  membra  soiutae' ;  727  'osaibus  et  fractis'  (B),  non 
'ossibus  ecfractU',  propter  Coripp.  loh.  lY.  755  'osaibiis  et 
&actis  pariter  per  moUe  oerebmm' ;  intezpangendum  in  vers. 
894  'spondeo  iam  re  jniom,  placidam  sperate  quietem',  quod 
locus  Claudian.  LXXXV.  6  (ed.  Jeep)  ^olauditor  et  placi- 
dam disoit  servare  quietem*  snadet,  non  post  vocem  'plar 
oidam*.  Baehiensü  coniectora  Dr.  IX  38  *vel  ad  über a 
parvnm  (cod.  'velnd  ubera',  Dolrn.  'yel  nt  ubere*}  Aatyap 
nacta  tenet'  (Fleckeis.  Jahrbb.  1873  p.  270)  sandtor  Honu 
Lat.  y.  666  'parvomqne  ad  pectora  natnm  Aätyanaota  tenet'i 
Dr.  VJLL  157  'Mgida  poDM  pectora  fiammat'  pro  'ae- 
qaora'  (Fledi:eis.  Jabrbb.  1873  p.  269)  fimditas  refellitor 
Lucret.  V.  1000  sq.  'nec  turbida  pouti  aequora  fligebant' 
itemque  leetioiii  eins  Dr.  VIII.  229  'f'aciet  te  i  u  r  e  mari- 
tum'  aeque  ac  Kosabergianae  viigü'  vers.  luvcnal.  VI.  619 
'non  aliter  quam  »  fecisset  Inno  maritum'  vehementiasime 
repugnat ,  cuius  vocem  'Inno'  qin  »:|U('  Dracontium  ])arum 
cun.siderate  arripnisse  opinor ,  praesertiiu  cum  ei  maior 
aiiarom  renun  discrepantia  accideht,  quam  iuira  fasius  ex- 
planabo. 

Itidem  sodetate  quadam  &g  vincnlo  versus  Orest.  102 
'bis  precibus  commota  dea  crudescit  in  iras'  et  versus  Ovid. 
Met.  V.  41  'tarn  vero  indomitas  ardesdt  valgns  in  iras' 
inter  se  oontineri  videntnr,  nec  &oere  possom,  qTun  hnins 
auxilio  illnm  de  emendem  'bis  predbas  commota  dea  est» 
ardescit  in  iras',  com  etiam  Dr.  V.  264  'com  plebs  ar- 
deret  in  ira*  legamos  et  tale  abraptom  scribendi  genas 
prorsns  Draoontianiun  dt.  ICale  etiam  magna  oognatio  te- 
gitar,  quam  versns  Dr.  X.  272  'marddas  interea  domitis 
rediebat  ab  Indis*  cum  Tersn  Ovid.  Met.  XV.  569  'restititi 
ut  victor  domito  veniebat  ab  hoste'  (cf.  etiam  Ovid.  Met. 
V.  295  'rainis  veniebat  ab  altis')  habet,  ut  'veniebat' 
illic  pro  'rediebat'  postulare  uon  vereai. 

Pari  modo  plures  quoquc  locos  sanandi  facultas  datui", 
iiaque ,  si  bona  valetudine  utar ,  alio  tempore  medebor. 
Nunc  id  tantom  retert,  ut  ad  eosdem  poetas  imitandos 
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ntnunque  anctozem  sese  oontofisse  appareat;  iddroo  hae 
iniitatioiies  aimpUdter  ennmerandae  sunt,  quarom  agmen 
daoent  imitationes  Yergilü,  Ovidii»  Laoaai,  Statu,  Clau- 
diani  a  Bossbergio  praetermissae ,  sequentur  illorum  poe- 
tariim,  qnos  supra  iam  nomiuavi,  Lucretii.  Catullij  Tibulli, 
Propertii ,  Horatii .  Senecae  trag. ,  Valerii  Flaoci ,  auctoris 
Homeri  Latiui,  luvenalis,  aliorum. 


A.  initationes  a  Kossbergio  praetorBi88ae>). 
a.  iMitotlOBM  TertlllL 

Or.  75.  Com,  pater,  Hectoreos  peteretia  classibns  agfos. 
Verg.AeiLiy.  313.  Troia  per  nndosom  peteretur  clasaibus  aeqaoTt 

Or.  169.  Corde  prcmcns  gemitus  et gaudia vultibus aptans. 
Verg.  Aeii.  X.  465.  Corde  premit  ^emitum  lacrimasque  effunditmanes. 
cf.  Yerg.  Aeu.  1.  209.  Spem  voltu  simulat,  premit  altum  corde  dolorem. 

Or.  290.  Resque')  Agamemnonias  et  Troica  gasa  reportat. 
Or.  21.  Extinctos  titufos  victriciaqne  arma  sepolCa. 
Verg.  Aen.  JH.  64  Res  Agamemnonias  victriciaqne  arma  secutos. 

Or.  318.  Femin  eas  oateutat  opes  qnas  sexuö  habe^at. 
Yerg.  Aen.  lY.  75.  äidouiasque  osteutat  opes  urbemque  paratam. 

Or.  380.  Mnneribns  cnmalatnr  opnm,  qnod  gaudia  forret 
Terg.  Aen.  V.  532.  Mnneribns  cnmnlat  magnis  ae  talia  fatnr. 

Or.  'dSij.  Nou  mersere  neci,  sed  adhiic  siiporatis  injinea. 
Yerg.  II.  85.  Demisere  neci,  nunc  caseum  lumiue  lugent. 

Or.  458.  Anxia  qnae  gemitnm  tremnlis  nlnlatibns  nsa. 
Vig.  Aen.  Yn. 395.  Astaliae  tremnlis  nlnlatibns  aethera complent. 

Gr.  527.  Non  pudet,  o  iuvenes,  dixit,  pubentibiis  annis. 
Vrg.  Aen.  XII.  :^2iB.  Non  pudet,  o  Eutuii,  pro  cnnctis  talibus  unam. 


Or.  597.  Sic  dabiö  iiii'eriaö  nostris  tu  manibus  ultor? 
Vrg.  Aen.  lY.  625.  Exoriare  aliqnis  nostris  ex  oasibns  nltor. 


Or.  695.  Postqnam  introgressnm  cognosdt  torba  ministnu 

1)  AnoameraDdi  quoquc  sunt  lori  snpra  (§  1.  A.)  iam  indicati ,  quibas  MterifCOm 
UB  i^poMii.  —  2)  spes  Agam«maouas :  B.,  speiqae  AgamemnomM:  A. 
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Veig.  Aen.  I.  520.  Poatquam  istrogresfli  et  comn  dato  oopia  fietndL 

Or.  823.  Ignibus  admotis  resolutoa  orhibus  augues. 
Verg.  Aen.  II.  204.  Horresco  referens-immeusis  orbibus  angues. 

Or.  8S&.  Tetraeraiitliaecmoiislaravinuii,  fngit*)  atria  Instrans 

Sed  sequitur  ... 
Yg.  AolII.  528.  Portirihn?'  longis  fugit  et  vacna  atria  Itistrat. 

530.  Ins e(^uitur..cf.XIL 474. ..alta atria  lustrat hiruudo. 


Dr.  II.  60.  ludicium  Paridia  vel  nostros,  nate,  triumphos. 
Verg.  Aen.  I.  27.  ludicium  Paridis  spretaeqae  iiiiiiria  formae. 

Br.  n.  115.  Incipiunt  fari  mediaque  in  voce  resistunt. 
Yerg.  Aen.  ly.  76.  Incipit  effari  mediaque  in  yoee  resistit. 

Dr.  VII.  65.  Et  simplex  aetas  pueri  teneraeque  puellae. 
Yrg.  Aen.  VI.  307.  Magnanimum heroum,  pueri  innuptaeque  puellae. 

Dr.  Vlil.  74.  Concidit  et  Scaeae  iacuerunt  limina  portae. 

Vrg.  Aen.  ITI.  351.  Agnosco  Scaeacquc  ampleotor  limina  portae. 
of.  tarnen  etiam  Stat.  TJb^b.  VIII.  56.  f  errea  Cerbereae  patuerunt  linunaportae. 

Dr.  VIII.  81.  Laomedontiades  capitolia  celsa  petebat. 
Yg.  AeiL  Ym.  668.  Stabat  pro  templo  et  capitolia  celsa  tenebat. 

Dr.  VIII.  180.  Cedo  loco  si  forte  meo  pius  esse  recuaat. 
Verg.  Aen.  II.  704.  Cedo  equidem  nec,  nate,  tibi  oomes  ire  recnso. 

Dr.  VUL  186.  Et  genus  ingratum  poenaa  persolvat  avari. 
Yerg.  Aen.  L  28.  Et  genns  invianm  et  rapti  Ganymedis  honores. 

Dr.  Vni.  230.  Tunc  iuvenis  gavisus  ait:  paremus  ovantes. 
Vre;.  Aen.  III.  189.  Sic  ait;  et  cuncti  dicto  parfmus  ovantes. 
Vrg.  Aen.  IV.  577.  Quisqms  es,  imperioque  iteruiu  paremus  ovantes. 

Dr.  VJJLL.  233.  Effatur:  tua  vota,  Paris,  di  iusta  secundent. 
Yrg.  Aen.  Yn. 259.  Tandem laetos ait:  di  nostra  incepta  secundent. 

Dr.  Vlil.  311  sq.  SiPriami  recidiva  domus  manet  illatyranni 

Po.st  ignes  reparata  meos  .  .  . 
Vg. Aen. IV. 343 sq.  ßeüqulas  colerem,  Priami  tecta  alta  manerent 

Et  recidiva  manu  posuissem  Pergama  victis. 

1)  fugu  Eothm.  —  fnit  B.,  fnrit  A. 
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Dr.  Vlil.  882.  Vela  levant  naatae,  prorasa  litore  torqueni* 
Trg.  Aen.  m.  632.  Vela  legunt  socii  et  proraa  ad  litora  torqaant. 

Dr  Vni.  400.  Ast  «bi  disperses  longo  videt  aequore  Troas. 
Yerg.  Aeii.  I.  128.  Diaiectam.  Aeneae  toto  videt  aequore  clasdem. 

Dr.  Yin.  406.  Et  rabidnm  pelagns  tenmimt  latrantiVaa  nndis. 
Vig.  Aen.  VII. 688.  Qnae  sese  moltis  circom  latrantibus  nndiB. 

cf.  SiL  ItaL  m.  471.  V.  897. 

Dr.  Vm.  438Bq.  Qnod  nemus  Idaliiim  quodcontinet  alta  Cythera 

Quüd  Paphon  exoraat  tacitas  quod  lustrat  Am  y  das. 

Yerg.  Aen.  X  86.  Est  Papnus  Idaliumque  tibi,  sunt  alta  Cythera. 

Verg.  Aen.  X.  61.  Est  Amatbiis,  est  celsaf  aphns  atqne  altaCTythera 

Idaliaeque  domus  .  .  . 

Veig.  Aen.  X.  564.  Qni  foit  Aasonidom  et  tacitis  legnavit  Amyclis. 

Dr.  VIII.  453.  Interea  nivei  volitant  per  litora  cycni. 
Vrg.Aen.  VII.  699.  Ceu  quondam  nivei  liquida  inter  nubila  uycni. 

Dr.  vm.  471.  Numina  magna  vocat  pnenun  matrem^ue  Bienen. 
Vig.  Aen.  m.  264.  Nnmina  magna  vooat  meritosqne  indicit  bonores. 

Dr.  vm.  484.  Flaramabat  diffusa  liumeris,  hanc  fibula  mordax. 
Vrg.  Aen.  XII.  274.  Balteus  et  laterum  iuucturas  fibula  mordet. 

Dr.  Vlil.  662.  Pectoraeolloqniis?  fbrygibus  tarnen  arma  eapessant. 
Vrg.  Aen.  HL  234.  PoUuit  oredapes.  äoeiis  tune  arma  eapessant* 


Dr.  Vni.  643.  Pastorale  canit.  litims  nil  dulee  reraugit. 
Vrg.  Aen.  VU. 512.  Pastorale  canit  siguum  comuque  recurvo. 

Dr.  X.  181  öq.  Nudato  mucrone  furons.  delubra  »ubibant 
lamque  pr opinquabant  aris  .  .  . 
Vg.*AIX.  371.  lamqne  propinquabant  castris  murosqne  sabibant. 
cf.  XL  621.  lamqne  propinquabant  portia  ... 

Dr.  X.  394.  Adstabat  deiecta  oculos  confessa  reatum. 
Vrg.  Aen.  XI.  480.  Caussa  mali  tanti,  oculos  deiecta  decoros. 


I>r.  X.  896.  Astrornm  princeps,  signornm  gratia  fulgens. 
404.  Tu  nemorum  cnsios  .  .  . 
Vig.  Aen.  IX.  406.  Astrornm  deens  et  nemornm Latonia  cnstos. 


Dr.  X.  426.  I  n  1  u  s  t  r  e  s  a  n  i  m  a  .s ,  niveara  cum  lasone  Glaucen. 
Vrg. Aen.  VI.  758.  Inlustres  animas  nostrumque  in  nomen  ituras. 


6* 
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h.  laütetloiiM  OtMU. 

Or.  12.  Fraude  pia  mendax  melior  germaiia  sacerdos. 
Ovid.M.  Vlll.  476.  Ldcipit  esse  tarnen  melior  germana  parente. 

Or.  47.  Ipse  aeoutarns  poet  vota  soluta  Oianae. 
Ovid.  Met*  V.  289.  Ipee  eecutnro  similie  stetit  arduus  arce. 

Or.  65.  Tandem  vocis  iter  pietas  reseravit  et  infit. 
Ovid.  M.  IV.  69.  Et  vocis  fecistis  iter:  tutaeque  per  ülud. 

Or.  77.  Nomina vestratettens,qiia8i  ias8eri8  ipea  yenirem. 
Ovid.  M.  IV.  III.  In  loca  plena  metus  qni  insai  nocte  venire 8. 

Or.  102.  Ris  precibns  commota  dea  crudescit  in  iras. 
Ovid.  M.  V.  41.  Timi  vero  indouiitas  ardescit  vulgus  in  iras. 

Or.  116.  Qua  visa  cessere  loco  matresque  nnrnsqne. 
Ovid.  IL  HL  629  et  IV.  9  matresqne  nurnsqne. 

Or.  178.  Per  te  casta  negor.  per  to  foro  damna  pudoris. 
Ovid.  Ars  am.  1. 100.  Ule  locus  casti  damua  pudoris  habet. 

Or.  223.  Absentemqneferitpavidas  quem  non  videt  hoste m. 
Ov.H. Xm.  646.  Signaqnenactopedtunseqmtar quem  non  videt  hostem. 

Or.  56.  Noverat  et  similcm  na  sei  potuisse  p  utabat. 
Ovid.  M.  VIT.  370.  Miraturus  erat  uari(  i  potuisse  columbam. 
ibid.  XV.  388.  Ni  sciret  fieri,  quis  uasci  posse  putaret? 

Or.  151.  Me  miseram!  furor  alter  habet,  pnrgandus Orestes. 
Ovid.  M.  VUL  609.  IX.  475.  X.  dd4.  al.  Me  miseram  .  .  . 


Or.  233.  Regia  puppi.s  ad  est  varii.^  omata  eoroiiis. 
Ovid.  M.  VXl.  492.  Atticapuppis  adest  in  portusque  intrat  amicos. 

Or.  257.  lUa  mannm  retinens  armatnm  acdvit  Egistnm. 
Ovid.  M.  VI.  36.  Vizqne  mannm  retinens  confessaquevnltibnsiram. 

Or.  262.  Terque  quaterqueferit,  diifundit  in  ora  oerebrum. 
Ov.  M.  XII.  288  sq.  T  e  r  q  u  c  q  u  a  t  e  r  q  u  e  s^i-a  vi  iuncturas  verticis  ictu 

Hupit  et  in  üquido  seder imt  ossa  ceiebro. 

Or.  264.  Saucius  et  tremnlo  qnatiebat  corpore  terram. 
Ovid.M.  Vin.  376.  fiastanim  tremnlo  qnatiebant  spicnla  mota. 

Or.  288.  Et  beue  sollicita  studiis  sapientibus  addit. 
Ovid.  M.  1.  199.  Coniiemuere  omnes  studiisque  ardentibus  ausum. 
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Or.  294.  Exercebat  opus  iuvenes  si  forte  palstestrae. 
Ovid.  M.  VL  241.  Transierant  ad  opas  nitidae  iuvenale  palaestrae. 

Qr.  366  sq.  Natarae  cadestis  amor,  mendacibus  ansis 
Vos,  precor,  adnuite,  fallacia  vota  iuvate. 
Ovid.  M.  VII.  178.  A diu v et  et  praesens  ingentibas  adnuat  ausis. 

Or.  409.  Grerminis  ilie  sui  crndelis  et  impius  hostis. 
Ovid.  H.  XIY.  736.  Haec  tibi  serta  placent,  orudelis  at  impia?  diiit. 

Or.  484.  Rampite  tartareaa  j^roseiaao  gitttnre  fanoes. 
Ovid.  Vn.  203.  Vipereas  mmpo  verbia  et  oanmne  fauces. 

Or.  699.  Glau  st  ra  ligant  aditus,  crepnerunt  classica  Maitis. 
Ovid. M. VUI. 69 sq.  .  .  .  adituä  custodia  servat  j  Claustraque  .  .  .  . 

Or.  727.  Ossibus  effractis')  minuunt  per  mille  secnres. 
Ovid.  K«  Y.  68.  Percalit  et  fraotia  oonludit  in  osaibua  ora. 


Or.  769.  Areipito  inferias,  quaa  ofFero.  victima  iusta  est. 
Ovid.  AI.  ViLL  490.  Accipite  inferias,  uteri  mala  pignora  nostri. 

Gr.  787  sq.  Concidit  et  tnnicam  manibus  tendebat  ad  imes 
TJaqne  pedea  metuens,  ne  mortoa  miän  iaceret. 
Oy.  M.  Xm.  477  sq.  Timc  qnoqne  oiira  fnit  partes  volare  tegendas 

Cum  caderet  casüque  decus  servare  pudoris. 

Or.  789.  Maesta  verecundo  volvebat  Ivmina  visu. 
Ovid.H.  XIV.  840.  Qla  vereoundo  vix  toUens  lumina  vultu. 


Or.  797  flcoTies)  Caede  iuvericarum  satiaf  i  lustra  reposcnnt. 
Ovid.  M.  X.  541.  Vitat  et  armenti  saturatos  caede  leones. 


Or.  813.  Ibo  ego  per  gladios  flammaj^  et  mille  cohortes. 
0v.Epi8t.XVI.246.  Ibit  per  glaaios,  ei  ndliil  noster  amor. 

Or.  828.  Obice  postposito  f?)  mox  ianna  elauditnr  omnis. 
Ov.M.XIY.  780 sq.  Invadunt  poi^asque  petuut,  qoaa  obice  firmo 

Clauserat  Iliades  .  .  .  • 


Or.  864.  Inier  defidas  ennlie  regalibns  aptas. 
Ovid.  H.  VI.  488.  Regales  epnlae  mensis  et  Baochas  in  anro. 

Or.  906.  Cnins  in  exitium  sat  erit  noii  cuUens  nnus. 
Ovid.  M.  VII.  40G.  Huius  iu  uxitium  uiiscet  Medea  quod  uiim. 

l)oe8ibaset  fractis:  cod.  B.  —  ef.  Coripp.  lob.  17.  7B6:  H>silb«s  et 
i r * ci i •  pariter  per  moUe  oerebmoi'. 


Digitized  by  Google 


86 


Or.  944.  Calcutus  albus  erat,  habuit  qnem  dextra  Minervae. 
Ovid.  M.  V.  B89.  Calculus  omni»  erat,  quas  tu  vix  iie  putares. 

Or.  97L  Lmamemmmie  nefu,  quod  sit  narrare  pudo  r  i. 
Ovid.  M.  Vn.  687.  Quae petit» iUe refert.  oed  enim  narrare  pndori est» 


Dr,  n.  2.  In  melius,  si  Musa  mones :  q  u  i  s  (  a  s  u  s  a  d  e  m  i  t. 
Ovid.  M.  ly.  142.  'Pyrame'  clamavit  'quis  te  mihi  casus  ademit. 

Dr.  n.  101.  Ex  qnibns  Qua  Urnen  canotas  adfata  Borores. 
Ovid.  M.  Y.  256.  Oonstitit  et  doctas  «de  est  adfata  sorores. 


Dr.  rn.  19.  Tn  mihi  Tnimen  eris  si  rarmina  nostra  levari.s. 
Ovid.  M.  XIV.  124.  i^uminis  instar  eris  semper  mihi  meqne  fätebor. 
ibid.  X.  205.  Te  lyra  pulsa  manu,  te  carmina  nostra  sonabunt. 

Ihr.  V.  2R4.  Perfimdat  mozibimda}  solo  com  mordet  arenam. 
Ovid.  M.  IX.  61.  Pressa  genn  nostro  est,  et  barenas  ore  momordi. 

Dr.  VI.  4.  Facundos  vos  fecit  amor.  Venus,  alma potcstas. 
Ovid.  M.  VI.  469.  Facundum  faciebat  amor:  quotiensque  rogabat. 

Dr.  VI.  36.  Qaasdeditana  domns,  domns  excipit  unasorora. 
Ovid. Herd. IV.  143.  Ut  tennit  domus  nna  dnos,  domus  ana  tenebit. 

Met.  I.  240.  Occidit  uua  domus.  .«?cd  uon  domus  una  perire. 
ibid.  XIII.  480.  Priamidas  et  quod  dederit  domus  una  cmoiis. 

Dr.  vn.  38.  Ebrius  interea  nutet  Silenus  asello. 
Ovid.  Aisam.  1. 643.  Ebrius  ecce  senez  pando  Silenus  asello  |  Vix  sedet. 

Dr.  vn.  52.  Unguibus  infensis  ^uam  vulnerat  ora  mariti. 
Ovid.  M.  XU.  558.  Hamatisque  viri  lamaverat  unguibns  ora. 
cf.  tarnen  Claud.  31,  135  sqq.  (Hossberg.  p.  31.) 

Dr.  YJJL  94.  Troüe,  frater  ego.  frairem  cognoseite  vestram. 
Ovid.  H  m.  280.  Actaeon  ego  snm,  dominum  cognoseite  v  est  mm. 

Dr.  Vni.  2()8.  Cum  proni]  h  vilhi  fumantia  tecta  %'id(*rpm. 
Ovid.  M.  Xni.  419.  Troaderi  et  patriae  fumantia  tecta  reünquunt. 
cl.  tameu  Verg.  ecl.  I.  82.  (Rosöberg  p.  14:.) 

Dr.  yni.  254.  Hospitio  Telamon.  ramos  fron  dentis  olivae. 
Ovid.  M.  VUL  296.  Bacaqne  cum  ramis  semper  fron  dentis  oliyae^). 


1)  cf.  tarnen  Riese:  'Anthor.  Fase.  2.  pw  172  (cum,  eodicis  Corbeieont  eoinsilta 
[cemo  d«  Ghriito])  t.  98;  *BinbenU  fetai  rsmot  frosdeatia  olivae'. 
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Dr.  VllJL.  296  sq.  .  .  .  quibus  Ilioa  intens  |  Victa  iacet  .  .  . 
OvicL  M.  Xm.  503.  Aeacidae  fecunda  M.  iftoet  Ilioa  ingens. 

Dr.  Vni.  379.  Sic  fatus.  dixere  vale  regemqne  salutant* 
Ovid.  M.  IV.  79.  Sub  noctem  dixere  v  a  1  e  partique  dedere. 
ibid.  VIL  661.  Adspicio  noscoque.  adeuut  regemqae  salutant. 

Dr.  VIII.  435.  Cypro  feata  dies  iiatalis  forte  Dionae. 
Ovid.  M.  X.  270.  Festa  dies  Venerifl  tota  eelebemma  Cypro. 


Dr.  VlÜ.  436.  lila  luce  fnit.  yeniimt  ad  Barn  Cytherae. 
Ovid.  VH.  85.  lila  luce  f  ait:  posses  ignosom  amaati. 

Dr.  Vni.  453.  Interea  nivei  volitant  per  litora  cycni. 
Ovid-  M.  X.  247.  Interea  niveum  mira  feliciter  arte. 

cf.  tarnen  eapra  Verg.  Aen.  VU.  699. 

Dr.  VTII.  490.  Aspicit  hune  errans  oculis  omata  Lacaena. 
Ovid.  M.  ILl.  578.  Adspicit  htinc  Pentheu?  ociilia  qnos  ira  tremendos. 
d.  ibid.  VIII.  466.  Saepe  suum  ferveus  oculis  dabat  ira  pudorem. 


Dr.  VIII.  579.  Perdit  et  elnsa  feritas  pietate  nocenti. 
Ovid.  Heroid.  XTI.  129.  Quid  referam PeHae  natas  pietate  nocentes. 


Dr.  Ym.  614.  Per freta  Göns picinnt  notamde  litore  dasaem. 
Ovid.  Amor.  11.11. 43.  Frimns  ego  aspiciam  notam  de  litore  pappim. 

Dr.  IX.  93.  Te  tarnen,  Iliacae  popnlatorgcntis,  Achillem. 
Ovid.  M.  Xli.  598.  Vivit  adhuc,  operis  nostri  populator,  Acbilles. 

Dr.  IX.  205.  Atoae  itenua  blaadae  iaveiuHpollioe  chordas. 
Ovid.  M.  V.  339.  Call  iope  ^ueralas praetemptat p ollice  chordas* 
ibid.  X.  145.  Ut  aatis  impalsas  temptavit  pollice  c  bor  das. 

Dr.  X.  38  sq.  Expavit,nammoustraptitat:  Qnis  crederet  umquam. 

Per  freta  perrabidashominem  transire  proc  alias? 
Ovid.  Ars  am.  n.  43  sq.  Ingenium  mala  saepemovent.  Quis  crederet  unquam 

Aerias  homiaem  carpere  posse  yias? 


Dr.  X.  48  sq.  Quem  seqtiitiir  directa  nLanus  capiantque  paventem 
Et  maaiDus  post  terga  ligaal tnnc Inno  Cytherea. 
Ovid.  M.  III.  575.  Cepimas:  et  tradunt  maaibas  post  terga  ligatia. 

Dr.  X.  79  sq  cui  bracbia  coilum  |  Circumdent  .  .  . 

Ovid.  M.  IX.  460.  Qood  soa  fraterno  circamdet  brachia  coUo. 
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Dr.  X.  102.  Sic  abi  ptmiceos  rntilana  Anrora  oapillos. 
Ovid.  M.  y.  440«  Dlam  non  «dis  veniens  Aurora  capillis, 

Dr.  X.  258.  Vestibus  indntiim  Tyriis,  qiias  si  ri  us  ambit. 
Ovid.  M.  V.  51.  IndutuächlamydemTyriam, quamiimbusobibat. 

Dr.  X.  268.  flq.  Ad  thalamos  posttempla  mit.  taue  pronnba  Inno 

Adfait  et  grates  Veneria  facnnda  canebat. 
Ovid.  Harold.  VI»  43  sq.  Non  ego  sum  furto  tibi  cognita.  Pronuba  luno 

Aft'uit  et  sertis  tempora  vinctus  Hymen. 
(Utroqne  loco  senno  e«t  de  TaRonp.) 
cf.  Met.  VI.  428.  Conubio  Prognes  imixit.    Non  pronuba  luuo. 

cf.  Verg.  Aen.  IV.  166. 

Dr.  X.  222.  Stridnlatela  volant:  rapiunt  praecordia  flammas. 
Ovid.  Ii.  IX.  173.  NeemoduaeBt,  sorbentavidae  praecordia flammae. 

Dr.  X.  272.  Marcidus  interea  domitis  rediebat(?)  ab  Indis. 
Ovid.  H.  XV.  569.  ßestitit  nt  victor  domito  veniebat  ab  hoste, 
ibid.  V.  296.  Ycsque  aalntantnm  ramis  veniebat  ab  altis. 
cf.  tarnen  Stat  Tbeb.  4^  662.  (Rossberg.  p.  28.)  et  Lnoan.  V.  237. 

Dr.  X.  340.  Quattuor  interea  Phoebus  transegerat  annoa. 
Ovid.  M.  IX.  715.  Tertius  interea  decüno  successerat  annus. 


Dr.  X.  622.  Diffugiunt  omnes  populi  conviva  ministri. 
Ovid.  M.  VJLU.  298.  Diffnginnt  popnli  nee  se  nisi  moenibus  nrbia. 

Dr.  X.  555.  Corpora  saeva  parens  fnn e  s to s  mittit  in  ignes. 
Ovid.  M.  Vm.  512.  funereum  torrem  medios  coniecit  in  ignes. 

Dr.  X.  661.  Flumbens  axis  erat  raptoB  de  q^uinque  sepolcris. 
'  Ovid.  IT.  n.  107.  Anrens  axis  erat,  temo  aureus,  anrea  snmmae. 

Dr.  X.  562.  Occupat  illa  graveni  funesto  c orpore  cnrrum. 
Ovid.  M.  n.  160.  Occnpat  ille  levem  iuvenali  corpore  currum. 

Dr.  X.  575.  übruit  iniaustis  crudelia  semina  sulcis. 
Ovid.  M.  I.  1288q.  Semina  tom  piimnm  longis  Cerealiasnicis 

Obrata  snnt . . . 


Satist.  60.  Humid  n  onm  piccis  ignea  mm  gelidis. 
Ovid.  M.  1.  19.  Frigida  pugnabant  calidis,  umentia  siccis. 

9»  Twilrtiltaiti  I^<HBii 
Or.  148.  Peidite  ne  pereat  veatri  cito  frnctna  amoris. 
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Luc.  V.  7d4.  ExtFemuBque  perit  tam  longi  frnctns  amoris. 

Or.  273.  Delphica  fatidicos  quateret  cortina  recessus. 
Lae.  V.  70.  Delphica  fatidioi  reserat  penetralia  Fhoebi. 
cf.  tarnen  Glaud.  81,  2  (Rossberg  p.  33.) 

Or.  403.  Unica  morf^  rf^stat  morbis  finire  senectam 
Luc.  y.  282.  Scire  rogum.  iiceat  morbia  finire  seneotam. 


Dr.  V.  2068q.  Hinc Marin s  hinc  5>yll   foni -  hinc  CiunacnientuB 
lüde  fuit  Caesar,  dommatio  prima  senatus. 
Luc.  IV,  822  sq.  Sulla  potens,  Mariusque  ferox  et  Cinna cruentus 

Caesar eae que  domus  .... 

Dr.  Vm.  181.  Pontifices  Helenus  Laooon  sacrata  potestaa. 
Lac  L  595.  PoBtifices,  sacri  quibus  est  permissa  potestaa. 

Dr.  VIII.  190.  Pellere  paatorem  patriis  de  sedibus  uraquam. 
Luc.  n.  574.  Expulit  armatam  patriis  e  sedibus  urbem. 

Dr.  Vni.  282.  Croilitur :  'Iliacas  potuit  reparare  riiina8\ 
Lue.  IX.  1019.  Theas  aliaa  qnaerens  Mag^na  reparare  rninas. 

Dr.  Vill.  3(j(J.  Victori  qms  victn.«?  ait:  'te  belln  n:oronte'. 
Luc.  III.  30.  Permisere  sequi,  veniam,  te  belia  gereute. 

Dr.  IX.  87.  Et  longa  sub  tabe  flnant.  hoc  cnncta  aepulora. 
Luc  IL  166.  Cuxn  iam  tabe  flnaut  .... 


Dr.  IX.  116.  ^ranibiisetsuperisdivisitlimitemuiulnsTmposito.. 
Luc.  H.  11.  i^'atorum  immoto  divisit  limite  muudum. 


Dr.  X.  177.  Impia  iam  Colcliis  iam  saevior  ara  Dianae. 
Liu   I.  446.  Et  Taranis  Scythiae  non  raitior  ara  Dianae. 
ef.  Dr.  V.  139.  Tanrica  cradehs  mitia  tarnen  ara  Dianae. 

Dr.  X.  272.  Marcidus  interp»  domiti.s  rediebat  ab  Indis, 
Luc.  V.  237.  1  iiterea  domitis  Caesar  rcmeabat  Iberis. 
cf.  tarnen  Ovid.  Met.  XV.  569  et  Stat.  ibeb.  4.  652. 

.  Satisf.  67.  Cerva  salntarea  pasto  serpente  mednllas. 
Loe.  VI.  673.  Defiiit,  et  cervi  pasti  aerpente  medullae. 

1)  finire  lenecUm  cod.  A.,  •alntem  B  editont. 
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4.  iMitetiMMt  Statu. 

Or.  183  iubeoque  rogoque  «  St.  Th.  Vll.  506...iubeoque  rogoqne. 

Or.  24G.  Itur  in  ampIexuB  et  reddant  oacnla  danti» 
St.  Silv.  I.  I.  99.  Ibit  in  amplezns  natos  fraterqne  paterque. 

Or.  255.  Callida  funereo  perfiindit  corpus  a m i c t u. 
St.  Ach.  n.  321.  Callida  femineo  geuetrix  velavit  amictu. 

Or.  268.  £t  perdit  vacnoB  elisis(?)  morsibns  iotttB, 
St.  Th.  Y.  169.  Credit  et  elnsoa  audit  concnrrere  morsns. 


Or.  377.  Saevior  im  da  maris,  quae  nee  post  bella  pepercit. 
St.  Th.  IX.  379.  Mitior  uuda  maris,  quae  iuxta  flumina  corpus. 

Or.  471  sq.  Si  sensas  post  fieita  manent»  post  membra  aolutae 
Si  remanent  animae  .  .  . 

St  Th.XIL264sq  si  manibns  nlla 

Efiigies  eztautque  animae  post  membra  solatae. 

Or.  636.  Thesea  Pirithous  non  sie  ezpertos  amavit. 
St.  Tli.  I.  476.  Thesea  Pirithoo,  vel  inanem  mentis  Orestexn. 

cf.  Verg.  Aen.  VI.  893. 

Gr.  746.  Perdis,  ait,  lacnmns,  genitor  te  expectat  ad  umbras. 
St.  Th.  m.  86.  Insequor  et  comites  t'eror  expectatus  ad  umbras. 

Qr.  795.  Tone  repetnnt  pariter  regalia  lim  Ina  toiri. 
Stw  Th.  XI.  766.  AssensU)  limen  ttmudns  r egale  petebat. 


Dr.  II.  18.  Exprime,  flammctur.  quid  fletn  lumina  tinguis? 
St.  Th.  V.  304.  £t  turbarc  comas  et  lumina  tinguere  fletu. 

cf.  Claudian.  XXXI.  137. 


Dr.  n.  39.  Dulce  nefas  cupiat  frater  vitietque  sororem. 
St.  Th.  V.  162.  Perfringunt,  ac  dnlce  nefas  in  sangnine  vivo. 

Dr.  Vin.  66.  Sordent  arva  viro  post  iiirgia  tanta  deanun. 
St.  Th.  X.  832.  lam  sordent  terrena  viru  .  .  . 

Dr.  Yin.  147.  Sic  praestat  Bellona  narnm,  gener ipseTomuitis. 
St.  Ach.  I.  34.  Tert  Bellona  nnrnm  .... 


Dr.  VIII.  224.  Sed  si  torpor  iuers  pudor  est  et  tnrpe  vacare. 
St.  Silv.  V.  m.  259.  Sed  te  torpor  iners  et  mors  .... 
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Dr.  Vm.  324.  Tydides Sthenelusque fremunt Aiaxque seoftlidus. 
St.  Ach.  I.  469.  Tydides  Sthenelusque  premant  .  .  . 
ibid.  I.  600  Aiaxqae  seonndiis. 

Dr.  X.  187.  Ante  preces  audisse  deam.  moznnmen  adaranB. 
St.  TL  y.  157.  Ante  preces  y euere  deae;  sed  &]lit  ubique. 

Dr.  X.  313.  Indicat  ignoto  pa8sim(?)  nupsisse  marito. 
St.  Th.  III.  705.  Quantus  amor  castae  misero  nupsisse  marito. 

Dr  X  ?>m.  Yentum  erat  ad  Thebas,  pellis  dator  anrea  re|^ 
Bi,  Tb.  IX.  65.  Ventam  erat  ad  Theba8;gemiiitprope]i]mnanati. 

Dr.  X.  436 sq.  Iam  pie  rex  Erebi  qui  formida biie  regnum 
Mortis  liabes  .  .  . 
St  Tbu  rV.  473.  Tartareae  sedee  et  formidabile  regnum 

Mortis  inexpletae  .  .  . 

Dr.  X.  490.  Lambere  caernleis  permisit  serta  cerastis. 
St.  Tb.  I.  91.  Lambere  sulpureas  permiserat  angaibus  ondaa. 

Dr.  X.  600.  Stell igcri  inbar  omne  poli  .... 
St  TL  Zn.  666.  Stelligeri  iubar  omne  poli  .... 

Dr.  X.  575.  Obniit  ui  f  a  u  s  t  i  s  oriidelia  semina  s  u  1  eis. 
St  TL  I.  8.  Agricolam  iufandia  condentexa  proelia  sulcis. 

cf.  Ovid.  Met  I.  123  sq. 

e.   Imltatlones  Claudiuui. 

(rec.  Ludov.  leep.  U.  voll.  Lips.  1876  et  1879.) 

Or.  24.  Ante  toros  iacet  ille  tori  regalis  amator. 

Cl.  XXIX.  93.  Grauuneum  vematque  tori  regalis  imago. 

■  .  >>  -»»^^^^^ 

Or.  304.  Mortibae  alternis  et  vitae  damna  repensant. 
Ct.  yXXlII.  68.  Nascendiqne  vices  altern  a  morte  rependis. 

cf.  tamen  Verg.  Aen.  VI.  121. 

ür.  342.  Irapia  sie  Lacbesis  Parcarum  lege  bipeuni. 
GL  XGL  1.  Palcbris  sisLre  diu  Parcarum  lege  negatur. 

Or.  382.  Imperat  acciri  populos  (venere  coacti): 
CL  XXXTTT.  77.  Imperat  acciri  .  ..cf. tamen etiamStat  TL  1.682. 

Or.  394.  Spondeo  iam  rpquiem,  placidam  speratp  (juietem. 
Cl.  LXXXV.  5.  Clauditur  et  placidam  discit  servare  quietem. 
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Or.  398.  Aspera  tela  vacent,  cnrventur  falcilm?  ^^nseg, 
Cl.  XXI.  223  sq.  ..iiexosque  Sigambri |  In  ialcem  curventgladios... 

Or.  966.  Yos  pietas  miseranda  rogat,  vos  mitb  lionestas. 
CL  XV.  40L  Te  pietas  poUata  rogat.  Si  flentibns  aram. 


Dr.  n.  18.  Exprimc,  riammctur.  cjuid  fletu  lumina  tin^uis? 
Cl.  XXXI.  137.  Sic  uxor,  sie  mater  eris.  quid  lumina  tiugis? 

ef.  tarnen  Stat.  Th.  Y.  801 


Dr.  III.  3.  Et  totum  cognosce  poli:  nam  rore  inaritat. 
Cl.  XXXV.  89.  Concutit  et  glebas  fecundo  rore  maritat. 


Dr.  V.  274.  Q^ae  te  palmiferis  docuit  concurrere  telis. 
Cl.  XXXTX.  8.  Te  tarnen  naud  de cuit  ^aribue  concnrrere  telis. 
cf.  Dr.  Dd.  I.  d68.  Par  animi  Concors,  paribns  concnrrere  votis. 

Dr.  V.  306.  Si  ratio  te  nulla  movet,  si  mente  cruenta. 
CL.  XVII.  228.  Qnem  ratio  non  ira  movet,  qui  facta  rependens. 

Dr.  yi.  18.  Et  Venerem  pla^^e  cupit,  cui  militat  omuis. 
Cl.  XXIV.  62.  0  mnndi  commiuiifi  amor,  cui  militat  omnis. 


Dr.  VT.  52.  Bracfaia  virgincis  adnectena  stricta  laoertis. 
Cl.  XXXV. 368.  Mutnaqne  altemis  inneotite  colla  lacertis. 


Dr.  VI.  78  sq.  Verbere  purpurco  Cypria  iubet  ire  iugales 

 llemigat  ammotia  pinnarum  plausibus  ales. 

CL  XXXVL 138 sq.  .  .  tardos  queritor  non  ire  iugales 

Loomeritasque  moyens  altemo  verbere  pennas. 

Dr.  VIII.  239.  Hoetore  praelato.  cm  tota  potentia  cedit. 
Cl.  III.  358.  Ut  rebare,  vigent  et  nostra  potentia  cessit. 

Dr.  VUL  312.  PostigneBreparatameossipenditamoremlGermanae. 
d.  XXIX.  112.  Snsciperet,nonanteBniBimpenditamorem|rigDoribas. 

Dr.  Vin.  572.  Siulanti  per(?)  vectus  equo,  quem  nuntius  horten«. 
CL  XXXV.  122.  Eoranti  praevectus  equo.  sie  fata  doloxis. 

Dr.  Yill.  582.  Ast  ubi  torva  parens  transacto  flumine  natos. 
Cl.  XX  HL  128.  Torva  parens,  pedibus  quae  nondum  proterit  arva. 
CL  XXXVI.  97.  Dlarefert:  ben  torva  parens,  nataeqne  peren^tae. 

cf.  tarnen  etiam  Stat.  Th.  IV.  249. 
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Dr.  IX.  198.  Exoptat  reduci  gaudens  offer ro  uepotem. 
Cl.  XXVITT-  75.  Üomano  puerum  gaudens  offene  iavori. 

Br.  X.  145.  Risit  Amor  matrisqne  sinu  se  sabtraliit  ales. 
GL  X.  47.  Ris i t  Arno r  pladdae  q u e  volat  trans  aequcnra  ma tr i 

Dr.  X.  57.  Qui  gclidumquoudammecum  transnaverat  Tstrum. 
Cl.  LXXVU.  7.  Sicquicunqueferox  gelidum  transnaverit  HistruTTi. 
CL  XXVI.  489.  ßrumafere,  rapidumpostquamtransnavimusHistrum. 

Dr  X,  176.  Adventum  testata  Dei,  mox  tetra  fhgantur. 
Ol.  XXXTIL  9.  Adventum  testata  Bei.  iam  magnas  ab  imia. 

Dr.  X.  275.  Ebria  pampinois  miscen.s  vc.-^tig^ia  thyrsis. 
Cl,  XXX III.  19.  Ebria  Maeonius  ligit  vestigia  thyraus. 

Dr.  X.  495.  Processit  roseis  sol  mandnm  amplexns  habenia. 
Q.  L  1.  Sol  qiu  flammiger  is  mundum  CO  mpl  ex  US  habenia. 

Dr.  X.  504.  Orbp  tuo,  miserere  tuae,  deua  optime,  nepti. 
Cl.  XV.  ö5.  Eomaprecor.  miserere  tuae,  pater  optime,  gentia. 

Dr.  X.  669.  Et  totum  meliore  coma  perfiuideret  orbem. 
Gl.  I.  3.  Sparge  diem  meliore  com»  oiinemque  repexL 

Satisf.  204.  Me  pugnante  comes,  victor  ab  hoste  redis. 
Cl.  XXIV.  40.  £t  totieus  uno  victor  ab  lioste  redis. 

R  Allitb  Us  qnos  Eoasbergliis  praeternbit  lo- 
ci» Midiendie  nild  aimt  «t  saprs  conmemonni: 

1.   Imitatioue»  Lucrctli. 

Or.  389.  Regis  culpa  tuit,  qui  exhaudit  civibus  urbem. 
Laer.  VI.  1140.  Yastavitgue  viaB)  exhauait  civibus  urbem. 
cf.  Stat.  Silv.  m.  6.  73.  -  ApoU.  Sidon.  V.  681. 

Or.  443.  Et  post  fnfn  virci  flamma  crcpitante  sodalem. 
Lucr.  Vi.  165.  Terribiii  .^onitu  liamiua  crepitante  cremator. 

cf.  Verg.  Aen.  VII.  74. 

Or.  666.  Viacera,  Incis  iter  vel  magni  ianna  mandi. 
Laer.  y.  464.  Limamque  efficerent  et  magni  moenia  mnndi. 

cf.  Cir.  7  et  Catall.  66,  1. 

Or.  844.  Aera  per  tenerum  .  .  .  .  (umbra  fugatur.) 
Lucr.  n.  14ü.  Aeraper  tenerum  .  .  .  .  (pervulitantes.) 

cf.  verg.  Aen.  IX.  696. 
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Dr.  n.  10.  Per  tua  teia,  puer,  fecundia  iniita  fiammis. 
Laer.  y.  1094.  Malta  Tidenms  enim  caelestibus  iniita  flammis. 


Dr.  IT.  47.  Quod natura  creat,  caelum,  mare,  sidera,  tellui. 
cf.  X,  139.  Ihim  precibns  elementa  qiiatit,  mare  sidera,  terras. 
Laer.  Y.  68.  Fuudant  terram,  caelum  mare,  sidera,  solem. 

Dt.  H.  74.  Aceipitetfianiiiiaa  bominam  divnmque  volnptaa. 
Lucr.  l.  1.  Aeneadam genetrix,  hominum  divomqae  voluptaa. 
Laer.  YI.  94.  Galliope,  requies  bominnm  divomqae  yoluptas. 

Dr.  V.  65.  SpontepetenötormeiitacnKes  per  membra  per  artus. 
Lucr.  IL  282.  Cogitur  interdiim  fleeti  per  merabraper  artus. 
cf. Lucr. IV.  119.  Quidcordib  globus  aut  oculi?  quidmembrar  quid  artus? 

Dr.  VI.  99.  Et  matronali  sponsas  cinzere  Corona. 
Laer.  n.  606.  Maraliqae  eapat  sammam  cinxere  Corona. 

Dr.  VII.  156.  Mandat  ad  aequurcu.s  conutes  et  ingida  ponti 

Aequora  Üammat  

Laer.  Y.  1000«  nec  tarbida  ponti 

Aeqaora  fligebant  .  .  . 

Dr.  Vlll.  455.  Mollitor  intendunt  omnes  per  inane  vagari. 
Laer.  II.  105.  Paiir-ula  quae  porro  magiiuni  per  inane  vagantur. 
ibid.  109.  Multaque  praeterea  maguum  per  inane  vagantur. 

Dr.  VllL.  492.  Yestibos  incedat  Tel  qaa  lanagine  malas. 
Laer.  Y.  889.  Oecipit  et  moUi  vestit  I  a^mgine  malas. 

ef.  tamen  Yerg.  Aen.  X.  324. 

Dr.  IX.  15.  Tngerit      manes  tolerant  per  membra  dolorem. 
Lucr.  VI.  657.  Aut  aiiuin  quem  via  niurbi  per  membra  dolorem. 


Dr.  IX.  96.  Mortibus,  unde  caret  tellua  vitalibud  auris. 
Laer.  m.  677.  Tegmine  et  eiectia  extra  vitalibas  anria. 


Dr.  X.  III.  Piscis  aves  armenta  pecne  fera  pastor  anhelant. 
Laer.  Y.  228.  At  variae  erescont  pecndes  armenta  feraeqae. 

Dr.  X.  499.  Ne  dispersa  fluant  aat  mundi  machina  mergat. 
Lucr.  Y.  96.  Sustentata  ruet  moles  et  machina  mundL 


Dr.  Sat.  63.  Gera  dat  In^eninm  paeris,  primordia  sensua. 
Laer.  IV.  681.  Ire  foraa  ubi  coepenmt  primordia  Tocnm. 
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2.  IsftafiMes  Catnili  (cf.  Gorolltrium),  TItalll,  VnpeHll. 

Or.  27.  Martia  beUipotens  referebat  classica  phuceps. 
Tib.  1.  1.  4.  Martia  oui  somnos  classica  pulsa  fugent. 
dl  Or.  698  crepnenmt  classica  Martis. 

Or.  60.  Kegia  virgo  cito  per  patria  colla  pependit. 

229  per  rustica  colla  pependit. 

cf.  644.  per  duleia  colla  ruebat. 

Prep.  V.  5.  61.  Aut  quomm  titiutts  per  barbara  colla  pependit. 

(iam  snpra  (g  1.  A.  f.)  eontuli). 

Gr.  264.  Sancitts  et  tremulo  quatipVtat  corpore  tcrram, 
siBull.  Cat.  LXIY.  3(jb.  .  iniirmo  quatieutes  corpora  motu. 
V.  307.  His  corpus  tremulum  .... 

Or.  723.  Ante  tarnen  nostramp erfüll dat  sau gnine  de xtrasL 
Cat  LXIV.  280.  Adnuit»  ut  tauri  respergas  sanguine  deztram. 

Or.  758  et  Dr.  X.  419  criminis  auctor. 

Prep.  II.  6.  19  tu  criminis  auctor. 


Dr.  IL  88  sqq  nec  natus  matris  amator 

Dulce  nefas  cupiat  frater  vätietque  aororem 
Privignoque  8uo  potiatur  blanda  noverca. 
Cat.  LXIY.  402 sq,  Liber  ut  innuptae  poteretur  Üore  uovercae 

Iguaro  mater  substerueus  se  impia  nato. 

Dr.  n.  150.  Com  simnl  Antaenm  rapui  telluris  alumnum. 
Ftop.  y.  8.  67  telluris  alamnis. 

Dr.  V.  147.  Verticis  unde  comam  vera  pietate  parentes. 
Cat.  LXVIL  29.  Egregium  narras  mira  pietate  parentem. 

Dr.  VIT.  22.  Vesticolae  niveos  peteret  com  yir^inis  artus. 
Cat.  LtXIV.  364.  Excipiet  niveos  peroossae  virginis  artns. 

Dr.  Vn.  28  sq.  .  .  tympana  rauca  puellae  j  Percutiant  palmis... 
Cat.  LXIV.  261.  Plangebant  aliae  prooeris  tympana  palmis. 

Dr.  Vll.  73.  Ut  vacat  expositis  post  proelia  miles  ab  armis. 
Frop.  ni.  20.  5.  Miles  de  positis  annosus  secubat  armis. 

Dr.  VLLi.  352  sqq.  (leo)  ....  iam  verbera  caudae 

iTaribTis  incntiens  spargit  per  colla  per  armos 
£r.ecta  ceryice  inlias,  iam  tenditbr  altns 
Bentibns  inlisis  et  pectos  grande  remugit, 
Unmina  tone  resonant»  montes  et  Instra  resiiltuit. 
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simill. Cat.  LXIIT  81  s(^^.  Age  caede  terga  c a u d a ,  tua  v e r b e r a  patere, 

Fao  enacta  mugienti  fimnita  looa  retonent, 
BatÜAm  ferox  torosa  ceryice  quate  iubam. 

Dr.  VITT.  453.  Tnterea  nivei  volitant  per  litora  cycni. 
Prop.  IV.  2.  39.  Contentns  niveis  semper  vectabere  cycnis. 
c£.  tarnen  Verg.  Aen.  VIL  699  et  Ovid.  Met.  X.  247. 

Dr.  yin,  676.  Ligemit  ei  flavos  ezfcorqnet  vertioe  oriaes. 
Gat.  LXIV.  360.  Com  in  cmerem  canos  solvent  a  vertice  crines. 


Dr.  IX.  2Ü8.  Heciiba  mnesta  gemens  et  raTios  pulvere  foedans. 
Cat.  LXIV.  224.  Cauitiem  terra  at^ue  iniimo  pulvere  foedans. 

Dr.  Sat.  86.  Solibns  altemis  itqne  reditqne  salns. 

244.  Et  tarnen  ad  soUtas  itque  reditque  piagas. 
Tib*  II.  6.  46.  Occulto  portans  itque  reditque  sinu. 

Verg.  Aen.  VI.  122.  liartiai.  VI.  10.  8. 

Dr.  Sat.  224.  Vintlicat  aut  fremitus  pigra  senectus  habet? 
Tib.  1.  10.  40.  Occupat  in  parva  pigra  senecta  casa! 

Dr.  Sat.  243.  Sol  oculns  caeli  radians  fusGatnr  ab  umbra. 
Cat.  LXUI.  39.  Sed  ubi  oris  aorei  Sol  radiantibns  oculis. 

8.  Imitatloaas  Horatii. 

Or.  13.  Te  rogo.  Melpomene,  tragicis  desccnde  cothurnis. 
Hör.  S.  I.  5.  64.  l^il  illi  larva  aut  tragieis  opus  esse  cothurnis. 

Or.  28.  Puppibuö  Argolicib  rexPergama  victa  reportans. 
Hr. Spist. n.  1. 193.  Gaptiyam  portatur  ebnr,  captiva  Corinthns. 

Or.  350.  Die  mihi,  Musa,  precor,  qua  re  matema  noverca. 
Hör.  A.  P.  141.  Die  mihi.  Miisa,  vimm,  captaeposttemporaTroiae. 
cf.  Or.  138.  Ultio  Dardauidunii  captae  solaeia  Troiae. 

Or.  548.  Sentiet,  irati  potias,  quod  tardins  istis. 
Hör.  S.  II.  3.  101.  In  media  inssit  libya,  quia  tardins  irent. 

Or.  890.  Conscendere  patres  templ um  praebente  Minerva. 
Hör.  S.  L  5.  38.  Muicna  praebente  domum,  Capitone  culinam. 

Or.  942.  sq.  ludicü  certamen  erat,  sententia  duplex 

D  iscrepat  .... 
Hör.  A.  P.  219.  Sortilegis  non  disorepuit  sententia  Deipiiis. 
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Dr.  1.  8.  Non  liipuni  timebat  agna,  non  leonem  caprea. 
Hör.  £pod.  12.  26.  Agna  iupos  capreaeque  leones. 

Dr.  TT.  23.  Divitiaa  ut  tecta  pluant,  sit  fulminis  ales. 
Hör.  Od.  IV.  4.  1.  Qualem  misistrom  fulminis  alitom. 


Dt  TT.  72.  Dimittens  matrem  fricuisset  cote  sagittas. 

Hör.  Od.  IL.  b.  13  sqq  rident 

Simplices  Nymphae,  ferus  et  Cupido, 
Semper  ardentes  aouens  aagiitas 
Goto  crucnta. 
et  Dr.  H.  126.  .  .  .  fociles  risere  pneOae  (Nympliae). 


Dr.  IIL  19  et  20  et  Satisf.  113  similL  Hör.  Od.  IV.  3.  21  et  24. 


Dr.  V.  117.  Tu  testi.s  Caiihago  manea  invita  volensque. 
Hör.  A.  P.  38Ö.  T  u  rnkil  i  n  ^  i  t  a  dices  faeiesve  Minerva. 

(versus  simillime  facti.) 

Br.  y.  307  sq.  Humana  pietate  cares;  imitare  leones 

Quos  feritas  generosa  invat  .... 
Hör.  S.  II.  3.  186.  Astata  ingenuum  volpes  imitata  leonem? 

Dr.  VI.  115  8q  longa  est  lux  ipsa  diei 

Et  cuphrnt  transire  diem,  snccedere  no<^bem. 
Hr.£p8t.1. 1.20sq.  IJt  noz  longa,  qmbns  mcntitur  amicay  diesqne 

Longa  videtnr  opns  debentibns  .  .  . 

Dr.  Vn.  88.  Hinnitus  si  forte  sonent  strepitusque  Totarum. 
Hör.  Epist.  L17. 7.  Delectat^  ai  te  pulvis  strepitusque  rotarum. 

Dr.  Vni.  13.  Hollia  blandiflno  defondas  verba  palato. 
Hör.  S.  n.  3.  274.  Quid?  com  balba  ferU  anno  so  verba  paliito. 

Dr.  VIII.  46öqq.  124—130.  324sq. conferas velimHor.Üd.1. 15, 6sqq. 

Dr.  Vni.  193  sq.  Troianos  regnare  placet  qua  soliö  abenae 

Ostendnnt  tollnntqne  diem  .... 
Hör.  Carm.  saec.  9  sq.  Alme  sol,  carrn  aitido  diem  qni 

Fromis  et  celas  

Dr.  Vin.  207.  Ipse  fiii  doinibusque  canens  pecus  omne  coegL 
Hör.  Od.  I.  2.  7.  Omne  cum  Proteus  pecus  egit  altos. 

Dr.  Vm.  607.  Dictomm  verbis.  sed  pastor  perfidns  hospes. 
Hör.  Od.  1.15.  Isq.  Fastor  ....  perfians  bospitam. 
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Dr.  VJLU.  535.  Hoc  uam  lata  iubent  vel  nos  hoc  iuppiter  urguet. 
Hör.  Od.  I.  22.  20.  lappiter  urguet. 

Dr.  Yin.  638.  Duzerat  uxorem  pastor  cum  sorte  siuistra. 
Hör.  Od.  I.  15.  5.  .  .  .  Kala  ducis  avi  domum. 


Dr.  IX.  2.  Si  meritum  post  fata  manet|  si  fama  superstes. 
Hör.  0(1.  II.  2.  8.  Fama  superstes. 

Dr.  IX.  153.  Et  le^  infelix  dispersi  membra  mariti. 
sunü. Hr.  S.  1. 4. 62.  Invenias  etiam  disiecti  membra  poetae. 

Dr.  X.  249.  Et  consors  matroiia  decens  an  caelibe  vita. 
Hör.  Epist.  I.  L   melius  nil  caelibe  vita. 


Dr.  X,  404.  Tu  nemorum  custos  tu  mors  piimata  femrum. 
Hör.  Od.  m.  22.1.  Montium  custos  nemornmque,  Yirgo. 

Dr.  Satisf.  33.  £t  diademalem  turpartint  oormm  fronten. 

Hör.  S.  L  5.  608^.  .  •  ■  At  illi  foeda  ncatrix 

Setosam  laevi  frontem  turpaverat  oris. 

Dr.  Satisf.  277.  Fulmina  nou  feriuut  reptantia  gramina  terria. 

279.  Sed  feriunt  

280.  £t  montes  vastos  prozima  saza  polo. 
Hör. Od. n.  10. 11  sq  fcrinnfque  summos 

Eulmiua  muntes. 

4.  Imitatlones  6€necae  (trag.)  ^> 

Or.  25  sq.  Ductorum  duetor,  regtim  rex,  dux  Agamemnon 
Post  duo  lustra  redux  et  poet  duo  bella  triumphans. 
Sen.  Äff.  39.  Rex  ille  regam,  duotor  Agamemnon  ducum. 
V.      sq.  Post  decima  Fhoebi  lustra  devicto  Hio 
Adest  datnms  ooniagi  iagolnm  snae. 

Or.  28.  Pnppibiis Argolicis  rex  Pergama  victa  reportans, 
V.  114.  Captivos  visiira  Phry^es  Agauienmoniä  uxor. 
Sen.  Ag.  207«  Captiva  Pergama  et  diuyictosPbrygas  (trahit). 

Or.  62.  Mox  imber  rigat  ora  plus  nataeque  patrique. 
Sen.  Oed.  999.  Rigat  ora  foedus  imber  et  lacenim  caput. 
ibid.  974.  Proi'usus  imber  rigat  fletu  genas. 


1)  De  Seneca  hamm  tra^ediaram  Mctore  egit  nuperrim«:  Bieb.  M,  Bmltb  'ds 

arte  rhetorira  in  L  A.  Sf^necne  tragoediis  perspicu»*.  Iiiailf.  ditl.  Ltpt.  1885.  —  eH 
Lac.  Mu  eil  er,  de  re  metr.  poet.  X<at.'  p.  68  »q. 
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Or.  127.  Permixtus  candore  rubor  pallore  fngato. 
Sen.  Med.  866  sq.  Flagrant  genae  rubentos  |  Fallor  fugat  ruborem. 

(iam  sapra  (§  1.  A.  f.)  contiiiL) 

Or.  171.  Letifero  mucrone  ferus.  spes  nalla  salntis  |  Est. 
Sen.  Oci.  341  et 927  spes  est  nulla  salntis. 

Or.  175  cf.  Sen.  Ag.  251—253.  cf.  tarnen  Lnctm.  YII.  683. 

Gr.  250.  Belliger  armipoten.s,  cultus  depone  minacea. 
Sen.  Troad.  893.  Depone  cultus  squalidoa,  lestos  cape. 

Or.  266.  GalUda  fnnereo  perfundit  corpns  amictn. 
Sen.  Oed.  564  sqq.  .  .  .  Ipse  funesto  integit 

Vates  amintu  corpus  et  t'rondom  quatit. 
Lugubris  imos  palla  perfundit  pedes. 

Or.  266  sqq.  cf.  Sen.  Ag.  960  sqq.  ütroque  looo  Agamenmonmo* 
riens  com  apro  plagis  impedito  oampBratnr. 

Or.  vv.  271  sqq.  conferendos  esse  cum  Sen.  Troad.  w  1  nqq.  et 
Or.  vv.  252  sqq.  cum  Sen.  Ag.  vv.  937  sqq.  iam  alü  monuerunt. 

Or.  276.  Et  caret  igue  rogi,  dederat  quiPergama  flammis? 
Sen.  Troad.  66  sq.  Caret  sepnlchro  Priamus  et  flamma  indiget 

Ardente  Troia.  non  tarnen  snperis  sat  est 
(iam  supra  (§  1.  A.  f.)  centnli.) 


Dr.  IV.  1  sqq.  ei. Sen.  Herc.  Oet.  1  «qq.  et  Herc.  Für.  209  sqq. 

Dr.  rv.  44.  Pectore  sazifico  cui  militat  impia  Gknrgon. 
Sen.  Höre.  F.  906.  Aegis  feroces  ore  saxifioo  minas. 

(Utroqne  looo  de  clipeo  Minervae  agitor.) 

Dr.  V1XL40  sqq.  143  sqq.  simiU.  Sen.  Troad.  56  sqq. 
J)t*  Vm.  66.  Sic  dolor  exurgit  divum,  sie  ixa  polorom. 
Sen.  Med.  49.  Haeo  virgo  ^Bci,  gravier  exurgat  dolor, 
(iam  snpra  (§  1.  A.  f.)  oontoli!) 

Dr.  vm.  144  aq.  Invadet  pereuntc  domo:  iam  Troia  crematnr, 

Sed  flammi  H  rex  i  ps  e  earey  ,  .  . 
V.  150.  .  .  .  qui  danrnet  Pergama  flammis. 
Sen.  Troad.  65  sq.  ef.  imit  ad  Or.  S76. 

Dr.  vm.  155.  Troile  quid  eessas?  qnid  pareis  fortior  Heetor? 
Sen.  Troad.  1010.  Pyrrbe  quid  cessas?  age. 

7* 
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Dr.  IX.  172  sq.  Kez  senior  dans  ipse  tuis  nec  turpe  putaba>*t 

Quod  miserum  fortuna  iubet  .  .  . 
Sen.  Ttoad.  TdOsq.  .  .  .  nec  tur]^e  pnta 

Quicquid  miseros  fortuna  iubet. 
(Praetorea  uterqne  locua  mmillimns  est.) 

Dr.  X.  561  (Bied.).  Plumbeus  axis  erat  raptus  de  quinque  sepulcris. 
Sen.  Heo.  808.  Tibi  de  medio  rapta  sepnlchro  |  Fax. 

Dr.  Satisf.  226.  Attrectare  teuer  Martia  tela  manu  (pner). 
Sen.  Troad.  785.  Noa  anaa  tenera  patria  (?)  tractabis  mann  (paer). 

h.   Imltattones  Yalerll  Flaed. 

Or.  43.  Candida  fluctiva^i  tendebant  carbasa  venti. 
VaL  riafio.IV.422.  Dixerat  et  plaeidi  tendebant  carbasa  ventL 

Or.  116.  Qua  visa  cessere  loco  matresque  nurusque. 
71.IlaocVin.l41.  Etsororadque  omnesaUae  matresque  nurusque. 

Or.  129.  Credidit  aeqnoreas  qnod rex  sit  mersns  in  unclaä. 
Yal.  flaoo.  m.  421.  flumina  et  aeqnoreas  paiiter  deeurrit  ad  andae. 

Or.  318.  Femineas  ostentat  opes,  qua:^  sexus  habebat. 
Yal.  Flacc.  VI.  61.  Cimmurias  ostentat  opes,  cui  Candidus  olim. 

Gr.  329.  ICoUibna  artifices  inngens  amplexibos  artns. 
yal.Flaco.III.  dOdso.  .  .  .  fas  inngere  teonm 

Peotoia  et  exsanguee  niieoere  amplexibua  artns. 


Dr.  IL  123  sqq.  cf.  Yaler.  Flacc.  III.  560  sqq. 

(De  Hylae  raptn.) 

Dr.  n.  123.  Cum loquitur,  cautabat  Hylas  ioutemque  petebat. 
YaL Ilaco.  m.  6dl.  Torbatom  visura  nemus,  fontemqne  petebat. 

Dr.  VI.  60.  Ibat  in  obseqninm  risos,  amplexibns  kaerens. 
YaL  Fiaco.  I.  316.  .  .  longis  flentes  amplexibus  baerent 

Dr.  Vlll.  115.  Et  v-icibus  rara  Paridu><  c  er  vice  frountur. 
Val.  Flacc.  I.  259.  Adaüuit  caraque  diu  cervice  pependit. 

Dr.  Vill.  117.  Fama  volat  jpor  templa  denm,  qood  paetor  ab  Ida. 
id.  n.  104.  Non  &it  Hippolytus  talis,  non  pastor  ab  Ida. 
YaL  Flacc.  I.  549.  Fixa  meae,  veniet  Pbiygia  iam  pastor  ab  Ida. 
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Dr.  VHr.  o25.  N'octe  dieqne  psyens  quidnam  yelit  illa  iubere. 
VaL  Eboc.  n,  281.  Kocte  dieqne  pavor  

Dr.  IX.  39.  Astyanacta  tenet  ö i c  caelum  questibus  implet. 
Yal.  Flacc.  VI.  726.  Tergaque versa tuens  kis  caelum  queätibus  implet. 

Drac.  X.  60  sqq.  suniU.  VaL  Flacc.  YIL  168  sqq. 

Dno.  X.  484.  491.  494.  615  sqq.  cL  VaL  Flacc  y.446'"452. 

Dr.  X.  517.  Colcbis  et  infaustas  vomuerunt mnnera  flammaa. 
Val.  Flacc.  ü.  26.  .  .  et  sacras  revomentem  pectore  flammas. 

Dr.  Satisf.  139.  Aerius  iratus  crispato  liimine  ferri. 
Yal.  Flacc.  HL.  100.  Bestitit  ille  gradn  seaeque  a  lamind  ferri. 

&  Imitatioues  auctoris  Homert  Latlni,  quem  nunc  t^mn 
IttflMM  haberi  iam  dizimoB. 

Or.  61.  Oscnla  pura  petens  et  dans  commercia  mundi. 
Dr.  n.  38.  Oscula  nata  petat  nec  natna  matris  amator. 
Horn.  Lat.  667.  Oscula  parva  petit,  aabito  perterritus  infans. 
c£.SiI.It.XTTT«  652.  Oscula  vana  peteus  .  .  .  (vide  supra  §1.  A.f.) 

Or.  354.  Cousiliuin  meudax  solle rti  pectore  sumsit. 
Horn.  hat.  176.  Qaoa  iuxta  Mus  aollerti  pectore  Keator. 
ibid.  704.  Mtaerat,  nt  Danaum  aollerti  pectore  virea. 
ctCatall.LXrY.294  aollerti  corde  Flrometheiia. 


Orest.  631  snq.  cf.  Horn.  Latin.  702  sqq. 
Or.  637.  Fortior  öeni des.,  cf. Horn. Lat. 466,  ^ontuHtOeni des... 


Or.  711  aq.  Qualia  in  hoate  foit  tmx  inrevocabilia  Aiax 
Hectora  cum  peteret  dipeo  aeptemplice  teotaa. 

Horn*  Lat.  611  aq  at  ferus  Aiax 

lugeutem  clipeo  septemplice  reppulit  ictum. 

Or.  787.  Concidit  et  tuuicam  manibus  tendebat  ad  imos. 
Horn.  Lat.  847.  Incidit  et  tnnicam  


Qr.  860.  aq.  Quid  faciat?  quos  ille  de oa,  qnae  niiiiiiiia  poaoena 

Eliciat  supplex?  .... 
fiimilL  Horn.  Lat.  970.  .  quid  agat?  quae  numina  divum 

Invocet? 


Dr.  VIII.  46.  Heu  magnis  viduauda  viris^  orbator  et  Eos. 
Hern.  Lat  1019.  Heu  tanto  apoliata  virol  nut  omma  in  imo. 
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Dr.  VJLU.  47.  Memnone  belligero,  danmatur  ThesBalus  heroB. 
Horn.  Lat.  690.  TJt  ferat  auxilium  miseris.   At  Thessalas  Heros. 

cf.  Stat  Theb.  VI.  44^. 


T)r.  VTU.  93.  CnTTiiPn  et  urbis  apex  .  .  (Hector.) 
Horn.  Lat.  52U.  Hiiic  patriae  culmen  puguat  ^Üavortiuö  Hector. 

ef.  Senec.  Troad.  128. 


Dr.  "VTIL  204.  Scindite  pellitas  niveo  de  pectore  vestes. 
Horn.  Lat.  846  (1018).  .  Scindit  firmas  de  pectore  yestes. 

Dr.  VIJL  605.  Aequarct  virtute  potens,  tarnen  Hectore  magno. 
Horn.  Lat.  206.  Egregia  virtute  potens;  simiil  Horrida  Gtmeas. 

Dr.  IX.  38 sq.  Andromache  viduata  gemit  vel  at  nbere  parvam 

Astyanacta  tenot  .  , 
Horn.  Lat.  565  sq.  HectorisAiidromache,  parvumuue  ad  pectora  natum 

Astyanacta  tenet  .  .  .  (cf.  etiam  w.  1015 sqq.) 

Dr.  IX.  72.  Concidit  et  moriens  tremibundos  porrigit  artns. 
Horn.  Lat.  376.  (moriens)  Concidit  et  terramgemiban du svertioepolsat. 

Dr.  IX.  101  sq.  cf.  Horn.  Lat.  12  sqq.  et  Dr.IX.  193  sqq.  ci'.  Horn.  Lat.  986  sqq. 

Dr.  X.  526.  Verberat  et  fleutes  sed  nou  sua  t'uiiera  plangunt. 
Horn.  Lat.  1002.  Laetantor  Danai,  plangunt  sna  funera  ^ßoes. 

Praeterea  conferas  velim: 
Or.  799.  Conveniunt  Danai ,  regis  snb  honore  salutant. 
Sil.  lt.  XVi.  245.  Sceptrigcro  cum  rege  pari  sub  honore  reaidunt. 
id.  XI.  426.  .  .  .  aequo  »ub  honore  vocatur. 

Or.  915.  Et  menumsse  reor  primaevi  temporis  annos'). 
Sil.  It.  X.  493.  .  .  .  primaevi  corporis  annos. 

Dr.  Dd.  III.         i^uid?  Romanus  equcs  vasto  tellnris  hiatu. 
Sil.  It.  IX.  540.  ....  vasto  telluris  hiatu. 

7*  ImltitloMB  laTsaallB. 

Or.  234.  Plosmagis  audaces  animos  de  crimine  samnnt. 
Dxac.  De  deo  m.  461sq.  .....  audacins  illis 

Deprensis  nihil  est,  animos  de  crimine  Bumnnt. 
luv.  VI.  2848q.  .  .  .  Nihil  est  a  u  d  a  c  i  u  s  illis 

Ü  e p  r c  n s i s :  iram  atque  a u  i  m o (i  e  crimine  snmunt. 
(iam  supra      1.  A.  f.)  contuli.) 


I)  annos  codd.,  BsdureiiB:  annis. 
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Or.  649  sq.  .  ...  vel  pnlvinaria  Tegum 

Crimine  proHtitiiens  gfl.udet  fecisse  lupanar. 
lay.  VL 132.  (meTetrixAQgii8ta)Faeda  lupanaris  iulit  ad  pulvinar  odorem. 

 Or.  906.  Cuius  in  exitium  sat  erit  non  cullptig  unus. 

luv.  Vm.  213 sq.  Cuius  supplicio  nou  debuit  uua  parari 

Simia  nee  aeipens  unus  neo  cuUeus  unna. 


Drac.  V.  183.  Tetra  vonena  neci  pretio  maiore  parantnr. 
luv.  V.  56.  Flos  Aäiae  ante  ipsum,  pretio  maiore  paratus. 

Dr.  ym.  9.  Sed  mliil  est  aine  matre  pater.  quota  portio  patris. 
luv.  m.  61.  .  .  .  quamvis  qnota  portio  raecis  Achaei? 

Dr.  VIU.  39.  ludicis  Idaei  pretio  sententia  fortnr. 
luv.  n.  62.  De  nobis  post  haec  tristis  sententia  fertur. 

Dr.  Vlll,  214  Imperium  trabeas  iam  post  caeleste  tribunal. 
luv.  X.  36.  Praetezta  et  trabeae,  fasces,  leotica,  tribunaL 

Dr.  vm.  229.  Dat  Vptiiis  nxorpm,  faeiot  te  Inno  maritiim. 
luv.  YL  219.  Non  aliter  quam  si  i'eciaset  luno  mar i tum. 

Dr.  VIII.  433.  Dardanus  exsiluit  tremulis  post  aequora  plantia. 
luv.  VI.  96.  Pectore,  nec  tremulis  possnnt  indatere  plantis. 

Dr.  IX.  IIG.  Manibus  et  superis  divisit  limite  mnndos. 
luv.  X.  169.  Aestiiat  infclix  aiigiisto  limite  mnndi* 

cl'.  tameu  Lucau.  II.  11. 


Dr.  X.  301.  Tristis  abit,  delubra  tacenti  sacxaria  maerent. 
Inv.  VI.  128.  Tristis  abit  et,  quod  potuit,  tameu  ultima  cellam. 

Dr.  X.  426.  Inlustres  animas,  uiveam  cum  lasone  Glaucen. 
luv.  IV.  152.  Illustresque  animas  iinpune  et  viudice  nullol 
cf.  tarnen  Verg.  Aen.  VI.  758. 

Dr.  X.  445.  Vos  propter  scindens  bomiTies  iu  venire  neoavi, 
luv.  VL  696.  QuaestenleefacitatquelLomünesiuventreueoaudos. 

Dr.  X.  479.  'Cüiiventura  pactuirnpie",  sonat,  'signate  tabellas'. 
luv.  VI.  200.  Si  tibi  iegitimis  paetam  iuuctamque  tabellis. 

Dr.  X.  527.  Stabat  sola  nocens  necdum  satiata  saoerdoB. 
luv.  VI.  130.  £t  lassata  viris  necdum  satiata  reoessit. 

cf.  Claudian.  V.  206.  . 
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Dr.Satsf.15.  Qm'oqnid  ag:nnt  hominps.  bona,  tri«tift,  prospera,  prava. 
luv.  L  85.  i^uiuc^uid  agunt  homineä,  votum,  iiuior,  ira,  voluptas. 

Br.  Sat.  260.  Tempora  dant  lacmm,  tempora  damna  fenmt. 
luY,  YL  671.  Qui  mensis  damnis,  qnae  dentnr  tempora  lacro. 

8.   Insuper  atnimque  hu<  torem  inveni  secutum  esse  Martlalem,  Pradeiitlnm ,  Tteposia« 
niitii«  quem  B&ehrensius  aequalem  esse  Dracontii  opinatur  (vid.  Mus.  Hb.  Hl,  005^  cf. 
etiam  Unedirte  lat.  Oed.'  10) ;  poHant  enim  optino  iure  iiiter  te  eonferri  versus : 

Or.  4408^q.  Alcestis  meminisse  iuvat,  quae  morte  maritum 
Manibus  eripuit,  pia  coniogis;  impia  de  se. 
Qnid  lo^var  Eaadnen  Tnebanis  ignibns  nstam. 
Hart.  IV.  75.  5.  Arserit  Eiibadne  flammis  iuiecta  mariti 

Nec  minor  Aloestin  fisuna  aub  astra  fiarat. 

Dr.  VIII.  327.  Tunc  Polydamas  ait  suhmissa  voce  profatu.^. 
Hart.  Viii.  75.  ii.  Hos  comes  iuvalidus  sumniiäna  voce  precatur. 

Or.  606.  Excitet  ingeniiim  yirtas  et  gloria  ment  om. 
Frad.  Psych.  386.  Exeitet  egregiaamentes  celebernma  David |G-Ioria.. 

Or.         Parcitur  iTitan<*f :  piim  es  piotate  repulsa. 
Prud.  Sym.  1.  522.  Ne  tauU*  impeno  maneat  pietate  repulsa. 

Or.  828.  Ignibns  admotifl  resolntos  orbibns  angnes 

Ingerit  in  faoiem  ... 
Prad.  Psyob.  43.  Aggred itnr,  piceamque  ardenti  snlphure  pmum 

lugerit  in  faciem  .  .  . 

Dr.  V.  21.  Si  bellum  sub  pac  e  cadat  .  .  . 
Phid.  Psych.  699.  Si  yirtus  snb  pace  cadit  .  .  . 

Or.  278.  iJi.scite  felicos  non  unquam  credere  fatis. 
Biepoa.  1.  Discite  aecuroa  non  unquam  credere  amores. 

Dr.  VI.  18.  Et  Vene  rem  placare  cnpit,  cui  militat  üiimis. 
BepoB.  2.  IpsaVenus,  cm  ilamma  potens,  cui  militat  ardor. 

9«  Ad  extremum  propono  ImltatloBes  inter  Orestcne  auctorem  et  Dracontinm  et  Oa- 
rlppam  iuttrcedeutes ,  cum  congruant  horum  versuam  particulae: 

Or.  38.  Quae  aptabat  pietatis  amor  vel  origo  patoma. 
Dr.  VlU.  221,  Nate  rediix  pietatis  amor,  bonus  arbiter  Idae. 
Coripp.  loh.  I.  148.  Hie  pietatis  amor,  subiectis  parcere  .  .  . 

Or.  136.  Ipsa  Clytaemnestrae  saoro  correpta  furore. 
Coripp. lob. m.  91.  Inde  ferox  rapitur,  aubito  correpta  furore. 
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Or.  171.  Letifero  mucrone  ferus.  spes  nuUa  salutis. 
Dr.  V.  13.  Letifero  mucrone  premens.  sub  imagine  oivis. 
Cor.  loh.  VLL  536.  Letifero  mncrone  secat,  cea  measor  acuta. 

Or.  244.  Atque  coruscantes  fundebat  vorti  ce  flamraas. 
Dr.  X.  5Ö8.  Squamea,  cristato  radiabant  vcrtice  ilammae. 
Coripp. loh.  1. 326.  Volvebant  veuti  oriapantes  vortice  flammas. 

Or.  249.  Lnpia  qoae  redncem  fallaei  Yooe  salntat. 
Coripp.  IoIlIV.  69.  Accummt  celerea  et  amica  voce  aalntant. 

Or.  286.  Faueilmp  eripiens  germannm  Eleetra  pai'^tis. 
Coripp.  loh.  V.  12.  Eripuit  mediis  cuoctos  de  faucibua  Orci. 
cf.  ibiU.  in.  281. 


Or.  288.  £t  bene  sollicita  studiis  sapientibua  addit. 
Coripp.  loL  L&20.  Sic  bene  sollicito  diapensans  pectore  dnctor. 

Or.  297.  Cornipedem  si  quisque  levem  frenabat  habenis. 
Coripp.Ioh.lV.544.  Flectere  cornipedem  placidis  bene  doctus  habenia. 
ibid.  II,  89.  Cornipedum  saevns  laxatia  Austor  habenis. 

Or.  5G1.  Transigo  i'nnereum  raatema  in  viscera  ferrnm. 
Coripp.  loh.  11.  480.  Cuncta  ierus,  saevum  geminans  in  viscera  lerrum. 

Or.  686.  Lühs  ad  Argolicas  veniam  donare  llTyceiiaa. 
^   Dr.  Vn.  68.  Nescit  enim  aenibua  Teniam  donare  Cnpido. 
Coripp.  loh.  U.  394.  Propter  capÜTOs  veniam  donare  lioebit. 

Or.  727.  Ossibns  et  fr  actis  tüinuunt  per  miUe  aecures. 
Coripp.  loh.  IV.  755.  0  ssibu.s  et  fr  actis  paritcr  per  üiolle  cerebntm. 
cf,  supra  (C.  III.  A.  b)  iiuit.  Ovid.  ad  iiirnc  versum. 

^  Or.  850.  Qni  famnlos  matrem,  matrem  pntat  ease  sodales. 
Cori^.  loh.  1.201.  Se  patat  AsoMÜnini  patrem  pntat  eaae  Crensam. 

Or.  879.  Proiecit  cuitrum  percussa  fronte  sacerdos. 
Coripp.  loh.  V.  152.  Aisper  in  adversa  percussus  fronte  bipenni. 

Or.  909.  Tempore  sit(?)  modico  vivax  laniando  cadaver. 
Coripp.  loh.  V.  44.  Tempore  sub  modico  periet  gens  inipia  Manra. 

Or.  933.  Taedia  soUidtant  animos  mentemque  fatigant, 
Coripp.  loh.  IL  311,  .  .  .  animum  corpnsque  f atigana. 

Or.  938.  Bixit  et  imposuit  modeiata  ailentia  lingnae. 


Digitized  by  Google 


106 


Coripp. loli. IT, 888.  Permiaere  lo^ai  digitisque  silentia  Unguis 

Imposuere  ania  


Br.  n.  22  cadat  aureus  imber 

Divitiaa  uf  tnrta  pluant  .  .  .  . 
Coripp.  Laad.  lost.  lY.  73.  .  late  pluat  aureus  imber. 

Dr.  V.  35.  Sarmata  Persa  Gothas  Alamannus  Fr  an  cus  Alanus. 
Coripp.  loh.  n.  888.  Nos  Alan os  Hnnnos  Francosqne  Getasqne  domamns. 

Dr.  V.  96.  Pro  quibus  arma  tuHt.  quidprodest  pellerebellixm. 
Coripp.  loh.  II.  296.  Pro  qnibus  arma  movet.  sensns  vigiianter  oberrat. 

Dr.  iX.  171.  .  .  .  Priamus  iacet  oscula  plantis 
Bes  senior  dans  ipse  tnis 
Coripp.  loh.  I.  166.  Proddit  ante  pedes  divinisque  oscula  plantis 

Pressa  dedit  . .  cf.  id.  Land.  Inst  I.  168. 

Dr.  X.  220,  Ignea  sidereo  componit  spicula  nervo. 
Cor.  loh.  VIL  512.  Stridula  raucisonis  compellit  spicula  nervis. 

Corollarium  ad  cap.  III.  B.  2  spectans. 
De  Draeoutio  Catulli  imitatere. 

Carmina  Catuüi  inde  a  Gellii  temporibus  paulatim  in 
obli^nonem  venisse  eaque  per  muita  saecnla  obruta  fuisse, 
praeter  alios  viroa  doctos  nuper  Eiese  pro  certo  affirmare 
noD  dubitavit.  En  verba  ipsa,  quibus  in  praefatione  edi- 
tionis  carminum  Catulli ')  (p.  XXXIV)  usus  est:  'Anch Gel- 
lins dtiert  ihn ,  jedoch  nur  dreimal ,  sodass  man  darans 
nicht  auf  ein  stärkeres  Hervortreten  CatuUs  in  der  ar* 
ehaisierenden  Periode  sehliessen  darfl  Später  aber  yer- 
schwand  er,  dessen  ^ber'  nodi  Ter.  Manr.  2899  dtierte, 
voUstfindig;  Marttanna  Capella  8,  229  spricht  yonCatnllns 
quidam;  weder  Lnxorins  noch  andere  Dichter  der  Antho- 
logie ahmen  ihn  nach . . . . ,  nnd  Isidoms  kannte  ihn  seihst 
ebenso  wenig  wie  im  nennten  Jahrhundert  der  gelehrte 
Abt  Servatns  Lupus ....  erst  nm  die  Wende  des  18.  snm 
14.  Jahrhunderte  wurde  CatuH  eigentlioh  nen  entdeckt*. 

Nuperrime  autem  Ludov.  Schwabius  'Catulli  Veronen- 

1)  Die  Gedichte  des  CataUiu,  hfirsiiig.  tt.  erUirt  tou  Aiessoder 
atese.  Loipl.  Teubn.  1864. 
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sia  libruin  ad  optimos  codires  denno  coUatos  recogöovit* 
(Berol.  apiid  Weidmannos  MDCCCLXXXVl),  qui,  'ut  omnia 
autiqua  CatiiUi  memoria  in  suo  libello  comprehen  lrretur, 
indicem  locorum  .  quibus  scriptores  alii  CatuUum  uomina- 
vtTunt  ant  eius  versus  citavenint',  pp.  Vll  sqq.  confecit. 
Ibi  pp.  XI  sqq.  tales  looi  Gatnlliaiii  etiam  ex  operibos  com- 
plvrinm  scriptomm  onotantur,  qaos  multo  post  GreUinm 
Tixisfle  constat.  Attamen  aliad  est  locnm  alicniiu  poetae 
ftfferre,  aliad  carmina  einadem  poetae  ipsa  re  vera  legisse 
et  ab  eo  ipeo  verans  snmpsisae.  £texum,  ai  hos  Catnlli 
looosy  qiios  SchwabiuB  ibid.  p.  XTL  et  p.  JULI  eniimeravit, 
deinoeps  peroenaemiia,  verana  CatolH  1, 1  'Cid  dono  lepidnm 
nOTiim  libeHnm',  quem  Auaoniiis  bis  (opnse.  28, 1  et  26, 1) 
Dsupavit,  iam  apnd  Terentianum  Ifaturain  2662  occnirit. 
Omnino  ex  Schwabü  commentario  intellegas  yelim,  quotiens 
hio  ipse  T&esaa  nna  com  üs,  qui  sequimtor,  dtentar,  at 
peranasum  habeas,  nemmem  fere  canrnsa  CatoUi  ipsa  vi- 
disse,  sed  versus  CatuUianos  ab  alüs  viris  doctis  deserip- 
sisse.  —  (38) ')  Hieronymus  certc  Suetonio  auctore  usus 
est.  —  (39)  Augustinns  versmu  Catullianum  4, 1  Pliasellus 
ille  quem  ■^^detis,  hospites'  a  Terentiano  Mauro  petivit.  — 

iioethiiis  Catuli.  tarm.  52  vcrsimi  2  a  multis  metricis 
mutuari  potuit.  (50)  Priseianus  vv.  Catmll.  .^7,  17  «  r  4, 
25  Capro  et  JÜiomedi  debet.  Itaque  dubitari  vix  potest, 
quin  etiam  CatoU.  carm.  2  versum  13  'Quod  zonam  solvit 
diu  ligatam'  ex  aimili  fönte  bauserit.  —  (51)  Isidorus  lo- 
cum  Catnll.  1, 1  a  nroltis  auctoribus  aoeipere  potuit  Apnd 
nimm  talem  auctorem  hie  compilatornm  omninm  moximns 
oerto  etiam  Catnll.  64,  66  invenit,  qnem  vetam  hho  ant 
anetor  ant  ipse  Ciimae  attribnit.  —  (62)  Inlianns  Toletap 
uns  inferior  est  qnam  qni  oognitionem  loci  CSatulL  6, 4  aliter 
atque  per  alios  seriptores  consecntna  sit  (cf.  *qni*  Hanptins). 

Quae  cum  ita  sint,  restaat  (40)  Maerobins  et  (42)  Mar* 
tianns  Gapella ,  qnos  Catnlli  carmina  14  et  64  ante  oonlos 
babnisse  yeriaimile  est.  Certom  enim  atqne  exploratnm  ne 
id  quidem  est,  et  faciie  fieri  potuit,  ut  hi  quoqne  hos  ver- 

1)  Ita  apud  Scbwabiom  hi  scriptores  nomeris  notati  sunt 
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8U8  atninde  assnmerent ,  quod  ipsum  de  Martiano  Capella 
qnidem  propter  verba  'Catalins  qnidam*  Biesins,  nt  supra 
legimns,  opinari  ^detar.  Sed  ntnt  haeo  res  ae  habet,  id 
non  abnueSf  Maiüairam  Capellam  et  Macrobinm  oentniii  fere 
aonis  ante  Bracontiam  opera  ena  conacripsiafle.  Ceternm 
conuaemorandum  est,  et  Martiainini  Capellam  oerte  A&itm 
fbisse  et  Hacrobio,  qui  sermonem  emim  muiiis  latanimi  sie 
excusat:  'nos  snb  alio  ortos  caelo  latmae  lingoae  vena non 
adiuvat',  eandem  Afncam  patriam  iam  alios  probabiliter 
assignavisse. 

Dracontium  autem  Catulli  c^iriiiiiia  ijxa  legisse  ne- 
gari  neqwaquRm  potest.  Tales  enim  simt  iiiiitatioiies  illae, 
quaa  equidem  supra  (cap.  III.  B.  2)  attnü,  nt  aliundo  atqne 
ex  assiduM  ac  ivpetita  carminum  Catuliianorum  lectione  de- 
duci  Tion  potiierint.  Qiii  non  solnm  singnloR  versus  in  iisum 
suum  ita  convertit,  ut  singulas  voces  eodem  ordine  versibus 
snis  insereret,  verum  etiam  complures  contüino»  versus  in« 
terdum  in  promptn  baboiti  in  qnibns  imitandis  etiam  nnnin 
altemmve  Yocabtdmn  ab  ezemplari  suo  mntoatos  est.  Ita- 
qtie  imitationibns  supra  allatU,  temporibns  Dracontii  car- 
nima  Catnlliana  in  oblivione  non  iactüsse,  satis  Incnlenter 
demonstravisse  mibi  ^deor,  qnae  imitationes  et  freqnentes, 
com  ad  Catnlli  versas  non  minns  dnodecim  pertaneant,  iure 
optrmo  dici  possnnt  et  nltimae  certanun  sunt. 

Fortasse  alii  quoque  poetae  Draoontio  aeqnales  simiHter 
ad  CataHnm  imitandom  se  oontcdenint,  sed  hoc  alii  Tiderint. 
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Vita. 

Natus  smn  Bernaidns  Barwinski  IdibiiB  Itmiis  anni 
MDCOGLIV  in  ^ioo  'Gross -Porden',  in  fiornasia  orientaH 
sito  et  nrbi  primaziaa  'AUenstein'  asoripto,  patre  loadum, 
praedü  posseasore,  matre  Helena  e  gente  Gfosa,  qnoa  am* 
bos  adhnc  vivere  enunma  laetitia  afficior.  Fidem  profiiaor 
oafhofieam.  Frinia  literarnm  elementia  domi  imbntoa  gym* 
naainm  Boeaseliento  freqnentavii  nnde,  matnritatia  teati- 
monio  mnnitiia,  mense  Qctobri  a.  IQXXXJLXXV  Beipmon- 
tum  ad  almam  academiam  Albertinam  discessi,  cuias  per 
quatuor  semeötria  civis  in  studiis  philologicis  et  theotis- 
cia  versabar.  Tum  ad  academiam  Moiiasteriensem  migravi 
ibique  ter  sex  menses  eisdem  stadiis  me  dedi. 

Examine,  q«üd  di^'itur  pro  faciiltatc  docendi,  peracto,  a. 
d.  VU.  Id.  Ilm.  R.  MUCCCLXXX  ComWl .  urbis  in  Bo- 
russia occidentaii  conditae,  gymnasium  regiiim  petivi,  ut 
annum  quem  vocant  tirocinii  tolerarem,  nnde  anctumno 
einsdem  anni  iuennte  ad  munus  praeoeptoria  aabsidiam 
snacipiendiim  Valchim  proficisci  iussus  snm,  qno  ipao  loeo 
nunc  gymnasii  regii  praeceptoris  ordinarii  ffioneTe  fongdTi 

Omnibna  viria  üi,  qui  literia  ma  iaatroxernnt,  gratiaa 
aco  anain  raaadmaa« 

^  
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CAPUT  I 

# 

DE  OIONYSIO  SCYTOBRACHtONE 

Quicunque  Diodori  mythographica  tractavit,  initium  cepit  ex 
Dionysio,  cuius  de  Amazonibus  (III.  52,  3)  et  de  Baccho  (III.  66.  6) 
scripta  se  excerpstsse  ilie  ipse  fatctur,  cuius  Argonautica  Diodori 
eanindem  fabulanim  narrationi  subesse  scholia  ApoUoni  Rhodi 
testantur. 

Neque  nos  hanc  viam  terere  non  possumus. 

Antequam  autem  propius  ad  propositum  accedamus,  necesse 
«st,  accuratius  de  illo  Dionysio  quaeramus. 

Atque  qut  primus  de  Diodori  fontibus  egit,  Christianus  G.  Heyne 
Dionysium  ut  doctum  grammaticum  coUegisse  pronuntiavit,  »quae 
a  poetis  seu  antiquis  scriptoribus  essent  narrata,  tmprobo  tarnen 
studio  in  hoc,  quod  fabulas  ad  historianim  formam  revocare,  rerum 
vere  gestanim  speciem  iis  induere  mythosque  scriptoris  pragmatici 
more  tractare  instituisset«  ^) . 

Haec  de  Dionysio  sententia  viget  et  floret  usque  ad  hunc 
diem*).  Atque  ex  ea  progressus  Eduardus  Schwartz  in  disser 
tatione,  quam  scripsit  de  Dionysio  Scytobrachione  (Bonnae  1880), 


*)  »de  funlibus  historiac  Diodorit,  ediUonis  Dioduri  a  1-udovico  Dindorf  curatae 
mte  librom  I  ^  LXXX1X. 

*)  cf.  Sicrolca:  Die  mythographischen  Quellen  flir  Diodots  3.  u.  4*  Buch,  Lyck 
187S ;  Cwol.  Mtttleiihoff:  Deutsche  Alteitttmskttnde  t  pw  445 ;  Udalr.  de  WUamowiu : 
Herme«  XV  p.  485  ti,  s,  Homerische  Untersuchungen  p.  361  etc. 
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quaesivit,  num  fortasse  in  fnistulis  mythographicae  doctrinae  usque 
ad  nostram  aetatem  servatae  invenirentur,  quae  ex  illius  thesauris 
diligenter  coactis  manavissent.  Nova  vero  ac  sane  gravia  sib\ 
videtur  eruisse:  nam  non  modo  omnia  paene,  quae  scholia  ad 
ApoUonium,  ad  Euripidis  Medeam,  ad  Pindari  Pj^hium  carmen  IV 
de  Argonautaram  historia  tradunt  (p.  2  sq.  et  31  sq.).  et  quae 
de  Baccfao  vel  Bacchis  Diodorus  a  Hbri  III  capite  62  usque  ad 
libri  IV  Caput  5  refert  (p.  46),  atque  Siculi  libri  I  non  parvas 
partes  (p.  47 — 56)  ad  Dionysium  retulit,  sed  etiam  audacter 
contra  FridericumG.  Welcker  professus,  Dionysium  Scytobiachionem 
a  cyclographo  non  esse  discemendum  (p.  57,  59),  statuit  p.  59, 
Mytilenaeum  »totam  historiam  fabularem  inde  a  mundi  initio  usque 
ad  bellum  Trojanum  Argivorumque  reditus  rationibus  pragmaticis 
»luani  saepissime  adhibitis  vel  fabuUs  vetustis  commenioratis«  in 
cyclo  esse  complcxum,  qui  propter  crebra  epicoruni  testimonia 
primus  .epicuiäv  esset  dictus.  Atfjue  uiuiti  et  sagaces  viri  docta 
commentatione  capti  in  eius  scntcntiam  pedibus  iverunt. 

Cum  autem  res  non  soluin  ad  Diodori  fontes  cum  fructu 
tractandos  rectcque  distingucndos  sunimi  monienti  sit,  verum  etiam 
ad  totam  historiain  fabularem  iudicandam ,  fas  esse  puto ,  quam 
accuratissime  examinare,  quae  liduardus  Schwartz  contendit.  Itaque 
liceat  mihi  fuitasse  vel  fusius,  quam  hoc  loco  aptum  videatur,  de 
sententia  disserere ,  quam  vir  ille  doctus  de  Argonauticis  tulit. 

Est  autem  haec :  Diodorum  in  Argonautanim  fabula  enarranda 
(IV.  c.  40 — 56)  Dioiiysio  Mytilenaco  usum  esse  adco  firmis  argu- 
mentis  Fridcricum  G.  Weicker  probasse,  ut  usque  ad  hunc  diem 
omnes  viro  incomparabili  adscntirentur  ac  fabulas  Argonauticas, 
quas  a  ceteris  Graecorum  fabulis  sepositas  uno  tenore  inde  a  Peliae 
mandato  usque  ad  Medeae  in  Asiam  reditum  Diodorus  enarrat,  ad 
unam  omnes  e  Dionysio  sumptas  esse  constaret'^);  cum  autem 
Diodorus  ipse  dicat,  Dionysium  veterum  poetarum  scriptorumque 
testimonia  apponere  solttum  esse,  fabularum  discrepantias,  quae 

")  Sane  .supra  unam  thibitat:<inem  FrulericTi^  (i.  Welcker  demonstravil ,  Diu- 
dorutn  Mylilcoaeo  UMtm  es&e  Diunybiu,  non  Mile&io,  scd  totam  Diodori  de  Argunautis 
»•mtionem  ex  Hlo  fluxiBW  ncque  vir  Ol«  doctissuntu  contendit,  et  Chrirtianus 
G.  Heyne  diierte  •Diodoriun,«  inquit,  »in  his  nonnulla  sive  de  suo  stve  ex  aliis 
inlerponiiw  non  negemt  (in  Lud.  Dindorf  Diodon  editionis  vol.  I  p.  XCIV). 
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raro  quidem  Dionys!  narrationi  apud  Diodorum  insertae  sint,  ad 
Scytobrachionem  referendas  esse. 

Haec  sunt  vasti  aedificii,  quod  Eduardus  Schwartz  construxit, 
non  ita  amplae  substructiones.  Quae  quam  solidae  sint,  iamiam 
examinemus.  Vidcamus  enim,  quo  iure  viri  docti  Sc3^obrachionem 
granimaticum  ducant  et  diügenter  eum  fabularum  varietates 
coU^sse  censeant,  quas  mythorum  narrationi  suae  ineptae,  quam 
vocant  iidem,  adnecteret. 

Qua  ratione  fabulas  enarrandi  Dionysius  Mytilenaeus  usus  sit. 
facete  et  lepide  Fridericus  G.  Welcker  in  libro,  quem  de  cyclo 
epico  scripsit  I*  p<  77  sq.,  explicavit;  sed  acu  rem  tetigisse  vir 
incomparabilis  mihi  non  videtur.  Cum  autem  omnes.  qui  de 
Scytobrachione  egerunt,  aedificaverint  quasi  in  fundamento  in  hoc 
Diodori  loco  (III.  66.  5,  6):  ...  -täUiiftMy  i¥  xHfctXuiote  rä  na^ 

ftv^iA^y  teui  t0y  nor^rd/»',«  etiam  nos  eum  primum  tractemus,  sed 
ita,  ut,  antequam  ad  ipsum  accedamus,  totam  hanc  libri  III  Diodori 
partem  accuratius  inspidamus. 

Dionysium  igitur  Scytobrachionem  secutus  III.  68—73  Diodorus 
eas  &bulas  refert,  quas  Libyes  de  Libero  tradere  affirmat  Quae 
fabulae  ante  Alexandri  Magni  aetatem  exoriri  non  potuerunt.  Nam 
ne  afferam,  ante  illa  tcmpora  omnino  tarn  ineptas  historias  ex 
i^raecis  et  barbaris  fabulis  consutas  et  ad  communis  vitae  consue- 
tuduiLia  rcdactas  nullas  fuisse,  Bacchum  non  in  Indiam  mi^ra-sse, 
Libcr  apud  Scytobrachionem  tilius  est  Ammonis,  sicut  Alexander 
tilius  levis  Ammonis  putabatur^j;  magnam  facit  expeditionem  in 


Curtiu*;  IV  32:     Ac  tum  quidem  regem  propi«?  ndcaiitem  maximus  natu 
e  a.iLLr<liJtihus  hlium  apjjcU.it,  hoc  nomen  ei  pareuteia  luvem  redderc  ailirmans.  Ule 
sc  vero  et  accipere  oit  et  agnoscerc ,  humaoae  surtis»  oblitu£.    Consuluii  deindc , 
totiiis  orbb  imperittm  fiitu  abi  dcstinuret  p«ter?   Aeqtie  in  «dulationem  compoiitus 

terramin  ommum  rectonsm  foie  ostendit«  Prorsus  idem  !«|[itur  in  Diodori 

I.  XVTI.  c  51. 

Recie  de  his  Dionysi  fobulis  iudicat  Eduardus  Meyer  in  lexico  mythotogico, 
quod  edit  Roscher:  p.  2S8,  391. 
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omnes  terras,  postquam  CMraculo  ab  Ammone  patre  petito  et  ac- 
cepto  (c.  73.  3)  primum  Aegypti  res  instituit  (c.  73.  4),  sicut  ab 
Ammone  patre  proedictum  est  Alexandro,  qui  tum  rebus  Aegyptiis 
bene  institutis  expeditionem  fecit  orbem  terrarum  expugnaturus*) ; 
dcus  captos  Titanes  venia  data  interrogat,  utrum  abire  malint,  an 
in  suum  exercitum  recipi  (c.  71.  5),  sicut  victor  imperator ,  qui  in 
mediis  hostibus  parvum  et  debiütatuni  exercitum  augerc  et  novas 
copias  vel  ex  hostibus  sibi  parare  studet.  deus  ex  India,  quo 
pedibus  iverat,  mari  redit  (c.  73.  7)  ,  sicut  Alexander  parteni  quideni 
exercitus  Nearclio  duce  ex  India  na\'ibus  per  mare  Ervthraeum 
remisit.  Quamquam  igitur  recentissinia.s  esse  has  anolationes  luce 
est  clarius,  tarnen  Diodorus  ITT.  66.  4  affu-niat,  non  modo  I.ib\-uni 
eas  esse  fabulas ,  qui  iuxta  Üceanum  habitent ,  sed  etiani  probari 
multis  aiiis  testiniouiis,  n^dg  dt  rot'roic  ort  noXXn'i  jCtif  nakut&y  nag' 
'E?J.>j»T<  ftvi^fr)'Quifon-  xui  noiTjTtoy  avfufotyu  toi  iotc  laTOQOüai  x«i  t&r 
fuiayf-fKTr/ot'H'  m>yyou(ft'i>n'  ovx  öXlyftr^ .  Atque  j)ergit,  scse,  ne  quid- 
quani  de  liacciio  praetermittat,  brcvitcr  relaturum  esse,  quae  Libyes 
narrcnt  et  gracci  scriptorcs  cum  ülis  consentientes  et  Dionysius; 
ewm  enini  de  liaccho  disseruisse  sicut  de  multis  aliis  historiae 
fabularis  partibus  [nuoaxi&iyru)  tu  noir^fiuxu  rittv  ÜQ/afnty  rffiy  tt 
fit>0^oX6Y(ay  xttr  T&r  nottjßivs.  Dubium  igitur  esse  non  potest,  quin 
Diodonis  ex  hoc  Scytobrachionis  libro  didicerit,  esse  antiquos 
poetas  et  my thographos ,  qui  cum  Libyum  fabulis  consentirent, 
atque  necessario  cosdudimus,  Dionysium  adscriptis  vetenim  illorum 
testium  nominibus  narrasse  ea  quae  Libyes  de  Baocho  tradiderunt. 
At  quid?  Cognovimus,  fabulas  illas  Libycas  de  Libero,  quas 
Diodorus  se  ex  Scytobrachione  descripsisse  ipse  testatur,  esse 
recenttssimas.  Itaque  eas  comprobari  testimoniis  ffttXflMOy  fiv&<h^ 
YQUffioif  Mal  noti^T&if  quis  est  qui  credat?  Quis  est  quin  statim 
temere  mentitum  esse  Dionysium  perspiciat?  At  abstineamus 
calumnUs!  Nam  revera  Scytobrachio  invenit  pervetustos  Ltby- 
Carum  fabularum  festes  et  omni  venerattone  dignos.  Perlegas 
cnim  c.  67,  quod  statim  sequitur.  Verba  sunt  haec:  »<%rf  (sciL 
Dionysius  modo  laudatus)  toIvw  nuQ  *'EXkt}ai  ng&rov  ti^z^y  y^yta^ut 
Aiyfiy  ^d^ft&y  xai  ft^ovgt  «Vi  iff  Kudftov  xofihayrog  ix  WoivUrfi  tu 

*)  cf.  ex.  gr.  Diodori  XVIU  52. 
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xaXovfiem  yQu/nfiuiu  uQutxnv  tiq  j^v  'BXXr/yixriy  fitiai/tiyui  i)tuXtxToy, 
xai  Tug  TiQoar/yoQi'ag  fxu<TT(o  rdiut  xu)  lobg  •/fwayTT^onq  ^mivnuiaui. 
Quas  litteras  ait  Pelasgicas  nominan,  usos  iis  cssc  Linum,  Or- 
pheum,  Pronapidam,  Honicri  discipuluni,  Thymoetam,  Th\'moetac 
filium,  Laomedontis  nepotetii '').  Linuni  autem  reliquissc  inter  alios 
libtoü  Pelasgicis  litteris  exaratos  etiam  de  Baccho  Carmen;  praeter 
cum  etiam  Thymoetam  Orphei  aequalem,  qui  in  Libyam  profectus 
Nysae  dci  facinora  ab  ipsis  incolis  compcrcrit,  cüinposuisse  Carmen, 
quod  l'hrygium  nominetui  ,  y>AQyutxoTg  xfj  ra  diuX^xTot  xut  rotg  ygoifi- 
l.iaai  /Qr,adfttyW€.  Atque  huius  pervetusti  carmiiiis  argumentum  pro- 
posuit  Scytobrachio,  ut  diserte  Diodonis  c.  68  §  i  testatur,  qui  pergit : 
^tpr^ai       o2rc  (sc.  QvftotTKjg  iv  jfl  0Qvyta  dyo/nuLofi^yf]  noi/,att)''). 

En  tenemus  antiquos  poetas  et  mythographos ,  quos,  quoniam 
numquam  vixerunt,  cum  recenttasimis  Ulis  »Libycls«  fabulis  plane 
consentire  optime  quivis  potuit  affinnare.  Tales  igitursunt  äfxti^ot 
TiM^ui  xui  /tvM6yotj  quwum  poemata  attulit  doctissimus  itle 
Dionysius  Scytobrachio  1  Itaque  verus  est  aemulus  Euhemeri  eo 
quod  deos  sicut  homines  fingit  et  omnia  mirabilia,  quae  cednerant 
poetae  antiqui  et  pü  Graeci  religiöse  putaverant,  ad  vitae  communis 
rationes  detorquet  et  debilitat,  sed  etiam  non  male  Hegesianactem') 
Alexandrinum  e  Troade,  qui  librum  de  bello  Trojano  sub  nomine 
Cephalonis  Gergithi  scripsit,  Dionysius  imitatus  est  eo  quod  au- 
dacter  somniorum  suorum  digna  attulit  testimonia  antiquitate  et 
raritate  venerabilissima.  Itaque  non  doctum  se  Scytobrachio 
praebet  grammaticum,  sed  scriptorem  historiunculanim,  quales  inde 
ab  Euhemeri  aetate  usque  ad  Dict3m  et  Darem  Semper  scriptae 
sunt  et  libenter  lectitatae.  Diodorus  nimirum  ei  ad  verbum  credi* 
dit  sicut  EuhemerOi  cuius  commenta  de  Panchaea  insula  (l.  V. 
c.  41-— >46)  fideliter  refert*).   Neque  ei  soH  contigit»  ariolationes 

•)  Consulto  omi&i,  quae  2  ci  j  capitis  67  1.  ill  Icguniur.  Ceoseo  euini, 
bas  paragraphos  a  Diodoco  css«  intcrpolatas.  Vide  quod  infra  c.  II  de  eis 
diHeremns. 

^)  lam  Carolus  Mt!l!t;r  ita  se  rem  habere  cognovit ;  v.  Iragm,  lustor.  graec. 
vol.  II.  p.  6  s].  notam  Sed  conclud-  r.   ..misit  quod  nccessario  ^eqnitnr. 

V.  Atheiiaeum  l\.  p.  393  d  :  6  dt  Attf  aKtoros  intynaif  ouli'U  TQtaiXft 
avvütii'  'Uyi\aidvai  6  l^i.i^avjQtL{.  Hoc  uno  loco  nomen  KtffitXfotv  scribUur> 
ommlnis  alüs  Kt^vlm» :  ▼.  Guroli  Müller  fragm.  bist,  graec.  toI.  ttl.  p.  68  «qq. 

*)  V.  Rohde:  Der  griechifche  Roman  p.  331. 
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putare  vcram  historiam,  cum  \clut  Dionysius  Halicarnasseiisi.s  non 
minus  Ccphaloni  ilH  Gergithio  confisus  sit,  quam  Siculus  Thymoetae. 

At  nonne  nisus  Suetoni  testimonio  (de  jyrammaticis  VII)  mihi 
obvcrtcs,  Dionysium  Scytobrachioiiciu  fuissc  doctuni  giammaticum 
Alexandrinum  Antoni  Gniphonis  fortasse  praeceptorem  ^^},  ergo  cogi- 
tari  non  posse,  eum  talia  peccasse  ?  Professus  sit  grammaticam : 
quid  in  ea  praestiterit ,  neque  testatur  quisquam  neque  ulli  fonti 
potius  credamus,  quam  ipsis  dus  rdiquHs. 

Atque  quo  diutius  eas  perpendo,  eo  magis  mihi  videtur  dubium, 
an  non  iure  habeabir  Scytobrachio  doctus  grammaticus.  Nam  ex 
scholio  ad  r.  40,  quod  ex  parte  in  codice  A,  integrum  ab  uno 
Eustathio  servatum  nos  docet,  secundum  Scytobradüonem  Helenani 
Faridi  peperisse  filium  Dardanump  atque  ab  eo  post  F,  40  versum 
positum  esse:  *di^d  u  yo^maw  «foty  kfiaamd'vu 
(cf.  I,  455}  ^^)t  suspicari  non  licet  Dionysium  docte  Homerum 
tractasse,  propterea  quod  veri  est  simile,  hoc  frs^mentum  ad 
eius  opus  respicere,  quod  Dtodorus  III.  66.  6  *xä  xccrÄ  jh»  *JXiax6y 
if6Xtftf»  it^xß'^at  dicit,  neque  iniquum  videtur  nos  oensere,  hoc 
opus  non  altus  fuisse  generis  atque  eius  librum  de  Bacdio,  quo> 
cum  una  Diodorus  iliud  commemorat.  Atque  si  tandem  de  eo 
Athenaeum  (XII.  515  d,  e)  inspicimus  et  legimus  haec:  .  .  .  »dtg 

iy  TU  negl  dyuywyljg  (lonsius;  ovyaywyTfi  cod.)  ßißUMy^t  admodum 
dubitari  fas  est,  num  iure  Udalricus  de  Wüamowitz^')  contenderit. 
Xanthi  Lydiaca  a  Dionysio  in  usum  doctorum  esse  excerpta. 
Athenaeus  enimp  cum  Xantbum  laudaretp  ratus,  occasionem  se  esse 


1^)  »M.  Anlouius  ünipho  .  .  .  insütulusquc  (Alcxaudriac  quidcm,  ui  aliqui 
tcAdimtt  in  ooatubemio  Diony»  ScytobrAchkmu;  quod  «joidem  non  tcmere  credidcriai» 
cum  temporom  tttia  fix  oongrakt).* 

><}  Fr.  Aug.  Wolf,  proleg.  ad  Homenm  p.  194  (in  cditione  Beiolineiui  1S76 
p.  119  not.  öj""     -  Welckcr :  epische  Cyclus  I»  p.  8i. 

")  V.  llumemcbe  Untersuchuugen  p.  361.  Ikrmaniuis  Lipsius,  qui 
intcf  aliot  de  Xandu»  ki  qwwttionibi»  logographicis  (I.ipsiae  1S85/86}  egit,  com 
Xulhi  fragmmtft  contra  Fridericnm  G.  Welcker  defenderet,  Artemonem  enaate 
sibi  videtur  persu.isbse.  Prorsus  cum  vir<>  illn  docto  fado  in  iudicMidis  Xanthi 
fiagmeottSj  sed  Artemonis  notam  haod  velim  abici. 
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nactum  doctrinae  ostendendae,  adnexuit  quod  apud  Artemonem 
legernt  de  libris  Xantho  a  Dionysio  subditi».  Sed  pro  certo  et 
explorato  minime  habendum  est,  Athenaeum  de  eodem  libro 
dicere,  de  quo  Artemon  disseruit.  Hoc  erat  demonstrandum. 
Nam  cogitari  ccrte  etiam  hoc  potest,  Scytobrachionem  historiun- 
culas  Lydias  scripsissc  fortasse  rn  yAtrn  rhr  'Jlmxdy  7i6kifiov 
TtQu/ßtt'iu' ,  quae  Diodorus  III.  66,  6  intcr  Uionysi  libios  enumerat) 
eadem  ratione  et  consilio  usum,  quibus  in  Libycis  de  Baccho 
fabuiis  cnarrandis,  et  testem  attulisse  Xanthum,  sicut  in  illis 
Thymoetani,  et  ita  revera  falsa  subdidisse  Xantho.  Nam  de  ipsa 
re  dubitatio  esse  non  potest,  cum  testetur  Artemon  Casandreus, 
qui  in  ceteris  fragmentis  se  bonum  et  fidum  grammaticum 
pracstat 

Postquam  vidimus,  Dionysium  docti  quidquani  praestitisse 
nusquam  tradi ,  sed  Diodori  verba  (III.  66.  5,  6),  quibus  historiae 
fabularis  testiiiionia  ab  eo  collecta  esse  vlri  docti  demonstrari 
putabant,  lonfje  alitcr  intelügenda  esse,  nuiu  quis  etiam  nunc 
Exluardo  Scliwartz  adstipuK-tur ,  cundcm  illuin  Euhemeri  et  Hc_l;l'- 
siaiKictis  aemulum  summa  hdc  et  formicae  diligentia  praeclarissimas 
lUds  ductiinac  copias  conrasisse,  quas  in  scholits  Apollonianis  in- 
primis  admiramur,  praesertini  cum  ex  ceitis  Scytobrachionis  frag- 
mentis infra  demonstraturi  simus,  eadem  ratione  cum  usum  esse 
in  Ai^onautanim  fabuiis  referendis,  qua  in  Libycis  illis  de  Libero 
patre?  Sed  etiamsi  iUud  gravissimum  Eduardi  Schwanz  argumen- 
tum, in  quo  totum  conjecturarum  aedificium  fundavit,  corrutt,  tarnen 
restat  alterum,  quo  fortasse,  qui  etus  sententias  defendat,  utatur. 
Contendit  enim,  omnia,  quae  Diodorus  libri  IV  capitibus  40 — 56 
de  Ai^onautis  tradit,  ex  Dionysio  manasse.  Quam  sententiam  ut 
refutemus,  necesse  est,  accuratius  illa  capita  perlustreraus.  Ex  eis 
igitur  fragmentis,  quorum  auctor  diserte  Scytobrachio  appellatur» 
progressi  videamus,  quid  illi  debeat  Diodorus,  quid  aliis. 

Scholiasta  ad  ApoHonium  L  1289  et  ApoUodorus  p.  29 
1.  28  (Hercher)  testantur,  secundum  Scytobrachionem  Herculem 
non  modo  usque  ad  finem  Argonautarum  expeditionis  sodalem 
fuisse,  sed  etiam  ducem.   Idem  refert  Diodorus  IV.  41  §  3.  s.  f. 


**)  cf.  Corolnm  Malier  fragm.  histor.  gnec.  vol.  I  p,  XXI. 
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Sed  plura  hoc  tcstimonio  usi  Dionysio  attribuere  possumus.  C^ipitis 
enim  53  §  4  sqq.,  ubi  Argonautarum  cxpeditione  usquc  ad  fincm 
enarrata  traditur,  Herculem  persuasisse  Argonautis,  ut  societatem 
inirent,  et  in  expeditionis  memoriam  ludos  Olympios  constituerent, 
Hercules  eorum  pHnceps  est,  ita  ut  etiatn  in  huius  loci  fönte 
Herculem  Argonautarum  ducem  fuisse  suspicemur.  Quod  ad- 
modum  probatur  vcrbis  s<  6  Iiis ;  tdtu  di  rijy  nu^ä  rotg  yi^'ot'uvrui^ 
yiyoftty/p'  «;/0(Vj/y'  ai'mn'  zara  Ti]y  ax^uxtiuy  ot)  fifT^diK;  dc^uaiftyio^ 
xrX.  Itaquc  apparet,  hanc  fabulani;  quae  nullo  aiio  loco  conime- 
moratur,  (c.  $3  §  4 — 7)  ad  Dionysium  pertinere.  Ncquc  aliter 
iudicari  potest  de  c.  t;4  6  fine,  ubi  refertur,  Medeam  liberi^ 
interfectis  ("orintho  ilicbas  fug^isse  ad  Herculem:  »Tovcot  yäy 
uKJttrjV  ytyovoia  iwr  (tuv'f.oytiof  tv  Köl/ntg  InriyyikÜut  (iorid^ fjanf  ui'Ti 
jtaoannovöov!^dyr..i  Naiii  c  rerum  ualuia  est,  expeditionis  ducem 
testeni  esse  et  custodeni  socictatis,  quam  sodalis  aliquis  inil. 
Revera  autcni  apud  Dionysium  Herculem  in  Colchis  fuisse  /i«air»/r 
x&v  b^ioloynuy,  quas  Medea  cum  lasone  pacta  est,  indicare  videtur 
ApoUoni  scholiasta  ad  I.  1 289,  qui  dicit :  *Jtw^iog  h  Mvtilt]yuTo; 
,  •  .  fpr/oi  .  .  .  i6y  ^Qoiu  (sc.  Herculem)  .  .  ,  [ly]  roig  ntQi 
M^tw»  wumn^/J^*  *t^^awt.t  Ad  eundem  auctorem  nintirum 
spectat  c.  55  §  4.  Quod  autem  c.  46  §  4  non  diseite  dicitur, 
Hercalem  testem  fuisse  societatis  a  Medea  et  lasone  in  Colchis 
initae»  non  demonstrat,  hunc  locum  a  Scytobrachione  alienum 
esse,  sed  potius  neglegenter  Diodorus,  sicut  saepc^^),  excerpsisse 
existtmandus  est. 

Cum  vero  Herculem  Argonautarum  ducem  fuisse  et  magnam 
ab  expeditione  gloriam  reportasse  Scytobrachio  finxerit,  veri  videtur 
simillimum,  ex  huius  auctoritate  Diodorum  narrare,  Herculem  cum 
Argonautis  in  Colchos  profectum  Hesionam  liberasse  atque  inde 
reveraum  Troiam  oppugnasse,  ut  perfidum  Laomedontem  puniret. 
Et  quamquam  diserte  non  traditur,  Scytobrachionem  ita  narrasse» 
tarnen  constat  quidem  scholiasta  Apolloni  (IV.  1 153  =  Diodori  c.  49 
§  I)  teste,  apud  eum  Argonautas  Aeeta  proelio  victo  (schol.  Ap. 
Rh.  IV.  233,  228,  Diodor.  48,  4)  eadem,  qua  venerint,  via  redibse 
per  Bosporum. 

Exempla  postea  satis  multft  afferemu«. 
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Sicut  scholiasta  ad  Apollonium  III.  200,  qui  Dionysium  taudat, 
Diodorus  c.  45  refert,  Aeetam,  Solis  filium,  Colchorum  regem  ex 
Hecata,  iiatris  sui  fUia,  fera  venatrice  et  crudeli  venefica,  quae 
Perseum  patrem,  Taurorum  regem,  venenis  interfecisset,  filtas 
procreasse  Green  et  Medeam,  quarum  Circe  veneub  parandis  ipsam 
matrem  anteisset.  Cum  Diodori  c.  46  §  i  Hecata,  Medeae  mater, 
Acetae  contux  appelletur  sicut  ab  uno  Dionysio  (v.  schoL  ApoUon. 
Rh.  III.  242),  etiam  hoc  ad  Scytobrachionem  pertinere  apparet 
atque  statuendum  est,  Dionysium  narrasse«  crudelem  Hecatam,  quae 
antea  Taurorum  regina  omnes  hospites  mactari  iussisset  (v.  Diodor. 
45  §  2  cf.  44  §  7  in  media  narratione,  quae  certe  ex  Scytobrachione 
fluxit)  etiam  Aeetae  persuasisse,  ut  omnes  hospites,  qui  ad  Colchos 
venirent,  necaret;  Medeam  autem  quamvis  malarum  artium  peritam 
tarnen  mitem,  cum  studuisset,  ut  hospitum  vitas  servaret,  patri 
suspectam  aufugisse  in  Solis  templum  ad  mare  situm,  ibtque  post- 
quam  cum  Aiigonautis,  qui  tum  temporis  advenissent,  communi- 
cavisset,  hospites  a  patre  trucidari,  foedere  cum  lasone  concluso 
Ai|[onautas  ad  aureum  vellus  duxisM.  Quo  concesso  nemo 
dubitabit  etiam  capitis  40  g  4  Dionysio  tribuerci  ubi  exponitur, 
expeditionem  in  Colchos  ad  aureum  vellus  reportandum  propterea 
imprimis  fuissc  pcrdtfficüemi  quod  tum  feri  barbari  circa  Fontum 
habitantes  hospites  interficere  soliti  essent.  Idem  vero  ISsronTwiag 
apud  Colchos  mos  commemoratur  capitis  47  §  5.  Narratur  enim, 
Crium,  Phrixi  pacdagogum,  düs  esse  immolatum  eiusquc  pellem 
tempU  parieti  affixam  esse  *xuid  rt  »6fuftofi,  quod  aliud  nihil 
esse  posse  elucet  nisi  lex  hospites  mactandi.  Recte  autem  nos 
hunc  locum  ad  Dionysium  retulisse  probat  Apolloni  scholiasta, 
qui  apud  illum  scriptorem  Phrixi  arietem  non  arietcni  fuisse, 
scd  paedagogum  iCrium«  noniinatum  (schol.  Apollon.  Rh.  II  1144» 
I.  256,  W.  119,  177}  testatur.  Quod  autem  Phrixus,  quamvis  captus 
hospes,  tarnen,  cum  Scytharum  rex,  Aeetae  gcncr,  cum  adamaverit,  non 
immolatus  est,  ;t=r!;m  ad  Scytobrachionem  pertinere  cum  appareat, 
vel  c,  45  ^4  iniiium  ex  co  manasse  sequitur,  ubi  Circcn  Scytharum 
reg-j  m  matrimonium  datam  esse  legitur.  Necessario  autem  c.  47 
ctiam  6  Dionysio  adscribcndam  esse  nemo  neget:  Aeetcs  enim, 
cum  ei  oiaculum  datuni  sit ,  diem  supremum  cum  esse  obiturum 
Crii  pelle  ab  hospitibus  rapto,  pellem  eius  auro  obtegi  et  in 
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munito  tcmplo  custodiri  iubet.  lam  facile  cognoscitur,  ctiam 
Caput  48  ex  Scytobrachione  esse  derivatum,  utpote  quod  arte  cum 
capitis  46  §  5  cohaercat  et  custodes  aureati  pellis  commemorct. 
In  hoc  etiani  oraculum  Aeetac  datuin  pelle  rapta  evenissc  narratur, 
cum  Aeetes  in  pugna  contra  Argonautas  commissa,  qua  Colchos 
victos  esse  Scytobrachio  Apolloni  scholiasta  (IV.  223,  228)  teste 
dixit,  interficeretar.  Certa  Dionysi  vestigia  praebent  etiam  capitis  50 
§  6  et  capitis  54  §  5.  Hic  enim  Ctrce  Medeae  soror,  illic  praeterea 
Hecata  eius  mater  appellatur,  sicut  Scytobrachio  iinxerat  (v.  schol. 
Apollon.  Rh.  III.  20o»Dtodor  c.  45  §§  1—3).  Atque  capita  50 — 52. 
ubi  fuse  et  ornate  explicatur,  quomodo  Pelias,  qui  lasonis  parentes 
et  fratrem  necaverit,  Medeae  dolo  a  suis  tpsius  filiabus  tnteretnptus 
Sit,  optime  inter  se  cohaerent,  et  capitis  54  §§  i — 5  et  7,  quippe 
quae  narrent,  cur  Medea  Corintho  Thebas  fugerit,  flagitantur  a 
§  7  fine,  quem  exDionysio  manasse  supra  demonstravimus ;  itaque 
etiam  haec  ad  Scytobrachionem  referantur  necesse  est 

Num  de  Phinidts  narrationem  (43.  44)  Diodorus  Scjrtobrachioni 
debeat,  dubitabit  fortasse,  qui  sctiolium  ad  ApoUon.  Rh.  IL  207 
p.  400,  I.  19^28  ex  Dionysio  (luxisse  sibi  persuaserit.  Sed  qui 
accurattus  scholium  perlegerit,  cognoscet,  fabulam  non  semel  sed 
bis  narrari:  Primo  enim  loco  refertur,  Phineum  interfectum  esse 
ab  Hercule,  qui  ab  eius  filits  audivisset,  patrem  eos  a  noverca 
Scythica  calumniatos  eiecisse.  Tum  inde  a  verbis:  >yt)'6m  Si  roß 
0tifiios*  (I.  23  sqq.)  aliter  eadem  traduntur;  senemquemdam  Phinei 
apud  Herculem  exstitisse  accusatorem  atque  heroem  domum 
Phlnidas  reduxisse,  postquam  eos  innocentes  esse  quaestione  facta 
cognovisset;  tum  vero  Phineum,  cum  altenim  filium  in  mare  abicere 
voluisset,  ab  eo  esse  interfectum.  Ne  autem  quis  obvertat,  eadem 
primum  brevius,  tum  latius  explicari :  nam  in  hac  narratione  a  sene, 
in  illa  ab  ipsis  Phinidis  Hercules  Phinei  scelera  comperit.  Itaque 
in  scholio  illo  duas  &bulae  formas  servatas  esse  statuendum  est, 
quanim  secundae  (1.  23  sqq.)  auctor  a  scriba  per  errorem  omissus 
est.  Primae  autem  narrationi  Dionysi  nomen  praescriptum  est, 
neque  quisquam  neget,  eandem  a  Diodoro  deacriptam  esse^*}. 


Hoc  mihi  benigne  demonstravit  üd.  de  Wilamowitz  praeceptor  mens. 
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Postquam  quid  fere  Dionysio  tribuenäum  certis  testimontts 
nisi  et  caute  ex  iis  progressi  intelleximus,  iamiam  elucet,  haud  altter 
de  Dionys!  libris,  quos  de  Argonautis  scripsit,  iudicandum  esse, 
atque  de  Libycis,  quas  vocat,  fabulis  Liberi  patris.  Non  enim 
refert  Argonautarum  fabulas  a  populo  inventas  et  carminibus  con- 
stitutas,  qua?;  modo  ad  communis  vitae  rationem  detraxissc  putatur, 
sed  ip?e  poctae  jure  usus  sive  fabulas  antiquitus  notas  immutat 
sive  prorsus  novas  comminiscitur.  l-"in\it  enim  e.  gr.  Dionysius 
sine  dubio  —  nam  nemo  praeter  eum  ita  tradidit  —  Phrixum 
servatum  esse  a  Scythanim  rege,  Acctae  gcnero,  qui  amore  pulchri 
pueri  incensus  eum  a  Colchis  tuitus  esset ,  et  in  Scythiam  ab  eo 
ductum  regnum  acccpissc.  Atque  quis  umquam  praeter  Dionysium 
narravit .  Mcdeam,  quae  vix  suos  ipsius  liberos  necavisset,  Thcbas 
profectaui  Ilerculem  invenisse  inter  iiberorum  cadavera,  quos  ipse 
insania  perturbatus  interemisset? 

Melius  vcro,  si  accuratius  perlustraveris  Dionysi  Argonauticorum 
epitomam ,  quam  Diodorus  ser\'avit ,  co^nosccs ,  poetam  Sc^-to- 
brachioncin  ctiam  in  Arg^onauticis  esse  voiuisse,  non  mythugiaphum. 
Nam  etiam  labui.is  larn  antca  constitutas  nonnullis  additis  aut 
amplificatis  commutat  atque  novas  rcddit.  Quae  dixi,  exemplis 
illustrabo.  Dionysius  fere  ad  vulgarem  fabulam  (v.  bibl.  II.  5.  9) 
narravit,  quam  ob  causam  Hesiona  exposita  esset  et  quomodo 
Hercules  eam  monstro  marino  Uiterfecto  Uberavisset^*).  Sed  Hesiona, 
quae  secundum  Apollodorum  ab  ApoUine  ad  sacrificium  destkiate 
est,  apud  Dionysium  sorte  inter  puellas  cligitur.  Praeterea  iam 
Otto  Sieroka  p.  21  animadvertit,  Scytobrachionem  libere  invenisse, 
Hestonam  ipsam  praeter  equas  a  Laomedonte  Herculi  datam  esse, 
postquam  ipsa  et  gratia  et  timore  mota  professa  esset,  se  heroem 
esse  secuturam.   Ut  aliud  exemplum  proferaxn,  lasonis  mater'') 


")  Hyginus  fab.  S9  non  paucas  Scytobrachionis  lacinias  servavit.  Ad  Scyto- 
fMraditoiiem  mihi  perttoere  videntiir  etbnn  baec  Hygini  Yerb«:  >aim  oomplttres 
(ic.  TBginei  •  oeto)  eoncniiiptiie  event  et  Hoiona  wm  rrlTt  et  pelm  idigKta 
eseet*  •  •  • 

Apollodoru";  p.  27,  1.  7  lasonis  matrcni  P'ilymedam  nominat.  Qiiod 
nomen  ortum  videtur  contaminatioue  nominis  l4lxt  u  ^d  ij,  quod  schol.  Apoll.  Rh.  I.  45 
ePherecyde  tradit  et  in  Hygini  fab.  13  legitur,  et  nominii  Holvif^fAi},  quod  idem 
■cholMit»  cx  Herodoro  adnotat. 
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secundum  vulgatam  tabulam ,  quam  tradit  Apollodorus  p.  3^ 
1,  26  sqq.,  suspcndio  nt  Hccet  mulierem,  vitam  finit,  Scytobrachio 
autem  dicit ,  cain  ixciKaj  1  yoi  nay  .  .  .  ini  rrjv  tanuy  rov  ßuaüJuig 
xu)  xiauQuaufityfjv  nud^tif  uvTÖt'  Äi"/a  Tför  Aotßr,}idTow^  ii'fn  nuTu^aaut' 
tavTtjg  rft  arr^f^fK  ^oioixfTic  xnrnnrnnf'at  rhy  ßiov^  (Diod.  IV.  50.  2). 
Fabulam  de  Peliac  mortc  a  Dionysio  belle  exornatam  esse  etiam 
in  Diodori  excerpto  facile  sentis.  Ac  vide,  quo  modo  rem  egcrit. 
Medeam  enim,  quac  fortassc  etiam  in  Euripidis  Pcliadibus  Dianac 
sacerdos  erat"),  vetulo  ariete  in  agnum  converso  Peliae  filiabus  per- 
suasissc,  ut  patrem  mactarent,  iam  diu  constabat ;  apud  Dionysiuii) 
praeterea  senilem  speciem  femineis  artibus  sibi  mduit  et  primuni 
scnibus  iuvcntutem  reddcre  possc  eo  demonstrat  quod  ipsa  iuvenescit. 
Aliud  cxemplum  exhibet  narratiu  Mcdcac  facinoris  in  lasonis  liberos 
commissi.  Recte  enim  Eduardus  Schwartz  (p.  5—8)  observavit, 
Dionysium  presse  Euripidis  Medeam  secutum  paucos  Iogob  correxisse 
videri,  ut  meliof  aptiorque  restitueretur  rerum  connexus.  IjMum 
Dionysium  ita  Euripidis  fabulae  argumentum  üexisse,  me  non 
temere  puto  su^icari,  cum  revera  eum  febulas,  quas  suo  usui 
adaptareti  mutasse  ostenderimus.  Nam  causarum,  quibus  vir  ille 
doctus  commotus  Dionysi  narrationem  ad  Neophroneni  pertinere 
censuit,  altera  haud  minore  iure  pro  Dionysio  proferri  potest,  quam 
pro  Neophrone,  altera  non  cogit:  nam  non  lasonls  mors  voluntaria, 
ut  Eduardus  Sdiwartz  dicit,  Neophroni  proprium  est,  sed  suspendio 
lasonem  vitam  finivisse  a  poeta  illo  ^mi&tt^  traditum  esse 
scholiasta  ad  Eur.  Med.  1387  adnotat,  Diodorus  autem  >di&  (t^k 
'/«fimva)!«  tnquit,  ...  *h  ra0  t^v  U»m6»  fittaort^att. 

Quae  cum  ita  sint,  Dionysium  in  Ubris,  quos  scripsit  de  Ar« 
gonautis,  duobus  non  doctam  de  hoc  fabularum  gyro  oommentationem 
cum  notis  varionim  dedisse  apparere  puto,  sed»  utpote  quem  poetam 
non  grammaticum  fuisse  ex  eins  de  Baccho  opere  cognoverimus, 
historiunculam  protulisse,  qua  delectaret  lectores.  Cum  autem  non 
fabulas  referre  aut  interpretari  voluerit,  sed  exarare  id  quod  nos 
dictmus  »Roman« .  cuius  argumentum  aequalium  more  ex  historia 


1*)  C  Robeft:  ArcUtolositdie  Zdtung  1875;  Udalr.  de  WilunowiU  in 
Hennae  vol.  XV  p.  485  not,  1  contim  Ed.  Sckward,  qoi  Robcrti  lenleiitHuii  in 
dissertatione  p.  9  sq.  refellere  stadiier«t,  cun  defendik 
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fabulari  hausit,  atque  cum  homines,  non  populi  heroes  aut  mirabili.i 
nionstra  describere  voluerit,  n  jii  lümis  vituperemus,  quae  Dionysius 
fioxit,  ne  Criuin  quidcm  Piinxi  pat.daf;fogum. 

Sin  vero  haec  concesseris,  haua  tc  dubitaturum  cssc  ^pcro, 
quin  Diodorus  aliunde  intercalaverit  in  Dionysi  cxcerptum,  quac 
in  eo  inveniuntur  ab  eius  Argonautarum  historia  aliena.  Quae 
investigemus  et  unde  fluxerint  quaeramus  iamiam  necesse  est. 

Inde  a  capitis  41  §  3  narratio  bene  continuatur,  tum  vero 
intemiinpitur  verbis  bis:  »ti^  ifi  mthf  ^Qyw  nQoguyoQtvt^Tjyat  woaä 

tJ^  ^  S'  iVioi  Xfynmy  dn6  tilg  ntgl      xd/ot  ^tQßoXrjg, 

tAf  dffxp^w  dffflkf  xö  xaxb  uQogayoqtvii^tatt^t.  Tcnemus  vero 
mythographonim,  quos  affert,  partem  quidem.  Vide  enim  biUio- 
tbecam  p.  2/,  1.  37  sq.  et  scholium  ApoUoo.  Rh.  I.  4;  utrumque 
veriloquium  lq;ttur  apud  Hyginum  de  astron.  n.  37.  Verba  autem, 
quae  exscripsi  a  Dionysio  revera  esse  aliena  concedet,  qui  l^erit 
(41  §  i)p  apud  illum  lasonem  ipsum  navem  aedificasse.  Ne  apto 
quidem  loco  Diodorus  adnotationem  illam  Intefcalavit,  cum  §  2 
heioeSi  quonim  nonnulla  nomina  appellantur,  convenire  narraverit  et 
statim  post  verba,  quae  ipse  aliunde  addidit,  pergat.  illos  heroes 
düoem  creasse  Herculem. 

Tum  capitis  44  §  4  aperta  Diodori  interpolatio  legitur,  quam 
ipse  indicat  gestiens  docta  adnotatione,  qualem  addidisse  sibi  videtur. 
Mythographi  hoc  loco  laudati  üdem  sunt,  quos  antea  (41  §  3) 
commemoraverat;  nam,  quae  affcrt,  itidem  leguntur  in  bibliotheca 
p.  30»  1.  14  sq.  atque  in  schoiio  ad  ApoUon.  IL  178^'). 

ApoOodori  bibU  pw  30,       sdiol.  ApoUon.  p.  399« 

'  ^  !.    14  -sqq.  I.  8  sqq. 

oix    uyvob)    tf*    (ItoTt        xui  nrjfm&fjt'ui   <f  aai.p       ^rijpftit^^r«!  cfi  nt  r«  )■  sc- 

Tivig    Ttüv    fAvikoyQÜff><ov  ttvTÖv  (sc  Tov  4»ty^a)  . . .  töv  '/hp^u)  .  .  .  2.'o<f  oxl^g 

TVtf-l»9^pu(  tfita$   ro£v  ot      &ifa  Bogiov*^,  Sxt      Sri  roitiit Xltoirurfttt 

»al  i6v  ^Hvia  r^c  oftofaf  M/ovf  itiiplmat  ntäihtt-  *al  KQuußov,  nuc9As 
Tvxft9  üVfAifto^as  öxo  Bo-  lUaßoXttTs  'fJnfaf  rq; 

«f.  etimn  H^.  fab.  19. 

v?rba  codicura :  »ml  TÜP  ji^yQVttvfiSp  inepta  delevi. 
Bethe,  QuaastioBea.  2 
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De  Hercule  ab  Argonautis  relicto  mfra  disseram.  Ac  post- 
quam  Diodonis  nonnulla  verl>a  dt  ingenti  fabulanim  varietate 
fecit,  verbis:  *ov  ft^^y  dXkä  xai  robg  Oiyt/dtxg  Xfytrat  jr^y  ßaatktiar 
mt^ffmc  rfi  ftrjTQi  KUtmuTfMi«  xt7.  pcrgit  Dionys!  historhinculam 
referre. 

C  48  §  3  Diodorus  diseite  non  dicit,  se  aliund«  intercalare, 
sed  res  aperta  est  Nam  apad  Dionysium  a  dracone  vellus  aureum 
custodiri  iam  per  se  vix  credtbile  est  et  refutatur  eo  quod  in  c.  47 
§  6,  qiiae  certe  ex  Scytobracbione  manavit,  custodes  et  moenia, 
non  autem  draco  commenioratur.  Praeterea  verba  »mi^Taiaiais  ii 
wkots  —  9iax6ßwn¥  noi^aadtu*  (48  §  3)  aliena  esse  a  nanatione, 
qua«  praecedit  et  sequitur,  apparet,  cum  §  2  iam  dictum  sit, 
Argonautas  custodtbus  tempii  seu  interemptis  seu  fugatis  vellus 
adripuisse  et  quam  oelerrime  ad  navem  recurrisse. 

Gipitis  49  §  7  reperitur  c.  32  §  2,  quam  ex  Dionysio  non 
esse  sumptam  aperte  demonstrat  etus  oratio  recta  (»Irtoi  — 
ni^MiSMiuuftif*),  cum  paragraphi  et  quae  praecedunt  et  quae 
sequuntur  oratione  obliqua  scriptae  sint. 

Capitis  54  §  6,  cuius  initium  est:  *rtyig  6(  uoy  ei-'^y^aq/oty 
<paai*  xi).  secundum  Euripidem  refert,  quomodo  Medea  Creontis 
filiam  et  ipsum  regem  perdiderit.  Sed  Diodorum  hoc  non  ex  ipso 
poeta  sumpsisse,  verba  demonstrant,  quae  tiansscripsi ;  itaque,  cum 
Apoliodorus,  quem  iam  bis  cum  Diodori  >mythographist  consentire 
vidimus,  p.  36,  1.  21 — 23  idem  tradat,  etiam  hoc  ioco  Diodorum 
eodem  fönte  usum  esse  suspicari  licet 

Difficilius  est,  varios  Diodori  fontes  in  capite ,  quod  sequitur, 
55  distinguerc.  Statim  autem  cognoscitur ,  iam  §  i  narrationcm 
perturbari.  Postquam  enim  capitis  54  7 ,  quae,  cum  narratio 
bene  continuetur  et  eius  fincm  certe  ad  l)ion\  sium  pcrtinere  supra 
eviccrimus,  tota  Scytobrachioni  est  attribuenda,  Medeam  ipsam 
liberos  a  se  interfectos  in  lunonis  teniplo  sepelivisse  narratum  est, 
bic  rcfertur,  Corinthios  oraculi  iussu  Medeae  liberorum  cadavera 

")  Etnin  bibliothecae  looo  «Ilato  Euripidb  Medeae  aignmentiim  lubeise  neni- 
fcstam  est«  quainquam  negl^enter  modo  sr/jrloir  «  Mede«  Glaucac  nkitnun  este 

narrat,  Euripides  autem  v.  1154  sqq.  ninlovt  Mcl  üttlplt»Olf  X9^^^  Axäi.  Simi- 
litcr  ]Iyginiis  in  contaminata  fabula  25  modo  coronam  avraam  oommcmorat.  Recte 
Diodorum:  öuQa. 
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sqjelivisse  et  coluisse  sicut  heroes.  Itaque  bis  Medeac  liberi 
sepcHuntur.  Cum  autem  Diodorus  hic  non  dicat,  ubi  ab  altcro  ad 
alterum  fontem  transeat,  atqiie  oratio  mancat  obliqua ,  concmur, 
<\nr\c  a  Dionysio  aliena  sunt,  eo  cognoscere,  quod  inquirimus,  num 
fortasse  quidquam  cum  mvthographis  consentiat ,  quos  iam  ter 
^teri  horum  Diodori  capiium  fonti  propinquos  esse  observavimus. 

Neque  de  lasonis  morte  \,c.  55  §  i  init.>  neque  He  Thessalo 
Mcdeae  filio  scrvato  '55  §  2)  in  bibliothcca  quidquam  ie^itur.  Sed 
p.  36,  I.  26  sqq.  adnotatur^  Mcdeae  infantes,  quos  Corintho  furricns 
in  lunonis  tcmplo  supplices  posuerit,  a  Corinthiis  esse  interemptos. 
Cobaeretne  fortasse  Pythiae  oraculum  de  Medeac  liberis  Corinthiis 
ediluni,  de  quo  apud  Diodorum  c.  55  §  I  legimus,  cum  illa  caede? 
Atquc  rcvcra  probatur  hacc  suspicio  Pausaniac  II.  3.  6  sq.  Narrat 
enim,  Corinthiorum,  qui  Medeae  infantes  nccaverint,  liberos  periisse, 
doiicc  Pythiae  iussu  ilHs  annua  sacrificia  instituissent**).  Itaque 
<;t  quod  in  bibliothcca  et  quod  a  Diodoro  traditur,  Pausanias  uno 
tcnore  refert,  lU  ut  necessario  concludcnduai  sit,  ex  codem 
fönte  Apollodorum,  qui  dicitur,  fabulac  initium,  finem  Diodorum 
sumpsisse.  Mythographo  igitur  illi  Diodori  fonti,  ([uem  iam  ter 
repperimus,  addicenda  sunt  etiam  verba  Diodori  inde  a:  *Tovg  di 
K»fty9-iovs*  (55  §  i)  usque  ad  trifißy  ^^ix&y  a^ovg  d'itodK*  Quibus 
«eibis  demptis  Dionysi  iiarratio  bene  procedit  Non  omittam 
«iiseite  monere,  quanta  levitate  Diodonis  fontes  confuderit  et  quam 
«te  coniunxerit  fabulam  ex  mythographis  haustam  cum  Dionysi 
liistariuncula ,  quae  tili  est  contraria.  Addit  enim  Diodonis  ad 
Dionysi  epttomam  revertens:  tnon^väyTon^  ii  x&p  Ko^^Uav  xb 
M^oarax&iif*  . . . 

Postquam  capitis  55  §  3  initio  (»0^  dyt^od  —  ftyriaär^a6^t9u 
xmt^oTg*)  Diodorus  se  postea  de  aliis  Thessalorum  nominis  veri- 
loquiis  relaturum  esse  dixit,  secundum  Dionsrsium  (vide  supra)  a 
Hedea  vesanum  Herculem  sanatum  esse  narrat 

Sed  inde  a  §  5  certe  mythographos  suos  Diodorus  exscribit, 
quod  iam  verba  ><»{  ftiy  ff  ouriy  • . .  nWc     Unt^oSfaty*  indicant.  Nam 


**)  Aocwatäui  eadem  fabula  in  scbolto  ad  Euripidi«  Medeae  Temm  297  Par- 
maäaeo  «ndore  refertur.   Cf,  Udalr.  de  Wikmowitz :  HermM  vol.  XV.  p.  48$  »qn. 
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Mcdeam  Athenis  ex  Acgco  filium  pqjerisse  Medum,  ut  Diodorus 

55      5  ita  ApoUodorus  p.  37,  1.  I  et  Hyginus  fabulae  26  initio 

tradunt.    Diodorus  capitis  56  initio  idem  repetit  et  pergit  Medeae 

filiique  Medi  sortes  narrare.  Hanc  autem  fabulam  a  Dionysio  esse 

alienam  non  minus  manifestum  est,  cum  hoc  loco  Persus,  quem 

Scytobradik»  ab  Hecata  filia  necatum  esse  narravit  (c.  45  §  2 

=  schol.  ApoUon.  Rh.  III.  200),  a  Medo  interfidatur,  quam  elucet, 

bibHothecae  et  Hygini  fabulae  27  esse  propinquam.  Complecti 

autem  -  Diodorum  et  quod  ApoUodorus  et  quod  Hyginus  refert, 

facile  perspidtur: 

Diodor.  IV.  561,  i :  btbl.  p.  37,  I.  5  sqq. : 

.  .  .  ^tAr   air^r  (sc  M^4i4tp)  M^ätut  Si  ttg  Kol^ovs  ^Sip  mym^ 

.  .  .  t/f  Kölxoie  6taatt}9!jrtti.    Kara  mos  xtcl  xaittXttßovan  ^/ijtijv  vno  roif 

öt  Tovror   Tor  /növov  AiTirt]v  ix  r^,-  aiffhfoO  2I44faov  tqtf   fittaUtfnS  iot%' 

ßnOilffai  rno  TttdtXtfoC  IKgaov  ßiatuf  Qijfiivov 
ixTifTitMxöra 

XTffraan  tovtov 

Tfjv  np/ijV  ttrttxit]att09nt,  t^>  7T((tiu  t;;»-  ßaailn'ur  unaxaTfarTjafv. 

Mrittov  T^c   Atn6({tts    KVfkoiTOi    ritv  Ilyg.  fab.  27 :   ....  Medus  re  audita 

niQOijv.  Plenen  intfrfedt 

ftttit  <fl  r«0T«  ffwttftiitt  iy»ii(tTii  ytto"  icgnumque  at^tiiiii  pomdit. 

«roli^y  intlHiv  rq«  vni{f  t6v  Utmvw  bibl.  pw  37«  1.4Kiq*:  nlX  ovrof  fthf 
*JMut  aml  jran-tttstciV  T^y  im"  ixUwov  (sc.  «  M^*to()  TioHur  xQttti^aae  fi«tf- 
n^oa»yo^v$tttftii^  Mifäfav,  ßtifmv  jr^v  vtf.^  Ittvjur  anttaav 

Airjöfav  txulfae,  xal  atfjttitvofttvos  (ni 

*JvJove  än^^ttri. 

Hfg,  37  8.  f.  —  ex  NO  nomine  temun 

Mediam  oognomtnftvit. 

Ettam  Medeam  Athenis  dectam  esse,  cum  Theseo  insidias 
paravisset  piodor.  55  §  6),  legttur  itidem  in  bibltotheca  (p.  37,  1. 2). 
Atque  eidem  auctori  Diodorus  debere  videtur,  quae  §  6  et  7  de 
Medeae  in  Asiam  fuga  narrat;  quamquam  haec  in  bibliotheca  non 
reperiuntur,  tarnen  similia  apud  Pausaniam  leguntur  eo  loco,  ubi  iam 
supra  eodem  fönte,  quo  Diodorus  et  ApoUodorus,  eum  usum  esse 
vidtmus,  n.  3-  § 


")  Pausanias  varia  videtur  coutaminare. 
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Denique  ne  id  quidem,  quod  55  §  5  de  Hippota  Creontis  filio 
Medeam  accusante  Diodorus  rcfert,  ab  Myj^ini  fönte  abhorret,  cuius' 
in  fabnln  27  Medea  timet,  ne  ille  ipsam  pcrsequatur ®*\ 

ümnino  vero  ncscio ,  quid  statuendum  sit  de  Diodori  verbis 
his  (55  ^  4  S.  f.):  >rof  d'  JUrniattHin;  i^nixu/ntt^ov  rotg  nfioatdy- 
fiaaty^  dna^'yoCauy  r^*'  xaru  rd  nugoy  ix  roviov  lio^d-nuy  icuTitifvyiiy 
t?c  \l^t\t>uq  ngitg  .Itytu  xbv  Raydioyo^.*.  Non  enim  niilii  [lossum 
persuadere ,  Scytobrachionem  sie  narrasse,  cum  ex  tota  eius 
historiunculac  rationc  et  consilio  iure  mihi  suspicari  videar, 
aut  Medeani  ab  Ilercule  auxilium  impetrasse  aut  a  iusto  heroe 
muiierem  liberorum  suorum  sanguine  sparsam  repudiatam  esse, 
quippe  quac  iustam  quidem  ab  labonc  ultioncni  ceperit,  sed  nimis 
crudcle  scelus  commiscrit.  Sin  autcm  illud  enuntiatum  ad  Diony- 
siuni  non  pcrtinet ,  non  possum  non  conicere,  ab  ipso  Diodoro  id 
esse  fictum ,  ut  ad  vulgatas  mythographorum  iauulas  transitum 
faceret,  sicut  c.  55  §  2  initio. 

Statim  aliud  exemplum  offertur,  quo  docemur,  Diodonim  talia 
saepius  et  consulto  peccasse.  Acasto  enim  lasonem  lolci  regnum 
tradidtsse  c.  53  §  i  (cf.  c.  55  §  2)  narraturi  Peliae  filio  etusdem, 
qui  cum  filiis  ex  natura  orbus  esset,  timuisse  dtcttur  c.  40  §  3,  ne 
Aeso  irater  cum  lasone  ipsum  regno  privaret.  Res  difücilis  est 
diradicatu,  cum  nuUus  trium  locorum  per  se  ofiensionem  praebeat. 
At  etiamsi  Acastt  mentionem  a  Scjrtobrachione  non  abiudicamus, 
tarnen  suspecta  est:  nam  videmus,  omnino  nihil  eum  efficere»  cum 
53  §  I  regnum  accipiat  et  55  §  2  moriatur.  Fac  autem,  Dionysium 
revera  Peliam  filiis  orbum  fihxisse  (40  §  3) :  omnia  bene  explicantur. 
Hac  enim  de  causa  Pelias  lasonem  in  Colchos  mittit  (40  §  3),  hac 
de  causa  lasonis  patentes  et  firatrem  interimit  (50  §  i),  hac  de 
causa  ut  sibi  iuventus  reddatur  optat  (51  §  4  sq.).  Imme  poscendum 
est,  a  Dionysio  Acastum  non  esse  commemoratum.  Quomodo 
enim  narrare  potuit,  lasonem  bene  consuluisse  Feliae  filiabus  et 
eas  in  matrimonium  nobilissimis  heroibus  edidisse,  si  dtxisseti 
Acastum  non  modo  earum  fratrem  esse  sed  etiam  patrium 
regnum  accepisse?  Praeterea  Acasti  mentio  prorsus  supervacanea 


Eduafdus  SdiwarU  de  Dionysio  Sc  p«  9  iid  CudDUin  Diodori  de  Hippota 
loatm  mpicere  putat. 
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et  molesta  est  c,  55  §  2,  ubi  celentcr  diem  supremum  obit,  ut 
Thessalus  lasonis  et  Medeae  filius  circa  decem  annos  natus  ^1  v.  c.  54 
§  i)  regnuni  possit  suscipere.  Itaque  statui  necessarium  videtur^ 
Dionysium  sicut  Euripidem  in  Peliadibus  ^*)  Peliam  filiis  masculis- 
e  natura  orbum  dixissc,  Diodorum  autem ,  ne  nimis  de  vulgata 
omnibusque  nota  fabulari  historia  narrationeni  suam  deAecteret*. 
ipsum  addidisse  clarissimi  Acasti  mentionem 

Similiter  Diodonis  rem  egit  c.  4=;  §  4  sq,  Ubi  narrat,  Circeo: 
Medeae  sororcm  Scytharuin  rege  iiianto  interfecto  ipsam  tarn  crude- 
liter  regnassc,  ut  a  populo  expulsa  esset ;  tum  \'ci  o  fügissc  et  sccuiiduin 
nonnuUos  mythographos  in  Oceano  insulaai  domicilium  elcgisse  aut 
secunduni  nonnullos  historicos  in  Circaeo  Italiae  promuntorio  habi- 
t asLC  De  variis  bis  sententiis,  quas  nemo,  qui  me  recte  disputasse 
conccdit,  ad  Diony^um  referat,  vide  quod  Eduardus  Schwarte 
p.  II  sq.  dixit.  N08  vero  quaeramus,  utrum  Diodonis  in  Ciicacr 
softe  referenda  Sc3^bradiiotiem  secutus  esse  censendus  sit,  nee 
ne.  Ac  primum  miramur,  prorsus  idem  hoc  loco  de  Grca  nairari, 
quod  de  Hecata  matre  45  §  2,  3  schol.  Apollon.  Rh.  UI.  200> 
I^fimiis.  Tum  vero  c.  47  §  5,  6,  quae  quin  ad  Dionysium  peitineant 
dubitari  nequit  (cf.  schol  Apollon.  Rh.  I.  256  etc,  et  quae  supra 
dtsseruimus)»  exhibent,  Sc3rtharum  regem,  Aeetae  generum,  Phrixum 
amasse  et  ei  ut  filio  regnum  rdiquisse.  Itaque  multa  disputcmus- 
non  necesse.  Diodonis  ut  Ciraen  in  eas  regiones  transpoitet,  übt 
habitasse  vulgo  credebatur,  repetit  quod  de  Hecata  secundum  Dio> 
nysium  vix  protulerat. 

Restat  Caput  47.  Quae  initio  de  Fhrixi  in  Colchos  mitabilr 
itinere  et  de  aureo  artete  immolato  nattantur,  et  a  Dionysi  historia 
(§5,6;  cf.  schol.  Apollon.  Rh.  I.  256  etc)  prorsus  abhorrent  et 
referuntur  etiam  ab  Apollodoro  (p.  2i>  1.  3—25)  fusius  qutdem  sed 


'*')  Mo«es  Chorenensis:  amasculfteqne  prolb  defecta«,  frg.  Eurip.  p.  163. 
Nauck. 

Secundum  A]io1IodorHin  Acastus  lasoneui  et  Medeam  eicit  (p.  36,  I.  14^ 
Eandem  fabulae  formam  Euripidis  Medeae  versus  9  «q.  indicare  vidcntnr.  Oicrum 
miro  sane  ca&u  factum  est,  ut  in  Uygini  fabula  24,  quae  non  pauca  Dion>'si  frustula 
cum  alib  commiiGd;»  sicut  apud  Diodomm  legatur:  • . .  »laton  . . .  regia  est  potitn» 
Acastoque  Peliae  filio  fratri  Peliadttm,  quod  secnm  Golchoi  ivent,  tegaam  p&temain. 
tradidtt.« 
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haud  aliter^"').  Itaque  hoc  loco  mythographos  suos  Diodorus 
secutnc;  est.  Sed  inde  a  verbis  -^(hä  A?)  ruthui;  rag  ithnti;^-  Dionysi 
veatigia  deprehenduntur !  commemorantur  enim  velleris  ciistodes 
Tauri  et  ;f»'oxTo»'/a ,  quae  a  vulgata  fabula  alicna  Dionysius  in- 
duxerat  fv.  c.  48  §  l  et  §  4;  c.  46  §  i  sqq.Y  Scytobrachio 
autein  nun  narravit,  Aeetam  demum  post  oraculum  sibi  de  vellere 
editum  omnes  hospites  mactari  iussisse,  sed  Hecatatii  iam  ante  Phrixi 
Criique  adventum  marito  persuasisse.  ut  iUud  iusMuu  daret,  et  Crium 
ipsum  iam  ut  hospilciu  secunJum  legem  mactatuin,  Phrixum  autem 
solum  a  Scytharum  rege  servatum  esse.  Itaque  Diodorus  etiam 
hoc  loco  varia  videtur  permiscuisse.  Paragrapho  autem  3  ipsum 
historicum  satis  ineptas  taurorum  flammas  spirantium  et  draconis 
dMnrov  interpretationes  fiise  proferre  puto,  Dionysi  argutüs 
usttm"). 

Denique  fabulae ,  quae  Phrixum  HeHamque  iter  per  aerem  in 
arictc  aareo  fecissc  refcrt ,  duas  interprctationes  addit .  quarum 
utraquc  in  scholio  ad  Apollon.  Rii.  1.  256  invcailur,  allcra  ex 
Dionysi  de  Argonautis  libro  secundo  petita  est.  Itaque  statuen- 
dum  est,  Diodonim  iam  usum  esse  h*bro  et  eodem  quidem,  quo 
ApoUoni  scholiasta,  qui  inter  alia  etiam  Dionysi  fragmenta  com- 
plectebatur.  Diodorus  autem  occasione  data  demum  §  5  et  6  c.  47 
refert,  quod  Scytobrachio  de  Phrixo  et  Crio  narraverat'*). 


*^  Gf.  etiun  HygiBi  fab.  3,  qm,  ut  lolet,  miro  modo  alieiM  admiscet. 

Diodonis  ci ,  qnae  c.  47  §  i  de  Phrixo  narrat,  eodem  fönte  quo  ApoUodorus 
usus  profert  addito  qua-i  signo  verbo:  'ftv&oloyovm".  Ita  etiam  c.  44  §  i 
»ftv^ofqaifovg*  dicit  tradere,  quae  adnoUt  ämillima  bibliothecae  et  Apolluoi 
Bcboli^  Coaftr  etiam  41  §  5.  Etindcm  anctorem  54  §  6  »ai'YYQntpia*  appellat. 
Em.  mutem,  qua«  flecundiini  DMmyriiim  de  Aiie^iiaatia  scribtt  ahistoriam«  dtdt:  46  §  i, 
48  §  I ;  cf.  40,  1 ;  44i  ^;  49t  3»  <4i  3;  45«  I«  Semd  modo  in  Dionysi  epitoma 
verbo  lUitur  "uvS^oloyoOai*  \  49  §  6, 

"*)   Dionysius  fabtilas  non  interpretatus  est:  v.  siipra.    Ad  DrMOnem  Cf.  C  36 

§  3i  q"am  Agroelae  dtbct  (~  schol.  A|k>11.  Rh.  IV.  1396  . 

Diodoru<  in  lilsru,  cut  «Ui.is  lila;«  Plirixi  iliiieris  interprctationes  detwt,  non 
plura  inventt,  quam  »chol.  Apollon.  Kh.  1.  256  scrvavii.    Natu  Diudori  verba  »tviot 
^pMkir  (§  5)  HOB  namtioinem,  qHint  Diodorus  dut,  iuducont,  sed  flagitant  dteram 
miratbilis  «lietis  iiiteqjvetatioiiem :  »JT^mAv  t^o^u  yiriit9m  mä  miftnt- 
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L  t  ca,  quac  cftecisse  iiiilu  videor,  bi  c\  it.c:r  icpctam,  demonstra- 
tum  est,  Dionysium  Mytilenaeum  haud  recte  doctum  grammaticum 
esse  habitum,  sed  etiam  unum  testimonium ,  quo  viri  docti  nixi 
eum  fabularum  varietates  auctoribus  additis  ooegisse  putabant, 
recte  inteUectum  idem  docere,  quod  certa  JXooy^  fragmenta:  eut» 
scripsisse  non  libros ,  qui  viris  doctis  usui  essent,  sed  ut  delectaret 
lectores,  iabulas  Romanenses.  Praeterea  cognovimus,  Diodonun 
in  Argonauticis  (c.  40—55)  praeter  Scytobrachionem  foate  mytho- 
graphico,  qui  varias  (abularum  fonnas  praebuit,  esse  usum  et  eodem 
quidem,  cuius  vestigia  in  ApoUodori  bibliotheca,  Apolloni  scholiis» 
Hygini  febulis  vel  genealogiis  indagavimus. 
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Caput  11 

DE  OiOOOBI  FABUUS  BACCHICIS 


Postquam  qualis  homo  fuerit  Dionysius  Scytobradiiio  cogno- 
vimus  et,  quantum  fieri  potuit,  eruimus,  quid  de  Argonautis  narra- 
verit,  nemo  iam  Eduardo  Schwartz  adstipuletur,  Diodori  capita  inde 

a  libri  tertii  sexagesimo  secundo  usque  ad  quintum  quarti  ex 
Dionysio  illo  fluxisse ,  qui  non  solum  de  Baccho  Libyco  novas  et 

iiiauditas  fabulas  cnarraverit,  sed  copiosa  disputatione  de  Bacchi 
natura,  cultu,  rebus  gestis,  quac  alii  vcl  populi  vel  scriptores  aliter 
de  Haccho  tradiderant,  docte  composuerit^").  Ut  autem,  qiiomodo 
res  se  habeat,  inttlU  f/amus,  primum  certis  terminis  Scytobrachionis 
historiarum  fincs  distinj^uendi  sunt. 

I-'ingit  Dionysius  {III.  67),  Thymoetam  scripsisse  carnicn  Phrv- 
f^Muni  nominatum,  cuius  arj^umeiitum  se  referre  dicit,  litttris  Velasgicis, 
quas  Linus  constitucrit.  Intcrrumpitur  autem  de  Pelasgicis  litteris 
commentatio  paragrapliis  sccunda  et  tertia,  quibus  de  Lini  discipuHs 
Hercule,  Thamyra,  ( )rphco  agilur.  Quas  itidcni  ex  Scytobrachione 
fluxisse  veri  non  est  bimile.  Nam  rudern  Herculem  inter  prae- 
nobilissimos  poetas  referri  non  minus  ncfas  est,  quam  Homcri  a]>- 
pingi  testimonium,  quem  onincs  manibus  tcrunt ,  hoc  loco,  ubi 
nemo  coniniemoratur ,  nisi  i\u\  Pelasgicis  laicns  et  pervetusta  dia> 
lectu  usus  libros  reliquit  vulgo  prorsus  ignotos.  Praeterea  sus- 
picionem  movent  verba  haecce  §  4:  intgi  di  'O^uu^  toi}  r^rov 

**)  V.  Ed.  SchwwU:  4e  Dionjrno  Scytobnchione  p.  46. 
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ftu&riToV  xurä  /itfQog  druyotiv  utar,  oiuf  tu;  nnuifig  u^iov  dii§iüJ/uiyt 
eo  magis,  cum,  quae  hic  promittuntur,  legantur  I.  IV.  c.  25  §  2 — 4**). 
Tum  vcrba  ß  4:  tA»'  oiy  ^/iVor  qaa\  roTc  TTfXntv/ixnTc  yQu/timoi  '  xtX 
respiciunt  videlicet  ad  §  l  et  demptis  paras^raphis  2  et  3  bcnc  cum 
ea  coliacrent.  Deiiique  temponim  ratio  interpolationem  manifestam 
reddit^-  .  Paragrapho  enim  secunda  Hercules  et  Orpheus  Lini  di.s- 
cipuli  nominantur;  §  5  autem  Thymoetas ,  Laomedontis  nepos, 
Orphei  aequalis  fviisse  dicitur:  ergo  eum  Herculis  temporibus  vixisse 
concludendum  est.  Sed  hoc  sanus  nemo  coutendere  potuit,  cum 
Hciculem  cum  Laomedonte,  Thymoetae  avo,  rem  habuii>se  vulgata 
esset  fabula®*). 

lim  Petras  Weweling  Diodori  III.  c  67  g  4  com  l.  IV.  «.  «5  §  2—4 

ooniunxit.  Otto  Sieroka  1.  1.  p.  9  not.  dubitat  de  hac  rc  et  eo  pervenit,  ut  con* 
iceret  ,  Diodonim  promis'^i  esse  oblitum.  Recte  autem  cognovit  vir  doctns,  1.  IV. 
c.  25  ^  2 — ^4  ab  eis,  quae  praeoedttnt  et  quae  sequuntur,  alioias  esse.  Unde  Dio- 
doras  ].  UL  c  67  §  2,  3  «t  1.  IV.  c.  25  §  2—4  bauserit,  modo. 

")  SnppcditKvit  mihi  hoc  aisttiiieDtain  benigne  Udolricus  de  Wilamowits  pnccptoi; 

**)  Siniliter  res  se  liebet  in  Diodori  Ubri  I.  c.  19.  Cuius  |  3—4  a  Diodoio 
in  cpitoma  —  nescio  cuius  —  auctori«;,  quo  in  rebus  Aei;yi>tii'=;  w^^n*;  est,  interpolatns 
esse  censeo  his  t!e  rausis:  primum  L-nim  Nilii'-  c.  19  2  Actus  nominatur;  quod 
qui  ejccuset,  §  4  demum  satis  stuite  Diudoru.s  altirmat,  Nilo  inter  varia  nouiina  eliam 
Aeti  fuisse ;  deinde  Plwmiethein  subito  c*  19  §  1  adest  t  qnamqiuun  natee,  nt  e.  gr« 
Heicntes,  non  commemomiiis  est;  tum  Heicolen,  qaem  c.  17  §  3  nanrntum  eit  ab 
Osirlde  imperio  praefectum  relictum  esse,  apte  qaidem  Bttsiridem  et  Antaeum  puni- 
visse  fingitur,  sed  minime  apte  eum  Nihmi  in  n'pas  remistsse  refertur,  quia  ita  de 
Osiridis  ipsius  gloria  detrahitur;  denique  enim  idem  diluvium  Nili  fluvii  Ims  domatur: 
et  ab  Hereale  et  ab  Oiiride.  Qnoroodo  aatem  Hercules  Id  effecerit,  viz  intelligitur, 
qnomodo  Osiris,  dUocide  esplicatar.  Probatnr  vero  mea  aententia  eo,  qmd  demptis 
et  de  Aeto  (luvio  btstoria  et  de  NUi  variis  numinibos  commeotatione  non  modo 
omncs  ill.ie  cHfticuItates  cvanescunt ,  sed  etiam  salva  alque  integra  et  simplex  inld- 
lecniquL-  ("acilis  evadit  nnrratio  liacc:  (c.  19  l)  »7'oi'to;i'  tf*  ovtüH'  Tifnl  rntr«, 
ro»'  AtHüv  tfuai  xurä  r^y  ro€  an^ov  aaifiov  {naiih]v,  iv  xat^i^  fittÄiara 
ift»^«  nhifoSo^iUt  (myfvrm  »ar«»jliy0tM  noXlnv  r^s  Myinxov.  (§  5}  rov  it  qIv 
'ttoü^y  nt^yirofitrop  inl  tobe  t^t  AI9um(nt  B^vt  thv  xcrmfii»  l{  ofttpori^ttv 
Ttuv  fifQÖiv  xtt'iuantv  avttXaßttv  xtJl.  —  Licet  cognoscere,  cui  aactori  Diodoms  piae« 
clflram  illam  ;!e  .-Veto  Humine  narrationcm  debeat.  Plane  idem  enim  ex  Agroetae 
Libycorum  libro  III  (sie  Keil,  ty  cod.  Laurent.)  Theon  ad  ApoUomi  Rhodii  II. 
124S  (cf.  scbol.  Thcocrit.  VII.  76),  qui  Heiodori  fabnlae  interpretationem  se- 
qtdtor,  adscriptit.  Rcrera  ab  Agroeta  Nünm  nominatiim  eise  '«tfcroy,  propter  titolnm 
*A$ßvMtt*  videtur  verisioiile.  C^erum  Diodorus  etiam  IV.  36, 3  Agioetae  frustulum 
offert  (cf.  scbol.  ApoUon.  IV.  1396),  de  quo  iafra  diMaernns,  Ceternm  Edaardus 
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Tum  vero  inde  a  c.  68—71  narratio  bene  procedtt,  neque 
quidquam  invenitur,  quod  aliunde  petitum  esse  suspicari  possit. 
Capitis  73  autem  §  3  commemoratis  Amazonibus  adnotat  Diodorus, 

de  hac  gente  se  iam  antea  egisse.  Quae  commentatio  reperitur 
I.  III.  c.  53— 55,  quam  itidem  ex  Dioi>>'sio  se  describere  ipse  testatur. 
Ex  eodcm  aütem  lilM'O,  quo  Bacchi  fabulae  Libycae  fluxerunt,  eam 
derivatam  esse  iam  concluserunt  viri  docti  et  recte  quideni,  ut  mihi 
vidctur.  Nam  c.  53  4  narratur,  Amazonas  coJuisse  in  Libyae 
parte  (c.  53  §  i)  occidentali  fertilissimam  (§  5)  insulam  in  Tritoni- 
de lacu  sitam,  in  quem  Trito  fluvius  influat.  ßacchum  autem  Nysae^ 
in  iibcrrima  insula,  quae  a  Tritone  flumine  circumdetur,  (68  §  5) 
Amazonibus  Libysinque  propinquum  (7 1  3)  educatum  esse  Scy- 
tobrachio  rcfert  Scd  animadvertenduni  est,  in  capitibus  53 — 55 
non  dici,  Amazones  Minerva  ducc  Hacchi  expeditionum  participes 
fuisse;  itaque  cum,  utruni  res,  quae  bis  capitibns  narrantur  ante  an 
post  Bacchi  facinora  gesta  sint,  non  perspiciatur,  dubium  est,  quo 
loco  libn  de  Haccho  scripti  Scytobracliio  eas  protulerit.  Aliud 
argumentum  praebeiU  c.  66  §  6  verbahaec:  Tcliog  (sc.  6  Jionkjiog) 
•yuQ  T£c  T<  Ttfo'i  ihr  . /i/)ynitt>'  xui  lagyiftdCoi'ug^  Vti  (^f  Toi^g  yiQyomvTug 
xai  TU  xuTft  titv  'JXtuyJir  na'/.tftok'  7i(M/d'tvTU  xai  rro/./.'  ntou  awifrititTun 
Nam  Bacchus  et  Amazones  in  hoc  Scytobrachionis  operum  indice 
ita  inter  se  coniunguntur  et  cctcris  titulis  opponuntur,  ut  in  eodem 
libro  et  de  Baccho  et  de  An^  i;  nibus  actum  esse  probetur. 

Cohaerent  autem  ciun  .Yniazoninii  historia  arte  Atlantiorum 
quas  dicit  fabulae  divinae.    Nam  capitis  54  §  l  de  bcllo,  quod 
Amazunes  vVtlantiis  intulerint,  disserens  Diodorus  dicit:  maQ  olg 
ftväokoYetad^ui'  (paai  rrjy  T&y  &t&y  yipHfif  ht&^at  ngög  Totg  xarä 
*Q)tkiyw  ritnoig,  avft<f(oy(»g  roTg  nuQ  "Elh^ai  ftv^^6fOi(,  mgi  HoTf^y 

diiitftty.*  Itaque  Diodorum  iabulas  quas  dicit  eodem  libro  legisse 
quo  Amaxonum  historiam  veri  est  stmile.  Atlantiorum  autem  de 
diis  fabulae,  quas  inde  a.  c.  56  libri  III  profert,  prope  absunt  ab 
üs  deorum  genealogiis  eaque  rerum  divinarum  doctrina,  quas  S<^o- 
bracbio  in  libro  de  Baccho  exposuit,  vet  plane  sunt  eaedem.  Nam^ 


Schwam  de  Dion.  Sc.  p.  50  potissimum  Diodort  I,  19}  2  usus  est,  ut  rerum  Ae> 
gyptürum  Diodori  magnam  partrai  ex  IMoiqwio  vepeteict.  Corniit  igitnr  hoc  aigu- 
awntnin.  Atqiie  ipse  ab  hac  coniaettttm  reoetsit:  Mut.  Rhen.  toL  XL  «.  1885. 
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ut  omittam ,  quod  omnibus  fabiilis  commune  est,  Uranum  patrem 
tsse  Rheae  et  Saturni,  qui  malus  et  nefarius  (6i  §  i  =  71  §  2  sqq.) 
Rheam  sororem  in  matrimonium  ducit  (c.  61  §  i  =  c.  71  ^  i) 
et  lovem  procreat  (61  §  l  =  72  §  6)  pietate  et  virtute  egregiuni 
(61  s?  4,  5  =  72  §  6),  afferam  hoc,  quod  mihi  rem  conficere  videtur. 
Secundum  Atlantios  narrat  Diodorus  III.  61  ,  lovem  primum, 
Urani  filium,  regem  Cretae  insulac  decem  filios,  quos  Curetes 
nominavisset ,  genuisse  ex  coniuge  Idaea,  cuius  nomcn  insulae  de- 
disset.  £x  Scytobrachionis  autem  de  Baccho  libro  historicus  III. 
7 1  §  2  refert.  Ammonem  a  Satumo  e  Libya.  expulsum  in  Cretam 
insulam  profectum  in  matrimonium  diixtsse  Cretam,  filiam  unius 
e  Curetis  et  regem  factum  insulam,  cui  antea  Idaea  nomen  fuisset, 
a  femina  Cretam  appellasse.  Vides,  consentire  Atlantiorum,  quas 
vocat,  fabulas  cum  Dionysi  de  Baccho  nanratione  et  ita  quidem, 
ut  altera  cum  altera  coniuncta  unam  efiiciat  historiam  bene  inter 
se  comparatam.  Itaque  non  urguenda  est  discrepantia,  quae  tnter 
c.  61  §  4  sq.  et  c.  73  §  7  sq.  intercedere  videtur.  Hic  enim  legitur, 
Titanes  Ammoni,  qui  in  Creta  habitaverit,  bellum  intulisse,  sed 
victos  esse  a  love  et  Baccho,  qui  Ammonem  adiuverint.  Capite 
61  autem  Satumum  cum  Titanibus  filium  aggressum  a  love  fugatum 
esse  narratur,  sed  neque  Ammonis  neque  Liberi  ulla  fit  mentio. 
Sed  haec  discrepantia  mihi  magis  neglegentiam  quandam  Diodori 
breviter  argumentum  complexi  indicare  videtur  quam  fontem  diver- 
sum ,  praesertim  •  cum  e  verbis  v.  73  §  6  *r^y  di  K^6»w  ^Ttovloy 
^X^ty  jify  tiiiwar*  suspicari  lioeat,  Satumum  data  occasione  bellum 
redintegraturum  esse.  ' 

Quas  ob  causas  et  Atlantiorum  fobulas  et  Amazxmum  historiam 
in  Dionys!  de  Baccho  libro  fuisse  contendam  quasi  naQtxßuan;, 
leviter  cum  historia  ipsa  coniunctas.  Atque  compositionis  ratio 
iamiam  apparet.  Nam  iis,  quae  Atlantios  ut  suas  fabulas  referre 
Scytobrachio  finxit,  historia  suppletur,  quam  fuse  de  Libero  eiusque 
parentibus  ipse  vel  Thymoetas  explicavit.  Quamquam  autem  for- 
tasse  iam  diutius,  quam  debebamus,  de  hoc  Dionysi  libro  disseruimus, 
tarnen  adnotemus,  in  hunc  librum  spectare  titulum ,  quem  servavit 
SiHflas  s.  \.  -  ^fiori  aor  yai  l'l&rra;  rfTOftriu'' .  Nam  joraetcr  l^accluim 
muitum  etiam  de  Minerva,  velut  Diodori  1.  Iii.  c.  70,  traditur,  atque 
fuse  describitur  monstrum  ^iyist  quod  interfecit  (§  4  sq,)i  inprimis 
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aiitem  tituluru  libello  aptum  esse,  quem  Diodorns  excussit,  demot»- 
strant  verba  c.  71  §  4  haec :  nhi^fjrjitt^r^g  dt  tr,g  dtydun>i^,  xat  t<üv 
fiu'  di'ö^Hoi'  ar gut rjyoC flog  Jtwiaoi^y  twv  äi  yvyuixüy  Tjjy  ^tfioviap 
iyovarfi  ^Ad^r^väQt 

I'auca  addcnda  bUiU.  Capitis  55  S,  ubi  Samothiacciui  antea 
haiiiuin  auininatani  esse  nonnullos  tiadci  c  autiotat ,  Diodorus  ex 
alio  füllte  iascruit,  quo  ctiam  V.  47  usus  est;  cuius  auctor  hanc 
notam  ex  Aristotelis  libro  ^aftod^Qoxtoy  noXtnia*^)  inscripto  sumpsit. 
In  capitis  56  §  2  Homeri  versus  S»  200  sq.  ab  ipso  Scytobrachione 
quasi  testiiii<»üttm  eaat  ad{Hcta  miht  non  possum  persuadere,  cum 
neque  Scytobrachionein  in  suo  de  Baccho  libro  Homerum  attuUsse 
veri  Sit  simile»  neque  luno  omnino  in  hoc  opusculo  commemoretun 
Atlantionim  autem  fabulis  occasione  usus,  quam  praebuit  BaaÖam 
i)  fttydXt}  ftrjr^Q  Urani  iilia,  Hypertonis  uxor,  a  Dionysio  (57  §  3) 
commemorata,  Diodorus  ex  alio  fönte  capita  58  et  59  de  Cybela, 
inserutase  videtur.  Nam  quamquam  Apollinis  et  Marsyae  certamen, 
quod  c.  59  §  2  sqq.  refertur,  Nysae  Bacdio  praesente  et  Nysaeis 
iudicibiis  ftt«  tarnen  nuUo  atio  vinculo  haec  capita  cum  Scyfobrachio- 
nis  vel  Thymoetae  narrationibus  cohaerent  Praeterea  cum,  quantum 
Dionysi  commenta  cf^oscere  licet,  non  inveniantur  variae  de  eodem 
homine  sive  deo  historiae,  non  hic  solus  locus  aliis  causis  suspectus 
admitti  potest.  Denique  historicus  se  capita  iila  aliunde  inserere 
ipse  iateri  videtur  c.  58  §  l :  tnapad^iwat  t^g  0-to6  taörtfg  xal 
mrä  T^y  Q^^vyüttr  fitnatgt,  et  c.  59  §  8  s*  f.  »ntffi  ftitf  o$y  ftijT^ 
TOtalhriK  ftv&tkoytiTut  nuQu  re  Totg  0^vl^  (sc.  c.  58  et  59)  itoi 
TOic  y4xXuytloig  roTg  nuQU  tAk  ^Üxtuvov  nixoikrtt  (scUicet  C.  57  §  3 — 8). 

Capitis  61  §  3  initium  ad  1.  V.  c.  64  spectat,  quod  a  Scytro- 
brachione  alienum  esse  apparet. 

Capite  73  §  2  historicus  adnotat,  secundum  nonnullos  revera 
Ammonem  arietis  cornua  tulisse  ac  propterea  etiam  nacchum, 
quippe  qut  eius  fuerit  filius:  adnotatio,  quae  nihil  ad  rem  facit  et 
inepte  narrationem  turbat,  talis,  qualem  et  tum  et  hodie  etiam  sine 
auctoribus  unus  quisque  per  se  facere  potest. 

**)  Quem  locum  iam  ab  Henunno  alUtoi»  esse,  Godofredus  Bembardy  ad 
Siüdae  locum  «dootmt.  —  Frid«iieas  G.  Weldcer  /tiopvvov  Jt«)  jUhfvSs  arffatiKP 
dtto  open  cne  ooirfeeit  (epischer  Cyklus  I  *  p.  77)* 

*)  V.  schoL  Apollon.  Rh.  I.  917,  1.  20  sqq. 
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Postquam,  quae  ad  Dionys!  de  Baccho  Itbros  peitineaiit, 
quaesivimus  et  breviter  ea  significavimus,  quae  Diodonts  aliunde 
intercalavit,  denique  quaerendus  est  finis  Scytobracbionis  htstoriun- 
cularum.  Atque  st  mittimus  Amazones  et  Atiaiitioruin  fabulas» 
narratio  bene  procedit  inde  a  Bacchi  incunabulis  usque  ad  dei  per 
totum  orbem  terranim  expeditionem,  Titanum  perniciem,  imperium 
mundi  iusto  pioque  lovi  traditum,  qui  regnat  «/m^Jci^  hyrog  toB 
Tokfi/fffoyros  äafßitw  äftq?ioftijvf,oui  rffg  d^)^€,  Hunc  historiae 
esse  finem  mihi  videtur  apertum.  Bacchus  eniin  non  modo  cultum 
suum  et  imperium  omnes  terras  pervagatus  ubique  oonstituit,  sed 
ettam  inimicis  ordinis  iustitiaeque  Titanibus  et  Satumo  devtctis 
noTus  mundi  ordo  ac  magis  beatus  a  love  Baccho  Minerva  conditur 
et  in  aeternum  servatur. 

At  contra  hanc  meam  sententiam  aperte  pug^are  videatur  Dio- 
dori  verba  c.  74:  >r6»'  fi^v  0?*'  n^üiw  Jt6yvaw  f'^  ^yifi^Koyog  xa\ 
yffiaXd^d'ag  yit'6(.uvof  xotaHaQ  01  yliiivtg  laroQofkrt  intxiXtaua&ut  nQu^fig. 
Tui'  cVf  {^lix  Tfooy  rffcnit  y.iX,  quibuscum  conscntiunt  verba  c.  67  §  4,  ubi 
Scytobracbionis  commenta  refert:  »rÄr  oiy  yilfo*>  (fuai  xoXg  TliXaa- 
yixoTg  y^äftfiuat  atvxuiü(.ifvov  rag  rof?  nodnov  Jioi'vmv  Tioa^ngt.  xrX; 
immo  Caput  74,  quod  de  tribus  Bacchis  agit,  sub  finem  praebet 
verba:  »oi  fuy  oo-  uKßvig  moi  Jtoii'aov  loiuvra  ^iv9okoyo^aivt. 

Scd  ctiam  contra  haec  tanta  argumenta  sententiam  meam  de- 
fcndendani  esse  censeo  atque  defendi  posse.  Nam  in  iis  1.  III.  capi- 
tibus,  quae  quin  e  Dionysio  Diodorus  sumpserit  dubitari  non  potest, 
praeter  c.  67  §  4  nulluni  vtstigium  invenitur,  ex  quo  suspicari  liceat, 
Liberum  Ammonis  et  Amalthcae  filium,  qui  hic  celebratur,  trium 
fuisse  primum.  Immo  ne  potuit  quidem  agi  in  Tli\  moetae  carminis 
argumento,  quod  se  referre  dicit  Scytobrachio,  de  alio  Baccho  atque 
de  Libyco,  cum  diserte  c.  67  §  5  narretur,  Thymoetam  illas  vcri- 
tates  ab  ipsis  N\-.saei:s  audivis.sc.  Denique  num  cogitari  potest, 
librum,  qui  trium  liacchorum  vitas  et  facinora  exhibuit,  inscriptum 
fuisse :  ^Jioyvaox^  xiü  yid^i\räg  ar^rm«,  ut  Suidas,  vel  tmqt  xby  z/t6yvaov 
xetl  ribg  yfftui^oragi,  ut  Diodorus  66  §  6  (cf.  32  §  4)  tradit?  Dionysius 
scripsit  de  Baccho  historiunculam,  ut  delectaret  lectores,  sicut  Hege- 
sianax  et  Euhemenis,  non  disputationem,  ut  definiret  et  explicaret 
illius  dei  ubique  culti  varias  formlas  ac  potestates.  Itaque  negan- 
dum  est,  Scytobrachionem  tres  distinxisse  Liberos,  et  statuendum, 
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illas  Diodori  1.  III  et  IV  partes,  quae  de  tribus  Bacchis  aguiU,  ab  hoc 
scriptore  esse  alienas.  Sunt  autcm  imprimis  1.  III  capita  a  62  usque 
ad  66  §  3,  in  quibus  nequc  uUa  Scytobi  achionis  mentio  fit,  nequc  uUum 
reperitur  verhuin  jliius  de  Baccho  narrationi  propinquuni.  Quibus- 
cuni  ut  adinoLium  quidem  coniun^eret,  quod  ex  Dionysio  excerpsit, 
tluabus  r  itionibus  usus  est  Diodorus.  Pruuum  cnim  capite  66  varias 
perlustrat  du  Bacchi  patria  scntciitias,  ut  Nysa  commemorata  ad- 
nectat  Libycas,  quas  dicit,  fabulas.  Tum  vero,  qua  est  audacia, 
fingit,  Liberum  Ammonis  et  Amaltheae  filium,  quem  Thymoetas 
cdebravit,  trium  fuisse  prünum.  Obscrvamus  igitur  idem  quod 
supra  in  Ai^anaitticis,  Diodonim  summa  Hcentia  fabulas  inter  se 
pforsus  diTenas  commtscere.  Capite  74  denique  nescio  quo  auctore 
usus  secundum  Baochum  Aeg)rptiuin,  terthim  Graecum  fuisse  breviter 
adnotat*«). 

Sed  ne  hie  quidem  ünem  Unat  de  Baccho  disserendi;  pergit 
libro  IV.  Atque  huius  libri  in  capitibus  2-^5  multa  repeti,  quae 
iam  libri  III  in  capitibus  62—66  dicta  erant,  Eduardus  Schwarte 
observavit*').  At  nos  cum  eo  ex  hac  observatioiie  concludere  vere- 
mur,  fontem  subesse  eundem  capitibus  62—66  1.  III,  atque  1.  IV 
capitibus  2—5.  Quälern  enim  fuisse  putas  auctorem»  qui  iisdem 
saepe  verbis  de  prorsus  diversis  rebus  ^erit^  Sunt  autem  revera 
de  Baccho  sententiae,  quae  in  libro  IV  proferuntur,  oppositae  eis, 
quas  in  Itbro  III  explicavit.  Nam  in  libro  IV  duo  Bacchi  distinguun- 
tur:  filius  lovis  et  Semelae  atque  filius  loYis  et  Proserpinae;  in 
\&m  III  autem  capite  63  tres  enumerantur:  primus  Indicus,  secun- 
dus  ülius  lovis  et  Proserpinae  aut  Cereris,  tertius  filius  loTis  et  Seme- 
lae. Accedit  quod  capita  illa  libri  IV  tarn  stulte  sunt  oonfusa,ut  IMo- 
donim  ea  continuo  ex  uno  fönte  descripsisse  credi  vix  pote  sit.  Itaque 
mihi  veri  videtur  simile,  cum  ipsum  illa  conglutinasse  ex  variis  laciniis. 
Quas  unde  bauserit  cum  vix  sit  operae  pretium  inquirere,  pauca 
modo  adnotem.  Diodonim  multa  ex  libro  III  rcpetivisse  iam 
Eduardus  Schwartz  observavit.   De  capitis  2  1.  IV  §  i — 5,  quae 

**)  Ceterum  similiter  a  Cicerone  in  1.  III  de  deorum  natura  plures  distinguuntur 
fiacchi,  Hercules,  loves,  alü.  Quae  ratio  inter  Ciceronis  et  Diodori  fontes  iotercedat, 

*^)  Sola  1.  IV.  c.  s  §  5  «  Scytobradiionis  excerpto  lepetita  «st:  cf.  III.  73.6. 
De  Dionysio  ScjtobiichioDe  p.  4s  sqq. 
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ad  verbum  paene  cum  I.  III.  c.  64  §  3 — 5  consentmnt,  iiifra  dice- 
mus.  Liber  lovis  et  Proserpinae  filiiis  sicut  libri  IV.  c.  4  [,  ita 
etiam  ab  Hygino  tabula  167  appcüatur.  Atque  hoc  aniiiiadverte, 
Diodorum,  si  IV.  4§5  adnotat ;  iihnr-Tooa  rif'  a^dy  ngoaayoQevd^^vui 

(JroiVi  (SC.  Proserpinae  et  Seiiiclae;  videlicct  hic  auctorem  sequi,  qui 
nnum  modo,  non  dun^  1  itiLfos  agnovit.  Rcperis  idem  in  Hygini 
fabul.i  167:  »(Libcrj  ]>imater  dictus  est,  quippc  quem  et  Proser- 
pina et  Semela  peperint«  ^®). 

Sed  tarn  graviter  sunt  Bacchi  fabulae  apud  Diodorum  piaeci- 
pue  in  quarto  libro  perturbatae,  ut  umquani  quemquam  hanc  farra- 
ginem  in  singulas  partes  accurate  distributurum  esse  equidem  de- 
sperem.  Haec  vero  pro  certo  et  explorato  habeo,  Diodorum,  qui 
de  Baocbo  dtssereret,  ex  Dioit3r^o  solum  Libycas,  quas  dicit,  de  deo 
fiEriiulas  (in.  67—73  demptis  c.  67  §  2—4  et  c  73  §  2)  sumpsisse 
atque  ipsum  historicum  libri  IV.  c.  2 — 5  oonflasse  variis  inspectis 
fontibus»  inter  quos  fortasse  vel  Hecataeum  Teium  futsse  Eduarde 
Schwarte  conoedam'*). 


**)  Cf.  edtm  fabulun  de  Baceho  a  Titmibos  laoento,  sed  minealo  quoduii 
itemia  luUo  «päd  Hyginani  ftb.  167  com  Diodori  III.  61.  6,  qoi  confote  ex  phTüo- 

logorum  sententia  scribit. 

")  V.  Mus.  Rh.  vo!.  XI,.  a.  1885.  Si  adm.idum  recte  di«put.ivi,  Diodnri 
capita  III.  62 — 66  et  IV.  i — 5  non  meliore  iure  Hecataeo  Tcio  ab  Eduardo  Schwärt* 
addieta  sunt,  quam  «ntea  Dionysio. 
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CAPUT  m 
DE  TIMAEO  ET  MATRIDE 


Cum  ea,  quae  Scytobrachioni  tribuenda  sunt,  enucleavcrimus, 
iam  ad  alterum  scriptoiem  transeamus,  quo  se  in  libro  IV  usum  esse 
Diodoriis  ipse  fatetur:  Timaeum.  Nominatim  ter  laudatur  in  libro 
quartü :  IV.  21,  7  de  Gi^antoniachia  m  i'hlepracis  canipis  commissa; 
IV,  22,  6  de  freti  Siculi,  quo  loco  Hercules  Gen  onis  bovcs  trans- 
iecerit,  latitudiiiL  ,  IV.  56,  3  de  reditu  Argonautarum.  Inde  pedeni 
protulit  Otto  Sicroka,  qui  de  Diodori  librorum  III  et  IV  fontibus 
sagaciter  egit***),  cum  recte  cognovisset,  Diodorum  etiam  in  libro  IV 
scribendo  Timaeum  ipsum  adiisse.  Nam  Carolus  MüIIenhofT,  qui  cm- 
nium  praeclarisame  de  Timaeo  egit,  Diodori  libnim  IV  neglexit,  quia 

*^  Die  mjrdtognpUsdm  Quellen  fttr  Diodor's  drittes  und  viertel  Buch  mit 
besonderer  Berticksichtigang  de*  Dionysios  Skytobrachion ,  untersucht  von  Dr.  Otto 
Sicroka,  Gymnasial programm  von  I.yk  1S7S.  Cur  Christianus  Cla-,eu  in  di^sertatione 
Jenensi  aooi  1883  p.  41  sq.,  quae  vir  ille  df>ctus  cruit,  repcrivcrit  nuvis  causis  non 
additis,  haud  intellego.  Atque  miror,  quoü  de  i  imaeo  disseruit,  Caroii  MUilenhoft  libro 
non  Inspecto.  Holser,  qui  scriptit:  »Matiis,  ein  Beitrag  sar  Quellenkritik  Diodor's, 
GjmnwulpirogfMnm,  Tftbingen  1881 «,  Ottoni  Sierakn  edieimts  est.  Nihil  in  hac 
quaestione  praestitit  G.  Julius  Schneider»  qui  dilMftaitionem  conscripsit  de  Diodori 
fontibas  (T — IV)  Bcrolini  1S80,  quamquam  ex  eo ,  quod  illc  sihi  efTecisse  videtur, 
eum  multa  et  nova  Timaei  vestigia  in  Diodori  libro  IV  deprchendisse  facile  suspiceris. 
Nam  «ommbus,«  inquit  p.  73,  »rebus,  quantUDi  in  me  est,  examinatis,  videor  mihi 
optimo  inte  negaf«  Uhvnin  IV  ex  diveiais  fontibw  numtvisse,  exacriptui  videtur  unus 
Tinneu*»«  Cuiua  aententiae  cauaaa,  qua*  didt,  qwcvmqae  Icferit,  mihi  igaotoet, 
qui  eas  refutare  supersedeam. 
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Christianum  G.  Heyne  secutus,  paene  totum  lilmiin  IV  ex  Dionysio 
manasse  putavit^^).  Statuit  Otto  Sieroka,  ex  ipso  Timaeo  Diodorum 
sutnpsisse  libri  IV  capita  83 — 85  de  Eryce,  Dapbnide,  Orione, 
capita  29,  30  de  Thespiadibus ,  capita  21 — 24,  de  Herculis  itinere, 
quod  Geryone  victo  ex  Hi^ania  in  Graeciam  fedt  Capitis  autem 
56  §  a^-ö,  ubi  Timaeus  laudatur»  non  ex  illo  ipso  historico,  sed 
e  Dionysio,  cui  Aigonautica  deberet,  transscriptas  esse  censuit**). 
At  cuicumque  persuasi,  Scytobrachiojiem  varias  labulas  docte 
numquam  coUegisse,  cum  viro  illo  docto  non  iadet,  sed  pro  certo 
habebit,  Diodorum  ipsum  Timaeum,  quem  d  in  manibus  fuisse 
constat,  de  Argonautanim  reditu  consuldsse. 

Quod  autem  ad  reditum  Herculis  ex  Hispania  attinet,  Timaeum 
auctorem  esse  et  capitis  21  §  6,  7,  ubi  herois  Gigantomachia  in 
Phlegraets  campis  commissa  narratur,  ipse  Diodorus  didti  et 
capitis  22  §  5^)  Otto  Sieroka  p.  25  bene  demonstravit;  atque 
idem  observavit,  capitis  23  §  i  et  g  4  in  Sidliae  descriptione 
(V.  3i  4  et  4,  2)  repeti,  cuius  capita  priora  ex  Timaeo  manasse 
Carolus  Müllenhoff  dtra  omnem  dubitationem  posuit^).  Pauca 
addere  possum.  Herculem  ex  Hispania  cum  Geryonis  bubus  re- 
versum  inter  Misenum  vel  Bajas  et  Dicaearchiani  agg^crc  congesto 
viam  eftccisse  ut  Diodorus  c.  22  §  2  narrat ,  ita  airiyfiunc 
iffd^t  Lycophro,  qui  de  Ulixe  Cassandrani  facit  vatidnantem: 

*Ba{ov  ()*  dfuiy^itg  rot)  xvßhQvi^ioiv  jAxfo» 
695  xai  KtftfiiQoty  InavXa  xdxtffmHf&tv 

(lö/ßattrt  ttvfiaivovaav  oidftarog  //oiy 

"üaaay  re  xai  X/oiaog  diQunovg  ßo&y 

•/utoTaQ  Y)iigifto€g  t*  äXfroc-  xxX. 
Timaeum  igitur,  cum  et  Diodorum  haec  capita  scribcntcm  ante 
oculos    habuisse    Otto   Sieroka    non    sine   causis    suspicatus  sit, 
et  Lycophronem   in   rebus   Italids   saepius   adhibuisse  sdiolia 

*•)  Deutsche  Altertumskunde  i.  p.  440,  442, 

*")  V.  Sieroka  l.  1.  p.  9,  19,  sq. 
Cf.  Holser      19,  noUm  9. 

**)  DeatKbe  Altertamskttiide  I,  S.  439-^447  >  C*pita  1 — 4,  coUatii  sdiolio 
Ap.  Rh.  IV.  965,  Pltttardli  de  Timolconte  c.  8,  Ciccronis  in  Verrem  libli  IV.  C.  48« 
nlii'^  Timaei  esse  luculenter  ptobavit,  c,  6  cx  codcm  fönte  petitam  esse  ^tpaict;  de 
capile  5  dubitari  putest. 
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iloceant"*'^),  revera  illius  fabiilae  auctorem  esse  nobis  eo  magis 
persuadcmus.  Ouod  probatur  collata  dcscriptione  Aorni  iacus 
f22  §  i)  cum  Pseudo- Aristotclis  niirabilimn  auscultationum  c.  102, 
quod  Carolus  Müllenhoff  1.  1.  p.  439  Callimachi  tcstimonio  apud 
Antigonum  Carystium  (c.  152  cf.  c.  129)  nisus  e  Timaeo  excerptum 
€Si>e  cvicit. 

Fabula  de  Eryce  Veneris  et  iiutac  h\\o,  quaiii  Diodonis  c,  23 
§  2  inter  duo  Tiraaci  frustula  tradit,  videlicet  arte  cohaeret  cum 
capite  83.  Quod  demonstratur  Servi  scholio  ad  Vergili  Aeneidos 
1.  I.  V.  570 :  »Eryx  Veneris  et  Butae  filius  fuit  (=  Diodor.  c.  22 
§  2  =s  c.  83  §  I),  qui  oocisus  ab  Hercule  (=  Diodor.  c  23  §  2) 
monti  ex  sepultuia  sua  nomen  imposuit;  in  quo  matri  fecerat 
templum«  (=  Diodor.  c.  83  §  i).  Erycis  vero  fabulam  ex  eodem 
fönte,  ex  quo  Daphnidis  sumpsit,  se  hausisse  Diodonis  indkare 
videtur  verbis  his:  »icc^l  ti  ^d^idoe  xoi  ^'E^vKog  mtQuadfu^ 
SiAd-^ft  (c.  83  §  I).  Cum  autem  Daphnidis  febulam  ex  Timaeo 
fluxisse  Otto  Sieroka  coUato  capite  84  cum  Partheni  capite  29 
ostenderit,  sequitur«  ea,  quae  Diodonis  de  Eryce  et  capite  83  et 
capite  23  narratp  itidem  etiam  Servi  scholium  adscribenda  esse 
Timaeo**). 

Non  vero  possum  narrationes  de  Herculis  et  Erycis  pugna  et 
de  Dorieo  Lacedaemomo  ddem  historico  non  tribuere.  Nam 
utramque  ex  uno  eodemque  fönte  manasse  ad  oculos  demonstrant 
Pausaniae  1.  III.  c.  16  §  4  et  5.  Is  enim  de  Dorieo  disserens,  qui 
coloniam  in  Erydnam  regionem  duxerit,  itidem  narrat,  Herculem 
cum  Geryonis  bubus  in  illam  regionem  profectum  cum  Eryce  esse 


Carolus  MüllenhutT:  Deutsche  Akertumskunde  I.  p.  433 — 436  Lycophronem 
Timacu  in  rebus  Italicb,  non  Lyco  patre  suo  usum  esse  dcmonstravit. 

Ceteram  o^nt  83  inde  a  veibis  §  *^«v/t«0»»  i*  ns  tikotns*  usqne 
od  §  7  *b  ipM  Diodoco  additum  cit,  Nam  neque  Timaem  anctor  cne  poteit«  cum 
%  4  Siciliam  totam  a  Romanis  subjectam  esse  dicatur ,  et  oratio  lecta  scriptorem 
ipsum  loqtii  wfendit.  Ceterum  revera  Romtino«;  diligcnter  Venerem  Erj'cinam  coluisse 
lam  constat  inscriptiontbus  votivis  in  ip!>o  Eryce  monte  el  aliis  locis  (^velut  Syracusis) 
iBTCBtis.  Edidit  eas  UMmdoru  Ifonmaeii  CLL,  voU  X.  3,  c  XVH.  p.  746—750. 
Coniimganda  cft  cum  PaiÜieni  et  Diodori  de  Daphoide  Danationibus  et  itidem  Timaeo 
atttibaenda  Aeliaai  w.  bist.  X.  18,  ubi  Steiicho««m  bocolicam  poeni  tocepiise 
adnotatar. 

3* 
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luctatum  ita,  ut  Eryci  victori  essent  boves,  Erycis  autem  iniperiutii 
Herculi  victori.  Herodotuni  hoc  loco  a  Pausania  exscnptuni  esse, 
ne  quis  obvertat.  Tradit  enim  (V.  43  et  46]  de  Dorieo  quidem 
eadem,  omittit  vero,  quomodo  Hercules  impcrium  illius  regionis  sibi 
paraverit.  Exfilicatur  autem  Herodoti  auctoritate  discrimen,  quod 
inter  Pausaniani  et  Diodorum  de  Doriei  sorte  intercedit.  Hic  enim 
Dorieum  Heracleam  condidisse  dicit,  quod  per  se  suspicionem 
movet,  cum  |)rupc  Krycem  ilcraclcam  oppidum  fuissc  non  iiütum 
sit,  ille  vcio  eum  ab  Egestaeis  victum  esse  et  interfectum.  lam 
inspice  Herodoti  1.  V.  c.  46:  narrat,  Dorieum  cum  exercitu  in 
Sicfliam  profectum  a  Poenis  et  Egestads  victum  diem  supremum 
obiisse,  EuryleoiKm  autem,  umim  ex  sodä  Minoam  prope  Selmuntem, 
quae  est  Hetadea  Minoa,  venisse  tbique  Pithagoreone  rege  eiecto 
ipsum  reram  esse  potitum.  Vid6s,  et  Paitsaniain  recte  retuHsse 
neque  nlnus  lalse  Diodorum,  qui,  cum  quam  brevissime  banc 
bistoriam  complecti  studuisset,  Doriei  mortem  narrare  oblitus  est* 
Atque  adparet  Diodoro  Herodotum  praesto  non  fiiisse**),  et,  licet 
idem  de  Pausania  afTirmare  nemo  audeat,  quippe  qui  Herodoti  vel 
dicendi  consuetudinem  imitatus  sit,  tarnen  eum  eundem  auctorem 
hac  de  re  excussisse,  quem  Diodorus,  i.  e.  Timaeum  neoeasario  mihi 
concludendum  esse  videtur. 

Quae  cum  ita  se  habcant,  capita  inde  a  21  §  6,  22,  23  c  Timaco 
cxcerpta  esse  pro  explorato  habeo,  neque  est,  cur  etiam  capitis  21 
§  I — 5  ad  eundem  spectare  Ottoni  Sieroka  non  concedamus.  Sed 
ea,  quae  c.  24  de  Agyrio  leguntur,  Diodorum  utpote  de  patria 
addidisse  de  suo  veri  videtur  haud  dissimilc,  praesertim  cum  e  §  6 
concludat  quispiam,  labulam  iUam  de  Hercule  primo  Agyril  divis 
honoribus  culto  iictam  esse,  ut  nomen  Herculis  portae  et  annui 
ludi  explicai«ntur.  A  capite  autem  2$,  unde  undecimum  Herculis 
laborem  refert,  Diodorum  se  ad  alium  auctorem  vertisse  adparet 
et  agnitum  est  ut  ab  Ottone  Sieroka  (p.  24)  ita  ab  Holzero  (p.  30). 
Quaerendus  vero  est  certus  terminus,  qui  initium  Timaei  exoerpti 
significat.    Atque  primum  exdudendum  est  caput  20,  quod  e 


*'')  Aeeedit ,  qaod  Hcfodotw  oppidi  wjmuk  tokm  Mittoam  hoc  looo  dicit, 
Diodon»  mtem  Hentdetn, 
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Posidonio  petitum  esse  iam  Christianus  G.  Heyne  cognovit*^}. 
Eidem  ctiam  caput  19  tribuit  Otto  Sieroka  (p.  24).  Sed  quam- 
quam  concedendum  est,  Diodornm  libri  V  capitibus  25  —  32 
sccundum  Posidonium  Gallorum  terram  moresque  describere, 
tarnen  etiam  libri  IV  caput  19  ad  eundem  spcctare  mihi  non 
videtur  esse  demonstratum ,  cum  in  eo  nihil  illis  simile  invenia- 
tur ,  nisi  quod  Hercules  ex  Hispania  reversus  Alesiam  condiderit. 
Maxime  vero  propterea  solum  caput  20  Posidonio  adscnbam, 
quod  ad  Hercuiem  omnino  non  pertinet  et ,  si  deesset ,  certe  a 
nemine  hoc  loco  desideraretur.  Itaque  unum  illud  a  Diodoro  e 
Posidotu  de  Ligurum  commentatione  inlcrpositum  esse  videtur 
narrationi  Herculis  expeditionis  e  fönte  aut  fontibus  ab  Apamensi 
alienis  sumptae*').  Tum  secernendae  sunt  capitis  18  §  4 — 7,  quas 
cum  proximis  non  cohaerere  iani  Holzer  p.  17  anima  lvcrtit. 
Diodorus  cmm  uccasione  data  non  soluni  de  magnis  agi^ciibus, 
quibus  Hercules  mare  mediterraneum  clauscrit,  sed  etiam  de 
sünilibus  operibus  in  Penei  valle  et  in  Boeotia  ab  eo  confectis 
disserit.  Quae  se  aliunde  interpolare  ipse  scriptor  diserte  dicit: 
»^^tit;  i*  intt  %&y  *H^aMX^ovg  arfiX&y  ifty/fa&T;intr  nJxtiw  ehm 
rofu%ofte¥  fttffi  diddiTy*«    Fontem  solum  paragraphi  septimae ' 

demoostraure  possum:  itidem  enim  Hercuiem  in  Boeotia  fluvium,  et 
Cephisum  quidem,  derivasse,  ita  ut  non  ampHus  in  mare  influeret,  sed 
in  regione  Ordiomeniorum  paludem  efliceret,  etiam  Pauaanias  IX.  38 


**)  V.  »de  fontibus  historiae  Diodori«  ante  Dicxiori  editionem  Ludo%'ici  Dindorf : 
tom.  1.  p.  XLIII.  Carolus  MUlleobofT  (Deutsche  AltertumskuDde  I.  p.  441)  in  Diodori 
I.  IV.  &  ao  Pocidotti  ipsa  el^imtM  veibft  cognoMeie  nU  vidctw.  CbUtlo  «atem 
PknidiQ>Amtotdis  miimlMliam  mmevltalionam  c«  91  idem  vir  «diiuntHys  itatiüt  boc: 
*SciB  (des  Foiidonios)  ebne  Zweifel  littc-r  ir:  ;h  gebildeter  Gastfreund  hat  ihm  also 
wohl  nur  eine  fichon  früher  f>c.  cx  Timaeo)  bekaiuUe  Sache  aus  seiner  Erfahrung 
bestätigt.«  Cf.  tliain  G.  Jul.  Schneider  1.  1.  p.  72  Ct  O.  Sicroka  1.  1.  p.  24,  quorom 
oeuter  librum  iUum  docti!»siraum  inspexit. 

")  Etiam  in  capite  19  Diodorus  ipse  addidit  §  2  inde  a  vcrbis:  »ot 
Xtlnik  fi{j(Qi  TBÜvSe  nur  xaiQÖiv.'  Iam  haec  vetba  Diodonun  ipsum  loqui  in- 
dicant.  Acoedit,  <)aod  band  multo  post  C.  JnUas  Gictar  oomnemoratur.  Digoaie 
aotem  sunt  tales  obaemtkmei,  quae  adaote&twr,  cum  parum  memore*  tint  viri  docti, 
Dindorum  hominem  fuisse  quamvis  stultum,  tarnen  haud  vesanum,  et  saefHOi  de  sno 
hoc  aut  iilad  addtdisse  neque  lemper  alioram  Ubro»  docripsisse. 
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§  7  narrat  et  in  tabuia  Famesiana*®)  legitur.  Sed  inüra  plura  de 
hoc  Diodori  fönte. 

lam  quaeritur ,  an  demptis  iis ,  quae  significavi ,  narratio 
Herciilis  dccimi  laboris  cxsistat  una  et  bene  inter  se  comparata. 
lam  Holzerus  negavit  (p.  17  sq.)  animadvcrtcns  capitis  24  §  i  s.  f. 
tradi,  Merculem  Agyrii  consecrasse  templuni  heroi  Geryoni,  in 
capitc  autem  17  non  de  uno  dici,  sed  de  tribus  fratribus,  qui 
Geryones  adpellantur.  Itaque  caput  17  et  capitis  18  §  i — 3a 
Timaeo  abiiidicavit**).  Ac  quamquam  fortasse  de  Agyrio  Dio- 
dorus  ipse  de  suo ,  non  Tiniacum  secutus  c.  24  disseruit,  tarnen 
ut  adstipularer  viro  docto,  duae  causae  nie  comuiuverunt.  Pri- 
mum  enim  capitis  17  §  3  narratur,  Herculem  classem  in  Creta 
paravisse,  ut  expeditionem  in  Hispaniani  faceret.  Qua  in  Libyam 
exercitum  transportat  (ib.)  et  utitur,  cum  üetum  Gaditanum  trans- 
greditur  (c.  18  §  2).  Sed  inde  a  capite  19  numquam  classis 
conimemoratiir.  Hercules  cum  Geryonis  bubus  per  Hispaauun, 
Galliani,  lUiaain  pruiiciscitur ;  liclum  Siculuni,  p<j;>tquair,  luc;  jii>v^ 
(Ttfoutcirff}'  tig  Tfjy  ^txeXiay*  {c.  22  §  ö) ,  ipse  una  cum  tauro 
pernatat;  dcnique  in  Graeciam  redit,  >iyxvxXto9^tig  tAk  liÖQtav  xu) 
mtfj  niQuXd^wy  tihf  ngon^r^^uivw  x6Xnov(i  (c.  25  §  i).  Itaque  adparet, 
ex  altero  fontc  Diodorum  initium  iUius  expeditionis,  Anem  hausisse 
ex  altero.  Aocedit  haec  cam:  Cairitis  emm  17  §  4  legitur 
Ubyam  ab  Hercule  Antaeo  necato  ferisque  bestits  aut  interfectis 
aut  expulsis  floruisse  agrorum  ubertate  ita,  ut  nuUa  regio  inveniri 
posset  felicior.  Cutus  Libyae  descripttonis  Ttmaeus  auctor  non 
est:  nam  Folybius  acriter  vituperat  Timaeum,  quod  Libyam  de^ 
sertam,  pauperem,  infertUem  esse  contendisset  (XU.  3.  exc.  Vatic). 

Aliena  igitur  sunt  capita  17  et  18  a  Timaeo,  quem  capitibus 
21—25  §  1  subesse  rede  statuit  Otto  Sieroka.   Ad  quem  vero 

p.  69b,  206  sq<].  apiul  Ououcm  Jahn:  i^riecliiiche  Bilderchmnikf  n ; 
»[H]Qttic/.ijs  .  .  .  [MiVLÜp  'ü(j]xLutroi'  iU(  .  .  .  [xci  täv  iif*]var  (Jll  [io]0  ned[tov 

HolMrns  p.  17  tltenun  €«ntM»  ptotulit  hmc:  »von  dem  Rationalumos  bei 
Timaeas  wissen  wir  nichts*«  Puto,  no»  sdre;  oonfer  enim  quod  de  Gigantibus 
Diodonis  ipse  dicit,  se  Timacum  secutum  narrare  (c.  21  §  6),  et  imprirais  quod  de 
rege  Tritone  ex  cudem  refcrt  c.  56  §  6.  Atquc  vix  iavenias  illius  aetatis  auctüreiu, 
qui  prorsus  se  ab  hac  ratione  fabuUu  tractaudi  abslinuerit:  Cf.  Ludovicum  Preller 
de  Musea  Fatareo:  AusgewSUte  Au&BUe  p.  316. 
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prima  illa  dccinii  Herculis  laboris  pars  referenda  sit,  equidem 
frustra  crucre  studui.  Monuerim  autem  contra  Uttoncin  Sicioka 
(p.  22)  et  Holzcrum  (p.  l8  et  p.  25),  ad  hanc  quaestionem  nihil 
facerc  adnotationem  (c.  18  §  i)  de  Hecatompylo  Libyco  oppido 
anno  242  a  Cartha^riniensibus  oppugnato ,  cum  veri  sit  simile, 
Diodorum  eam  ipsum  addidissc,  sicut  etiam  de  Alesiae  historia 
c.  19  §  2  pauca  ipse  adnotavit. 

Neque  certi  nequt  novi  quidquaai  de  capitibus  29  et  30  pr.»- 
ferre  possum,  ubi  de  Thespiadibiis  in  Sardiniam  missis  et  de  huius 
insulac  historia  nrrin  uici  Itguaiui.  Naiiaiio  alicna  est  ab  ea,  quac 
in  Apollodori,  qui  uicitur,  bibliothcca  (p.  53,  1.  10  sqq.  ed.  Hercher) 
invcniUa  ,  ubi  Hercules  a  Thespio  non  ad  sacrilicia  diesquc  festos 
invitatus,  s^d  cum  contra  Cithaeroneum  leonem  prufcctus  sit, 
hospitio  receptus  esse  dicitur,  et  ubi  tres  Thespiades  (p.  72,  1,  20) 
Thebas  misst  esse  tradutitur,  non  duo.  Qtiod  autem  haoc  capita 
paene  ad  verbuin  a  Diodoro  in  libro  V  repetuntur,  non  demonstrat, 
ea  e  Timaco  manasse,  ut  Otto  Sieroka  p.  24  censuit  Sed  iam 
octo  annis  ante  Carolus  MüUenhofT,  fuse  docteque  disputans 
1.  I.  p.  455^460  Diodori  libri  V  caput  15  a  Timaeo  alienum 
esse  statuit. 

Prorsus  nihil  novi  proferre  possum  de  capitibus  78  et  79,  ubi 
de  Daedali  operibus  in  Sicilia  confectis,  de  Cocalo  rege,  de  Minois 
morte,  de  Cretensium  in  hac  insula  cdonüs  agitur*').  Sed  nemo 
ladet  cum  Ottone  Sieroka,  qui  p.  19  suspicatur,  fortasse  Diodorum 
hic  Antiocho  Ssrracusano  usum  esse,  cum  I.  XII.  71  §  3  adnotet, 
auctorem  illum  inde  a  Cocalo  rege  Siculam  historiam  scripsisse. 
Etusdem  enim  generis  notae  inveniuntur  per  omnes  Diodori  htstoriae 
partes  dispersae,  quae  breviter  historicorum  operum  titulos,  initia 
finesque,  numeros  librorum  indicant:  cf.  e.  gr.  II.  32,  4,  XIIL  43, 

**)  Xncredibile  est  sed  verum ,  e&se  usque  ad  huuc  dietn ,  qui  Diodorum 
Siealonim  fiibiilai  nimixuin  ex  nMmoria  tndefe  putenr.  Ernestus  Kulinett  enim 
de  Daedelo  in  Fleckeigenl  anaalium  vol.  aapplem.  XV  «int  18S6  p.  186  sqq. 

Terbft  fadens  dicii  luicc  .  >niclu  eine  einzige  Bildsilde  von  ihn  nennt  hier  Diudor; 
nichts  mifsten  die  Sicilier  von  den  lebendigen  Werken  .  nn  die  bei  dem  Xnmfn 
Pitdalos  der  Altiker  zuerst  und  fa<;t  allein  dachte.«  Sed  evanescit  haiiis  Ii  er  -/l  .na 
prae  doctrioa,  quac  paucis  verbis  post  süperbe  ieclorcm  adridet:  ^üanach  kann 
Icebi  Zweifel  dortber  bcstdien,  dafs  (Pherekydes)  eine  attische  Quelle  bennute, 
mS^iebenrdse  beidts  einen  AtcMdographenc  (p»  187), 
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I03  ,  XIV.  84,  XV.  89.  Itaque  ut  adparet,  omnes  illas  notas  ex 
eodern  compendio  a  Diodoro  haustas  et  suo  quamque  loco  in- 
serta.m  esse,  ita  nemo  non  dubitet,  quin  historicus  omnia  illa  opera 
ipse  legerit  et  evcerpscrit. 

Caput  80  ipsius  esse  Diodori  iam  Christi anus  G.  Heyne 
I.  1.  p,  XCIV  observavit.  De  matribus  autcm ,  quae  in  Creta 
lovem  infantem  nuirivi.sse  feruntur,  parum  adcurate  scriptor  agit, 
quam  ut,  cx  quo  fontc  hanc  fabulani  liauscrit,  cognosccre  liceat. 
Cf.  V.  70  §  2  sq.  et  Pseudo  Ktatostlienis  catasterismorum  c.  II  in 
Caroli  Robert  editione  p.  56/57***). 

Capita  81,  82  de  Aristaeo  Otto  Sieroka  p.  19  cum  capite  71, 
ubi  Penei  genealogia  explicatur,  cohaerere  putat,  cum  Aristaeus 
Hypsei,  Penei  filii,  nepos  sit.  Sed  nimis  multae  fabulae  aliunde 
petitae  intercediint,  quam  ut  sola  hac  de  causa  ideiii  foos  c^^tum 
81 ,  82  et  71  Ulla  probabilitate  statui  posat  Inveniantur  in 'prima 
parte  Aristaei  fobulae  vestigia  Pindari  (Pyth.  IX.  64  sqq.)  et  §  4 
inter  varias  causas,  cur  Diana  Actaeoni  succensuerit,  vd  ea  legitur, 
quam  Euripides  protulit  Baccharum  v.  337  sqq.: 

In  altera  parte  narratur,  Aiistaeum  Apollinis  iussu  in  Ceum  in> 
sulam  profectum  pacatis  flatibus  homines  a  peste  liberasse  similiter 
historiaef  quam  ex  Varronis  Atadni  »Aigonautanim  corpore« 
Frobus  ad  Veig.  Georg.  L  14  (jci.  28  sq.  K.)  servaTit.  Deinde 
Aristaeuih  in  Sardiniam  et  in  Siciliam  venisse  Diodorus  narrat, 
atque  Sardiniam  antea  vastam  coluisse.  Quod  conqiara  cum 
Pseudo-Aristotelis  mir.  auscult.  c.  100,  quod  Carolus  Müllenhoif 
ad  Timaeum  pertinere  demonstravit:  *{Sn(f6ii»)  . . .  UdtUfimr  di  MtA 
TtäfifOffOf  l'iiinQoa$-fy  Xfyitat  c?yeu.  yä^  jigiatuTov ,  ftuft  ytto^yt- 
xf&TOToy  c?MK<  ittl  t&p  df^^ttüoyf  TCßTCif  adt&if  ä^ou  ftvd-okayoBaty  y  inh 
fitf/ükm  ZQvtaty  fyn^&ty  xa)  nokXBv  xarf/ouimr**  Itaque  audeo 
conicere>  Diodorum  etiam  Aristaei   fabuiae  partem  quidem  e 


***)  Iil«tram  citltus  Bi^imn  a  Cteteuibiis  tnmslati  Foridonitts  mentioiieBi 
fedt:  PlttUueh.  Mandl,  c.  20;  quod  Gcoijgitis  Knaaek  rnUii  ostendit. 
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Timaeo  descripsisse.  Ceterum  c.  8i  §  5  et  c.  82  §  3  ipsum 
Diodonim  addidisse  elucet. 

Ultimo  libri  IV  capite  de  Orione  refert  scnptor  Siculum  ut 
videtur  auctorem  secutus.  Neque  veri  est  dissimile,  etiam  hoc 
Caput  ad  Timaeum  pertinere.  Nam  Diodorum  et,  qiiae  antecedunt, 
fabulas  de  Eryce  et  Daphnide  ex  illius  thesauris  sibi  sumpsisse 
intelleximus,  et,  quae  libri  V  initio  sequitur,  Siciliae  descriptionem 
ex  eiusdem  historici  opere  excerptam  esse  Carolus  Miillenhoff 
luculenter  dcmonstravit.  Itaque  1  IV  caput  85 ,  quod  itidcm  im- 
primis  de  rebus  Siculis  a^Mt,  soluni  ex  alio  fönte  atque  e  Timaeo 
manasse  non  est  veri  simile.  Sed  verha  quac  §  2  initio  legointur, 
Diodorum  iamiam  nonnulla  fnistiila  aliunde  petita  interpolaturum 
esse,  suspicionem  movent  collatis  IV.  18  §  4,  46  §  5  s.  f.  Ceterum 
quod  §  4  refertur,  iegitur  etiam  apud  Strabonem  p.  258:  est 
Aeschyli  sententia.  Paragraphos  autem  6  et  7  Diodorum  e  sua 
doctrina  adiccisse  puto,  cum  neque  ad  res  Siculas  pertineant  et 
scriptor  Homeri  versus  afferre  et  vel  excerptis  inserere  soleat: 

cf.  III.  56;  IV.  2  §  4  =  I.  15  §  78  =  m.  66  §  3;  IV.  49  §  7 

=  32  §  2. 

Postquam  de  Tiniac),  quod  propositum  erat,  explicavimus, 
iaiii  pauca  addiderim  de  Matride  rhetore ,  cuius  vestigia  ante  hos 
sex  annos  in  Diodori  libri  IV  capitibus  8  sqq.  sagaciter  detecta  et 
diligenter  sunt  demonsti ata.  Hölzer  enim  nisus  Athenaci  teslimonio 
(X.  p.  412  B),  quo  constat  Matridem  quemdam  exarasse  iyxtofttoy 
^HgaxXiovg,  et  Diodori  loco  (I.  24.  4),  ubi  dicit,  Matridem  tradere 
Herculi  primo  lAxoSor  fuisse  nomen,  'HQoaäinL  autem  esse  adpellatum 
>8r<  ^1'  *'H^  toxi  «Uogty  quae  verba  redeunt  in  1.  IV.  c  10  §  i, 
et  Observationen  libri  IV  capita  8  sqq.  sermonem  ostendere  rhetori« 
cum  et  exquisitis  antithesis  artificiosum ,  qui  abhorreat  ab  ipsius 
Diodori  consuetudine  dicendi,  praetendit»  narrationem  de  Herculis 
laboribus  (i — 9)  et  apotfaeosi  Diodorum  descripsisse  ex  encomio 
Matridis  rhetorisi  et  ita  confirmat  sententiam,  ut  equidem  contra* 
dioere  nesdam. 

Sed  quo  tempore  vixerit  Matris,  non  eruit.  Traditum  autem 
est,  eum  revera  futsse  inter  rhetores  Astanos**).    Nam  auctor 

''^  De  Matride  locos  benigne  mihi  praeceptor  Ud.  de  Wilamowitz  sup- 
pcditavit. 
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libelli  de  sublimitate  (III,  2.  p.  13.  1.  3  ed.  Otto  Jahn)  ait:  »ra  ye  fir^y 
yiiitf ly.nuTorc  To/afra  x«i  ''Hyr^atav  xnt  3linotdtig'  noXXa/nP  yag 
ivt^ovaiuy  iavjoig  öoxoirrtQ  ai*  iuYr/ivtnaty,  d/J.u  .nu'Jwaiy.  Thebamim 
autem  fuisse  Matrideni  rcctc  iam  Toupius  statuit ,  Athen,  p.  44  D 
eniendans  e  Ptolemaei  Hephaestionis  1.  III .  undc  ille  hausit.  Ac 
cum  paullo  ante  falsarius  ille  de  hymno  quodam  in  Herculem 
Thebis  canto  dixerit  et  peri^at  nfni  riTtu  xuia  7iiil{ii;  lov^  Vuyovg 
noirfauvx(üv<,  probatur  aliquo  modo  id  quod  per  se  veri  est  siinilliiiumi. 
Matrideni  Thcbanuni  in  patria  tyxiufjioy  'Hoax/Jon;,  7  hcbani  hcrois, 
dcclaniassc.  Xani  quamquam  historiuncula  de  Matridis  nutriaicaio 
ipsius  rtülcniaci  iugcnio  certe  adscribcnda  est ,  tarnen  nomina  in 
dubitationem  vocari  haud  licet.  Ceterum  Udalricus  de  Wilamowitz 
praeceptor  monuit,  nos  facile  posse  conicere.  qua  occasione  Herculis 
fodnora  ab  illo  rhetore  celebrata  sint.  Atheniensium  enim  sodalidum 
archaeologorum  in  Amphiarai  templo  ad  Oropum  'aito  inter  tot 
praedata  monumenta  nonnullos  indkes  nuper  defexh:  eorum,  qui 
Victorias  in  certamtnibus  omnigenae  artis  In  Amphiarai  honorem 
institutis  reportaverunt*^).  In  quibus  altero  aut  tertio  loco,  post- 
quam  tubidnum  victor  et  optimus  praeco  commemorati  sunt,  legi- 
tur:  >. .  .^/fcft»'.. .  1  ^xMfttof  Horakoyadtpf  |  ...  |  iyxuifuw  inntSt^  ]  ...« 
Haec  encomia  Amphiarauni  nimirum  cdebrabant;  cum  autem  hoc 
certaminum  genus  ceteris  ludis  tum  temporis  non  defulsse  pro  oerto 
habendum  sit»  veri  videtur  simillimum,  Matridem  Thefoanls  ludis 
Herculd$  encomio  illo  vicissei  quod  miro  casu  Diodorus  servavit 
Tum  autem  ad  dus  rationem  cognoscendam  Itceat  quäle- 
cumque  afierre  eo  quod  fabulas,  quas  profert,  cum  m3rthograpliis 
comparamus.  Ac  primum  ordo  Herculis  laborum  apud  Diodorum 

'E<ft]ufoli  aQXaioloyixrj  lSi>4,  p.  124  sqq.  no.  2,  3,  4.  'l^ftata  ludos 
iUiOSt  q^ui  uua  cum  Amphiarais  commemoranlur,  ex  Sullae  voto  a.  86  a.  Chr.  n.  facto 
COltttitiitni  9SM^  Thfiodofftts  Mommsen  (Hermes  XX.  p.  270  sqq.)  censet,  oUttS  his 
verUs  bucriptionis  codem  loeo  detcctae,  quam,  p«  272  defcripait:  L  44  »r^  ti^ 
liufftaQaov  -  jr^oor/^ij^u««  ...  1.  48  »T«ff  TtQoaoiovt  anaaat  ttg  toie 

dytävac  xal  r«c  9va(a; ,  ff'c  ^ft^mmoi  |  avvrtXoC'mv  i^j^  *A^*f  tnQtit^ ,  ofioitos  Ji 
xn}  IC  c  H  P  fJtlä  TavTK  rrrto  u^f  |  vfxtjs  xi(t  r'/f  r^yfttnrfrt^  tov  ft^iinv  Ttuv 
Pu}fu.uiüjv  avvt  ( k(aov  atv.*  Sed  monct  tdairicus  de  Wiianiowilz  ,  corruptelara 
incKc  in  Terbis;  »Sv  .  .  ,  «mvdi^tfomv« ,  cum  fntnri  iadicativo  cum  Sv  Gfaed 
wunquiB  Ott  lint. »  Constat  vero,  oerte  post  a.  86  a.  Chr.  n,  mt«r  lados  g3rniDioos 
et  miiaiooa  vel  iyKtt/ttoit  jntrailoyiRifqy  csm  certatum. 
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vel  Matridem  idem  est,  tjui  in  hcxametris  tabulae  Farnesianae  et 
ante  Sophoclis  Trachinias  atquc  u<([uo  ad  decimum  quidcni  in 
Hyj^nni  tabula  }c '•■'].  Xcscio  autem,  an  niullum  hoc  argumentum 
valcat,  quoniam  ordo  illc  fortasse  antiquitus  constabat.  Nam  in  So- 
phoclis Trachinii.s,  v,  1090  sqq.  itidcm  cnunierantur  proeiia  contra 
leonem  Nemeaeum,  hydram  T.ernaeam,  aprum  Erymanthium,  atquc 
tum  indicantur  labor  undccinius  et  duodecimus  xcrsibus  IC98  sq. 
et  iioo;  sed  Euripidcs  prctrsus  alio  ordine  Hcrcuiis  lacinora  primo 
Herculis  fabulae  stasinio  cclcbrat. 

Singulae  vero  nonnullac  res  a  Matridc  codem  modo  refcruntur, 
quo  in  bibliothcca.  Velut  Phoiuni  Centauruiii  esse  mortiiuni  Her- 
culis sa<:fitta  Milncratum,  qua  ex  cadavcrc  Ccntauri  cuiusdani  cx- 
tracta  sc  ipsc  casu  laesisset ,  apud  Diodonini  ^'')  c.  12  §  8  et  in 
btbliüthtca  corrupto  (|uidcni  loco  p.  58  1.  i  sqq.  legitur.  Chironis 
mortem  (12  8)  Diodorus  ipsc  addere  videtur,  quia  in  fönte  suo 
mythographico  Chironis  mors  hac  occasione  narrata  erat,  sicut  in 
bibliotheca  p.  57,  1.  20  sqq.  Praeterea  apud  utrumque  Herculi 
Minerva  dat  ir^Xo*',  Vulcanus  loricam,  Mercurius  gladKim,  Apollo 
arcum  (Diod.  c.  14  §  3  =  bibl.  p.  54,  I.  12—15)1  verbis  autetn 
»^6naXw  fuy  yaQ  uixbg  htfutf  in  Nffitag*  ApoUodonis  pugnare 
videtur  contra  eos,  qui  sicut  Matris  etiam  illud  a  Vulcano  Herculem 
accepisse  dicebant   Consentit  vero  primt  Herculis  laboris  narratio, 


•*)  Mythogrnphi  posterioris  actatis  Herculis  ad  infcrus  descensum  ultimo  locu 
tndwit,  sve  qnia  hoc  &dnu  omninm  mixhinm  paUbaat,  sivc  Earipidb  Heicnlis 
argameDlt  memocw.  Ceterum  in  bibUoÜMca  cxpeditio  HeteuUt  in  deonim  hoitos 

ad  Hetpcrides  ultimo  loco  olim  Iccta  est.  Vide  enim  scholium  S.  368  (A,  B,  D) 
schol.  9.  36S  (A,  B,  D):  lihl.  p.  64.  1.  6: 

Tfhaf^^vTtov  *H(Hfxl^ai'g  uiHüii'  iv  ffita^ivriur  täir  f(9)nuv  h'  fii]Vt 
fttjn  xai  ittatv  6x10),  jwij  TjQoaJt^dfit-  xal  ixtatv  oxro»,  ftii  nQoaJf^ttftei'os 
90f')EvQua9tifs  Tov  Tir^t9ifAvyiov  £v^v09e»f  rov  rf  rify  tov  jfiyfov 
fioa»^tttw»9)  xtti  tov  rq«  *Y9^t  ßomnifurrw  ittA  tip  T^r  'TSgtis,  h- 
J^xarov  iniru^fi  tl9Xov  avTfi,  6t»tttW  i^kw  itthtt^V  ttVT^  ntt^* 
tov  Ki^ßtQov  i^ZitiSov  xoftiCfiv.  *BiUtmtdm»  M^itt^t»»** 

t)  7j Qoaifxontvoi  codd.  corr,  ex  bibl. 

•)  delevi  tt^lov,  Apollodorum  secutus. 

••)  c  12  §  7  initio  pro  liQytios  scribendum  vidciur  uomta  Idy^ios,  quod 
ApQÜodom  p.  57  I.  14  exbibet,  fortasse  etiam  pro  Ufufiotv  "^yx^os'  Petrus 
WcMeling  de  his  emendationibot  dnbitavit. 
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quam  Diodorus  ex  Matridis  encomio  sumpsit,  cum  ApoUodoro. 
Ipse  compares. 

Dijdor.  IV.  ii.  3-  bibl.  p.  54  1.  28; 

.  . .  n^Tor  Haßev  d&lor  (iTtüxturtti  -ro(ärov  fi'tv  oiiv  tnfralfv  ai  TtZ  rov 
jov  iv  Nifiitf  kfovxtt.  0V10S      fiiyidii    .\(ufüu  liovroerijvJofiui'xofiiiuv.TOVTO 

mä  x''^^  tijf  »«r«  X**^  ^IZ*  39  .  ,  .  leonem  NemeMnin 

il««£bjulyqf  ir^oMiffrro  «vwyxqf ...        «trotnm  .  .  .  [cod.  F:  ac  tfopwn,  enend. 

C<mnnelinus]  oecavit.) 

'O  (f'  'MQttxX^f  *ar«rr^fffff  tnl  rbr  p.  55,  1.  5-  ...  *a\  tor  iJorrn 
lönov  nQoafßaltv  aCr^,  xal  Toi  ^uortvaa^  Iro^fvat  nquiov'  nJf  6i 
di]Q{ov  avfAifvyovros  tif  T^v  äuäffvxct    tftaStv  argonov  ovia,  uvafetväfitt'oi 

croftiwf  iftifQvtttf  0wtniwni  xal  ro»  ä/t^oroftaif  im^Xmtw  r^v  /tkv  hi^v 

xajfaytv  ay^Kv  tus  tnvt^fv. 

T^v     dofittv  avToi  TT tQid^^fitvof  Hyg.  30 .  .  .  cuios  (sc.  Iconis  Nemcaei) 

pellern  pro  teguraento  habnit. 

Aliae  vero  narrationis  partes,  quam  Diodorus  e  Matridis 
cucomio  descripsit,  a  mytliogi aphis  ajcnae  sunt,  vclut  proelium, 
quod  Hercules  coiitra  .\mazones  commisit  (c.  l6)*®).  Itaque  ccrtum 
iudicium  de  Matridis  fontibus  proferri  nequit.  Nam  quamquam 
nonnulli  eius  encomii  loci  a  mythographis  prope  absunt,  tarnen  non 
licet  suspicari,  Matridem  fortasse  compendnim  ^bulare  adtisse,  ut 
materiem  commode  tSbi  oompararet,  in  qua  exomanda  artem 
ostenderet.  Veri  nmiliter  afünitas,  quae  inter  rhetorem  et  posterioris 
aetatis  mythographos  mtercedit  explicanda  est  eo,  qucxS  et  hi  et 
ille  eundem  auctorem  velut  Pherecydem  secuti  sunt. 


Cf.  Eurip.  Hfiicatis  v.  36a. 
**;  Initinin  capitis  16  ipse  Diodorus  interpolaTit,  11t  aliqvo  vincalo  «dnecteret 

cpiton^nm  Dionys!  Scytobiadlloiits  Ai^gonauticorum,  quam  c.  40 — 55  Herculis  fabalis 
nddit.   Ex  eudem  oonsitio  c.  $t  Mimvlla  ]>ioiiysi  frnstaU  tnterpoUvit.  Vide  quod 

infra  dispuubimuä. 
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CAPUT  IV 

DE  FABUUS  DIODORI  UBRI  IV  QUAE  RESTANT 


Otto  Sieroka  in  disscrtatione,  quam  scripsit  de  Diodori  tertii 
et  quarti  librorum  fontibus,  primus  observavi:,  esse  vestigia  in  eins 
historia  fabulari ,  quac  cum  fönte  sccunduni  generum  stemmata 
fabulas  rcfercnte  usum  esse  demonstrent.  Manifeste  aulern  probavit 
suani  sententiam,  libri  quarti  capitibus  67 — 85  explicatius  digestis. 
Hoc  omnes  puto,  qui  legerint,  concedcre,  quamquatn»  num  singulae 
genealogiae  e  consiUo  inter  se  ooniunctae  sint  eo  modo,  quem 
Otto  Sieroka  excogitavit,  equidem  valde  dubito  **) 

Eo  magis  miror,  quod  nemo  adhuc,  quotquot  Diodori  rerum 
mythographicanim  fontes  investigare  stbi  proposuenmt,  quaesivit, 
num  ülae  partes  fortasse  aliquo  propinquitatis  vinculo  sint  coniunctae 
cum  ApoUodori  bibliotheca,  quam  ita  dispositam  esse  numquam 
non  patuit,  praesertim  cum  iam  Eduardus  Schwartz  intellexisset» 
Thebanarum  fabulanim  partem  et  cum  ApoUodoro  et  cum  Hygino 
consentire/^  Sin  autem  Diodori  partes,  quas  Otto  Sieroka  indicavit, 
Apollodori  tribltothecae  propinquae  sint,  nonne  teneamus  eiusdem 
fontb  particulam,  cuius  iam  supra  yestigia  in  Diodori  Argonauticis, 
in  scholiis  ApoUonianis,  apud  ApoUodorum  deprehendimus? 


**)  Qiumtis  artifidi«,  ut  ordtnein  Mtendewt,  opus  fuerit,  optime  intenegii  e  p.  16 
n,  (Coronit)  et  e  p.  17  (Hwpnw). 
**)  4e  idiol.  Horn«  p.  453^54. 
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Itaque  laetis  auspiciis  conemur  comparandis  primuin  Diodori 
l^^ncalo^iis  cum  Apollodoro  mythographicum  fontem  indagare. 
yuoniam  autcin  etiam  Hyginum,  quem  saepe  plane  idem  quod 
Apollodorus  referre  nemo  nescit,  cum  Diodori  illo  mythographo 
saepius  consentire  vidimus.  non  dubitabimus  etiam  illius  fabulas  vel 
genealogias  in  librani  conicere. 

Comparcs  quaeso  Scamandri  et  Dardaiu  gcneruni  Trojanuium 
stemmata,  qualia  Diodorus  libri  IV  capile  75  pracbct,  cum  eis, 
quas  in  bibliotheca  p.  109  1.  19  sqq.  legiaius.  Apud  utrumque 
Teucer,  Scamandri  et  Idaeae  nymphae  filius,  et  regnum  et  Batiam 
fUiam  Daidano  tradit  hospiti,  lovis  filio.  Quorum  progeniem  uterque 
eandem  etiumerat,  niri  id  premis,  quod  in  bibliotheca  paullo  plura 
inveniuntur.  Ut  commodius  rem  perspicias  atemma  adpingam  atque 
eA  nomina,  quae  omitttt  Diodorus  virgula  significabo;  alia  enim 
nomina  alter  non  profert  atque  alter. 

. — — : —  .^T~ 

I    ,  ' 

|-      ^  a  loire  nptus        "  ™  ■  ^  " 

(vana  uxoris  noniina  tradi,  '  ■' 

Aiollodorus  adnotat. 


Tt^w&e  jiHanos  XHrtOf  'imutuv  TJoSünxn  IlottUiOS  'Ayvlarii.    /  /  j  ^^/rq 

I   —   71"  I  • 

AiifiVtov  ExTWQ  etc.  Ahefttg 

Ecce  prorsus  eandem  genealogiam  sane  neque  simplicem  ncqne 
intcr  omnes  notam  et  a  Diodorn  et  ab  Apollodoro  traditam.  Distant 
autem  eo,  quod  ille  Tithonum  non  ab  Aurora  laptuin,  scd  belli 
causa  in  Acthiopiam  profectum  esse  dicit,  Sed  non  est,  cur  eam 
ob  causam  alio  fönte  de  Tithono  eum  usum  esse  statuamus;  nam 
vel  stultus,  si  id  studet ,  ut  fabulas  ad  communis  vitae  rationem 
dctrahat,  tale  quid  per  sc  facillimc  potest  nuitaix,  cum  certe  neque 
acumen  neque  doctrina  jiostu'i. lur.  Hoc  autcm  loco  mihi  veri 
videtur  simillimum,  Diodorum  ipsum  fabulam  pervertisse,  aemulatum 
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vclut  auctorcin,  quem  c.  17  descripsit,  praescrtiin  cum  ne  ei  quidem 
conligcrit,  ut  omnia  mirabilia  tollcrct ,  quoniam  nihilo  minus  deani 
Aurorani  Memnonis  uxorem  fuisse  adtK)lat. 

Capite  74  Diodorus  tradit ,  Taiitalvini  To\m*s  filium  procreasse 
Pelopem  et  Niobam.  Tantali  autem  sortcm  tani  brcvitcr  Diodorus 
refert,  ut  nihil  nos  doceat,  cum  non  discedat  ab  cxili  fabula  vulgata 
(cf.  Hyg-.  82),  nisi  co  quod  mirabilia  exosus  Tantali  poenas  omittit. 
lit  quamquam  etiaiu  de  Nioba  fabulac  umbram  modo  et  speciem 
Diodorus  scrvavit,  tarnen  quanta  proj)inquitas  in  hac  fabula  referenda 
intercedat  inter  Apoliodorum ,  Ilyginum,  Diodorum  cognosces,  si 
modo  rccordatus  eris,  permultas  fuisse  varias  huius  fabulac  formas, 
sicut  cum  alii  tum  bibliotheca  p.  yO  1.  9  sqq.  et  scholium  ad  Phoenis- 
sarum  v.  159  testantur. 

Diodor.  IV.  74,  2.  bibl.  p.  90,  1.  9  sqq.  Hyg.  fab.  IX. 

avTT]  (x.  Ntoßij)  6' (yiv       lAfHifttm' ifHyn^ii]  I^to-  ...Ampbion  in  coniogium 

njoer  viovs  Inri  mtl  &v-  ßtjv  rijv  TarraAoi',  i}  yiv^  f}  Niobaai  Tutali  «t  Dionm 

yati^f  tat  fvag^  i^Qi-  naiSas  fikr  inra . . .  ^vjw  filian  «ocqiH,  ex  qua  pro- 

jrcfigt  Sia<f4go»9as,  tigtit      ras  fovf*...  creavit  liben»  Septem  toti- 

dcmque  fiüas.i 

inl  cf#  t'i  n).r]^fi  jiijy        .  .  .   evTfxvof  (Si  oV0a        Quem    partum  Niobe 

TÜvmv  fs^ytt  tfQvatfOfi^VT]  Niüßij  Latonae  anteposuit .  .  , 

nlioptattt  Imtirj^aro  xtA  riii     ^rjroüs  d/rtitvo' 

n  /ah'    ./»jTfi»  rnrn  rov;  T?Jr  rf  "^iaif^iv   x«l  TOi' 

fiv9ovf  yuküiaafiirrj  nqog-  "Anokkm  xat'  avTcSv  tzuQ' 

ira^f  r^j  ftivldnoUwtxa'  ei^vri,  xal  ras  fiiv  ^tileiag       Ob  id  Apollo  filioü  eius 

rtitotitomt  roitf  v/odcrq;  inir^oMatiuniroftvmv  ia  sün  Tcauite»  n^lttis 

NtoßTjs,  Ttj  <f'  UQiffttit  *A^Ttut(*  To^  Sk  SifQwas  iMerfeeh  et  Diana  filiat  in 

Tri    Oi  y«iAHii.    Tovrtor  xotr^  navxttf  h Kidaigürt  K|gi»  inteiemit*  .  .  , 

V7ttty.(ii  nc.viniv      utitqI  'AnoXloJV  xvvrjynovrraf 

Xtt$  li/v  ttviop  xatQÖr  xa-  anfxxHviv*  . . .  ß^rq 

tatoittrttapntp  ra  tiiaw  N^ßq  . . .  {««v  tte  Snv      At  eeoetiiz  liberi»  orba 

n^tiQT)f4ftniv  vif'  x«»-  rrjV  fiOQip^r  iig  U9ov  fti^  l»pide.i  facta  esae  didtur  in 
gav  of^ftif  n/i«  fvTfxvoP  rtfiaXiv,^  monte  Stpjlo*  . 

xni  atexror  ytv^oOui. 

De  Pclopis  autcm  sortc  capite  73  Diodorus  disserit;  distat 
quidem  noimullis  nominibus  ac  rebus  ab  Ih  cnni  fVibula  84,  scd  re- 
periuntur  cadem  in  Tzetzae  ad  Lycrophronis  v.  156  schoUo,  quod 
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Ricardo  Wagner  teste  ex  Apollodori  bibliotheca  descriptum  est'*), 
et  in  sdiolio  ad  ApoUon.  Rhod.  I.  752,  quod  tarn  simile  Ali  est, 
11t  ad  eandem  origmem  utrumque  respicere  non  possit  negari'^^). 
Ut  &dlius  rem  perspidas,  locos  adscribam.  Ipse  compares 
schoUa  B.  104  (A.  D.),  ad  Findari  Ol.  L  104,  SÖvi  ad  Vergilt 
Georg,  in.  7,  quae  omnia  inter  se  propinqultatis  vinculls  sunt  con- 
iuncta,  sed  quorum  sua  quodque  habet  peculiaria  a  ceteris  omissa. 

!;chol.  Orest.99o(C)  schol.  Ap.R]i.L7$3.     Diodor.  IV.  73.        Hyg.  f«b.  84. 

et  Tzetzae  schol. 
Lyc.  156. 

d  yitp  Oivo/taost       juaa   yag  rifv 
'A(fJt(inn  T^f  *jiaur  noUt   ntarj  llQtjs 

iyiw^at*  Oho- 

Oenoinaus,  Mar- 
lis et  Asteropes  (At- 
lantis) filiae  filins, 

Tsetses  p.  416.  1»  r^c  (iyto*^  L.,       o^o;  di  ^vy»- 

'Inno^ufitta^fHvo-  correxi)     Ti'pit^oijf  rf^a  fiovoyiiijOtti 
uttnr  ,^fyc(Tr,n  xid   T>'ii  ^furaoi,  &vy«-   ^röaaaiv  ^innftii- 
Ev(>vif6r,i  rijf  ./«-  T^ga  €;(<uv   'Inno-  ficuty, 
VttOv  ^vyaTQoe,  düfinav, 


Sdiol.  ad  Orest   990  C,  qaod  ad  vetbum  cum  Tietzae  scholb  cod. 

Vittenb.  2  cons«ntit,  ex  hoc  Tzetifae  codice  aut  eius  archetypo  descripUim  «se 
Theodorus  Voigt  statiiit  (de  Atrei  et  Thyesiae  fabul.i,  in  dissert.  i>hilolog.  Hallen, 
vo].  VI.  p.  II.  p.  406  n.  14  et  p.  474).  Ac  sane  utrumt^ue  schulium  ex  unu  euUem* 
ijae  foQte  litaoMt  Inoe  est  dtarins;  s«d  utnun  Tieties  schol.  ood.  C,  aa  iUe  Tsetcam 
dcscripierit,  adhnc  dubito,  cum  veiba  »i^ep  tit,  itivit  i^e  XQuy^ius  ^vi|*f 
trimetrum  Byzantinum  effidunt,  in  Tzetzae  scholio  non  babcant,  ad  qnod  feferantnr, 
in  illo  ad  Euripidis  versus  spectent.  Sed  res  nullius  est  momcnti.  —  Ceteram 
mirifice  Eduardus  SchwarU  (de  schol.  Horn.  p.  456)  verba  schol.  Orest.  990  C 
(p.  249,  ].  II)  »iv  Aiaßt^*  interpretatus  est.  Videlicit  enim  verba  «o  Oiv6f*aog 
fßuailgt/oip  iv  t§  A4aß^'  ctunangenda  simt  cum  bis  (p.  250,  1. 5)  »6  <fl  nHo^ . .  • 
Xaßwv  IBwtt»  (iV^omy  C  et  Tzets.,  emendavit  Ed.  Schwärt»)  rifp  (Hvoftuov  fia/Ot^ 
Xftav*  .  .  .  Itaqiic  adparet,  ^iE^BSlf  nihil  esse  aliud,  ac  Illaarf,  quod  in  TIBXSBI 
et  corruptum  deniquc  per  coniL'cturam  in  ^/t'oßip  mutatum  CSt. 

•")  Cognovit  Eduardus  Schwanz :  de  schol.  Horn.  p.  454  sq. 
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schol.  Orest.  990  (C)  sdi61.Aii.Rh.I.7Sl*     Diodor.  IV.  73. 
et  Tzetzae  schol. 
Lyc.  156. 


laßtov  nraiQfS^fjvai 
V71Ö  Tov  iäiov  ytifi- 
ßlfoS  06»  ifiovUro 


wbol.  Orest. 99a 
C.  =  Tit*.  1.  l. : 

IJ     Xal     TTttQtt  X(jV 

l(h'ov  najQOS  iQta- 
fitvri  *a\  dm  tov- 
ro  fi^  MtSo/tiini 
jTQOs  yti/nov,  nm^ttf 

ol  ttXQißfarfnot 
tüv  laTOQioyQtKfiov 
yqüifovatv. 


dk    aVT({S  7f(Ql 

mp  6  ^tvf  rdrc 
fcletrrijoiiv  »vriv 

Srav  T)  &vyKTr]Q  'in- 


Hfg,  fob.  84. 


habtttt  ia  ooniu* 
gxo  Eoaitten  Aciun 

filiam ,  ex  qun  pro- 
creavit  Hippoda- 
miam  vii^ioem  exi- 
miae  fomiae, 

quam  nnlli  ideo 
dabat  in  coni  igium, 
quod  sibi  responsum 
fwt  a  genem  mortem 
caveret. 


. . .  atdov  ytiif 
Chtifuuie  toTs  u  rrf 

fitiav  fnl  Tiov  ot- 
x((wv  l/ftr  op««'- 

(sc.  Tetz.  9rü»e  C.) 
TOV  Sgofiov  [inm^ 

Xor  yiiuov  (Tzetza  ngo^xeiroSi  ai- 
ci  C,  delenda)]  tov  rot^  K  lad  kos  noTtt- 

Ml  ^Vm^tlOF  U(fl-   (iol  ik  TO  tfqiAtt. 


Bethc,  Qn—rtioaee. 


ngoiTl^ti  Tüii  ßov- 
Itftiifots  ttvriiv  yij' 

ftttl  TOtOVTOV, 

TOV  ftiv  f,TTTj&^VTtt 

niTv/orta  yafteiv 
0tno  Si  IrmoSgO' 

fttctr  dnü  rf;c  ITf- 

n^f  ror  ßvfwv 
TOV  noaetSuvcty 
Ttjv  äi  otftaiv  TÜv 
fnntav  tnolriot  roi- 
ttirtjv.  6  fikv  OIpo- 


Itaque  cam  com- 
plures  eam  peterent 

in  coningiiim,  srmul- 
tatem  constituit,  se 
ti  datiuram»  <fü  wtoup 
quadtigis 


victorque  exissct 
(quoti  Ii  cqtios  Aqui- 
lone  velociores  ha- 
bttit),  vietu«  autem 
inteifieeretiir. 
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achol.  Orest.  990  (Q 
et  Tzetzae  schol. 
Lyc.  156. 


QttTOf      XCtl  XOTa- 

Xtt/.ißüyi')y  (tviovs 

t9  C). 

.  .  i/fra  Ttiv 
Ttiv  äaiötxu  vvjit- 
iflatv  uvaiQiatv  . . . 


ael10l.Ap.Rl1.L752.     Diodor.IV.  73.        Hyg.  fftb*  «4* 


/4aog  t^ve  xqiov  t^i 

^QtTTTrov    Ilm  von 
TUV  hQÖiv,  Ton 

S^[t<r9tU  TOV  ^QO' 

uov  TOV  Oiro^aov 

Xal       ÖUOTCflV  TUT 

fiVtjatiiQtt,  ^Xorra 
$o^v  ttal  tivloxov 
TOV  Mv^dw,  €i 
<f'  fif(xoiTo  xara^ 
laßiir    TO  «ftaMtO- 

fliVOV   UQfia^  tVTt" 

tMf      io^t  Mal 

TQOJTfp      TOVe  al^ 

fivriVTtvofAivOVS 

riiv  3furi}T«  tcSv 
tnntov  nolXovs 


ttSrti  TOV  JUko' 
nu  lifoihMrii^afor... 
f^mtttoirov  xttTff- 

JlfTOXnl  (Tztz.  ^  C.) 
Alvnjt'ioj  qr,ijl 

v/f  elf  rqr  tmi» 


xul  d(xu  ftvTjffi^QaSt 
m  nivöaQos  (Ol,  1 
79)  loto^. 


tkr^OltOi  6k  TOV 

BHonroe  Hfl  rov 
a&lov  fitT«  fjiTtaiv 
ötdofifviav  nürto 
t'TTo  IToaeiiidrui, 
i fßao it^fi Ott  ij  Inno' 

MvgTtlov,  TOV  'Eqt- 

fioii     iih'  TiniSa, 

9ttl  rivio^ov  Olvo- 


maltU  interfcctis, 


av^ntt. 

jUkoip  6  Tavri' 

niartr  xal  ^utOtt' 
un  of  Ttjv  'innoJfK- 

TOV  yttfiiov. 


m«iaka»  Pelops 
T«iit«li   filins  cum 

venUset  et  capita 
humana  super  valvas 
hxa  vidisset  eorum, 
qnt  Hippodamiam  in 
nxorsBi  pcticmity 
paeiiitCTC  cum  coepit 
regis  cradelitatem 
ttmens. 


[iJff  (on.  L.)], 

XttTtttQOxtOttt  TOV 

nutifftt^  ßovkofi^Vfj 

9ttt  m  m  t 
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schoi.  Orest.  990  (Q  tchol.  Ap.  Rh.  1. 7$s.     Diodor.  IV.  73.         H]^.  fob.  84. 

«t  Tietoe  <cho\. 
Lyc.  156. 

T-.^f/oftf  cTf  Tor        Ttaquc  Myrtilo 

ifvloxtrv  rov  Oho-  aurigac  eiuu  persua- 

fittov  MvqtHov  xal  sit  regnumqae  «  4t- 

Ittfimif     9V¥i^h>»  nSMvm  pollketar  si 

ir^  Tijr  t«&i}V  ae  adiuvwet. 

o  ^1  r«F(  ;^Myi-       4c^vv#qf  <fl  fidedalallyrtilin 

utai    T        roo/oTr  7' (f  tjalv  or  1  ovx  ii^  cnnum  iniudt  et  da* 

Tovf     iji.ovf     ovx  ^&jfxtr  fr       ri^ort  vo«!  in  rotns  non  con» 

(Trtr.   1/^  C.)  ffi-  Tov   liißaloff   xal  jccit :   itacjue  ««^ois 

ßaktiiv  inoitjat  TOV  ovtvs  txxvlia&(v-  iiicit»ds,  comiin  de- 

Oh^iawlvf^t^  tot  toit  tQOXt^  i»-  fcctumOenomaieqni 

xmw  ^iMti&^pm  »Iii  nt9^p  top  OI96-  dbtnaceiiinL 

nvttiQf9ilvttt      vno  fUtOV, 
(C.  nn^n  Tztz.)  toi 
IKloTtos  /jnr«aoy- 
jat»  rtSp  TQox»Pf 

Tzetza  solus,  omit-       , . .  axfi-uaavTa  ttpS^aat  nagayivo- 
ttt  C:  4       ttune  (w.  rov  Mv^/lov)    f»tv<>g    tni  riv 

UyOvatVtttVrlatSu-  rov  Tußnlnv  ly.  xr\-  *Ia&ftQV    n^w;  TUV 

fftfuv  flav,  f/üßa-  poC,  tva  tv  T<f/  6q6^  toO  JToandoirofßiO' 

Xbiv        n|o}'{  ToO  /t^  ^kao&fvroi  nv"  ftov.  o  d*  Otviftuoe 

uQutnofxriQtovsMttl  woif  vueiqaas  n/loip  airhir  lit  to€ 

Vidisti  plus  uno  loco  Diodorum  imprimis  cum  scholio  Apollo* 
niano  multo  quidem  uberiore  ita  consentire,  ut  necessario  conclu» 
dendum  stt,  unum  footem  Iis  subesse.  Distat  vero  ab  omnibus  in 
Oenomai  morte  referenda;  cum  autem  a  nuUo  praeter  Diodorum 
scriptore  Oenomai  voluntariam  mortem  tradi  inveniam,  suspicor, 
Diodorum  per  se  audacter  commutasse  fabulam  sicut  c.  75  §  4^ 
quamquam  cur  hoc  fecerit,  demonstrare  non  possum. 

Capite  72  Diodoms  Asopi  generis  inloatrat  stemma  uberrime, 
Tantam  quidem  abundantiam  quamquam  frustra  quaerimus  in  biblio- 
theca»  tamen  stirpis  genera  eadem  invenimus  apud  Apollodorum  et 
labulas,  quas  de  Pdeo  et  Telamone  breviter  modo  hiatoricus  stringit, 
fusius  quidem  sed  easdem  in  bibliotheca  legimus.  Ut  autem  tibi  rem 
ante  oculos  ponam,  Asopi  progeniei,  qualem  Diodorus  refert, 

4* 
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stemma  adpingam,  virgulis  ea  nomina  significans,  quae  etiam  Apollo- 
dorus  p.  113  1.  5  sqq.  reiert.^ 

ITelttiryott) 

1.  Kriuxiou  1 
a  >.cptuncj :  | 

2.  ULLIS       1  ,  . 


•£t*(ttv6i\ 

MtTtvnt)  \ 
4  ^äöwvofj 


Tflttjutuv ex  'e<j  ipui  r; :  --<'/>■  ^- 
(ci  ^pc»^4)  Mmc 


4- 

5- 


6. 

7.  Tarny^i« 

8.  B(anua 

MX  ^uirq 
abApoUiae: 

Tl.  ^O^vl« 
12.  XttXxt? 

bibl.  p.  113  bibl.  p.113  I.9:        «)  bibl,  p.  113  I.9:  llUayomv» 

l,5pluraad-  flxoat  <Ji  »)  bibl.  p.  114  1.  lo. 

notat  docta.  yar^gag^  »rp        ')  bibl.  p.113  I.  18:  yttfiftSk 

Ztve*  Nttmen»  it^ttCT^iraiitsiy^rovTo  flrjltvs 
non  est  fsu^pec-  rf  nnl  TfXnaoU'.  Sequitar  docta 
lus.   Veiut  enira  e  Pherecyde  adnotatio. 

tertia  decima  *)  bibl.  p.113  1- *i  1  fUyVvTM 
Alopi  filia  'J^Jif  6i  »d&it  jtltutif  V^i^rc^g  rg 
legitnr  in  lehol.  Suchte  xri. 

208.  Decimae 
quartae  et  quin- 
tae  uomioa  vide 
Paus.  V.  22.  6, 

qunun  ZA^jmm  etbm  apnd  IModor.  IV.  73 
schal.  Pind.  O.  XIIL  148  —  sehoL  Apoll. 

  I.  7$a). 

**)  Pansanias  II.  3,  qui  §  i  eodem  fönte,  quo  Apollodorus,  usus  est  (cf.biU. 
p.  22,  1.  13 — 16  addc,  schol.  A.  180  AD^,  §  2  trcs  Asopi  filias  nominat:  Corcyram, 
Aeginam,  Thebam ,  quas  Phliasiüs  dicere  suo  morc  adßrmat  ^cf.  V.  22.  6).  Quae 
onmes  apad  Diodorom  reperiiiBtaT. 
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Stemma  apud  utrumque  idem  est,  si  mittis  a  Diodoro  duo* 
decim  Asopi  filias  fulsse  dici,  viginti  ab  Apollodofo.  Itidem  uter- 
que  Peleum  et  Telamonem  propter  Pfaoci  necem  fugisse  tradit^ 
quonim  tu  UbUotheca  qttidem  Telamo,  Peleus  apud  Diodonim  sicut 
in  scboliis  ad  Lycophronis  y.  175  et  ad  JI.  14  AD  fratridda  est 
Quod  autem  hic  neoem  casu  quodam  factam,  ille  ab  utroque  fratre 
consUio  paratam  esse  narrat,  nullitia  videtur  momenti.  Nam  errasse 
videtur  IModorus,  cum  ex  eiua  nairatione  non  perspiciatur,  ou-  uter- 
que  fiater  fugerit,  quippe  quorum  alter  oerte  at  innooeiis,  Etiam 
in  hac  re  foitasse  erravit  historicus,  quod  c.  72  §  7  omnium  solus 
tradit,  Telamonem  Cychrd  filiam  Glaucam  in  matrimonium  duxisse. 
Quod  mibi  iam  eam  ob  causam  suapectum  est,  quta  Uberos  Tela*' 
mo  ex  ea  non  procreat  Revera  autem  ä'  Fherecyde  traditum  est 
(bibl.  p.  113  1.  19  sqqOf  Telamonem  Glaucae  Cychrei  filiae  fiiisse 
iilium. 

CaiMte  71  Diodonis  Aesculapium  iilium  Apollinis  et  Coroni* 
dis  didtt  sicut  Apollodorus  (p.  105  I.  22  sqq.).  Tum  uterque  narrat, 
(Diodor.  71  §  i — ^3,  bibl.  p.  106  1.  6—12)  Aesculapium,  quippe 
qui  mortuos  arte  sua  in  vitam  revocasset,  a  love  fulmine  esse  ictum, 
ApoUinem  autem,  cum,  qui  ülii  mortem  ulciscereturf  Cydopes  ful- 
minum  fabricatores  interfecisset ,  mortali  cuidam  servire  a  love 
iussum  esse.  Apollodorus  nonnulla,  ut  solet,  habet  Diodoro  plura. 
sed  omittit,  Flutonem  Aesculapium  adcusasse.  Aesculapi  filios 
Graeoomm  contra  Troiam  expeditionis  partictpes  fuisse,  ex  Iliade 
inter  omnes  erat  notum ;  eos  autem  propter  merita  a  Graecis 
liberatos  esse  periculo  pugnandi  onmibusque  offidis,  apud  alium 
mythographum  non  inveni. 

Ut  ad  capita  69  et  70,  quibus  Diodorus  de  Lapithis  et  Cen- 
tauris  disserit,  accedamus,  moneam  Penei  generis  stemma  fortunae 
invidia  praeter  hunc  locuni  nusquam,  quantum  scio,  esse  traditum. 
Itaque  nihil  possum  adnotarc  ad  §  i  — 3  m'si  scholia  A  266  R  L 
et  M.  128  AD  itidem*^*)  tradere,  Lapitham  filium  cssc  Apollinis  et 
Stilbae,  Penei  filiae,  et  Phorbantis  filiuiii,  Actoris  fratrem,  Aegeum, 
qui  in  Diodori  editionibus  (IV.  69.  3  init. )  audit ,  neminem  alium 
esse  atquc  Augeam  Elidis  regem,  cuius  bovilia  Hercules  purgat. 


•*)  Cf.  ad  §  I  Hesiudi  Tbeog.  337  et  Pindari  Pyth.  IX.  14. 
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qui  ab  Apolloni  scholiasta  I.  172,  Apollodoro  p.  58  1.  12,  aliis 
itidem  Phorbantis  51ius,  ab  Apollodoro  p.  70  1.  12  Actoris  frater, 
a  Päusaiüa  V.  I.  X  i  Lapithae  nepos  Tocatur.  Quod  vero  ad  bdonis 
fobulam  attmet,  de  Centauronim  quidem  oitu  in  Hygmi  hUbnjita,  62 
idcin  legitur,  quod  Diodcurus  capitis  69  §  5  narrat.  Cum  vero 
scholiastae  ad  Pindari  Pytht  II.  f.  39,  ad  Apolloni  Rhodi  I.  m. 
T.  63,  ad  A.  268  AD,  ad  Euripidis  Fhoenissarum  v.  1185  ACM 
hanc  iabidam  eodem  modo  nanatam  comungant  sicut  Diodorus 
cum  Ixionis  soelere  in  Eioneum**)  commisso,  adparet,  Diodorum 
Hyginum  sclioHastas  ex  eodem  fönte  hausiase.  Ut  facilius  rem 
penpidas,  describam  Diodori  et  Hygini  locos  atque  scholia  A.  268 
et  ad  ApoUonium  m.  62. 

Diodor.  IV.  69.  3—5.  schol.  A.  26S  AD.       whol.  Apollon.  Rh.  III.  62. 

ntQifArjlrt   Iii  '.luv^ttOVOf  tits  xal  Himiritöm'  =(4'lfyu- 

iyiwtjaev  'I^iova.  mioi  vt^,  dianor'  liiatv.f 

^      iy^vvtjat  JIH(ii&ovv'  Inl  raviu  lui  'Uuiviots, 

PtuU,  6        ^Utovtvs  täf  «i'jo   kfnT<^(  filote  »tik 

fnnovs  dvrl  tovtcdv  r)ft-  n6»u  i^nx^, 

j(VQaaty.  6       7|<'wv  rbv  ilovTtt  xov  xtjäfOTiiv  inl 

*Hiov(a      nttQnytroufVov  unoiivtat, 

IßttXev  tis  ßv^gov  nv^og 

fitoiov. 

*)   Pindftri  scbolittn, 

quod  adscripsi,  comparan« 
tes  Wesseling  plura  verba 
inierpolavit,  Hcnricus  Keil, 
lacunam     indicavit  aute 

Scripsi  et  scnl):\m  '//toj'frf*  ita  cnim   nomen  exhibet   Venetns   A.   1.  1. 
codex  Laurentianns  XXXII.  9 ,  Euripidis  codd.  ACM.    In  sciioito  Findarico  Boeckii 
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Diodor. IV.  69.  4,  5.  sdiol.  A.  26S  AD.  Hjg.  fidi.  69.      sclioLAp.Rh.III. 62. 

rf»a  <fi  TO  fi/yf--        »frv*-)f  xfcl  j'.TO  XviyoaSi  nu'liiovt 

^{tii(7ttt^avofdiui  &im' xa^od^eis  rity  IvfTitat  6ut  tovto, 

fiijiilftt   ßovXta^M  <f6vovt  «al  oviüs  aötov 

(fovov,    rdos    <fi  ^««V  o6t9  ovfflf- 

i:iö  Toö  ^lOf  xnru  ntiP.    rrniuroe  ynQ 

tove  ftv^i'S  ayviO'  iftifvhov  uv6^ 

^Quaihi    ^iv    rijff  'Hqus     iartgov       Ixion    Leonteia)        xal  ayviadtlt 

7r(p«v   tuA    mat-  i}^«r»^.   2!fdr       filn»  ooMttw  «st  In-  t^;  'Hqas* 

tilfi.'VK»       ow-  ßovloume   aikov  noMm  eomprimeie.  6  M  Zevc  ve^Aiir 

Ol  afui  loyove  not-  öoxiuüaut,    fi    jf'i  luno  lovis  iu>su  nu-      ofioituaae 'Jl^tf 

eia^Oi.  i^itnu  lov  ovn  toXu^  notr,atti  bem  siippusuit,  i^uam  na^tUtotftlUft  ttvtl^ 

fiiv    *iia    tl(5mkov  rovto,  v€<fiii}V      Ixion  lunuuis  simu- 

nou^mnut^e'MQaf  äntutmoae  '^1^    laenm  mm  ctedidit; 

i6v  dk  'H(ovtt         o        fttye)g  rtj    cx  ea  nati  sunt  Cen- 
iß$(pAii    fuyivru    vitpA^  m9a»A  twiri. 
yirp^aat  lovf  ovo-  'üQtf    Sl^t  nrntda 

fta^Ofiivovq  KiV-  ÄYjTfft'poy,  dy'  ov 
javqovs  uvifQünto-  tu  iüv  KeP1av^^tov 
^vih.  yivoi. 

2)  Leontei  cod. ; 
Phicgyanliä  Maur. 
Stihnidt.  Emvjt> 
ne  fortasM  Hyginui 

et  scripsit  Eioneum, 
Ixionis  socerum  pu- 
uns  padem? 


cdUit  Ai^mßtvt-  la  Diodovo  WMMlIng  cdidit  !ir«»ovc7,  vdlgo  Icgitur  *Aoy«». 

Cetemm  adnotcm .  me  Ludond  Di&doff  (Lipsiae  1861)  Diodori  editione  uti ,  non 
quia  optimam  duco,  sed  quin  despero,  me  ex  cditionibus,  quotqwot  ex«tant,  eniturum 
esse,  quid  Codices  tradant,  quoiuam  »aepe  aliae  editiones  alia  verba  et  verborum 
aliani  coUocationem  exhibent  atque  aUae.   Speramas,  Fridericum  Vogel  mox  nos 
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Diodor.  IV.  69.  5.  ichol.  26S  AD.  Hyg.  fab.  62.  sclial.Ap.IUi.ni. 62. 

r/P.of        uv9o-  utTcc  (i^  S^arttTOv  At  Mercnrius  Iovi>  xccl  vOTfQor  7T0^ri- 

loyoiiai  töv  'litova  Httße   i^xus   naQ '  iussu  Ixionem  ad  in-  aas  nrqäxvrffior 

ßtä  to /Uyi9of  rmif  m/r^d  6  Zeifs,  not^-  feros  in  lota  oon>  r^j^öy  xai  «fco^cv« 

^fUi^fiäpm  irat  «e^ror  Ir  tn^  strinxit,    qaae   ibi  «mg   «Mv  rt/Uf 

Jios    tis    rqoxov  xarttx^vioie  orgi-  «dbiic  didtnr  rectL  ^thm, 

IvSeSijvttt,  xal  fffa9at  fj(Ttt7Tollr}s 

reitci/ri}(Tam(     riiv  ßlag    tnl  tqoj(ov 

Ufttagtav  fx^iv  atdtjQoO. 

Hos  omnes  ex  uno  eodemque  fonte  hausisse  iQce  est  darius, 
quamquam  fortasse  Pindari  scholiastam  etiam  aliena  admiscuisse  con- 
cedendum  est  Quod  autem  Diodonts  Ixionem  ex  nube  non  unum 
fiUum  Centauninif  sed  Centaoros  genulsse  nanat,  sine  uUa  dubi' 
tatione  Diod<»i  neglegentiae  adscribo,  quamvis  H3rginiis  idem  refert, 
quem  statuo  eodem  modo  peccasse.  —  Neque  in  fine  huius  Dto- 
dori  partis  desunt  vestigia,  e  quibus  conligatur,  eam  cum  Apollo» 
dori  et  Hygini  fontibus  cohaerere.  Conferas  enim  capitis  70  para- 
graphos  tcrtiam  et  quartam  cum  Hygini  fabulae  33  fiiie,  Zenobi 
c.  V.  33  b^«),  et  imprimis  scholio  A.  263  AD.  Scholiasta  enim 
sicut  Diodorus  non  modo  Pirithoi  uxoris  nomen  idem  rcfcrt:  'Timro- 
idnua  ^  Bwkov  (D,  '^Innoßdrtta  A)^  sed  etiam  Centauros  in  Maleam 
confugisse  narrat. 

Melius  in  Salmonei  generis  histoHa  proccdit  quacstio,  cum  baec 
etiam  in  bibliotheca  servata  sit.  Nam  inde  ab  Aeolo,  Salmonei 
patre,  Deucalionis  nepote,  usque  ad  Nelei  liberos  et  Amythaonis 
filios,  Biantcm  et  Mclampodem ,  idem  stemma  ab  utroquc  inlu- 
stratur,  neque  uUum  invenitur  discrimen ,  nisi  quod  capitis  68  ??  3 
Aglaia  Ani)'thaonis  uxor  adpcllatur,  ab  Apoliodoro  autem  Eido- 
mena*^^).  Mclampodis  autem  genus,  quod  enumerat  Diodorus  c.  66 
§  5,  in  bibliotheca  non  invenitur,  attamen  Amphiarai  pater  Oicles 


**)  Zenobiam  V.  33b  ex  Apollodo«  biUioÜieca  lunisiMe  stupicatos  est  Oirolns 
Robert;  in  bibliothecae  epitoma  Vattcana  Lapitharam  et  Centanronim  piodiiiiii  non 

inveniri  testatur  Ricardus  Wagner:  Rhen.  Mus.  XL1.  p.  145. 

®'^)  Fluni  traduntur  Melamiiodis  matris  nomina:  tertinm  adnotatum  est  a  Theone 
e  Dieuchida  Megarensi  et  ad  Apoll.  Rh.  I.  121  ,  ubi  ^1mq(nnri  cod.  exhibet,  et  ad 
Theocrit.  III.  43 ,  ubi  'Poiontj  legitar.  Cf.  Udalr.  de  Wilamowits :  Isyllos  von 
Epidauios  p.  177,  n.  33.  Quartom  est  IdJuptafßotu  in  seboL  Theocrit.  HL  43,  4$. 
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etiam  ab  Aopollodoro  velut  p.  93  1.  16  et  ab  H\-gino  nommatui, 
cius  mater  Hypermnestra,  Thcsti  filia,  ab  Hygino  velut  in  fabula  70. 
Badem  Melampodis  genealogia,  quam  refert  Diodonis,  reperitur, 
eaeUior  quidem,  in  scholio  ad  Tfaeocriti  III.  43,  quod  modo  Me- 
lampodis uxorem  non  Iphianiram,  Megapendiei  fUiam,  sed  Iphi- 
anassam  Proeti  filiam  nominat.  Quod  vero  pro  MaanA  apud  Dio* 
dorum  in  scholio  Mdtnriog  legitur,  non  est  discrimen,  sed  e  scholto 
Diodonis  est  emendandusi  cum  itidem  Pherecydes  in  scbolio 
N.  663  V  Mantium  Melampodis  filium  adferat.  Ut  vero  tibi  per- 
suadeas,  non  solum  generis  stemma,  sed  etiam  fabulas  esse  easdem 
apud  Siculum  et  bibliotfaecae  auctorem  conferas  c.  68  §  i  cum 
btbl,  p.  23  1.  I— a,  1.  Ii;  §  3  cum  bibl.  p.  23  L  22,  1.  4— lO; 
§  3  cum  bibl.  p.  23  1.  24,  20;  p.  24  I.  14—16,  p.  23  I.  26  sqq. 
etc.  Adpingam  autem  Salmond  fabulam,  quam  componam  e 
Diodori  I.  IV.  c.  68  §  2  et  libri  VI.  frg.  7,  4«)  coUaUm  cum  Hy. 
gim  fabula  61  et  bibl.  p.  23  L  3  sqq. 

DiodoT.  VI.  frg.  7>  4-  bibl.  p.  33  1.  3.                Hyg.  ftbw  61. 

t)!!  6  2:alfU$n^tt0tßil{  vßgiarrjt    tt^    ur   (sc.        Salmoneiu   Acc  ii  filins 

x«u   vntQT\if  ttros         xtti  6  Salfitovfvi^  xai  t^j  Jil  Sisyphi  fratcr  cum  tonilrua 

TO  Sttov  St/avgt ,  ra^  tiiaovo9ai  »Um'  Sia  rijv  et  falmina  inailaretur  lovis, 

avTov  ngdSttt   ineg^x^tv  aaißtiav  txoXd09ii.  fltyt  sedens  quadrigam  fico  M- 

t£p  to5 ^ibe  ift^aiinto*  yetg   ittwov  $hm  Jith  dentesmpopalniBtimttcret 

#to  mA  tmaaxeväCotv  iiu  xal   rar;  httivov  9v9(mt  et  dvtti 

Tiyof  ujjxttvfjs  x)/6<f!OV  i(ai-  iitftloftevos  favr^  nqoa- 

atov  *tt\  fiifiOvfAtvov  ras  fyaoae  &vetv ,  xa)  ßvgaas 

ßgopjue  tßQQVta,  xal  ovrt  fiiv  t^ngafifid'aq  /|  fegfun" 

&v9{as   crfe«  natntyvgtis  ros  fieta  IfßijTW  ;)fCtJljN»l^ 

irilti.  oi^uv    iltyt  ßgomSv, 


lam  quaero,  quomodo  explices  manifestam  propinqmtatem» 
quae  inter  Diodorum  et  Apollodorum,  Hyginuni,  alia  mythogra- 
phorum  fragmenta  in  scboliis  dispersa  intercedtt^  Cum  illos  histo- 

cf.  A.  Ludwicb  Mus.  Rheo.  voL  XXXIV,  p.  619. 


IV.  68.  2  .  .  .  vno 
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rico  usos  esse,  sanus  nemo  saspicari  possit,  num  tu  e  diveisis 
fontibus  tot  similia  et  paria  fluxisse  praetendas? 

At  mittamus  haec.  lamiam  enim  exsistit  quaestio,  utruin  Dio- 
dorus  in  hac  modo  parva  parte  auctorem,  qui  fabulas  graecas  in 
generam  stemmatibus  insertas  edidit»  secutus  sit,  ut  Otto  Sieroka 
sibi  persuasit,  an  etiam  alia  genealogiarum  vestigia  et  alü  Dtodori 
loci  my thographis .  imprimis  ApoUodoro  similes  possint  ostendi. 
Posse  revera,  iamiam  ut  tibi  persuadeam  studebo. 

Siculus,  qui  initio  libri  IV  se  primo  loco  de  l^accho  fabulas 
relaturum  esse  dicit,  capite  2  incipit  a  dei  illius  avo  Cadmo  Age- 
noris  filio,  et,  postquani  eum  a  patre  expulsum  in  Boeotia  Thebas 
condidissc,  cjuattuor  filias,  unum  filium  procreasse,  Semelam  unain 
ex  eis  a  love  conipressani  et  a  luuone  deceptam  intcriisse  narravit, 
dcniquc  ad  ipsuai  deuni  pervenit.  Itaque  haud  patet,  cur  i^to 
Sieroka  noii  etiam  hanc  fabulam  e  genealogiarum  libro,  quem 
vocat,  manasse  statuerit.  Revera  autem  ex  eodem  auctore  Dio- 
dorum  eam  sumpsisse,  unde  stemmata  et  fabulas,  quas  modo  per- 
lustravimus,  factle  cognoscitur. 

Apollüdorus  enim  p.  So  1.  14  sqq.  et  p.  84  I.  23  —  p.  86  et 
Hygini  fabulae  178  et  179  prorsus  eadem  eodem  ordinc  scd  multo 
uberiore  neque  doctrinae  cxperta  narratione  praebent.  Ipse  locis 
comparatis,  me  non  nimium  dixisse  tibi  persuadeas.  Semelae  autem 
sortem  Diodorus  etiam  libri  III.  c.  64  3  sqq.  paullo  fusius,  sed 
minime  aliter  tradit.  Ouod  animadverti  et  concedi  cum  mea  intersit, 
utruuiqae  Diodori  locum  iuxta  bibüothecae  verba  et  Hygini  fabulam 
describam.  Ipse  compares  etiam  schol.  S.  325  ABDL,  quod  paene 
ad  verbum  cum  bibliotheca  consentif^®). 

Diodor.  III.  64.  3.     Diodor.  1\ .  2,  2.    bibl.  p.  S5  1.  29  sqq.      Hyg.  fab.  179. 

fttj9o]Myovat  yaQ  rg  2^fiiltj  Stfitkin  6k  Ztii;  lovis  cum  Semele 
ifaaSinu  täfa        itit  th  »Hkos  J(ot  igaa^tig xQvif  aavr-  volvit  ooiiemnbere, 

avT^  (sc.  Xiftilif)  ^vxi"S  noioififvw 
4tn  ro  xulloft        r&f  ifttUue 


*)  T«  Edtwrd.  Sc]iw»rte:  de  «dioliit  Komarids  p.  445. 
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Diodor.  IIL  64.  3.    Diodor,  IV.  2.  a.    bibl.  p.  H5. 1.  29  sqq.      Hyg.  &b.  179. 

r^v    *  ^ipinr  (ifio-  i^»  Mtawß^rßv     ^^iiiutmif9ttmt  quodlanocunKMÜt» 

TiTioOaav  xml  ßov  awrfg.  vno  "HqaSt  xaia-  specie  immutata  in 

Xoufvriv  ziftto^^      '  rtvaavTognvTjl  Jioi  [Beroen^  nutricem  1) 

7itQtßai,iiv  T^y  äif-  nüv  x6  airij&iy  not-  ad  eain  vcnit  et  pcr- 

9^tutov,  ofiomd^  hfit^t  suMit,  «t  peteret  «b 

vttt  ftiv  tan  fth  love, 

votaüjy,  TKtnaxnov' 

aaa^tu     ö]     Ttiy  «ödem  modo  ad 

Ztniknv     anki¥  »«•    quomodo  ad 

yit^    ng&e    «vr^r  lunonem  veniret,  »ut 

/!ri     xtt»ti*ov     rjv  intellegas. ,  inquit, 

TOI.  z//«  /i#T«  ri}s  '^«ae   Sil  volupu»» 

(mii,avllai  r«  xal  ««»   ^  «»»««»»- 

uidisnottSo^t^  bere«. 

9to  xnl  roy  f»lv     ^tontff  in*  avtni  aintTat     toioStoy        itaque  Sejuele 

Jia,  tifs  Sg/tilite  n«f€atlii9'^vtu  ritf  il&tit^t  dog  petiit  a  love,  ut  ita 

tt(tovoiie  rvyxavttip  ininioxae    ofxoiite  ^i.9e fivtiarevofitvoi  veniict  ad  le. 
Tiür  Tauv  "ÜQtf  n-  noi'^n.'frti  TniiTJob;  "HQar.  Ztvi  Ji  juti 
ft*iVf                      Jt]*-  lloavovfintQi-  dvrdfitvos  aravtC- 

nuQttytv(a9m  ftau     rov    /ih     oiv  nti^y£vtTm  itf  tov       Qua  re  impetraUt 

ß^rnnrnw    «sl  «f-  napaytro-     9ultt/t,oy  uvrns  lovU  cum  fnlmine 

Ifttvnh^  fitvor    ^tonQfJibig  naTQanaisöuo^  xrr  et  toiiitiibvs  venit 

fittu  ßQovTuiv  xut  ßQorratft    xal  xe- 

owovaia» ' 

rifV     ZtftH^  ovx  91  S^It)V      JüftAiis  «fi  «fia  et  Semelen  conflar 

vTTOuffvaiaV  TO      fyxt  rtv   ovfTftv   xnl  Tov  (f  ößov  ixitn Ol-  gmvit.  Ex  utero  du» 

ftiyeifoe  iijff  ntQt-  jö /Lt4yiUo{  t^e  ntf»-  OT]f.  ^ttfiTfVutTov  rö  Liber  est  natus. 

TQmoat  n^o  toC  xa-  if  og  txiQfoaat^  6/id 

t)  Nomen  videtur 

'  interpolati'.m  esse  ex 

Ovidii  met.  TIT. 
V.  270.     Sed  nihil 

pcMter  nomen. 
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Diodor.  IV.  a.  3.    bibl.  p,  86»  1. 3  sqq.     Hjg.  fsb.  179. 

flfJQ^  .  .  .    XttT«  ii 

tov  xqÖvw  tw  Jf«- 

tn(ftttt6nniS{ov  xrt)  tUih)(Jir  'Equ^. 

avftkttßovTfiTÖr^Ktt  ...  \.  22  xal  kußüv  quem  Mercurius  ab 

naqui9o9HU  r^p  alrov  E^fi^t  igne  ereplum  Nyso 

'JE^/ffft  acctl  >r^-  dedtt  edneradttni 

itirtmYi»t¥  rb  ßgi^  rot^ro  ^Ir  <riro>  ir^c  rvfitf  ue  Ixo- 
Idffttßiue'  SvTQov   Tf'    fv        ^Aoias  xarotxoioaf 

twuS&n  d*  Ano  . . .  ifiö  xn^  r^o- 

WfjKf  eSv  TQa(f  (VTtt  tffy-TK  TOV  ^Uövvaov 

TOV  ^anfa  jtQoaa-  Iv   rtj  Nvai)  Tvjfftr 

yufitvüijvttt    fiiv  T^s  ngoariyoQtas 

$ar6   ToS  iror^  rm'njr  unb  /Iths 

x«l  ToS  tinov  /Äo-  nai  Nitnit, 

Hic  conaensus  cum  aliter  ornnino  non  possit  expHcari,  atque 
ad  unum  omnibus  fontem  vocatis»  adnotem  Diodorum  etiam 
de  Musis  eundem  mythographicum  fontem  adiisse  videri.  Nam 
Mnemosynae  et  lovb  eas  esse  filias,  quod  a  plurimis  mythogra« 
phorum  tradi  Diodon»  didt,  legitur  ettam  in  bibliotheca  1.  3.  9,  2. 
Sed  etiam  Alcmanis  raram  mentionem  ex  enchiridio  mythologico 
fluxisse  Udalricus  de  Wilamowjtz  demonstravit,  qui  eiusdem  rivutum 
in  Clementis  Alexandrini  protreptico  p.  27  detexit^^). 


Diodor.  m.  64.  3. 

Xttl    tOVTO  juiv  TOV 

/Ha  rax^m  ele  Tor 
favTOv  ftr\n6v  iy^ 

r«0ra  roO  xari 

XQoVov  rrv  relettev 
tti^aatv  notnaavrof 


et  gtaece  Dionysos 
est  «ppdktns. 


^  Commeotariolum  grammiticum  II.  p.  Ii. 
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lam  ad  na^ßwnff,  quam  vocat  Diodorus,  capitis  34  transeamiis, 
ubi,  Deianira  ab  Hercule  in  matrimomum  ducta  commemorata,  de 
Meleagro  se  dicturum  esse  pronüttit.  Sed  non  solum  de  eo,  qui 
sicut  Deianira  ex  Oeneo  et  Althaea  natus  est,  disserit,  sed  addit 
capite  35,  Oeneum  postea  Periboeam,  missam  ab  Hipponoo  Ole- 
nio  e  Marte  gravidam,  uxoris  loco  accepisse  et  Tydeum  filium 
procreasse.  Cur  hoc  addiditr  Nimirum  quta  in  fönte  invenit,  qui 
totum  Oenei  genus  inlustravit.  Eandem  autem  Meleagri  fabulam 
l^s  in  bibliotheca  p.  18  1.  2  —  p.  19  1.  10  duobus  lods 

pauUulum  aDiodori  narratione  discedit,  et  in  Hygim  fabulis  171 — 
174,  quae  quidem  Ovidium  resipiunt.  Prorsus  autem  Diodorus 
consentit  cum  scholiasta  ad  /.  548  ABD,  qui  itidem  primo  a  Me- 
leagro aprum  ictum  esse  et  Atalantae,  cui  Meleager  pellem  et 
Caput  donaverit,  ab  Althaeae  fratribus  insidias  paratas  cssc  narrat. 
Commemorat  autem  historicus  duas  fabulae  de  Meleagri  morte 
formas  sicut  ApoUodorus,  quarum  altera  de  lit^no  a  Parcis  Althaeae 
dato  apud  utrumque  caciem  est.  Alterani  vero  quamquam  Dio- 
dorus brevissime  modo  significat,  eandem  esse,  quam  ApoUodorus 
secundo  loco  refert,  propterea  pro  cerlo  habeo,  quod  apud  utrumque 
Meleager  matris  exsccrationibus  moritur.  Atque  hanc  fabulam 
ApoUodorus  secundum  Iliadis  I.  v.  553 — 599  narrat,  addit  autem 
mortem  Meleagri,  quem  Homerus  non  commemorat;  eandem  ad- 
notat  etiam  Diodorus '^V  Luculenter  igitur  adparet,  etiam  hic  Dio- 
dorum  et  Apollodorum  ex  eodem  libro  fabulari  hausisse,  qui  etiam 
fabularum  discrepantias  exhibuit.  At  Diodori  capitis  35  i  una 
rc  distat  ab  Apollodoro.  Hic  enim  Periboeam  Oleniau.  ab  Hip- 
ponui>  putrc  ad  ( )eneuni  missam,  secundum  licsiodum  ex  Ilippo- 
strato  Amaryncei  filio  gravidam  esse  narrat,  Diodorus  autem  e 
Marte.  Sed  Apollodorum  errasse  demonstrant  Hesiodi  versus  ipsi, 
quos  scholiasU  ad  Pindari  Olymp.  XI.  46  (frg.  97  Rrach)  servavit: 

0vxTtog  äyXao<;  viog^  'Emmv  öp/w/ioj  dyd^y...,* 

Neque  possum  non  contendcrc  etiam  Diodorum  errasse ,  cum 
cquidem  Tydcuni  Alartis  filiuni  nominari  nusquam  praeter  unum 
hunc  Diodori  lucum  inveniam.    Itaque  cum  praeterea  Diodorus 

cf.  ettam  Khol.  I.  534  ABD,  qnod  dtias  iUas  fitbutae  fprauu  penniwet. 
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prorsus  cum  Apollodoro  consentiat,  mihi  neoeasario  condadendum 
esse  videtur,  etiam  Diodorum  fiescio  quo  errope  peiductum  false 
Martern  Tydei  patrem  adpellasse. 

De  Heraclidis,  quorum  de  reditu  in  Peloponncsum  febulae  c.  57, 
$S  sequuntur,  cum  diüficiUimum  sit  disputare^*)  neque  obiter  agi 
posstt,  adnotem  modo,  etiam  haec  capita  propinquitatis  vinculis 
cum  Apollodoro  et  Pausania  esse  coniuncta,  apud  quos  Diodorei 
mythographi  vestigia  iterum  itenimque  invenimus.  Herculia  ftlios 
post  patris  wio&itmtv  apud  Ceycem  Trachinium  habitasse,  tum 
Eur>'sthei  minis  expulsos  ab  Atheniensibus  hospitio  acceptos  devi- 
cis5!e  Ar[:^ivos ,  Eurystheo  ab  Hyllo  interempto  omnibusque  ein?? 
hliis  nccatis  et  Diodonis  57  2  et  y\pollodorus  (p.  76  1.  6  sqq.) 
itidem  tradunt,  quamquani  sing-ulis  nonnullis  rebus  distant;  etiam 
Tlepolemum  Licymnio  necato  ex  Peloponneso  in  Rhodum  fugisse 
Diodorus  58  §  7  cum  Apollodoro  p.  76  1.  25  consentit.  Hyllum 
Autem  ab  Echemo  Tcgeata  victum  esse  et  interfectum  Diodorus  58 
^  3,  4  sicut  Pausanias  VIII.  5.  i  refert'®). 

In  Thesei  fabulis,  quae  inde  a  capite  59  sequuntur,  gencalo- 
giaruni  vestigia  (v.  c.  59  i  ;  c.  62  §  i),  quamquain  magis  rara, 
tarnen  vix  minus  sunt  apcrta,  quam  in  Cretensi  historia  ,  quae  eis 
intercalata  est;  affinitas  autem  .  qua  Diodori  nai ratio  cum  Ilygino 
et  Apollodoro  copulatu;  ,  artissima  est.  Vclut  capitis  59  para- 
graphuni  priniam  coafcras  cum  bibliothecae  p.  125  1.  21  sqq.. 
Hygini  fabula  37.  Sex  labores,  quibus  Theseus  Trozene  profectus 
Athenas  perfunctus  est,  eosdem  esse  apud  Diodorum  §  2—6  et 
in  Hygini  fabula  38,  non  quidem  mirum  est^^).   Septimo  loco  se* 

Udalr.  de  Wiltiiiowiti:  de  Eniipidis  Hefsdidis,  ppogr.  Giyphtemüd. 
Comtit  igitor  OttonU  Sieroke  teatenti«,  quem  p.  14  et  16  protolit:  omnia 

gencrum  stemmata  huius  Diodort  fontis  usque  ad  Troi.aiium  beüum  c>«c  producta. 
Sin  autem  in  tiniver^tun  *pcrta«; .  sane  e-t  rccta  et  probala.  Eu.mi  Phoiii-«  Hibl. 
cod.  186  p.  142  (hekker;  dielt  de  Apollodori  bibliotheca:  »xnrfxTt  fi^Xi^i  iwr 
T^tmvy«,  quamquem  HeracUdenim  icditvs  sene  poat  TroUnn  ceptan  »ccidit. 
V.  C  Robert  de  Ap.  bibl.  p.  $, 

'^*)  Locas,  quo  Thesei  cum  Ovmyonio  see  proelinm  lefertur,  coamratttut  est  in 
codice  F  cum  eo,  quo  Procr\j«:tae  poena  refertur.  Librariortjm  hoc  «fs^  Vitium  veri 
simile  esl.  Nam  laborum  ordo  alius  non  esise  potest  atque  locorum  i>rilo,  quos  vi* 
tangit.  Itaque  etiam  bibliothecae  epitoma  VaticaiM  tertio  loco  pugnam  in  CrO-- 
myooium  snem  refert  (t.  R.  Wegner  Mos;  Rhen.  vd.  XLI.  p.  140)* 
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quitur  pugna  cum  tauro  Marathonio»  quem  Hercule^^\  Greta  ad- 

duxerit,  apud  utrumque.  Antequam  autem  Diodorus  de  Thesei 
expeditione  in  Cretam  facta  verba  fadt,  breviter  Mioois  prosapiam 
perlustrat.  Quae  pars  bene  coognut  cum  bibliothecae  p.  So  l,  9 — 12 
et  p.  81  1.  21 — 35,  praeterquam  quod  Diodorus  duos  Minoes  enu- 
merat,  quorum  alter  nepos  est  alterius;  sed  Diodori  fons  varias  de 
Minois  patribus  sententias  adnotavit,  ut  ex  c.  60  §  3  elucet,  atque 
inter  eas  etiam  eam ,  qiiae  unum  modo  Minoem  agnovit ,  cum 
addat  c.  60  §  3  secundo  Minoe  coinniemorato :  »Sk  rtyfg  dtbg  vibv 
AvayQufjovairi ,  Juppitcr  autcm  primi  Mjjiois  pater  sit.  Atque  ipse 
Diodorus  sicut  Ay>o1!o(lorus  hanc  sequitur  senteiitinm  I,  V.  c.  78, 
ubi  partim  quidcm  eum  eodem  fönte  usum  esse  credidr  1  nn.  Minois 
filium  Androgeum,  pergit,  qui  Athenis  ludis  Panathenaicis  omnes 
viccrit  (Diodor.  IV,  60.  4  =  bibl.  p.  124  1.  lO),  interfectum  esse 
Thebas  profectum.  Atque  hic  discrimen  inter  Diodorum  et  Apollo- 
dorum intcrcedere  videtur,  sed  videtur  modo:  in  bibliotheca  enim 
p.  124  1.  12—15  narratur.  ab  Aegeo  emissuni  esse  Cretensem 
contra  bovem  Marathonium,  nimirum  ut  moreretur;  addit  autem 
secundum  nonnullos  auctores  eum  Thebas  euntem  ab  incolis  necatum 
esse,  \'ides,  rursus  Diodorum  duas  varias  fabulas  cotKunx;-,.->c  ita.  ut 
Aegeum  iussisse  dicat,  Androgeuni  il.uc  iter  facicntem  interinii.  — 
'1  um  vero  Athenienses  fame  vcxatos,  dci  iussu  Minoi  paruisse,  qui 
Septem  pueros  puellasque  septem  flagitavisset,  apud  utrumque  legis. 
Cum  narratione,  quae  sequitur  c.  61  §  4 — 5  init.  confer  Hygini 
labulam  42.  Neuter  autem  omittit,  Theseum  posteaAriadnaesororem 
Phaedram  duxisse  in  matrimonium  (c.  62  §  i  —  Hyg.  fab.  43  s.  f.). 

Valde  autem  quaeso  animadvertas,  in  tanta  fabularum  de 
Ariadna  Theseoque  varietate  bene  consentire  Diodorum  (61  §  5,  6) 
cum  Pausania  (I.  22,  5)  et  Apollodoro^'^),  qui  omnes  nanant,  Theseo 
Ariadnam  in  Dia  insula  a  Baccho  esse  raptam. 


ObMfVAint  M.  Wellnwna ;  d«  Irtro  CalltBiacliio  p.  93,  confer  qnM  infn 

dispntahimus.  Apollodonim  tdcm  narrasse,  qiitoma  Vaticana  docet ,  quam  inveoit 
Kicardus  Wagner.  Miro  autcm  modo  explicat  illiu-,  fabulae  ortum  'Mu>.  Khcn.  XLI. 
p.  145)'  »Die  ?okal[>atr;<jtischcn  Tendenzen  de<  Atheners  Api'llodor  '-ind  lanj^«  erkannt 
(v.  Robert  a.  a.  O.  p.  34;;  ihnen  schliefst  sich  würdig  au,  lialü  auch  er  bemüht 
gewcMii  iati  den  «düIamutCA  Flceken  von  dem  clilnicndai  BUd«  des  ICatioii«lh«ld«n 
SV  tilgen.«  Pntatae  nvem  deintiiB  leetmdo  pw  Chr.  n,  hoc  Athenienses  fcctssc^ 
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Statim  Daedali  fiibulas  adnectamos ,  quas  Diodorus  c.  76 — 80 
fuse  enarrat.  Quorum  cum  capita  78,  79,  capitis  80  initium 
aliunde  manasse  Ottoni  Sieroka  iam  supra  concesserimus  et 
c.  80  §  3  —  5  ab  ipso  Diodoro  esse  de  suo  additas  cum 
Christiano  G.  Heyne  statuerimus,  restant  modo  capita  76 
et  77,  ncque  haec  tota  c  niythographico  fönte  Diodorum 
sumpsisse  contendcre  ausim.  Distant  enim  ab  Hygino  et  Apollo- 
doro.  Sed  Daedahun  ex  Crcta  pennis  artificiose  confectis  cum 
Icaro  per  aereni  aufugisse ,  Icarum  in  mare  decidisse ,  patreni 
solum  in  Siciliam  pcrvenissc,  Diodorus  c.  77  §  7 — 9  prorsus  eodem 
modo  narrat,  quo  Hyginus  fab.  40  et  ApoUodorus  (v.  epitomam 
Vaticanam,  Mus.  Rhen.  XLI.  p.  141  =  Zenob.  IV.  92).  Nam  quod 
Hyginus  narrat ,  Minoem  Daedalo  propter  vaccam  Pasiphaae  con- 
fectani  succensuissc ,  Diodorus  7  indicat  verVjis:  ^JatÖuXov  .  .  . 
linb  xf,q  Jlcuriffdr^g  xQv:iitiuii'OV'<  et  §  ^  discrte  dicit:  »JalöaXov 
nvü^('if.iH'Ov  t^v  ATTny.r^f  roß  JUi'yio  diu  xrjv  xuruay.n't]y  tr^g  ,'^'>'^$'  .  .  .< 
Apollodoru-S  autcin  etiani  hanc  Minois  in  Daedalum  uac  causam 
tradidisse  adparct  praeter  alteram,  quam  epitoma  Vaticana  solani 
praebet  >Srf  M{ywg  uia&ofuros  rot?  (ftvytiy  /lerA  Or/OHog,  JalSoOui» 
n^wy  iy  ).(ijiv^iyd-fo  fittä  Toß  TUudäg  ^Ixa^iov  xa&tiQltv*  :  Zenobius 
enim  IV.  92.  qui  paene  verbo  tenus  cum  ApoUodori  ^it<Mna  con- 
sentit,  pro  illhis  quae  modo  «cscripsi  veibis  exhibet  haec:  *St' 
SniQ  (sc.  ^tt^aXof)  ti^daaro  ftiSaog  inl  tu  jf^s  üttatifur^g  fQiori 
nifös  xi»  xttSifwt  ^*).  Adnotem  autem,  Diodori  alteram  narrationem 
Paiuaniae  VII.  4.  5^6,  IX.  11.  4  non  ita  esse  dissimilem,  cum 
apud  utramque  non  pennis,  sed  navibus  ex  Creta  in  Siciliam 
aufugiat^^),  atque  quae  Diodorus  de  Daedali  statuis  dtdt,  saepius 
legi,  eigo  ad  unum  fontem  redigendum  esse'^). 

Putatne  revera  luin  tcniporis  fah-.tlas  \:t  in  dicam  vixisse?  Hibliothecae  auctorem 
Apuliuduri  nomen  esse  mentituin  Hermannub  Diels  Mu?.  Rhen.  vol.  XXXI.  p.  8 
docait» 

**)  T.  Mt».  Rben.  XLI.  p.  143  Ricardas  Wagner  Zenotn  verba  illa  ab  ApoUodoio 

aliena  esse  putat. 

'''')  cf.  etiam  Flioi  nat.  hüt.  VIJ.  209:    •malum  et  antennan  Daedalos 

(invenit).« 

V.  imprimis  schol.  Piaton.  Menon.  p.  367  et  Tzetzae  chiliad.  I.  539;  com- 
poiuU  looos  Joannca  Oveibeck:  «SchriltqiwUen  cur  Gescbidite  der  bildenden  Kunit 
bei  den  Giiedien.«   CT.  Gar.  Robert:  ArchllologiBche  Mlidien  S.  i  sqq. 
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Capite  62  iJioclorus  Hippolyti  et  Ihesei  mortcs  narrat.  Atque 
cum  de  Hippolyt!  fabvila,  cjuam  miro  modo  partim  secundum 
Euripidis  Hippolytum  Coronifcrum,  partiin  prorsus  aliter  refert, 
infra  nobis  sit  agendum ,  hoc  !oco  modo  monuet  im ,  Diodorum 
fabulam  de  Hippolyti  mortc,  cum  iioii  crederet,  a  Ncptuno  tauiuni 
L  :ii.(ti  })romissuin  esse,  ad  communis  vitae  rationeni  suo  periculo 
rcdc^issc  videri.  Tum  autem  adtiotat,  Theseum  seditione  facta  ex 
Attica  ciectum  diem  supremum  exsulem  obiisse,  sicut  Apollodorus, 
Ricardo  Wagner  teste  Theseum  a  Lycomeda  necatum  esse  scripsit. 
Idem  etiam  Plutarchus  in  Thesei  vitae  c.  35  profert  atque  idem 
quod  Diodorus  addit,  herois  ossa  Athenas  reportatas  esse  et  ipsum 
divtnis  honoiibus  et  templo  esse  ailtum. 

Vix  Thesei  morte  oarrata,  tamen  capite  63,  quod  scquitur. 
historicus  unum  ex  eius  facinoribus  addit:  Helenae  raptum  et 
descensum  ad  inferos.  Unde  puto  conligeadum  esse,  Diodori 
auctorem  mythographum  has  fabulas  non  in  Thesei  vita  rettulisse. 
Ac  nescio  an  non  casu  factum  sit,  ut  itidem  neque  in  bibiiotbeca 
neque  apud  Hyginum  eas  inter  ilHus  herob  facinora  enumerarentur, 
sed  in  genere  Tyndaridarum  inlustrando  (»mmemorari.  Ex  eodem 
autem  fönte,  unde  Thesei  iabulas,  Diodorum  hasce  petiisse  adparet 
vel  obiter  comparato  capite  63  cum  Apollodoro  (p.  107  I.  19 — 24) 
et  Hygini  fabula  79.  Accedit,  quod  Plutarchus  in  vitae  Thesei 
c.  31  sicut  Diodorus  refert,  Hdenam  Theseo  esse  addictam,  cum 
per  tesserarum  iactus  cum  Pirithoo  de  praeda  concertasset.  Ab 
Hercule  unum  Theseum  ab  inferis  reductum  esse,  etiam  Apollodorus 
p.  66  1.  28  tradit,  Hyginus  autem  fabula  79  et  Theseum  et 
Pirithoum  ab  illo  heroe  liberatos  esse  narrat,  sicut  Diodorus  c.  26 
§  I.  Denique  etiam  tertiam  fabulae  formam  satis  raram  Dir  !  r  1- 
c-  63  §  5  addit,  quae  neutrum  redüsse  refert:  invenitur  in  Vergili 
Aeneidos  1,  VI.  617. 

Venimus  ad  fabulas  Thebanas.  In  üs  tractandis  Eduardus 
Schwartz  co^novit,  »prorsus  easdem  rationes  fabulanim  oomponen- 
darum  apud  Diodorum  inveniri,  atque  in  compendiis« ,  exemplis 
usus  fabulis  de  Oedipode  puero  et  iuvene  atque  de  Amphiarao 
ab  uxore   ad    bellum   coacto'*).     Ac  si   totam  Thebanarum 

de  scholüs  Homericis  p.  453. 
B«th«,  QaMatioaa.  5 
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fabularum  narrationcm  Diodori  cum  biblintheca  comparaveris ,  con- 
cedes,  plane  eam  esse  eandem  sed  brcviter  contractam.  Conferas 
quemvis  huius  partis  locum,  omnes  ttidem ,  quod  dixi,  probabunt. 
Velut  bunc  periege  comparatum  cum  bibliotheca  et  Hygino. 

Diodor.  IV.  65.  i  sq.  bIbL  p.  93  1.  i  sqq.  Hyg.  fab.  68,  69. 

Tf{>toßvx(Qov   <f'    oj'TOf  .  .  .  Tirf<;          TTnt'noi'  6S.  rolynice^,  Oedtpodis 

^Exfoxl^ofg ,  ToifTnr  rrooJ-  '^^tfox/.^u  nninvi«  uij  ßoi  -  fiJius,  anno  peracto  regnum 

Tov  a^l«»,  xal  äukthorros  Itai^at    na^aiiovrai   rijv  ab  Eteod«  fratre  rcpetit. 

ToO  /^ot'oi'  fiij  ßoiXutSm  fiumlt/av.  iU«  oeda«  aoluit* 
noQaätiofPtti  rqy  ßwnittttV' 
xhv  di  IToXvretxtiv  xtcri 
ras   ofioXoyias  anatwitv 
tiiv  (tQ/tl'-' 

TOV    »fi    aSeltfov    f/ii  tfvyaJfi9i)i    S'    ovr  69    ...    sub  eodem 

in (txuinvToz    (fvyth'    f/f  Il'ij.i  rt(xi]i  fx  <-)i]  W)v  T]Xfv  tempore     Polynices  Oedi- 

'^^(iyos  n^öe'yidQaatov  tov  tl(\d(tyoi,T6v  re  o^yor  xai  podis    filios    expulsus  ab 

fleeeMK,  tov  ntnJLw  |jf«v*  ißvat'  Eteod«  fratic  ad  Adristoin 

JUir«     ^.^ffyove  "MfMTOf  devcttit 

Muk  Tole  TOilrrov  ^«o»-  et  Tydea»  ränul  Oend  et 

lt(oiis  vuxrmQ  nftattilditt  Periboeae  captivae  filius  « 

*al  avruriTU  ua^rir  TvSei  patre,  qaod  fratreni  Mena- 

Ttl>  Otvfoii  (f  tvYovJi  Kakv-  lipj'nni  in  venalione  occU 

6tiva  (cf.  p.  20,  1.  5  sqq. :  derat  .  .  . 
Tttitilf  .  .  .  ti^vyniiti^ 

Juri  rni;  avtxl^tov:  art-  roi/s  ÄUiuyot  [v.  p.  17, 
XoVTtt  .  .  .  (f  iytir  ix  ti}e  1.  16]  natJu^  .  .  .  ui(  lU 
AhnUns  ih  "-iQyos,  'i'i^ixvJris  (f  tjoü;  'PMvlav 

'AäQaorovdt  tifuf  OT^QOvs      yfvo/dfrtjs       i^aiff  vije  Adra&to,  Talai  ei  Eury- 

6nod^ftivw  (fikotf  QÖvoig  ßo^e  in$*fttvtls'!A6QaaTos  uomas  filio,  respouam  ab 

Mttra  T»  AoyuMT  avpoiximu  St^votp  aitoivt       ftiv  ApoUine  fiiit,   eum  iUtai 

ras  &vyaT(ffnS  «droif,  «»f  ri90(    i  inun^aattq  suas   .  .  .   apro  et  leoai 

'A^ytiav  (aIv  Uokwti»^  ifyorTOf  ftVK;"!  xttrtiiM  xdi  daturuni  in  conjutjium  .  .  . 

,ff}i7Zvlt]V  <f*  Ti'Jfi.  ).HiVTt  aritv^t  räi  ikvya»  Tunc   rex    respcnsi  mcuior 

tvdoxtfiovvnav         tojy  Tf\>(ti,  a^ifor^QOv;  fl'ltto  Argiam  dat  Polynici,  .  .  • 

vtKvünmp    »cl   fieyakt,!  i  9fd<f  {ovg  .  .  .  yautt  ifl  DdpyUm  nunofcm  datTy- 

ttfrodbjfqc  uuro  tov  fitM'  dij^vkipr    fiiv    l^tvff  deo  . . .  At  Polynicea  ro^at 

X/(Mf  ri7X"*^>vwt  IdQyii^p     17oitw«Aci9(.  Adiastum,  ut  stbl  eaercituiii 
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Diodor    IV.  65.   T  sq.  bibl.  p.  93  1.  I  sqq.  ^h'S-  f^^-  ^S,  69. 

TOP  Ad(Juoiüi' x^t^t'iofttror  xal  nvToveldiQaaros  dfA-  commodaret   ad  paternum 

«otoif    {nayyi{)La99ut  ff  OT(qovs  ils  tat  TiaxQi^ae  reguun    raenpcnndiini  ft 

«r4xr«|Mr  ifupori^ve  tlg  viriosircro   jHcrtfjcty*    ittA  fntre:  cui  Adiastn»  non 

TasnuT^$as.»f(v«PtosS*  nQtStovlrtXB^ßtt^hnivSt  tantum  exercitum  dedit,  sed 

nhov  Ttnoirov  xutayvytiv  axQaxivfa&ui, ,    y.ttt    rov;  eti.iin  ipse  cum  aliis  fs^eptem) 

tof  IToXvrfixrjv  .  .  .  agiorfae  avifii^QotCfv.        ducibus  profectas  est . .  * 

Aut  aliud  inspice  ex  £pigononim  iabulis  exemplum: 

Diodor.  IV.  66.  i  sqq.  bibl.  p.  97  1.  22  sqq. 

0/  uh'  ovv  irrra  tnl  f^r,ßag  toiovtov  ufra  (f^  S^xa  hrj  ol  Toir  uTTolo^troiV 

rt  n4(^i  faxov'  ol  di  lovrav  naiit(,  naidtf,  xktjÜü'Ki  iniyovot,  aTgareittv 

intyovot  ovofuva^drjts,  rov  rü*  nmi^v»  in\  Sofias  n^ojj^o viro,  i6v  rth  nitriQuv 

^numrw  istUi^H  iyv»am  or^rf  veir  Empore»  Ttfiut^^aao(hit  ^vlo/uvot '  anrl 

»olV§  in\  Tili  Brfßas,  laßövTtg  xn^OfMV    flt(9TtVOfi(voti  avTOtc  o  9(6e  i9ianta( 
Ttan'   \4ioXXMro;   jtoltutTv  rijv  ngo-    rtxT,v  'Alxu^wro;    i;yorut'yov.    v  utv 
(tiit/ii/i'T]r    n6)n'     arQttjrjyor    f^oriui    ovr  \i)xuh'«>%'   riytioi^at    liis  ojquifiiti 
'^i/.xui(üva    tof    Autftuqüov,      u     J '     ov     ßovköufvot  ,     Sfitug  OTQtcrtvtttti 
jtJDtftimp  a^^9^  «vtthatiiaitfyös 
innfvrnot  top  9t&tf  nt^k  r^g  inl 
TÜf  Srißtts  Ot^mrtiae  'iuci   ntQl  rrje 
'Egt<f  vXt)i  TJ)>-  tit]TQ<)(  xoXaaeue'  toü 
6i    l-inoXliüvoi  yoT^auvrog  auifottQa 

«sra  Ännletuf  rov  TrtirQos,  ullA 
*«i  Titnlov  Ittß^  Kilf}V  xara  riji  roC 

ilov   TfXei'riji'   .  .  .  TÖv  nfnior  laßoMa  yicQ^EgufiXti  nKQ€t  BfQiJat'^QOV 

{n^oaiii(to9ai)   naQu    rov    vlov    lov  rov  IloXvvdxovs  riv  ninXov  avv^trMfe 

nohtvtdtavi  Btqaavi^Vy  Sntas  neia^  »aü  Toiig  nmiag  <nQ«T(v€9^m. 

Sub  fine  autem  distat  Diodori  narratio  a  bibliotheca,  sed,  cum 
longiore  disptttatk>iie  opm  sit,  qua  demonstretur ,  etiam  capitis  67 
§  I  aliam  non  habere  oi%inem  atque  bibliothecae  p.  98  I.  20^24, 
de  bac  re  alio  loco  disseram*^). 

Deinde  capitis  67  a  §  2  usque  ad  §  7  Aeoli  generis  stemma 
pingitur  notabile  eo  quod  artificiosissime  tres  distinguuntur  Aeoli. 


Adnotem,  me  niminim  atinnde  pedtdm  taae  putare,  qaac  de  Daphna  Sibylla 
c  M  §  6  et  7  l«gttntttr.  Ct,  Eraati  Mus  de  Sibyllamm  indicibiu»  Giypluswald. 
1879,  p.  3,  adnot  4« 

5* 


Digitized  by  Google 


—  68  — 


Quod  e  fo;;tc ,  quem  diciL  genealogicuiii ,  nianasse  probabiliter 
statuit  Otto  Sieroka  sicut  c.  68 — 75 ,  quae  nos  una  cum  capitibus 
57 — 66  ab  Apollodoro  aliisque  mythographis  prope  abesse  demon- 
stravimus.  Accedit  quod  hoc  Caput  67  neque  Dionysio  attribuet 
quicumque  nos  admodum  recte  de  eo  diqnitasse  concesserit,  neque 
e  Tünaeo  fliudsse  quispiam  putabit,  cum  L  V.  c.  7  §  6,  quod  Timaei 
esse  Carolus  Mülleidioff*^)  cvidt,  Aeolus  HIppotae  filius  insulas,  quae 
Aeolides  vocantur,  tenuisse  dicatufp  hic  autem  (67  ^  5)  Aeolus  Arnae 
et  Neptuni  fiUus.  Hoc  Dtodori  AeoUdarum  stemma  in  bibtiotfaeca 
quidem  non  l^|ttur,  inveniuntur  autem  in  mythographonim  frag- 
mentia  et  eidem  tres  Aeoli  et  Boeoti  stirps  eodem  modo  explicata. 
Scholium  enim  x.  2  exbibet  hoc:  itS)Xos  di  hrty  (sc.  Ataloe)  6 

l  4VlKn6nit  vlos Miftterwof*  tff^t       Diodor.  67  §  4:  Mifitmof 

nqÜTov  Tov  ToS  'iCH^i'OSt  §  3  •  •  •  Müov  roS  *BUifPOs 

iiuTt^  tiv  i$  'InncTOV  ««2  Mtlu-       §  4  <  •  •  '£nrovqr ...  Ix  MfXupimnf 

Wirmjff,  txdtvtoatv  AXoXov. 


tyfvviiniv  AtoXor  nai  Bouotop  .  .  . 

Scholiasta  autem  ad  B.  494  BL  Boeoti  genus  sicut  Diodorus 
describit  hoc  modo: 


"A^vrit  T»/<  AloXav  mA  HotU^itSvos       vid«  §  4:  §  6:  va^daßt  rijs  Aioki 


noaet^tSvt  fiiytioa  tyxvoe  ty^rtro  ,  ,  . 


schoi.  B.  494. 


Diodor.  67. 


t^v  fiaaUitt»*  xal       ftiv  x^^up 


*A0(Uvxov  xal  lijU}7}ya^ 


JTijvüttttp, 


Deutsche  Altertumskunde  I.  p.  449  sq. 
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«clwl.  B.  494.  Diodor.  «7. 

^O^VMf.  alXaov  Tov(  ini  TfoittpVTQaUvaafifvove 

Vtdes,  Diodontm  et  schdiastam  eundem  fontem  descripsisse, 
nomina  igitur,  quae  apud  alteram  traduntur,  ex  altero  esse 
emendaoda. 

Ceteris  Diodori  labulis  perlustratis  iam  accedamus  ad  Herculis 
bistoriam,  ac  primum  quidem  de  eius  paieigis,  quae  vocantur» 
agemus.  Narrationem  autetn»  quae  inter  duodecitn  Herculis  labores 
et  parerga  legitur  (c.  29,  30),  de  colonia  Thespiadum  in  Sardiniam 
lolao  duce  missa,  neque  ad  Apollodoram  respioere  iam  supra  in- 
dicavimus,  neque  ad  Timaeum  pertinere  Carolus  Müllenhoff  statuit 
Tum  vero  capite  31  Diodoras  peigit,  Herculem,  qui  laboribus 
perfectis  M«^ram  uxorem  Zolao  in  matrimonium  dedisaet,  ipsum 
lolam  Euryti  Oechaliae  regis  tillam  cupivisser  ab  Euryto  autem 
esse  repulsum»  quippe  qui  timuissct,  ne  lolae  et  Herculis  liberis 
idem  contingeret,  quod  Megarae  filii  passi  essent;  quod  prorsus 
eodem  modo  rcfert  Apoilodoras  p.  67  1.  15—25,  addito  tarnen 
daro  sagittandi  certamine,  cuius  praemium  Eurytus  filiam  pro- 
miaerat.  Deinde  Diodorus  sicut  scholiasta  ad  f.  22  narrat,  ab 
Hercule  Iphitum,  Euryti  fUium,  qui  equas  patri  abactas  repetivisset, 
in  altam  turrem  ductum  subito  esse  deiectum.  Quod  autem 
historicus  §  4  refert,  reperitur  in  Aeliani  variamm  historiarum 
1.  IV^.  5 ,  qui  etiam  fincm  historiac  a  Diodoro  omissum  servavit, 
Postquam  frustra  Deiphobus ,  Ilippolyti  filius  ,  Flerculcm  ab  Iphiti 
sanguinc  purravisset,  lieroem  Delphis  Apollinem  consuluisse  etiam 
Apollodorus  p.  68  I.  6  et  scholium  E.  392  D  bibliothecac  propin- 
quum  exhibent.  Deinde  ab  Hercule  Omphalac  ser\''o  Cecropes 
vinctos  et  Syleum  interfectum  esse  Diodorus  Apoilodoro  (p.  68 
1,  20  sqq.)  similiter  narrat. 

Caput  32  adcuratius  contemplemur,  cum  piaeclare  ex  eo  liceat 
dcnionstrarc ,  qua  audacia  Diodorus  varios  fontes  commiscucrit. 
Ac  primum  quidem  hoc  capite  cum  bibliotlieca  comparato  adparet, 
Diodorum  etiam  hic  fönte  illo  mythographico  usum  esse ,  cuius 
vestigia   plura    apud  Apollodorum    indagavimus.     NurraL  enim 
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uterque,  Herculem  optimis  heroibus  colloctis  c.  32  §  3  =  bibl. 
p.  69  1.  5)  octodecim  navibus  Troiain  profectuni  (c.  32  §  2  = 
bibl.  p.  69,  1.  4).  Oicleum  apud  naves  reliquisse,  ut  ipse  cum 
ccteris  opindnm  oppugnaret  (§  3  =  1.  7)®^).  I .aomedontem  vero 
dam  ad  orani  ticccitiassc ,  inipetu  facto  Oicleum  iiiterfecisse  3 
=  1.  9) ;  tum  Troia  capta  Tclamoncm  ab  1  lercule  praemium  virtutis 
Hesionam  accepisse,  quippe  qui  omnium  primus  murum  perfregisset 
(§  5  =  1.  12  sqq.,  1.  20). 

Accedit  autem  hoc  loco  primo  eiusdem  &bulae  testis,  qui 
quamqam  breviter  qiudem  neoessario  omnia  contraxit,  tarnen 
minime  est  contemnendus  toter  alias  causas  etiam  propterea  quod 
paene  ad  Diodori  aetatem  adsoendit"):  auctor  inscriptionis  tabulae 
Faroesianae,  qui  Dorica  dialectu  haud  Semper  felictter  usus  Herculis 
parerga  cdebravit**).  Eius  verba»  quae  huc  faciunt,  sunt  haec 


**)  Male  in  Diodori  text«  kgitvr:  «rd»  liftifMtftiov  vlov  Ohliu.»  Aut 

Diodoru;;  ut  saepius  ermvit,  qwimquam  c.  68  §  5  recte  Oiclei  prosapiam  vefert,  aut 
com  lacobo  Palmero  l4fnpuiQeiov  Ubrahi  viiio  ex  jirrt^urov  factum  aase  oensen* 
dum  est. 

Angusti  aetate  fabrieatae  sant  tabvlae,  quae  «Bildeichroniken«  voeantur. 
Vide  »Gricehiiehe  BildcKbfoniken ,  bearbeitet  von  Otto  Jahn ,  beendet  nnd  hemtta- 
gegeben  von  Adolf  Micbafflia« ,  p.  79  sqq.  (^ttid  de  fahulis,  quas  exhibentr 
iudicflntluiu  sit«  expomit  Udalricus  de  Wilomowiti:  Hnmericcbe  Untersuchungen 
p.  332 

"•*)  1  abulam  Farnebiauam  (apud  O.  Jahn  ci  Ad.  Michaelis  J  )  cum  Apoliodoro 
et  Diodoio  consentire  iam  Cornnl  cogotmxt  v.  Bildefchroniken  p.  84.  Haud  puto, 
flucle  Adolfum  Hidiaelis  dinmae  (BUdevclifonikeo  p.  S4):  «Cbrigens  tununt  jene 

Inschrift  (J,  die  Prosa inschrift  auf  den  Pfeilern)  durch  ihren  gemäfsigl  dorischen 
Dialekt,  welcher  auch  in  der  chroropraphi^chen  Notiz  der  gleichen  Tnfe!  {\.  362  sqq. 
nicht  aber  in  den  übrigen  Inschriitcn  derselben  Tafel  wiederkehrt,  eine  besondere 
Stelle  ein.  Natürlich  i«t  diese  Eifentflmlichkcit  auf  die  beouute  Quelle  zurückzu- 
fahren . .  .«  Sed  Doridem  illius  tltuli  non  esse  optimam  ipse  Michaelis  in  nota  435 
p.  84  ostendit.  Qood  aulem  in  adnotatione  chronographica  eadem  CHms  observatnr, 
mihi  demonstrare  videtwr,  ct:ni  illno  a  mythoi^raphicis  harum  tabnlamn»  pnrtibu.s  sine 
dubio  sint  scgregendae  et  eundem  omnes  or!t;u-.ein  )  rr><innt  v.  Bilclcrchr^iniken  p.  S2), 
grammaticuo)  e  suo  ingenio  in  titulo  scribcndo,  qui  Herculi  dedicaiam  tabulam 
omaiet,  doricas  nonnullaa  formas  adbibuisse,  ut  hnius  Doriensium  herois  fadnoia 
etiam  Dorica  dialectu  refenret  et  iiniinus»  quandam  novicto  operi  obduceret. 
Rectiasime  igitur  puto  Zoegam  (v.  Bitdeichfodlren  p.  85,  not.  437)  conclu-;^  c. 
auct'">rem  huius  tituü  Doriensetn  non  f«i<;s«.  Iam  tcto  sequitur,  ens  hvt'wx'.  fnbulne  I 
LDScriptiones ,  quae  Doridem  non  sapiunt,  eiusdem  grammatici  e^se  nun  posse,  sed 
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(p.  69  L  19  sqq.):  yhadfuyog  ly  Tt^wd-t  tifW^  'EyvaXtovj  futä 
Ttluft&ns  TC  Kai  üij^iiog  ko»  Ohiküte  hei  Tffolw  orgawivaäfityoe 

jt^ero«  .  . .  Sed  neque  in  tabula  Faraesiana  (v.  p.  69  L  14  sqq.) 
neque  in  bibliotheca  legitur,  Hercolem  Aiig^onautarom  socium  primo 
Troiam  venisset  moiistro  marino  interempto  HesitMiam  patri  reddi- 
dtsae,  postea  Troia  capta  Priamo  regnum  tradidisse,  qui  solus 
monuisset,  ut  Laomedo  pater  promissa  praestaret.  Quid  vero 
quod  Diodorus  infra  eadem  haec  in  Scytobrachionis  Argonauticonim 
epitoma  narrat?  Ne  vero  uUa  restet  dubitatio,  ipse  locos  compares. 

Oi<ldor.  IV.  49.  6:  ...  xov  rt  yitQ  Diodor.  IV.  32.  4:  '//p««A^f  cf^  rt/V 
./f(oufd6vra(JlQ(t)cXia)(f  ortcf}iii,  X(c)  T^i  noltv  iluV  xiträ  xoarof  xu'i  nolkoi  f 
nnliidii;        tif'odov  xofiTtjoftri (c  xo/.dnnt    fr  ytint'tv   rotti')   xttj (tnf^  üiu;  JJniccni't 

in^vXiiSt   nn$ufnp  «fl  0tm  Tqy  ^r«   iiA  t^p  äituuoavmfv. 
luuoaA*^  noQuSovvm  t^^flwttJigta» . . . 

IV.  49. 3 :  jr«tl  rovff  fth  SUovs  vlok       IV.  33.  5 :  oitos  yaf  («c*  o  Jfyiaftoe 

fxt**'  ^ij  ntjttin  (fvrf^yovi,  Ilfftauov  ftoyos    ftov    vleiv    tov  AauuiSovros 

ftörov  tvttVttoni^ictyoLn'Tct'    tovjov  yitn  frrtvTtoi'iifrog   Tip   nargl  rnf  tirtovi 

unoif^vaa&tti  diiy  ttt  TiQÖg  roiis  i^koig  anodovvat  aLiißovltvafv  'HquxIh 

füttttt*  irjQtiVf  luA  flfy  T€  »itkif-i\v  *A  Mtari  ras  tnayydiai. 
tus  li^toloyti/Unte  tnnovs  inoMoim. 

Itaque  quod  in  Argonautids  observavimus ,  iterum  probatur: 
Diodorus  e  variis  fonttbus  novam  historiam  contaminat  prorsus 
eodem  modo,  quo  sdioliastas  Itno^iag  fabricasse  praeclare  Eduardus 
Schwartz  in  scholiis  Homericis  demonstravit.  Etiain  Homert  versus 
(E.  638 — 642)  rcpetuntur  a  Diodoro  in  Argonauticis  c,  49  §  7. 
Utrum  autem  in  mythographico  .Diodori  fönte,  quem  fabulanim 
discrepantias  exhibuisse  iam  saepius  intelleximus,  adnotatum  fuerit, 
secundum  Homerum  Herculem  sex  modo  navibus  Troiam  venisse, 
an  ipse  historicus  Homeri  mentionem  addiderit  sicut  III.  66.  3  — 
I.  15.  /  s  IV.  2,  4,  diiudicare  nequeo. 


•tatnCBdum  est,  ab  alio  postea  esse  additas  («in  einer  spJtteren  Auflage«,  cf.  Jahn- 
Michaelis  1.  1.  not.  430  p.  84).  De  undeviginti  hexam^tris  restituendis  v.  Udalr. 
de  Wilamowitz  in  Kaibeli  epigrammatiim  coUectione  sub  numero  1082.  Versus  I — 13 
etiam  in  codice  Laurentiano  ante  Sophoclis  Trachinias  leguntur. 
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Scquitur  HercuHs  contra  Au^eam  expeditio.  Atque  consentit 
Diodorus  cmii  Inbliotliecae  auctore  co  quod  narrat,  primuin  quideni 
non  bene  Jlciculi  hoc  bellum  succcssisse*^).  ^»onlluilis  interiJositis 
§  3  pergit,  Herculcm  Kur y tum,  Augeac  filiuni,  cum  pompam 
Neptuno  in  Isthmum  duceret,  insidiis  paratis  subito  adgressum  ad 
Cleonas  interfecisse ;  tum  £lin  expugnasse  etPbyleo  tradidisse  reg- 
num.  lüde  condudi  potest,  Eurytum  Eleorum  fukse  dipeum  et 
praesidium,  atque  eum  potisdaium,  quomintis  Hercules  Eliii  caperet» 
impedivisse.  lam  audtamus  Apollodorum  (p.  70  1.  6  sqq.) :  Augeas 
Eurytum  et  Cteatum  geminos,  qui  in  unum  corpus  ooncreti 
omnes  tunc  temporis  mortales  viribus  superabant.  duoes  constitutt, 
Molionae  et  Actoris  fratris  sui  fUios.  Atque  cum  Hercules 
morbo  debilitatus  induttas  fedsset,  MoHonidae  eius  copias  adgressi 
multos  tructdaverunt.  Postea  autem,  cum  tertium  ludi  Istfamici 
celebrabaatur,  Hercules  Eufytum  Cteatumque,  pompam  Eleorum 
ducentes,  insidiis  paratis  subito  adgressus  ad«Qeonas  interemit**); 
tum  Elin  cepit  et  Phyleo  tradidit  regnum*^). 

Vides,  revera  vix  quidquam  inter  eos  interesse.  Nam  stultus 
Diodorus,  qui  quantopere  amet,  fabulas  ad  communis  vitae  rationem 
redigere  apertum  est,  mirificos  illos  Molionidas  gemtnos  Eurytum 
et  Cteatum  exstitisse  non  credidit,  Itaque,  ut  rem  probabilem  red- 
deret,  e  gemitiis  unum  facturus  Cteati  nomen  abiedt.  Negle- 
gentiae  autem  historid,  quam  iam  nimis  saepe  observavimus,  attri- 
buendum  esse  puto,  quod  Eurytum  Augeae  filium,  non  eius  fratris 
fitium  didt 

Sed  longum  est,  omnia  singillatim  perquirere.  Ipse  compares 
capitis  33  §§  5,  6  de  Spartae  expugnatione,  Hippocoontidanim, 
qui  Licymnium  interfecerunt,  poena,  Tyndarei  reditu  cum  biblio- 


(^uod  Diodorus  IV.  33.  i  addit.  Herculem  Oleni  Dcxanieni  fiUam  ab 
Euiytioiie  Centauro  Ubemtse,  legis  in  iHbUothcca  p.  5S  1.  30  sqq.  Distant  vero  in 
fiUos  nomine.  ZModoru»  «am  ViriroAilifify,  Apollodonu  JMyqok/iA/qv  adpeUat. 
Hyg^u  fabol«  31,  ii  «t  33  confttndtt  banc  fabulatn  cum  ea  de  Deianinu 

Alium  fontem  et  uberiorem  quidem  Pausanias  V.  2.  §  1  sq.  de  hac  fabnla 
in  manibus  habuisüc  videtur ,  cf.  scholium  ad  Piatonis  Phaedooem  89.  C. 

Com  üne  Diodori  IV.  33.  §  4  compara  bibL  p.  58.  L  25  sq<i. 
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thecae  p.  71  1.  i — 23**)  et  tabula  Famesiana  p.  71  I.  51— 62« 
Tum  Diodonis  sicut  Apollodorus  narrat,  Sparta  capta  Tyndareoque 
rege  facto  Hercukm  Augaixi  Alei  filiam  T^eae  (in  Arcadia  dicit 
Diodonu)  devirginasae. 

De  Auga  vero  Diodori  narratio  cum  Alcidamante  fere  con- 
sentit,  qui  de  Ulixe  p.  185  Sophoelis  Aleadas  sectari  putatur**). 
Sed  quaestiones  de  Augae  et  Teleplii  fabulis  cum  difficillimae  sint 
tractatu,  praetereo  qui  saoi  nihil  proferre  possim.  Atque  Augam 
a  Nauplio  traditam  esse  Teuthranti  Mysiorum  regi,  qui  eam  in 
matrimonium  duxisset,  Telephum  autem  a  Cöiytho  educatum,  ora* 
culo  Delphis  petito  matrem  invenisse  et  Teuthrantis  r^num  ac- 
cepisse  Diodonis  eodem  modo  nanat,  quo  Apollodorus  (p.  102 
L  15—22»  cf.  p.  71  1.  25  sqq.). 

De  Oend  Stirpe,  quae  a  Diodoro  capitibus  34  et  35  tractatur, 
cum  iam  supra  egerimus,  cognoscimus,  de  Herculis  cum  Acbeloo 
ftomine  in  taurum  conveiso  pugna  et  comu  ei  abrupto  Diodorum 
idem  referre  35  §  4,  quod  Apollodorus  p.  72  1.  7 — to,  Hyginus 
iabuia  31,7.  Atque  sicut  Hyginus  etiam  Strabo  X.  p.  458  s.  f.  histo- 
ricus  Acheloi  comu  et  comu  Amaltheae '  idem  fuisse  didt,  Apollo* 
dorus  autem  narrat,  Herculem  comu  Acheloi  reddito  Amaltheae 
comu  acc^isse.  Tum  Hercules,  Ephyra,  Thesprotorum  oppido, 
capta  ex  Astyocha  Phylantis  filia  Tlepolemum  procreat  et  apud 
Diodoram  36.  I  et  in  bibl.  p.  72  1.  16*^).  Sequuntur  IV.  36.  2— S 


tlyginoi  fobulaji,  8  confandit  Neid  fiibokm  eum  HippocoontiSi  Getenim 
ia  Diodori  IV.  33.  6  pro  Sika  vtot  acnbendvin  erat  «tima»,  pcaetertin  cum  pmttds 

ante  Hippocoonti  viginti  filfo*  fnhw  adnotaverit,  nisi  verefcr,  ne  Diodofus  SAm 
scripsissct,  Hjgim  verbonun  memor:  »Neleam  HipocoontU  filium  cnm  decem  filüs 

ocddit.« 

Certe  Aki  im  mntis  de  Auga  narrationis  lincm  (NavTiXiog)  'xnt  ia  -laiätov 
ie  Muatav  Tlv&Qut'Jt  ßaatiti*  (aniöoxo)  a  Suphuciis  Aleadiä  alienum  esse 
Adianw  n.  a.  VIL  39  dooet,  frg.  87  Nanck.  —  Tdepbo  oomeD  adhawiwf  ex  eo 
quod  tim^fOf  d  pMefanit,  Diodon»  33,  11,  Apollodoros  p.  72  L  1  et  p.  loa 

1.  17,  Hyginus  fab.  39  iddem  tradnat  fbttuse  es  Enri^de:  v.  Udalr*  de  WOano- 
wiU  AnalecU  Eurip.  p.  190  n.  6. 

•*)  Utrum  rfcfum  sit  Ephyrae  regis  nomen  Phylas  ,  nccne  dubito.  Diodorus 
enim  IV.  37.  i  'Pvlavra  Dryopum  regem  nominal,  quod  probatur  tabula  Far- 
nesiana  (Jahn* Michaelis:  griechische  Bildercbrooiken  p.  71,  1.  270).  Astyochae 
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Hercults  cum  Deianira  nuptiae,  Eunomi  mors*^),  Nessi  Centauit 
scdus  et  poena;  quae  eodem  et  modo  et  ordine  narrata  li^  in 
bibl.  p.  72  I,  32  —  p.  73  1.  10  et  partim  quidetn  in  Hygini  fabulis 
31,  10  et  34.  De  Dryopibus»«)  distat  Diodorus  (37,  i)  ab  Apol- 
lodoro  (p.  73  L  Ii),  sed  uterque  narrat,  Herculem  ad  C^rcem 
Trachinium  venisse,  e  Deianira  tres  procreasse  filios**),  Herculem 
Doriensium  regi  Aegimio  contra  Lapithorum  regem  Coronum  auxi> 
lium  tulisse,  Cycnum  Martis  filium  necasse,  Ormenii  regem  Amyn- 


patcr  4'vXas  in  bibl.  bis  p.  72,  1.  17  et  p.  76,  1.  j  legitur,  'Pvltvc  vero,  quem 
Diodorns  nonüiMt,  Angete  filin»  est:  Diodor.  IV.  33.  4  »  Mbl.  p.  70  L  32«  p.  58. 
1.  «5»  «9. 

*0  Whoftos  exUbet  bibl.  p.  7«  1. 24,  &ifAroftos  Diodofiis  IV.  36.  s.  Nimi- 

nim  idem  est  nomen;  E8P0/i0f  nominis  recta  vidctur  c^se  foniui.  Xmi  ita  etiam 
legitur  in  Athcnaei  IX.  p.  411  A  ex  Heroduri  seprimo  decimo  libro  de  Herciilr 
adlatum.  Kva&oV  eundem  uuminat  i^chol.  Apoll.  Rbod.  I.  I2I2,  quod,  cum  nuro 
modo  cum  Diodoro,  Apollodoro,  Hygino  cousentiat ,  ex  eodem  fönte  partim  quidem 
ntmaiMe  stataendtun  est.  Vide  de  pueri  flliiu  nomiamn  varietate  A^miaeun  1.  1. 

**)  Cam  Diodoro  cf.  Ptas.  IV.  34.  9.  Ib  tabnk  FanMStm«  p.  71  1.  68  sqq. 
res  perturb«ta  est,  st  recte,  ut  mihi  quidem  videtor,  coUath  Diodoii  37  §  4  et  bibl. 

p.  76  I.  4,  Corsiiii  emcndavil  et  restituit  sie:  rrc  9i"yar[igos  a]vToD  (scilicet 

Phylantis  Dryopum  regiä)  \llaTvda]^efae  tnbu1n>   vlov  t&teto  KTl^»n' 

nov.*    Nam  Astydamiam  Phylantis  filinm  esse  nuiL^uam  legitur. 

98)  Diodor.  IV,  37.  1 ;  »irt'xvwat  6i  ^sc.  6  'Hgaxkris)  xal  r^f  ^1ritave/^f 
Vimiffovs  ro9  "YUov  vfo^  #vo,  rXt)ria  xid  *Otf/Tifv.  bibl.  p.  75  I.  24:  (H^emUi 
jftfny  Ix) .  .  .  dnutnt^  ftkp       (HvAaf  'YUof,  JCr^iinroft  n^Pog,  XhnitifSt* 

quorum  Kri^atTtTTOs  aperte  interpol.uus  est.  quippe  qtti  p.  76  1.  4  recte  Astydamiae 
fillus  dicatur.  Nomin.i  D.tjros  et  Flijvfvs  atque  'Oy^rijf  et  'OJ/rijf  eadcni  es«e 
nemu  negabit.  In  Hygiui  tabula  162  intcr  Ilerculis  filios,  post»[«am  »Hylluü  ex 
Deianira«  primo  loco  nominatus  est,  reperitur  nomen  »Euhenos«  ,  quod  mihi  ita 
ortnm  eise  videtur:  TjOtNOZ  —  SYHNOX.  Etiam  Hygiai  0*lTirS  melitu 
mihi  videtttr  cnm  O^JTSX  Diodori  et  (MnTHS  ApoUodori  (iQvifTijr  per 
Itacismum  ortum)  coniungi,  quam  in  /ItOHfOffZ  mutari,  ut  Mauritius  Schmidt 
suasit  et  fcctt  compnrnn?;  nij'thoßrnphnTn  codici-«  Nfedicei  ab  Antonio  Wester- 
mann  et  in  paradoxographis  p.  219  et  in  mythogr.iphi!>  p.  345  editum,  qui  unde 
nomina  Hercitlis  liberarom  jlt^ftatos  et  ^tionff^rjs  sumpserit,  nesdo*  Cetcnim 
adnotandam  mihi  est,  et  Gleanm  in  schol.  I^nd.  Isthm,  lY.  104  et  Ophiten  in 
fabula  Hygini  32,  Oniten  in  Sdiol.  Lycophr.  38  ittter  Megane  filios  enumemi. 
Vides  etiam  in  bi<; ,  ut  in  oronitni*  horam  oompendionim  noninam  indicilrasi  teni- 
bilem  esse  perturbationem. 
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torem  obiurs^asse,  ex  eius  hlia  Astydaniia  genuisse  Ctesippum 
(=  bibl.  p.  76  1.  4) ,  dein  Arcadibus  sociis  adsumptis  Oechaliani 
ccpissc ,  Iuir\^turn  cum  filiis  interemisse  ,  lolen  capti\'am  in 
Cenaeum  Euboeae  pioaiuinui  lum  abduxisse ,  Licharü  iiiterfccissc, 
qui  vestem  a  Deianira  inscia  Nessi  cruorc  tinctam  attulissct, 
Philoctetae  Poeantis  filio**),  qui  rogum  accendisset,  donasse  arcum, 
denique  inter  deos  receptum  Heben  duxisse  in  matrimonium.  Ad 
vefbum  paene  Diodonis  et  ApoUodorus  coi^;niuntf  modo  alter 
modo  alter  hoc  aut  illud  sive  addens  sive  omittens.  Compara 
etiam  Hygini  fabulas  35,  36. 

Multa  vcrba  facere  non  opus:  similitudo  et  propinquitas,  quae 
iiiter  Diüdori  capita  29 — 39  libri  IV  paucis  modo  demptis  et  biblio- 
thecam  intcrccdit,  tanta  est,  ut  minus  quisquam  miretiir,  quod 
o')c!cm  fönte  utrumque  usum  esse  statuo,  quam  quod  nemo  adhuc, 
quaiiUiin  equidem  scio,  rem  pronuntiavit,  quae  est  manifesta. 

Restant  ipsi  Herculis  labores.    Quoniam  vero  in  his  non  cum 

Diodoro  nobi';  rem  esse  sed  cnm  Matride  supra  c,  III  Holzero 
duce  docuinius,  decimi  laboris  autem  narrationem  niaxima  ex  parte 
Timaci  esse  vidimus,  ianiiain  ad  c.  25  sqq.  accedamus.  Atque 
Orphci  mentionem,  quam  haud  apte  Diodonis  capitis  25  §  2 — 4 
fadt,  cum  eis,  quae  libri  III  c.  67  §  2 — 4  Diodorus  dixit,  cohaerere 


•*)  Ilerum  neglejjentiac  Diodori  exempliim  se  offeru  Didt  t'nim  Astydamiae 
patrcin  Oriueniuni,  quarnquam  Amyotori:«  uuaien  ei  fuiääe  non  solutn  Apollodoruft 
p.  73  1.  27  tradtt,  «cd  etiam  Pindarus  (Olymp.  VII.  24)  et  Hesiodu»  (schol.  Find. 
OL  VII.  4t,  frg.  134  Rsach).  Quomodo  ■alem  Diodori  error  onus  nt,  facile  iatel- 
BgitnT.  Nam  ab  Apollodoro  docemur,  Amyntorem  Onnenii  fniiae  legem.  Itaque 
oppidi  nomen  cum  legia  nomine  neglegenter  commutaTit, 

In  praeclaro  acholio  ad  Sophoclis  Trachin.  v.  266 ,  quod  de  Eurytidarum 

ntiTüCTo  docfe  nj^-it.  Aristocrnte  teste  tres  hi  adscribunlnr:  To^fiV  KXvno^  .  fi;iovtv(. 
(Juoniani  Toxeus  et  Clytius  rejicriuntur  npiul  Dind^^iruiu ,  fortasse  MO^dlOXRAy 
•jutKi  nomen  Inter  dno  illa  legitxir.  mutandum  est  in  .1  HIOI^EJI. 

Hic  Apüllodoh  deprcliendinius  peccatum.  Hercules  cnim  l'hiloctetae  ipsi 
«remn  dcdit,  Fake  igitur  bibl*  p.  74  1,  25  Poenntan  Phitoclatae  patrcm  com 
acoepima  namt.  Nam  hie  doctrinam  non  enoiem  latere,  persuadere  mihi  non 
poMllm. 
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iani  adnotavimus.  Ipse  auteni  Herculis  ad  inferos  descensus  Apol- 
lodoro  haud  dissimiliter  refertur:  nam  Herculcm  antea  Eleusine 
mysterionim  participem  factum  esse  etiam  in  bibliotheca  legimus 
p.  66  1.  15  sqq.  et  una  cum  Cerbero  Theseum  et  Pirithoum  ad 
superos  rcduxisse,  ut  Diodorus  ita  H)-^inu.s  fabula  79  tradit.  Ac 
Diodürus,  qui  herois  in  deorum  hortos  ad  Hcsperides  expeditionem 
referret,  fontem  mythographicum  adiit,  cuius  frustula  in  Apollodori 
Hyginique  compendiis  et  scholiis  deprehendimus.  Antequam  autem 
ad  Diodori  narrationem  fllam  accedamus,  bibliothecae  p.  64  1.  9  » 
p.  66  1.  S  cum  sdioEo  ad  ApoUon.  Rh.  IV.  1396  comparemus. 
lam  enim  Carolus  Robert*^}  animadvertit ,  ea  quae  scholiasta  e 
Fherecyde  profert,  cum  ApoUodoro  saqpius  bene  consentire;  sed 
monendum  est,  modo  Apollodomm,  modo  scholiastam  addere  non- 
fiulla,  quae  alter  omittat  Badem  verum  etiam  doctrinae  frustula  ab 
utroque  adsperguntur.  Legimus  enim  in  bibliotheca  p.  64  1.  ti  sqq. 
(sicut  etiam  in  Hygini  fabuta  30,  11  et  p.  12  1.  20  sq.  ed.  M. 
Schmidt),  draconem,  qui  Hesperidum  mala  servavisset,  fiHum  fuisse 
Typhonts  et  Ecfaidnae,  centum  capita  habuisse,  multis  variisque 
Unguis  esse  usum.  F^orsus  idem  legitur  in  sdiolio  Apolloniano 
p.  524  1.  I  sq.:  »hfuSknufO^  oMt  hftg  6  Tvgi&pog  tuA  'ExH^ns* 
t^tav  xcfMxX^  kna^y  tuA  ^ptorAg  TMuroAiCt  postquam  iam  initio  p.  522 
I.  25  draconem  TyphcMiis  filhmi  fuisse  ex  Hestodo  adnotatum  est. 
Hesiodo  autem  laudato  affert  scholiasta  Agroetae  interpretationem 
fabulae,  quem  fiijXa  illa  in  Libya  dixisse  ex  eo  concludi  licet,  quod 
de  hac  fabula  in  libro  III  de  Libycis  cgit  Num  igitur  veri  est  dis- 
simile,  Apollodori  verba  p,  64  1.  10:  ^raSra  (scilicet:  rä  ^(fvaä 
f*pM)  di  ^v,  ov/  (ug  Ttyfg  tlnov  Iv  Atß^i  ad  eundem  illum  Agroetam 
respicere?  Iam  vide,  quod  Diodorus  c.  26  §  2  refert.  Quod  primo 
loco  narrat :  txat  rtytg  (aIv  (faat  l'v  rttn  x^Jiois  T&y 'Eamgidufv  iad(f§ai 
luaä  zi^y  uätß^tpf*^)  ft^Xtt  jlf^w«,  Tr^Qo^/neya  avvf/ßg  ^6  rtyog  clpo- 
xoKTOf  (poßigtarmw*  reperis  in  bibliotheca  p.  64  1.  9  sqq. :  ^inhu^iy 


Vide  Caiol.  Robert:  de  Apollodori  bibliotlieci,  p.  67. 

*^  Diodonii  igitar  heglegenter  Libyae  mentionem  ex  elteim  ftbnlee  foiiiut  io 
«Itenm  tndecit. 
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dd-dyaTog«  xrX.  Sccundam  legis  in  scholio  illo  ad  Apolloni  Rhodi 
IV.  1396,  quod  ex  Apollodori  fönte  fluxissc  statuimus^*\ 

Diodor.  IV.  26.  2,  3.  schol.  Apollon.  Rh.  IV.  1396. 

rag  *Eajrt^(Sus,  X9^<f^  iffo   &  Myo/ucffj^ 

tov  ynDiivg  wrouaat^nt  notrjTtxtSSp 
tHantfj  xal  lijv  l4<f  ()oJt'Tr,v  /offf^y 
xttlita9tu  Sia  r^v  tÖTHttniiuif  i^lvtot*"*) 
Sk  Ifyobff«  n(j6ßttia  rijv  XQ^uv  Um- 

.'/(»rtxoj'r«       lüiv  notfivltav  fnififXriirtV    f/nv   Sk   mvTtt  votufva   tiyQiov .  ov 
xudforafifvov ,  xttl  ^vi4tj  atufdurus  xui    &tu  t6  avri^tQOV  jQÜxoviti  tivofida^ai, 
ilxtj  diaff^ftorrttt  riQtiv  rä  ngvßttitt 
juA  tods  Igottöew  »iru  tolftwvrttt 

Deiiide  quod  §  4  c  26  Diodorus  narrat,  invenimus  in  adno> 
tatione  bibltothecae  p.  66  1.  5: 

Diodor.  IV.  26.  4.  bibl.  ^  66.  1.  3  sqq. 

(vioi  i(  tfttaiv  oi>  TittQn  "^Hlttvrog 
o  iV   'llQftxl^s    tov   tpvitata   ttäv    avric  (sc.  r«  jfpi-o«  fiiilu  Xa-lfir,  nXla 
fiijXtDV  ttvtXtiyt  ttiröv  Jg^ipaa^ui  Tu  ftiiia  xTtivavta 

MtA  favr«  anoxofttatts  ngig  EvQva9€tt  riv  (foovftoSvta  otfuv'  Xouiaas  ik  ra 

Tum  vero  capite  37  sequitur  mirabtlis  aüa  de  Hesperidibus 
vel  Atlantidibus  historia,  quae  inteirumpitur  g  3,  Nani  verba 
(c.  27,  §  3  s.  f.):  *to^  di  X]gffvä(  hf  x^t^  vwU  itrX  arte  cohaerent 
cum  verbis»  quae  antecedunt  c.  27  in  §  2  s.  f.:  »Jid  xaJ  Xr^räs 


Ceterum  persimilem  interpreUtionein  fabulae  invenis  in  pAkepbati  Ubro: 
ni^  iniatm  191  cd.  Westermaim  p.  384;  cf.  «tiam  Heiaclitttm:  antarup 
20.  Quod  quamqnaiD  Holzen  senteoUam  corroboraye  videtur,  qui  p.  21  n.  10  dicit: 
'Bei  Gleichheil  oder  .Ähnlichkeit  solcher  Notizen  zumal  euhemcri^li>che^  Erklä- 
rungsversnche,  m(  QtieHcnhemitzunp;  r.u  schliefscn  ,  würde  bei  der  I.ilckcnhaffi^keil 
utuerer  Traditon  lu  seltsamen  Dingen  führen,«  tarnen  hoc  loco  Diodorum  Agroetae 
imerpretatioiMm  vel  biMorimiculam  ona  cum  fabala  ex  eodem  fonie  desciipiisie  veii 
stmile  duco. 

Sic  eaae  iDterpaacendttm  adparet.  Nam  scholiaita  Apollonianus  demun- 
strat,  etiam  Dracontem  paslorem  ad  Agroetam  pertinere:  quod  Diodoras  addit; 
IvM«      Xfyovat .  .  .>  secnnda  interpretatio  esc  attiibuü  jjr^ioa. 
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iiooK^hat  TTQ^g  ^avrifF.«   Quin  autem  ea,  quae  §  3  fdTeruiitur,  cum 

bibliotheca  cohaereant,  nemo  dubitabit,  qui  ea  cum  bibliotheca  et 

Hygino  oomparaverit. 

Diodor.  IV.  27.  3.  UbI.     64*  !•  H  sqq< 

»awi  44  TOOtw      JUtigi» 'jETfwjU'«  ...  jtißv^»  «Kie^^*  rsfo^f  ißaoiltvt 

ttkovvTtt  Tov  vatatoy  a9lo9  jivrmov  naie    JloattSäroe  Idvtaios,    Sg  rov^ 

ftiv  dvfktty  tv        ^'iißvtf  TOV  awu'  ^fvovs    nvayxaCotv    nakaluv  avi^QH' 

Vttyxdiovftt  rot/s  ^ivQvs  JianaXafHv^  tovx^  naiaittv  drayxaCo/ueros'HQaxlt,: 

Boiiviffw       xma  rifv  Atyvtnor  p.  65.  U  i  sqq.:  furi  Aißitfr  ifi 

^ti  atf  ayutCovra  Tov(  JtvQtTftSlifiovv-  Alyvnrov  JuS^et  .  .  .  ravrijf  ißaadtvf 
rtt(  l^joi'f  rijf  tr^pfKO^&Ofjt  rtftmfffue  Bovmois,  rToafcJwroi  ntug  .  . .  ovto( 
«afa|rw0a«.  loiic    ^(rovi   tf^vif    int  ßa^i^  -/<tf, 

xatti  r«  iöytur  .  .  .  'Jl^axlijs  TOI'  r£ 
Bovat^w  .  .  .  anixrtipt, 
fttru        raSru  avi  tvp  JfeUw       p^65. 1. 18:  xa^v  6k  Jlt9ton{«v^^) 
aXtvattvttt    it(    trv  AI9ionfay   tot  *SfMMwf«  9ni99i  ntdd«  TV^MfoO. 
ßaatltCovta  TÜy  AlSiöntov  'Il/Mt^ttiiw 
xaraQ/ovra  ftn'/r]?  nnoxrttvcu  .  .  . 

Unde  autcin  Diodonis  historiam  de  Atlantidibus  aut  Hesperidibus 
sumpserit,  diiudicarc  ncquco.  Adnotaveriin  modo  haec.  Atlantides 
et  Hesperides  esse  casdcm,  sicut  Diodorus  IV.  27.  2  tradit  scho- 
liasta  ad  Euripidis  Hippolyt!  v.  743,  cuivis  prima  pars  mihi  per 
crrorcai  c  Pherecydis  narratioiie  orta  esse  videtur,  quam  exhibent 
schol.  ApoUon.  Khod.  p.  522  1.  31,  bibl.  p.  64  1.  24.  Eandem 
autem  Atlantis  caeiiferi  fabulae  interpretatioiiem ,  quam  Diodorus 
IV.  27.  4  profert,  legis  in  Aeliani  fragmento  207  (Herchcr)  et  in 
Heracüti  libro  tkqi  änlaiiov  4.  Sed  nionendum  est,  eam  e  Dion\  sio 
Scytobrachionc  non  fluxisse,  cx  quo  simiiia  qiiidem  Diodorus  1.  III 
c.  60  protulit.  Nam  1.  III  c.  60  septem  Atlantides  sunt  filiae  At- 
lantis,   Croni  fratris,   Lrani  filii  et  sorores  Hesperi,  I.  IV.  c.  27 


'A^ußiav  cqM.  Heyne  in  observatione  ad  ApoUodor.  p.  173  adnolatiune : 
■dabiuvi  quoque,«  inquH,  »an  Boo  lipaßfar  corruptum  slt,  et  folsse  scripta!» 
Al^ionfopf  in  et  enim  Htboni  (Utus  bene  eoUocui  potest«  Aooedit,  qnod  tabula 
Fanicsiana ,  cuius  titulum  Apollodoro  et  Diodoro  propinquoin  esse  iam  saepius 

ndimus,  ex1iil)et  fp.  73  1.  325  lahn  -  MichaelisV  »fl(  Af9io{n{<tr]  ijjL9s  »ai 
'Hfta&(m\tt  iiföjrtvat  tör  (rov)  A.eiof*il6or\tos  vtov  Ti9tor<j{v  .  . .« 
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autem  Atlas  dicitur  ex  Hesperitide,  Hesperi  filia\  "-^eptem  fiBas> 
quae  Hesperides  aut  Atlantides  nominentur  procreasse. 

De  capite  28  denique  bceviter  adnotem,  etiam  in  tabula  Far- 
nenana  Amazonum  in  Atticam  invasionem  inter  Herculis  fadnora 
enumerari  (p.  73  1.  114  sqq.),  quacum  quidem  Diodori  nanatio 
non  consentst.  Vide  quae  Maximtlianus  Wellmann  de  labula  illa, 
qualem  Diodorus  refert,  breviter  monuit  p.  84  nota  84. 


« 
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CAPUT  V 

DE  COMPENDIO  FABULARIS  HISTOBIAE  DIODORO 

ANTIQUIORE 


Perlttstratis  Diodori  mythographicis,  quamquain  non  omnibus 
lods  quaestiones  feliciter  ad  finem  p«rducere  licuit,  tamea  nonnulla 
tmhi  eßedsse  videor  ad  Diodori  compilandi  rationem  mdius  intellh 
gendam  et  ad  fontes  pauUo  accuratius  cognoscendos*  quibus  in 
libro  IV  usus  est  Demonstravimus  enün,  historicum  non  modo 
non  diligenter  auctores  suos  describere,  verum  etiam  ne  pure 
quidem  referre,  quod  excerpsit,  sed  saepe  aliunde  interpolare,  quod 
ei  aptum  videtur,  modo  tacite,  modo  additis  verbis:  »Irioc  aut 
similibus,  atque  (abulas  inter  se  oppositas  contaminare,  utevaderet 
historta,  quae  una  et  continua  videtur.  Neque  valde  vituperandus 
est,  si  modo  ab  eius  parte  rem  consideramus.  Persuasit  enim 
sibi,  revera  heroes  vixisse  et  magna  facinora,  ut  homines  adi'u- 
varent,  perfedsse;  ait  enim  ex.  gr.  IV.  i,  2:  >fityt<TTu  yoiQ  xai  nXetara 
avytrtUadrjfray  izQu^eig  -ÖTiit  xiov  ^^CMcir  tc  xai  r/fjiid-üay  xai  nokX&v 
äXkoty  d/ya&iuy  än^^r'  Snw  diä  rag  xotyug  tiitqr^'talaq  ot  fUwe^tyiareQoi 
Tobg  fiiy  lao&iwg,  rotg  J*  rjQtotxalg  d^vaiatg  hifiriaay,  ndyrag  d*  6  iff$ 
tfrroQiug  Xdyog  rotg  xa&/^xoiaiy  tnaiyoig  ilg  rby  afiora  xrti^t?//Ki;<Tf i'. «: 
Cum  autcm  vidcrct,  multa  incredibilia  refcrri  et  niulta  ab  aliis  aliter 
narrari,  pessimc  antiquissiinam  illam  historiani  traditani  esse  con- 
cludebat,  igitur  historici  esse,  et  incredibilia  ad  communis  vitae 
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rationeni  dctorquere  et  e  variis  fabiilis  atque  saepc  inter  se  oppo- 
sitis  eligcre  cas ,  quae  summani  veri  similitudinis  specicm  prac  se 
ferrciit.  Itaque  quo  erat  stupore,  saepiiis  optimos  fontcs  duxit 
narratiunculas,  quae  ab  Euliemeri  aemulis  ad  delectandos  Icctores 
excogitata  erant.  Quoniam  autem  unam  et  veram  histüriaiii  scri- 
berc  sibi  proposuerat ,  non  potuit  non  corrit^ere ,  cjuae  c  varüs 
auctoribus  coinpilaverat ,  ubicunique  sensit  altcrtim  ab  altero  ab- 
horrere,  atque  aliunde  addere,  quod  ei  mentione  dit^niim  videbatur. 

Tum  vero  certis  teriiiinis  definivimiis ,  quae  Dionysio  Tiniaeo 
Matridi  attribuenda  sunt.  Deinde  magna  librt  IV  parte,  quae 
restabat,  pciiustrata  non  modo  cas  Diodori  tabuLis  (c.  67 — 7  t;), 
quas  Otto  Sieroka  ad  unum  fontem  pert:inere  coi^movit,  cum  Apol- 
lodoro  et  aliis  mythographis  arte  cohaerere,  sed  ctiam  praeter  eas 
non  pauca  capita  genealogiarum  quamvis  rara  vestigia  servasse  et 
ApoUodoro  imprimis  similia  non  posterorum  commenta,  sed  veras 
fabulas  antiquas  breviter  referre  longiore  dispiitati<»ie  ostendi" 
mus***).  Itaque  cogimur  ut  statuamus,  Diodorum  fabulas,  quas 
capite.IV  significaTunus ,  ex  eodem  compendio  fabularis  historiae 
ApoHodori  bibliothecae  propinquo  descripsisse,  unde  generum  stem* 
nnata  et  fabulas,  quae  c.  67 — 75  leguntur,  manasse  Otto  Sieroka 
pronuntiavit. 

At  false  conctusimus,  si  lecte  contenderunt  Maximilianus  WeU< 
mann  et  Eduardus  Schwartz,  Diodorum  usum  esse  Hellanico  aut 
ipso  aut  ab  Istro  excerpto  et  Euripidis  Phoenissarum  prologo. 
Necesse  igitur  est,  contra  viros  illos  doctos  pugnemus. 

Ac  Maximilianus  Wellmann^^)  quidem,  quod  censet,  non 
diserte  dixit :  sed  cum  Diodori  IV.  c,  61  §  4 — 'j  Hellanico  vindicet, 
fädle  quis  colligat,  virum  doctum  sibi  persuastsse,  historicum  Hei- 
tanici  Atthidem  manlbus  trivisse  aut  Istri  owwpafyv  jit&ti<orf  cum 
demonstret,  Pausaniam,  qui  L  22.  5  fabulas  de  Ariadnae  raptu 


Inveaittntar  qaidem  nonnallae  fobulae  ad  eommani«  vitae  rationem  detoitae 
e(  in  eapitibw  $7—75:  vdut  Tithoni  Cabola  (75  §  4)  et  in  «is  capitiboi, 
quae  capite  IV  hniiis  dicpatationis  tractavimus,  velut  MolConidarum  fabula  (33, 
§  3,  4).   Sed  Diodorum  ipsum  ita  has  fabulas  muUsse  non  «ne  probabUiUte  con- 

iecimus. 

De  Istro  Callimachio,  diw.  Gryphisw.         p.  93» 
Sethe,  QoMfdoiiea*  6 
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Aegeique  morte  eodem  modo  profert  quo  Diodorus,  Istri  Calli- 
machii  copias  cxcussissc.  At  errax  it  profcssvis ,  \  ei  i  esse  simile, 
Dindorum  illas  fabiilas  sccunduin  Hcllaiiicuin  tiarrasse.  Plutarchus 
enini  m  Thesei  vitac  c.  ig  adnotat,  Hellanicum  dixissc.  Theseum 
otnnium  primum  a  Minoe  esse  abductum,  qui  Minotaun»  jiroici  retur. 
Sed  apud  Diodoruin,  ])()stquam  Minocm  iussisse  norm  quo<iuc  anno 
Septem  pueros  septcmque  pueüas  Miiiotauro  ab  Atheniensibus  mitti 
secundvjm  plurimos  scriptores  (v.  Plut.  v.  Thesei  c.  15)  narratum 
est,  Thcscus  neque  a  Minoe  eligjitur  neque  piimus  omnium  ab- 
ducitur,  sed  leifinnis:  t»)i*/.Vo»  r^fo-  hwt- ipytu  ndXif  h  Mt'yotg  ^?.^tr 
tig  Tt^f  y'lriixi^i'  jt(ii«  fayäXov  tnü'/.tn  ,  /.ai  tovc  Aic  tnTÜ  yjjftoi  g  dTTatTr^nnc 
?Xrt,?f.  Maximiiianus  Wellmann,  qui  bcne  sensit,  discrepare  scrip- 
tores. contendit.  evanescere  difticultatem :  alt  enim,  cum  »apud 
Hellanicum  poslhac  legatur:  noortooy  /i*V  oitf  ovdtfäa  muTt^otug  iX- 
nic  t^Titxuro'  dtb  xui  fitXay  iartoi'  f/ovoui'  .  .  .  t;;»»  uaCy  i'ntfinoy  ror* 
tV*  roC  fytjo^wg  TfV  nartQu  if^aQQvyoyrog .  .  .  tdotxty  l'rtQoy  iartoy  Xfvxoy, 
adparcre  ex  Hellanici  sententia  iam  semel  sive  bis  Minoi  tributum 
solutum  esse,  cum  Theseus  in  Cretam  adduceretur.«  At,  quae 
attulit,  verba  non  sunt  Hellanici,  sed  ipsius  Plutarchi  narratio  pergit 
inde  a  verb»:  tnQoifooy  f^ih  ojlv^,  quae  arte  cohaerent  cum  verbis: 
xbrcx^ifpoNrc  to^;  XJüUh;;  irai^a;«;  atque  bene  consentit  fllud  yit^- 
npOK«  cum  capitis  initio:  >l»ci  ^*  «a^J^xcy  b  XQ^^os  toO  tfflxov 
dmrfioS€,  Interrumpitur  autem  haec  oratio  adnotata  alia  fabulae 
forma  ab  Hellanico  tradita,  quae  oratione  obliqua  refertur.  Itaque 
Diodorus  cum  Hellanico  non  consentit  nisi  eo,  quod  uterque  dictt. 
Minoem  ipsum  Atbenas  venisse,  qui  praedam  abduceret.  Cum  autem 
praeterea  ab  ipsius  Plutarchi  narratione  (c.  17)  nulla  re  abhorreat, 
veri  videtur  simile,  Diodorum  in  fönte  suo  duas  illas  fabulae  formas, 
quas  seorsim  descripsit  Plutarchus,  itidem  invenisse,  sed  negligenter 
contaminasse. 

Si  igitur  recte  lilaximilianus  Wellmann  statuit,  Plutarchum  in 
vita  Theset,  Pausaniam  in  libro  I,  Apollodorum  et  Hygmum  in 
Athidum  e  thesauris  ab  Istro  coactis  multa  adripuisse,  sequitur* 
ettam  in  Diodori  Atttcarum  fabularum  narratione  etusdem  docti 
Callimachii  Testigia  inesse,  quoniam  Siculus  et  cum  Plutarchi  Thesei 
vitae  c.  17  atque  Pausania  (I  22.  5)  et  in  Ariadnae  raptu  Aegeique 
morte  referendis  cum  Pausania  Apoliodoroque  et  in  allis  fabulis 
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Altleis  cum  bibliothcca  consentit.  Sed  cum  Georgio  Knaack*^*) 
Cacto,  qui'dubitat,  num  revera  Apollodorus,  qui  dicitur,  et  Hyginus 
Istri  magnum  opus  ante  oculos  habuerint,  atque  addo,  vel  Dto- 
dorum  id  ipsum  certe  non  inspexisse.  Cum  enim  Diodorus  non 
solum  in  Atticis  fabuli?;,  verum  etiam  in  alüs  multis  referendis  cum 
Apollodoro  aliisquc  mythoj^raphis  consentiat,  cogitari  non  potcst 
Atticas  fabulas  ad  eos  alia  via  pen'enisse  quam  ceteras ,  sed  ad- 
paret.  omncs  fabulas,  t]uac  ab  historico  et  a  mythographis  eodem 
modo  narrantur,  in  uno  eodemque  compcndio  esse  lectas.  Itaque 
in  hius  cornpendii  aiictorem ,  qui  ante  Diodonun  vixit,  transfcren- 
dum  est ,  (luod  docte  Maximiiianus  Wellniaiin  de  Apollodoro  et 
Hygino  disseruit. 

Ipsius  Euripidis  versus  Diodorum ,  qui  Thcbanas  fabiilas  com- 
poneret ,  inspexi-^se  Eduardus  Sclnvartz  pronuntiavit.  In  sag^aci 
enim  de  scholiis  Homericis  disscrtationc  p.  450  sqq.,  postquam 
iJiodorum  (64)  in  ( )edipodis  fabula  cnarranda  paene  ad  verbum 
Kuri]iidis  Phoenissarum  prologum  sequi,  Apoüodori  autom  et  Hygini 
narrationcs  ex  eodem  proloj^o  Euripidis  et  paucis  locis  Oedipodis 
Regis  Sophocieac  compositas  esse  rectissime  observavit ,  ca  vcro 
quae  de  Sphinge  Diodorus,  Apollodorus,  Hyginus  tradunt,  non 
quidcm  in  ipsis  Euripidis  versibus,  sed  in  scholiis  eorundem  legi 
multaque  alia,  quae  in  bibliodieca  reperiuntur,  itidem  a  scholiastis 
ad  Fhoenissas  adnotata  esse  vidit;  et  Diodorum  et  mythographos 
una  cum  Euripideis  versibus  etiam  scholia  descripsisse  statuit,  atque 
etiam  ea,  quae  propria  sunt  bibliothecae ,  velut  Periboeae  nomen, 
rixam  Oedipodis  Laique,  Lai  funus,  Musas  Sphingis  magistras, 
omnia  in  Phoenissanim  scholiis  quondam  exstitisse.  At  ipse  £du> 
ardus  Schwartz  cognovit,  Amphiarai  exitum  a  Diodoro  (65,  5)  et 


'•*)  Deutsche  Litteraturzeitung  1S86,  No.  30,  p.  1060:  ».  .  .  Die  so  allmählich 
gewonnenen  Resoltate  vemendct  der  Verf.  im  Kapitel  3,  um  aucli  in  Apollodor 
«nd  Hyyin  (fab)  grttlsere  auf  den  attischen  Sagenkreis  bezügliche  Partien  auf  Istios 
xurOckzufltthittn  —  trotz  alles  aufgewendeten  Scharfsinns  nicht  mit  dem  gleichen  Er> 

folge.  Das  glücklichcr\vt-i^>e  etwas  nu>f(i]irlicher  erhaltene  Fraj^n'.ent  über  Prokris 
stimmt  doch  nicht  so  mit  dem  dürftigen  iiencht  Apollodors  ,  dafs  man  eine  direkte 
Entlehnung  anzunehmen  gezwungen  ist.  Da  Istros  von  Mythographen ,  die  Apol» 
lodor  niher  lagen,  wie  Dionysios  Slqrtobracbion,  ausgeschrieben  ist,  so  durfte  hier, 
wie  im  Hygin  nur  mittelbare  Benutzung  ansnnehmen  idn«« 

6» 
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ab  ApoUodoro  prorsus  codcm  modo  narrari :  ipse  inteüexit,  totam 
belli  1  hebani  narrationeni  ex  uno  eodemque  scriptore  a  Diodoro  esse 
desumptam  (p.  453  n.)  ;  ipse  professus  est  et  a  Diodoro  et  ab  Apollo- 
doro  et  ab  Hygino  Üedipodis  fabulam  secundum  Euripidcm  iniprimis 
referri  atque  eadem  adnotari ;  adde  nos  multas  fabulas  generumque 
stemniata  apud  Diodorum  et  in  bibliotheca  eadeni  reperisse:  nonne 
adniodum  probabilitate  caret  sentontia,  quae  cot^it,  ut  accipiamus, 
solum  ad  ( )cdipodis  sortem  explicandam  Diodorum  alium  fontem 
adiisse,  et  cditionem  quidcm  Phoenissarum  scholiis  instructam, 
atque  idem  fecisse  in  eadem  fabula  mythoi^raphos  ?  Accedit, 
quüd  non  omnia,  quae  aut  Diodorus  aut  Apollodorus  Euripidis 
versibus  addit,  in  scholiis,  qualia  quidem  nunc  tcnemus,  ladaq-antur. 
Nani  schuliasta  i^ad  v.  50  et  1306)  adnotat;  ditanilfju^ty  tuuir-y  ^ 
— y/}'^« ,  Diodorus  autem:  .  .  .  ^(t^»' JS'y/jy«)  fui  Tijr  xarux^fwiaanj 
Apollodorus  >^  .  .  .  ^(f  iyi  dn6  xijg  dxQ07i6ke(üg  ktvrtjy  ^'ppti^fv«,  Hy- 
ginus: »illa  se  praecipitavlt.c  Ne  autem  quis  coniciat.  umquam  etiam 
hanc  Sphingis  mortem  in  Phoeniasarum  commentario  fuisse.  Nam 
antequam  non  demonstratum  sat»  Diodorum  et  Apollodorum  praeter 
Euripidis  versus  et  scholia  ib  adpicta  nuUum  fontem  adhibuisse, 
baud  licet  talia  concludere.  Itaque  adparet,  meram  esse  coniecturam 
atque  fundamento  carentem,  quae  Eduardus  Schwartz  de  scholiis 
Phoenissarum  ex  Apoflodoro  restituendis  pronuntiavit. 

Tum  vero  nondum  constat,  ante  Diodori  aetatem  iam  fuisse 
Phoenissarum  conunentarium ,  quod  fabuiarum  discrepantias  ad- 
notasset.  Nullum  enim  talis  commentarii  Testigium  inveoitur,  nisi  forte 
l^ifnjfi»  adv.  44  aifertur;  quod  sane  esset  mirabile,  si  fuisset  quon- 
dam,  praesertim  cum  ia6finifiaj  quod  ad  Oedipodem  Coloneum 
eruditissimus  quidam  scripsit,  non  parvis  praeclaris  firagmentis  iam 
nunc  cognoscatur,  neque  desint  veterum  commentariorum  vestigia 
in  scholiis  Homericis  aut  Apollonianis.  Veteres  vero  hos  doctos 
^TfOftKrifiOfmdf  non  fabuiarum  varietates  cumulasse,  sed  ad  ipsam 
rem  interpretandam,  utpote  qui  veri  fuerint  philolc^,  breves  notas 
adscripsisse  infra  evincere  conabimur. 

Denique  quamquam  tota  Diodori  de  Oedipode  narratio  cum 
Phoenissarum  prologo,  si  in  Universum  spectas,  consentit  atque 
vel  eadem  verba  saepius  apud  Diodorum  inyeniuntur,  quae  in  £uri* 
pidis  versibus  legimus,  tamen,  etiamsi  non  aliae  causae  me  move* 
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rent,  solum  Diodori  verbis  cum  Euripidis  prologo  comparatis  dubi- 
tarerii,  num  historicus  ipsum  Kuripidcm  ante  oculos  habuisset.  Ne 
cnim  Diodori  errorem,  qui  dicit;  j'ImuaTTjy  rijy  KphyTi>g,  urgueam, 
quamquam  ucrnu  uiiiquaMi  sie  enarc  potuit,  qui  versus  Icgit; 

KQ^my  T*  ddtX<f6g  iurjxpbi;  ix  f.iiäg  i'tfv*, 
qui  factum  est,  ut  Diodorus,  qui  Euripidis  prologum  in  orationem 
pedestrem  convertisse  dicitur,  scriberet:  »imXa^d^cyo;  toC  xgr^afKtB 
(sc.  ^idoc)«,  si  Euripidis  versum  21  inspexisset: 

»4  <>*  (sc.  Ailog)  ridw^  fhtg  il'g  r«  ßan/uov  nsai^ 

ut  diceret:  >6  ftiv  AAiog^^^)  inegr^faytog  tx^utiftir  riji  ödo9  «^OQ- 
irojttrt  (sc.  TOß  OWnodtjf  si  vidisset  versum  (39): 

Atque  ut  minora  omittam,  afferam  modo  hoc:  Diodorus  primo 
dicit  *(Adtoc)  ü^i^fptt  rb  ßgiqios*  tum:  >oi     Mrai  (nimirum  Lai) 

ßov  ywui)t{.€  Non  potuit  ita  narrationem  confuodere,  si  ante  oculos 
habuisset  versus: 

(25)  diäwot  ß<n>x6lounp  hd-ttrai  ßQ^ffof* 
(27)  IloX^ßw  Si  ¥w  IttßirTte  haeoßtnmSXm 

Denique  compaies  hos  Diodori  locos  cum  Apollodoro  et  Euripide, 
ut  concedas»  historicum  cum  bibliothecae  auctore  ad  verbum  paene 
consentire,  Euripidem  autem  aliis  verbis  esse  usum. 

(69)  r»  d*  fit  tpoftor  ntHopTM...  Diodor.  65.  i:  biU.  p.  9a  L  S5: 

(71)  fv/tß«PT*  Irsfaty,  ?of  rcw-  . . .  roifs      rtuvl-  'EttoxX^  ih  «ttl  ITo- 

rfpor  7i(({iO(  axovi    TTttQcdnßvvim  /ivt/xijf     ntQi  r^f 

iftvytiv  ixovra   rt]rdt  JIo-  f^i'  t'^Q/^r  ouahtydti  fiaatJ^tn^  avrT(SnTcu 

i.vveixt)v  x^oftt,  »faHai  tiqös  (UXtjXovs  tiqos    tcjLifjkovs,  xal 

hnmiriv  niAtsffaevr*.    lnt\     TiQtaßvtifov^*  orrof       r-  93  1-  i:  nvic  dl 
ini  Cvyois  '£riOMl4o»c,     rovroF    n^rop  '£io*l^a  a^* 


Cf.  SophoclU  O.  R.  805. 
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Eurip.  PhoenisB.  Diodor.  65.  1 :  Inbl.  p.  93  t.  1 : 

tf.vydJa    ä'    unti}9(i  T/^fJ*     rov     ui]     ßnvlta'Jai  liiav, 
JlokfVttitnv  jjf^yotr.  -nnnitiSniövtUTrv  ßaa^- 

Xtiav. 

Itaquc  non  tenicre  mihi  videor  ncr^are ,  Diodorum  ctiain  Oedi- 
podis  fabulam  cx  cüclcm  compcndio  Apollodoro  pro{»inquo  h.LUbi::  .-^c, 
cui  belli  Thebani  narrationcm  multaquc  aiia  debet.  Necesse  autcm 
est  accipiamus,  illius  auctorem  Euripidis  vestigia  presse  esse  secu- 
tum,  quamquam  Eduardus  Schwartz  affirmat^  cogitari  non  posse, 
doctum  grammaticum  primo  a.  Chr.  n.  saeculo  Euripidis  versus  in 
pedestrem  sermonem  convertisse. 

Similiter  res  sc  habet  in  Hippolyt!  fabula  a  Diodoro  c.  62  tra- 
dita.  Nam  sicut  in  Oedipodis  rebus  narrandis  Phoenissarum  versuum 
aperta  vestigia  leguntur,  Euripideae  Hippolyti  versus  24 — 32  in 
Diodori  verbis  c.  62  §  2  nemo  nequit  agnoscere.  Attamen  mani« 
festum  est,  Diodorum  non  ipsum  ex  Hippolyto  coronifero  laram 
illam  Veneris  templi,  quod  hp  */iin<ul^^  audit,  mentionem  de- 
sumpsisse,  cum  in  fabula  enarranda  valde  ab  Euripidis  illius  tragoe^ 
diae  argumento  abhorreat'^). 

Quae  cum  ita  sint,  nos  recte  oondusisse  conAdo,  Diodorum 
ad  librum  IV  componendum  praeter  Dionysium,  Timaeum,  Matri- 
dem  pauds  modo  demptis  libro  quodam  &bulari  Apollodoro  im> 
primis  propinquo  usum  fabulas  Graecas  atque  heroum  genera 
descripsisse. 

lam  vero  nobis  agendum  est  de  adnotationibus,  quas  Diodorus 
de  Ai^onautarum  fabulis  Dionysi  epitomae  inseruit  et  quas  cum 

Eadem  res  est  in  schoU  Jl  jsi.  Attulit  locos  ia  scholi»  Udalr.  de  Wilamo- 
wiU,  qui  defenderet  Hippolyti  ülos  versus.  Diodoii  locum  et  scholiiini  X  321  iiixta 
Euripidis  versus  Max.  WeltmanD,  qui  recte  qaomodo  res  se  haberet  cognovit  (de 

Istro)  p.  85  sq.  sub  tcxtu  descnpsit.  Cetcruui  etiam  aptid  Pausaniain  I.  22.  2,  qui 
se  'IVozenionim  fabulam  referre  afrirmat ,  vestii;iuiii  Karip.  Hipp,  vcr-uuui  elucet. 
Nam  <[uod  dicit:  -^Qovtit  Ök  iatlQOv  JIttXXtts  xui  oi  naläii  tnuvioir^aav  Gf}atT. 
toitovt  »tthug  is  TQoiijV«  t^x^iui  itttßa^fw  If««««  aperte  ex  Hipp.  v.  34  sqq. 
ortiim  est:  , 

utftaun  (ffvytav  aTuaroe  TTß^Jarrttfwv, 
Mui  T^vdi  aiiv  dufiitQrt  vavaiolH  ;if»^oya.« 
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scholiis  Apollonianis,  Apollodoro,  Hygino  conaentire  vidimus.  De- 
monstrandum enim  nobis  ef?t,  primum  Apollodori  et  Hy^ini  Argo- 
nautica  ex  eodeni  fonlc  manassc.  unde  Dioduius  illas  adnutationcs 
sumpsit,  tum  vero  quaerendum  est,  quae  ratio  intercedat  inter 
scholia  Apolloniana  atque  Diodorum ,  A]:)üllodüruin  ,  H\  ginum, 
deuique  confirmandum  est,  Diudoruin  ea,  (]uac  de  Argonauti«;  Dio- 
nysi  commeiitis  adspersit,  ex  ecxlem  conipcndiu  labulari>  hiMtoriac 
hausissc ,  quo  saepissime  cum  ad  fabulas  graccas  narrandas  usum 
esse  statuimus. 

Ut  autem  ad  prinuiiii  accedanius ,  unde  Apollodori  et  llyyini 
Argonautica  petita  sint,  constare  videtur  uiter  viros  doctos,  post- 
quam  Carolus  Robert  et  Eduardus  Schwarte,  data  opera  de  hac  re 
disseruerunt.  Sed  quoniain  cum  viris  illis  saL^a^ibus  consentire  non 
possum  iterum  nos  eandein  rem  tractenms  necesse  est. 

Apollodori,  qiii  dicitvir,  narrationeiii  de  Argonautaniin  expcditione 
esse  eam ,  quam  ApoUonius  Rhodius  carniine  suo  praeiverat ,  eos 
autem  bibliothecac  locos,  qui  ab  ApoUonio  (iistarent,  maxima  ex 
parte  in  scholiis  ApoUoni  reperiri,  iam  Carolus  Robert'®^)  osteiidit; 
itaque  conclusit  p.  82  et  caute  quiden> :  *Apollodon.mi  aut  ipsum 
Sophoclis  coinnientarium  aut  alium  librum  nescio  quem  cognovisse, 
cuius  auctor  Sophoclis  scriiiia  couipilaverit«.  Audacius  vero  Edu- 
ardus Schwartz  afhnnut  p.  16,  »quoniam  vel  ex  neglesi^entia  atque 
incuria  non  euni  fuissc  bibliothecae  auctorem  ad]iareat.  qui  praeter 
Apolloni  Argonautica  commentariis  instructa  etiatn  aliüs,  ut  fabu- 
las coUigeret,  scriptores  perquireret,  quaecumque  ab  eo  de  Argo- 
nautanim  expeditione  memoriae  tradantur  neque  ab  Apolloni  car- 
mine  pendeant»  ad  Argonauticorum  commentarium  pertinere  atque 
eum  quidem,  quo  etjam  schotiasta  codicis  Laurenttani  usus  sitc 
Iam  pedem  sistamus  et  quid  ex  eis,  quae  Eduardus  Schwartz  osten« 
dit,  aequatur,  perpendamus.  ApoUodorus  et  Hyginus,  postquacn 
Argonautas  yictores  domum  rediisse  tradiderunt,  Medeae  facinora 
contra  Pelianit  Creusanii  Theseum  commissa  atque  eius  in  Asiam 
reditum  narrant.  Neque  aliter  rem  tractavit  Diodorus  vel  Dionysius, 
ex  quo  historicum  Siculum  Argonautarum  fabulas  »inde  a  Peliae 


1*^)  de  Apollodori  bibliotheca  dissert.   Berol.  1873. 
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mandato  usque  ad  Medeae  in  Asiam  reditum«  sumpsisse  diserte 
Eduardus  Schwartz  affirmat 

Revera  autem  Diodori  de  Medea  narrationem  saepius  cum 
ApoUodoro  et  Hygino  cohaerere,  nemo  non  vidit  et  nos  accuratius 
supra  ostendimus.  Accedit  etiam  Pausanias  (11.  3)»  qui  idem  fere, 
quod  Diodorus,  tradit  intdtis  tarnen  et  raris  notis  additis,  quae  a 
scholiis  ad  Pindari  cannmis  Olympii  XIII  v.  74  et  ad  Euripidis 
Medeae  v.  10  non  alienae  sunt  Quo  cognito  Udalricus  de  Wila* 
mowitz,  cum  iure  Eduardus  Schwartz  Scytobracbionem  Diodori 
libri  IV  capitibus  40 — 56  auctorem  subesse  contendisse  sibi  persua- 
sisset,  non  dubitavit  omnia  tlla  exquisitae  doctrinae  fabularis  frustula 
ad  unum  illum  Dionysium  refenre.'^)  Omittamus  hoc  loco  cetera, 
solum  de  ApoUodoro  disseramus.  Quid  enim?  Unde  ApoUodorus 
descripsit,  quae  inde  ab  Aigonautarum  expedttionis  fine  usque  ad 
Medeae  in  Asiam  reditum  refert^  Non  enim  haec  pendent  ab 
ApoUoni  Afgonauticisy  qui  finem  carminis  fecit,  cum  Argonautae  salvi 
et  integri  victores  ad  Graedae  oras  adpellunt.  Ergo  omoia  illa  sccun- 
dum  Eduardi  Schwartz  sententiam  ad  Argonauticorum  oommentarium 
pertinent.  At  nihil  harum  rerum  legitur  in  ApoIIoni  scholiis,  qualia 
nos  tenemus,  sane  neque  pauperibus  neque  male  habitis;  immo  ne 
unius  quidem  vestigii  species  in  eis  indagatur,  qua  quisquam  uti 
possit,  ut  demonstret,  fuisse  longam  iilam  narrationem  umquam 
in  uUo  Apoiioni  commentario.  Atque  si  praeoccuputa  opinione 
über  rem  deliberaveris,  spero,  te  mihi  esse  concessurum,  vix  credi 
posse,  adtecisse  umquam  ApoUoni  Interpretern  doctam  et  amplam 
commentationem  de  iadnoribus,  quae  Medea  in  Peiiam,  Creusam, 
suos  ipstus  liberos,  Thescum,  Persem  patruum  commisit.  Itaque 
cadit  coniectura,  quam  Eduardus  Schwartz  de  ApoUoni  scholiis 
bibliothecae  fontc  proposuit,  neque  audicndus  est,  qui  ea,  quae  de 
Argonautis  in  bibliothcca ,  non  autcni  in  scholiis  Apollonianis  le- 
guntur,  Ulis  adicicnda  cssc  prununtiavit  ab  eo,  qui  commentarium 
ad  Rhodium  rostituerc  studcrct. 

Accedit,  quod  nemo  qui  solam  ApolUnlori  de  Arcjonautamm 
expeditione  narrationem  legit,  intellegere  nequit,  bibliothecae  auc- 
torem Apoiioni  Carmen  ante  oculos   non  habuisse.    Nam  ApoUo- 


lo^j  V.  Exkurse  su  Euripides  Medea :  Hermes  XV  p.  4S5  2. 
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dorus  non  modo  Apolloni  nomen,  cum  narrationem  lasonis  expe- 
ditionis  ioapit,  non  profert,  sed  etiam  p.  31  1.  12  de  Harpyiarum 
fuga  eins  auctoritatem  afiert,  quasi  ad  eum  omnino  nihil  praeter 
ilkm  adnotationem  pertineat.  Adde  haec:  Dtiobuslocis  Apollonius 
Rbodius  latet  sub  verUs  ApoUodori:  101  fiiy*  aut  »IVimc:  p.  30 
1.  14,  15  s  Ap.  Rh.  IV.  1641  sq.»  i569>**).  Itaque  de  Apollo- 
doro  Apolloni  scholiis  uso  idem  acdpiamus  necesse  est,  quod  de 
Hygino  ipse  Eduardus  Schwartz  pronuntiavit  ^**),  atque  statuendum 
est ,  bibliothecae  auctorem  Argonautica  e  compeiklio  quodam 
descripsisse ,  in  quo  Apolloni  Rbodi  argumentum  relatum  erat 
additis  fabularum  discrepantiis  atque  cum  illo  Medeae  et  Medi 
fUü  fabulae  erant  coniunctae. 

Atque  si  ea,  quae  Diodorum  Dionysi  epitomae  aliunde  adiecisse 
vidimus,  perlustramus,  adparet»  eum  e  libro  quodam  illa  sumpsisse, 
qui  itideni  Argonautaruin  expeditioni  ndnexuerat  iabulas  de  Peliae 
motte,  de  Medeae  facinoribus  usque  ad  Medeae  in  Asiam  reditum  et 
ad  Medum  Asiae  regem  factum.  Idem  Diodori  auctor  etiam  Phrixi 
fabulam  praebuit  (c.  47  §  i,  2),  quam  a  Scytobrachione  alienam 
cum  Apollodoro  consentire  supra  monuimus.  Atque  quamquam 
paucas  modo  adnotationes  ex  iUo  compendio  Diodorus  servavit, 
tarnen  nonnulla  Apolloni  vestig^a  in  eis  deprehenduntur.  Nam  stcut 
Apollonius  I.  1240  sq.  Diodorus  narrat,  Herculem  in  Asia  ab  Argo- 
nautis  esse  relictum;  causam  autem  aliam  atque  poeta  profert: 
Herculem  ut  aquam  peterct ,  abiisse.  Quare  Ed.  Schwartz  p.  3 
fibn'am  Hesiodeam  (v.  schol.  .\p.  Rh.  1.  ir78,  1281}  apud  Dio- 
durum  sibi  invcsti^asf^c  vidctur  adnotaiis ,  nihil  N'alcre ,  quod  Dio- 
dorus et  Pindari  scholiasta  Pyth.  IV.  303  pro  Magnesia  Thessaliac 
vul«:^arem  fabulam  seciiti  Mysiam  reposuennt.  At  ne  aflferam,  nie 
codem  iure  dicere  posse ,  Diodorum  -ApoUonium  secutum  crrasse 
modo  in  eo,  quod  non  Hercules,  sed  Hylas  aquatum  abieht,  pro- 


***)  V.  Ed.  Schwarte :  de  Dionysio  S^tobfachione  p.  15  n.  2,  qui  qoidem, 
qnomodo  Iioc  expUcari  posdt,  non  didt 

p.  24  de  Dionys.  Scytobr.  dicit  Eduardns  Sdmrtt:  »Hygmum  non  ipsuro 
Carmen  .\pünoni  rnnnib«?  trivisse,  sed  argumenta  cum  scholiis  commixta  compilassc, 
pauca  quasi  narrationis  iumina  atque  omamenta  de  »uo  ipsias  ingenio  admiscuisse . . . 
veri  molto  videtur  sinülins.« 
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nunticin  soluni  quod  constat,  Diodorum  in  Apolloni  Ar^onautica 
respiccic  cu  quod  adnotat,  Ilciculem  in  Asia  esse  rclictuin ,  in 
Hesioduni  eo ,  quod  dicit,  Herculein  abiissc ,  ut  aquain  pctcret. 
Etiani  c.  48  3  Diodorus  Apolloni  rationcni  habere  vidctur ;  nam, 
quaiuquani  historicus  quideiii  draconeni  aurei  velleris  custodeni  a 
Medea  venenis  esse  necatum,  sopitum  modo  esse  poeta  (IV.  1 50  sqq.) 
narrat"*),  tarnen  Diodori  verba,  quae  sequuntur:  wxal  {3Ii(dtiay)  fier* 
*Idaoyo?  r^fjy  tnl  ^dikaxxw  luaAßoauf  ttoi^amf^ut^,  ad  Rhodium  re- 
spiciunt ,  qui  Medeam  cum  una  lasone  veltus  rapuisse  narrat  (IV. 
114 — 205).  Praeterea  Diodorus  41  §  3  Argo  navem  ab  Argo,  qui 
eam  aedificaverit,  nomen  accepisse  a  nonnullis  mythographis  tradi 
dicit;  Ai^m  Minerva  adiuvante  navem  illam  fabricasse  ApoUonius 
V.  14  commemorat  (cf.  schoL  4).  Denique  Diodorus  c.  56,  ubi 
varias  scriptorum  sententias  de  Argonautanim  e  Ponto  reditu 
perlustrat,  §  7  fortasse  contra  ApoUooium  pugnat'*'),  quippe  qui 
Argonautas  per  Istrum  Aumen  e  Ponto  in  mare  Adriaticum  navi- 
gasse  finxerit  (284,  592  sqq).  Quae  cum  ita  se  habeant,  mihi  qui< 
dem  veri  videtur  simile,  Diodorum  lactnias,  quas  Dionyd  epitomae 
adsuit*  ex  eodem  libro  sumpsisse,  quo  aut  ipso  aut  ab  aliis  excerpto 
fortasse  etiam  commutato  Apollodorus  et  Hyginus  ad  fabulas  de 
Argonautis  et  Medea  componendas  usi  sunt.  Itaque  iam  ante  Dio- 
dori aetatem  mythographum,  qui  Argonauttca  narraret,  Apolloni 
carminis  argumentum  exarasse  atque  suis  lods  fabularum  discre- 
pantias  adnotasse  accipiendum  est. 

Attamen  nondum  refutata  est  sententia,  quam  Carolus  Robert 
et  Eduardus  Schwartz  promulgaverunt ,  doctrinae  frustula,  quae  in 
bibliotheca  Apolloni  ai^mento  adiecta  sunt,  sumpta  esse  e  scho- 
liis  ApoUonianis.  Res  autem  gravis  est,  cum  hinc  profe^  viri 
docti  eo  devenerint,  ut  scholia  a  mythographis  excerpta  esse  statue- 
rent;  itaque  iterum  eam  pertractari  haud  supervacaneum  ratus  fusius 


"'1  cf.  schol.  156,  qno']  ndnotat ,  secundum  riicrecydem  draconem  :ib  la-^one 
interfectutn  esse.  —  Iiaquc  cogiiari  polest  aut  l.)iodorum  Apoiioni  et  Pherecydis 
fabnlos  nuseuisse,  aut  ncglegenter  solam  Apolloni  fabaliun  retnlisve. 

"*)  Otto  Sieroka  1.  1.  p.  9  propter  ultiini  §  8  «nutiati  ontionem  obliquam 
censet,  Diodtmii»  aliuiMle  deprompskse  causam,  qua  Apolloni  fabnlam  refutat.  Sed 
pluribu>  exemplis  supra  evidmas,  sola  oiatiooe  obliqoa  nilitl  demoiiatiari  in  Diodori 
fontibus  quaerendis. 
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fortasse,  quam  hoc  loco  aptum  videatur,  disseram.  Aggrediar 
autem  potbsimum  Eduardum  Schwartz,  quippe  qui  uberius  et  accu- 
ratius  sententiam  exposuerit. 

Postquam  enim  sibt  persuasit  (p.  4},  paene  omnia  «cholia  ad 
ApoUonium  (p.  11  et  31  sq.),  nonnulla  ad  Pfndari  canzi.  Pyth.  IV 
et  ad  Euripidts  Medeam  descripta  esse  e  Dionysto  Scytobrachione, 
p.  50  inquireas,  quis  tantam  hanc  doctrinae  molem  ex  illius  libro 
de  Argonauticis  in  Rhodi  poetae  commentarios  transduxerit ,  ex 
eo.  quod  in  schol.  Ap.  Rh.  I.  1039  a  Sophode  grammatico  Dei- 
lochus  quidam  affeitur,  quo  Scytobrachionem  usuni  esse  traditur 
quidem  nusquam,  sed  ex  ooncentu  schol.  Ap.  Rh.  I.  1039  et  Pin- 
dari  Pytb.  IV.  337  adparere  putat,  conclusit,  Sophockm  illum, 
quem  inter  ApoHoni  scholiastas  subscriptio  nominat,  Dionysi  copias 
in  commentarium  transscnpsissc.  Quod  si  venun  esset  —  nam 
demonstrasse  id  Eduardum  Schwartz  nemo  putet  —  auctor,  qut 
Aigonauttcaruni  fabularum  varietates  docte  coUegit,  illis  scholiis 
uti  non  potuit:  hunc  enim  primo  a.  Chr.  n.  saeculo  vixisse  demon- 
stravimus,  ille  autem  Sophocles,  cum  contra  Ircnaeum,  qui  post 
Caesium  Bassum  et  ante  Soranum  Ephesium  vixit ,  pugnet ,  non 
ante  initium  «iltcrius  ferc  p.  Chr.  n.  sacculi  fuit^*^).  Neque  sen- 
tentia  illorum  virorum  doctonim  sci  vatur,  si  a  Theene,  antiquissimo 
triuin  Apolloni  schoh'astarum,  cjui  in  subsciiptione  nominantur,  i!1a 
doctrina  conmientario  adiocta  est,  quippe  qui  sub  Augusto  fuerit  ^^*). 
Sin  autem  revera  Theonem  hoc  fecisse  demonstratur ,  corruere 


Irenaci  mentionem  fecil  Soranus  Ephesius ,  cjui  teste  Suida  Trajano  et 
Iladriano  imperatoribus  Romae  docuit,  in  libro,  quem  scrip^it  mQl  'ETVfioXoyuiiv 
tov  OM^ftfoc  ro0  ip9^novt  v.  Orion.  Theb.  lex.  s.  v.  ^«if  coli,  Etym.  M*gn. 
et  Mclctto  p.  92.  II  in  Cnmeri  uwcd.  Oxon.  III.  Vide  P«ik1ain  Voigt:  de  Soi«no 
K[  hcsiu,  diss.  Gryjihisw.  iSSs.  DUcipuIus  aoteitt  erat  Irenaeus  seu  Pacntus  Suida 
tei.tr  Htliodnri  nietrici  qui  post  Caesium  Bassum  vixit.  V.  Henr.  Keil:  quaesliones 
granimaticae  Lipsiae  löoo  el  Mauritium  Haupt:  opu&c  III  p.  434  sqq.  Wanikro&s, 
quo  tempore  fere  Sopboeles  vixerit,  inveuit :  v.  ümmh  2  post  suai»  duaat.  d«  par- 
oemiogcaphis  Grjrph.  t88t.  Udalricus  de  Wilamowiti  in  scholU  nobiteum  argumen- 
ta tiuneni  cocnmunicaTlt. 

"*)  cf.  Giese:  de  Theone  grnmm:\lico  p.  38  sqq.  diss.  iiuui^.  Münster  1S67. 
lam  MaxiniilianuK  Wamkross  1.  I.  ihes.  I  pronuntiavit,  a  Theone  et  in  Apolloni 
commentarium  iraubcriptas  compilatas  esse  fabularis  doctrinae  copias,  quas  quidem 
Ednardnm  Schwaits  Mcutns  SQrtobrachiont  adscrlbit. 
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Caroli  Robert  et  Eduardi  Scluvartz  sententiam  adparet.  Atque 
demonstrare  etiamsi  non  possum,  tarnen  simile  quidem  veri  reddere 
conabor  Reperiuntur  autem  ea,  quae  Theonis  sunt,  comparandis 
Apoiloiü  scholiis  cum  scIiolHs  ad  Theocritum,  Lycophronem,  Nican- 
dnim,  cum  quattuor  illos  scriptores  a  Theonc  commentariis  instruc« 
tos  esse  tradatur.  Quod  iniuria  negavit  Eduardus  Schwarte  (p.  30  sq.) 
neque  recte  condudt,  cum  multo  breviora  esscnt  et  exiliora  illa, 
quam  Apolloniana  et  ad  nimis  diversa  genera  pertinerent,  Theocriti 
scholiastas  ex  Sophoclis  copiis  hausisse.  Nam  ad  hanc  pauper- 
tatem  invidia  temporum  scribarumque  neglegeatia  redacta  sunt, 
neque  omnino  cogitari  potest  potissimum  propter  genenim  iÜam 
diversitatem  Theocriti  interpretem  Apolloni  commentarios  inspexisse, 
üt  fabutas  vdut  de  Prometheo  (schoU  Theocrit.  id  III.  76  =  schol. 
Ap.  Rh.  II.  1248)  aut  de  Endymione  (schol.  Theocrit.  id  III.  49  s=a 
schol.  Ap.  Rh.  IV.  57)  cognosceret  Itaque  rectissime  hanc  ratio- 
nem  Theonis  commentarios  tnveniendi  adhibendam  esse  censeo  ^'*). 
Inde  autem  eluoet,  Theonem  ad  ApoUonI  Carmen  adscripsisse  haec 
pretiosa  schoUa:  de  Endymtone  (schol.  Ap.  Rh.  IV.  57  —  schol. 
Theocrit  III.  49),  de  Prometheo  (schol.  Ap.  Rh.  II.  124B  =  schol. 
Theocrit.  III.  76),  de  Melampode  (schol.  Ap.  Rh.  I.  121  =  schol. 
Theocrit.  III.  43),  de  Mantone  Tiresiae  filia  ■schol.  Nicandr. 
Ther.  958  -=  schol.  Nie.  Alex.  U  =  schol.  Ap.  Rh.  I.  308)"*). 
Quas  fabulas  ad  Argonautarum  expeditionem  pertincntes  Theo 
ad  Apolloni  versus  adnotaverit,  propterea  ad  enucleandum  difh- 
dllimum  est,  quia  illas  fabula.s  Theocritus  et  Nicander  vix  strinxe- 
runt  et  vetera  Lycophronis  scholia  quondam  sine  dubio  ditissinia 
niiserrime  concisa  sint.  Tarnen  vestigia  non  desunt:  velut  de  Hyla 
Theo  disseruit  ad  Ap.  Rh.  I.  1236  (—  schol.  Theocrit.  id.  XIII.  46) 
et  I.  131  (cf,  schol.  Theocrit.  id.  Xlll.  7)  ac  fortassL  Cytaeo 
oppido  Colchidis  ad  Ap,  Rh.  II.  399  (cf.  Lycophron  172,  1312  cum 
scholl.).  Quamquam  igitnr  ccrte  parvam  modo  Apolloni  scholioriim 
partem  Theoni  tribuere  licet,  tarnen  manifestum  est,  cum  multas 

Udolricus  de  Wilaaiowits  eadcm  r»ttone  Theonii  oopki  bvcttigMidi  utitur: 
T.  ex.  gr.  IsflÜM  von  Epidturos  p.  177  n.  33,  Antigonus  von  Gary »t tu  p.  70. 

Fortawe  a  Theone  adscripta  sunt  etiam  scholium  Ap.  Rh.  IV.  814,  cf. 
Lycophr.  174,  et  «schol.  de  Achillc  in  Elysiis  canipis  Mede.ie  marito,  scho].  Ap. 
Kb.  I«  916  confer  cum  Lycophr.  7j  et  219  cum  schol.  de  Samothroca. 
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fabularum  varietates  coUcctas  in  commcntario  ad  Rhodium  poetam 
edidisse  ita,  ut  dissiiiiilc  quidem  veri  non  videatur,  eum  multa  talia 
attulisse  et  praecipue  ca  scholia  modo  et  ratione  illis  simillima, 
quibus  ■.aiiae  de  Arcronautis  fabulae  docte  cxplicantur. 

L/L  autem  ab  alia  pai  tc  commendcni  meam  senieiitiaui,  i  aconis 
temporibus  demum  magnam  fabularis  doctrinae  molem  in  Apolloni 
scholia  perventsse,  monuerim,  cogitari  non  posse,  nedum  demon- 
stratio eam  ante  annum  50  a.  Chr.  n.  in  illis  commentariis  fuisse. 
Quid  entm  factunt  ad  poetae  versus  expltcandos  ingentes  illae  enu> 
merationes  varianim  ^bularum  et  multorum  nonununi,  quid  ad 
artem  intelligendam ,  quid  ad  fontes  cognoscendos  ^  Omnino  nihil, 
quam  quam  libenter  concedo,  saepius  inter  magnum  numenim  ad- 
scriptarum  fabularum  etiam  eam  inveniri,  quam  secutus  est  Apollo» 
nius.  Sed  ut  cruerentur  poetae  fontes,  permagnam  illam  turbam 
neque  adnotatam  esse  neque  coUectam  eo  evincitur,  quod  is,  qui 
revera  poetae  fontes  ipse  quaesivit,  nihil  nisi  ipsum  illum  fontem 
adpinxit,  missis  ntmirum  eis  scriptoribus,  quibus  poeta  non  usus 
est:  Asdepiades  Myrleanus  (v.  schol.  Ap.  Rh.  I.  623).  Quem  cum 
drca  annum  65  Romae  docuisse  constet^^^),  sequitur,  eo  tempore» 
quo  ille  Diodori  Apollo<k>ri  Hy^tu  fons  de  Ai^onauticis  conscrip- 
tus  esse  oensendus  est»  nondum  futsse  morem»  magnas  fabularis 
eruditionis  copias,  quae  lectorem  ad  poetam  melius  intelligendum 
prorsus  nihil  adiuvant,  in  commentariis  accumulare,  sed  ea  modo 
ab  interpretibus  esse  adnotata,  quae  revera  lucem  versibus  afiferunt; 
quod  solum  dignum  est  phUolc^is. 

Quoniam  igitur  demonstravimus ,  primum  de  Argonautis  ad- 
notationes.  quas  Diodorus  Scytobrachionis  epitomae  adiecit,  ex 
eodem  fönte  manasse,  unde  Argonautarum  fabulae  in  bibliothecam 
et  Hygini  genealogias  pervenerunt,  tum  illius  fontis  auctorem  Dio- 
doro  antiquiorem  e  scboliis  Apollonianis  haurire  non  potuisse» 
iamiam  restat,  ut  evincamus,  historicum  Siculum,  qui  Argonautarum 
mythos  cognosceret,  alium  librum  non  adiisse,  atque  mythographi- 
cum  illum,  cui  heroum  stemmata  et  plurimas  libri  IV  fabulas  debet, 
Ac  nescio.  an  qui??quam  de  hac  re  non  dubitet.  \equc  cnim  eadem 
indicia»  quibus  ducti  ceteras  illas  Diodori  fabulas  uni  fonti  addixi» 


V.  Suida«.  s.  V. 
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mus,  desunt  in  Argonauticis.  Nam  veras  antiquas  fabulas,  non 
posteriorum  commenta,  haud  sine  discrepantiis  Diodori  de  Argo- 
nautis  adnotationes  praebent,  sicut  ex.  gr.  Herculis  parergorum 
narratio.  Praeterea  IModori  fontem  mythographkuin  Apotlodoro 
et  H)'gino  propinquum  esse  intelleximus :  ergo,  cum  ca,  quae  Dio- 
dorus  de  Phrixi  fuga,  lasonts  expeditione,  Medeae  facinoribus  bre- 
viter  commemoravit,  aitissimo  vinculo  cum  ApoUodoro  et  Hygino 
contuncta  sint,  veri  est  simillimum,  etiam  Argonauticoram  Diodori 
ea»  quae  significavimus,  ad  eundem  illum  mythographicum  historici 
fontem  pertinere. 

Quae  cum  ita  sint,  iam  fere  a^osdtur,  quäle  fuerit  compen- 
dium  illud  fabulare,  cuius  rivulos  in  Diodoro,  ApoUodoro,  Hygino, 
aliis  mythographis  per  scholia  dispersis  deteximus. 

Ac  primum  quaerimus,  quo  tempore  exaratum  sit.  Terminum, 
ante  quem  scriptum  est,  certe  indicat  Diodorus.  Qui  cum  post 
Caesaris  mortem  ßtßkto9^*i^  toro^tx^i^  condere  coeperit  neque  finem 
ante  annum  2\  fecerit*'*),  ante  annum  44  librum  illum  ortum  esse 
concludttur.  Terminum  autem,  post  quem  editum  est,  adhuc  alium 
investigare  nequeo  atque  Dionys!  Scytobrachionis  aetatem.  qui  fere 
circa  annum  loo  vixisse  videtur^'*).  Eius  enim  in  illo  conipendio  inter 
alios  mentionem  esse  factam,  coUigo  inde,  quod  et  in  bibliotheca 
p.  29  1.  28  (=s  Hyg.  fab.  14  p.  49,  1.  5  M.  Schmidt  s  schoL 
Ap.  Rh.  I.  1289)  commemoratur  et  latet  sub  verbo:  >fWo(c  apud 
Diodorum  47  §  5  (=»  schol.  Ap.  Rh.  I.  256)  in  Argonauticis, 
quae  composuit  e  Dionysi  epitoma  et  iaciniis  fontis  sui  mytho- 
graphici. 

Tum  nostra  tnterest  cognoscere,  quas  fabulas  illud  compendium 
primi  a,  Chr.  n.  saccuH  complcxum  sit.  Atque  ex  eis ,  quae  Dio- 
dorus ei  debct,  videmus,  id  tradidisse  Ilcrculis  ciusque  filiorum, 
Theüci,  Ixionis,  Aesculapi,  Feiopis,  Tantali,  Niobae,  Daedali  (77 

V.  Diodor.  T.  4.  7  et  XVI.  7.  cf.  Mommsen:  römische  l'ürschiin«;cn  TI 
p.  267  n.  61  et  p.  549  n.  Itaque  non  nirai^  mcntttus  esse  Diodorus  vtdeiur,  qui  I 
c  4.  I  per  trigtnta  w  annos  openm  in  hiitorä  nnivcisiiU  scribenda  navasse 
affinnat 

Solam  ansnm  praebet  Socton.  de  gramniaticis  V'II,  qui  quidcm  non  tcmere 
credidit,  M.  Antoniiim  rrni;>hnnem,  C.  T'ili  Cnc-.Tri^  pneri  magistnim  Scytobrachionis 
discipulam  fuisse,  »cum  temporum  ratio  vix  congruat.«" 
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§  7 — 9)  facinora;  Stirpes  explicasse  Tectami  Crctensis  f6cfc<?.3-»qq.), 
Aeoli  (6j  ß  2^.  Asopi  (72\  Teucri  Trojani  (75^.  Cadmi  >  2I ;  narra- 
\  isse  fabulas  de  Oedipode,  de  scptcm  ducum  contra  Thcbas  cxpe- 
ditionc,  de  Kpi^onotaim  vlctoria  64 — 66),  de  Arcionauti?  et  Medea. 
Itaquc  si  ex  hi'^  laciniis  suspicari  licet,  quantuin  totius  libri  fuerit 
ai  L^umentum  ,  nofi  tcmere  mihi  vidcor  conicere,  totam  Graecorum 
historiam  fabularem  in  co  fuissc  coiif^estani. 

Ingentem  autem  materieni  sie  disposuit  auctor,  ut  venerum 
stemmata  construeret  atque  unius  ciiiusque  licrois  aut  heroidis  faci- 
nora et  fata  breviter  narraret,  eodem  igitur  modo,  quo  Apol!nd(uus 
historiam  fabularem  composnit.  Non  auteni  compendii  illius  auctor 
neglexisse  videtur  discrcpantias ,  quac  de  Iiis  rebus  inter  scriptores 
erant,  adnotare.  Diodorus  quidein  illas  doctrinae  copias  coiitemp- 
sit —  adnotavit  modo,  secundum  Minociii,  Lycasti  filium,  ab  aliis 
lovis  filium  diel  —  sed  in  Apollodori  Teucri  Trojani  progeniei 
stemmate,  quod  prorsus  cum  Diodoro  consentire  supra  ostendimus, 
p.  III  1.  2  legitur:  {Auofiidutv)  yaixti  ^TQVfuo  T^r  ^xnftdyd^Vj 
uatä      Ttvag  TTkaaUay  r^»»  'OQatot;,  xut'  Movg  df  uifvxinntjv.* 

Quam  rationem  compendii  auctor  in  labulis  narrandis  secutus 
Sit,  ex  Ar^onauticis  et  Tliebaius  febulis  intelligitur.  Nam  qui  Üla 
referret,  Apollont  carminb  argumentum  descripsit  et  Euriptdis 
I%oenissarum  prologum  paene  ad  verbum  excussit,  qui  Oedipodis 
softem  breviter  complecteretur.  Adparet  igitur,  mythographum 
illum  e  varüs  cuiusvis  fabulae  formis  eam  clegisse,  quam  inter 
aequales  notissimam  esse  sdvit.  Quae  sententia  probatur  eo,  quod 
apud  Diodorum  Hippol3rti  Coroniferi  prologi  nonnullos  versus  in 
c*  62  §  2  cognovimus,  atque  Sophoclis  Tiachinianim  argumentum 
Herculis  mortis  narrationi  (38)  subesse  ^detur.  Additae  autem 
erant  brevi  narrationi  fabulanim  discrepantiae.  Quod  iam  cc^os- 
citur  e  Diodori  paupere  et  neglegente  compendii  epitoma.  Nam 
saepius  diserte  adnotat,  alios  scriptores  aliter  fabukun  rettulisse, 
velut  in  fobulis  de  Argonautis,  Medea,  Hesperidum  malis,  Meleagri 
morte,  Thesei  ad  inferos  descensu,  Centauris  etc,  aut  yarias  eiusdem 
fabulae  formas  conglutinat  velut  c.  28  de  Hippolyte.  Ac  Diodorus, 
cum  veram  heroum  historiam,  ergo  unam  scribere  sibi  proposuisset, 
variarum  fabulanim  multas  certe  abiecit  Atque  vix  inxcnitur  in 
bibliotheca,  cuius  non  paucae  partes  Diodori  fonti  fabuiari  pro* 
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pinqiiae  sum,  aut  ni  llvgino  aut  in  scholiis,  quae  mythos  illn^tr  -nt, 
ulla  i^biua,  quac  non  sit  aut  adiitis  discrepantiis  ornata  aut  con- 
taminata  ex  variis  fabulae  forniis. 

lani  vcro  exsistit  quaestio,  utrum  illius  compendii  auctor,  qui 
fere  inter  annum  loo  et  50  a.  Chr.  n.  scripsit,  ipse  et  poetas 
et  mythographos  veteres  excerpserit»  an  modo  congesserit  in  unum 
librum,  quae  alii  antea  collegerant.  Atque  verlor  contra  Carolum 
Robert,  qui  excursn  VI  libri,  quem  inscripsit:  >Blld  und  Lied«, 
docte  et  sagaciter  de  h3nx>the9jbus  egit.  Ait  enim  (p.  ^qq)- 
»auch  andere,  der  Dichtung  fremde  Zusätze  ptlegen  die  1  lypotheseis 
zu  haben;  so,  um  von  der  Angabe  abweichender  Versionen  in 
andern  Dichtungen  zu  schweigen,  namentlich  eine  mehr  oder 
minder  ausführliche  Erzählung  der  Ereignisse,  welche  vor  dem  Zdt> 
punkt,  mit  dem  das  Stück  beginnt,  fallen  und  die  Voraussetzung 
desselben  bilden;  natürlich  ist  man  bei  Ab&ssung  derselben  darauf 
bedacht,  sie  möglichst  vollständig  aus  den  im  Stücke  selbst  über 
die  Voi^eschichte  gegebenen  Andeutungen  zusammenzustellen; 
allein  nicht  immer  gelingt  es,  auf  diesem  Wege  über  jeden  einzelnen 
Punkt  Aufklärung  zu  erhalten,  und  gerade  in  solchem  Falle  ist 
eine  ausführliche  Darlegung  der  Vorgeschichte  doppelt  im  Interesse 
des  Lesers.  Die  Aufgabe  ist  nun»  der  Sagenversion,  die  der  Diditer 
als  die  seinem  Publikum  vertraute  und  bekannte  voraussetzte^  mög- 
lichst nahe  zu  kommen  und  sich  vor  allem  nicht  in  Widerspruch 
mit  dem  Stücke  selbst  zu  setzen.  Die  so  entstandene  Erzählung 
wird  aber  in  der  mythographischen  Litteratur,  ebensogut  wie  die 
hinzugefügten  Namen,  dem  Dichter  selbst  auf  Rechnunj^  gesetzt 
und  unter  seinem  Namen  citiert.  Ein  lehrreiches  Beispiel  dafuc 
bieten  die  Scholien  zur  Ilias  325.^  At  demonstrandum  est,  quo 
tempore  tales  inod^hug^  quales  dicit  vir  ille  doctissimus,  compositae 
sint.  Eae  autem  tmoi^iattg,  quas  Aristophanes  Byzantius  suis  fabu- 
larum  editionibus  praescripsit ,  nihil  omnium  eorum  ,  quac  Carohis 
Robert  xwh ,  cxhibcnt.  Sed  ad  ipsum  cxemplum  illud  ac^^  -1  mius, 
quo  vir  doctus  sententiam  suani  coinprobari  censct :  schol.  E.  325 
AD  r=  bibl.  ITT.  4,  3.  Scholiiini  enim,  quod  subscribitur :  31^  iarogtu 
:in<y  EioiTi/ih^  iy  Bdx/uigc,  nihil  i)rat;bet,  quod  in  illa  fabula  Euri- 
pidea  inveiiiatur;  cum  auteni  Apoliodorus,  (jucm  verbo  tenus  cum 
iüo  scholio  consentire  Eduardus  Schwartz  observavit,  paucis  post 
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frustulum  profoat,  quod  revera  ex  Euripidis  Bacchis  petitum  est 
(bibl.  p.  86  I.  7—10  =  Eurip.  Bacch.  v.  26—31),  Carolus  Robert 
conclusit,  et  scholiastam  et  mjrthographum  hausisse  ex  hypothesi 
Euripideae  fabulae.  At  fortunae  gratia  I  Diodonis  bis  {IV.  2  = 
III.  64)  eandem  de  Semela  et  Baccho  fabulam  ex  eodem,  unde 
Apollodorus,  ergo  etiam  scholiasta  ille  compendio  fabulari  descripstt 
(v,  supra  p.  5S  sq.),  sed  neutro  loco  Euripidis  Baccharum  vesti£::ii 
species  invenitiir.  Itaque  cum  Diodorus  antiquissinuis  testis  sit, 
necessario  scquitur,  auctorem  illius  compendii  Euripideae  Baccharum 
hi6&taiy  non  descripsisse ,  qui  de  lovis  in  Semelam  amore  et  de 
Bacchi  ortu  referret;  nequc  sane  miramur,  cum  tragoedia  de  illis 
fabulis  paene  nihil  praebeat,  quod  mythographico  hbro  aptunj  videri 
potuit,  ut  ipse  Carolus  Robert  p.  245  explicat. 

Itaque  censeo,  auctorem  compendii  historiae  fabularis,  de  quo 
disserimus,  non  vno&taug  descripsisse,  sed  ipsa  carmina  excerpsisse, 
neque  mihi  videtur  veri  esse  dissimüe,  tales  4nod-icug,  qualcs  Carolus 
Robert  dicit,  partim  quidem  e  compendüs  mythologicis  de- 
promptas  esse. 

Compendii  auctorem  Alexandrinorum ,  qui  audiunt,  poetarum 
thesauros  non  contempsisse  iam  pfobatum  est  eo  quod  ApoUoni 
Argonauttca  ab  illo  excussa  esse  adparuit.  Nuper  Callimachi 
frustula  apud  Apollodorum  et  in  Argonauticis  et  in  Busiridis  fabulis 
feliciter  Georgius  Knaack  detexit:  vide  eius  Callimachea,  p.  3  et  8, 
progr.  gymn.  Stettin.  1887. 

Accuratius  Tero,  quomodo  mythographus  ille,  cuius  Ubnim 
Diodonis  manibus  trivit,  rem  instituerit,  quot  et  quas  fabularis 
doctrinae  copias  cumulaverit,  tum  demum  cognoscetur,  cum  singulis 
quaestionibus  diligenter  perfectis  rivuli,  qui  ex  hoc  fönte  fluxerunt, 
investigati  erint  Ut  autem  hic  labor  fhictum  ferat,  quam  antiquis- 
simi  scriptores  quaerendi  sunt,  qui  propinquitatis  vinculo  cum  illo 
fabularis  historiae  compendio  cohaerent  Qua  de  causa  pauperes 
epitomae  Diodori  atque  breves  Iliacanim,  quae  vocantur,  tabularum 
inscriptiones  magni  sunt  pretii.  Atque  praeterea  unum  mihi  videor 
reperisse  poetam,  qui  eodem  aut  propinquissimo  quidem  fönte  usus 
est,  quo  Diodorus:  Ovidium.  Sed  alio  loco  de  eo  mihi  erit  latius 
disserendum  atque  disputatione  ab  hac  parte  tnstttuta  me  Ovidi 

B«thc,  QuMMioaM.  7 
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mei  TTiorphoseon  fontes  paullo  accuratius  distincturum  atque  quaestio* 
nem  de  fabulari  historia  paullo  promoturum  esse  spero. 

Summi  \cro  momcnti  est  quaestio,  utnim  Theo,  qui,  ut  niilii 
vidctur,  non  parvam  partem  fabularis  doctrinae  commentariis  Apol- 
loni  et  Theocriti  adiecit.  ex  compendio,  de  quo  disserimus  tot  fabu- 
iRnun  discrcpantias  sunipserit,  an  et  Theo  et  conipendii  illiiis 
auctor  idcrn  opus  cxciKberint,  quod  peculiari  disputationc  Argonaii- 
ticas  fabulas  adunibravit,  sicut  LvsiiTiacluis  rörrror::  et  (rJr>iatxn  Tiaoä- 
(Vii'«  composuit,  libros  exquisita  doctiina  refcrtos  aut  Lster  Calli- 
luachius  llr^^i^ioy  atrayttty/^v  compilavit.  Ouaerere  |)(>ssum,  diudi- 
care  aut  coniccturani  modo  probabüciii  profcrrc  iic(iueo. 

Xon  pauca  autcin  ciusdcin  coinpcndii,  quod  Diodorus  oxcussit, 
vestigia  iatniam  apud  Apollodorum,  Hyginuni,  i'ausaniani,  scho- 
liastas  indicavimus. 

Sed  noli  putare,  me  eundem  librum,  quem  Siculus  ante  oculos 
habuit,  ipsum  illos  posterioris  aetatis  auctores  manibus  trivisse 
censere.  Nimis  enim  multa  velut  in  bibliotheca  et  Hy^ni  fabulis 
Icguntur,  quae  neque  apud  Diodorum  reperiuiitur  neque  umquam 
in  tllo  compendio  fuisse  potest  demonstrari.  Praeterea  iterum  certe 
itenimque  innumerabilia  enchtridia  mytiiologica  in  usum  discipulorum, 
poetarum,  rhetorum  sunt  fabricata  atque  recentissima  Semper  anti* 
quiora,  e  quibus  partim  oerte  fluxerant,  ex  usu  hominum  expule- 
runt.  Mythographi  Vaticant,  qui  audiunt,  atque  Hygini  fabulae, 
quales  nunc  tenemus,  collatae  cum  fragmento  Niebuhriano  et  cum 
versione  graeca,  qua  Dositheus  magister  usus  est,  praeclara  prae^ 
bent  exempla.  E  rerum  autem  natura  est,  homines,  qui  enchiridia 
confecerunt,  non  contempsisae  fabularis  doctrinae  copias  aut  bellas 
fabulas,  quae  se  aliunde  obtulerunt  Ex.  gr.  ApoUodorus,  qui 
dicitur,  III.  ro.  3  §  9  ex  veri  ApoUodori  Atheniensis  libro  nt^ 
^t&y  hausit'*^).  Ad  Hygini  fabulas  non  pauca  ex  Hygini  de 
astronomia  Hbris,  multa  ex  Ovidi  metamorphosesin,  nonnulla  e 
Vergili  Aeneide,  alia  aliunde  addita  sunt"^). 

Itaque  statuendum  est,  etiam  in  iis  libris  mytholc^cis,  in  qui- 


t"**)  ef.  MQtsel:  quaestionei  iu)ih.^rai>hae. 

Vide,  quod  Mauritius  Schmidt  ante  »uum  Hygini  editionem  p.  XXIX— 
XXXVII  exposttit. 
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bus  nun  pauci  loci  cum  Diodori  historia  fabulari  cohacrent,  multa 
e  multis  aliis  fontibus  esse  pronipta  aut  ab  ipsis  auctorihus  aut 
iam  ab  eis,  quorum  libios  descripserunt ,  atque  mihi  persuasum 
habeo ,  saepissime  praecipue  in  bibliotheca  et  in  Hyc^ini  fabulis 
multonini  fontium  frustula  ita  esse  confusa  et  contaminata ,  ut 
oinniiio  non  possint  distingui.  Hoc  vero  contLiulerim,  eos  locos, 
quos  cum  Diodori  fabulari  historia  propinquitatis  \  inculis  coniuncta 
esse  adparet,  unincs  cssc  fragmcnta  ciusdcni  uniusquc  conipendii 
m\  iholoL^ici  atque  illius,  quud  tere  inter  annum  ici  et  45  a.  Chr. 
n.  compositum  esse  vldimus.  Cum  auuiii  eius  fra^aneiita  et  vestigia 
iüde  .ib  Aul;usIi  aetate  apud  perniultos  scriptores  rcperianlur, 
quoi  um  paucos  modo  strinximus ,  manifestum  est ,  illum  librum 
summi  fuisse  momenti  atque  nos  soli  eius  auctori  non  pai  /ae  fabu- 
larum  partis  notitiam  debere.  Quae  cum  ita  sitit,  necessarium  mihi 
videtur,  restituere  quantum  fieri  potest,  hoc  compendium  fabularis 
historiae,  quod  fortasse  antiquissimam,  certe  auctoritate  gravtssimum 
erat 
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Natus  sum  Justus  Adotfus  Ericus  Bethe  Stettini  a.  1863  die 
secundo  Mai  m.  patre  Eduardo  med.  dr.  a  sanitatis  consilÜs  regiis, 
matre  Maria  e  gente  Geistäcker,  quos  adhuc  in  viiris  esse  gaudeo. 
Fidei  adscriptus  sum  evangelicae. 

Kudimentis  litteraram  imbutus  inde  ab  auctumno  a.  gym- 
nasium  municipale  patriae  ucbis  finequentavt,  quod  tum  Francisco 
Kern  rectore  fiorebat  Postquam  vere  a.  1882  Hugonis  Lemcke 
auspiciis  maturitatis  examen  sustinui,  ut  philologicis  studiis  operam 
darem,  Bonnam  migravi.  Tum  a.  1882—83  Gryphiae  stipendia 
merui.  Ut  denique  studiis  diligentius  incumberem,  Gottingam  aequa 
Minerva  Octobri  m.  a.  1883  me  contuii. 

Per  decies  sex  menses  docuerunt  me  viri  illustrissimi :  Buecheler, 
K6kul6,  Klein,  Schaefer,  Uscner,  Bonnenses;  Kiessling,  de  Wilamo- 
witz-Möllendorff  Gr)phiswaldenses ;  Baumann,  Dilthey,  Sauppe, 
Volquardsen,  Wieseler,  de  VVilamowitz- Möllendorff  Gottingenses. 
Ut  in  seminarium  philologicum  reciperer  eiusque  essem  per  tria 
semestria  sodalis  Ordinarius,  per  unum  senior,  Hermanni  Sauppe  et 
l^dalrici  de  Wilaniowitz  eximia  erga  me  benevolentia  factum  est. 
Exercitationibus  historicis  et  philologicis  me  admiserunt  Augustus 
Volquardsen  et  Udalricus  de  Wilamowitz. 

Ouibus  viris  Omnibus  iustas  ac  debitas  refero  gratias,  imprimis 
vcro  Hcrmanno  Sauppe  et  Udalrico  de  Wilamowitz  -  Möllendorff, 
viris  doctissimis  humanissimisque,  pium  gratumque  animum  Semper 
servabo,  qui  summa  liberalitate  et  benigna  dementia  studia  mea 
adiuvabant,  peccata  ignoscebant,  iitterarum  amorem  incitabant 
seduloque  colebant. 
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■  P- 

19 

Alcidamas :  L  lixes  §  14  sqq.   •  •  p.  21 

P-  37  1.  »  

•  P- 

20 

p.  37  1.  4sqq  

.  p. 

22 

/leadae  Sopbociis  .  . 

 P-  73 

p.  53  1.  10  sqq  

.  p. 

39 

Alexandrini  poetae  in 

Compendio 

P.  54  1-  28  

P- 

44 

P-  55  1.  2$  

•  P- 

44 

Althaea  

 p.  61 

p.  58  L  12  

.  p. 

54 

 P.  27 

p.  60  I.  19  sqq  

P- 

«5 

p.  64  1.  6  

Aoiyntor,  rex  Ormenii. 

p.  64  1.  9  

P- 

76 

Antiochus  Syracusanus 

...  p.  32  sq. 

p.  64  1.  24  

P- 

2& 

 P-  51 

p.  65  1.  i,  iS  

P- 

28 

ApoUodorusAtheoiensis:  Tre^^^fftiy  p. 

p.  66  L  3  sqq  

P- 

U 
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[ApoUodorij  biblioihcca  (Hcrcher) : 

p.  66  1.  8,  1$  p>  76 

p>  66  1>  ^  .  .  .  .  •  .  •  .  p.  65 
p,  67  1.  15—25  ......  p.  69 

p.  6S  I.  20  p>  69 

p.  69  1.  4  sqq.  P-  70 

p.  70  I«  6*   •..*....  p.  72 

p.  70  L  la  P>  54 

p.  71  1*  I  •••*»•  •  •  *  ik>  89 

p.  71  1.  25  sqq  p.  73 

p.  73      27  n-  94 

pb  76  1.  6  sqq.,  1.  25  ...  p.  itz 

p.  80  1.  9—1*  58.  63 

p.  81  1.  31^3$  p.  63 

p.  84  ].  23  —  p.  86  .  .  .  .  p.  5S 

p.  86   p.  96 

p.  90  1.  9  sqq  p-  47 

p.  92  1.  25  P*  ^5 

p.  93  I  .  .  .  p.  S7>  6^  ^ 
p.  97  1.  22  aqq  P*  67 

p.  102  1.  15—22  P-  73 

P-  105  1-  5  P.  98 

p.  105  1.  22  sqq  P'  5.1 

p.  106  1.  6—12  P*  53 

p.  107  1.  19—24  p.  6$ 

p.  109  L  17  p.  41 

p.  III  1.  2  P-  95 

p.  113  1.  5  sqq  p.  52  sq. 

p.  124  1.  10—15  P-  63 

bibliotheeae    epitoma  Vati- 
cana  p^  63,  64,  n.  74 

ApoUonius  Rhodius  p.  89,  97 

Apolloni  Rh.  commentarium  .  .  .  p.  91 

Argo  navis  p.  17 

Argonautae  '  p.  11— 23 

Atiadna  p*  63  sq. 

ArisUeus  p.  40  sq.,  43 

r^n-^tolclc^' :  mir.  .-lu.scuh.  c.  102  .  p.  35 
AristotclL-« :  —(tfiüi^fi^txbiv  noinättt  p.  2y 

Arna  p.  68 

Artemo  Casandreus  p.  10  sq. 

Aidepbdcs  Myrleaiitts  P*  93 

Asopi  piogeaies  p.  52 

AUtenaeiu:  p.  44  D  P>  42 


.\theiiaeus: 

p.  411  A  Ii.  91 

p.  515  O.  E  p.  10 

AUantides   p.  78 

Atlantiorum  fabalae   .  .  .  .  p.  27  sqq. 

Auga  p.  73 

Augeas  P-  33  •  7-1 

Bacchi  partw  .......  p.  58—60 

liacchi  duo,  tres  P«  3^ 

Bnoikfin  1)  fifynl>i  u^tijQ  ....  p.  29 
Uüeoü  genus  p.  6S 

Oadni  pragcniei  p.  58 

Centauri   p.  53  »q. 

Circe  p.  13,  22 

C.  I.  L.  X.  2  p.  746—  750  .  .  .  n.  46 
Clemens  Alexandrinus:  protrept.  p.  2  7 .  p.  60 

Cocalus  P*  39  *4* 

Creta,  antea  Idaea  nominata  .  .  .  p.  28 
Crius  {K^tOf),    Phlixi  paedago- 

gus  p.  13.  15-  23 

Cotnpendium   mythologicum  inter 

100  et  45  .1  Chr.  n.  wrlptnm  p.  94  sqq. 

Coitius  IV.  32  n.  4 

Cyathus  n.  91 

Cychteas  P>  53 

Daedalus  P<  64 

Daphnea  Sifaylla  n.  80 

Daphnos  p.  34  sq. 

Deianira  p.  61 

Deifinirae  et  Hercu'is  filii  .  .  .   •  n.  93 

Deilochufi  p*  91 

Diodori  latto  labnlas  tractaadi  .  p.  So  sq. 
Diodoras: 

I.  I9b  2  n.  33 

I"-  53—55   P-  27—29 

56 — 61  p-  -7  ''•n. 

60  p-  7'S> 

61.  3  p.  29 

63  P-  3« 

64-  3—5  •  P-  3>  58—60,  97 
66.  5,  6  p.  7 — 9 
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Diodorus : 
III. 
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Diodorus : 


IV 


...  p.  25 

sq-'  32 

.  p.  22 

70  sqq.  .  . 

.  .  .  .  p. 

2A  sq. 

Q  p.  Q& 

Z4.  •  •  •  ■ 

•     •     •     •  • 

•  P-  i2 

^          TU  f.. 

2  =  III.  04- 

i  sqq.  .  .  p. 

ü  sq. 

25—32  p.  37 

p.  5s- 

-60,  22 

4.  

•  P-  3i 

1 0 •   •  • 

.  .  .  .  p. 

41 — 44 

64  p.  2Q 

II.  3  •  .  . 

•      ■      •       •  • 

.  p.  44. 

V  1.  trg.  2:  4  P-  i2 

'7—25  .  . 

.  .  .  .  p. 

33—39 

XU.  71.  2  p>  12 

1  o.  ^  .    .  . 

.  p.  41 

YV'fl     ri                                                 «  . 

^5-  2 — 4  . 

.  p.  2h 

ZU.    I.  •      •  • 

•  P-  65 

i-'iuiiys]us  ocyiODrucniO  nou  uocius 

2ß»  2j  2 

.  .  .  .  p. 

26  sq. 

gntmtnaticus  .  p.  losqq.,  30 

22   •    •    •  • 

•  I'-  n 

j^tovvaov    X«*  'ji9qräi 

29 1  3°  •  • 

.  .  .  .  p. 

33u  62 

(TTQttiitt  .  .  .  .  p.  2S  sq« 

3 »—39  .  . 

.  .  .  .  p. 

69—79 

a  Compendii  auctore  ad- 

IV.  6 

p.  21 

hibitus  p.  24 

34 i         •  • 

.  .  .  p.  6r,  23  sq. 

»■historiam«  scribit ...  n»  22 

i2  •  •  •  • 

40 — 50  .  . 

.  .  .  .  p. 

11—23 

45.  4  .  . 

p.  Li,  L4u 

20.  22 

Eyntujuttt  xnraloyaotjv  certe  post 

40.  5  .   .  . 

.  P-  41 

a.  Chr.  Ol  IQ  ludos  graecos 

49-   il   6  • 

•  P-  21 

recepta  p.  42.  u.  54 

S2.  58  .  • 

.  p.  Ü2 

Eioneus  p.  ^ 

59 — 62  .  . 

62  i>qq. 

Elis  ab  Ilcrcule  capta  p.  72 

Mi    .    .    .  . 

.  p.  S6 

fit  ft" 

.  p.  65 

^E(ft]u(Qis    « pjjf  otoAoyt*  >}  18841 

05   ...  , 

66,  85 

p.  124  sqq  p.  42 

Uli  •    •    •  . 

•  P-  62 

1  JC^raTOSLriCIilS J  CalOSlCr.   il.    .     •    .     •    P*  4** 

0  j .  2  7  • 

.  p.  6S 

üh.    .    .    .  . 

•  P-  i2 

69.  5  .    .  . 

54—56 

Euripidcs: 

69 1    70    .  . 

...     p.  53  sqq. 

Bacchae,  proig  p.  96  sqq. 

21  ...  . 

•  P-  Si 

—      V.  337  sqq  p.  40 

Z2   .  .  .  . 

.   .   .   .  p. 

£2  sq. 

zi  •  •  .  ■ 

.   .   .   .  p. 

42  sq- 

21  .    •  • 

.  p.  42 

25  .  .  •  • 

.  p.  46 

Hippolytus,   proig.  ,   .   .  p.  65^  Sfi 

22  •  • 

•  P-  64 

—         V.  24  sqq.    .  .   IL  liJÖ 

80  ...  . 

.  p.  40 

8i_L  S2  .  . 

•  P-  4» 

83--85  .  . 

•  P-  M 
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Euripides : 

Mcdea ,  v,  1387  p.  iß. 

Phoenissae,  pro  Ig.  .  .  .  p.  8j  sqq. 

Eurytidae  n.  95 

Eurytus  p.  69 

Famesiana  tabula  p.  ^3,  42^  TOj  71^  211 

IL.  Sjj  UO^  C)2,  LQl 

Oigantomachia  in  Phlegraeis  campis 

commissa  p.  34 

Kecata  p.  13,  20 

liecataeus  Teius  P«  32 

Helena  a  Theseo  et  Pirithoo  rapta  p.  65 

Hellanicus  p.  äl  sq. 

Heraclidae  p.  Ü2 

Heraclilus:  ntgl  antarm;   4  .  ■  p.  jS 

2Q  .  ■  n.  22 

Hercules  =  Alcaeus  p.  4J 

Argonaatarum  dux  p.  Ii,  L2 
P-  41i  55 
p.  72—75 
n-  93 
p.  36 
p.  dl 
IL  24 
n.  64 


Herculis  laborum  ordo  . 

parerga  .... 

et  Deianirae  filii 
Herodotus :  V.  43^  46  . 
Hesiodus :  frg.  22  R«ich 
frg.  134  ..  . 
theogonia,  337 

Hesiona  

Hesj>erides  

Hippoly  tus  

Homerus  a  Diodoro  saepe  laudatus  p. 

P- 
P- 
P- 
P- 

P' 
n. 

P- 
P- 


E.  638—642 

^-  553-599 
S.  200  sq, 

Hyginus:  astron.  . 

fabulae . 

2  • 
2  • 
L4  • 
12  . 

24  . 
26  . 


p- 
p- 
p- 


70  sq. 
76  sq. 
65,  8fi 
4J 

ZI 
dl 

22 

28 
28 
22 
AI 


Hyginus  fabulae: 
22  ■ 

n 

11  • 
3i  • 

12  ■ 

40  . 
42  . 

41  • 

61  . 

62  . 
6S,  62 
70  . 
28  . 
ä2  . 
84  . 
82  . 

162  . 
167  . 
171— 174 
178,  122 
Hyginus  frg. 


.  .  .  .  p.  21 
P.  4.1,  44.  76 
p.  22i  n.  85 

...  n.  21 
56,  22,  o.  85 
p.  62 
n.  82 


Niebuhrianum 


Zaso  

Idaea   

Iliacae  tabulae  . 

lola  

Iphitus  .... 
Irenaeus  sive  Pacatus 
Ister  Calltmachius  . 
Ixio  


n.  12 
IL  26 
IL  21 
p.  20 


Laomedo  , 

Lapitha  

Lini  discipuli.  .  .  . 
[Longinus] :  nt^l  vtftove 

Lycomedes  

Lycophro  :  Alexandra,  v.  694  sqq 
Lysimachus  .... 


M.itris  


III 


P- 
P- 
P- 
P- 

P- 
P- 
P- 
P- 
P- 


64 

6i 

61 

52 
sq. 

S2 

6S 

42 
48 


n.  38 
p.  üi 

p.  58 

p.  28 

L2  sqq. 
.  p.  28 


P- 
P- 
P- 


22 
62 

62 


2i 


IL.  113 
.  p.  äi 

.  P-  54 

22  sq. 

•  p-  si 

25  sq. 
.  p.  42 
p.  65 

•  P.  32 
.  p.  28 


•  •  P-  i2 

p.  41  sqq. 
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Mcde«  p.  13—23 

Medcae  et  lawois  fiBi  a  Corinthiis 

sepalli   ..*.*...,.  p.  I>; 

Medos  p.  20 

Melampus  p.  50,  n.  67 

Mdanpodii  maliis  vwia  nomiiia  .  n.  67 
Mdeagnis  j».  61 

Miniaü  p.  68 

Mülionidac   ..........  p.  72 

Mythogrephi  Vaticani  P-  99 

ftv^oy^if  oi  quos  vocat  Diodorus  n.  27 

Veopliro:  Mcden  p*  16 

Nioba  ,  P-  47 

Nyaa  insula  p*  29 


p.  61 


Oenocnaus  p.  47  sq. 

Omplnla  P*  69 

Orb  p.  34 

Orpheus.  ..........  p.  9,  25 

Ovidias:  metamorpb  p>  97i  9^ 

PacatTU  tat  IreoaeiH   n«  113 

I'alaephatus:  «ntotimtf,  19  .  fi.  99 
FausaniaN : 

1.  22.  2   n.  106 


a*.  5 

II.  3  .  . 

3.  6 

5-  » 

III.  16.  4, 

IV.  34.9 

V.  I.  II 

VII.  4-  5. 
VIII.  5.  1 
IX.  II.  4 

38.  7 

Peleua  «... 

Peliadae.  .  .  . 
Pelina ..... 
iVloiiH  .... 
l'criboca  Ulcni.n 


P.  63,  81 
.  .  p.  88 
.  .  p.  19 
.  .  p.  90 

.  .  n.  63 

•  •  P-  35 
.  .  o.  9« 

.  ,  p.  54 

.  .  p.  64 

.  .  p.  62 

.  .  p.  64 

p.    37  MJ. 

.  .  p.  53 
.  .'p.  16 

r-  '4,  24 
p.  47  «1. 
.  .  p.  61 


Pmos  p.  20 

PhtTccydcs  p>  S3i  57 

Phinidae  P*  ^9 

l'hlejyas  p.  54 

l'hrixus  P.  '3'  'Si  23 

Ptndarus:  O.  VIL  24  •  o*  94 

P.  IX.  64  p.  40 

Piritboas  apud  inferos   p.  65 

Plinius:  n.  h.  VII.  209  77 

Flularchus:  Thcseus,  15,  17  .  .  .  p.  S2 
3«.  35  ...  p.  65 

PtilyUas  XII,  3  p.  38  sq. 

Polymeda  p.  15.  l6;  »•  •? 

Prubos  ad  Verg.  Georg.  L  I4  .  .  p.  40 

Balmuueus.  ........  p.  56  ^4. 

Scamandri  prugeuie«  P«  46 

Sdiol.  ApoltOD.  Khod.: 

121  p.  921   n.  67 

172  P-  54 

256  .  p.  13.  22,  23,  94 ;  D.  29 

308  p.  92 

0*3  P»  93 

752  p.  48.  52 

916  ti.  116 

9«7  35 

1289  ....  p.  II ,  12.  94 

II.  178  p.  17 

207  p.  14 

399  P-  92 

1114  P-  '3 

124S  p.  92:  n.  32 

III.  62  p.  54—62 

200.  .  .  p.  t3i  14,  20,  22 

242  P.  13 

IV.  57  p.  12 

814  n.   1 16 

1396  I'.  76  stj. 

Scbol.  Eurip.  Hippot.  742  ....  i>.  78 
Orest.  990.  6  ...  n.  61 
ntoenis8.44,  50, 1506  p.  84 
1185  ..  .  p.  54 

Schul.  Homer.  A.  180  ».63 
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achul.  lluiucr.  A.  263  ,  .  . 

.  .  p.  56 

bchol.  1  liL'octil.  Kl.  XIM.  7  ...       p.  92 

260  .   .  . 

•  •  P-  53 

308  .   .  . 

P-  54—56 

Servius:  ad  Ver£.  Aen.  I.  570 .  .  p.  35 

B.  104  .  .  . 

.  .  p,  48 

Geofx,  III.  7  .  p.  48 

4^  .  .  . 

.  .  p.  68 

bopnocies:  Alc.id.ic  P«  73 

r  .  40  ... 

.  .  p.  10 

Trachiniae,  V.  1090 sqq.  p.  43 

F.,  392  .  .  . 

.  .  p.  69 

Somrni^  Hphcsitf;  .   .   .   .  p.  91  ;  n.  113 

w.  368  .  .  . 

.  .  B.  55 

Suctoniuü :  de  ytaiiiiitalicis,  7    ,    n.  119 

/.  534  -  .  . 

.  .  0.  71 

Suidas:  s.  v.  ^^horiawf  p.  28 

S48  •  •  • 

.  .  p.  61 

JW.  isS  .  .  . 

.  .  p.  53 

N.  663  .  .  . 

.  .  p.  57 

Tclaino  P*  53 

S'  325  ..  . 

p.  58,  yö 

fr    •  < 

II.   14  ... 

•  •  P-  5i 

X«    2  ...  . 

.  .  p.  Oa 

rhct)nnac  fabiilac   ....    p-  s<jq. 

iL  331  .   .  . 

.  n.  106 

^.  202  .  .  . 

.  .  p.  Sa 

Theseus  ad  Minotaaraiti  doclvs  .  .  p.  82 

f/.   22  ... 

.  .  p.  69 

bcliol.  Lycopnr.  30  

•  •  «»•  93 

Thymoetas  l>-  9>  25,  30 

73.  «74,  219 

.   i).  116 

ilf  11"]  't'nvyni  ih  njua^o- 

172  .... 

.  .  p.  92 

ftn'tj  nottjaii   .  p.  9,  25 

175  •  .  .  • 

•  •  I'-  53 

Tiinacuä  P«  33  sqq.,  68,  69 

131a .... 

.  .  p.  42 

acnoi,  mcsnci*  Alex,  ii  .  .  , 

.  .  p.  9» 

Troja  ab  Hercule  capta  .....  p.  70 

1  Den.  950  .  . 

.  .  p.  92 

'f     1  ^ 

Schol.  riulu.  Mcnun.  p.  367  . 

.  .  n.  78 

Tzctxa:  Chiliades,  I.  539  .  p.  64;  n.  7S 

bchul.  riiid.  I.  Iv.  104.  .  . 

•   •  n-  93 

ad  Lycophr.  156.  p.  47  sqq. ;  11. 6 1 

vJ.   i.    104    •     .  . 

.   .  p.  48 

.  .  p.  61 

0.  XUI.  74  .  . 

.  .  p.  88 

Vergtlim:  Aea.  VI.  617  ...  .  p.  65 

148  . 

.  .  p.  53 

l^  H.  39  •  .  . 

.  .  p,  56 

Zaalhas:  Lydiaca  p.  10,  11 

Scht.l.  SophocI.  Trach.  266  . 

.  .  95 

^cbol.Tbeocrit.  id.  III.  43.  p.  57, 

92;  II.  67 

ZenoUius:  IV.  92  p-  64 

49.  76 

.  .  p.  92 
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lieber 


en  Thiophenaldeliyd 

und  seine  Derivate. 

lieber  TMenylmercaptan. 

Versuche  zu  Synthesen  in  der 
TMophenreihe. 

Inaugural-Dissertation 


Krlan^ng  der  pJiiio^^oifJiiselieii  Doetorwürde 

vorgelegt  der 
hohen  philosophischen  Fakultät 


Druck  der  ITmT.-Bndidruckerei  tod  £.  Huth. 


Alfred  Biedermann 
aas  Lodz  (^"Ipni  ^g°'"' 


Gröttingen  1886. 


uiyiiiz-Cü  üy 


Seinen 


theuren  Eltern 


aus  Liebe  und  Dankbarkeit 


gewidmet 


Yom 


V  e  r  t  a  8  8  e  r. 


Vorliegende  Arbeitt  welohe  ich  einer  hohen  philo- 

pLiöchen  Fakultät  vorzulegen  die  Ehre  habe,  wurde  auf 
VeranlaBSimg  des  HermProfessor Dr.  Victor  Meyer 
untemonunen.  — 

Ick  ergreite  mit  Freuden  die  sich  an  dieser  Steile 
darbietende  Gelegenheit,  meinem  hochverehrten  Lehrer, 
Herru  Prof.  Dr.  Victor  Meyer,  für  die  meiner  Aus- 
bildung gewidmete  Mühe,  sowie  für  die  frenndliche 
ünterstfitzung  bei  dieser  Arbeit  meinen  innigsten  Dank 
auszusprechen. 

Auch  kann  ich  nicht  unterlaBBen,  Herrn  Professor 
Lunge  in  Zürich,  füi-  die  rege  Theilnahme,  welche 
er  meinen  Mhereu  Stadien  schenkte,  memen  herzlich- 
sten Dank  abzostatten. 


Ueber  den  Aldehyd  der  Thiophenreihe. 


Arnold  Peter  fand,  dass  die  von  ihm  putdcckte 
Thipnylglyoxyl!^äure.  C.Kj  S—CO- COOK,  bei  der  trock- 
nen DesUUatiuu  neben  vei'schiedenen  aiidei'en  Prodncten 
auch  ein  nach  bitteren  Mandeln  riechendes  Oel  liefert, 
welches  er  zwar  nicht  rein  erhielt,  .das  er  aber,  dorch 
Gondensation  mit  Dtmethylanilin  und  Oxydation  der 
entstandenen  Leucobase  zu  einem  grünen  Farbstoff  (Ha- 
lachitgr&n  der  Thiophenreihe)  als  Thiophenaldehyd  ag- 
noscierte  — 

Da  A.  Peter  seine  Arbeit  nicht  weiter  fortsetzte, 
80  habe  ich  auf  Veranlassung  meines  hochvereluteu 
Lehrers,  des  Herrn  Prof.  Victor  Meyer,  die  Unter- 
sachnng  des  Thiophenaldehyds,  sowie  einiger  Abkömm- 
linge desselben  nntemommen. 

Für  die  Barstellnng  des  Thiophenaldehyds  waren 
grosse  Mengen  von  ThienylglyoxylsSnrei  nnd  für  deren 
Gewinnung  wieder  entsprechende  Quantitäten  von  Ace- 
tothienon  erforderlich;  det^halb  wurden  zunächst  gute 
Methoden  zur  Herstellung  dieser  beiden  Körper  aus- 
gearbeitet. 


1)  Ben  d.  deutsch,  ciiem.  Geeellach. 
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OaratnIlMQ  des  AcetoUiiMioiis. 

G4H1S— 00— GHs. 

Nach  A.  Peter  verdünnt  man  10  Gr.  Thiophen 
mit  50  Gr.  Petrolaether ,  setzt  die  berechnete  Menge 
(9,1  Gr.)  Acetylclilorid  hinzu  und  trägt  partienweise 
10 — 12  Gr.  Aluminiumchlorid  ein'). 

Bei  die.^or  Acetylining  verharzt  immer  ein  beträcht- 
licher Theil  des  Thiophens,  aofiserdem  bleibt  ein  grosser 
Theil  desselben  nnangegriffeni  so  dass  man  nie  mehr 
als  38 Vq  der  theoretisoh  nach  der  Gleichung: 

GiH^S  +  CHaGOCl  =  HCI  +  CaHsS— C0-<^ 
berechneten  Menge  an  Acetothienon  erhSlt. 

Verdünnt  man  dagegen  das  angewandte  Tliiophen 
statt  mit  dem  olaelien ,  mit  dem  lOfachen  Gewicht  an 
Petrolaether  nnd  acet;\  lirt  mit  einem  Ueherschuss  von 
Acel^lchlorid  und  Aluininiumclilorid ,  so  ti-itt  weder 
Verharzung  ein,  noch  hinterhleibt  unverändertes  Thich 
phen.  Bei  der  Anwendung  eines  Ueberschnsses  von 
Aoetylchlorid  wäre  eine  Veringerong  der  Ausbeute, 
verursacht  durch  die  Bildung  eines  Diaoetylthiophens, 
nicht  ausgeschlossen  f  dasselbe  konnte  aber  nie  Consta- 
tirt  werden. 

Di(^  L>ar.<*tellimg8 weise  des  Methylthieuylketons  ist 
dann  folgende : 

In  eine  Lösung  von  50  Gr.  Thiophen  in  500  Gr. 
Petrolaether,  der  55  Gr.  Acetylchlorid  zugesetzt  worden 
sind,  werden  unter  tfichtigem  Umsohütteln  80  Gr.  Alu- 
miniumchlorid innerhalb  Vt  —  V*  Standen  eingetragen. 
Unter  lebhafter  Salsafiureentwieklung  scheidet  sioh  am 
Boden  des  QteSSasea  die  in  Petrolaether  unlSeliche  Dop- 

1)  Ber.  der  deatach.  ehem.  GesdlidL 
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pelverbindung  von  Acetothiciioii  und  Aluminiiimchlorid 
ab.  Man  erwärmt  dann  den  Kolbeninlialt  bis  fast  keine 
SaLssSnre  mebr  entweicht,  giesat  den  Petcolaether  von 
der  Beactionamasse  ab  nnd  acetylirt  denselben  noch- 
mals wie  vorhin  unter  Zusatz  von  5  Ghr.  Acetylchorid 
nnd  25  Gr.  Alnmininmchlorid.  Die  festen  Reactions* 
producte  werden  mit  kaltem  "Wasser,  besser  mit  Eis, 
zersetzt  und  das  Acetotliienon  darans  mit  Wassoi-danipf 
übcrgetriehcii.  Die  wässerige  Scliicht  des  Destillats, 
welche  ziemlich  \'iel  Keton  gelöst  enthält .  wird  von 
der  oeligen  ,  dem  Aci  totliienon  getrennt  nnd  mit  Aether 
aasgeschüttelt.  Beide  Flüssigkeiten »  das  Keton  sowie 
die  aetherische  LSsung  desselben,  werden  durch  ge- 
schmoLEenes  Ghlorcalcium  getrocknet  nnd  fractionirt. 
Das  erhaltene  Frodnct  ist  sofort  reines  bei  213*  con- 
stant  siedendes  Acetothienon. 

Xaeh  diesem  Verfahren  erhält  man  mit  Leichtig- 
keit eine  Ansl)eute  von  83%  der  dnreli  dii^  Theorie  ge- 
gebenen Menge,  d.  h.  aus  100  Cirr.  Thiopheu  gewinnt 
man  124  &r.  Acetothienon. 

Darstellung  der  Thienylglyoxylsiure. 
C*HiS— CO— COOH. 

Thienyl^yoxylsäure,  anch  ThenoylameisensSnre  ge- 
nannt, wird  dm-ch  Oxydation  des  Acetothienons  mit 
stark   verdünnter  alkalischer  Permanganatlööiing  ge- 

wunueii. 

Ca  H*      CO— CH3  +  2KMn04  =  H»  0  -f-  KOH+MnO, 

+  C4H8S— CO— COOK. 
12  Gri,  Acetothienon  werden  mit  einer  Losung  von 
90  6t.  Kalinmpermanganat  nnd  12  Gr.  Natron  in  4 
Liter  Wasser  in  der  Kälte  so  lauge  geschüttelt,  bis 
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die  anfangs  rothe,  dann  grün  werdende  Farbe  der  Lö- 
simg vollständig^  verschwuudcu  ist.  (i'irea  1  St.) —  Die 
alkalische  FlUs.^igkeit  wii'd  von  dem  ausgeschiedenen 
Maugandioxyd  abüitnrt  und  nach  dein  Ansäuern  mit 
Schwefelsanre  wiederholt  mit  viel  Aether  ausgeschüttelt. 

Der  aetiberiBche  Auszug  hinterlässt  nach  dem  Yer- 
doBBten  des  Aetiiers  eine  durah  imangegriffenes  Aceto- 
thienon  yenmretiiigte  SSnre.  Zur  Reinigung  derselben 
löst  man  sie  in  wasseriger  SodalSsung  und  schüttelt 
die  noch  alkalische  Flüssigkeit  zur  Entfernung  des  un- 
gelösten Methylthienylketons  mit  Aetlier  ans.  Es  hin- 
terblpibt  eine  klare  wässrige  Lösung  von  tliieuyigly- 
oxylsaurem  Natron ,  aus  der  die  üeie  Säure  durch  Mi- 
neralsäuren als  ein  allmählig  erstarrendes  Gel  abge- 
schieden wird. 

Da  Thienylglyozylsänre  in  Wasser  ungemein  leicht 
ISslich  ist,  so  mnss  sie  auch  hier  durch  wiederholte 
Extraction  mit  Aether  dem  Wasser  entzogen  werden. 
Wird  bei  der  Oxydation  die  Flüssigkeit  fortwälircud 
tüchtig  durchgeschüttelt,  so  ist  die  erhaltene  Thienyl- 
glyoxylsäure  völlig  frei  von  ß  Thiophensäure  und  zeigt, 
über  Schwefelsäure  getrocknet,  den  richtigen  Schmelz- 
pnnkt  von  91,5**.  Bei  lässigem  Schütteln  dagegen  \Wrd 
eine  grosse  Menge  des  Acetothienons  durch  die  Per^ 
manganatlösang  gar  nicht  angegriffen,  dem  entspre- 
chend wird  dann  natürlich  ein  Theil  der  gebildeten  ß 
Thienylglyoxylsfiure  weiter  —  zu  ß  Thiophensaure  — 
oxydirt,  und  man  erhält  so  neben  sclilechter  Ausbeute 
auch  noch  ein  unreines  Product. 

Bei  gut  geleiteter  Oxydation,  sowie  naehheriger  tüch- 
tiger Extraction  ist  die  Ausbeute  an  Thienylglyoxyl- 
sfiure ans  Aoetothienon  nahezu  die  theoretische. 
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Das  AusaetLcm  der  bei  der  Oxydation  sich  ansam- 
melndeii  grossen  Wasaerquantitäteii  ist  eine  änsaerst 
mahsame  und  langwierige  Arbeit;  icb  sachte  deshalb 
die  Flüssigkeitsmengen  dadurch  zu  redncireni  dass  ich 
statt  0,75°/o  PermanganatlSsttTtg  27o  PermanganatlSsnng 
anwendete.  Der  Versuch  aber  zeigte ,  dass  bei  dieser 
Concentratiüii  schon  viel  zu  ^■ie\  /9-Tlu(iplicii.<änrc  ent- 
steht. Ebenfalls  ungünstig  fiel  der  Versuch  aus ,  die 
dünne  Lösung  des  Thienylglyoxylsauren-Natron  durch 
Einkochen  zu  concentriren,  da  auch  hier  infolge  theil- 
weiser  Zersetzung  der  ThienylgljoxylsSiire  zu  viel  /^-Thio« 
phensanre  entstand. 

Thiophenaldehyd. 

C;Hi,S  — COH. 

Beluil'ti  Darstellung  des  Tbiophenaldehyds  aus  Tiiie- 
nylglyoxylaäure  wurde  dieselbe  in  Portionen  von  5 — 8 
Gr.  der  trockenen  Destillation  unterworfen. 

Zu  diesem  Zwecke  wird  die  scharf  getrocknete  Säure 
in  Fractionirk5lbchen  gebracht  und  mit  fireier  Flamme 
rasch  erhitzt.  Anfangs  schmiltzt  die  S&ure  zu  einer 
hellgelb  gefärbten  kliu*en  Flüssigkeit,  fangt  aber  alsbald 
bei  Erhöhung  der  Temperatur  an  lebhaft  Gase  zu  ent- 
wickeln, indem  gleichzeitig  ein  gelbes  Oel  überdestillirt. 

Ilm  eine  mögliehe  Oxydation  des  sieh  bildenden 
Thiophenaldehyds  zu  verhüten,  wird  die  DestüJation  in 
einer  Kohlensäure-  oder  Wasserstoffgas -Atmosphäre 
imtemommen. 

Das  Destillat,  welches  nach  dem  Erkalten  das  Ana* 
sehen  eines  aus  Kiystallen  und  Gel  bestehenden  Breies 
besitzt,  wird  zur  Entfernung  der  gebildeten  /9-Thiophen- 
säure  und  der  imzersetzt  übergegangenen  Thienylgly- 
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oxylsäiu'e  mit  wäsariger  Südalüsujig  behandelt.  Dir 
Säiuen  gehen  in  Lösung,  und  es  hinterbleibt  ein  beweg- 
liches bräTinliohes  Gel ;  dasselbe  wird  mit  Wasser  ge- 
waschen ,  in  Aetiier  gelöst ,  als  atherisehe  Losung  mit 
Ohlorcaleinm  getroeknet  und  feactionirt. 

Bas  Gemisoli  der  ans  dem  Destillate  wiedergewon- 
nenen Säuren  kann  entweder  direct  einer  nenen  Destil- 
lation unterworfen  werden,  besser  aber  ist  es  eine  vor- 
hergehende  Trennung  der  /?-Thiophensäui'e  von  der  Thie- 
nylglyoxylfänre  vorzunehmen .  die  man  durch  tractio- 
nirte  Fällung  mit  Mineralsäuren  erreichen  kimn.  jJ-Thio- 
phensäure  als  die  schwächere  der  beiden  Säuren  wiixl 
hierbei  zuerst  ans  der  alkalischen  Losung  abgeschieden. 

Nach  dieser  Vorsehrift  gelang  es  mir  25 — 30  Grr. 
Tfaiophenaldehjd  ans  120  Gr.  Thienylglyoxylsäure  za 
erhalten ;  aussmlem  bekam  ich  noch  drca  30  Ghr.  /f-Thio- 
phensäurc  als  Nebenproduct. 

Eine  im  Thiophoiialdi^liyd  vorgenommene  Schwefel- 
bestimmung ergab  folgende  Analysen  zahlen  : 

0,1434  Gr.  SiiV)..tanz  gaben  0,2991  ür.  BaSOi  ent- 
sprechend 0,04107  Gr.  S. 

BerecL  f.  GöHaSO  Grefunden 
S  28,67%  28,64% 

Der  auf  diese  Weise  gewonnene  Thiophenaldehyd 
stellt,  Msch  destillirt,  ein  farbloses,  wasserhelles  Gel 
von  angenehmen .  ganz  an  Bittermandelöl  erinnerndem, 
Gerüche  dar.  Der  8iedi'])nnkt  des  Ueles  liegt  (  «»nstant 
bei  lOS**  corr.  In  Wasser  ist  Thiophenaldehyd  nur  we- 
nig löslich,  löst  sich  dagegen  leicht  in  Alkohol,  Benzol, 
Aether,  Eisessig  n.  s.  w. 

Die  Bestimmung  des  specififichen  Gewichts  des  Thio- 
phenaldfibyds  ergab  bei  einer  Temperatur  von  21^  C. 
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Gewicht  des  "Wafsera  im  Pyknometer  ,  .  .  1,7855 
Gewicht  deg  Thiophenaldehyds  im  I^kiiomeier  2,1713 

Specifischea  Gewicht  des  Aldehyds  bei  21'^  C.  be- 
zogen auf  Wa.si5er  von  der  gleichen  Temperatur  = 

=  i;2iö.  — 

An  der  Luft  ist  Thiophenaldehyd  weitaus  bestän- 
diger als  Benzaldehyd,  nimmt  aber  doch  aUmählig  Sauer- 
stoff auf  und  verwandelt  sich  hierbei  in  die  bei  126,5^ 

schmelzende  /^-ThiophenHuuie. 

C«HsSCOH  +  0  »  UHaSCOOH 

Dieses  Factam»  sowie  auch  die  Darstellung  desThio- 

phenaldehyds  aus  der  /J-Thienylglyoxylsäure  sind  be- 
weisend für  die  Constitution  desHelljen.  —  er  wäre  dem- 
nach auch  ein  /9-Dcrivat  des  Thiophens  also : 


HC  CH 

-COH 


L 


HC  ß 

V 


Tiiiupheiialdeliyd  zeigt  sehi*  öchöii  die  charakteristischen 
Aldehydieactionen : 

Erwiiniit  man  eine  ammoniakalisohe  Silberlosung 
mit  etwas  Thiophenaldehyd ,  so  fallt  alsbald  reduciites 
Süber  aus. 

Durch  Zufatz  eines  Tropfens  einer  alkobnlischeii 
Aldehydlösung  zu  einer  farblosen  Lösung  von  Fuchsin- 
schwefliger  Saure  tritt  prachtvoll  violettrothe  Fär- 
bung ein. 

Ebenfalls  zeigt  Tlnophenaldehyd  die  Fischerscbe 
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Reaotion    der  Alileiiyde   mit  Diazobenzolsr^fosäure  *) ; 
tugt  man  nämlich  zu  einer  farblosen  Lösung  von  Dia- 
zobenzolsulfoHäiire  in  wässrigem  Natron  Thioplienaldehyd 
und  ein  Körnchen  Natriumamalgam  hinzu,  so  färbt  Bich 
die  Flüssigkeit  alsbald  schön  pnipurroth* 

In  einer  gesattigten  wässrigen  LSsnng  von  saurem 
schwefligsaurera  Natron,  lost  sich  Thioplienaldehyd  beim 
Schütteln  ziemlich  leicht  auf ;  —  es  entsteht  das  iu 
Wasser  leicht  lösliche  Anlagcnmgspruduct  von  Natriuiii- 
hydrosttlfit  an  Tbiophenaldehyd,  welcheSi  obgleich  schba. 

OH 

krystalüairt,  nicht  analysenrein  erhalten  werden  konnte. 

In  seinem  ganzen  Verhalten  zeigt  Tbiophenaldehyd 
eine  vollkommene  Analogie  mit  dem  Benzaldehyd;  der- 
selbe lässt  sich  wie  dieser  mit  Basen  und  Phenolen  zu 
Farbstoffen  condensiren,  condenslrt  mit  essigsaurem 
Natron  zu  einer  der  Zimmtsänre  entsprechenden  Säure, 
mit  bemsteinsaurem  Natron  zu  höheren  ungesättigten 
Säuren  u.  s.  w. 

Als  Beispiel  von  Farbsloltliildinif^eu  wurden  mit 
Tbiophenaldehyd  folgende  Umsetzungen  ansi^eführt : 

Erhitzt  man  ein  Gemisch  von  Phenol  und  Benzal- 
dehyd  mit  conoentrirter  Schwefelsäure,  verdünnt  dann 
mit  Wasser  I  und  versetzt  mit  Alhsli ,  so  erhält  man 
bekanntlich  eine  prachtvoll  rothe  Lösung  —  auf  der 
Bildung  des  Benzaurins  bemhend.  — 

GiH6GOH  +  2G6HcOH  =  OH— 0— GsHiOH 

\CbH4  0H 


1)  Barl.  Boidite  XVI,  667. 
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Verehrt  man  auf  gleiche  Weise  mit  dem  Thiophea- 
aldehyd,  so  resultirt  ein  brannschwaizes  Harz,  infolge 

der  Zersetznng  des  Thiophenaldehyds  durch  die  concen- 
trii-te  Schwefelsäure.  Verdünnt  man  dageKf"»  ilcn  Al- 
dehyd mit  Eisessig,  so  ist  es  ^anz  leicht,  die  gleiche 
Farhenerscheinung ,  wie  sie  die  Benzolreihe  giebt,  zu 
erhalten.  —  Es  entsteht  also  ein  Thiophen  imd  Ben- 
zolkeme  enthaltendes  Amin,  welches  wohl  folgende  Con* 
stitation  besitzen  wird: 

C4F,SCOH  +  2aH^OH  =  cCCeH^OH 

Dioxydiphenylthienylcarbinol. 

M.  Salzmann  und  F.  Krüger  licsseu  sich  1880  die 
Herstellung  \ioleiter  und  grünci'  Farbstoffe  durch  Er- 
hitzen von  Benzaldehyd  mit  Uimethylauüin  und  Chlor- 
pikrin  patentiren 

Diese  ^h'iche  Farbstott1)ildung  ist  auch  bei  Anwen- 
dung des  Thiophenaldehyds  statt  Benzaidehyd  zu  be- 
obachten. Erwärmt  man  nämlich  Thiophenaldehyd,  Di- 
methylanilin  und  Ghlorpikrini  so  tritt  sofort  grfine  Fär- 
bnng  ein,  die  sich  beim  weiteren  Erwärmen  in  violett 
verwandelt,  —  Die  Constitution  dieser  Farbstoffe,  so- 
wie deren  Zusammensetzung  ist  nicht  bekannt. 

Mit  iJiiiM'thylauiiin  luid  Chlorziiik  giebt  Thiophen- 
aldehyd beim  Erwärmen  eine  schwach  graugrün  gelärbte 
Base,  welche  schon  durch  den  Sauerstoff  der  Luft  all- 
mählig  zu  einer  Farbbase  ozydirt  wird  (schon  v.  A.  Pe- 
ter beobachtet);  Viel  schneller  tritt  aber  diese  TJm- 


1)  ChemiscliQ  luduBtrie  IV,  11. 
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wandhmg  em,  wenn  man  die  Oxydation  duxcli  Braun- 
stein oder  Bleisuperoxyd  hervorbnngt. 

Die  diireh  die  Oxydation  entstandene  Farbbase  giebt, 
wie  auch  die  Farhbase  des  BenzaJdehydgrüiis  mit  we- 
nig verdünnter  iSaizsäure  einen  schönen  grünen  Farb- 
stoff. 

Der  Constitution  des  editen  Malachitgrüns  ent^ 
spreoihend,  hatte  das  Malachitgrün  der  Thiophenreihe 
folgende  Constitation: 

H~C  —  C6H4N(CH8)s  Leucohaae 
\C.H4N(CH.)t 

Tetrainetfayldiaimdodiphenylthieiiylmethan. 

OH— C^C*h!I(CH8)2  Farbbase 

TetramethyldiamidodiphenylthienylcarbinoL 
Benzaldehyd,  Fnrforanaldehyd  und  Thiophenalde- 
hyd  verhalten  sieh  bei  ihrer  Condensation  mit  Dimethyl- 
anüin  vollkommen  gleich,  indem  aUe  drei  grüne  FarV 

Etüffe  geben.  Vm  nun  zu  pi  iit'en ,  welchem  seiner  bei- 
den Analoga  der  Tliiopiienaldehyd  in  seinem  chemischen 
Verhalten  melir  gleicht ,  wurde  der  charakteristische 
Unterschied  des  Furfuroia  nnd  des  Benzaldehj- da ,  den 
sie  in  ihrem  Verhalten  zu  m  -  Amidobenzoesäure  zeigen, 
benutzt.  Fnrforol  vereinigt  sich  nach  Schiff')  sofort 
mit  m-Amidobenzo&äure  zu  einem  intensiv  pnrpnrroth 
gefärbten  Reactionsprodncte,  während  Benzaldehyd  bei 
dieser  Condensation  eine  farblose  Verbindimg  liefert. 

Vom  Thiophenaldehyd,  der  ja  vollkommen  die  Con- 
stitution  des  Furtiirols  besitzt,  hätte  man  erwarten  dür- 

1)  AnD.  Chen.  Pbann.  201 ;  856. 
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fen,  dass  er  sich  mit  m^Ainidobenzoesäure  auch  zu  einer 
getärbten 

HC  CH  HC  CH 


I 


- 


HC     C— COH        HC     C— COH 

/»-Thiophenaldehyd  Fniforol.  — 

VerbmduDg  vereinigen  würde.  Dies  ist  al)L'r  iiidit  der 
Fall;  es  tritt  zwar  a\ich  hier  (^oiulpTisation  ein,  aber 
die  daijei  entHtekeude  Verbiiiduiig  ist  wie  die  des  Beuz- 
aldehyds  farblos,  — 

Der  Tlüophenaldehyd  steht  daher  in  seinem  chemi- 
schen Verhalten  viel  näher  dem  Benzaldehyd  als  dem 
Forfaranaldehyd ,  trotzdem  letzterer  ihm  viel  analoger 
constitiiirt  ist.  — 

Die  oben  erwähnten  Vereinigungen  von  Thiophen- 
und  ik'iizookeriu'ii  zu  Farbstoffen  zeigen  vollkommen 
die  gleichen  Kiianceu  wie  die  nur  aus  Henzolkemen  be- 
stehenden gleich  constituii'ten  Farbstofl'e.  Es  seheint 
also,  dass  ein  Thiophenrest  einen  Benzoli'est  in  chemi- 
schen Verbindungen  vei-trcten  kann,  ohne  dass  eine  Ver- 
äudemmg  der  physikalischen  Eigenschaften  der  betref- 
fenden Korper  wahrzunehmen  ist^  — 

Mit  kalter,  rauchender  Salpetersäure  lasst  sich  Thio- 
phenaldehyd  mit  [^sster  Leichtigkeit  nitriren.  Die 
Versuche  von  diesem  rohen  Xitrüpiuducte,  entsprechend 
der  Bayerschen  Indigu.^yn tla.se  aus  Orthonitrobeiiüalde- 
hyd,  Aceton  und  Natronlauge  zu  dem  Indigo  der  Thio- 
phenieihe  zu  gelangen,  missglückten.  — 


1)  Berl.  Berichte  XV»  3860. 


2 
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Der  Theone  nadi  sollte  man  glauben  annehmen  su 
dürfen,  dass  die  Thienylglyoxyläanre  leicbt  und  glatt 
unter  Abspaltung  voii  Kohlensäure  in  Thiophenaldeliyd 
überzugehen  im  stände  sei: 

CUBiS— CO— COOK  =  GQt  +  C«HjS— ÜOH. 

Bei  der  trockenen  Bestillation  dieser  SSure  entsteht 
aber  immer  neben  dem  gebildeten  Thioplnmaldehyd  eine 
beträchtliche  Menge  von  ß  -  Thiophensänre  ;  ausserdem 
wird  die  Ausbeute  au  Aldehyd  noch  durch  Verkohlung 
verringert. 

Es  wäre  mir  deshalb  sehr  erwünscht  gewesen,  eine 
womög^ch  quantitativ  stattfindende  Umwandlung  der 
Sänre  zn  Aldehyd  aufzufinden.  —  Da  die  yerschieden- 
ardgsten  Veisache,  die  ich  zu  diesem  Zwecke  mit  der 
frei^  SSure  angestellt  hatte,  zu  keinem  günstigen  Re- 
sultate fiilirtcn ,  80  hoffte  ich  diu'ch  Abspaltung  von 
Kohlensäui'c  vom  Phenylhydrazindcrivate  der  Thienyl- 
glyoxylsäure  ^  die  nach  Fischer  und  Elkers*))  in 
der  ikazolreibe  glatt  verläuft  —  zu  meinem  Ziele  zu 
gelangen. 

Ich  erhielt  auch  wirklich  durch  £rhitzen  des  bei 
ISP  schmelzenden  Phenylhydrazids  der  Thienjlglyosyl- 
sSuie  (im  Odbade  auf  180**)  unter  Abgabe  von  Kohlen- 
sSuie  fast  quantitativ  das  bei  119*^  schmelzende  Hy- 

CiHftS— COOK  =  COa  +  CiHaS  —  CH 

IttHGiHs  knaHs 

drazid  dea  ThiopluMialdehyds,  welches  als  soK^hes  durch 
Vergleich  mit  dem  direct  aus  Aldehyd  und  Pbeiiylby- 
drazin  daigesteilten  erkannt  wurde. 

1)  Aul  Cbem,  Phann.  227,  810. 
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Unerwai-tete  Sehvvieriß:keiteii  boten  sich  mir  dage- 
gen bis  jt'tzt  Loi  der  Zerle^iiin;  dieses  Hydrazids  zu 
Aldehyd  iiiid  Haue  dar.  Beim  Kochen  des  Thiophenal- 
dehyd-Phenylhydrazins  mit  concentrirter  Salzsäure  oder 
auch  30proGentiger  Bchwefelsänre  erhalt  man  zwar  den 
freien  Thiophenaldehyd ,  aber  in  nur  geringen  Mengen, 
da  die  HauptmaaBe  unter  Einflnss  der  Säuren  verharzt. 

Weitere  Bildungsarten  des  Thiophenaldehyde. 

I.  Aus  Thiophenmandelsäure. 

Es  schien  nicht  unmöglich,  ans  der  Mandelsäure  des 
Thiophens:  C^HsS— CüOH  — COOK  durch  £inwir- 
kong  geeigneter  Agentien,  Ameisenaänre  oder  deren 
Elemente  abzuspalten  und  so  zum  Thiophenaldehyd  zu 
gelangen. 

C*  H3  SCHUH  COUH  =  Ci  Ha  SCOH -f  HCOOH 

Wie  ein  Voi*versuch,  der  zu  diesem  Zwecke  in  der 
Benzolreihe  angestellt  war,  zeigte,  zerfallt  die  gewöhn- 
liehe Mandelsfinie ,  CifisOHOfiCOOH  beim  Erhitzen 
mit  vezdlinnter  SchwefeUänre  auf  180^  (im  zngesohmol- 
zenen  Bohre)  quantitativ  zn  Benzaldehyd  und  Ameisen- 
säure. 

CmCHüHCOüH  =  UHftCOH  +  HCUOK. 

WirdThiopheimiandelsaure  der  gleicfaen  Behandlung 
nnterworfen,  so  erhält  man  neben  viel  Harz  nur  .wenig 
des  Thiophenflldehyds.  Diese  Büdungsweise  des  Al- 
dehyds hat  also  keinen  practischen  Werth. 


20 


it.  Aus  thiophenaaurem  Calcium. 

Bekanntlich  giebt  benzoSsanres  Calciam  bei  der 
trockenen  Destillation  mit  ameisensaniem  Calcium  nacb 
P  y  r  i  a  *)  Benzaldehyd.  Biese  Umwandlung  von  Garbo- 
xylgnippe  za  Aldehydgruppe  (in  der  Benzolreihe)  wurde 

von  Klaviezek*)  auch  erfulgieich  für  die  Gewinnung 
des  Naphtolaldehyds  ans  Xaphtoesäme  augewandt. 

Wird  (S-thiophensaures  Calcium  mit  der  berechneten 
Menge  ameiseusaurem  Calcium  destülirt,  so  erhält  mau 

(C4HsSaX))tCa+(H000)iCa^2CaC0s  +  2aH^S00H 

ein  Destillat,  welches  neben  dem  von  L.  G  a  1 1  e  r  m  a  n  n  ®j 
durcb  truckene  Destillation  des  Calciumsalzos  der  /?-Tliio- 
phensäiu'c  erhaltenen  ^-Tliienons,  nur  Öpuren  von  Alde- 
hyd enthält.  Verdreifacht  mau  dagegen  die  Quantität 
des  Calciumformiats  f  so  wird  die  Ausbeute  an  Thio- 
phenaldehyd  etwas  besser,  ist  aber  immerhin  noch  so 
gering,  daas  an  eine  practischeVerwerthung  dieser  Dar^ 
steUnngsart  nickt  za  denken  ist.  — 

in.  Am  IMiyttliiopheii. 

A.  Etard*)  erhielt  durch  Einwirkung  von  mit 
Schwefelkohlenstoff  verdünntem  Chromylehlorid  auf  eine 
Lösung  von  Toluol  in  Schwetelkohlenstoft'  eine  Doppel- 
verbindnng  des  Toluols  mit  Chromylehlorid,  die  durch 
Wasser  zersetzt,  Benzaldehyd  lieferte.  Bornemann^) 

1)  Aim.  Clicm.  l'liarm.  100,  104. 

2)  Ann.  Chem.  Pharm.  1. 

o)  lierl.  Berichte  XVIII,  HÖH. 

4)  Comptes  reud.  Ö4,  227  und  Aim.  d.  Cü.  et  d.  Pbys.  Ser.  6. 
Tome  83. 

6)  Barl.  Ber.  XYII,  im  S. 
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imd  y.  y.  Ri  c  h  t  e  r  ^)  wandten  später  wiederholt  mit  Er- 
folg diese  Umwandlungsvveise  von  Methylgruppe  zur 
Aldeliydgruppe  iii  der  lienzolreihe  an. 

Da  nach  PaaVs  -')  S^nthesf  i\e^  Metiiyltbiopliens,  aus 
Lae\TÜinsäure  und  Fhosphoqientasuliid  es  leicht  ist,  das- 
selbe in  holiohirrrn  Quantitäten  darzustellen,  so  wäre 
demnaeh  dies  Thiotolen  wohl  als  ein  ansgezeichnetes 
Ansgangsmaterial  zur  Grewinnnng  des  Thiophenaldehyda 
zu  betrachten,  sobald  sich  auf  dasselbe  die  Etard' sehe 
Beaetion  anwenden  liesse. 

Der  Versuch  hierzu  war  auf  folgende  Weise  aus- 
geführt: 

Zu  einer  5procentigeii  Lö3nng  von  Methylthiophen 
in  Schwefelkühlenstoti'  \\  iirde  aUinälilig,  unter  fleissigem 
8(  liiitteln  eine  ebenfalls  6procentige  Lösung  der  nach 
der  G-leichong 

C4HtSGHt-|-2Ck'OsCls  =  C4HaSCH(CrCltOOH)i 

berechneten  Menge  Clironiylchlorid  hinzutropfen  gelas- 
sen. Nach  24  Stnnden  hatte  sich  am  Boden  des  Ge- 
fasses  eine  beträchtliche  Menge  eines  rothbraunen  Nie- 
derschlags abgesetzt,  der  filtrirt  ansgewaschen  imd  ge- 
trocknet ,  zur  Zersetzung  portionsweise  in  kaltes  Was* 
ser  eingetragen  wnrde.  Aus  dieser  wasszigen  Flüssig- 
keit wurde  der  gebildete  Aldehyd  mit  Wasserdampf  ab- 
getricbun. 

Bei  Anw  IM  i  (hing  der  K  t  a  r  d' sehen  Reactiou  aul  To- 
luol  erhielt  ich  aus  6  Grr.  Toluol  nahezu  2,5  Gr.  Beuz- 
aldehyd,  während  ich  aus  der  gleichen  Menge  Thio- 
tolen kaum  einige  Tropfen  des  Thiophenaldehyds  er- 

1)  Bcrl  Rcr.  XVn.  1931;  XiX,  lütiü. 

2)  Berl.  B«r.  XIX,  65& 
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hielt.    Das  Methylthiophen  scheint  zu  energisch  oxy- 
dirt  worden  zu  sein,  was  eigentHch  nicht  wander  nimmt» 
daThiophen  ja  weitaus  reaotionsfKhiger  ist  als  Benzol.  — 
Es  wSre  nicht  mimöglich,  dass  durch  noch  stSrkere 

Verdünnung  der  Reactionskörper  die  Ansbeutc  an  Al- 
dehyd zu  einer  aniiclimharen  gesteigert  werden  könnte; 
dann  aber  hätte  maii  bei  Anwendung  grosserer  Men- 
gen von  Thiotolen  mit  so  erheblichen  Flüssigkeitsqnan- 
titäten  zu  thnn,  dass  sich  diese  Methode  kaum  mehr 
empfehlen  würde.  — 


Zur  besseren  Charakterisiiuug  des  Thiophenaldehyds 
wurde  sowohl  dessen  Hydroxylamin ,  sowie  Phenyihy- 
drazinderivat  dargestellt.  — 

Aldoxim  des  Thiophenaldehyds. 

C4H3S  — CH  =  N  — OH 

Die  alkoholischen  Losungen  von  Thiophenaldehyd 
nnd  salzsanrem  Hydrozylamin  im  Verhiiltms  von  1 
Molecül  zu  V/t  Molecvlen  wurden  vermischt,  mit  der 
dem  Hydroxylamin  aeqnivalenten  Menge  Natron  (eben- 

falls  als  alkoholische  Lösung)  versetzt  und  circa  eine 
Stunde  auf  dem  Wasserbade  erwärmt. 

Nach  12stiiniligeni  Stehen  wurde  die  alkoholisehe 
Lösung  in  Wasser  gegossen,  schwach  angesäuert  und 
daraus  das  Thiophenaldozim  mit  Aether  ausgezogen. 
Nach  dem  Verdunsten  desAethers  hinterbleiben  schöne 
weisse  Nadeln,  die  nach  einmaligem  ümkiystallistren 
ans  siedendem  Wasser  den  eonstanten  Schmelzpiiiikt  tob 
128*  zeigen.]— 
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Der  Körper  ergab  bei  der  StickstoffbestiniiiMmg  fol- 
gende Werthe: 

0,2081  Gr.  Substanz  gaben  21,06  co  feuchten  Stick- 
gUfS  bei  einer  Temperatur  von  21^  C.  und  einem  Baro- 
meterstande von  760  mm. 
Berechnet  für  C5H5SNO  Gefunden 
N   11,02  V*  11,36%. 

Thloplieiia>«l6liydpheiiylliyilrailn. 

C4H8SH  »  KtHGiHs 

kann ,  wie  bereits  oben  erwähnt  durch  Ab!=ipaltung  von 
Kohlensäure  v();n  Plienylhydrazinderivate  der  Thienyl- 
glyoxylaäure  mit  grosser  Leichtigkeit  gewonnen  wer- 
den. Ausserdem  habe  ich  das  Hydrasdd  des  Thiophen- 
aldehyds  auch  S3n(itheti8c]i  ans  dem  Aldehyd  daige- 
steUt. 

Versetzt  man  eine  alkoholisdi  wassrige  Losong  des 
Thiophenaldehyds  (1  Mol.)  mit  einer  wUssrigen  LSsnng 

von  salzsaurem  Phenylhydrazin  (1  \U  Mol.) ,  so  scheidet 
sich  aUmählig  ein  hellgelb  gefärbter  ki*ystallinisoher 
Nioflersehlag  ab  .  der  vuii  der  darüber  .stellenden  Flüs- 
sigkeit abältrii-t  ,  80  lange  niit  Wasser  nachgewascheu 
wird ,  bis  das  Waschwasser  die  Hydraadnreaction  nicht 
mehr  giebt 

CiH«SC0H4-HtN-NHC!BH6  —  HtO  + 

C4  H3  SCH  =  N»  HCg  Ha 

Aus  verdünntem  Alkohol  umkrystallisirt,  erhält  man 
das  Hydrazid  in  Form  langer  gelber  Nadeln ,  die  den 
Sdunekpnnkt  119*^  besitzen. 

Die  Stickstofibestiromimg  des  Thiophenaldeliydliy- 
diazins  ergab : 
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0,1603  Gr.  Substanz  gaben  18,8  cc.  fenchteii  Stick- 
stoff bei  einer  Temperatiu'  von  10"  und  einem  Baro- 
meterstände von  755  inm. 


Der  natürliche  Weg  zur  Gewmnimg  des  Thenylal- 
kohols  wäre  die  Herstellimg  des  dem  BenzylcUorid 

CsHsCHiCl  entsprecbenden  Derivats  der  TLiophenreihe, 
des  Thenylcblorids  ,  H,3  S  CH.- Cl  und  Zn-rictzimg  des 
Cldors  in  der  Seitenkette  desselben  durch  die  Hydro- 
xylgruppe. 

Wie  die  Versuche  von  Egli^)  aber  zeigten,  ver- 
hält sich  Thiotolen  bei  der  Sulisiitution  durch  Halo- 
gene YoUkommen  anders  als  das  Toluol.  Während  in 
letzterem  bekanntlich  bei  der  Chloiirting  in  der  Siede* 
hitze  zuerst  die  Wasserstoffe  der  Seitenkette  snccessive 
durch  Chlor  ersetzt  werden ,  findet  beim  Thiotolen  in 
der  Kälte  sowie  in  der  Wärme  dii'eJit  Substitution  der 
Kernwasserjaitoffe  statt.  — 

Ich  niitoruahm  es  daher,  den  Tlienylalkohol  nach 
der  Vorschrilt,  wie  yie  von  R.Mcycr^)  zur  Bereitung 
des  Benzylalkohols  aus  Benzaldehyd  angegeben  wird, 

1)  An  merk.:  IlntsprecbcDd  der  Benennung  des  Radikals 
0(0«  8—  als  Thienyl,  wUl  ich  den  Best  CfUfS-CHi—  mit  dem 
Namen  „Thenyl"  bezeichnen. 

2)  Berl.  Berichte  XVIU,  544. 
8)  Berl.  Berichte  XIV,  2394. 


Berechnet  für  CuHioSNs 
N  13,86  Vo 


(Tefimden 


13,91  Vo. 


Thetiylalkohol  \). 
UHaS  — CHiÜH 
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darzüsteUen  und  erldelt  hierbei  entsprecbend  der  Bfl- 

dungsgleiohung: 

CiHiSCOH-fKüIf  -\  fliO  CaHäSCHjüH 

4-  C4  H3  s  COOK 

nahezu  theoretische  Ausbeuten.  — 

Zu  diesem  Zwecke  wurden  3  Ghr.  Thiophenaldehyd 
mit  einer  concentrirten  wäsaiigen  Losung  von  Kali  (2,7 
Gr.  Kali  in  1,8  Gr.  Wasser)  bis  2ur  bleibenden  Emul- 
sion geschüttelt.  Nach  12  Stunden  wird  die,  durch  aus- 
geschiedenes thiophensanres  Kalium  vollkommen  er- 
starrte Reactionsmassc  in  Wasser  gelöst  und  der  ge- 
bildete Alkohol  daraus  mit  AotHer  ausgeschüttelt.  Zur 
Entteniiuig  des  noch  etwa  uiiv»  ränderten ,  in  diesem 
Falle  im  Alkohole  enthaltenen  Thiophenaldehyda,  ist  es 
gnt^  den  aetherischen  Auszug  mit  einer  concentrirten 
wassrigen  Losung  von  saurem  schwefligsaurem  Natron 
tüchtig  durchzuschütteln. 

Die  aetherische  Lösung  mit  geschmolzenem  KaH 
getrocknet,  hinterlässt  nach  der  Verjagiing  des  Aethers 
ein  wasserUelles  Oel ,  welches  bei  der  Destillation  den 
Siedepunkt  207"  zeichte  und  der  Analyse  unterworfen, 
folgen  de  Z  a !  1 1  cn  erga b  : 

0,1246  Gr.  Substanz  gaben  0,2558  Gr.  BaSO«  ent- 
sprechend 0,03513  Gr.: 
Berechnet  för  GsHuSO  Gefunden 

S  28,08  0/0  28,19 
Der  Thenylalkohol  stellt  eine  farblose,  sich  am 
Lichte  aOmShlig  hellgelb  förbende  Flüssigkeit  von  an- 
genehmen schwach  ai  sniiatischem  Greniche ,  ähnlich 
demjenigen  des  iieir/ylalkolidls.  dar.  In  Alkoliol ,  Ac- 
ther  und  Benzol  ist  Tlicnvlalkohol  leicht,  in  Wasser 
dagegen  nur  schwer  löslich.  Siedepunkt  — 207^corr. 
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Hit  Acetylchlorid  gasftmmengebiaoht  tritt  schon  in 

der  Kälte  unter  Salzsanreentwickeltmg  tind  Erwärmung 

Reacition  oin.  Es  bildet  sicli  hierbei  ein  frwphtartig 
riechendem  Oel,  wahrscheinlich  der  Essigester  des  The- 
nylalkohols. 

CiH$  SCHs  OH  +  CHs  COCI  =  HCl+Ci  Ez  SCHs  OCOCHj 
Da  die  hierbei  auftretende  Salzsäure  sofort  einen 
weiteren  Theü  des  Thenylalkohols  in  Thenylchlorid  ver- 
wandelt, 80  konnte  der  Ester  auf  diese  Weise  nieht 
analysenrein  erhalten  werden.  Seiner  Bildung  ans  p 
Thiophenaldehyd  entsprechend,  besitzt  dieser  Thenylai- 
kohol  ebenfalls  die  ß  Coustitutiou. 

HC  CH 

HC      I;— CH»  ÜH 

Thenylchlorid. 
CaHbS— CHia; 

Kann,  wie  bereits  oben  angeführt,  nicht  durch  di* 

recte  Chlorirung  des  Thiotolens  erhalten  werden,  lässt 
sich  aber  leicht  aus  dem  Thenvlalkohol  nach  dem  von 
Cannizaro^)  fiir  die  Gewiimung  des  Beiizylchlorids 
aus  Benzylalkohol,  angegebenen  Verfahren  bereiten. 

Man  leitet  Salzsäuregas  (unter  Kühlung)  durch  The- 
nylalkohol  bis  zur  Sättigung  und  tiberlässt  dann  unter 
Zusats  von  ein  wenig  in  dw  Kalte  gesättigter  wSssri- 
ger  Salzsaure  die  Absorbtion  längere  Zeit  sich  selbst. 


1)  AAS.  Gkm.  Pharm.  88,  129i  96^  246. 
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Nach  einigen  Stunden  ist  diu  ZiTsetzptiEj  der  Hydroxyl- 
gruppe durch  Clilor  entsprechend  der  (rleichuiig 

Ca  Ha  S-CHf  OH  +  HCl  =  Hs  0  +  C*  Ha  SCH«  Cl 
beendet.   Das  entstandene  Theuylchlorid  wird  mit  ver* 
dOnnter  SodalÖsang  und  Wasser,  zur  Entfernung  der 
anhaftenden  SalzeSure,  gewaschen,  dann  getrocknet  und 
destQlirt.  — 

Das  auf  diese  Welse  erhaltene,  unter  thellweiser 
Zersetssung  bei  ITS"  (uncorr)  siedende  Theuyl(  hlorid 
stallt  eine  farblose ,  die  Augen  zu  Thränen  reizende 
Flüssigkeit  dar,  welche  auch  diu-ch  den  Geruch  voll- 
ständig an  Benzylchlorid  erinnert. 

]>ie  Analyse  dieses  Körpers  ergab  folgende  Werthe: 

Scbwefelbestininiung : 
0,2106  Gr.  Snbstana  gaben  0.3764  Gr.  BaSOi 
entsprechend  0.06168  Gr.  S. 
Chlorbestimmung : 
0,2iOG  Gr.  Substanz  gaben  0,2284  Gr.  Ag  Cl 
entsprechend  0^05602  Gr.  Cl. 
Berechnet  füi*  CsHiSCl  (Ti  tiuiden 

S         24,14%  24,40% 
a        26,797o  26,63Vo 
Was  die  Constitution  dieses  Thenylchlorids  anbe- 
langt, so  ist  es  natorlich  ebenfalls  ein  p  Derivat  des 
Thiophens. 


uiyiüzed  by  Google 


HiieiiylacrylsiHre,  Analogon  der  Zimmtsäiire. 

GiHt CH  «  CH— COOH. 

Durch  Condensation  des  Thiophenaldehyds  mit  es- 
sigsanrem  Natron  und  EssigsSoreaiiliydrid  gelang  es 
miTi  die  Zimmtsäuie  der  Thiophenrdhe  darzusteUen. 

Ein  Gemisch  von  3  Theflen  Thiophenaldebyd ,  10 
Theflen  Essigsänreanhydrid  nnd  4  Theilen  wasserfreiem 
essigsaurem  Natron  winde  cü*ca  7  Stunden  zum  schwa- 
ciien  Sieden  erhitzt. 

Das,  nach  dem  Erkalteu  tast  vollständig  erstarrte 
Tleactionsproduct  wui'de  in  Soda  gelöst  und  die  alkaü- 
sohe  Müssigkeit  alsdann  zur  Entfernung  des  noch  xm-  . 
veränderten  ThiophenaLdehyds  mit  Aether  ausgezogen. 
Beim  Ansäuern  mit  Salzsaure  scheidet  diese  alkalische 
Losung  die  Thiophenzimmtsäure  sofort  in  Form  weisser 
Nadeln  ab ,  die  aus  siedendem  Wasser  umkrystallisirt, 
und  im  Vacuuiii  über  Schwefelsäure  getrocknet,  lol- 
gende  Aualysenzahlen  ergaben: 

0,1269  Gr.  Substanz  gaben  0,1940  Gh:.  BaSO* 
entsprechend  0.02644  Gr.  S. 
Berechnet  für  CgHsSOt  Gebinden 
S        20,77V«  20,99V» 

Thiophenzimmtsäure  ist  in  siedendem  Wasser  ver- 
hältnismässig leicht  löslich  und  krystaUisirt  daraus 
heim  Erkalten  in  schönen  wdssen,  stark  lichtbrechen- 
den Aadtiu,  die  bei  138°  schmelzen.   In  kaltem  Wasser 
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ist  Thienylacrv'lsäiiro  fast  unlöslich,  in  Beuzol,  Alko- 
hol and  Aether  leicht  löslich. 

Der  Rilfliing  aus  |5  Thiophcualdehyd  entsprechend, 
ist  die  Thiophenzimmtsäure  ebenialls  ein  ß  Thiophen- 
derivat 

HC  CH 


HC 


i— CH«CH— ' 


COOH 


Ueberschreitet  man  bei  der  Darstellung  der  Thio- 
phenzimmtsäure  nicht  die  Siedetemperatur  des  Essig- 
sSureanhy drids ,  so  ist  die  Aasbeate  an  Säure  zwar  ge- 
ring,  dieselbe  wird  aber  sofort  in  völlig  reinem  Zu- 
stande erhalten.  Der  onangegriBfene  Aldebyd  kann  ne> 
benbei  bemerkt,  quantitativ  wiedergewonnen  werden. 

Erliielt  iiuiii  dagegen  die  Koactionsprüducte  in  ein- 
geschmolzenen Hühicii  auf  höhere  Temperatur  (circa 
l^y^) ,  PO  bekommt  man  zwar  eine  bessere  Ausbeute 
au  Zimmtsäuie,  jedoch  ist  dieselbe  stark  durch  den 
verharzten  Rest  des  Aldehyds  verunreinigt.  ^ 

Das  duieh  Sättigong  der  freien  Säure  mit  Ammo- 
niak erhaltene  Ammonimnsalz  der  ThiophenzimmtBaure 
krystaUisirt  aus  Wasser  in  langen  derben  Nadeln.  Die 
wässrige  Lösung  desselben  zeigt  mit  MetaUsalzen 
geude  charakteristischen  Fällungen: 

I\Iit  Eisenchlorid: 
einen  amorphen  orangerotheii  .Niederschlag. 

Mit  Kupfersidfat : 
einen  malachitgrünen  amorphen  Niederschlag. 

Mit  Wismuthciiloiid: 
eine  gelblich  weisse  amorphe  Fällung. 
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Mit  Uianylmtrat: 

einen  gelben  volnminSeen  Kiedersehlag. 
Mt  Bleiacetat: 

eine  weisse  TolnminSse  raiung, 

Mit  Magnesiumaiüfat : 

einen  weiasen  krystalimiachen  (Nadeln)  Nieder- 
schlag. 

Mit  Calcimachioiid: 
einen  weissen  krystaUinisohen  (Nadeln)  Nieder- 
schlag. 

VersetEt  man  eine  wässrige  Lösung  von  Tliiophen- 
rixmntsSnre  mit  Bromwasser ,  so  verschwindet  die  Brom* 
färbe  unter  gleichzeitiger  Ansscbeidung  hellgelb  ge- 
färbter Flocken:  —  jedenfalls  Dibromhydrosdmmtsäure 
der  Thiophenreihe : 

CiH.  S— CHBr^-CHBr— COOH ; 

ThienylacrylsSnre  iSst  sieb  bei  schwachem  Erw2Ermen 
leicbt  in  rauchender  Salpetersäure.  Wasser  fällt  aus 
der  roth  gefärbten  Lösung  ein  gelbes  Nitroproduct  — 
wohl  eine  ISitrozimmtsäure : 

C«  Hs  SNOt-^  =  CH'-COOH  ? 

Durch  Darstellung  der  Tliiopheuzimnit säure  Und 
Nachweis  der  ieicliten  Nitriibarkeit  derselben  ist  jetzt 
vielleicht  ein  Weg  zur  Synthese  des  Indigos,  beson- 
ders aber  des  Chinolins  der  Thiophenreihe  gegeben.  — 

Die  Tbienylaoiylsäaie  ist  das  erste  Thiophenderi- 
Tat  mit  nngesattigter  Seitenkette.  Dasselbe  seigt  auck, 
wie  die  gesattigten  Thiopbenderivatei  vollkommene  Tie« 
berein  Stimmung  seiner  cbemiscben  sowie  auch  physika- 
lischen Eigenschaften  uiit  der  entsprecheudeu  Benzol- 
verbinduQg. 
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SMbertalz  tf.  ThienylacryMiira. 

C4  Hs  S— CH  =  CH— COOAg. 

Versetzt  man  eine  wässerige  Lösung  von  thioplien- 
zimmtsaurem  Ammomum  in  der  Kälte  mit  SUbernitrat, 
80  erhält  man  einen  weissen  Niedersehlag ,  der,  über 
concentrirter  SclKwefeUSnre  im  danMen  Vacamn  getrock- 
net,  folgende  AnalysenzaUen  gab: 

0,1145  Gr.  Substanz  gaben  0,0475  Gr.  Ag. 
Berechnet  für  C?  tU  SO2  Ag  Gefunden 
Ag.       41,387«  41,48% 


Oxythionaphten. 


Ba  Tfaiophen  in  seinem  ganzen  chemischen  Ver- 
halten eine  so  ausserordentliche  AehuHchkeit  itdt  dem 
Benzol  zeigt,  so  war  die  Möf^Iicbkeit  voiliaiiden .  tlass 
das  Tliioplion  ebenfallfs  im  staiulr  sei,  Naplitülin,  An- 
thracen  und  Ciiinolinartige  Körper  zu  bilden. 

Versuche  die  von  f.  Ernst  und  M.  Römer,  zur 
Herstellimg  des  Antiiracens  sowie  Chinaldins  der  Thio- 
phenieihe  unteniommen  wurden,  blieben  erfolglos. 

Dorch  die  Existenz  des  Cmnarons  und  des  Indols, 
welche  Verbindungen  man  ja  als  NaphtaHne  auffassen 
kann,  in  denen  der  eine  Benzolkem  durch 


CH 


CH 


CH 

0 

Cumaron  Indol 

Farfiiran  rcspective  Pyrrol  vertreten  ist ,  schienen  Ver- 
suche, die  dahin  zielten  zum  Thionaphten  d.h.  dem,  dem 
Cornaron  entsprechenden  statt  Sauerstoff,  Schwefel  ent- 
haltendem Koiper  zu  gelangen ,  mehr  Aussicht  auf  Er- 
folg zu  bieten 

1)  In  letzter  Zeit  gelang  es  Herrn  Dr.  P.  Jacobson  und 
nÜTi  durcli  DesiiUftliou  der  Tricarbalylsüure,  sowie  auch  der  Ci- 
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CK 


S  Thionaphten. 

Die  verschiedenen  Synthesen,  die  unternommen  wnr* 
den  nm  zum  Thionaphten  zu  kommen,  blieben  ohne  Er- 
folg ;  es  gelaug  mir  indessen ,  durch  Condensation  des 
Thiophenaldebyds  mit  berasteinsaurein  Natron  ein  üxy- 
thioiia])hten  zu  erhalten. 

i^'ittig  und  Kr  dm  an  n  ^)  zeigten,  daas  die  zu- 
erst von  Perkin  ans  Benzaldehyd  Bemsteinsäureanhy* 
diid  und  bemsteinsaniem  Natron  dai^gestellte,  später 
von  Fittig  nnd  Jayn*)  naher  stadirte  Isophenylcro* 
tonsSnie  beim  Erhitzen 


c    c  c  c 

hcOjh  1x)0H  Hcr^cT^cH 

^^^^ 


theilweise  unter  Abspaltung  von  Wasser  in  a  Naphtol 
Übergeht. 


troaensäure  mit  Phospborthsulfid,  xiun  eclitea  Naphulin  des 
Thiophens  dem 

HC  C  CH  Tliiophten  au  gelaiigen.  BerL  ßerr.  XDL 

vv 

1)  Aiiü.  Chem.  Pharm.  227,  242. 

2)  Aua.  Chem.  Pharm.  216,  97. 
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Ich  liabe,  ausgehend  vom  Aldehyd  der  Thiophen- 
reihe  deu  auologen  Versach  angestellt 

Erhitast  man  ein  Gemenge  von  6,8  Gr*  Thiophen- 
aldehyd,  10  Gr.  femstgepnlvertenii  bei  140^  scharf  ge- 
trockneten bemsteinsatireii  Natron  nnd  6  Gr.  Essig- 
säureanhvdiid  auf  etwa  135-',  öu  bräimt  sifh  die  Mi- 
sohung  aliiuäklig  ujiter  KolJensäui'eentwickelung. 

Nach  Gstiindigem  firhitsen  vrird  die  Reactioiunnaase, 
die  ^emlicK  stark  verharzt  ist,  in  heisser  verd&mter 
Natronlauge  gelöst  nnd  alkaliseh,  mr  Entfenrang  des 
noeh  imverSndertenThiophenaidehyd.s,  mit  Aether  ans- 

gc schüttelt.  Darauf  wird  das  entstandene  Naphtol  aus 
der  vvässrigcn  Natroulösuug  durcli  Kohlensäure  in  Form 
weisser  Fhtckcn  gotallt,  dasselbe  nüt  Aether  aufgenom- 
men und  nach  Entfirnung  des  letzteren  mit  sehr  viel 
Wasserdampf  überdestillirt.  Aus  dem  wassrigen  De- 
stillat wird  das  O^rthionaphten  wiederum  durch  Aether 
eztrahirt,  nnd  daraus  schSn  kiyatallisirt  erhalten. 

Die  Nat.ronlr5sung,  aus  der  das  Napht4^1  gefallt  wor- 
den war ,  enthält  jetzt  noch  ein  Ijciuisch  von  Säuren, 
welche  durch  Zusatz  von  Mineralsäuren  und  nachheri- 
gem  Ausschütteln  mit  Aether  gewonnen,  beim  £rhitzen 
eine  weitere  Menge  von  Ozythionaphten  liefern. 

Die  Bildung  des  Oxythionaphtens  wird  durch  fol* 

gende  Gleichungen  wiedergegeben: 


HC  CH  CHm  —  COOH 
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HC— CH 


<)Ht— OOOH 


H*  O  +  CO2  +  HC     C— CH  =  CH 

V 

Id  erster  Luiie  entsteht  ans  Thiophenaldeliyd  imd 
Bemsteiiiainre  unter  Austritt  von  KoUensSnre  nnd 
Wasserabspaltimg  IsothienylcrotonsSnre,  die  dann  bei 

stärkerem  Erhitzen  noch  ein  Molecül  Wasser  abspaltet 
und  so  in  das  Oxythionaphten  übergeht.  — 
HC     C-HCHj— COOH 

«  H,0  + 


H 


II 
C 


CH 


V 


CH 


OH 


HC 


C 

!l 


CH 


HÖ     C  OH 

Der  Kern  des  Thionaphtens  konnte  aut  zweierlei 
Weise  coustituirt  sein: 

HC— C  "^H 


GH 

HC 


CH 


J  i  L 

I. 


n. 


Da  der  angewandte  Aldoliyd  aber  ein  ß  Thiophen- 
aideiiyd  war,  ao  ist,  wie  aus  den  Bildungsgleichungeu 

3* 
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ersichtlich,  ihr  den  erhaltenen  Thiojuiphteiikern  nur  die 
Fomei  1.  denkbar.  —  Was  die  Stellung  der  Hydroxyl- 
grappe  betrifft  ^  so  ist  selbige  ohne  allen  Zweifel  an 
das  mit  einem  Sternchen  bezeidmete  Kohlenstofflätom 
gebunden  (Fig.  I.),  was  ebenfiedls  dnrch  obige  Gleichun* 
gen  bewiesen  wird.  — 

Das  Oxythionapht^n  krystallisirt  aus  Alkohol  und 
Aether,  imd  subliinuL  in  schönen,  langen,  weissen  Na- 
deln von  phenol artigem  Geruclie,  die  vimm  St'hiiielzpunkt 
von  72**  C  besitzen.  In^Waaser  ist  Üxytliionapliteii  nur 
schwer  lösliclii  löst  sich  aber  leicht  in  verdünnten  Al- 
kalien. 

Die  Analyse  des  O^^onapbtens  gab  folgende 
Zahlen: 

0,0700  Gr.  Substanz  gaben  0,1096  Gr.  BaSO«, 
entsprechend  0,01505  Gr.  Schwefel. 
Berechnet  iiii-  C8HftS(0H)  Gefunden 
S         21,m  21,50'/.. 

Reaetioaeo  des  Oxythionapliteiis. 

SetiBt  man  zn  einer  wfissrigen  Lösung  von  Diazo* 
benzolsulfosänre  ein  wenig  einer  alkalischen  L<}sung  von 

Üx^-lliionaphten ,  so  erliält  man  ciuc  iutcüsiv  orange- 
rothe  Färbung: 

Ninmit  man  statt  Diazobeuzulsuiiüödiue  Dia^oben- 
zolchloridi  äo  bekommt  mau  eine  gelbe  kiystaUimäcke 
Fällung: 

(CsHs-N  =  N-C»fl4S0H). 
Eine  wässerige  Lösung  von  Oxythionapbten  mit 
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Eisenohlorid  veraetsst,  scheidet  aUmähiig  violette  Flok- 
ken  ab. 

Chlorkalk  zu  einer  wSssrigen  OxythionaphtetilSsimg 
hinzugefügt,  giebt  znerst  eine  grüne ,  dann  violette 

Färbung. 

Ebenfalls  zeigt-  Oxythionaphteu  die  Lustgarte n- 
soho  Naphtolreaction :  erwärmt  man  eine  alkalische  Oxy- 
tliionaphtenlösung  mit  Oliloroform,  so  entsteht  eiue  in- 
tensiv blangrüne  Färbung. 

In  coneentrirter  Schwefel  t^äure  18st  sich  Chgrthio- 
naphten  mit  hellgelber  Farbe;  fügt  man  m  dieser  Lo- 
sung etwas  Isatin  hinzOf  so  tritt  eine  violettrothe 
bnng  ein  —  Indopheninreaction. 

Oxythionaphten  15st  sich  in  derWSrme  in  concen- 
trirter  Salpeter.säiire ;  dureli  ZiiHiatz  von  Wasser  zu  der 
hellrothen  Läsun^  fallen  orangerothe  Flocken  aus,  die 
fieh  in  Alkaiiuii  mit  braum-other  Farbe  lösen.  —  Das 
Martinsgelb  der  Thionaphtenreihe.  — 

Erwärmt  man  eine  alkoholische  Lösung  von  Nitroso- 
dimethjlanilin  ond  Ch^thionaphten ,  so  fSrbt  sieh  die- 
selbe allmählig  prächtig  blau,  —  die  der  Napktolblan- 
bildung  der  Benzolreihe  entsprechende  Beaction. 

Sonaeh  gleicht  das  «  Naphtol  der  Thionaphtenreihe 
in  allen  meinen  Keaetioneu  auf  das  vollkommenste  dem 
gewöhnlichen  a  -  Naphtol.  Leider  ist  dasselbe  nur  schwie- 
rig zu  gewinnen,  da  die  Ausbeute  viel  schlechter  als 
in  der  Benzolreihe  ist. 

Aus  diesem  Ghninde  begnügte  ich  mich,  die  ange- 
führten Reactionen  nnr  qualitativ  zu  verfolgen,  nnd 
verzichtete  auch  anf  die  iBolirnng  der  Thienylparaeon- 
saure  nnd  Thienylisocrotonsänrei  deren  BÜdung  derje- 
nigen des  Naphtols  vorhergeht.  — 


Es  sei  bemerkt ,  dass  die  Naphtolbildimg  das  erste 
Beispiel  sogeiiannter  ürthocondensationeai  in  der  Thio- 
phenreiiie  ist. 

Mit  11  Irennt  nmunehr  folgende  alkoholartige  Deri- 
vate des  Thiophens: 

xTv  +1  •  1  n  rr  o  /NOa  (V.  Meyer  und 
Nitrotlnenül  ^  Stadler«) 

Thenylalkohol  0«HsS-^Hi-OH  (Biedermann') 
TMotenol  C4ll*S<Qg'  (Paal«) 

Oxythionaphteii  C«H3>^q2*      (Bieder mau u). 


1)  BerL  Ben.  XVm,  2819. 

2)  BorL  Berr.  XIX,  686. 
S)  BerL  Btnr.  XIX,  666. 


Thienylmercaptan. 
Ca  Hs  S — SH 
das  Thiophenol  der  TMophenieilie. 

Das  Tbenol  tief?  Tliiophens  hat  bisher  bekauntlick 
nicht  erhalten  werden  können.  Von  Interesse  erschien 
es  mir  daher,  wenigstens  zum  Thiophenol  des  Thio- 
phens,  m  dem  Mereaptan  OiHsS — SH  za  gelangen. 

Da  ich  nach  vergleichenden  Versuchen  in  der  Ben- 
zolreihe fyaidj  dass  zur  Gewinnung  des  Fhenylsnlfhy- 
drats  am  besten  die  Methode  von  R.  Otto*)  geeignet 
ist,  so  versuchte  ich  hiü  ganz  analoge  Weise  das 
Thienylmeroaptan  darzustellen.  Zunächst  wurde  das 
Thiophenmonosulfosäureclüorid ,  aus  diesem  die  Suifin- 
säure  und  dorch  £«duction  der  letzteren  das  gesachte 
Mereaptan  erhalten. 

ThiophenmonosulfosAiire 

laset  sich,  wie  ich  fand,  am  hosten  folgendermassen 

erhalten:  20  Gr.  Thiophen  werden  mit  circa  3  Liter 
gereinigtem  Petrolacther  *)  verdünnt  und  mit  300  cc. 
concentrii'ter  Seliwefel säure  fo  lange  tüclitig  durchge- 
schüttelt, bis  eine  Probe  der  Petroiaetheiiösung  die  In- 

1)  Berl.  Berichte  X,  939. 

2)  Man  reinigt  den  Petrolacther  durch  wiederJioiteB  Darcli- 
Bchütteln  mit  rauchender  Schwefelaäure. 
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daphieninreactioii  des  Tbiophens  (mit  Isatin  und  con- 
oentrirter  SchwefelaSure,  Uanviolette  Färbung)  nidit 
mebr  oder  ma  nocli  ganz  schwacli  gieM. 

Die  TJmw&ndlimg  des  Tbiophens  in  die  Monosolfo- 
sSnre  ist  nach  circa  zweistündigem  Schütteln  beendet. 

Die  Lösung  der  Thiophenäulfosäure  in  concentrirter 
Schwefelsänre  wird  vom  Petrolaetlior  getrennt  uud  so- 
fort in  kaltes  "Wasser  gegossen,  um  einer  Zersetznng 
der  gebildeten  Sulfosänre  durch  den  Ueberschuss  der 
concentrirten  Sckwefeisönre  vorzabengen. 

Ans  dieser  wässerigen  Lösung  wurde  nnn  das  Blei- 
sals  und  dann  das  Natronsalz  der  ThiophenmonosnlfcH 
saure  auf  bekannte  Weise  gewonnen. 

Ausbente:  Aus  100  Gr.  Thiopben  circa  100  Grr. 
Ca  Hs  S — SO3  Na. 

Das  Thiophenpulfosänreoiaorid ,  Ci  Ha  S  —  SO*  Cl 
wird  nach  den  Angaben  von  L.  Weitz  in  nahezu 
theoretiscber  Ausbeute  erhalten. 

Thiophensulfinsäurc. 
C«HsS— SOiH. 

Für  die  Gewinnung  der  fienzolsnlfinsaure ,  sowie 
des  FhenyUmlfhydrats  giebt  R.  Otto*)  eine  Methode 

an,  welche  sich  direct  auf  die  Thiopheuieihe  übertra- 
gen lässt. 

Snspendirt  mau  ein  wenig  Thiophcnmonosulfosäure- 
chloiid  in  kaltem  Wasser  und  trägt  Zinkstaub  in  die* 
ses  Gemisch  ein,  so  wird  das  Säurechlorid  abbald  un- 
ter ErwSrmmig  in  das  sulBnsaiire  Zinksais  umgewandelt. 

Doroli  abweebselndes  Eintragen  von  Sfiareohlorid 
und  Zinkstaab  gelang  sdiliesalich  die  yolktSndige  Um- 
wandlung des  ersteren  in  die  SulfinsSnie. 
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Da  sowohl  Thiophenmonoaulfosänreclilorid ,  sowie 
auch  die  Thiopheneiilfiiusäaxe  von  L.  Weitz  bereits 
nSher  beschrieben  sind,  so  wurde  von  einer  Untersa- 
drang  dieser  Yerbindnng  Abstand  genommen,  nnd  das 
snlfinsanre  Zinksalz  direct  der  Bednction  zu  Sulfbydrat 
unterworfen. 

Thienylsulfhydrat 
C4  H4  S — SU. 

In  ein  lebbafb  Wasserstoffjgas  entwickelndes  Ge- 
misok  von  grannlirtem  Zink  nnd  Salzsäure,  wnrde  das 
auf  eben  -beschriebene  Weise  erhaltene  thiophensnlfin- 

saure  Zink  in  kleinen  Portionen  allmälilig  eingi  1 1  n, 
wohei  eine  nllzu  starko  Erwärmung  der  Reaction-k  »r- 
per  tliuch  Kühlen  mit  kaltem  Wasser  vermieden  A^^uide. 
Nach  beendigter  Reduction  wird  in  die  schwach  saure 
Flüssigkeit  ein  Ueberschnss  von  Zinkstaub  eingetragen 
und  erwärmt. 

Durch  Versetzen  mit  Salzsäure  wird  das  freie 
Thienylmercaptan  abgeschieden  nnd  kann  dann  durch 
Wasserdampf  fibergetrieben  werden. 

Au:^  (Iciu  wässrigen  Destillat  extrahirt  man  das 
Mercaptan  durcli  Aotlier,  trocknet  die  aetherische  Lö- 
sung mit  C'hlurcaicium  und  fractionirt.  —  Man  erhält 
so  ein  hellgelb  gefärbtes  Oel,  welches  der  Analyse  un- 
terworfen ,  folgende  Zahlen  gab : 

0,0942  Gr.  Substanz  gaben  0,3762  Or. 
BaSOi  entsprechend  0,05166  Gr.  Schwefel. 
Berechnet  für  C4H4S2  (Tefuiulon 
S         55,1770  54,04% 

Das  Thiophensulibydrat  stellt  in  rdnem  Znatande 
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ein  seliwafli  gelb  gefärbtes  Oel  dar .  welches  bei  eirca 
IGü"  uiK'orr.  siedet  iind  eijion  höchst  imangenehmen, 
dem  des  Phenyimercaptans  sehr  ähaUcken  Gremch  be- 
sitzt. In  Wapser  ist  Thienylraercaptan  nur  wenig  lös- 
lich, sehr  leicht  dagegen  in  Alkohol  und  Aether. 

Da  die  direct  aus  Thiophen^  gewonnene  Thiophen* 
monosnlfosänre  der  Merz'schen  Beaction  nnterworfen 
Thiophensäure  gicbt,  und  selbige  nach  den  neuesten 
Untersuchungen  von  V.  Meyer  und  E.  Schleicher 
sich  als  ein  Gemisch  der  ß-  und  ;'-Tliioj)]ionsäure  er- 
wiesen hat.  so  ist  wohl  anzunehmen,  das.^  (jhigos  Tliie- 
nylmercaptan  ebeiitalls  aus  einer  Mischung  der  beiden 
möglichen  Isomeren  besteht. 

HC  ^CH  HC  C-SH 


HC     C-SH  HC  OH 

V  V 

/J-Thienyhnercaptan.  y-Thienylmercaptan. 

f><  hon  L.  Wei  tz  erwälmtin  seiner  Abhandlung  über 
Sulfinsäure  die  geringe  Ausbeute,  welche  deren  Dar- 
stellung aus  Thiophenmonosnlfosäuiechlorid  ergiebt. 
Auch  ich  erhielt  Susserst  geringe  Mengen  anMercaptan: 
Je  30  Gr.  Säureehlorid  gaben  bei  wiederholten  Versu- 
chen nur  ^1  Chr.  Thienyl8ulf  li>  drat,  während  ich 
bei  vollständig  analogen  Arbeiten  in  der  Benzolreihe 
nahezu  theoretische  Ausbeuten  erliielt.  Diese  Thatsache 
bestätigt  von  neuem  die  vorhältnismässig  schwierige 
Durchführung  von  Reduetionen  in  der  Thiophenreihe, 
welche  ja  auch  bei  der  Gewinnung  des  Thiophenins  und 
der  AnddothiophensSure  beobachtet  ist. 

LSsst  man  Thienylsnlfhydrat  llngere  Zeit  an  der 
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Luft  sieben,  so  vemandelt  sich  dasfielbe  allmählig  iu 
einen  festen  krystaUinischen  Körper  —  wahrscheinlich 
Ditidenyldisulfid : 

C4H3S  — S— CiHiS 

r<mooTitiirte  Schwefelsäure  löst  Thienylsiüfhydrat 
mit  hellgelber  Farbe;  diese  Lösung  zeigt  bei  Zusatz 
von  wenig  Isatin  eine  prachtvoll  violette  Parbimg  — 
Indopheninreaction. 

Die  alkoholigcbe  Losung  von  Tkienylsulfhydrat  giebt 
mit  Metallsalzen  folgende  cbarakteristiselie  Fällungen: 
Mit  (Quecksilberchlorid  —  hellgelben  amorphen  Nie- 
derschlag. 

Mit  Bleiacetat     orangegelben  kiystalliniflchen  Nie* 
derachlag. 

Mit  Cobaltnitrat  —  choooladenbraunen  Niederschlag. 
Mit  Eisenvitriol  —  granweisse  FiQIimg. 

Mit  Silbemitrat  —  hellgelben  Niederricldag. 
Mit  Kupfersidfat  —  hellgrünen  Niederschlag. 
Mit  Platinchlorid  —  gelben  Niederschlag, 

Mit  Diazokorpem  tritt  das  Thienyhnercaptan  zn 
Azofarbstoffen  zosanunen. 

Setzt  man  zn  einer  wiissrigen  Tjösung  von  Tbienyl- 
mercaptankalium  eine  Lösung  von  Diazobenzolchlorid, 
so  erhält  man  eine  orangerothe  kiystallinische  Fällung 

(CsHs— N  =  N-^CiHt-^SH) 

Mit  Diazobenzolsulibusäurc  erhält  man  eine  blut- 
rothe  Färbung : 

CHi-N  =  N  — C4H1— SH 
Diese  letzteren  Beaetionen  sind  besonden  interes^ 


saut,  zeigen  dioFselbcn  doch  ein  vollständig  verschiede- 
nes Verhalten  des  Thiophciimercaptans  gegenüber  dem 
Phenylmercaptan.  Letzteres  reagirt  -nämlich  nicht 
mit  DiazokSrpem,  während  die  Umsetsiuigen  des  Thie> 
nylsnUhydrats  mit  den  oben  erwähnten  Diasoverlnndim" 
gen  sofort  eintreten. 

Eine  analoge  Verschiedenheit  der  Thiophen-  nnd 
Benzolderivate  hat  O.  Stadler*)  bereits  bei  den  Am  ido- 
dcrivaten  derselben  )ie^(  luiehen.  Naeh  Stadler  reagirt 
Thiophenin  sofort  aut  Diazobenzolelilorid  und  Diazoben- 
zolsulfosäure  unter  Bildung  gemischter  Azoköiper  von 
den  Formeln: 


während  Anilin  unter  denselben  Bedingungen  nur  unter 
Büdung  von  Diasoamidokorpem  reagirt. 

Die  Wasserstofiktome  des  Thiophens  sind  also  in 
jeder  Hinsicht  leichter  substitiiirbar  als  diejenigen  des 
Benzols. 


1)  Berl.  Berichte  XYIII,  2816. 


und 


Anhang. 


VwmAiB  mr  Syntbete  lies  TMonaphtwis. 

Ich  erlaube  mir  hier  noch  einige  versuchte  Thio- 


dem  ei*warteten  üesultate  tÜkiteii,  doch  wohl  genügend 
Interesse  bieten,  um  hier  erw&bnt  zu  werden. 

I.  A.  Rössing  erhielt,  ausgehend  vom  o-Ojybenz- 
aldehyd  die  sogenaimte  o-AldehydophenozacetsSnxei  die 
beim  £rldtcen  mit  EssigsSnieanhydrid  nnd  essigasiirem 
Natron  unter  Abspaltung  von  Wasser  und  Koblensänre 
in  Cornaron  übergeht^) 


CH 


HC 


C  — COH 

I»  CO*-hH«0  + 
_0— Cflt— OOH 


HC 


1)  Beil.  Berichte  XVU,  2988. 
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CH 
HC  C- 


CH 


+ 


HC 


CH 


C 

CH  Cmnaron. 

Würdo  OS  gelingen  den ,  dem  o  -  Oxybenzaldehyd 
analügen  o-Tliiüxybenzaldeliyd  darzustellen,  so  könnte 
man  von  demselben,  ganz  entsprechend  den  von  A. 
Bös  sing  beobachteten  Umsetzungen,  zu  dem  Thio- 
naphten  gelangen. 

Cs  fl4  \  qqI  4-  Cl  CH*  COOH 

«  NaCl  +  CsH4<^|^^^^ 


HC 


HC 


CH 

COH 


- 


H1Ü  +  CO1  + 


S— CH2— COOH 


CH 


CH 


HC 


HC 


C 
I 


-CH 
I 

I' 

CH 


CH  Thionapbten. 

Leider  war  es  mir  unmöglich  den  Thiooxyaldebyd 
zu  erhalten.  Am  nächsten  lag  wohl  der  Gedanke,  die 
Herstelhing  desselben  nach  der  fieimerschen  Oxyalde- 
hydsynthese  zu  versuchen ,  nnr  wfirde  man  dann  statt 
Thenol|  -  Thiophenol  der  Emwirkiing  von  Chloroform  und 
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Kalilauge  zu  unterwerfen  haben.  Trotzdem  TlüoplidU)! 
dem  Phenol  in  seinem  chemischen  Verhalten  fast  völlig 
entspricht,  gelang  die  Umwandlung  des  ersteren  zu  dem 
Aldehyd,  entsprechend  der  G-Ieichnng: 

C  H*  H  SH -I- C  Clt  H -}- 3  KOH 

=  3K0l-|-2H,O  +  UH4s;^CQH 
doch  nicht.    Ich  arbeitete  nnter  den  verschiedensten 

Bedingungen,  al)er  ininu  r  olnit  Kttolg;  entweder  Itlieb 
das  anginvaiuUü  Thii'ii^-lincrcaptau  unverändert,  oder 
aber  es  hatte  sich  zu  PhenylisulHil  oxydii't. 

II.  Denkt  mau  sieh  bei  der  Fit  tig*8chen  Synthese 
des  a-Naphtols  aus  Phenylparaconsaore , 

OH 

CH       COOH  CH  b 

I  I  1   =^ö+  I  i  1 

HC     C     CH  HC      C  CH 

die  dem  Ben^olkem  benachbarte  Aoetylengmppe  der 
Fhenylisocrotonsäore  durch  Schwefel  ersetzt ,  so  sollte 

man  erwarten  dürfen,  dass  die  Ringschliessnng  trotzdem 

eintreten  würde,  mit  dem  Unterscluede ,  da«8  statt  o- 
Naphtol  (Im  gesuchte  Thionaphten  in  ij'orm  eines  Oxy- 
dehvats  entstehen  würde. 

CH  CH 

HC*^^CH  COOH  HC'^^  COH 

I  I  1  ]  ;|  |! 

HC      C      CHE  HC^  C  UH 

^'ct^  ^CH  S 
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Eine  solche  Plienylisocrotousäui-e  in  der  die  Acety- 
lengruppe  —CK  —  CH —  durch  Scliwefel  ersetzt  ist 
wäre  die  von Claissou^)  entdeckte  Salibphenozaoetsftiire 
CHg^S— GHa— OOOH.  Diese  Säure  spaltet  aber 
Wasser  beim  blossen  Erhitzen  nicht  ab.  Aach  gelini^ 
es  nicht  die  Wasserabspaltung  durch  Erhitzen  mit  Was- 
ser entzieh  enden  Körpern,  wie  Chlorzink,  Phosphorpen- 
taxyd,  Essigsäiireanhydrid  mit  Natriumacetat  u.  s.  w., 
oder  durch  Eintragen  in  coucentrirte  Schwefelsäure  zu 
verursachen.  Es  trat  entweder  gar  keuie  Veränderung 
der  Soliophenoxacetsäure  ein,  oder  aber  dieselbe  wurde 
zu  einem  schmierigen  Producte  verbrannt,  in  welchem 
nur  Fhenylsnlfid  mit  Sicherheit  nachgewiesen  werden 
konnte. 

Da  es  nicht  unmöglich  schien,  dass  diese  Versiiche 

nur  deshalb  ein  negatives  Resultat  gaben,  weil  sie  ein 
im  Tiiiuplienkcrn  durch  Hydi'üxyl  substituiitc.s  Emlpro- 
duct  liefern  »uiJten,  welcher  Oxykörper  möglicherweise 
sehr  unbeständig,  oder  gar  nicht  existenzfähig  (bis  jet^it 
gelang  es  nicht  das  Phenol  des  Thiophens  zu  erhalten)» 
so  schien  es  vielleicht  möglich  zum  Ziele  zu  gelangen, 
wenn  man  die  Wirkung  der  Hydroxylgruppe  von  vom* 
herein  aufheben  wurde.  Dies  konnte  man  z.  B.  dadurch 
erreichen,  dass  man  statt  von  der  Sulfophenoxacetsäure, 
von  deren  Aldehyd  oder  deren  Sänrechlorid  ausgeht. — 
Nachdem  niir  ein  Verbuch  zur  Gewinnung;  des  iSui- 
fopkf  noxacetsäurealdehyds,  (der  unbekannt)  aua  Phenol- 
natrium und  dem  polymeren  Monochloraldehyd  misaluti' 
gen  war. 

(GsHtONa  +  GOHCHsGl  ^  CsHs-O^CHt— GOB) 
1)  Bert.  Bttichte  XII,  1689. 
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vcrsuchtp  ich  auch  ihm  Ii  die  Waäserabspaitimg  im  Siü- 
ioplienoxacctsäurechloiid : 

CH  CH 

HC*^^CH   COa  HC'^^C-    CH  . 

HC      C      CHt  HC      CH  CK 

^CH  Y  "^H  ^ 

Aber  audi  liier  habe  ich  mir  ne<rative  Resultate  zu 
verzeichuen,  di  iiii  entweder  bekam  ich  das  unveränderte 
Säiirechlorid  zurück,  oder  aber  dar^selbc  unterlag  bei 
höheren  Beactionstemperatoreii  durchgreilenden  Zerset- 
simgen. 

in.  Vor  kurzer  Zeit  ^)  zeigte  F.  Jacohson,  dass 
das  Thiobenzamlid  und  verschiedene  andere  ähnlich  con- 
stitnirte  Kercaptanbasen  nnter  Emwirknng  von  Oxy- 

dationsmittebi ,  (als  solches  empfald  er  Kaliumferricy- 
auidlüsung)  zwei  Wasserbtoffatome ,  entsprechend  der 
GleieUung: 

OH 


HC 
H 


CH  SH 

1  C- 


+  0  =  Hsü-I- 


HC 
HC 


CH  N 
CH 


-S  — CaH5 


i 


CH    2s  Beuzcuylamidopheiiyliucrcaptan. 
1)  Berl.  Beriehte  XIX,  1067. 
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verlieren ,  und  so  Verbmdxmgen  geben ,  die  ans  einem 

mit  einem  Bcnzolringe  verketteten  liinp:  von  ü  Koiilen- 
ßtofF-,  einem  Stickstoff-  und  einem  Schweielatom  bestehn. 

Eine  etwa  existireude  a-Mercaptanzinuntsäure  liätte 
die  Constitation 

/  CiH»— CH  «  C-COOH; 

Wenn  anch  Ider  bei  der  Oiydation  Waaserstoffabspal- 
tong  im  Sinne  der  oberen  Gleiehnng  eintreten  würde» 
80  entstände  eine  Tbionaplitencarbonsfinre)  ans  der  man 
ja  leidit  dnrch  Abspaltang  von  EoUensfinre  somTfaio- 
napbten  gelangen  könnte: 

CH  HS 
HCT^^CH   C— COOH 

+  0  =  Hiü  4- 


flC  C 


CH  S 

HC'^^C'^C— COOH 


Hi^ 

"oH 

Thionaphtencarbonsäure. 
8  S 
CBH4^C-C00H  =  COx  +  CöHi  JCH 

\CH  "CH^ 

Tbionapbten. 

Mercaptanzimint^iiiu'cn  sind  nicht  bekannt ;  sie  aobie- 
neu  aber  leicht  durch  Einwirkung  von  Kaiiunisuitiiy- 
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dxat  auf  in  der  Seitenkette  gebromte  Phenylaciylsäu- 
reu  darstellbar  zu  sein. 

«»Bromainmtsäiire  mit  wässriger,  sowie  atudi  alko- 
holisfilierKaUiimsolfhydraÜÖflniig  in  dm  ymehiedensten 
Conoentratioiien  gekocht  blieb  aber  immer  nnverindert 

Versuche,  anstatt  «oMercaptanzinimtsäiire  aas  «- 
Bromstyrol  o-Styrolsiilfhjdrat  darzustellen,  und  darans 
direct  zum  Tliionapliten  zu  gelangen 

CH 

Rif^^XSE  SH 


CH  «  CH 


GH  S 

HC^^CT^CH 

CH 
Tliionaphten 

wurden  gar  nicht  untemommen,  da  anzunehmen  ist»  daas 
die  Ifercaptane  des  Styrols  eben  so  weuig  existensfiChig 
sind  wie  die  Styrolenalkohole. 


Lebenslauf. 

lohy  Alfred  Biedermann,  ^nirde  am  14.  Juli 
1866  JEU  Lodz  in  Polen  (Kusaland)  geboren.  Ich  gehöre 
der  lutlierisehen  Confession  an.  Mein  Vater  ist  der 
Fabrikbesitzer  R o b c r t  B  i  e d c rm a n u  in  Lodz,  meiue 
Mutter  eine  geborene  Braun.  Bis  zuiu  10.  Jabre  er- 
hielt ich  meine  Vorbildung  tbeils  in  Privatsehulen,  tbeils 
wui'de  ich  durcli  Hauslehrer  untemchtet.  Vom  10.  bis 
i6.  Jahre  besuchte  ich  die  Kaiserlich  Kussische  Lodzer 
höhexe  Gewerbeschnle.  Nach  Erlangung  des  Beifezeng* 
nisses  widmete  ich  mich  in  Zürich  dem  Stadinm  der 
Naturwissenschaften.  Im  Wintersemester  1885  folgte 
ich  Herrn  Prof.  Dr.  V.  Meyer  nach  Göttingen,  wo- 
selbst  auch  die  vorliegende  Arbeit  im  Uiiiversitäts-Labo- 
ratorium  angefertigt  wurde,  ^h  iiic  bocbverelirten  Leh- 
rer, denen  irb  an  dieser  Stelle  für  ni;ninii;-f'ae]ie  Anre- 
gung und  i'ordcrung  meines  Studib'Uä  den  aulricktigsten 
Dank  sap^e,  waren  die  HeiTn: 

Barbieri,  Cohn,  Kudio.  Meyer,  Weber, 
Lunge,  Treadwell,  Scherr,  fienmann»  Heim, 
Schröter,  Gramer,  Kenngott,  Platter,  Escher, 
G-oldschmidt,  in  Göttingen  Victor  Meyer  und 
Riecke. 


SIND  DIE 

VON  HOBSTMANN  HERAUSGEGEBENEN 
SCHOTTISCHEN  LEGENDEN  EIN 
WEM  ßAEBEÜE'S? 


INAUGUftAL  -  DISSEBTATION 


ERLANGUNG  Ü£U  FUILOSOFUISCUEN  DOCTOKWÜRDE 


Aa  ras 


GEORG-AÜÖUSTS-ÜNIVJERSrrÄT 


ZU  GÖTTINGEN 


EINGEREICHT 


PAUL  BV8B 


HALLE  A.  S. 


DkDCK  VOM  BBKHAEDT  KAUKAS. 
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Am  11.  April  1866  entdeckte  der  oberbibliothekar  der  uni- 
▼eisitätsbibliothek  za  Cambridg;e,  Bradshaw,  in  einem  schotti- 
Mben  manuBkiipt  Ton  Lydgate's  Troy-Book  zwei  fragmente 
eines  gedicbtee  Tom  Ticjanerkriege  m  Tiennai  gehobenen 
venen.  Dieselben  waren  dnich  die  werte  Her  endU  barbour 
and  begtfimis  pe  mmk  und  &r  endis  the  momk  wtd  begynmt  Bar» 
baur  dort,  wo  sie  in  Lydgate's  text  eingeschaltet  waren,  kennt- 
lich gemaehl  Nicht  lange  daraaf  fand  derselbe  ^^elehrte  in 
Oxford,  ebenfalls  in  einem  von  schottischen  liänden  geschrie- 
benen Lydgate'sehen  Trojaaerkriege,  ein  drittes,  dem  zweiten 
korrespondierendes,  aber  Tollständigeres  fragmeni  Dieses  er- 
wtthnt  den  namen  eines  dichten  nicht  Bradshaw  nnd  nach 
ihm  der  verdiente  heiansgeber  Dr.  Carl  Horstmann  haben 
kein  bedenken  getragen,  anf  grand  des  erwähnten  zengnissea 
der  einen  handschrift  dieses  werk  dem  archidiakonns  John 
Barbere,  dem  dichter  des  gefeierten  nationalepos  der  Sdiotten, 
des  Bmce,  Bnznsehrdben. 

Wahrscheinlich  voreingmommen  von  dieser  nniweiliBlhaft 
erscheinenden  tatsaehe  nnd  in  der  erwartang,  noch  weitere 
unbekannte  werke  des  berühmten  dichteis  anfsnfinden,  glaubte 
Bradshaw  bald  eine  weit  wiehtigeie  entdeoknng  in  dieser  be- 
riehnng  gemaeht  zn  bähen.  In  einer  nmfangreichen,  in  schotti- 
scher spräche  gedichteten  sammlang  yon  heiligenleben  (ms. 
Cambr.  Univ.  Libr.  6g  II,  6)  fand  er  die  legenden  von  Macbar 
nnd  Ninian.  den  patronen  von  Schottland  nnd  Aberdeen.  Ans 
dem  umstände  nun,  dass  Barbere  diakon  von  Aberdeen  war 
nnd  ihm  das  interesse  flir  den  lokalheiligen  dieser  stadt  und 
seine  legende  am  nächsten  lag,  glaubte  Bradshaw  mit  be- 

t* 
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stimmtheit  schliessen  zn  dnrfen,  dasB  Barbere  selbst  veiiiiaBer 
Bowol  dieser  legende  als  aach  der  ganzen  amfaugreichen  samm- 
long  sei,  zumal  da  der  geitfHelie  stand  des  ungenannten  dieliton 
ans  dem  werke  nnsebwer  zn  erkennen  wwr.  VgL  Cambridge 
Antiqoarian  Gommnnieatxons  t.  m,  no.  15,  s.  III — 117:  On  two 
hitberto  nnknown  poems  by  Jobn  Barbonri,  antbor  of  ibe  Bms. 
Commnnieated  by  Henry  Bradsbaw,  read  SO.  April  1866. 

Kaehdem  die  Early  Engllsb  Text  Soeiety  lauge  zeü  eine 
ausgäbe  Ton  'ßorhours  Um  ofSaüniM*  in  aussiebt  gestellt  batte, 
bat  sieb  nenerdings  Carl  Horstmann  dnreb  die  beransgabe  der- 
selben verdient  gemaebt  nnd  somit  der  iiage  nadi  der  antor- 
sebaft  ein  erneutes  interesse  verHeben.  Horstmann  bat  sieb 
BradsbaVs  Vermutung  mit  llberxengung  angesoblossen;  ygL  Alt- 
englisobe  Legenden,  neue  folge,  s.  LXXXTX.  Niebt  ebne  grund 
stellt  er  den  poettseben  wert  der  legenden  so  boeb,  dass  sie 
eines  diebters  wie  Barbere  wol  wttrdig  sind.  Zu  widerbolien 
malen  bat  er  in  den  anmerkungen  auf  die  kttnsflerisebe  art, 
mit  weleber  der  diebter  seine  lateinisebe  vorUige  bearbeitel^ 
bingewiesen. 

Aueb  in  formeller  beasiebung  steben  die  legenden  dem 
Braee  niebt  naeb.  Die  Veranstaltung,  in  welcher  das  werk 
auf  uns  gekommen,  ist  scbuld  eines  sebreibeiB;  der  sobluss, 
von  anderer  band,  zeigt  den  geregelten  versban  der  mittel* 
schottischen  poesie.  Was  aber  die  behandlung  des  reimes 
anbetrifft,  SO  ist  ein  dnrehan.^  verschiedenes  prinzip  in  den 
diebtnngen  erkennbar.  Die  eintönige  widerholong  der  reime 
auf  -yng,  -^md,  -yi^iy),  -e  ete.,  welche  der  sonst  poetischen 
spräche  des  Bmoe  gewaltigen  abbrach  tat,  ist  bedeutend  ab- 
geschwächt durch  eine  grössere  reichhaltigkeit  des  reimappa- 
rates  der  legenden.  Als  ein  beispiel  für  viele  mOgen  die 
monotonen  y-reime  gelten.  Verhältnissmässig  kommen  deren 
im  Bruce  mehr  als  doppelt  so  viel  vor  als  in  den  legenden. 
Allerdings  sind  die  e-reime,  welclie  neben  jenen  den  löwen- 
auteil  davon  trag:en  —  sie  machen  etwa  ein  achtel  siimratlicber 
reime  aus  — ,  dort  nicht  weniger  zahlreich  als  hier.  In  den 
legenden  finden  dageg^en  eine  :iii7;ilü  von  arehaistiseben  und 
selteneren  Wörtern,  welche  der  spiaobe  im  allgemeinen  nicht 


'  Die  am  besten  bezeugte  und  älteste  form  des  ttmOM^  Särtire, 
Wyntown  reimt  denselben  s.  b.  «af  matsre  H,  177. 
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gelttnfig  sind,  im  reime  Terwendmig,  ueh  schent  sich  der 
legendendiobter  niobt  vor  assonanzen,  vor  rtthrenden  reimen 
oder  Tor  leÜBen  mit  mibetoiiten  endongen  nnd  flexlon««ilheD. 
Die  annat  an  reimpaaren  wird  zam  gnteo  teile  dadurch  gedeckt» 
and  in  diesem  sinne  könnte  man  allerdings,  wie  Horstmann 
dies  getaa,  von  einer  foitgeeehrittenen  technik  der  legenden 
sprechen. 

Dass  die  leg:endcn  das  werk  eines  diehters  sind,  ist  mit 
sielierlieit  anzunelimeii,  Assonanzen,  welche  der  schottisohen 
poesie  sonst  fremd  zu  sein  seheinen,  ziehen  sieh  dureh  das 
^i:anze  werk  hin  inid  ist  deren  irleieliartigkeit  unverkennbar. 
Doch  darf  es  nielit  unerwähnt  bleiben,  dass  gerade  die  legende 
vom  sehottiselien  heiligen  Xinian  —  welehe  einen  hauptstütz- 
pnnkt  für  Hradsliaw's  Vermutung  bot  —  einige  eicrentllmlieli- 
keiten  im  reim-  und  wortgebrauch  anfweist.  Abgesehen  vud 
der  ganz  selbständigen  diehtnng.  welehe  einen  teil  dieser 
legende  kennzeichnet  und  einen  anders  gearteten  stoü'  in  das 
heiligenleben  hineinzieht,  scheinen  umstlnde  eingewirkt  zu 
haben,  weiche  auf  die  sprachliche  und  formelle  gestaitung 
nicht  ohne  einfluss  geblieben  sind.  Die  Zusammengehörigkeit 
des  Kinian  und  der  legenden  wird  jedoch  ziemlieh  wahrsehein- 
lich  durch  die  assonauzen,  welche  sich  dort  ebenfalls  finden. 
Vielleicht  findet  der  Verfasser  noch  einmal  gelegeuheit,  hier- 
über genaueres  festzustellen. 

Wol  im  hinblick  auf  den  weil  zur  Utk. stehen  den  kuustle- 
risehen  und  poetischen  wert  des  Trojanerkrieges  hat  Horst- 
niann  denselben  als  ein  jugeudwerk  des  diehters,  welcher  die 
herrlichen  gestalten  des  Bruce  und  Douglas  gezeichnet,  hin- 
stellen wollen.  In  dem  Trojanerkriege  erkennen  wir  eins  der 
niedrigsten  erzeugnisse  mittelalterlicher  ttbersetzungsUteratur. 
Die  idioiDAtisehen  weildangen  des  latriniseben  textee  wie  abl, 
absol.,  accus»  cum  in/In»  XL  a.  sind  Tollständig  analog  im  eng>- 
liseben  widergegeben,  eine  betrttebfliebe  anzabl  nnengliscber 
wQrter  direkt  ans  der  yoilage  berttbei^nommen  nnd  der  pro- 
saisebe  stil  derselben  In  yollem  umfange  in  der  poetisoben 
bearbettnng  beibebalten.  Dam  kommt  die  grosse  zabl  der 
ÜiekwOrter  nnd  -sätse,  welebe  reim  und  vers  ansanfbllen  be- 
stimmt sind,  nnd  das  primitt7sie  mittel  bergeben,  eine  wOrt- 
liobe  «benetamig  In  poetisebe  form  an  giessen.  Den  legenden 
ebttiso  wie  dem  Bmee  sind  yiele  derselben  gans  oder  fast 
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ganz  nnbckaunt.  Dabei  ist  eine  jrewisse  ungleiehmUsHverkeit 
der  darstellung  zu  iH  ubaf^hten,  wpif'he  besonders  zwiflchen  dem 
ersten  und  zweiten  trag'mente  bemerkbar  wird. 

Höchst  merkwUrditr  ift  das  verhHltniss  der  i  lrn  band- 
schriften  des  Trojauerkrieir«^  zn  einander.  Ich  bin  nicht  dahin 
^elanjsrt,  mir  eine  klare  vorBtellung;  darüber  machen  zu  kfSnnen, 
und  doch  wäre  eine  genaue  bestimmun^  des  Verhältnisses  von 
besonderer  Wichtigkeit  fllr  den  wert  oder  unwert,  welchen 
wir  der  notiz  der  einen  handschrift  beizamessen  hätten.  Die 
orthographische  Ubereinstimumug  der  handsehriften  ist  erstaun- 
lich. Die  meisten  verse  unterscheiden  sich  durch  kaum  mehr 
als  einen  oder  zwei  buchstaben,  viele  stimmen  ganz  und  gar 
überein.  Gewichtige  gründe  jedoch  sprechen  dafür,  dass  keine 
der  handsehriften  aus  der  anderen  unmittelbar  herzuleiten  ist 
{C  nicht  aus  />:  vgl.  15.  IIG.  501.  LUf).  1404.  144(3  etc.,  ß  nicht 
aus  C:  vgl.  G32.  664.  686.  1251.  1338.  1422.  1457  etc.).  Es  läge 
darnach  die  Vermutung  nahe,  dass  beide  aus  einer  und  der- 
selben schon  verderbten  handschrift  entnommen  seien,  wofür 
auch  die  tatsache  sprechen  könnte,  dass  das  zweite  fragment 
beide  male  an  defBelbeii  stelle  einsetzt  Allein  wie  sollen  wir 
dann  das  fehlen  des  ersten  fragmentes  in  D  und  die  Ober- 
sehttssigen  Strophen  dieser  handaehrift  erklären?  £lne  ansge- 
debntere  gliedernng  der  handseliriften  anzunehmen,  yerbietet 
seheiobar  die  ttbereinstinimende  Orthographie.  Vielleieht  isl  eine 
nntorBnebnng  Uber  das  TerhXltniss  der  LydgateMen  hand- 
sehriften im  Stande,  mehr  'Hebt  hieraber  zn  verbretten.  Auf 
jeden  fall  ist  das  zeugniss  der  bandsohrifk,  welehe  den  namen 
Barbowr  nennt,  ersehttttort  doreh  das  fehlen  desselben  In  der 
zweiten.  MOglieh,  dass  dichter  oder  sehreiber  ihrem  obskuren 
werke  einen  anfpntz  und  sngleieh  eine  empfehlnng  dnidi  den 
pomphaften  namen  eunes  berühmten  nnd  populären  diehters  zn 
geben  versnehton.  Wenn  nieht  hier  wie  aneh  bei  den  legenden 
spraehliehe  Tersohiedenbeiten  den  beweis  lieferten,  dass  Baifoeie 
nieht  der  diehter  sein  kann,  so  kttnnto  man  sehen  ans  obigen 
gründen  eine  solehe  Termntong  mit  tag  snrlli^eisen. 

Diese  spfaehliehen  differenzen  sollen  ans  in  folgendem 
näher  besehäftigen. 

Eine  siehere  gmndlage  IHr  die  spiiehliebe  nntersnebmig 
bieten  im  allgemeinen  nnr  die  rdme,  denn  diese  allein  ge- 
währen einen  einbUek  in  die  genaue  lantttehe  gestaltong  der. 
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epraitl)  tonnen.  Zndem  bietet  das  raaiiuskript  der  legenden  ein 
anssergewöhnlich  verworrenes  bild  von  willkttrlichkeiten  und 
nachläesigkeiten  der  sehreiber,  dass  wir  obne  eine  systema- 
tische übersii-ht  cku"  reime  kaum  im  staude  wären,  solche 
teils  unabsichtliche,  teils  absichtliche  veriluderungen  zu  er- 
kennen und  zu  entfernen.  Ich  beginne  mit  einer  betrachtung 
derjenigen  reime,  au8  welchen  ich  die  feste  Uberzeugung  ge- 
wonnen habe,  dass  die  schottischen  legenden  and  der  Trojaner« 
krieg  nicht  von  Barbere  herrühren  können. 

I  Folgend«  aeli«iiibw  auf  e  ualantende  wOrter,  wAleln  untier  tieh 
als  reimwOrter  fungieren,  sind  im  Bnice  niemals  gereimt  mit  den  so  Uberaus 

viel  im  reime  antretenden  he,  he,  me,  pe,  we  oder  mit  fre,  ihre,  gle,  fe,  le 
oder  einem  auf  betontes  e  auslautenden  worte  rom^üi^srher  abstamnuing: 
hu  (ae.  hcah) :  E  (ae,  ^age)  7,  IUI;  hyt :  ic  (ue.  ügan ;  vgl.  Skeat,  Glossar  zum 
Bniee)  15, 2Si;  hey  :  sie  (an.  sltegr)  17, 607  :  we  (an.  vegr)  17,677;  ät  (an. 
dnsM  X  he  (M.A#aA)  4,41«.  6, 1 1 5 ;  :  sie  4, 211.  19, 179; : «e (an.  vegr)  18,218} 
dre  (ae.  driogan) :  ip*  7,  tsi;  drey  -.  dey  3,  321  :  hey  2, 382;  fle  {fugere  aoi 
ae.  fliogan  oder  an.  flyja)  :  de  8,  61.  9,  bU.  12, 487.  13, 307.  14,  217  :  hye 
9,  85  ;  £  5,  623  :  i(rtf  18,53. 

Wir  können  una  ^ee  tataaehe  nicht  anden  erUiien,  ala  da«  der 
nnpritagUehe  guttural  dieaer  wtfrter,  der  In  der  aeift,  weksber  die  be- 
dentend  späteren  vaonakiipte  angehören,  bereits  abgeftUeB  TO,  aoeh 
TOm  dichter  hI«?  solcher  oder  in  vokalisierter  f^estalt  ^esprooTien  wurde. 
Auch  die  Schreibung  -ye  und  -ey,  welche  voui  ^si.  tiri  ib<  r  t  ini.'r*'  male  in 
archaistischer  weise  beibehalten  wurde,  deutet  daraui  hin.  Zugleich  sehen 
wir  liierin  eine  l>eet&tigung  der,  wie  Skeat,  Etynt  Dietionary,  angibt,  Ton 
Janina  lierrührenden  etymologie  des  snbstant.  le»  aaa  an.  vegr,  Wae  die 
auf  guttural  auslautende  form  von  ße  anbetriflTt,  so  erinnere  ich  an  die  ae. 
form  fliogan  =  fttgere  anstatt  fl^oji,  welche  sich  bei  Grein  und  Bosworth- 
Toiler  belegt  findet;  die  etymologie  ütl  flgja  ist  jedoch  wahrscheinlicher. 
Die  achieibiuig  fley  im  Slteaten  sehetHaelwn  manuskr^t,  dem  des  Wyn- 
town,  mid  anderen  liandaelirlften  des  15.Jalii1inndert8,  die  ]dbi6gen  ralme 
desselben  mit  den  anderen  ursprünglich  auf  guttural  auslautenden  wer- 
tem selbst  in  späteren  dirhtunfjvn  beweisen,  dnss  die  schottische  form  fle 
erst  durch  die  gutturnlisi  In  lautgestalt  hindurchgegangen  ist.  Im  Bruoe 
ist  auch  fle  uituisila  aui  -e  gereimt 

Legenden  nnd  Trqjanerkrieg  nntuseheidien  Üirenelta  dieae  rdme  Yon 
den  ^reimen  nickt  melir,  sie  etanmen  also  ana  einM  seit,  wo  der  gnttnral 
aehon  abgefalleu  war. 

Leg.:  ge  (ae.  iage) :  me  lüü,  49  :  he  147,  357.  HiS,  579;  E,  ey  (hye) :  be 
11,  51,  129.  II,  207,729.  II,  10,  594;  E,  ee  {he) :  se  4,  75.  68,  475.  169,  665. 
n,  1B5,801.  II,  181,295.  II,  192,  2UÜ;  dee  {sai.  deyja) .  me  II,  63,201;  ä4: 
Atf  21, 503.  II,  101, 45;  ke  (ae.  Mah)  t  $e  68, 273;  :  me  96, 269;  the  (ae. 
pioh)  :  he  II,  121, 843;  fle  {volare)  :  me  II,  168,  367;  fle  :  be  3,  3.  II,  68,  553. 
U,  94,821 :  m«  II,  23,154.  713       90,229.  II,  175,207.  II,  109,205.  II,  110,255 
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:  ht  12,669.  30, 1156.  2M,47  :  ie  U,  17,868.  II,  183,87 :  defre  118^  181 :  Iri- 
nUe  n,  77,243j  fleis  :  seis  115,  77. 

Troj.  IT :  hie  :  se  1697. 1801  :  secre  2S73;  dye :  he  2823.  3053;  itf  (sulwt 

SU  ae.  liogan)  :  sc  (siibst.)  2521;  fle  :  he  275r). 

Die  Immerhin  verhültuissmäsaig  grosse  z&kl  solcher  reime,  welche 
moh  deiyenigeii  Buben*8  e&tsiiNclies,  deatat  danntf  liin,  daas  noch  Mlteie 
fonneo  neben  den  jltagetm  hefgegangen  sflla  mSgeii. 

Leg.:  de  :  sie  25,  747.  33,  175.  II,  68,  549.  II,  106,  127.  II,  203,  410  :  he 
13!»,  141  :  hye  II,  HU,  S9  :  k  2f56,  170;  he  :  le  221,  205;  leit  [Uyl)  :  wrtfy^ 
184,547.  235,385  :  deyt  159,  1447;  deyt :  «Jr<?y;  159,  1445;  breisi^i) :  II, 
27, 15;  »t  leimt  ftUBSofaiiessHeli  auf  ursprünglich  guttonUacihe  wOrt^: 
MW :  i«  129, 449.  200, 639  :  th  146, 273  :  e$  168, 606. 

Troj.:  w<? :  de  2Ufi8;  /<? :  de  2665;  Ay<f :  /ftftf  I,  467. 

Was  die  form  hye  (ae.  hiah)  II,  101,  S9  u.  ii  ^mhclangt,  so  haben  wir 
darin  eine  öfter  widerkehrende  dialekti.sdie  Schreibung  fiir  he  zu  sehen; 
z.h.hye  11,  118,  lyü,  hycare  II,  102,94,  hyeste  4ti,  lüti2,  hyeast  il,  1Ü1,U0, 
pari 21,468  ILO. 

Die  nime  des  Thoaua  of  Bpoeldonne  abd  irala  dar  adireibiiiig 
eto.  denen  der  legenden  analog:  hye :  EtAnufree  82  (hee ;  bee  6S3), 

rfytf  :  bee  334  :  ^r^tf  550,  wrye  :  mtftf  38,  /y^  :  me  318  (/7cr<r :  Arw^'t*  438  :be 
529,  566).  Die  reime  hye  :  ferly  370,  flye  :  wyneberye  181  haben  daneben 
nichts  SU  bedeuten.  Sie  sind  als  unrein  anzusehen,  denn  e  reimt  ancli 
aonat  auf  jr  in  w()rtem  mit  adiwelMnder  betonnng,  i.  b.  ihee  :  ferly  322.  3S8. 
Brandl  ^dooh,  weloher  Jene  reime  in  aeiner  lantlelure  beatwioht,  erlmmt 
die  reinheit  dnaelben  nicht  an,  aoadem  begnügt  alcb  mit  der 'anHllllgen 
neigung'  dieser  y,  anf  e  7m  reimen  Ks  ist  dies  nm  so  mehr  t\\  vcm'un- 
dern,  als  Brandl  sieh  der  sehottiselien  loniien  auf  e  wo!  hewusst  i.st.  Brandl 
set;&t  die  abfa«suug  des  Thomas  of  Erceldoune  iu  dam  Jahr  1400.  Ist  diese 
aabl  rfebtlg,  ao  mttaaen  wir  annelimen,  daaa  der  abfitU  des  gntturala  gegen 
das  ende  des  14.  Jahrhunderts  durchgeführt  war.  Dass  Barbere  seibat  den 
wandel  der  .spräche  an  sich  erlebt  haben  sollte,  ist  unglaublich;  überdies 
muss  die  ansieht ,  der  Trq^anerluieg  sei  ein  jugendwerk  Bari»ere'8,  hier- 
nach unbedingt  fallen. 

Leider  beaiteen  wir  ana  dem  14.  jahrhnndert  l;ein  aweitea  aehottiscbea 
gedieht,  welehea  eine  dem  relmgebiineh  dea  Baibeie  analoge  eraebeimmg 
aufweisen  konnte.  Die  Sprachdenkmäler  des  16.  Jahrhunderts  tragen  alle 
den  Stempel  der  späteren  zeit  Die  abnähme  der  nn gemischten,  also 
ursprünglich  reinen  reime  IKsst  auf  ein  allmähligos  vollständiges  ver- 
schwinden des  gutturalen  auslautes  während  dieser  periode  schUessen. 

Z.  b.  Wyntown  (etwa  nm  1420>  de:he$,  4681 :  inßrmyte  6, 1491;  flex 
tavffte  5,2895  neben  fle  .fve  (subst)  8,6799;  de  ifie  4,196. 1847.  6,821. 
6,876;  dey  :  fley  8,  2571  :  Bardcy  (cigenname)  8,4691. 

WaUace»:  E  :be  6, 467.  473;  hye :  be  6,  361;  de  :  me  285.  5, 397  :  he 
4,  665.  717  :  be  4,  593.  5,  512.  6,  221;  dre  :  se  7,  805;  fle  :  he  4,  S7.  6,  768 
:  me  6, 28  daneben  fieide  3, 201.  6, 595. 74i.  7, 1226. 


*  Aufnillig  ist  es,  da.ss  Brandl,  Thomas  of  Erceldoune  s.  17,  di\  a1» 
fitaaungaseit  des  WaUace  ein  volles  Jahrhundert  trUher  ansetzt,  als  man 
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Baus  Kaving:  iee  ibee  3,  51.  Ud.  ^77^  hye  ibee  2,  37  neben  dee  :  E 
170;  dt :  lir«  1614;  /l^ :  iIm  3,  265;  hM  i  dreich  (vgl  «fr^^A«  HilUweU, 
IKetioiMiy). 

Dunbar:  hir  :  D  {drr  hn*  liptnbe)  132,90  :  me  4H,  :  ye  59,3;  c  :  me 
46,  43  :  Ihe  144,  69  :  se  147,  TT;  ä/jV  :  ye  60,  31  :  A<f  126,  27}  dt :  ip«  9»,  7} 
flie  :  ye  59, 15;  fle hie  :  be  41,  Ul ,  dazu  de  :  <f  132,  76. 

Lancelot  of  tbe  Laik:  ee  :  A«^  3139;  hye  :  A^^  425. 

Wk  weiden  eonaob  den  TrqjtiierkrieK  und  ^  legenden  fttthestens 
In  das  15.  jnlirhiuiderk  leteen  mttnen.* 

11.  Ein  weiterer,  uicht  minder  wichtiger  unterschied  besteht  dariu, 
dass  die  legenden  und  der  Trojanerkrieg  ganz  gewöhnlich  das  franz.  » 
mit  langem  «  reimen,  wihrend  Baibere  gleich  den  anderen  eobotllscben 
diohtein  eolohe  reime  meidet  nnd  dieses  fmm.  u  lieber  mit  ursprttnglioli 
langem  o  zu  paaren  scheint.  Es  ist  allerdings  schwer,  über  die  reime» 
in  wehliHTi  franz.  u  nicht  mit  u,  sondern  mit  o  gebunden  ist,  ein  sirb^Tes 
urteil  zu  gewinnen,  vor  allem  aber  ist  es  !?chwer  au  entscheiden,  ob  auch 
in  den  legenden  tatsächlich  solche  vorkommen. 

Eine  erkttmng  dieser  ersdieinnng  aelieint  nicht  alhn  schwierig  zu 
sein.  Denn  ziehen  inr  in  rUcksicht,  dass  lUtes  o  and  altes  u  trotz  mannlg^ 
facher  Übereinstimmung  in  der  orthographischen  darstelbmg  durchaus 
nicht  im  reiiue  untereinander  gebunden  sind,  beide  aber  sich  zu  franz.» 
stellen,  so  können  wir  den  schluss  ziehen,  daas  die  ausspräche  des  letz- 
teren kolea  dne  awlsehm  u  nnd  o  in  der  udtte  liegende  wir.  Und 
wShrend  in  dem  dialekte  des  einen  dichteis  Ae  anaspiache  des  finns. » 
dem  u  am  nächsten  lag,  so  war  das  gegenteil  bei  dem  andern  der  All. 

1.  Der  grösseren  klarheit  halber  wird  es  von  nutzen  sein,  auch 
einiges  flber  die  vielfach  wechselnde  be/.eiclinung  der  laute  o,  u  und 
franz.  u  beizufügen.  AuslauteuücH  ac.  ü  ht  ow  (ou,  ov),  ew  und  u  ge- 
sebflshen;  &.b.  Leg^  nm  lt,ijm  8, 261  :  goto  11,  S07  :  (rem  10, 435  (von 
der  ae.  form  (rünf/an  hemiMlen)  :^a/<HV  55, 175  :  bov  140, 214  :  s&ra»  II, 

103,  247;  hou  :  bou  244  ,  1091;  trew  :  bow  1R6,  433  :  dou  II,  9,  520;  now 
:  sotv  II,  98,  1055  :gr€M  (vgL  Mätzner»  Wb.^«ii),  II,  168,361  :  how  (ae. 
hüfe)  U,  109, 227.* 


gewöhnt  ist  anzunehmen.  Wenn  Biaadl  gittnde  fUr  seine  Schätzung  an- 
zuführen hat,  so  ist  es  zu  bedauern,  dass  er  dieselben  nicht  beigegeben. 
Pinkerton,  Ancient  scotish  poems,  1786,  bd.  I,  s.  LXXXIX;  Irving,  Lives 
of  th9  Scotish  poets,  1840,  bd.  I,  s.389  nnd  Jsjdeson,  ▼oiiede  in  Wsllaee, 
1820,  nehmen  die  mitte  des  15.  Jahrhunderts  an. 

'  Nachträglich  habe  ich  könig  Jakob's  bekanntes  gedieht  'The  Kingis 
Quair'  verglichen.  Dasselbe  zeigt  bei  aller  Verschiedenheit  der  spmche  die- 
selbe eigentUmlichkeit,  welche  wir  im  Bruce  beobachten  konnten. 
Jakob  1.  starb  1437.  Vgl.  heye  {hye) :  eye  66.  HO.  163  (Strophe)  :  nye  77 
:  to-wryc  161,  eye  :  deye  103  :  sye  (ae.  seah,  im  Bruce  und  Jen  legenden 
ohne  ausnähme  saw)  159.  Der  reim  deye  xpleye  :  meye  86  st  selbst  für 
Broee  unmöglich,  weil  hier  nur  play  und  way  gelten;  er  bewebt  lAer  ' 
um  so  besser  die  diphthongisebe  anssprache  von  d^4  nnd  iOmUohen 
Wörtern. 

*  Der  eigentttmUdie  büdlidie  anadmdc  «fostM  how,  glaztm$  Ammw 
oder  hoimt  cfgl^  findet  alch  udi  sonst  in  mitteiengliBdieii  qiraelideiili- 
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Kom.  u  im  ansUut  ist  seinerseits  u,  ow  und  e»  geschrieben  und 
Mtait  Mtf  iH^pes  w  Ii  den  legendes  md  im  Tiojiiierlcifog. 

Leg4  no» :  MPAf  II,  64, 245  :  lp«rtoiv  8, 271 :  rtm  22,676.  II,  26, 116; 

trm  .nertu  136,989.  169,635;  vertut p»  96,231  t  gaw  II,  63,265  etc. 

Troj  n-  /'OW  :  ivn'ffif  S41;  nofP  :  sttperßm  1251;  <ro»p  :  tt'h-fttf  1286. 
Avisl  uiti  iidrs  fran?,.  u  ist  igi  Bruce  dagegen  nur  mit  sieb  selbst 

gereiuil,  i.  b.  ncrlu  :  valu  1,371. 

2.  Lat  ö  und  Ü  vor  r  wird  zumeist  durch  ou  widergegeben.  Li>g.: 
A^MT«  :  Mmenw€  27, 908  :  ereatoure  18, 267.  60, 213  :  mjirv^iitv  81, 683 
:hon0ur§  71,  627;  tomre  :  tratowre  26,813;  errour«  ;  merowt  27,895 
(*miraforem  für  *miraforium);  seltener  durcli  u  oder  o:  satvure  125,  120; 
succure  151,691;  doctor  28,957;  Aonor  42,794;  Creator  II,  174,  175;  vgl. 
succure  :  fioure  1 5 1 , 69 1 . 

Lit  A  (ftaas. «)  wird  dmeh  ti  bwektlmet:  emr§  i  tepdlwe  86, 266. 
107, 463.  1S7, 9Sf  :  uavwre  125, 129  :  creaHtre  56, 193  :  M$wre  126, 233; 
seltener  durch  oh  oder  o:  creatoure  18,257;  portrutourg  116,75;  seowe 
157,1219;  sepultore  51,253;  portratore  101,  fi7. 

Beide,  ou  und  n,  pflegen  in  den  legenden  und  im  Trojaaerkriege 
auf  einander  zu  reimen:  eure  :  honrg  II,  175, 193  :  toure  70,577  :  laboure 
U,  167,313  '.hoMure  60,633.  137,963.  199,577  iemprioure  80,646  ipre- 
äecessoure  202,778;  sepv/ture  :  hatMure  119,186.  120,71;  rnftn*« :  Aoivr« 
67,283;  Injure  :  emperoure  TT,  50,  40;  fygure  :  recnwere  57,  825. 

Troj.  II:  eure  :  honoure  219  :  laboure  541  :  tresoure  1221;  septUture 
:  honoure  981;  naiure  :  houre  I,  545.  565;  eures  :  ciosoures. 

Die  lehne  «ur^ :  tresoure  Leg.  192, 83.  193, 106  efod  ebenftlb  hierher 
so  riOdea.  Mtn  wird  bei  irennure  eine  anffixvertiudnttg  von  '■4ntre  «a- 
etttt  -or^  annehmen  dUrfen ;  bestätigt  wird  dies  durch  lUe  feime  tresoure 
:  emperoure  108,112.  207,327.  Im  iibrig:en  hat  A*M0rtf  dem  xegehceohten 
tf-lftUt,  tresore  :  before  55,167.  l'.):<,  112.  195,26». 

Im  Bruce  kommt  nur  ein  einziger  reim  franz.  u :  ou  vor:  auenloure 
:  eueeaure  7, 69;  nnd  da  weder  ansleatend,  wie  wir  gesehen  haben,  nodi 
sonst  TOf  r  analoge  fälle  vorkommen,  so  erklären  wir  diesen  reim  am 
leichtesten  durch  suflRxvcrwechselnng.  Dieselbe  i.st  aueh  in  der  .schrifk- 
lichen  darstellung  des  Hrnce  erkennbar;  z.  b.  auenture  :  discumfitur  19,627 
und  eutentowe  :  discumjiiour  20, 527.  Bestätigt  wird  dies  durch  beobaoh- 
tnngen  in  radenn  ediottiaclieD  dlehtmigen. 

Im  ttbf^en  rind  die  safabeiehen  leine  -we  und  --wre  in  Bmee 
durchaus  von  einander  gesondert,  k.  b.  aventure  :  (Ter  (aii^iirfiMi)»9,  68 
:  endure  2, 524  :  endentur  1,  ♦>05;  erealure  :  nature  -1,  TLW  ;  ettdentur :  mesur 
1,569.  Da«  &dj.  sture  reiiut:  mtenture  12,91  :  mesure  10,157  (vgl.  Troj. 
stoure  '.  honoure  197).  Audererseita  hour  :  succour  15,  255;  stour  :  walour 
1, 467;  vaiaur :  euceaur  18, 107;  taur  t  reeomr  2, 642;  nychtbur :  MM|MiAkir 
1, 87;  jwr« ;  üteure  4, 606  efco» 


miilern,  b.  Piers  Plowman  (edit.  Th.  Wright,  1«^.56)  435.  142fi6;  Debate 
of  the  Body  and  tbe  Soule  in  Matzner's  Sprachproben  L  9S,  246;  Legende 
vom  papst  Oeleitin,  Anglia  I,  67,  627;  vgi.  daan  Wifgnt'e  and  Mitanei'a 
aiiBMriLiixi^en. 
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3.  Was  iiun  die  reime  franz.  u :  o  uibetrifift,  so  haben'wir  uns  zu 
balten  an  forfur  (ae.  ßr) :  aumUiars  BmM  10, 52S;  forion :  dmu  (m.  d&tk) 
4,M8;  f»rl4nme  i  Mjfne  (a«.#dit«)  15,411.  Die  ortiiognphie  des  tat/ör- 
tuna  schciot  daisuf  hfattlldeiiten ,  dass  das  wort  eiue  dem  Französiscben 
üremde  bildung  angenommen  hat;  vgl.  aooh  Tlxo}4  foriOMMg  i  hont  2483 
imd  Wallace:  forloun  :  presoune  3,  2s7. 

Nachdem  wir  üben  für  den  reim  der  legenden  tresoure  :  eure  eiue 
corkUrung  vunmelit  liaben,  vM  die  eDteehetilniig,  ob  wir  !Ur  ^  legevdea 
flms. « :  »«eiine  umueteea  ]M])eii,  toii  dem  laiite  abliliigeii,  welchen 
nuui  iUr  die  reimsilbe  des  wertes  multytud  anzusetzen  sich  cntachlieast 
multytud  :  stud  (ae.  stöd)  Leg.  104,  299.  IT.  1<V2,  :U0;  TroJ.  45:t;  vgl.  exe- 
cude  :  mude  (ae.m«</)  Troj.613.  Besonders  zahlreich  sind  diese  reime  bei 
Wyntown:  muUylude  :  mmde  %  3989  :  gude  4, 1359.  8,  4165  :  binde  5, 3651. 
3661  II. :  Hude  4,619. 1680  ;  ykude  4, 1S4S. 

4.  Wir  kommen  auf  obige  bemerkung,  dass  altes  o  und  altes  u 
nicht  reimen,  noch  einmal  7'!rf!rk.  Beide  vokale  sind  in  der  nrthographte 
der  luss.  in  vielen  fällen  nicht  mehr  unterschiedeo.  Dies  ^rilt  besonders, 
wenn  die  konsonanten  n,  m,  r  darauf  folgen,  im  auslaut  und  merkwürdiger 
wriM»      Tomijselieiidein  w.  In  «oloben  fSton  steht  ohne  unteneliied 

tfii(0ir)  und  sneli  m,  wihiend  sonst  im  aUgemehien  n  fttrie.  ^  und  ou 
Ittr  ae.  ü  festgehalten  wird.  Trotz  dieser  fiberetostimmnng  reimen  urspr.  o 
und  u  nicht  auf  einander.  In  den  grossen  «;ftmm1iiTi?en  stehen  vpreinzelt 
je  einmal  die  reime:  Leg.  done  (d^.dön)  :  poüitcioune  «U,  Ui9;  Bruce  douia^ 
(ae.  ddn)  :  confusioune  11,  300.  Dieselben  küuneu  aber  gegenüber  den 
tnnsenden  von  ngelmMss^ren  reimen  dieser  endong  nichts  bedenten  als 
eine  nnfllltg  mit  nnteriaaftnde  nnNgelmim%lcdt  Von  dem  leim  ft*^ 
MOfMTf :  emperour^  ist  IHlber  geeproehen  worden. 

III.  Ungemein  auffällig  in  der  Orthographie  der  legendenhandschrift 
ist  des  weohselseitige  sehwaaken  der  volnle  a  und  t.  Die  nnaieheiiidt 
im  gebnmelie  derselben  wirkt  bseonders  störend  snf  die  mossehen  der 
leime  ein.   Doch  sind  dieselben,  ollgleich  scheinbar  die  nngenauigkeit 

die  allergrOsste  ist,  im  flüisremeinen  von  sehr  strenfrem  ?efti£7e  nrtd  «Jüchen 
dem  Bruce  durchaus  nicht  nach.  Selijs!  oiVt  ues  und  f^eselilusNcncs  rc  im 
reime  zu  binden  erlauben  sich  die  schottischen  dichter  ebenso  weuig  wie 
Chaneer.  Freflieb  ist,  wenn  man  sieb  von  dieser  tatssehe  ttbersengen  will, 
naneberlel  sn  beobachten. 

Wörter,  welche  in  zwei  verschiedenen  gestalten  auftreten,  wie  z.  b. 
pare  —  pere,  wäre  —  ivere  (ae.  wetron),  are  —  ere  (ae.  d'r),  auswäre  — 
answere,  prayare  —  prayere,  -are  und  -ere  als  comparativendangen, 
paiie  '  peMf  wo»  —  wts,  gale  —  j^ele  (ae.  geät),  mdu  —  fvr«ft«  (ae. 
wr€em)t  'kmde  und  -Me  (ae.  häd  in  sosammengeaetiten  wtfrten)  staid 
von  den  Schreibern  in  sebi  Tiden  stell«i  yertanBebt  worden  nnd  dabei 
in  richtiger  weise  zu  ore-Snzen. 

Wörter  mit  oflfenem  ee  vor  r  werden  der  .späteren  ausspräche  gemiiss 
mit  a  geschrieben,  z.h.fare  {ßuQ.feorr),  nare  (ae. »«dr),  tvare  {&u.werri), 
fMKre  (ae.  mrjan\i  pmart  nnd  Tiele  romanis«^  nnd  gennaaiaohe  wdittt 
aof  Uldnngasuflis  -tfrn,  welehe  meist  •ar#  gesehrieben  weiden,  jedoeb 
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stets  and  staudig  auf -^cr  reimen:  kepare,  ledare,  beggwre,  marytusre  etc. 
F«nMr  ihtdet  dch  flaif#  für  »UäB  (te.  »tede)\  pirt.  rttd  (ae.  ridäe),  lad 
(le.  iMä«)  v.    fttr  rtd,  l$d  eto.,  gta  fta  get  {wi.  gUUm\  smi  fta  tet  («e. 

gesefle),  laie  fllr  let  (verbalsubst  von  ae.  feitan),  lat  fUr  let  (ae.  Imfan), 
hat  für  het  (ae.  onh(r(ed),  nmrk  flir  WtTÄ^  (ae.  wearc),  hard  fprnt  und 
part.)  fUr  herd,  ^emsale  fiir  gcmseU,  -las  fui  in  saklas,  rakias  u,  a., 
ia/r^  für  /tff /0  (ae.  IcRsi)^  blast  flir  (ae.  bietst)^  -tut  fUr  als  super- 
UtlTeadang,  bratk  für  dr«lA  (sobtt),        lllr        (ae.  br^cim). 

Andereneits  wird  aach  von  den  schreibem  ^  fUr  a  in  den  roimen 
gebraiirlit;  z.  b.  das  p^rf.  s(ad  —  hard  prossed,  placcd  in  pcril,  weiches 
iu  uiKseren  denktuiilern  nur  diese  iuigegebone  lautliche  geltuug  hat,  wird 
gleichwol  oft  sted  geschrieben,  eine  form,  welche  anderen  nördlichen 
mmdartm  goUtufif  Ist  Fetver  r§d  Ar  rää  (am.  AranUr),  teU  ftr  tote 
(ae.  $wt  piftt),  Uta  gM§  (aa.  jM*)»  ksig  fUr  hate  (ae.  häi,  Terweehaelt 
mit  dem  obigen  otthdted),  gef  für  gaf  (ae.  geäf)^  gles  für  v^ö^,  pitrches 
flir  Perchas,  gest  f!lr  ^a^/  (ae.  ^d^f),  /«ft*  (verh.)  fiir  hiatc.  Auch  das  tf 
in  irawel,  balele,  apareie  und  anderen  Wörtern  gebUrt  uicht  dem  dichter 
an;  der  mouillierte  laut  wird  noch  in  der  romanischen  weise  gesprochen 
and  lefanon  aolehe  wOrter  weder  auf  ooeh  auf  elnftehee  -e/,  aondecn 
Our  auf  moidnierteD  laut  Was  die  reime  swiaeben  offenem  und  fe* 
schlossenem  ee  anlangt,  so  ist  vor  allen  dinpfn  zti  !)enohtfn,  dass  fede 
(m.  l(edan)  nicht  ausschlicsslir!! .  win  mau  üiwarten  <liirfte,  anf  offenen 
(>^-hiut  reimt,  sondern  duss  es  schwankt  Dass  dieser  Wechsel  im  reim» 
gebiaach  vieht  etwa  ein  wiHkttilkslier  iat,  aondern  anf  phonetiaeher  gnmd- 
läge  beruht,  liaat  aleh  in  gewiaaen  nordengUa^n  reimgediithtmi  beob- 
achten, wo  bei  dem  feinsten  unterschiede  zwischen  e'^  vaA  ke  iedt  ana» 
sohliesvlich  mit  ee  gepaart  ist.  Anch  da,ss  hrede  (ae.  brfpdo,  vgl.  das  got 
braidei)  den  geschlosseoen  crW-laut  hatte  oder  doch  haben  konnte,  lässt 
sich  aus  der  gesammten  nordenglischen  wie  schottischen  Uteratur  nach» 
weiaen.  Merkwürdig  und  Intereaaant  tat  ftmer  der  untevKbIed|  welchen 
die  spräche  macht  zwischen  dem  verbum  rede  legere,  divinare,  espUoare 
mit  e'e  und  rede  consulere,  jubere  init  •  v  Derselbe  entspricht  irenan  dem 
von  Zupitza  (Guy,  note  313)  premachten  unterschiede  zwische^i  il' m  ntarken 
und  schwachen  verbum  rmdan.  Ferner  mache  ich  aufinerksam  auf  das 
anhat,  drie  mit  dd  in  den  TerbindnBgen  im  dele,  Uke  dde,  tum  äelt  ete. 
Dieaes  ist  dem  del  su  TefgleidiflB»  welches  Onrn  im  gegenaata  an  iiUe 
vorzugsweise  in  Verbindung  mit  summ  gehraucht.  Dan  verbum  dele  hat 
dagegen  den  regelrechten  offenen  ^t-  laut.  Zu  beachten  ist  auch,  dass 
^ete  ijK.giet)  and  fveie  (ae.  tvei)  nur  auf  langes  geschlossenes  ee  reimen 
(jedoch  mk  =  ae.  wela  mit  Hy,  desgL  adr.  eke  —  ae.  ic  (iac)^  ene  == 
ae.  eagmi  nnd  dtM  (ahd.  kMm^  vgl  an.  A/Iit).  ESnen  achwankend«!  hmt 
repräsentiert  aehUeaaUeh  anch  die  abh  itnngssilbe  -ere  in  romanlaehen  wer- 
tem (comparative  reimen  nur  offen)  tm  1  hcde  in  7:n.«innimonsctzungen. 
Es  möge  genügen,  auf  diese  erBcheinuugen,  welche  in  i  r  gesammten 
schottischen  reimliteratur  ihre  bestätigung  finden,  hier  euiiüch  hinzudeuten. 
Eine  spätere  anaftthriiche  darlegung  behUt  sich  der  Terftaaer  vor. 

Veigegenwirtigen  wir  nna  alle  dieae  orthogiaphiachen  und  dialek- 
tisohen  ^genbeHen,  am  daimua  die  flbeneugung  ah  gewinnen,  daaa  die 
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g«»tii%k«it  der  reime  In  der  tat  ab  dmdigilllfiBnde  regel  eiiatlerfc,  und 
ansnahmeQ  nur  dem  scheine  nach  stattfinden,  so  sind  wir  in  den  stand 

gesetzt,  einige  charakteristische  unterschiede  zwischen  den  legenden  und 
dem  Bruce  zu  beobachten  und  zugleich  dadurch  berechtig,  denselben 
utue  gewisse  Wichtigkeit  beizulegen. 

1.  Ein  «dir  hinfigoe  idniwori  ist  pare\  bis  s.  100  der  legeodoi 
kommt  es  SOmtl  im  v^e  vor;  es  ist  gebunden  mit  mate  9,285  etc^i  mit 
wäre  (ae.  tvcere,  w(Bren,  rvieron)  16, 101  etc.,  mit  sare  9,303  etc.,  mit  lare 
22,  ."»iri  u.  H  f  Die  in  der  ganzen  legendensammhm^  vorkommenden 
reime  auf /'fr«;  dagegen  sind:  ^>ere :  ^ere  213,233  und  )>are  anstatt  pert 
l  r. :  manere  II,  36,  737,  welche  deshalb  besonders  auffällig  sind,  weil  hier 
^0  niebt  wie  im  Bniee  und  anderswo  mit  sondern  mit  4ä  gepaart  Ist 
{manere  reimt  nur  ausnahmsweise  mlt^^,  wie  z.  b. :  tert  77,927  :  were  [ne. 
war]  II,  ii.irv'  gegenüber  mm^rei^tr«  214,329  ibtffre  [subst]  56,238 
;  Sf>ere  (verb.)  SO,  575  etc.). 

Hiermit  vergleiche  man  die  pere-mimo  des  viermal  kürzeren  Bruce: 
pgr :  mr  (ne.  mm)  13, 405.  19, 519. 587.  20, 347  :  ger  (ae.  gearwe)  1 8, 499 : 
(aew  dtr)  9, 542  :  iptr«  (ne.  ipear)  5, 635  :  affeir  20, 89.  Daan  thmr  anststt 
ther  i.  r. :  here  (verb.)  5,  575.   Sämmtliche  reimwörter  haben  ein  offenes  eis. 

2.  TMo  dopp«"lirr«<talt  des  ae.  wceron  wurde  oben  erwUhnt.  wäre  ist 
häufiger  im  reim  als  were,  ersteres  findet  sich  bis  s.  lOU  der  legenden 
64 mal  im  reime,  letzeres  19maL  Die  Schreiber  bevorzugen  nfare\  sie 
seilen  nor  in  si^ien  von  den  nennselm  «•reimen  dss  rlehtlge  m^re,  sonst 
jver«.  Alle  reimwörter  des  were  haben  geschlossenes  in  den  legenden, 
z.  b.  tvere  :  hctfre  13,65'.  :  apere  34,  239.  73,  85.  84,815  :  answere  40, 1067 
:  fere  (ae,  ^ef?ra)  31,7:  clere  7fi,  275;  wäre  anstatt  were  i.  r.  :  sere  7H,  265. 
73,  y7  :  nere  21,  b.W  :  apere  b!?,  117.  0,  347.  60,  543  :  dere  43,  b(ii  :  ^ert 
98,497  etc.  Ein  olFenes  M  iot  im  reime  nie  mit  mere  gebunden.  Man 
▼ecgleiobe  damit  folgende  reime  den  Bmee:  m«r  s#M«r  (verb.)  12, 519 
(verb.)  1,617.  5,311  :  ger  (subst.)  5, 109.  15,  163.  18, 159.  IGö  :  spcr  hwh&i.) 
17,  379.  729  :  wer  (ne.  war)  t6,  503  :  er  (ae.  dr)  4,  402.  13, 1.  !?3.  2lU  ;  fer 
(ae.  feorr)  6, 273  :  effer  (.subst)  II,  242  (vgl.  effeire  :  were,  ne.  war  10,  804. 
16,27  .ere,  ae.  7,  29)  .baner  2,320.  12,535.  14,247.  17,551  [vgL^an^ 
s  er4  (ae.  dkr)  15, 177  :  mer  (ne.  mm)  15, 419.  16, 345)  :  Wmtt0r  14, 97  (vgl 
Wüister :  ther  14, 81. 373].  Die  zahl  dieser  r^ue  des  Bmee,  in  welchen 
rverc  mit  offenem  ei'  gepaart  ist,  ist  gross  g:cnug,  um  den  gedenken 
au  eine  etwaige  Zufälligkeit  nicht  aufkommen  zu  lassen. 

3.  Dem  dichter  der  legenden  ist  scheinbar  nur  eine  form  prs.  pL  des 
▼erb.  snbet.  gel&ufig.  Alle  reime  deuten  bin  auf  ar#;  a*  b.  L  r.  «mtw  19, 399. 
15,43  lUire  39,567  :ca»v  93,95  tmmr4  (se.iMBr)  36^925  t^ifA^r»  98,529 
:  gr  anstatt  ar  48, 81  etc. 

Im  linice  findet  sieh  des  'ifteren  eine  form  ere,  z.  b.  i.  r. :  here  (adv.) 
7, 243 ;  er  (ms.  £) :  bere  (ae.  öeran)  20, 191. 215;  ar  (aoatatt  er)  :  mer  (ne. 
mm)  19, 18^1. 

0er  aweite  dieser  flUe  selieint  mir  toii  besonderer  bedentong,  denn 

bei  der  unzweifelhaft  Entstehenden  genauigluM  der  reime  aelgt  derselbe 

dentlich,  das»  ein  so  verschiedenartiger  gebrauch  eines  WOttw  nnmOgüeb 
von  einem  und  demselben  dichter  herrühren  kann. 
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rV.  Wie  viele  sonst  korrekt  reimende  me.  denkmäler  beispiele  von 
e  i  UnUmm.  anftawefsen  liftbeiif  ao  aoich  die  tograden.  Brnee  und  Itoja&ei^ 
krieg  aber,  welche  solche  reime  gar  lüeht  haben,  zeichnen  sich  so  üneiii 
▼ortcH  vor  den  legenden  durch  geTmiii^rkeit  in  dieser  beziehung  aus. 

Leg.:  he  :  kye  II,  %  465;  eile  :  Ephysy  207,  287;  mend  :  mynd  'M:\', 
kend  :  fynd  191, 933;  dewice :  grece  (ae. gras)  83, 763;  hlis  (ae.  bCt^s)  :  äis- 
tr€s  n,  11, 6S2  (aber  aaatatt  blu^M».hlitiigm\.x. :  ItyiubniMH  744); 
ient  (patt) :  k^ptytin«  (ma.  k^tyting)  32, 78;  preehe :  vidu  H,  211, 1069. 
Auch  sonst  kommt  es  wol  einige  male  vor,  dass  y  unregelmässigerweise 
anf  u,  a  oder  ay  reimt,  wie  z.  b.  teywUr  (ne.  tinder) :  wondir  II.  194,  71; 
dyspisU  :  oysit  {—  usit)  II,  192,  146;  wyis  :  Nicholas  240,  S41;  cry  :  say 
151,757.  Beime,  welche  mit  leichter  mllhe  durch  Umstellung  korrigiert 
werden  kOnneo,  aind  aelbstvemtladlieh  nkbt  mit  atilSse^t 

Bedenkt  man  den  grossen  umfang  der  legenden,  ao  iat  die  lahl 
du'«<»r  Unregelmässigkeiten  immerhin  eine  kleiTif  m  nennen,  die  ortho- 
graphische darstellung  der  legenden  aller<lings  zeigt  uns  eine  grossere 
zahl  von  «:t-reimen,  doch  wird  es  uns  durch  eine  systematische  ver- 
glelehnng  ermSgHckt,  dieaelben  nn  beaeitigen.  Das  ae.  *&f9m  laatet  #«m 
und  syne,  beide  aind  orfhogrmiliia^  vertanaeht;  ded  atdit  fttr  äid  (ae. 
dtde),  Ihred  flir  thrid  (ae.  priddä),  ^it  fUr  gete  (ae.  gUt\  mite  fUr  rvete 
(ae.  wüan),  gyf  fllr  gef  (ae.  gie'fan),  lyf  ftlr  lefe  (ae.  Ufjan).  priutese  ftir 
prentyse,  ewangele  ftir  ewangyle,  ttvene  ftir  ttvyne,  ^eme  t'ir  7jnie  (ae. 
gimm),  parele  ftir  pariU  (periculum),  threst  fUr  ihrysl  (ae.  pyrsi). 

Bei  der  eo  teMIdiliob  erwfeeenen  genaafgkiSt  dieaer  refme  ist  es 
gestattet,  eine  eigenttimlichkeit  des  Trojanertll^ea,  wodurch  sieh  der- 
selbe sowol  von  den  legenden  als  von  Bruce  auaiciebnet,  als  ehankte- 
ristisoben  unterschied  aufzufassen. 

Im  Trojanerkrieg  steht  gereimt  subst  Stent :  tent  (subst.)  1869  :  sacra- 
wmi  577;  Terb.  $t€ni :  ine'ConüneKt  1059.  Bruee  ond  die  legenden  keaaen 
nur  daa  veib.  und  swar  mit  y^lant  Br4  ttyn» :  dynt  2, 139 ;  Leg^it  t<yw< :  tpti 
138,6»  -.hynte  131,561.  133,743.  195,299  .  brynt  IIS,  175.  122,  193n.a.£ 

Femer  finden  wir  im  Troj.  piüt.  brrm  •  fundemenl  907,  daneben  brynt 
i  Uptt  1739.  Br.  und  Leg.  kennen  nur  brynt,  Br.  5, 413.  13, 737  u.  Leg. 
^tffni :  kytU  134, 798  u.  0. 

Sehlleaalieh  piit  meni  L  r. :  mnt  Troj.  432,  welches  im  Bmoe  nicht 
vorkommt,  in  den  Leg.  aber  y  hat  Leg.:  mynte  :  hynte  89, 183;  myni§ 
(part) :  tynte  60,  299.  II,  53,  245.  Jaiuie.son,  Dictionary,  trennt  mynte  von 
mente,  oh  mit  rechtV  Es  i.st  notwendig,  hinzuzufiigen,  das»  in  den  Leg. 
uud  im  Bruce  -«»/-reime  von  diesen  auf  -ynt  angeführten  streng  unter- 
acUeden  sind;  z.  b.  Br^  nwil :  ««i/  9,420.  10,239  :  mtent  9, 372.  10, 566; 
tchmi  i  mUent  T,  614  etc.  Leg.:  temi  x  miUM  240, 825 :  rtpttU  240, 88J  x  con- 
tent 240,  701;  scheut :  hnschment  234,  819  :  tneyment  125,  117  etc.  Viel- 
leicht ist  über  sirenth,  bezw.  strynfh  dasselbe  zu  sagen,  wie  Uber  die 
eben  bebandelten  Wörter.  Da  aber  andere  ruimwörter  als  lenth,  bezw. 
I^fniüi  daneben  fehlen,  Ulsst  sich  nichts  entscheiden.  Troj.:  strenth  :  lenth 
1233.  2069;  Leg.:  /ynlA :  slrinih  II,  12, 9.  H,  176^  265  n.  So  kSnnan  wir 
also  btei  einen  fall  konstatieren,  wo  Bruce  und  Leg.  ttbereinatimmen,  ga- 
melnaam  aber  vom  Tnilanerkiieg  abweiehen. 
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Et  Mi  Uer  nwlhni^  diM  dia  ze.prcBl  fm  Braoft.iaiBBi  «b  preU,  in 
den  Leg.'ab'/rff  (bei  Wyntown  als  />rel  und  prall).  Braee:  tkrtÜtteU 

1,  2f;M."2TM  (vgl.  /Ary/^  1,  243. 251.  270).  Leg.:  ihril :  til  II,  158,  107;  thrmis 
:  «  n/r)7 /iy^77,  373:  //>rt/  56,  202;  ihrildome  26,  8H8;  thrülmenc  2S,  974. 
Wyntown;;<Är<?//4j :  <iw«i:/tf  I,  ö,  75i  /Ära//  :  aü  I,  893, 3739. 

y.  Bekanntlich  stammen  die  unB  Uberlieferten  manuskripte  ans 
ziemlich  später'zeit :  ans  einer  periode,  in  welcher  die  dem  Schottischen 
charakteristische  monophthon^eniTi^^  d«  s  (liplirlidUfrcTi  «i  zu  a  sicher  durch- 
geführt war.  Die  Schreiber  begnugtuu  sich  iiuu  uiciit,  diese  neuerung  in 
On  ImdBoliiifteB  dmallilireii»  sondeai  Hebten  es  auch,  die  einftdien, 
meist  langen  vokale  €,  i»  o,  u  dmeh  ein  binsugefttgtes  i  m  dlphtiion- 
gieren,  naclidem  das  t  der  wirklichen  diphthonge  fUr  sie  —  man  mOchte 
sagen  —  ein  blosser  zierrat  geworden  war.  Natürlich  hatte  jeder  schreibor 
darin  seme  eigenheiten.  So  würde  uiau  z.  b.  die  beiden  Schreiber  des 
legendendenmanuskripts,  auch  ohne  die  bände  za  kennen,  durch  ihren 
gebiaaeh  &i  besag  auf  das  i*  mit  geringer  ntthe  erlcaimt  haben.  €lendesn 
atOrend  wirkt  dieser  spätere  einfliiss  auf  das  aussehen  der  reime,  welches 
ganz  fremdartig  dadurch  geworden  ist,  denn  einfache  rind  doppellaute 
scheinen  regellos  mit  einander  gepaart  zu  Rein.  Ks  nni^e  genllgen,  hier 
einfach  darauf  hinzuweisen,  dass  mit  ausuahuie  der  uucii  zu  eriirteruden 
wlrkliehen  a:  4»>ieime  alle  aokhe  abweicbungen  anf  nrfn  orthographische 
eigeatHmllehkdteB  snrUckgefShrt  werden  können,  und  da.ss  nicbt  etwa, 
wie  man  wol  gemeint  hat,  lautliche  nliauciemngen  in  denselben  zu  suchen 
sind.  Dabei  ist  zu  berücksichtigen,  dass  das  zahlwort  zwei  den  ae.  formen 
entsprechend  sowol  iwai  als  auch  ttva  lautet,  obgleich  nur  in  letzterer 
•ohfeibttng  sich  findend;  ferner,  dass  das  ftaaa.  wumey  dnieh  die  auf  die 
eiste  sObe  verlegte  betenvng  in  aweiter  silbe  teilweise  an  mmU  ge- 
aehwächt  wurde. 

Brandl'  hat  in  seiner  bespreehung  von  Horstmann's  ausgäbe  —  im 
Literaturblatt  ».398  —  die  ansieht  gcUussert,  dass  die  reime  a  :  ai, 

welche  er  im  Bruce  gefunden,  den  Ubergang  von  urspr.  at  in  a,  welcher 
iiir  die  schoittisehe  spräche  dea  15.  nnd  Ift.  Jahrhanderts  so  eharakteristisch 
wird,  auch  schon  fttr  den  dialekt  des  Barbere  bestätigen.  In  der  tat  haben 
wir  nicht  da.«i  recht,  entgegengesetzter  ansieht  zu  sein,  wenn  auch  z.  b. 
Wyntov.Ti,  der  fast  ein  halbes  Jahrhundert  nach  Barbere  dichtete  und 
dessen  werk  fast  auswendig  gekonnt  zu  n  en  scheint,  ganz  frei  ist  von 
dieser  erscbeiuung.  Auch  die  reime  des  Thomas  of  Ereeldonne  be- 
atidgen  [ebenfidlaldie  monophthonglemng  des  aL  Andereiaeits  hat  der 


'  Brandl  ,7  welcher  sich  mehrfach  mit  der  'Barbourfrago'  beschäftigt, 
hat  zuletzt  darüber  im  Anz.  f.  deutsches  Alterthum  XI,  s.  334  gehandelt. 
Da  ich  mein  maniiskript,  dessen  druck  sich  lange  verzögert,  ein  halbes 
jähr  vor  dieser  pubükation  fertig  gestellt  hatte,  so  konnte  ich  mich  nicht 
entachliesseu,  iuj  eiuzclueu  darauf  einzugehen.  Eine  notwendigkeit  daiUr 
lag  auch  nicht  vor,  denn  einmal  hat  Brandl  hier  wesentlich  neues  zu  seinen 
früheren  ansftlhrungen  nicht  hinzugefügt,  und  zweitens  konnte  ich  mich 
auch  in  punktcu,  wo  unsere  ansiebten  auseinander  gehen,  ron  der  seiner- 
seits  vorgetragenen  meinung  nicht  iiberzeqgen.  Das  unten  erwihnte  Tef- 
aehen  hat  Brandl  hier  selbst  korrigiert. 
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Yiel  spätere  Wallace  nicht  nttverhiHjntrwmltoaig  mehr  oira-reime  anfia- 
weisan  ab  Bnuse.  Bimndl  ww       meiDnng,  « :  «j-relme  Ubnen  in  der 

legendensammlung  idfiiht  TOI  nnd  glaubte  ein  gewisses  argument  in  dieser 
liinsifht  aufstellen  zw  dürfen.  Nklitsdestoweniger  weisen  die  legenden 
a  :  ai-reiuie  obenso  gut  auf  wie  der  Bruce,  so  dass  auf  diesem  gebiete 
kein  unterschied  erkennbar  ist. 

teoe;  «ass  (ae.  msf) :  rtut  (nk  rwa)  3, 183^  vay  (ae.  weg) :  ga  (ae. 
gän)  10, 15;  rnuy :  päi  (M.  M)  11, 402;  alsua :  (tiL  Atf»*)  2,  m.  Zweifel- 
haft mag  ea  bleiben,  ob  nicht  der  dichter  an  letzter  stelle  das  demonstra- 
tive  pronnmen  nieiute,  und  o>r  nicht  an  vorlet?tor  «teile  eine  Verwechse- 
lung des  hinzeigenden  und  i)er.suiiliehen  pronoineus  vorliegt.  Zu  ver- 
bessern ist  der  reiui  fuyne  :  gane  (hs.  E  eigaym)  17,895.  Auch  die  reime 
7%<wta« :  Msayit  14, 119 :  10,352.  17, 285,  deren  weitere  miiegdiiiXaalg' 
keit  unter  no.  2  eddirt  werden  wird,  sind  hierher  tn  rechnen. 

1.  cg.:  saij  (ac.  secgan)  :  In  (an.  taka)  93, 103;  ntj  :  ma  (ae.  mä)  29,  90^ ; 
lay  (norm,  lei)  :  sla  (ae.  sUau)  II,  (>6, 361;  la  (norm,  let)  :  }mi  (ae.  M)  69, 525; 
ayre  (norm,  heir)  :  care  (ae.  cerran)  222,  289;  fare  (ae.  foegcr) :  hare  (ae. 
Alb*)  II,  162, 21;  sane  (ae.  segnjan) :  (mu  164,  2Ul  (vgl.  sane  :  a^an<r,  ae. 
^€^11  172»  122);  lad  (ae.  Itftf«) :  «^«^  (Tgl.  ae.  243,  OM;  lotf  (ae.  Hsgdä^ 
:  euMf  (ae.  eM[{:o]^<r)  II,  20, 094.  Was  Brandl  von  dem  reime  sa  (ae.  tee- 
gaii)  :  vfrraff  '»2,  r>:<,  welcher  gnn?  korrekt  ist,  sagt,  beruht  wol  auf  einem 
versehen.  Dass  sa  eine  analügiebiidung  zn  prät  sade  ist,  kann  ich  nicht 
gkubeu.  Brandl  wollte  durch  eine  solche  erklärung  des  einzigen  —  von 
ihm  gefundenen  —  (i:«y-reinie8  daa  Torkommen  deraelben  den  legenden 
gans  absprechen.  Wahrscheinlich  ala  nnraln  sind  anzusehen  die  refane,  in 
denen  pamc  {=  an,  /'am)  mit  kurzem  a  assonierend  gepa-irt  ist.  pame 
:  parte  ()S,  4(iT  :  rvane  II,  20f),  677.  Wälirend  ich  die  oben  aufgezählten 
reime  der  Leg.  für  ursprünglich  halte,  finden  sich  noch  eine  anzahl  ähn- 
licher, wddie  der  verbeaaerong  fähig  sind ;  mit  letekter  mflhe  henmstellen 
sind  s.  b.  had  i  sad  II,  117, 106  {k§  tad  an  atrefohen  nnd  had :  her- 
zustellen); iiMr|f:M  n,  28,  152  {sa  zu  streichen;  mat/ :  tay);  iM:M|rII, 
26,970  {sa  sag  umzuslellen,  vgl.  II,  67,445.  117,  S,V). 

Zur  verglcichnng  gebe  ich  auch  die  a  :  ai-reime  aus  den  hauptsäch- 
Uchsteu  dichtuogen  des  15.  Jahrhunderts.   Dieselben  fehlen  bei  Wyntown. 

Wallaoe:  th»  :  far  {^fi.foRger)  1, 153  :  /her  6, 777  :  dUpar  1,259  :  rt- 
pajfr  If  15.  5, 500;  kort  (ae.  basr) :  ayr  5, 000;  ior  :  rtpair  4, 569;  fair  (ae. 
faran) :  repare  2,  '.m-,  mar  :  par  (=  to  nnfMrir)  1, 13;  nuur :  ditpayr  7, 151 
;  repayr  7, 1291;  gaiff :  dissaif  6, 933. 

Batis  Raving:  thaim  :  sckam  427. 

Dnnbar:  fare  (subst.) :  mar» :  r«pad^  11^  228. 

Lanoelot:  lutd :  »md  2181;  suMif :  *amd*  097. 1403;  care :  düepar  07; 
prät  hare  :  dispar  891:  atlane  :  complane  126.  1017  :  mayne  1025. 

2.  Anders  jiIh  die  bisher  besproi  hcnen  :  m'-rcimc  sind  die  folgenden 
aufzufassen.  Leg.:  has  :  mais  170,683.  II,  li:-t,  761  .  gais  147,389.  188,791 
:  clais  (ms.  clathis)  127, 31 1;  Zazamas :  tais  14<>,  269;  ches  i  seis  112, 349. 

Hier  iat  der  vokal  i  nicht  teil  eines  dlphthongen,  aondera  der  an 
ebmi  TokaUsehen  anslant  antretende  Tofcal  einer  flexkmaendnng.  Aneh 
wmd :  graikt  117,07,  worin  achon  nadi  no.  1  monoplithongiening  dngeiNten 
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Isf.  srliört  dahin;  wir  haben  dafir  linzusetzen  mad  f/rnr/ff.  Dieses  vliUtge 
verscliwinfif n  der  dentalen  affricata  findet  auch  statt  i:i  .loni  obigen  reime 
127,311,  wo  wir  im  anschluss  an  das  clais  73,58  für  dsm  ciathis  de«  ms. 
«Cm«  eingeeetxt  lisben;  vgl.  die  ausspräche  ▼on  ne.  elothes.  Ob  wir  ttBjsa- 
Behmen  haben,  das«  der  Tokal  der  fleiElonasUbe  in  diesen  fXtten  gase  Ter^ 
stummte,  ist  aweifelhaft.  Der  flexionsvokal  ist  im  Schottischen  nicht  allein 
oliTio  ;uisnahme  geschrieben,  sondern  wird  auch  durch  die  gesetze  der 
metrik  aut  das  streugstu  erfordert.  Vielleicht  aber  machte  eine  leichtere 
aoaapiaefae  desselben  nach  vokalen  die  faktische  ungenauigkeit  jener  reime 
ftr  den  dichter  wenig  empfindlidi.  Berbere  macht  von  dleaer  kategorie 
von  reimen  einen  weit  nuagedehnteren  gebrauch.  Es  sind  meist  reime 
auf  was.  was  (ms.  wes)  :  gais  5,283.569.  7,239.578.  8,359  :  tais  6,221 
10,604.  13,500.  lt;,42l.  17,  4')9.  8<5t.  015.  1«,  139.347  :  mais  7,434.  11,368. 
17,663}  chassxiais  11,415.  4cij;  cass  .tais  12,1.  16,459;  raiss  rase, 
:  wun$  6, 233 : ^MM  7, 342;  ha$  : gais  9,  75;  Douglas:  tais  15, 339.  18, 3(i3.316« 
19,  555 ;  ^athU :  hud  (ms.  E  t^fü)  5, 8S7;  vgL  uoh  die  dtlerten  reime 
auf  Thomas  unter  no.  1. 

Die  endun^  welche  in  diesen  reimen  die  luuiptroUe  spielt,  ist 
zumeist  person&Iendung  des  prilsens.  Durch  die  liiiuHge  vtirwcnduug  ües 
prKsens  am  versseldnsse  werden  wir  auf  die  eigeutüuilichkeit  Barbere's 
aafinerkaam  graiadit,  in  aitsen,  deren  tempua  voUatilndig  der  veigangen> 
faeit  angehört,  ein  präsens  tu  gebrauchen,  wenn  es  die  leichtigkeit  de» 
rciüif's  fördert;  z.  b.:  The  myddis  of  ihe  toune  he  tais,\  With  (hat  neir 
cummand  war  Ins  fais  15, 167 j  oder  Attd  syne  lap  on  and  ftarth  Uiai 
fair  13,6WU  etc. 

Die  widerkehr  dieser  erMheinong  Ist  ao  häufig;  und  aeliabionenndtoaig, 
daaa  man  nidit  behaupten  kann,  sie  sei  ein  yonng  der  poetiachen  dar- 

stellung  an  schwunghaften  stellen,  wenn  sie  aaeh  keineawegs  in  der  art, 
wie  sie  gehandhabt  wird,  als  nachteil  empfunden  werden  kann.  Was  die 
legenden  anbetrifft,  so  gehören  weder  die  oben  citterteu  fälle  dieser  manier 
an,  noeb  habe  ich  auch  sonst  irgend  derartiges  aufi&nden  künuen. 

Die  legenden  dagegen  setaen,  wenn  sie  die  eln&ehe  vwbalfonn  — 
und  nicht  das  Präteritum  —  im  reime  brauchen,  cane  =  gane,  ae.  {on)- 
gmim  mit  dem  Infinitiv  des  verbums;  ebenso  der  Trojanerkrieg,  weshall) 
Ich  in  dem  einzig  t'lir  sich  dastehendem  falle:  Thai  lap  on€  horss  and 
funk  pat  faire  iroj.  l^'A^,  gane  tili  pai  eins^eUeu  möchte. 

Barbere  bedient  aieh  dleaea  ctme  Qberana  selten  im  veridUtaiss 
sn  Leg.  und  Troj^  wdehe  hierin  Ubereinstimmen. 

3.  Kinen  wesentlichen  unterschied  zwischen  Bruce  und  Leg.  finden 
wir  in  der  behaudlnng  des  wortes  x/nj/nc.  Wenn  wir  fiir  ^lieses  part. 
auch  eine  form  siane  finden,  so  ist  nicht  eine  mouopht hu n gierung  die 
nrsaebe  derselben  geweaen.  Daaa  viebnehr  b^e  formen  organisch  neben 
einander  eiislieien,  bat  Znpitsa  im  Guy  of  Warwiek  geseigt 

Wilirend  wir  alwr  im  Bmee  24  sichere  reime  mit  slane  finden,  kennen 
die  lef^enden  nur  slayn.  Dass  dies  nicht  zufällig  sein  kann,  wird  jeder- 
mann zugchen  müssen.  Bruce:  slane  :  lane  2,  5'i8.  ri,  451.  12,79.  14,79. 
225.  447  etc.  :  am  12, 5U7.  20,  WJ  :  Ukane  3,  21.  12,  71  :  nane  b,  487.  lo,  tilG 
isttau  S»255  igayn  (ae.^an)  2,79.544.  10,2-19.  —  Auf  0y  rebnt  slayn 
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ziemlich  .selten,  z,  b.  f/a»/n  :  mayn  6,261;  sehr  viel  jedoch  aut  agayn,  z.  b. 
3, 37.  217. 451  (vgi.  slane  :  agane  4, 93  etc.)  und  da  auch  dieses  auf  a  reimt, 
■o  kann  man  ttber  die  lutar  dieser  idin«  Im  ftweiÜBl  Beb;  «gane :  Ahmt 
14^469.  10,133,  dM  gewOhnlidie  ist  aUerdinga  ay«^;iiuiyii  2,494 
2,498;  agmuipane  4, 163  u.a.  Die  Leg.  haben  anaaehlleaalieli Wayii» 
z.  b.:  ';l'inf  :  payne  19,  an.  2.^,641  419.  239,725  imayne  76,241  :  fm$ 
{jUd.  fccgen)  :<S,  515.  7.-j,  227  .  aga7u       497.  II,  21,6:^0.  235,        u.  s.  f. 

4.  Zu  deo  flickwörteru,  welche  der  Troj.  iu  inassen  verwendet, 
wlOiMiid  ^  Br.  und  Leg.  eatwadar  gaiia  oder  fitat  gXiialieh  mibekaniit 
aiod,  gehllrt  cerUiyn  —  e^rtam,  Bdde  fonoan  rind  u  nime  gabnurah^ 
a.  b.:  certane  :  an*  :  (on^  1785.  1997.  20*^8.  2234  ;  certeyiu  :  ageyne  :  pif^n^ 
:  Eieyne  :  104  Kto.  704.  1312.  1422.  2130;  certanys :  eyte^a- 

ms  673;  certeynis  :  remanys  1027.  Im  Bruce  koiuiut  dies  wort  im  reime 
nicht  vor,  in  den  Leg.  nur  als  cttta»*  L  r. :  playne  181,  SS3. 

VI.  Brandl  hat  auf  gmnd  dar  a  :  ä-rclme,  wdeha  ar  im  Bruce  und 
in  den  T,cg.  gefunden,  den  organischen  fihfTgang  von  a  nach  n  für  den 
dialekt  IJarbere's  angenommen.  Auch  vermtitet  derselbe,  dass  die  grö.s.tere 
auzahl  der  a  :  o-reiuie  iu  deu  Leg.  durch  einen  fortschritt  der  lautentwick- 
lung  innerlialb  der  abfiuaungBseit  dea  Bmoe  nnd  der  Leg.  an  dentea  aei 
Diese  ansieht  ist  von  Edw.  SdvOder,  Ana.  f.  deutsches  Alterthum  XI,  279, 
durch  die  beuierkuug  widerlegt  worden,  da>s  rl(>r  Trojanerkrieg,  welcher 
nach  üorstuiaun  ein  jugendwerk  ßarbere's  ist,  verhältutssmässig  mehr 
a :  0>rmme  zählt  als  Bruce  und  die  legenden.  Ueber  diese  klssse  von 
rtimen  habe  ieh  mir  folgende  analeht  gebildet 

1.  Daa  po  }m  pO'.  äo  162,415  kommt  fibeibanpt  nur  an  dieaer  atelle 
Tor,  Ist  also  um  mindesten  zweifelhaft  und  lässt  Mch  in  bezog  auf  seinen 
urspning  keine  unbedingte  angäbe  zn  Tt>  dem  reime  {quha  teni  wU)  to'.do 
II,  1 2, 3  ist  to  nicht  das  verbum  ta  ;iu.  iaka  der  sehr  gebräuchlichen 
redewendung  io  ta  dml,  sondern  die  priip.  1«  s  ae.  id.  Das  fehlende  ta 
ist  TOf  to  eiaaiisclialtan  naeh  der  ToUaiiiidig  analogen  atelle:  qiAtm«  wt 
tWt  ta  to  (:<fo)  190,971. 

2.  Nero :  gn  =  ae.  ^^n  16,69.  Das«  eigennamen  ganz  besonders 
unznverlä.ssig  für  reinibedlngungen  sind,  lii.sst  sich  unschwer  nachweisen. 
8ie  reimen  u.  a.  oft  uut  geschlossenes,  oft  auf  oiTeues  ee,  teils  aut  iaDgen, 
taila  auf  kniaen  vokal  oad  aehwanken  aneh  in  den  vokalen.  Zidam  ttaat 
aieh  dlea  dnreb  eine  Intareaaante  parallele  mit  Wyntown  varanaebaalichen. 
Hier  reimen  eine  ganre  reihe  von  eigennamen  auf  -one  =  ae.än,  w&hrend 
im  ttbrigen  kein  a :  o-reim  (ausser  dem  allen  geläufigen  hefore :  more)  vor- 
handen iüt.  oneiJAoH  b,44ö5i  alloM-.Jhon  9,4371;  onone  :Jhon  8,1969. 
6835  «.  (5.;  :  Symum  t,  39ft  :  J^hu  3, 37  c  SamfMWi  3,  109. 261. 387  :  Sotm- 
num  8,665  :  BabUone  3^745.  4, 197.299  u.tf.;  :  Müceäone  4,629. 1711  a.a. 
Hiermit  vergleicht  sich  Bruce:  Jhone :  ilkone  11,382. 

3.  Es  wäre  fraglich,  ob  nii  I  t  l  eben  der  form  onom-  aus  aa.  on  än 
auch  ein  onone  existierte,  de.s.seu  a  sich  dem  vorautgeheudeTi  o,  znmal 
beide  vokale  zu  eiueui  gleichartigen  kunsouanteu  gehörten,  assimilierte. 
Dlea  wÜA  zugleich  eine  eikttrung  der  reime:  «iM-«n«:#ojir  Leg.  II, 
179, 123;  :  mom  II,  91, 593  (II,  196, 2351).  Wenn  In  der  tat  ein 
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f{>ierp-aT)p:  vdti  a  nach  n  vor  n  stattgefunden  liTltte,  so  iniisste  es  doch 
zum  iiiiiuiesteii  antTällig  erscheinen,  ilass  in  der  ganzen  grossen  legenden- 
saiumiuDg  nur  ein  einziger  zweimal  tviderkohrender  beleg  sich  finden  sollte. 
Der  tetm  ons^öne :  Dynne  32,  S7  findet  seiM  «rUbrung  durah  ^ne-mme 
:  Dym*  57,290.  Im  Brno«  beg^nen  IhnUehe  reime  nicht.  Vgl.  Tr^f.  11^ 
2499  mtt$ :  wones. 

4.  Fdw  Schröder  ^bt  den  reim  nne  ix  :  persnnis  (>7,  .iSU,  wobei 
derselbe  vergisst,  dass  persöna  nicht  persorie,  sondern  persoune  ergibt. 
Ueberdies  verlangt  der  rhjthmus  personis  :  is. 

ft.  Du  piKterltnm  des  ee.  verb.  euman,  obwol  anenahmeloe  eome  ge- 
selirieben,  ist,  wo  es  im  reime  vorkommt,  stets  mit  altem  a  gepaart: 
eome  :  türme  lf56,  395.  II,  195,  149  :  harne  {m^.  homc)  M  231.  An^^sf^rdem 
assonierend  become  :  ane  (ms.  une)  Ii,  5h,  ti.15.  Wir  liabon  die  wähl,  anzu- 
nehmen, das8  das  priit.  trotz  der  Schreibung  come  überhaupt  came  lautete, 
oder  dasB  obfge  rehne  Terl^enheitneime  nnd  aieh  der  nebenfoim 
came  aar  Miahllft  bedientes.  Im  Bmoe  kommt  com«  im  rdme  nkiht  vor. 
Im  Troj.  came  II,  155  (CD),  sonst  nur  come. 

6.  gowe  :cnrvc  "int;,  247.  Im  gegonsatz  zu  Hor^^tmann,  welcher  come 
verbessert,  ist  mir  die  änderung  gawe  wahrscbciiiiicher.  Aus  JikU.gapa  sind 
möglicherweise  zwei  formen,  game  und  gowe,  abgeleitet  (das  ae.  göwan, 
welehes  neaerdinga  voigeechh^^  ist,  bitte  nniMdingt  einen  diphthong  er- 
geben mfissmi).  Siehe  gowe  i.  r. :  lome  II,  127,  4ö7  (Nifllu).  gotve  ist  die 
einzij^  begegnende  ortboprapbie;  z.  h.  gowe  TT.  *>7,  310;  goivnjui  \\  l^,s5äj 
gowil  ■-''•7,  :r.M).  II,  203,  4*>2.    Barl)ere  gebraucht  das  wort  Überall  iiiciit. 

i.  i>cr  reim  ikorne  (inf.) :  borne  (part  )  129,  443  ist  durch  eine  ätarke 
entttelinng  der  betrefliBOden  Strophe  entstanden;  vgl.  th»n« :  bvm«  (subet^ 
212,  IM.  Yi^eifllit  war  dem  Schreiber  das  wort  thame  nicht  mehr  geläufig 
und  veränderte  er  die  verse  443/444  nach  seinem  giitdünlien.  Man  lese: 
Anä  säo  /'f  /yf  aiiace  can  ihnrne  \  Fra  f>al  borne  wes  pat  üke  barne. 

8.  bisclwpe  :  gape  57,  31*$.  5»,  375.  II,  91,  501  :  eschape  71,  6bl. 
Mr^AofMT  bat,  wie  sehen  im  Altenglisehen,  dben  dwehus  unbestimmten 
nnd  sehwanltenden  hint  in  der  unbetonten  (reim-)enbe.  bischape  113»  392. 
126,  192.  2ns,  :j57.  233,254.  235,432;  byschope  2uS,347.  ?36,451;  hyschepe 
233,244.  287,  520.  Ausserdem  kann  auch  ^ape  einen  doppelten  laut  ^mb^'n. 

9.  Der  reim  more:  hefore  ist  Bruce,  Leg.  und  Troj.  in  gleicher  wcii?« 
geUinfig.  Zur  erklüruug  desselben  wird  ein  einfluas  des  r  anzunehmen 
sein;  TgL  Br.  10, 199.  12, 299;  Troj.1,  227.  II,  1885;  Leg.  206, 225.  231, 107. 
mare  :  befor0  M  267,  vgl  mm"* ;  Mailar  H  1215;  litdniseh  ist  der  nsme 
Macharius. 

Die  ein  W  irkung  des  r  auf  die  tonhöhe  der  vokale  iat  eine  bekannte 
crscbeinung  in  der  englischen  phonetik. 

Im  aVgem^nen  wfacd  mmi  hiemich  behaupten  ktfnnen,  dass  ein 
orgtniseher,  unbeeinflussier  fibeigang  von  «  nseh  o  mit  sicherbeit  nicht 
nachzuweisen  ist,  und  dies  in  dieser  hinsidit  ein  nntenehled  nwisehen 
Bruce  nnd  Leg.  nicht  Astgestellt  werden  kann. 

Yll.  Höchst  merkwürdig  ist  der  reim  Wallis :  schatvis  Troj.  1717, 
welcher  das  dort  zweimal  «nseeihalb  des  reime«  vorkonunende  prilt.  sUtm 


ao 

=  fKc  <;ftr/  'JO»)'.  2700  bestütigt.  Aas  Bruce  und  den  Leg.  ist  eine  der- 
artige vokalisutioD  des  /  nicht  zu  belegen.  Man  vergleiche  aber  die  reime 
dm  WallaM:  um  :  befaw  2, 370  :  faw  4, 39  :  JMV  4»  235;  iäl»  t  cm  7, 433} 
tUtm  X  emv  5,321;  drtm ;  tnmm  5,812;  fm  i  knmm :  ruw :  Mfv  2,209.  D»- 
nebe«  befitU :  «off  4, 51;  vgl      (—       t  «iv  (s  otf)  7, 52S. 

VIII.  Reime  zwischen  kurzen  und  langen  vokalen  ptiegcn  im  all- 
gemeiuen  nicht  erlaubt  ^u  »einj  auch  iu  unsern  deukuälern  beschränken 
fioh  dieaelbm  auf  wenige  beBtimmte  fülle.  Doch  mttMen  wir  uiis  dabei 
gegenwärtig  halten,  dass  daa  prät  und  part.  had  sowol  langen  als  konen 
laut  hatte,  eine  erscheinnng,  welche  d<nn  Schottischen  «speziell  eigentilm- 
lich  zu  sein  scheint;  ferner  dass  siede  (ae.  stede)  teils  kurzen,  teils  laugen 
offenen  laut  hatte,  was,  wes  und  Substantive  auf  -tus  reimen  kurz  und 
laag.  I*  (3.  pen.  sg.)  und  4»  (flex )  reiiaen  bemeriuntwarter  webe  nai 
anf  langen  vokaL  Beeoaden  merkwttidig  ancb  aind  die  idme,  in  denen 
Inf.  prät.  und  part  set  mit  langem  offenem  ^^-laute  g'epaart  sind;  dieeelben 
sind  alten  .schottischen  denkmälern  eigen  und  bedU^en  aoeh  einer  ana- 
reicbenden  erkliirnn^^. 

Die  uigeutlichen,  als  unregeliuässig  aufzufassenden  reime  zwischen 
ktursea  nnd  langen  vokalen  beed^ken  sldi  im  Braoe  ond  TrctJanerkri^ 
auf  die  eadnng  -ifne.  Die  legendenaamnlnng  aber  bat  adolie  tebae  aneb 
in  anderen  endungen  rcrwant 

Bnice:  vt/ne  :  t/iar  in  15,93;  tyncwitk-in  1,107. 

Troj.:  tyne  :  vilh-lne  II,  235;  syne  :  mitht-lnne  II,  047. 

Leg.:  tyne  (adv.) :  fAsu  (adv.)  11 7, 117;  virgin« :  /m  150, 651;  vgL 
ffme ;  iynt  II,  51, 518.   Dann  in  den  Leg.:  Urne :  wmu  H  1487  :  lenmume 
228,  349  :  n  otnane  II,  37,^88,  II,  43,  399;  fane :  womane  233,  272;  sone 
:  one  51,  271;  ha'e  ;  saN  17,  14.S.  l.nl.  21^  27.  II,  InO,  1^.^.    Vgl.  keit'.feU 
56,215,  WO  ich  fdl  nicht  als  xom.  fei,  sondern  als  t^feia  fasse. 

EL  Wir  kommen  jetst  aaf  die  aohon  in  der  elnletong  erwifanten 
reime  der  legenden  zurück,  welche  bekunden,  daes  ea  dem  Aebttf  wenig 

um  die  künstlerisch  vollendete  form  derselben  zti  tun  war,  während  er 
doch  die  stereotypen  widcrholungen  besser  zu  vermeiden  wu.sste  als 
Barbere.  Dahin  gehören  die  reime  der  tlexionssilben  und  anderer  unbe> 
tonter  eadungen.  Im  Bmee  begegnet  uns  nur  da  darigar  aokte  reim: 
Ifrucius  :  JU:»  2, 123. 

t .  Als  reimsilbe  fungiert  plnr.  des  nom.  -is:  is  :  sanciis  237,  526 
:  stanis  56,275  :  propheUis  BI  l(iJ5  :  personis  07,389  :  ness-UtrilHt  87,51; 
pü  (ms.  ^us) :  iemplis  HS,  Tii^;  wyse  :  partyse  II,  201,276. 

2.  Adv.  gen.:  ellis  :  neuirpelese  77, 321. 

8.  Dritte  pere.  ag.  pflta.ind.  -i»x  it :  risU  8, 268 :  entyti*  II,  190, 61 :  ex- 
C4di$  11  1325;  hUs  :  ^arnis  II,  167,  343  u.  a. 

Im  pogcnpatz  hierzu  milche  ich  jiiif  solche  weibliche  reime  aufmerk- 
sam, in  weichen  die  äexionssiibe  is  nicht  stumpf  rennt,  sondern  wo  eine 
betonte  silbo  im  reime  vorhergeht.  Leg.:  fichas  :  mychi  is  II,  71,  753;  cro- 
nit :  renune  is  II,  a,  15;  tkmii :  oam  II,  3, 1.  Bmee:  pailgownit :  ioune 
ü  3,239;  mcMiisifut  i$  17,715. 
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4.  Fkit  sdiw.  Tttb.  -tu  l&uU  i  bfyuit  H  87;  Ii  t  k^pyl  II,  160, 209 

ikutewyt  202,757  :fy!fffUyt  130,059  :  distroil  II,  70,673  :  hapnyi  M  517; 
ivry/ :  leyryt  119,27;  wyt :  confundyt  104,205.  Da  solche  reime  im  Bnicc 
nicht  vorkommen ,  llLsst  sicli  nicht  naehweiseii,  ob  Barbere  -U  oder  -id 
q>ncb.   Das  ms.  scbruibc  meist«us  -it. 

5.  Pfeti  pritt.  at  vwb.  -Im:  «Amiim  :  kj/M  29,  1039;  gMyMi  pmt 
2ia,  317;  fw§y^ :  lyfM  H,  81, 176. 

6.  Die  «Bdimg  4nci  d^kine :  wyne  220, 105 ;  hewyne :  Ayn«;  II,  1 77, 355; 
sewine  :  ehpif  fms.  elyng,  vgl.  Jam5«'«on  Srot.  Dict.  allyns)  209,  41"  Eine 
starke  vokalisehc  abweicbung  des  reiuiworte«  kommt  hinzu:  maäme :  il- 
käne  II,  175,233;  ewyne  :  agane  II,  78,327. 

7.  -irt  /WA* :  wnadir  H  461;  »j^tf^^ :  kyn  33, 85;  ^0 :  oeiak^e  (mt. 
octobre)  II,  79, 357.  Mm  ▼erglciche  hiermit  den  wahrtchelnHeli  klingenden 
reim  vatirc  (ms.  vatere)  :  at  hire  (ms.  athire)  139, 103. 

8.  »7:  til'.  apposlil  .{2,  93.  63,  105  :  coapnstil  (ms.  coapostol)  124,  49 
:  discipill  101, 101  : Äira//  58,  3ilUi  ■  pupUi (ms.puple)  71, 67 1;  fei ;  /«fwpi^ 
II,  70, 671;  wele  i  demü  II,  55, 371;  wiUi  karri^  25, 774  n.  a. 

Im  Bmce  kommen  diese  eebwadi  betonten  endsUben  im  reime  niolit 
vor.  Auch  companttiv-  und  siiperliitiven<1ungen,  welche  in  den  leigenden 
nicht  selten  im  reime  stehen,  finden  sich  im  Bruce  nur  je  einmal:  gre" 
»ousar  ifgr  10, 636  und  worthiest :  brest  t,  352. 

X.  SlUirende  reime  kommen  nur  in  den  legenden  vor.  Bruce  18, 835 

b€{}be)  ist  nach  ms.  E  in      zn  yeibessem;  se'.{se)  19,669  in  he. 

1.  Leg.:  /:/II,  174,157;  me-.vie  II,  179,129;  // : //  «53,713;  }>e  : 
125,  175.  II,  11,679.  II,  16,241.  Ii,  33,531.  II,  173,  ti5  ii.  ö.;  do  :  do  95,  245; 
did  :  did  (ms,  ded)  II,  20,536;  />«rtr :  j>ar  IOh,  59;  now  :  now  133,  721;  swa 
itma  111,263;  stneisme  (adv.)  178, 1S3;  arc  :  ayre  (adv.)  231, 117;  wyt 
;  wryt  (inbit)  H  55«;  moeht  i  moekt  (prit)  101, 71;  uttU :  wHe  22S,  3S5  n.  n. 

2.  Vereinzelt  kommen  auch  im  Bruce  werter  gleichen  Ursprungs  und 
verschiedener  bedcntnng  oder  solche,  welche  verschiedenen  Wortklassen 
angeboren,  im  reime  gepaart  vor.  Bruce:  thar :  {heir  and)  thar  9,196; 
WM  mtd  ane :  mony  om  8, 429.  In  den  Leg.  weit  üfter:  way :  na-may  II, 
171, 603;  yati  /mt-yai  61, 617;  al :  par^tk-al  22, 561;  to  :  pare-to  170, 19; 
ktU  mare  :  no  mare  88,  87;  nüdr  wthire  :  pe  tothire  M  1275;  par^e(verb.) 
:jwr/<?  (sub 9 f  )  jo,  t3I;  ;;el<i  fvrrh.) :  geld  (subst.)  15«!,  i344  u.  a. 

3.  Auch  reimpaare  vi  n  liomonymen  kommen,  wenn  auch  selten  im 
vergleich  mit  den  Leg.,  im  Üruce  vor.  Bruce:  her  (verb.) :  her  (adv.)  5,  543; 
mät  (verb.) :  wdr  (sabet)  16, 405. 499.  Leg.:  ie :  m  108, 03.  234, 305;  uk 
(▼erb.) :  $ek  (anbei)  171, 55;  mak  (aubsi)  \  mak  (verb.)  210, 18;  kere  (adv.) 
:  here  (verb.)  1  H»,  1^3;  fere  (subst) :  fere  (adj  )  219,  99;  hyd  (subst.)  :  hyde 
(verb.)  II,  67, 453 ;  sem  (adv.) :  setu (part.)  228, 701;  vyte  (sabat) :  wite  (adj.) 
78,383.  128,397  U.a. 

XI.  Assonsuen,  in  den  legenden  aaUreieh  vertreten,  finden  lieh 
w^er  im  Brnoe  nooh  im  Trojanerkrieg.   Aus  <1  r    nten  g:egebeneii  eysle- 

matischon  zuffiTumcnstenurftr  wht]  crsich^lit  Ii .  sii  h  die  assonanzen 

auf  ganz  beatimmte  gebiet«  besciuriinken  und  innerhalb  gewiaaer  grenzen 
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mit  grosser  regelmässigkeit  aufgebaut  sind.  £s  beweist  dies,  dass  der 
dichter  dieselben  nicht  mir  aus  Verlegenheit  oder  in  /iifiiIHger  weise  ge- 
bmnchte,  sondern  dass  er  sieh  ihrer  in  der  reiuitechnik  berechtigten 
steUuug  wol  bewusst  war.  Um  so  mehr  miisste  es  auf&Uen,  hätte  der 
in  dn  diehtkunst  eigrsiite  Barbere  In  aeliiem  lettlai  werke  uf  uflo- 
nauen  amflokgegriffeii.  Eäne  aaeonanx  dee  Braee,  breUtnei  harne  18,473, 
darf  ohne  etnfloss  auf  imsere  bcurteilung  bleibeD,  einmal,  weil  eigenoamen 
Überaus  iinznverl'is'iie:  filr  reimbestimnjnnpren  sind,  und  zweitens,  weil  in 
diesem  t':dle  zu  der  kofisonaatiscben  noch  eine  vokalisehe  abweichung 
hinzutritt  (Bretain). 

1.  min.  name :  tane  146,261  : non«  121, 77  t  ane  122, 125 : mt€^* 
II,  16S,383.  II,  181,  255  ipayane  194, 184  '.Um  244, 11 10  :  statte  220,155 
'.ferne  II,  154,253;  harne  :  nane  128,  3*^7  r  gane  177,  125;  fame  :  ane  II, 
1*^.  112;  f rarnc  :  lane  \\,  111,315;  schäme  :  tt/ ane  14b,  449;  lycame  :  wo- 
mane  II,  4ti,  ti75;  queme  :  bette  143,  7.  II,  115,  657^  deme  :  sette  226,  556; 
JMM :  dmu  22 1,  lb9;  JeruMlem :  mMs  22, 529  a.  (}.;  BtthUem«  i  foene  (ma. 
p4me)  131, 61  i;  hyme :  gpiu  171, 227  :  46^  1107.  149, 547.  II,  166,275 
':  myne  1S5, 615  :  tvyne  81, 615.  186, 6S0  :  blj/tte  217, 474 :  Itte  19,  iDU.  ISS,  793 
:  h/ne  31,  53.  II,  5,153  :  bryne  41,723  :  Constantynopolyne  120,73;  lyme 
iskiite  II,  112,  407;  tyme  :  declyne  145,  165  :  Maximyne  126,  101.  137,969 
:  lyne  141,  277;  pylgrime  :  fyne  132,  681  :  pyne  153,  S9if  :  aiyii«  149,  563  j 
haptyme  :  pyne :  syne  II,  164, 119. 133;  Rome :  done  15,65  :  AtfJVM  26^804 
:  aisone  217,505;  /wne  (=  /xtim)  :  fayne  209, 453.  188» 835  :  9lm€{tstsUnn) 
1^,  -m.  II,  10R,  1 1  :  plane  piain)  II,  UtO,  113;  oureumyne  :  rMfi^vn^'  157, 
12b7;  ^ar/ic  :  A^rm«  11,  65,313;  barnys  :  harmys  54,67;  storme  :  mf^r»^  II, 
193, 234  u.  a.  m. 

2.  :  n/j.  /<in^<; :  fand  162, 161  :  mdjfr^ond  104, 281  :  prechand  II, 
124, 253;         :  händ  31, 43  ;  nwiMf  II,  184, 197  :  ffwuttid  D,  192, 196;  $mg 

:  gangand  M  75  :  5(;A^An(f  II,  184,  173;  thrange  :  plesand  126,  227;  wränge 
ihand  II,  '2^  nS;  ymange  :  scfiffioN'f  II,  1 'Ui,  327;  hifnd  :  hinge  165,383 
:  thrynge  (ins.  tlnynde)  6,85;  /y/i?/  :  iowiju<jc  170,  tibö;  öunäytte  :  thnmgyti€ 
II,  107,45.  II,  \%Ü^A'i\  fundyne  iflungyn^^  r,t,345  a.a. 
et :  fMf.  /«mtf ;  AÄntf  II,  89, 449. 

ft:ii$r.  pare-in  :  rynge  II,  156,379;  wynis  :  ÜdKgU  II,  75,88. 

n:nd.  N  sr  im  Nininn  pane  :  farand  193. 

Doeh  (iart  man  uieht  solche  reime  wie  clethingc  :  syne  154,991,  car- 
pytige  :  ;>yrt*  200,  223,  persawyng  :  schyne  M  376  etc.  hierher  zählen,  denn 
die  yerb^janbatantiva  auf  -yng  haben  hinfig  das  g  abgewoiftn  mid  den 
langen  t-laat  angenommen.  Tgl.  fyme  :  aimmuttiM  136,  534  :  blpstme 
235,379;  eumfynet  syne  13,649  und  assonierend  tyme :  tvynnyne  234,347. 
Aach  Bruce  zeigt  dieselbe  erscheinung:  murn>m^  •  .it/ne  2(1,  ledmg 
:  Brechyne  9, 120  neben  fechtyn :  syne  3,  243;  hapnyne ;  tyne  12, 373;  cotn' 
tnandyne  :  syne  1,255;  hontyne  :  syne  4, 512. 

In  der  heutigen  schottiachen  aprache  iat  ä  und  teflweise  auch  g  hinter 
n  TeiatDmmt;  vlelleidit  haben  wir  daher  in  obigen  reimen  einen  anfang 
dieser  orscheintmp  tw  sitchen.  Der  umstand,  dius.s  Barbere  sie  nicht  hat, 
wäre  dann  um  so  wichtif^^er  tÜr  die  trenminj:;  der  beiden  denkmäler. 

3.  El»  reimen  mit  einander  die  drei  verschlusslaute  p,  k,  i. 
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p  :  k.  grape  :  tak  129,  459;  k«pe :  tpek  II,  174,  139  :  du  UO,  833; 
itke  :  depe  173,  217  :  crepe  230,  41;  lopyne  :  brokyne  180,301. 

k  :  /.  fjat  :  swak  12,  r)Sf)  :  ^paA'  17?>,  235;  ii;«^ :  */röÄ  16,  1 15;  fei :  mek 
II,  189,  l**t  :  sekc  II,  133,957;  speke  :  iret  8,59;  :  168,557;  slrikint 
:  WliNttf  194, 160;  hruk  :  pojMmt  213»  239. 

j» :  I.  jMiptf :  fkt'hat  215, 387;  :  swtt  212, 141;  Wffw :  eomplet 
190,023  2.^1,  121;  hefpf  :  d<?/<  138,69;  rf<fp<r :  vet  147.  KKJ;  Egypeihnfft 
102,  129  :  //  153,921.  Der  reim  Kgypt-.transfal  IRO,  UfiT  ist  zu  korrigieren 
in  Eyype  :  translatit.  Dass  ohue  /  ß^«>8procben  wurde,  zeigt  auch 

der  reim  Egypg  :  schype  148,473,  vgl  ICgypt  ibo,  1467. 

4.  Es  MBonleron  die  sflHeaten  pif.  rath^ :  fn^i^e  125, 125  :  «ro/ 
61, 605;  :  gafe  219, 45 ;  grapit  :  eonsannt  130, 543;  seif:  tvelth  II,  5,  197. 
II,  •20'^,  565  :  suellh  IT,  78,  177;  suth  :  /^rfl/"«'  '>'<5,  391.  Vielleicht  liegt  eillü 
äüinJiche  a-ssonanz  vor  in  Troj.  1,  4*)!>  herviäc  :  wrydf  f—  n'repii'}). 

5.  Dtir  reim  wird  uugeuau  durch  ein  in  einem  reim wurt  fehlendes  r. 
Eft  ist  dies  um  so  merkwürdiger,  als  ja  bekaontUsh  dw  sohottiselie  r  seiniipi 
▼oUea  konaoiUMittodMii  ehinktsr  gewahrl  hat.  Im  gsgenssto  tum  dem 
vor  konsonanten  vokaKsierten  englischen  r.  large  x  herytage  II,  116,21; 
suiorne  :  done  60,  498;  forthhr  :  wMyn?  120,  207;  fnrthir  :  brulhyre  220, 167; 
firste  (adv.) :  liste  II,  80,  49  :  teste  5, 167  :  /w/^  (subst.)  73, 47  :  kysle  104,  275 
:  wyst  178,  191  :  ryst  206,  263  :  reste  157,  1241.  222,303.  Vgl.  das  subst 
fryst  L  r. :  <sy#<  196,363.  II,  152, 69,  geschrieben  firsU,  fyrtt€  i.  r. :  retU 
M  1869  :  Wiste  M  261.  Der  reim  woceicorse  37, 414  vM  erklirt  diuoh 
roftf^  :  croice  40,  653.  II,  14,  IT)!  (vgl.  ncnc^n^l.  cross ,  nciischutt.  corse). 
Vgl.  in  :  byrne  26,  h05  mit  in :  bryne  41,711.  Den  reim  wilh : fyrth  Iii,  75 
lasse  ich  unentschieden;  neuschott Z*^^,  neuengL /riVA. 

6.  «dk :  f.  fUtch  ifiß.flasc) :  vet  4, 61. 30, 1131  (ms.  wtu) :  lese  27, 917 
:  nocht-pe-ies  141, 26t :  mUnet  4, 63 :  -fur«  64, 171.  144, 157. 152,819.  II,  100,5. 
n,  136,  1255  Q.  0.;  refresche  :  a<;£^/«  II,  112,  425  :  res  (ms.  Ml)  19^531; 
metche  :  rvfs  (m^  rj'^rr)  TT.  'M,  7S1;  desche  :  Jns  II,  8;t,  519  U.  a. 

Wie  im  Neuschottischen  häufig  ein  einfacher  5-laut  einem  englischen 
»h  gegenübersteht,  so  ist  es  wol  möglich,  dasä  auch  in  der  älteren  »prache 
selMn  ae.  *e  dnrdi  efn  t  ▼ertreten  war.  Dem  ents{»rieht  die  Schreibung 
fes  :  les  100, 3,  refrts  :  tvfs  {um.  was)  222,  291,  fres  :  wes  II,  49, 885,  fress 
•.mlfiiinei:  II,  10,  5:?4.  Hiermit  vergleicht  »kk  pmc4  {n», periih)  i  wys€ 
124,75  und  Bnice  russ -.  refuss  12,  527. 

7.  ä  reimt  auf  t  in  did  (ms.  dede) :  preckit  II,  48, 801;  hewyd  :  lewyt 
229,165.  14,719  {m^.  hed),  II,  90,559  {ms.Ufid)',  didzit  115,35;  Inde 
:  nifiUe  86,3.  Vgl  dte  nnsteheie  ortliognpfaie  in  feryditptryt  II,  198^51, 
kerde  X  ansuert  II,  88,359,  rgwürd  i  ^t^arU  146,253  aebe*  remardt 
i  eftkrvnrde  229,  3.  237,  54<^  n.  a. 

AuHser  den  genannten  kommen  assonanzen  nicht  weiter  vor.  Was 
reime  anbetrifft  wie  eth  i  teehl  184, 535,  blythe  :  alswycht  138, 73  :  alsuyth 
n,  42,361  :  mieht  u.  s.w.,  so  hslwn  wir  in  dem  -cht  nur  eine  modifilmtioa 
der  scÜireibung  von  -th  zu  sehen.  Den  gnind  ftr  diese  verwlmmg  darf 
man  htSchstwahrscheinlich  darin  sehen,  dass  t  sowol  abkUrzungszeichcn 
für  cht  als  auch  flir  i/t  war.  Da  auch  die  buchstaben  c  und  /  sich  sehr 
ähnlich  sahen,  so  wurde  ch  statt  th  und  umgekehrt,  und  tht  statt  cht  ge- 
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lesen.  Eine  folge  diese  verwiming  war,  dass  auch  den  einfftchen  lauten 
ch  und  ih  üio  l  angehängt  wurde.  Auch  reime  wie  fvlte  (=  vul) :  ouU 
57,  349,  mit :  about  228,  705,  Wttlk  (—  wak)  :  mak  33,  to5  \  sah  M  15S3, 
^oe:  99lk :  Udc  7, 179  erkttnn  sidi  daduNh,  duB  eia  uaoigaiitaelieB  / 
eingescSialtet  wurde* 

XTT.  Wie  in  der  einleitung  erwKhnt  wurde,  existieren  in  der  legenden- 
satnmiuug  gewisse  würter,  welche  nur  im  reime  vorkommen,  deren  be> 
deutnBgen  aber  im  aUgeneimen  dnreli  syinrnyma  Tertreton  werden.  Dt 
Barbere  kein  elnalgea  dendben  kennt,  ao  tot  diese  tataaebe  nicbt  snm 

wenigsten  dazu  geeignet,  Bradshaw^s  ansieht  von  der  autorschaft  der 
legenden  zn  erschüttern.  Merkwllrdigenveisc  komtuen  "olcho  wi5rter  (mit 
ausnähme  des  einzigen  lauclu)  nicht  in  der  legende  von  2>«inian  vor. 

1.  syehtm-e  105»  124,  92.  ISl,  572^  tickwar  200,644.  M  1792. 
207, 340.  221, 176.  222, 203;  iyekmare  H  66.  228,  741.  242, 960.  244,  10S2; 
sychtware  22,51S.  ISO, 304.  lb5,5SS.  l%,392.  204,  118.  II,  161,294;  »iehwr* 
19,  ,106;  sychar  20,373;  swichmare  II,  212,1108  etc. 

2.  bemisl  164,  268.  II,  212,  IIIS.  M  844;  b€wysl  242,  948;  bymiste 
1Ö3, 861. 

3.  Das  piSt  vnd  i»art  dea  ae.  verb.  mmmni,  gewObnlteb  dmeh  ao. 
faftn  ▼erbeten;  piitiMNittf  226,567.  210,46;  partw^myR«  204,114;  nom- 
myne  40,  fifi*^,  mmmyne  242,918.  II,  1:55,1202;  numync  243,990. 

4.  Da.s  ao.  verb.  crafjau:  cruf  2\  \,  1108;  crafe  218,  18.  II,  11,663. 
196,398.  152,809.  102,  175.  175,355;  crawe  130,537.  1<11,.',0.  II,  95,  866  etc. 
Anek  daa  piit  adidnt  tram  in  hnrleii  242,963. 55, 1^7  (ms.  grawt).  Daa 
wauet  1, 8S4,  welcbea  in  Skeat*8  gloaaar  anm  Bmee  atebt,  kommt  in  der 
viel  späteren  abaobcift  von  Hart  vor,  1'  hat  askit. 

^  itas  dem  Französischen  entlohnte  wort /ynf  i;?2,  Gs-i  II,  152,50 
mit  (lein  \)r\it.  f an f  H»,  ;i52.  11,27,2,  fayue  etc.,  welches  letztere 

sehr  hüuhg  als  'expletive'  gebraucht  wird,  dum  Barbere  aber  auch  in 
dieaer  Verwendung  niebt  gelünfig  iat 

6.  Das  ae.  verb.  i^ian  in  zwd  veiadiiedenett  bedeutungen :  wite  — 
increpare  13,  r>4:i  150,612.  II,  51,81;  wH  ire  144,  112  und  das  prät. 
tvai  (übersetzt  das  abiil  der  quelle)  II,  53,  229;  d«»u  subst  wü  42,  804. 
II,  18, 405.  II,  129, 058. 

7.  Das  piät  nnd  part  ladU  122,140.  II,  65,341;  laueht  n,  214;  lada 
191,596.  11,4,71  u.a.m.  Zwebnal  kcmimt  ImdU  Inneibalb  dea  venea  vor, 
aber  der  sinn  erfordert  taeki  192, 84^  nnd  laehi  II,  29,  UO  ist  der  allitention 

mit  lef  zulieb  gesetzt. 

5.  Da»  verbum  mek,  welches  mit  offenem  ( t-  im  reime  gebunden  iat, 
14,679.  lb,249.  50,20!?.  146,323.  157,  1236.  239,721.  29,  1041  etc. 

Idi  glaube  deht,  daaa  die  cabl  dieaer  wOrter  biermit  enehOpft  ist; 
da  abw  bei  dem  umßiuge  der  denkmXler  die  Untersuchung  schwierig  und 
zeitraubend,  und  hier  gerade  die  gfOaate  genauigkeit  erforderlieb  iat,  balte 
ich  mit  andern  noch  zurück. 
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WXhrend  ieb  im  lanfb  meiner  untersaehiiiig  noch  an  der 
mOgliehkelt  zwdfelie,  die  frage  naek  dem  zoflammeDluaige 
zwisehen  dem  yerfasser  der  legenden  mid  Barbere  dnroli  die 
reime  entscheiden  zu  Ictonen,  nnd  ehe  ioh  dnreh  Zuhilfenahme 
der  gleichseitigeii  gereimten  literatar  die  tthenengang  gewinnen 
konnte,  daw  die  mannigftiehen  nnregelmiU»igkeiten,  welehe 
mieh  von  einer  ereehOpfenden  vergleiehnng  sorQekgesehreekt 
hatten,  anf  eigenheiten  des  dialekte  znrttekgefthrt  werden 
mllSBten,  wandte  ich  meine  anlmerkeamkeit  den  flexionsformen 
der  beiden  denkm&ler  ztt  Wol  fond  rieh  im  einzelnen  manehes, 
was  mieh  in  meiner  ttbenengnng,  die  ieh  ans  der  näheren 
bekanntsehaft  mit  den  werken  gewonnen  hatte,  besttrkte,  aber 
einen  beweis,  einen  sieheren  nnantastbaren  bewelB,  welcher 
aneh  Bradshaw  und  Horatmann  befriedigen  mnwte^  konnte  ieh 
dnreh  diese  nntersoohnng  nieht  bieten.  Ein  soloher  ist  nun 
ohne  zweifei  dnreh  die  im  absehnitt  I  behandelten  reime 'ge- 
liefert, nnd  alle  ferneren  nntersuehnngen  nnd  vergleiehe  haben 
nnr  den  einen  zweck  zn  verfolgen,  weitere  sttttzponkte  fDr 
eine  schon  fest  gegründete  taisaelie  zu  finden.  Ich  besehränke 
mieh  hier  auf  dne  widergabe  der  flexion  des  yerbnms,  da 
eine  vergleiehnng  der  nominalflexion  nur  wenig  gelegenheit 
bietet,  anf  Terschiedenheiten  in  den  denkmälern  aafmerksam 
maehen  zn  können.  Knr  eine  znsammensteliong  'der  unter- 
sehiede  za  geben,  erschien  mir  nieht  angemessen.  Da  der 
weitaas  grösste  teil  der  formen  genau  übereinstimmt,  so  wttrde 
eine  einseitige  darstellung  der  Verschiedenheiten  leicht  dahin 
llthren,  den.  wert  derselben  bei  der  benrteilnng  des  Tcrhült« 
nisses  der  beiden  werke  za  einander  zu  Uberschätzen.  Dialek- 
tische unterschiede  sind  meinem  daftirhalten  nach  Uberhaupt 
nicht  vorhanden,  und  kann  es  sich  nur  darum  handeln,  eigen- 
ttimlichkeiten  des  Gebrauchs  bei  einem  oder  dem  andern  dichter 
festzustellen.  Niemand  wird  bei  dem  umfaujtre  der  denkraäler 
und  dem  gänzlichen  niangel  an  vorarbeitcu  die  Schwierigkeit 
einer  solchen  vertrleiehung  in  abrede  nehmen,  doch  habe  ich 
mieh  grü8stmögli<  lister  sor^talt  lu  tleissi-t  Stimmen  die  verbal- 
formen der  Legeiul(  n  mit  denen  des  Bruce  üherein,  so  ist  das 
nicht  bcfäonders  bemerkt  worden.  Unter  anderm  wird  die  be- 
trächtlieiie  zahl  derjenigen  starken  m  iIkd  anffallen,  welche 
in  den  Legenden  nur  im  reime  vorkommen,  im  Bruce  aber 
fehlen,  welche  also  unter  die  zahl  der  im  abschnitt  XII  be- 
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handelten  reime  aniziuiehmen  sind.  loh  habe  sie  dort  nur 
deBhalb  niehi  angefllhrt,  weil  Ihr  Torkommen  mdsteng  ver- 
einzelt iflt  nnd  daher  safUlig  sein  kann.  Von  der  personal- 
ilexion  abgesehen  werden  die  formen  des  pris.  nnd  des  inf^ 
des  sing,  nnd  plar.,  des  pritt.  und  pari  der  sehwaohen  verben 
von  der  »praohe  nicht  mehr  ontersehieden  nnd  sind  deshalb 
nieht  besonders  angeführt 

PertOBaUezieB* 

Die  1.  peni.  prito.  sing,  tat  im  Bruce  stets  endutgslos.  la  den  legea- 

den  aber  findet  sich  eine  lange  reihe  von  beispielen,  wo  die  1.  pen.  bei 
nicht  Tinmitttlbarer  verlnfHlnnfir  mit  dem  fllnvort  die  flexionssilbe  ♦»>  an- 
gehängt hat.  Dasselbe  kauu  vou  dem  zeitwort  getrennt  sein  a)  durch 
ein  oder  mehrere  satxglieder.  I  to  god  prais  06,  294.  /  »ndir  pmt 
vnäiiiakine  gone  tpoM  kjfmg  grantHt  196,  381.  /  nmworth^  .  . .  r#> 
fturU  II,  213,  1211.  b)  Durch  einen  Zwischensatz.  /,  ItffW^e 
be  gnddis  servand,  hechtis  44,  964.  c)  Durch  eme  konjunktion.  Tompus 
und  modus  des  haiij)tsatze8  können  dabei  abweichend  sein.  1.  and.  1 
refuse  and  forsakis  11,  184,  145,  /  recommenä  and  prays  lül,  551. 
/  forsak  , .  itnd  ffrais  II,  76,  188.  i  tak  ,  .  and  dr«A$  II,  6,  259.  / 
tkank .  .  and  lowii  II,  8,  391.  /  mak  .  .  and  prayt  62,  993.  1  ma  ,  . 
thole  .  .  and  ^eldis  II,  9,  453.  Nov  will  1  spck  .  .  and  askis  II,  198, 
97.  I  am  .  .  and  succedig  IT,  199,  173.  Abaysil  I  ame  and  ferlys  208, 
889.  l'at  diä  1  and  yarnys  II,  211,  1017.  /  become  .  .  and  wane  .  . 
and  deyi  .  .  and  regnis  II,  14,  149.  Dyspysit  I  haf .  .  and  gyfis  II,  9, 
508.  2.  bau  I  na  dred,  bot  ;f«mt«  40,  S2B.  I  fmll  nmmay bat  takit 
n,  205,  603.  My  ^outhcd  here  tyne  I  nocht,  bot  gifis  .  .  and  gif/is  .  . 
and  iakis  .  .  and  gifßa  II,  169,  490.  1  thocht  nenir  .  .  bot  sais  II,  208, 
fi!9.  Marc  cane  1  nocht  tny  bot  prays  ITO,  H92.  I  sie  ded  has  done  .  . 
öol  prays  II,  34,  598.  3.  ««.  Pi  mercy  byd  1  nocht  .  .  na  gyjis  ii, 
71,  775  ete.  • 

Auf  den  enten  blick  scheint  hier  dn  gans  besonders  ins  gewidit 
Elender  unterschied  zu  bestehen.  Aber,  so  seltsam  dies  auch  erst  heinen 
map,  es  kommt  in  dem  panr.en  Bntre  kein  einzif^er  fall  vor,  in  welchem 
die  1  pers  präs,  vou  dem  pronomen  durch  mehr  als  ein  kurzes  würtehen 
getrennt  wäre,  und  somit  verliert  Jener  unterschied  den  grössten  teil 
miner  bedeutung.  S<debe  lUe  sind:  /  afr^  9,  101.  /  afmmt  13,  60. 
i  af  teil  17,  S16.  /  gow  tay  11,  31.  004.  12,  419.  14,  224.  /  go»  präg 
12,  218.  /  io  gern  $ag  13,  530.  /  fwir  deuiss  10,  2.  11,  181.  17,  254 
vpl.  Lep:.:  /  me  betak  TT,  202,  \m.  1  pe  warne  128,  990.  l  ^ou  lef 
121,  39.  1  paime  forsak  11,  202,  359.  /  no  dred  4ü,  026.  I  now  begyne 
148,  423.  1  not»  io  mcmore  Ude  (im  reim)  153,  904  etc.  Auffiillen  künnte 
J  gow  requdr  and  pra^  Bruce  12,  208,  aber  präg  steht  liier  im  reime, 
und  auch  die  legend«!  flektieren  in  ähnlichen  fUüen  dis  zweite  präsens 
oit  nicht,  wenn  es  am  versende  steht,  z.  Ii.  1  honourt  and  gUirgfff  U,  7, 
309.  i  lowe  pi  nam«  and  gloryfg  II,  9,  506. 
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Bruce  12,  2^4  lautet  in  äkeats  text;  I  /rasl^  and  tromis  sekirhj  tili 
km§  etc  Ich  glBube  gam  «ntBchleden,  dH8t>4v  koomtt  m  tlrdeli«!  ist, 
nnd  dua  tr^ari»  nieht  als  1  pun.  plnr.  imper^  wie  wol  Skeat  «a  ver^ 
Htanden,  sondero  als  1.  pers.  sing.  präs.  zu  fassen  ist.  Ich  bin  Überzeugt, 
dass  Skcat  ebenso  gelesen  haben  wUrde,  wenn  er  es  ftlr  möglich  ?<>halten 
hätte,  da8ä  irowis  eine  I.  pers.  präs.  sein  kUnnte.  Der  Ausdruck  ent- 
8i»1eht  den  häufig  vorkommenden  alliteriereiiden  Wendungen.  Vgl  traste 
mid  trcm  Le§,  131,  5M.  Damit  wlie  dann  altordings  die  Uobeninatiia- 
miiiig  dea  Barben  mit  dem  Tefftaaer  der  Legenden  erwIeaeiL 

Die  2.  und  3.  pers.  sing,  sind  stets  flektiert,  hi  lofis  38,  469.  ^ii 
speris  38,  4S0,  50«.  Pu  ß-anis  II,  207,  721.  hi  riid^  'iS,  508.  Pu  .  . 
äeigneis  "0,  5t;5.  Pu  .  .  bt/ddis  70,  5S0.  Pu  bidis  and  suff'eris  129,  19. 
Pi- seife  suis  12ä,  io  how  lange  sali  Pu  .  .  stand  and  seis  II,  2ii9,  913. 
Pu  daii  tyw  tkat  ihyggh  171»,  211.  Belm  coq).  aber  ttUt  die  flezioii  fort 
P»  ktmm  37,  42%.  Coment  38,  465.  Pu  rttamt  40,  674.  Pu  wary 
•SO,  225.  Pu  .  .  pat  semufacre  brake  71,  GiiJl.  —  3.  pers.  sehr  oft.  Der 
flexionsvokal  fehlt  irrtümlich  in  emplesis  197,  lf)S.  Es  wech«^plt  me  think 
TO,  573.  102,  179  IUI,  91  mit  ihinkis  me  II,  388.  Cuujuuct.  wie  2. 
pera.  kg  tauge  49,  117.  kg  rg»mg  40,  681.  It  hapyng  89,  173. 

PlimL  lat  daa  seltwort  mit  dem  pmOiiL  pronomen  veibimdeD  oder  irar 
durch  ein  wort  von  demselben  getrennt,  so  ist  es  nicht  flektiert,  uikig 
Mach  1306  und  Ptn  rekis  56,  216  sind  w»hr??rbeinlich  versehen.  1.  pers.  we 
pray  28,  985.  ive  ^arne  11,  511.  we  red  124,  42.  we  pe  gefe  12:?,  1«. 
ve  pe  brynge  II,  129,  676.  we  hgr  C€U  152,  779.  we  tremly  trew  II, 
SM,  534.  NW  mytmg  fyud  161, 963.  2.  pera.  gg  gg  11, 486.  honourg 
71,  633.  thol  ^e  74,  115.  eomg  gg  48,  168.  gg  W&h  dele  12,  570. 
3.  pera.  Pai         62,  324.         Nwyl  115,  91.   Pfii  wene,  Pai  red  120,  S. 

Bei  weiterer  trennung  vom  pronomen  tritt  flcxion  ein,  wcilcho  nur 
einige  male  im  reime  fortgefalleü  ist.  1.  pers.  we  na  dcsert  makis  196, 
397.  we  .  .  in  pat  god  trewis  29,  1072.  we  are . .  and  cummys  121,  74. 
wtg  ggn  uögkt .  .  bot  lundg  m  .  .  and  fortakig  II,  204,  516.  Im  rabn; 
mg  hgfg  ggm  gf  %ü  121,  in.  mg  pg  gmungglygtg  mMI4,  8.  mg  m  pg 
gUMmggligig  red  123,  7,  vgl.  Bruce:  we  pusgat  läf  6, 157.  2.  pers.  j^e  haf 
lefi  and  trewis  29,  1073.  seis  (statt  ^e  se)  75,  218.  3.  pers.  mene  wenis 
120,1.   mene  speris  WA^M.    Pat  dissavis  Pat  lyis  VUlybO.  Pat 

saylis  175,  12.  dewot  folk  .  .  getis  191,  1010  etc.  Im  konjunktiv  fällt 
die  fleiioA  fort,  gur  godüg  rggu»g  39,  576  ete. 

Ino^.  ag.  ohne  eadnag.  ete  73,  92.  abyd  and  bfygg  146,  256.  Pu 
tgU  38,  501.  hgr  pu  39,  591. 

Flmral.  In  Verbindung  mit  dem  pronomen  stets  flexionslos,  jugit 
;^he  Bruce  6,  269  ist  eine  nach  meiner  ansieht  nicht  richtiire  konjoktnr 
von  Skeat.  Han  las-  ju(jt\  E.  hat  chciiss.  l.  pers.  draw  we  II»,  152. 
Uf  we  .  .  oiid  sptk  212,  171<.  ryse  we  .  ,^and  dress  ws.  AI.  605.  2.  pers. 
fft  sr  136,  919.  präg  ge  121,  37.  gg  irim  66,  325.  gg  ghggg  106^  421. 
gg  mOke  102,  181. 

Wenn  das  penOnL  pronomen  fehlt,  werden  ohne  unterschied  flek- 
tierte lud  unflektierte  formen  neben  efaumder  gebcancbt  1.  pera.  aiehe 
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die  obigen  betaplel«.  2.  pen.  Mse  15,  21 S.  W,  264.  tuk  9%,  520.  bjf»d 
ani  smi  165,  363.  mak  gu  39,  547.   htld  gaw  95,  3U.  cUÜ^  gern 

121,  <»2  neben  waA^i*  38,  530.   sendit  45,  1030.  45,  1031.  irewii 

"2,  2n.  ^^/j*  121,  passis  and  sekis  215,  .'itjO.  ^ai>  anrf  ^«-r/rV  167, 
517.  oräams  gu  38,  531.  Der  Bruce  stiuiuit  mit  den  Legenden  auch  in 
bezug  auf  die  doppelte  bildang  des  imper.  pl.  übeiein.  Aof&Ulig  ist  es, 
daas  Bafbere  beim  imper.  niemai«  des  pionoiiiea  ge  vor  des  yerbnm  etellti 
WM  in  den  Legenden  oft  geschieht. 

Das  piüteritum  zeigt  keine  spur  von  Pertooftlflexion. 

Die  part.  präs.  auf  -and  unterscheiden  eltdi  in  beiden  deakmülern 
streng  von  den  verbalsubstautivcn  auf  -iny. 

Steide  lioajnfatloB* 

Klasse  I»    Spgk  4,  99.  28,  952.   speka  3,  60.  —  «jMÜr  6,  99.  214, 

a28.    spake  59,  480.  -  spokine  125,  142.  158,  1206. 

Gif  29,  1101.  gyf  7,  133.  gi/fe  55,  139.  gefe  (i.  r.:  iif)  128,  15; 
(i.r.:  iyf)  II,  47,  779.  —  gaf  11,  466.  gaff"  4,  112.  gafe  4,  134.  gatve 
66,  360.  gaf  237,  579.  gefc  {xhafe)  II,  116,  33.  II,  90,  529;  (:  safe)  152, 
767.  gef  (:  m«>  II,  65,  319.  gef  26,  975.  29,  1062.  gtfai  110,  245  ist 
ein  schreib-  oder  dmckfehler.  Ans  den  reimen  geht  hervor,  dass  die 
stammvokiiU)  des  präs.  und  prät  wi*-  im  Bruce  mir  t  und  a  sind,  vgl 
gaf  -.druf  Bruce  7,  470.  Merkwürdig  lüt  der  reim  nave  :  gave  lf5.  129, 
wie  8keat  mit  (J  schreibt.  £  hat  nem  :  gefe.  Vom  an.  hne/i  sollte  man 
eigentUdh  eine  flumi  mit  «  erwarten.  —  gefine  53,  51  gejffne  39,  555. 
gemm  5,  18.  gemin«  13,  656.  gy/ine  108,  227.  gyffine  HO,  243.  gif  fing 
II,  S9,  M4.  II,  II',  9r?.  Das  .schwanken  zwischen  i  und  ^  im  part.  findet 
auch  hei  Hurbere  statt.  Keime,  welche  hierüber  au&ohluss  geben  konnten, 
sind  nicht  vorhanden. 

Das  kompositum  forgyf  kouiinr  im  Bruce  nicht  vor.  forgyf  II,  69, 
649.  —  forgam«  242,  964.  —  forgevine  33,  152.  forgyfine  II,  82,  221. 
fwpf^  II,  136^  1264. 

Gti  32,  66.  gtU  n,  76, 184.  II,  154,  230.  g9l€  (:  Ikttt)  07, 41t.  415. 

Darnach  ist  zu  bessern  gat  30,  1116.  —  gat  5,  44.  23,  630.  M.  i^TO.  Sehr 
auffällig  ist  der  reim  gat -.  grct  in  der  Legende  vnn  Ninian  II,  129,  641. 
Riehe  auch  unter  tit.  —  goiine  205,  153.  goUine  II,  114,  652.  goUyne 
7H,  424. 

In  den  Legenden  findet  sich  ein  prit  for^^et  136,  919.  190,  930, 
welches  im  Bmee  felilt;  beiden  denkmilem  gemein  ist  aber  daa  ebenso 

wie  das  prät.  schwach  gewordene  part.  formet  176,  31,  141,  247.  223,  321 

i.  r.:  hat  anstatt  hr;  (nc  on/uvted)  vgl.  Bruce  1,  16.  Es  sei  hier  erwähnt, 
dass  Wyntown  drei  toruien  neben  einander  braucht:  part.  forgei  S,  tJÖU. 
6,  proIog  4Ü.  foryheltyn  :  geUyu  1,  265.  foryhüUyn  .  goUyn  6,2719.  inf. 
forgct  8.  196,  317. 

8U  4,  131.  $yt  46,  1060.  i^t  II,  197,  37.  Diese  sehreibart  sismmt 
von  der  band  des  zweiten  Schreibers,  welcher  aneh  knnen  Tokalen  das  I 

hinzufügt,  von  dem  im  abschnitt  V  gesprochen  wurde.  Für  y  setzt  er 
dann  «i.   *4il  II,  2U5,  557  jedoch  steht  nicht  flir  *U,  sondern  Tesseheat- 
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lieh  für  priit  *a>j  ebenso  S€it  II,  207,  748.  —  sat  43,  908.  57,  840.  II,  210, 
1003.  9mi  Machor  1259;  1293,  vgL  mUsate  107,  44.  »et  (j.pat)  34,  192. 
9He  (ipai)  II,  99,  IIIS.  Im  msoUiifls  sn  dien  reime  Mi  m  Tetbeeseni 
ineli  S9i  18,  260.  2:u. 

Nicht  minder  auffällig  als  jener  oben  erwülmte  reim  der  Leg.  Ninian 
ist  dtr  in  derselben  Legende  vorkommende  reim  sete  :  n'efe  II,  12^,  5S3. 
Es  ist  nicht  walirhcheinlicb,  dass  hier  ein  zufali  ubgewaltet  hat,  denn  die 
beiden  feime  dieeer  Legimde  entspredwn  einander  Tollefllndig,  wUirend 
MMUt  nielits  Xhnliohes  vidw  vorkommt  Deberdies  reimen  die  yokale  m 
und  e  trotz  des  Schwankens  in  der  ortho^apbie  Uberhanpt  nicht  mit  ein- 
ander, wie  dies  in  abschnitt  III  nachgewiesen  ist.  Nur  in  folgenden 
fällen  wäre  es  tragUch,  ob  nicht  die  reime  als  nnrein  anzusehen  wären, 
kagt§  {keM$07) :  moH«  12,  &92.  kald  (JieldJ) :  M  203, 58.  sie  ißtaT)  :  me 
95,  270;  Tf^L  obigen  reim  na»e ;  gmM  im  Bmee.  —  Ein  pari.  ttUgn  wie 
in  Bruce  7,  269.  407  begegnet  in  den  Legenden  nicht. 

Elc  44,  969.  het  109,  1R1  —  ete  ^1,  45R.  ^et  63.  \m.  15;i  s-fi 
—  etyne  37,  4d&  38,  499.  II,  105,  36S.  eUsyne  II,  105,  371.  eiene 
Mach.  1207. 

Zu  dem  TerainscAten  part  dtün«  211, 89  vergleiche  man  die  Übrigen 
formen  etetke  128,  347.  eUlh  II,  3,  45  —  ded  121,  98.  H,  81,  397.  — 
ded  53,  150.  n,  87,  779.  TL  69,  008.  eU4e  <:  Me)  II,  73,  110.  gUd 
206,  191. 

Byd  156,  1114.  11,  40,  144.  Ii,  117,  1Ü4.    byde  11,490.  —  bad  6,  65. 

7, 200.  kyd  221, 187  iat  wol  ein  Yenriwn.  —  hgüiu  188, 1870.  n,  81,  1 18. 
lltfdfffM  159,  1418. 

Se  6,  106.  see  II,  197,  27  —  sam  8,30.  4,  8$.  sav  129,486.  schäm 
16,  105.  II,  124.  212  —  senc  14,  Tnt>.  seyne  II,  206,  6',^i»  <;fiV}tne  120,  18 
ist  ein  verseilen  des  Schreibers,  hervorgerufen  durch  die  daneben  stehen- 
den würter  ewyne  und  hewyne. 

Ly  19,  826.  II,  178,  100  —  %  7,  208.  132,  664.  Ui  154,  974.  II,  85, 
640.  n,  110,  285.  —  Bemerkenswert  ist  das  pait  /yjt«  20, 368.  Wir  haben 
es  hier  mit  einer  neubildung  ans  dem  präsensstamme  zu  tbinif  was  ana 
der  Schreibung  /«///<  Bruce  II,  "ro5  dentlicli  hirvorgelit. 

Ausser  der  torrn  quod  lü,  2bö  icommt  noch  quap  Macbor  681  vor, 
wekdHM  aua  Bnieo  nieiit  au  belegen  lat 

Das  ae.  ivremm  kommt  im  Bmee  nur  einmal  ala  wreik  12,  227  vor, 
in  den  Legenden  steht  es  dreimal  im  reime:  tvryke  {:freke)  97,  434.  wrak 
{:  hrak)  Tl.  54,  ;^56;  (:  luk  T.^J'i).  Ungeachtet  der  Schreibung  mit  y 
und  a  neige  ich  midi  der  an.siclit  zu,  dass  das  verbuiu  nur  tirek  lautete. 
Es  ist  sieher,  daäs  der  dichter  nur  brtik  sprach,  und  müglicherweise  darf 
flum  Vera  I5i,  783  Xndero  in  f>at  tkru  pe  tparie  to  Ut  »rak,  —  Mar  in 
den  Leg.  findet  sich  das  prät.  wrekyt  74,  133. 

Ebenfalls  zur  schwachen  konjugation  Ubergetreten  sind  folgende 
▼erben,  welche  im  Hnice  nicht  begegnen,  frayne  II,  124,  196.  frane  II, 
191,  69.  —  fraynit  II,  195,  173.  franil  II,  125,  321.  franyt  236,  481. 
II,  31,  377  vnd  thig  II,  212,  1146.   thygga  WA,  212.  —  J%&  212,  169. 

Klaaae  I»».  br«k4  (:  tpeke)  89,  187.  II,  207,  779;  (:  rekä^  71,  653; 

oben  mrek),  krak  44, 982.  n,  54, 351.  Obgleich  die  aehreibmig  6r«4r« 
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nicht  galmnclit  tot,  -ao  bt  doch  vioht  in  heswdielii,  dan  äet  dkfattr  to 
spnoh.  —  brak  51,  808.  II,  68,  561.  H,  lft2,  805.   Mt  73,  89  tot  ttohev- 

iicb  ein  Schreibfehler.  —  brokyne  17,  1H4.  brokine  57,  316.  n,  178,  99. 
brekyne  II,  2(h;.  dss  hat  Horstmann  dementsprecheDd  verbessert. 

Stele  2ä4,  344.  #/«7tf  242,  965.  Mleyle  HO,  246.  —  44,  929. 
II,  113,  49S.  tUUl  20,  401  —  stollme  207,  Sil.  Das  verbam  tehlt  bei 
Barbere. 

ßer  18,  224.  II,  173,  77.  bere  23,  591.  25,  730.  beyre  126,  259.  — 
bar  32,  US.  bare  4,  87.  23,  7BS.  II,  114,  591.  fwrkm'C  II,  128,  678.  II, 
153,  174.  —  borne  8,  51.  II.  168,  373. 

Schere  8,  222.  —  schtu-  {:  par)  24,  074.  schare  (ipare)  8,  227.  212, 
139.  Dtttabon  i^hmre  U,  121,  361  (bei  Barbere  nioihl^.  Dieter  abtaut, 
wetohw  aoa  dem  pait  oder  auch  ans  den  verben  der  4.  klaaae  ^age- 
drungen  sein  mag,  ist  in  der  SItercn  schottischen  spräche  nicht  vereinzelt. 
Bei  Dunbar  findet  sich  etwas  analoges,  nämlich  das  prät.  bnre  fru».  &cßr) 
17,  167.  Ii,  22,  564,  Auch  Wallace  hat  bure  ;  für  (=  furrow)  3,  221 
mIhiii  haritikßr  (ae.  «mbt)  3,  145;  189,  L  r.:  «mt  S,  360.  Ibi  Muaitet- 
tiacheii  gewannen  diese  hier  noeh  neben  dmi  alten  legelniiaBigen  formen 
auftretenden  neubildungen  die  überhand.  Sie  heissen  buir  und  Schuir^ 
▼gl.  Murray,  Dialect  of  the  Southern  ('onnties  of  Scotland  s.  203  u.  207. 

Cum  H,  95.  cuvie  11,  452.  eome  öl,  286.  205,  —  com  6,  72. 
cumc  G,  97.  become  32,  74.  cume  II,  138,  1432  von  Horstuiäun  in  come 
▼ttrbeaaert.  Aneh  in  den  handadiriften  dea  Bmoe  weduek  n  und  o  im 
pra.  und  piUt  —  cumin  12,  560.  eumhu  28,  685.  cumyne  8,  249.  atm- 
myne  155,  lü71;  vgl.  Bruce  (C)  part.  cum  7,  .'i'il,  wo  E  cummyne  hat. 

Ueber  nome  und  nomt/ne,  welche  iu  den  L^g.  nur  int  reime,  in  Bruce 
gar  nicht  begegnen,  ist  oben  (Xli,  3)  gesprochen  worden. 

Klaue  I«.  clyme  135,  850.  II,  188,  183.  —  €imne  II,  12,  7iO.  — 
dommifne  II,  125, 269.  ehtmmyH*  40,  6U7.  Neben  dieaem  part.  bat  Braco 
dymen  1 0,  (i48,  wie  Skeat  mit  C  aehreibt,  doeh  tat  hier  mit  £  daa  |^ 
präa.  clymbyne  sufzunehmen. 

Blyne  27,  8iy.  149,  532,  welches  nur  zweimal  im  Reime  vorkommt 
und  bei  Barbere  fehlt,  gehürt  xur  kategorie  der  unter  XII  geoauuten 
wOrter.  Daaaelbe  gilt  von  iwynk  177,  117.  sw^nke  II,  84, 68,  vom  prüt. 
9»Mg€  D,  48,  847  und  vom  ptSt  mange  150,  626.  21 S,  225. 

Bcgyne  3,  10.  —  begane  17,  W'ih.  II,  ins,  or»  i.st  wie  auch  im  Bruce 
selten;  vgl.  Bruce  3,  304.  Um  so  häuhgcr  in  beiden  denkmälem  ist 
begutk  15,  32.  114,  27.  begouth  12,  576.  begud  58,  352.  becuth  Ii,  55, 
387.  n,  64,  284.  U,  115,  641.  h^emtkt  119,48.  Dieae  Terwoohaelnng  mit 
dem  pktt.  dea  ae.  ewmm  tritt  anoh  ein  liel  otfA  aaatatt  mm,  wdchea  in 
aeinem  gebrauche  als  hil&verb  fUr  die  spräche  so  charakteristisch  ge- 
worden ist.  Vgl.  abschnitt  V,  2.  Die  handsrliritt  E  des  Bruce  hat  noch 
die  Schreibweise  gane  bewahrt.  In  den  Leg.  begegnet  sie  nicht  mehr. 
Neben  cane  3,  4ti  etc.  steht  cuih  (i,  54.  17,  154.  110,  231.  143,  68.  Man 
▼einziehe  die  vene:  Püt  he  9f  nrit  n«r«  emt*  $ay  19,  S15  and  Sero  of 
mit  nere  cutk  gm  17,  154.  —  bogotmifM  156,  1185.  II,  11t,  849. 

Drink  25,  750.  drmke  153,  924.  —  draitk  26,  845.  dremko  H,  68, 
515.  —  drohkyne  II,  68,  518.   Br.  auch  drunkyn  19,  355. 
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Sink  1 14,  458.  synk  II,  76,  181.  Fehlt  bei  B&rbere.  —  pari.  sonkiM 
II,  7U,  720.    sonkyne  II,  76,  179. 

Singe  8,  241.  tyn^e  63^  70.  2S8,  645.  —  tangt  238, 66&  —  tangyns 
238,  623.   Nur  das  priis.  findet  sich  im  Bruce. 

Springe  237,  587.  sprynge  237,  5S1.  sprang  237,  578.  sprangt 
42,  S48.  sprank  387,  580.  —  Das  part  sprongyne  II,  19,  474  begegnet 
itu  Br.  nicht 

/Vifii^tf  214,  S24  mtd  part.  fiunyyne  19,  345.  WXlireiid  Br.  das  pwt 
nicht  hat,  kommt  Uer  noch  vor  prlt  fUmg  18,  651.  17,  645. 

Slyngt  II,  179, 174.     i/on^  178, 250.  —  tlongynt  U,  196,  242  fehlt 

im  finiee. 

Dinge  22,  512.  II,  117,  112.  dyng  172,  147.  dynge  97,398.  II,  117, 
110.  ^  dang  150,  625.  U,  103,  196.  daitg*  31,  44.  II,  III,  381.  daynge 
II,  42,  367.  —  äonggM  27,  921.  II,  192,  202.  dungme  II,  III,  846.  dtm- 
gyue  II,  107,  42.   dotmg]fm§  15,  10.  H,  190,  J8.    Dss  ^  in  dang^  91, 

289  ist  ein  versehen. 

T/iring  31,  16.    l/iringe  69,  501.  II,  \H%  160.    »ArmA  II, 
/>iry«^  J72,  148.    thrynge  Ii,  7,  376.  —  ihrange  126,  22S.  149,  520.  II,  lb9, 
191.  —  air0ngyne  II,  65,  349.   thrUHgyne  150,  607.  II,  107,  46.  Hin 
konnte  es  auff&Uig  finden,  dsss  Barben  pfllt  nnd  psrt  dieses  ▼eibnms 
ganiicht  anwendet. 

Zu  dem  vt^reinzelteti  prät.  hang  II,  '204.  *)33  gehört  der  auch  im 
Bruce  vorkummeuUe  inf.  htng  II,  57,  496.  hynge  36,  340.  II,  5,  181.  II, 
159,  177.  kinge  4U,  623.  Paneben  das  schwache  verbum  hang  30,  U4i. 
Awv«  40,  675.  III,  290.  III,  277  (ms.  kgngt t strmgd^  —  hangit  74,  145. 
41,  701.  —  ftangit  14,  684.  II,  133,  1014.    hangyt  41,  757. 

Vereinzelt  ist  auch  das  prät.  schonge  109,  169. 

Bmd  ö,  17.  hynd  4,  IHü.  bymie  0,  S.").  Fehlt  iiii  Bruce.  —  band 
81,  43.  —  bontiyne  132,  631.    bunäuu  II,  S^'J,  1171.    bunäyne  15,  22. 

Find  7,  174.  /^luf  8,  254.  —  /^ontf  3,  38.  /Vnuftf  6,  101.  —  fünätne 
24,  660.  II,  113,  518.  fundgne  19,  28».  BOddeker,  Engl  Studien  II,  369, 
anmerk.,  giebt  ein  part  van  ans  dem  Bnice.  Ich  habe  ein  solches  nicht 
gefiinden.   Vgl  ahcr  von  lo,  506,  wo  E  wonnyn  hat 

Grynd  II,  158,  94.  —  part  grondine  II,  2ub,  855.  Beide  fomen 
feUen  im  Braee.  Dasselbe  gilt  vom  priU:  tmtd  108,  508, 

ff^m*  6,  144.  mgne  8,  20.  t^yn«  39,  560.  —  6^  78.  9mt  57, 
285.  qHMii«  22,  550.  ~  wongn«  80,  649.  iMMtyn«  122,  128.  ilwn^tM 
88,  752.  teonnynge  139  574. 

Ryne  hi,  382.  —  ra/<t'  4,  74.  16,  74.  —  runnyne  II,  1 13.  503.  runnyn€ 
157,  12hb.  ronmync  9(),  497.  ourrunHyne  156,  1136.  berunnyne  Ii,  79, 
16.  Das  part.  fehlt  im  Bruce. 

Schwach  geworden  ist  brine  17,  158.  kryn  26,  810.  brync  41,  712. 
byrne  26,  797.  brynge  II,  194,  74  ist  ein  versehen.  —  brint  26,  811. 
^rj^Tit  28,  946.  broymtiii)  233,  803.  —  britU  49,  128.  />ry»/  26,  798.  Ii, 
71,  740. 

^/Od  188,  828.  287,  548.  gald  49,  142  steht  irrtttmUch  i«Ui,  vgl. 
Br.  10,  824,  wo  C  gttd  hat,  E  gwld,  —  237,  565.  gtddt  6,  S8. 
^Mftf  196,  496.  »4,  824.  —  gddiiu  II,  113,  525.  II,  177,  383. 
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Prjlt.  swelt  140,  l'.)7  bcf^f^net  auch  iui  Bruce  oiainal,  4,  311. 

Folgende  beiden  verben,  welche  ein  schwaches  prät.  haben,  kommen  im 
Bnice  nicht  vor.  deife  82, 664.  dttlfe{l)  82,  659.  ~  dalf  123,  212.  däfyt 
189,  840.  —  dotvyn«  }^  70,  581.  vmdolvmeCfi  7,  19&  In  beides  flUlen 
ist  das  ms.  imdeotUdL 

Meli  173,  237.  II,  113,  470.  —  meUit  71,  656.  II,  55,  394.  —  moitme 
168,  660.  moltyne  II,  üu,  735.  II,  100,  39. 

Dem  Ninian  und  Machor  eigentliiulich  sind  die  part  swolline  II, 
131,  79*<.  swollyne  II,  187,  1HT3.  swolne  Mach.  178H  und  M/yiW  II,  137, 
1374,  welche  dem  Bruce  fehlen.   V'gl.  priit.  bolnyl  2ü,  753. 

Hdpe  5,  165.  237,  541.  —  heipyi  231,  115.  —  hdpyi  49,  i:.6.  II,  43, 
384.  dsneben  AWjfyn«  21,  472.  81,  591.  98,  485.  236^  498.  237,  539.  Ks.  E 
dM  Bnice  Int  aneh  einmal  kelpyne  12,  142,  sonst  kmaunt  hier  nur  das 

schwache  part.  vor.  llurstmann  schlägt  zu  vers  II,  13«,  vor,  .statt 
heipyne  zu  le»en  holpyne,  Hdpine  ist  jedoch  eine  neubUdung  aus  dem 
prüsen.sstanimu. 

Suely  II,  8,  418.  II,  71,  735.   swely  II,  189,  179.   Mach.  1199,  wol- 
Ohes  im  Bruce  nieht  begegnet,  bildet  das  sdiwaidie  piSi  nulyt  II,  7o, 
ii94igt  149,  542. 

0em  inf.  brist  II,  209,  930.  t,>-hrist  II,  152,  60  steht  im  Bruce  hrafi 
im  reim  'xwf  fast  15,  479  gegenüber.  —  hrast  IT.  «,  423.  II,  24,811  neben 
hryste  9(»,  222.  breste  II,  80,  85.  byrsle  III,  2b(>.  Auch  im  Bruce  lautet 
doa  prät.  krtut  und  brest  {brist).  Das  geht  hervor  aus  den  reimen  brgst 
:  wwrthuii  2,  852  und  ^ü$t :  ftt  4,  129.  12,  545.  Dasn  kriii  8,  87. 
12,  559. 

Vom  ae.  Prctstan  bepegTiet  im  Bruce  nur  ihristtng  13,  150  V^l  in 
den  Leg.  imper.  tltrisi{u)  Iti4,  264.  —  thresi  II,  154,  lb5  und  thristii  U, 
127,  516.  —  tlirustymt  149,  581.   thrussine  II,  104,  2h5. 

Ff/ckt  102,  138.  —  füctU  II,  22,  714.  fauehi  II,  136,  1219.  II,  161, 
295.  —  Dain  fouchten  Bruce  16,  243. 

Während  in  den  Leg.  inf.  brade  182,  683  und  prät.  brad  ll»S,  487 
lind  zwar  m  reime  begegnen,  finden  wfar  im  Bruce  das  part  browdyn  6, 

229.  II,  4b4. 

Warpe  II,  6,  267  steht  nur  hier  und  swar  im  reim.  —  w«rpyt.  Br. 
3,  642  fehH  in  den  Leg.  —  warpit  19,  344.  vwrpU  Br.  11,  602. 
Came  H,  I8l,  292  fehlt  im  Bruce. 

Zu  Worth  Mach.  35ü.  word  Mach.  126.  worthis  II,  SB,  219.  II,  13, 
27,  wordis  \^^,  \hh  geh»rt  prät.  worlhit  177,  121.  worlhyt  II,  2S  97. 
Mach.  742.  wordti  177,  HO.  Viel  häutiger  aber  öndet  sich  auch  fUr  das 
pittt  die  foim  »ortk  154,  1068.  343,  1038.  II,  18,  984.  II,  120,  290.  vor(h 
52,  340.  ward  164,  293.  II,  169,484.  nwde  113,  420.  II,  125,  277.  Horst- 
mann ändert  worth  21,  r.i;.'!.  \m,  14»)  in  tvorihU{^>).  Bei  Barbere  finden  wir 
ausschliesslich  worihtt.  —  worUm«  50,  196.  forworihtM  U,  129,  672} 
auch  Br.  4,  737.  13,  285. 

Wie  iudy  aus  ae.  twelyan^  so  wufde  wtrff  ans  «o.  tvyryan  gebildet 
nach  Analogie  von  Terben  wie  tvttry  50,  226.  II,  188,  142  ele.  ans  ae. 
myrijfan.  «0ry  10,  441.  II,  85^  658.  II,  195^  178.  —  vtryt  63, 97.  II,  189. 
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lOO.  m^yit  II,  154,  198.  herrUO)  3.%  m  —  Ufetyf  10,  444.  12,  527. 
Dm  ▼erbniii  findet  sich  bei  Bavbere  niebt 

Klaase  II.  ffryt  S2,  3S9.  wr>/ie  60,  525.  —  wrat  27,  909.  II,  Tü, 
148.   vrat  141,  270.  II,  tS5,  1195.  —  wriHM  158,  1341.  ivritÜM  8,  215. 

wrytine  lOü,  51. 

.Swy(  11,  ii,  621  fehlt  im  Hnu  t-.  daflir  ist  das  piüt.  smaf  hier  ver- 
treteu.  Vgl.  ßr.  i\,  136.  7,  449.  Jji  den  Leg.  begegnet  nur  cks  schwaclie 
sinytil  Ii,  19,  521. 

Folgende  beiden  verben  finden  sich  bei  Barbere  nicht  byi  11,  181, 
271.  —  bat  117,  62.  H,  104,  256.  bäte  15,  50.  104,  Sil.  —  MUne  177, 
116  nnd  priit.  flat  39.  524.  II,  136,  121 9.  -  flytyne  234,  373. 

Brfd  niK  549.  bi/dg  II,  99.  117«».  hedg  69,  54S  darf  als  ein  versehen 
betrachtet  werden.  Ein  Irrtum  von  Skeat  ist  es,  wenn  derselbe  beid  i.  r.: 
drfäe  Bruce  8,  1S8  su  ae.  bUan  stellt  Es  gehört  zu  se.  biodau.  Siehe 
klsase  ni.  —  M  5,  31.  149,  55a.  n,  84,  107.  b^ät  11],  296.  abttde 
45,  1U46. 

i^j///  51,  .ioi.  M.  53.  rüd  61,  616.  218,  b.  rad*  U,  ^3,  479.  — 
I>azu  ridm  Br.  4,  45  ii.  ü. 

Zu  dem  phit.  slad  U,  121,  364.  II,  n9,  261.  II,  109,  212(V).  slaUl 
II,  119,  242  finden  sich  Im  Brace  slyd  3,  707  und  aydäin  17,  126. 

Für  mU  verweise  Ich  nuf  den  abschnitt  XII,  6.  Auch  das  prftt 
glad  11,  12:5,  108.  glade  II,  52,  176  gehürt  zu  den  im  abschnitt  XII 
genannten  würtem.  Ebenso  das  vereinzelte  henwyk  208,  368  un<l  fhrt/fg 
223,  365  nebst  prät.  ihra/  244,  1111.  thrawe  Mach.  49.  Ueber  fyut  ^i\c., 
welches  gleichfalls  zu  den  verben  dieser  klasse  zu  zählen  ist,  ist  bei  XII,  5 
gesprochen  worden. 

Wrfflh  II,  158,  97.  wridU  II,  42,  381  kommt  im  Bruce  nicht  vor. 
Ry$e  7,  132  —  ras  206,  219.    rase  1,  64.  7,  142.  II,  M'i,  IUI.  rass 
8,  22*5.   rayse  115,  9fi.  -    rysine  73,  S2.  II,  134,  1U78.    resine  10,  3Sü. 

Schytie  Mach.  376  und  scheue  121,  83.  schenatid  219,  54.  Bruce 
nur  MchyAwd  —  f«A«Mtf  22,  596.  U,  123,  167. 

Von  finden  sidb  im  Bruce  nur  swei  belege  20,  255.  258.  Daxu 
part.  rewyn  2,  510.  Das  prät  fehlt  ganz.  In  den  Leg.  kommt  das  ver- 
huni  recht  häufig  vor.  rife  II,  2109,  44.  ryf  184,  535.  ryfe  8S,  103. 
ryve  57,  305.  ryTve  II,  209,  si.l.  -  raf  28«;.  II,  192,  159.  rafe  12, 
529.  Ii,  179,  121.  rawe  177,  93.  II,  1U4,  257.  rayf  213,226.  -  ryfine  U, 
160,  205.  rywM  II,  67,  463.  rynrine  II,  6,  292.  II,  III,  346.  refine{7) 
5,  25.  rewiHe  15,  18.  II,  112,  392. 

Gleiches  gilt  von  str^e,  von  dem  nur  das  prät.  siraif  6,  185  einmal 
bei  Barbere  sich  findet,  slryfe  9,  289.  sfrift  223,  366.  II,  156,  376. 
siriwe  II,  93,  720.  strafe  2".  7  . 1  II.  [\:\^  727  71.3.  —  slrifine  Mach. 
1704.   striwine  29,  107".  II,  89,  I7<i.    siretiine  \l.'>,  55. 

Schryf  11  886  fehlt  im  Br.  —  schrafe  II,  58,  610.  —  schrifyne  II, 
58,  80.   scltnllyne  43,  S9&.   schryfyne  43,  887. 

Ihrif  kommt  Öfter  in  l^ce  vor,  in  den  Leg.  nicht  —  iraf  234, 
337.  rfronv  241,  857.  wrdrafe  145,  171.  —  dry/hu  17,  366.  dryifyne 
120,  69.  Qrdrffvkt§  143,  56.  «NrifrMVyiitf  144,  117. 
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Prät.  sigwii  26,  HU  gehört  Hicheriieh  sa  ae.  sÜfan.  Vgl  slhw,  Skeat, 
Etyin.  Dict. 

Grippe  H,  lft9,  476  findet  sich  nnr  Met. 

Strik  9,  362.  II,  171,  598.  ttryk  50,  296.  sihrk  II,  155, 812.  U,  211, 

inTG.  */ir*tf  II,  54,  287.  slyrk  II,  95,855.  s(rak  16,  115.  II,  113,  4ST, 
II,  171,  hm.  s(rake  AT.  II,  l»il,  2H1.  -  strekine  17.  l»tt.  «/rifcw 
18,  252.   strikine  II,         1»2.  II,  15fi,  341.   strickine  1%  267. 

Von  sonatigen  verben  dieser  klasse  kommt  im  Bruce  noch  sich 
3,  350  vor. 

KluHSC  III.  Vom  m.  deofan  tiudet  sich  prät.  clawe  229,  753,  wel- 
chea  Mch  in  Brnce  öfter  Torkommt  Das  ae.  ^eofjmn  kaerer«  hal  mben 
dem  piftt  dem^i  220,  130.  demU  M.  IIOT  ein  prit  d«me  220,  134. 
ekife  11"^,  148.  M.  G04.  Lntztores  Terbuin  fehlt  im  Bruoe. 

Nur  in  den  Leg.  finden  wir:  crepe  230,  41.  —  crapt  n2,  mh.  Prät. 
grt  124,  113.  125,  131.  ;^et€  110,  251.  -  ^efm<r  142,  332.  Vm,  frosyne 
81,  628.  154,  10(»6  und  selhU  82,  699.  -  soUyne  82,  706.  Von  letzterem 
▼erbnm  hat  Brnce  den  inf.  teA  2f),  571  anfiniweismi. 

Ckete  24,  665.  —  ehitk  5,  166.  II,  124,  256.  —  chosm  5,  161.  eho- 
tiM  4,  101.  ehosf/M  21,  461.  sckostM  Midi.  1481. 

Dem  ae.  leosan  entsprechen  formen  mit  <•  und  o.  Die  handschriftcn 
des  Bruce  wechsehi  oft  in  den  bridcii  formen  ab.  Die  J^g.  pobrauohen 
0  mehr,  doch  kommt  c  allein  im  reime  vor.  Igsg  80,  510.  /es  II,  135, 
1172.  /o*er  24,  702.  II,  135,  1193.  —  losit  6,  62,  Bruce  Usyl  3,  032. 
456.  —  iMiV  II,  IS,  397.  Br.  letU  18,  629.  18,  176  (E).  Die  form  hm 
findet  aioh  im  Iwiden  denkig^ileni  nnr  im  reime:  torw  8,  52.  II,  57,  567. 
n,  123,  90.   forlorne  II,  31,  392.  Br.  7,  44.  10,  246. 

Losine  21,  462  (im  reime)  ist  das  starke  part.  eine?'  verhuras,  wel- 
ches sonst  nur  schwache  formen  aufweist.  Prät  husit  II,  48,  853.  II, 
117,  117.  iousyt  II,  ISO,  234.  —  iotit  II,  195,  177.  lousU  II,  176,  275. 
huMyt  U,  180,  284. 

Ae.  Modan  kommt  nnr  je  einmal  im  reime  vor.  Die  bedeutnng 
desselben  in  den  denkm&lem  i.st  verschieden,   ßeäe  (:presthrd)  147,  847 

Im  sinne  von  fo  prnr/  und  beid  (:  drt  il)  Bruce  S,  1S3  im  sinne  von  (o 
bid,  to  ('Ifir,  wozu  das  vereinzelte*  hiidiiii  7,  103  =  bidden,  chaHengtd 
gehört.   Fälschlich  erklärt  Skeat  heid  ai»  lo  bidc,  wait  for. 

Yonforbed  II,  I09,  177.  forbedmtd  127,  264  feblt  im  Bruce  prnt 
und  part  —  fmrbade  12,  528.  forbad  185,  608.  —  forbodvM  37,  456. 

Fte  (volare)  \  273.  12,  r.:,'».  -  flaiv  12,  564.  226,590.  11,  75,  124.— 
flowyne  115,  So.   Inf.  und  part.  kommen  im  Br.  nicht  vor. 

Fle  ifugere)  3,  4.  19,  332.  —  fled  10,  446.  fleid  U,  127,  49U.  — 
fled  II,  182,  26. 

Zu  dem  part.  dreyt  147,  408  bat  Bttbere  inf.  dre  1,  827. 

Nur  In  den  Leg.  findet  man  It  286,  480.  —  i^t  118,  894.  —  teyi 

184,  547.  II,  171,  .562. 

Bon  244,  1092.   bon  &,  3.  II,  IW,  119.  H,  168,76.   bov  140,  214.— 

boivil  237,  558. 

Ret»  44,  940.  II,  125,  289.  —  rtwyt  239,  721.  Vgl.  Br.  4,  598. 
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Brak  47,  1154.  II,  16ä,  Hi4.   brok  II,  17,  aS2.    Vgl.  Hr.  5,  23G.  19,9. 
—  kruldt  II,  1S3,  »2.  ftntAy/  110,  195. 
Verebneh  Ist  ra/««  215,  400. 

Schot  59,  4$<>.  16$,  571.  Die  handschr.  de»  Br.  sehralben  «Miil  nnd 
««Am/«.  —  tehot  12,  .■)2:>.  l»}s,  572.  —  schot  II,  109,  20«. 

Zu  7o»//  213,  2.52.  244,  10.5<i.  /nnVr  II.  fi5,  343,  welches  nur  itu 
reime  steht,  hat  Barbcro  blo»  das  prkt.  lowtyt  5.  2.53  aufzuweisen. 

Klasse  IV.  Drnw  hu,  .'.57.  dran  IfiT.  527.  rfr^/u  IGÜ,  420.  —  drew 
9,  309.  154,  967.   dreu  II,  39,  98.  —  drawine  11,  043.   drawyne  60,  501. 

Zu  (Tfiaiir  Br.  19,  664  gehört  ktuavme  (part.  prSs.)  Leg.  179,  215,  wo 
Horsim.  gnaroine  liest 

Im  BriH  (>  fehlt  fia  65,  249.  —  229,  767.  fUytu  91,  290.  i/- 
/2a.yit<r  91,  322. 

Sla  13,  «13.   sda  97,  391».  31,         Merkwürdig  ist  der  reim 

«/«:  m«  95,  270.  —  Wtw  10,  3ß«.  2ö,  827.  «/«rw  7S,  430.  sUu  II,  5,  177. 
II,  99,  1IS7.  Dizn  $i«u^i  (:  ivocAO  221,  231;  vgl.  deuch  (:  inetvek)  Br.  1, 
2Sf>.  -  «/an«;  14,  Ii75.  sclmt  79,  495.  #^Mll«  II,  208,  846.  »lajpig  109, 
122  v^rl.  al.schnitt  V,  3. 

Ni  lien  lanchi  102,  I  I'.',  524.  lauchand  Bruce  2,  34  weisen  die 
Leg.  prüt.  luchi  lo2,  192.  isl,  3HS.  371  auf 

Tak  10,  401)  nnd  ta  3,  29.  7,  162.  lay  31,  11.  —  ftilr  3,  59.  II,  55, 
383.  —  takint  54,  110  nod  tone  4,  65  o.  tf.  »«ton«  194,  181. 

Fortak  35  ,  305.  fersükt  II,  113,  471.  —  fanuk  35,  278.  II, 
209,  907. 

Wak  139,  15S.  59,  4.')2.  Im  Br.  nicht.  —  wok  19,355.  121,  324.  190, 
958.   tvoike  IV,  32,  44S;  vgl.  wouk  Br.  2,  552. 

Zu  sahake  135, 646,  welches  nur  einmal  im  reime  vorkommt  nnd  im 

Bruce  f(  lilt,  jrt  iW  rt  piSt  sekuke  II,  161,  26L 

Gleiches  gilt  von  quake  ]'^^,^\r>,  wozu  priit.  quok  151,702*  ^U9Wk€ 

150,  r,27.    qnnkei'*)  127,  323;  vgl.  '/mmmä  Bruce  2,  3Ö5. 
Vcroiuzelt  steht  bake  b,  274  (im  reime). 

Neben  prit.  »ox  25,  783.  35,  261.  244,  1111.  II,  58,  681,  welches 
«och  bei  BftÄwe  begegnet,  finden  wir  piltt.  mex  19,  800.  51,  266.  211, 
62.  II,  127,  461.   Vgl.  Dnnbar:  woxe  73,  829  und  max  82,  36.  —  waxitM 

n,  84,  574  kommt  im  Rnico  nicht  vor. 

Nur  in  den  Leg.:  wesch  Mach.  551.  173,  206.  tvesche  II,  37,  782. 
vesch  11,  \>>l,  34.  —  weseh  195,  254.  244,  1061,  Weseke  125,  135.  wysch 
195,  268.  WffMCht  185,  S85. 

Desgieiehen:  ichmf  II,  97,  1020.  sehßwe  78,  55.  II,  180,  227.  — 
idmf«  7,  158. 

Grawe  159,  1405.  II,  205,  555;  psrt.  grafine  II,  90,  560.  grmine  20, 
370.  50,  224.  grawyne  75,  223.   grawene  in,  274.    Im  Bruce  nur  4,  309. 

Zu  dem  schwachen  priit.  hcvxjl  4'*:.  hemii  2.17.  ")2rt  fs^ehürt  das 
part.  hofyne  187,  752.  howine  Ii,  ^"f,  20.  howyne  34,  22')  12'2.  141, 
mhowine  II,  75,  115  welches:  getauft  bedeutet.  Der  ablaut  des  prät. 
diang  frtth,  sehon  bei  Orrm,  in  das  part.  prät  Ans  dem  Bmee  la^wen 
sieh  diese  formen  nicht  belegen.  Vgl  A«f  am  sehhisse. 
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.Sumd  11,  4*»7.  sian(i<^  •»,  32'».  stannand  2u6,  2«2.  —  Stud  9,  344. 
11,  1152.  —  standine  11,  110,  2G7.    sianäyne  101,  S4. 

FTorf  II,  t>,  250.  II,  23,  750.  766.  —  wod  169,  243.  M.  497. 

Im  Br&oe  begebet  Öfter  sehape  {selu^p :  tiiskap  16,  573),  In  den 

Legenden  aber  nnr  das  prUt.  schup  12,  524.  II,  35,  «.'»O.  schupe  22,  521. 
11,  «>b,  .')!>«>    Auch  das  part  fehlt.    Y^].  Br.  schaj)en  20,  20«'.. 

Ausser  stepand  lou,  172  linden  flieh  von  diesem  verbum  keint^ 
belege. 

Far«  31,  25.  212,  162.  228,  351.  forfare  6,  74.  101.  —  fure  186, 
682.  II,  13S,  1400.  D«B  priU./'Wtf  geholt  xu  ae.  firmn.  —  farffw  II,  124, 
196.  forfanu  H.  242. 

Zu  suere  II,  ö«,  48i».  ^Ä-m'  210,  772.  sucr  TT,  !2u,  313  gehören 
die  prät.  swore  245.  11  17.  suorg  240,  S34  und  swer  7\  35*5.  5W<rr#  240, 
7ii7.  245,  1147.  An  letzterer  stell©  schreibt  Hurstumnn  swore.  Ob  swei- 
wirklich  nur  eb  ▼«rsehen  ist,  mnss  dahingestellt  bleiben.  Berbere  schwankt 
awisohen  «  nnd  o,  tmar  1,  165.  13,  560.  tmwr  1,  571.  3,  757.  Ebenso 
Donbar,  $l»oir  44,  1.  swair  ^>  Swar  ist  nach  analogie  von  piXt. 
bare  cfr  <r*'Mldot.  khi,sse  1'',  schere.    Siehe  Zupitza,  Detitsche  Llt©- 

ratureeituug  1sh3,  sp.  >14  und  Kölhing,  äir  TrLstrem,  p.  LXV  .  —  suomt 
II,  57,  5H1».    mt/nsuorne  240,  S30. 

Klasse  V.  Knaw  i>,  240.  cnaw  102,  24.  -  kneto  0,  107.  Ar«<rf  02, 
640.   kneu  II,  20,  571.  —  knawine  II,  137,  1345.   knawyne  109,  118. 

Zu  »/aw  II,  132,  \m,  bla»  120,  79.  blau  II,  62,  69  eathXlt  Bmce 
anch  ein  prät  und  part.  b/€m  nnd  btäwm, 

Craw  r>.  .')>.  cräw  (:  sarv)  \\  54.  Man  sollte  erew  erwarten.  — 
cranjne  CD,  '»57.    Fehlt  iiu  Bruce. 

Von  satv  11,  122,  S7.  5<:A»u  11.  123,  133.  -  setv  0,  77.  —  sawyne 
10(i,  404.  II,  124,  203  findet  sich  im  Bruce  nur  einmal  das  part.  4,  055. 

Seha»  5,  150.  tclUM  46,  1122.  tcke»  194,  229.  —  tetuw  10,  445. 
38, 528.  OS,  513.  128, 356;  vgl.  auch  Bruce  xcA^jp  10, 161.  Daneben  schämt 

52,  840.  schawyt  2f,  liist».  schnvU  55,  17«».  schewit  3S,  522.  II,  105,  200. 
;airy/  13S.  00.  —  schatvil  II,  440.  23,  .505.  schaitt/t  M'i.  5nn.  schewit 
135,  S07.  II,  70.  101.  Merkwürdigerweise  gebraucht  Barbere  das  pari,  diese» 
verbuius  uiciit. 

Lew  6, 57.  149, 560  steht  sweimal  im  rdme,  im  Bruce  nicht  —  Dem 
dem  n,  138,  1417  steht  gegenüber  äawii  Br.  17,  102.  Im  Bmoe  auch 
part  darvyn  4.  377. 

Zu  thrarv  Br.  13,  054.  thrannnq  Br.  Kl  150  gehört  piit  ihren  lüti, 
455,  welches  allerdings  im  uiauuseript  uudcutlieli  ist. 

Gram  II,  114,  557.  grew  II,  54,  838.  II,  SO,  210.  gnu  II,  126,  410. 
grwU  64,  172.  -  grem  73,  61.  II,  122,  21.  II,  183,  115.  ^oirm«  II,  122, 
19.  Im  Br.  fehlt  prät.  und  part. 

How  132,  054.    royn)  ^Oü.       rowU  130.  öl 2.  II,  115,  03^. 

Zu  heiv  200,  214  finden  wir  im  Bruce  auch  ein  prät  und  part  A^ift/ 
und  hetvyn. 

Fßi  27,  897.  fttU  11,  508.  —  fei  0,  102.  52,  384.  fei  II,  9, 
504.  —  faUiM  224,  418.  II,  71,  770.  fttüffne  91,  285.  98,  492. 
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Haid  54,  IST.  242.  haSdt  7,  185.  küutd  II,  42,  304.  —  IM  11,514. 
tl5.  34,         Att/  6,  87.  II,  17,  347.   hyld  201,  724.  kdld  205,  58  ist 

auffällig  wegen  des  reimes  :  tald.  Vielleicht  ist  das  präs.  genieint.  beheld 
26,  614.  II,  105,  232.  —  haldme  205,  62.  haldyn4  U,  75,  90.  kadme 

200,  «37. 

Vielleicht  gehüreu  auch  fald  160,  444  und  weUande  169,  051  zu 
dieter  klmo.  Zu  prt  iM/Arf^  II,  23,  764  fehlen  mdere  belege. 

Der  alten  medlnlfbrni  hätte  entspricht  priit  htit  U,  24,  831.  II.  96, 
f»50.  "6,  294  (prs.  oder  prät.  ?),  welche»  nur  ira  reim  und  zwar  mit  kurzem 
a  gepaart,  vorkommt.  Im  Bruce  findet  sich  diese  fomi  im  iiinem  des 
Verses  und  auch  als  part.  vgl.  14,  106.  522.  IS,  462  u.  u.  Auf  ae.  hekt, 
hit  geht  zurück  hecht  16,  90.  hicht  S,  221.  het  166,  665.  Auch  Bruce 
weist  diese  formal  nehen  einender  uf.  Das  iNurt  lautet  Halme  54,  65; 
vgl.  Bruce:  hattyn  10.  T.'tO.  14,  .376.  In  allen  diesen  fällen  bedeutet  das 
verbum:  heissen.  Als:  verhcisson  bildet  es  folgende  formen:  /  hechl 
163,  209.  194,  210.  —  heeht  S,  210.  hicht  II,  99,  1117.  hycht  96,  328. 
heycht  lül,  122.  forhicht  242,  965.  —  hicht  II,  209,  876.  II,  69,  659. 

lat  11,  501.  US,  867.  121,  70. 188,  881.  147,  398.  lattU  II,  115,  617. 
latmd  163,  204.  In  den  Leg.  nur  mit  a  gesdirieben,  Im  Bruce  Öfter  Ut 
als  lat.  —  Ut  66,  324.  lete  hh,  S.  Tl>T.  TT,  110,  2S3.  feit  17,  173.  24, 
H«fi.  Mach.  914.  leite  l.'Sii.  1148.  Int  Iii,  730  ist  eiu  versehen.  Horst- 
mann liest  let.  —  laiine  15,  20.  II,  170,  534.  Mach.  91.  laUyM  16,  70. 

11,  44,  508. 

Dred  39,  536.  —  dred  16,  107.  22,  506.  37,  409.  drei  II,  11, 620.  — 
Nur  Bruce  dred  15,  535. 

Neben  prät.  sched  II,  II,  617.  schede  150,  623  findet  sieh  pari 
iched  40.  619.   Schede  10,  376,  welches  im  Bruce  fehlt. 

Von  ae.  rdbdan  findet  sich  weder  in  den  Leg.  uucii  iui  Bruce  eiu 
präu  oder  part  Siehe  abachnitt  m.  rede  II,  48,  827.  II,  iiB,  189. 

Zn  dem  gret  des  Bruce  3,  847.  16,  228  finden  wir  das  piüt  fret  6, 
107.  II,  7.'>,  65.  grete  35,  260  ond  ffrai  151,  757.  177,  93.  grate  6,  .^4. 
iHe  haudschriften  des  Bnice  schreiben  nur  ^tff.  —  Das  part.  ^«1154, 

949.  J'js.  700  fehlt  da.sell.st. 

Bet  tos,  110.  196,  .447.  II,  35,  686  ist  in  den  Leg.  und  im  Bruce  ohne 
prät.  und  part 

Lepe  II,  40,  174}  vgl  toupe  II,  $9,  500,  welches  sieh  im  Br.  nieht 

findet.  -  lape  5,  32.  59,  426.  199,  619.  II,  128,  527.  —  lopyne  180,  302, 
Piit  uiul  part.  sind  nach  dem  muster  der  I.  kl.  umgebildet. 

Trüt.  siepit  156,  1163.  —  slepit  II,  165,  190.    sleptft  206,  222. 

Cent  II,  68,  570.  casie  20,  414.  U,  87,  333.  kysle  130,  496  ist  ein 
versehen  des  adireibers.  —  keet  9,  284.  II.  155,  279.  keete  15,  42.  k%$t 

12,  573.  32,  61.  kytte  140,  511.  II,  170.  I  .Vi.  kasU  79,  .508.  151,729  (an 
dieser  stelle  bessert  Horstrannn:  hesie).  AutTüllifj  ist  der  reim  ka!:te :  mäste 
12.  532  gegenllher  kcsf :  rcs/c  i  ic,  -isi ;  vgl.  Bruce  7.  iU\  kesl :  frest.  — 
custine  35,  285.  II,  113,  495.  c/ixtync  82,  670.  casstiu-  Süi.  vncastyne 
76, 246.  Das  part.  nur  in  dm  Legenden. 
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Schwach«'  konjiigntiou. 

Prät.  und  part.  werden  gebildet  durch  aubäugung  vuu  -it  uder  -yt. 
Ueb«r  den  lintwert  dieflor  endung  vgl.  die  retme  im  absobnitt  IX,  4.  In 
folgenden  ftOen  wird  der  bindevolcftl  tnagestoMen. 

1.  Nach  '9,  •«sf,  •'«y,  -«»y.  Nur  in  einsUbigen  wOrtem  anf  ge- 
braucht dor  Schreiber  -it.  cryit  II,  118,  131».  criyt  II,  42,  369.  ipyit  11, 
29,  IST.  plyit  -il'-^,  Hl  ).  Auch  bei  mehrsilbigen  M'örtem  auf  -y  findet 
sich  noch  einige  male  -iL  waryit  II,  54,  347  {trän/  50,  22().  II,  183,  142) 
neben  waryt  II,  33,  487.  122,  157.  waryt  M.  777.  varyi  U,  192,  185.  50, 
230.  veryte  69, 525.  Bmee:  varyit  7, 227.  Siehe  auch  wery  in  ldaa6el«. 
marryit  48,  91«  neben  wueryie  llo,  194.  II,  08,  166.  maryi  42,  785.  II, 
63,  142.  herbryit  225,  466  neben  herbryt  II,  3,  50.  Dazu  dtnyit  II,  44, 
514.  renyit  II.  4,  110.  renej/t  <5«,  378.  383  neben  aludit  U,  39,  124.  II, 
130,  725.  studyt  11,  3S,  34.  caryt  ISO,  Ii79.  ferlyt  Mach.  892.  cntcifite 
36,  347.  Konsequent  veifaliren  aber  die  eehreiber  bei  den  auf  diphthong 
analantenden  seitwOrten.  Verray  II,  72,  851.  II,  115, 286.  —  »erraytti; 
622-  purtvay  II,  114,  569.  —  purtvayt  Mach.  1506.  purvoit  II,  101,  77. 
pun^at  n,  101,  23.  pa>i  240,  773.  1-1  «5,  4S2.  —  pajft  240,  «.04.  paid  41, 
933.   prail  17,  215.   prayl  31,  4(i.  II,  02,  /»ra/^  121,  (;2  prayed). 

prayt  II,  134,  1095  (=  preyed).  dela'U  127,  319.  «roy/  II,  129,  695. 
obey  II,  113,  466.  —  obeyt  m,  884.  noy  17,  171.  —  noyt  26,  831.  U, 
125,  830.  meyt  II,  95,  871.  üttrolt  183,  763.  äyttroyt  75.  285.  189, 
848.  II,  37,  355.    vndistroyt  ni),  5<i2  u.  a. 

Trotzdem  Ist  es  mir  iu  holieiu  grade  wahrscheinlich,  dass  die 
flexionsendung  iu  .solclien  fiillen  eine  silbc  bildete,  und  zwar  dass  das 
▼on  dem  scheinbaren  dipUtliougen  2D  trennen  und  dieser  ab  naoh  aeliot- 
Üaelier  art  nonoptathongiert  anauaeben  ist  Em  direkter  Iwwels  dafür  ist 
der  reim  dittroit :  It  II,  70,  673.  Femer  würde  bei  allen  einailbigen  und 
df^n  meisten  zweisilbigen  verbcn  eine  Senkung  fehlen,  wenn  nicht  die 
dexionssilbe  dieselbe  ausfüllen  könnte.  Auch  in  den  handschrilten  des 
Bruce  gehen  voUe  formen  neben  den  verkürzten  her.  Bei  den  auf  ein- 
fiwhes  y  anslautei^en  verben  spricht  schon  das  anffareten  der  doppelten 
aehrmbweise  Ittr  dieae  Anneht,  wenn  aw^  dsa  aufgehen  d^  bddea  y  in 
einander  sehr  Idoht  stattBnden  Iconnte,  anmsl  wenn  beide  vokale  untw« 
tont  waren. 

2  Adf  V  auslautende  verba  hängen  im  allgemeinen  mir  r  zur  bildunp: 
des  priit.  uful  i»art.  an,  vor  allen  die  romanischen  Zeitwörter  der  iuclioa- 
tiven  koujugatiou.  Vgl  die  reime  passyt :  faste  151,  763.  bypassU :  faste 
127,  267  nnd  yatU  :  fa$te  153,  898.  155,  1077.  178,  185  n.  tf.  pässit  U, 
28,  HO.  Bruce  achreibt  nur  passii.  Das  prät  von  kis  132,  682.  kyse 
III,  285.  kes  ir.5.  lO.'iO  lautet  kyst  VK^,  2^^  oder  ki/ssj/l  150,  1120.  ki/ssit 
209,  435.  kissii  II,  46,  697.  Die  hdschr.  des  Bruce  schwanken  zwischen 
turst  und  (ursit  19,  718,  welche  in  den  Legenden  nicht  vorkommen. 
BMH*  U,  b5,  125  in  der  1>edentnng:  $eMart  findet  sich  in  den  Leg.  nie 
sadeiB  als  in  diesw  bildung.  Frtt  nnd  part.  aiad  daher  hmiüU  H,  199, 
156.  hmßisle  II,  32,  455.  haliste  II,  85, 117.  II,  115,  669.  hatwt  II,  20,  593. 
MuMte  II,  ^5,  US).    Vgl.  zu  haiist  Mach.  1268  in  der  nSohaten  adle 
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kailiUf  welches  nicht  hierher  geht^rt    Die  hdechr.  des  Bruce  schwanken 

in  flt  r  si  hreihtiTiir  «liesen  Wortes.  WShrend  C  innner  halsit  aufweist, 
.schreibt  E  liituiiger  haijlist,  haiist,  einnial  hnitsi/f.  Skeat  hat  die  Icsung 
von  C,  also  diejenige  welche  Ton  den  legeudeu  abweicht,  für  seiuen  text 
»ngenommeii.  Hart  bat  JedesiDsl  Jü^eä  gesehrieben.  Bei  Dnmbar  3, 11 
finde  icli  haltk. 

Puny»  II,  210,  »»9.  //iinyM  103,  214.  ptuUee  91,  84.  —  punjfst 

V6.  pum/sfe  tU,  298.  Perise  II,  64,  286.  perice  124,  76.  —  perist  37, 
431.  perisle  32,  99.  peryst  10^,  54.  War>/se  II,  105,  3.1fi.  —  wariste 
II,  125,  281.  waryste  105,  aao.  Baptist  «i4,  183.  19,  336.  baptisie  19, 
342.  haptyst  U,  68,  532.  mbaptytt  II,  71,  789;  vgl.  bapslit  121,  97. 
SlaWifste  111«  $17.  »iabStt€  14,  107.  stab^agU  4S,  UO«.  Bamftte  $8,  45. 
44,  931.  /'/uryi/  164,  274.  Obiyst  II,  12,  4.  /'o/tx/  II,  199,  107.  ^0^9$ 
II.  .5,  141.  RewtfSt  28,  947.  ;vin?/.v/  ;t4,  210.  IVani/st  164,  267.  rvanyste 
34,  245,  vanisie  II,  15t;,  M5»i.  wartest  II,  161,  Jso.  Warnyst  240,  797. 
Vincust  8,  260.  II,  9,  450.  l'mchas  III,  313.  —  purckasl  130,  508.  //ur- 
«AMfo  98,  5tt4.  II,  1*»2,  47.  pitreketU  87,  776.  ^Mtfi  184,  578  neben 
mattest  II,  190,  51.  amomettmg  M.  985;  vgL  Bruce  12,  983.  mönyit  E. 
m0JM(r<  C.  —  monesie  II,  III,  359. 

Merkwürdig  sind  die  bildungen:  mttrthryst  192,  92.  leip-^i^u-  II,  3S, 
51.  warpysl  (:  tr//f/)  Mach.  473.  fanäist  Tl,  28,  93.  (vgl  z.  h.  fandit  II, 
156,  369.  33,  167.    /(ujtniiit  167,  459.    faivuihil  97,  415). 

3.  Nach  /,  r,  n,  /,  wobei  auch  einige  luale  statt  l  ein  d,  oft  mit  t 
wechselnd,  eintritt.  Der  Bruce  stimmt  meistens  auch  in  diesem  Wechsel 
mit  den  Leg.  Uberein.  Begelmlteeige  formen  ersoheinen  In  den  Legenden 
bKafiger  als  im  Bruce.  Der  reim  mtfyUliehyfd  (ma.  ekdd)  120,  Ol  iat 
sn  verbessern.    Vgl.  cald  :  ta/d  Br  1'?,  Hl.    Dele  12,  570.   ^U-iU-  %  242. 

—  df/(  IT,  171.  im,  II,  173,  88.  de/te  124,  63.  II,  Ii;?,  169.  Dwel  27, 
S90.  Jjfveä  1,  190.  (/u«r/  11,  37,  826.  —  rfwW/ 7, 153.  rfwf/r  31,  39.  dwelte 
S,  205.  Feie  12,  544.  fgUe  13,  «30.  —  fdä  1%  298.  II,  171,  589.  Spii 
137,  6.  sjnfi  105,  350.  —  fpili  96,  478.  Aber  a.  b.  pittt  httyt  9,  304. 

Gere  3,  42.  360.  155,  1030.  ffore  187,  720.  —  ^«r/6,85.  16, 

109.  kert  78,  401.  gerte  9,  310.  j/a/  / 195,  310  und  ^r^rriV  198,535.  //rr 
8,  262.  here  3,  22.  ere  149,  527.  //f  /y/v  6.  58.  —  herd  22,  540.  19,  299. 
herde  7,  146.  19,  340,   hard  6.  73.  98.   harde  17,  155.    .^M^Wfrtr  87,  3?. 

—  tuiswert  11,  510.  35,  257.  answcrd  II,  211,  1057.  11,  212,  1095  neben 
muuerU  59,  487.  mtsmerif  34,  198.  102,  147.  Spar«  11,  459.  26,  634.  — 
epard  149,  572  und  ipory^  II,  69, 597.  Zu  ae.  /irm  gehOrt  /'<frrf  16, 126. 
ferde  2S,  640.  Dagegen  149,  534.  II,  38,  54.  —  lerit  II,  122,  70. 
leyrU  II,  122,  33. 

Lette  (:  mene)  II,  5,  135.  11,  77,  275.  240,  774.  —  /ent  18,  254.  240. 
789.  31,  37.  lente  18,  256.  lenä  (:  defend)  125,  732  u.  ü.  Dieses  oft  ge- 
brauohfo  wort  (sss  to  lenä)  findet  sieh  im  Br.  nicht.  Vgl.  lene  (:  ^ene)  n, 
18,  27  lean)  prät.         163,  22S. 

Werte  72,  5.  II,  58,  586.  —  rrend  .59,  423.  9,  352.  rt'rtrf  II,  132,  899. 
II,  181,  26».  rvent  II,  180,  25H.  n  fuede  II  207,  770.  Kene  11.  11.  3,24. 
7,  185.  —  A^jm/  78,  395.  109,  153.  69,  545;  vgl  vnkennyt  214,  2ö2.  Mene 
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159,  1392.  158,  ISlfi.  132,  «570,  meyne  121,  HTO  u.  ö.  (nur  im  reime).  - 
ment  187,  732  (im  reim;  fehlt  im  Brnce),  vgl.  menyl  41,  tü»!»  T/fne  81, 
1170.  II,  152,  bü.  —  tynt  32,  6f>.  4.  70.  tynte  41,  752.  ;>H,  245.  Part. 
iünmynt-it»,  612.  «oiiiiiiof»/)^  155,  iOU».  158,  1549;  vgl.  auch  ivon(  24,  US4. 
»onte  8S,  770.  »wiMl  158,  985  ftf  ia.  gmmmed. 

Lef  37,  881.  II,  66,  430.  Ufe  27,  886.  J^«/"  215,  848.   teif  118,  896. 

II,  IIS,  150.    leyf  W'i,  30S.  —  lefl  2%  1(i52.   inS9.  1093.    /«r/V^  19, 
neben  /r/ir       \n.  TI,  IM.  -.'»8.  7ß,  246.   lefßt  47,  23.  /fnV  12.  5f.n.  /cwiV 
27,  J*y3.  y4,  IIIS.  li,  «»O,  hm.    Auch  im  Br.  begegnen  beide  Ibnuen 

für  prUt.  und  part.  Desgleichen  bei  refe  82,  704.  234,  344.  —  teft  207, 
811.  II,  47,  289  neben  refit  220,  108.  U,  52,  106.  rwyt  169,  658.  rmi^ 
48.  76.  172,  158.  Folgendes  i^lgebnaehte  ▼erbam  intt  doppelformen 
fehlt  im  Bruce,  prät.  hefte  4  >l.  77,  31*<  und  buffit  13,  658.  Part,  beß 
II,  7,  299.  196,  331.   befte  39,  013.  182,  031.  242,  922  und  bofte  15.  21. 

4.  Bei  den  verben  /«//,  say,  pfnt/  und  ma,  wo  das  alre  der  flexions- 
silbe  erhalten  ist.  /«»/  5,  S.  7,  201.  —  /atW  II,  177.  VK  II.  101,  'l^l.  hide 
b,  236.  /ayd  195,  259.  197,  477.  layde  130,  525.  lad  14,  735.  li,  171, 
621.  48  ,  85.  ladt  8,  224.  /aiY  II,  213,  1180.  180,  512  (Hontmaon 
Nest:  IM}. 

Say  16,  188.  sa  17,  204.  II,  125,  276.  m^m  II,  16,  266.  —  said 

S,  216.  Saide  s.  223,  Stiffd  152,  818.  sad  4,  7!>,  13,  629.  myssad  II, 
166,  276.  In  dem  reime  Sai/ne  (:  pwjne)  ist  ein  iiitinitil"  aufltt'walirt  wcldier 
noch  die  alte  tmduug  zeigt.  Dass  au«  h  noch  lUHlere  iiu  schottisehen  sich 
finden,  ist  ersichtlich  aus  Jamieson's  Dictionaty,  welcher  unter  walkin 
mebiefe  mlttlirt. 

Pia»  107,  14.  —  p/ojtf  (:  tai)  59,  468. 

lf«Jr  6^  120.  ma  18,  642.  may  14,  697.  —  maä  4,  78.  3, 58.  nuuU 
7,  148.  maaä  144,  129.  Vgl.  Bruce  vuky»  19,  875. 

5.  Bei  den  Terben  mit  rttekanlaut:  iel  10, 485.  M  10, 420.  —  talä 
7,  196.  19,  860.  talde  6,  79.  taiobi  82,  86.   tauld  188,  459.  iawlde  7, 

136.  SV^  54,  120.  seil  54,  11''  —  sald  54,  96.  56,  242.  sauld  244,  1103. 
5an;/^^  148,  455.  In  saidyl  111,  25ö  tat  -yt  zu  trennen,  j)««//  34,  23ti  (im 
reime). 

.ßriiij^  9,  316.  bringe  7,  187.  bryng  28,  965.  brynge  96,  316.  — 
*r0«jkl  4,  6&  8,  11,  ftrM»«Af  5, 80.  ftrMwA  17, 189.  Tl^k  8, 42.  «Ayu/rtf 
46,  1108.  —  Ouwhi  4,  106.  Uwuchi  10,  488.    ffttfw«*/  25,  719.  20,  880. 

wmheihochi  33,  13S. 

Wirk  3,  33.  «/rÄt-  3,  13.  —  tvrocht  8,  277.  4,  93.  vrocht  4.  67. 
tvroucht  35,  287.  %  66,  332.  201,  110.  hocht  54,  97.  67,  344.  boucht 
123,  196.  66,  296  von  Barbere  nicht  gebraucht. 

Sek  16, 129.  -~  soeht  9, 815.  11, 458.  tmteht  88, 511.  somki  85, 277. 
Mehoeht  32,  97.    besoekt  87,  82.  II,  46,  «  äl  121,  48.    rak  II,  139, 

154.  —  rocht  27,  907.  154,  948.     iw)rocht  II,   211,  1046.     /y/r///  TI,  168, 
394.  Die  letztere  form  entst.inden  durch  Verwechselung  mit  Hek  93,  138. 
158,  1320.  —  raefit  37,  454.  183,  453.  II,  127,  453.    Neben  dieser  form 
finden  wir  im  Bruce  öfter  eine  fom  rocht,  und  »ogv  im  reime:  6, 
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H26i  vgl  2,  420  u.  ü.  Neben  slrek  15S,  1311».  II,  15U,  IG»,  streke  103, 
258  finden  wir,  und  swsr  «beatalb  im  leime  sIrMwkt  196,  337.  itrackt 
40,  645.  II,  67.  447.  Beide  formea  fehlen  im  Bmee.  Für  das  prät  und 
par*.  weisen  beide  denkniülcr  7av(M  formon  auf:  stracht  37,  453  und  strekit 
U,  113,  4S«.  15S  1323.  II,  lü2,  lüT.  strchft  40,  ü8S.  Vgl.  Br.  2.  348  und 
18,  ISO.  Ueber  lacht  vgl  ab&chnttt  XII,  7.  Ick  trage  hier  noch  nach, 
diia  tuek  II,  124,  188        des  wortes  tef  wegen  atdit 

Tech  86,  357.  teehe  6,  70.  II,  123,  92 ^  vgl.  theehmtd  II,3h,737.  tk^ 
ekhiffe  II  122,  81.  —  tauekt  11,  504.  28,  971.  Uteht  60,  519.  131,595.  II, 
'j2,  167.  (haucht  5,  Iii  neben  techit  (>,  7(>.  23,  04*.).  itchut  31,  14.  ttehet 
II«),  \'^.  -  tackt  HT,  Inn.  tatvcht  20,  427.  Dieses  verhnm  scheint  im 
Bruce  überhaupt  nicht  vorKuitommen.  DafUr  aber  das  prUu  belaucht  53, 
lU.  5S,  3U3.  bethaucht  13,  597.  bethacht  62,  3»  nebst  dem  dazu  ge- 
bOrigen  pari  Uueht  7,  199.  to^Af  II,  171,  559.  faweät  17,  201. 

Si^eat  nimmt,  um  taucht  in  der  bedentung  "wmmüted*',  *' ägiwtrtd*' 
zu  erklären,  eine  Vermischung  von  ao.  td'can  und  ae.  tacan  an.  Die?;e 
ansieht  wird  wo)  nirlit  zu  lialten  sein,  vielmehr  glaube  ich,  daas  taucht 
verkürzt  ist  aus  ae.  beidcan. 

ö.  Kontraktion  findet  statt  bei  folgenden  auf  th,  d  und  t  auslauten- 
den verbeu:  kyth  HO,  235.  —  kyde  123.  216  neben  kythil  Ii,  13,  öu.  — 
kyä  128,  370.  II,  68,  564.  kyde  II,  llü,  265.  Idd  II,  90,  5ö4.  kitkUlW, 
870.  ketkit  110,  232.  Fehlt  im  Brnee.  Vgl  eleike^  ettrlce  koiuogatiott 
klapse  I*.  Vom  ne.  wreithm  jedoch  entstammt  methU  II,  77,  261. 
III,  2f»r,. 

Ueber  die  folgenden  beiden  verben  vergleiche  man  abschnitt  III: 
Led  23,  ü27.  II,  175,  227.  lede  12,  596.  leyd  lyu.  .'»»iS.  leyde  216. 
431.  —  led  3,  54.  50,  210.  ltde  6,  63.  leid  II,  58,  632.  /«y«!  188,  802. 
II,  I58>  62.  lad  (:  stede)  139,  135.  tUd  S,  22.  II,  39,  92.  rede  II,  39, 
93.  —  red  II,  164,  117.  26,  843.  II,  76.  165.  rad  {-.stede)  11,  711.  Fed 
69.  m.  ferjA  n,  194,  104.  —  fed  3,  fede  II,  4,  'ij.  /cirf  II,  155, 
293.  i>fed  lou,  57.  II,  175,  232.  —  syed  22,  523.  45,  10U4.  117,  S6.  spad 
158,  1366.  Bled  24,  690.  —  24,  697.  Part  sp-ed  37,  410.  139,  124. 
tfT9d  {'.stede)  118,  120.  oursprad  64,  813.  Byd  132,  666.  II,  77, 

24n.  —  ^iW  IS,  265.  207,  hyd  II,  177,  36.  4,  S5.    Ayrf«?  123.  215. 

vn/ii(l  'I.  283.  vnhyde  8,  279.  onhyde  11,  4S9.  Prät.  und  part.  30, 
1147.  II,  119,  219.  II,  18,  406.  tyde  II,  7>,  S29  betyd  II.  116,  »4.  52, 
386.  part.  chyd  243,  1011.  II,  136,  1277.  part.  schrovd  64,  133.  shrud 
173,  53.  Neben  #ta<f  15,  26.  U,  9,  510.  stat  II,  212,  1142,  fin«cbl!eh  ge- 
schrieben sted  11,  479.  II.  8,  387  n.»..  in  der  bedeutung:  hard  preseed, 
piaced  in  peril,  finden  wir  sledyt  45,  1044.  126,  222. 

Send  r.l,  252.    sendt-  9.  -  7,  191.  51,  274    sende  45, 

1U48  und  senl  II,  8,  394.  }f  end  128.  376.  II,  129,  637.  wende  Ii,  57, 
564.  —  memd  177,  127.  II,  los,  I5i  und  went  7,  167.  46,  1114.  II,  113,  522. 
veni  4,  66.  wente  33,  129.  wynt  II,  28,  112.  ScketU  {ientenl)  38,  170. 
-  schent  51,  288.  pi«t  und  pttt  ^Mf  59,  477.  60,  494.  |>trt.  reiU  II, 
46,  692.  ü,  67,  463. 
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Einen  wirklichen  untorsehled  swiscben  deo  Leg.  und  Br.  gtnnbe  Ich 
l^efünden  zn  haben  in  dem  gebrauche  des  wertes  Itnä  II,  129,  688.  II, 

210.  US4.  le!/nd<t  $0,  ->22.  —  Unt  116,  8.  II,  22,  687.  lenie  II,  79,  82.  — 
lent  17<t,  229,  213,  20r,.  Pas  wnrt  ^ehMrt  7:11  (lenen.  welche  mir  im  hmiu, 
und  zwar  ziemlich  hHiiüg,  sich  tindeTi.  F.s  bedeutet .  wohnen  und  koiuuen. 
Im  lir.  bildet  /q/nd  3,  747  aber  das  jiriit.  Ui/ndil  5,  125. 

Set  20,  372.  —  set  h>,  354.  5,  14h.    sete  7,  150.  S7,  50.    seil  II, 
1087.  n,  200,  17«.  99i  12,  658.  »5,  255.  Süie  92,  9.  »tff^l  8,  12.  jP«/ 
11,  467.       jwf  81,  17.  6,  64.   Wet  124,  108.  wf«  59,  448.  —  wet  18, 

278.  II,  213,  1177.  tvele  154,  sm.  Hit  TT,  f;>,  110.  —  ArVlfi^  Ä'h^/ 
(:  20,  385.  —  knyi  2«,  S«S.  Anrf  II,  ISO,  188.  knete  K»,  Jül.  Ay( 
1%,  31Ü.  II,  34,  570.  579.  5SÜ.  —  nyt  240,  H07.  S24.  II,  SS,  421.  II,  10», 
198.  Im  Htdior  aber:  ntflH  1218.  Quyt  240,  763.  S02.  —  qwjt  243,  1007. 
quet  65,  215. 

mda  II,  26,  1007.  dyeht  81,  611.  II,  187,  1821.  —  dkkt  125,  129. 
II,  110,  216.  dychi  12,  562.  82,  77.  Siehe  II,  187,  1881 

(Minian). 

Met  VI.  814.  03.  00.  —  mel  13,  010.         452.  214.  mete  11,46, 

i;^»8.  .\usser  dem  part.  bete  Tl.  ITH,  r,)>  stellen  die  folgenden  formen  aus- 
sciilieäslieh  iui  reim  und  fehlen  im  Bruce.  Inf.  bei  UO,  310.  195,  253.  217. 
488.  522.  bete  56,  229.  181,  621.  Priit  ^ret  II,  21,  659.  II,  82,  402.  ~ 
gret  III,  202.  Fet  II,  10,  527.  II,  18,  421.  feiU  n,  211.  lOSS.  —  fet 
244,  1073.  Threle  07,  411.  —  tkret  II,  6,  241.  228,  699  {ßkret  Br.  6>  586 
im  reime),  prät.  swet  159,  13S3. 

Prät.  hint  195,  200.  Ayn/  '»O.  /(//«^er  M».  183.  -  htfnt  II,  32,  459. 
Prät  mynte  SO,  1S4  und  part.  mynl  II,  53,  245.  mynte  oh,  300,  welches 
nnr  im  reime  vorkomml;,  wird  von  Bnrbere  nicht  gebrancht  Zu  sfjfni 
59,  444  findet  sich,  und  swtr  im  rebn,  piit-W^rnf^  56,  216.  simt  188, 
744,  während  im  Bruce  diese  kontniiierte  form  nicht  begegnet,  Bondem 
nur  siyntit  3,  52.  17,  057. 

llas  impcr.söiilielie  /est  121,  43.  /äste  (:  etvangeliste)  53,  1  bildet 
prät.  fc'stf  .1,  liiT.  17.  im.  fiste  II.  ^M,  2».  laste  ^Ilorstmann:  lesie)  14, 
090.    Hierher  gehören  auch  prät.  sUt  l  11,  42,  349  und  part.  kurle  93,  S7. 

Eine  anzahl  mdursilbiger  verben  romanischen  Ursprungs  hnt  sidi  in 
der  bildung  des  prät  nnd  part.  diesen  verben  angeschlossen.  Der  Vers» 
rhythmus  verlangt  oft  die  regelmSssige  form,  welche  bei  einigen  verben 
noch  nebenher  begegnet.  Sicher  kommt  manche^  kürznn«^  allein  auf  recb- 
nung  des  schreihers.  Diejenigen  verben,  welche  sich  bei  Barbere  hiiücu, 
zeigen  dieselbe  eigeutlimllchkeit.  confurd  31,  35.  II,  211,  1071.  —  Con- 
fkrd  U,  206,  677.  694.  coufart  114,  451.  eimßrte  84,  799.  Prit  die- 
comfyt  II,  53,  248.  -  discumfit  II,  53,  209.  disconfyt  II,  71,  747.  $cum- 
fite  (:  tyte)  II,  105,  333.  Prüf,  present  10.  374.  Tl.  til.  13.  —  present  II, 
08,  512.  II,  75,  81.  ToriHi-nl  II,  4,  109.  tonnoit  Iti,  K^l.  II,  ISO,  6. 
lurment  32,  S2.  Visit  II,  155,  315.  —  wisit  Mach.  1433.  visyl  93,  94. 
Esmonmie  110,  250.  —  ernmie  II,  200,  0S7  (Hontn.:  etnon^%  enoyni 
84,  212.  ennoyntit  II,  74,  84.  Mach.  928,  wo  beide  male  wol  besaer  die 
kontrahierte  form  stunde.  Ftilt  iranslat  120,  78.  —  irmtM  119, 191.  48 
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bm.  Ueber  IfiO,  UüT  vgl.  abschuitt  XI,  a.  prät,  dvput  II,  154,  241»,  — 
ääpttt  II,  211»  1081.  piU.  rätHteU  S5,  26».  mtciV  106,  397.  dtilfibut 
124,  79.  mA^I  II,  61,  51.  pirt.  aeetpt  MAoh.  16.  rtpiU  II,  41,  278.  II, 
203,  31M).  (/f>pu<  1S1,  377  neben  i&rpiilil  II,  100,  133.  prät.  command  II, 
44,  545.  commaund  II,  199,  144.  commatvnd  II,  184,  150  neben  com- 
mawndit  11,  200,  233.  II,  211.  1073.  —  command  35,310.  Andere  verben 
dagegen  bilden  nur  regelmässige  formen  rcpeni  II,  76,  134.  —  repenUt 
n,  76,  136.  123,  203.  CinUMt  219,  67.  -  CMtentU  104,  287.  II,  48, 
841  u.  ft.  ^ 

Pr&terito-präsentia. 

Inl*.  cone  03,  133.  211,  112.  cune  Mach.  125G.  part  cunuand  Hb, 
202.  PtilB.  €an0  wlur  büofig.  prüt.  cuth  8,  242.  HS,  435.  149,  534.  gud 
II,  32,  432.  U,  211,  1045  irt  eine  ▼erwechseiang  mit  a^.  ^im/,  den  auch 

umgekehrt  steht  eulh  fUr  ^r*«/  II,  44.  473.  —  Präs.  dar  34,  ISS.  11,  517. 
Mach.  !T7S  (/<jr^  232,  221.  prät.  rfur*/  II.  100,  j-tl.  ;i)iy.  ^/«r^/<,' 
14,  71Ö.  dursc  (Horstm.:  dursW)  II,  34,  617.  —  i'riis.  //lay  123,  17.  128, 
na  3,  33.  24,  <ib(».  prät.  mtcA/  25,  7b5.  mycht  3,  10.  myicht  22, 
563  und  m««A<  11,  468.  mowckt  22, 515.  If«fkwtlid{g  lik  der  retm  «MdU 
fyrslachl  116,  170.  — '  Ae.  ägan  findet  sicll,  wie  auch  im  Bruce,  sowol 
in  der  bedeutung:  sollte  (persönlich  und  unpersünlich  konstruiert)  als  auch 
in  der  bedeutung:  besitzen.  Präs.  am  II,  50,  6.  II,  69,  613.  TT,  82,  209. 
prät.  acht  31,  1174.  240,  S36.  aucht  21,  445.  196,  3S1.  Mach.  65.  awcht 
II,  69,  64S.  20,  42S.  Dasu  das  alte  pari  amyne  66,  337.  tmin«  214,  332. 
«HTM  25,  721.  —  prits.  tai  6,  04.  6,  268.  $ül  9,  326.  19,  301  ete.  pillt. 
»nid  •^.  \.  25,728.  sutde  4,  127.  sald  Bmee  15,295  ist  ein  Schreibfehler. 
—  Inf.  wit  9,  360.  fvUe  134,  S19.  mut  20.  .^^6.  vyi  H».  103.  Tniper.  rvit 
17,  l*».!.  21,  685.  tviltis  II,  62,  125,  lue,.  Uli.  45.  prii.s.  vttus  ^'s.  5<i^. 
wal  16,  116.  16Ü,  426.  II,  80,  65.  vat  11,  126,  366  u.  ü.  prät,  wisl  25,  727. 
28,  955.  mUU  6,  72.  wysi  II,  124,  179.  vytt  108^  115.  fitytU  33,  148. 
m€Mi  9,  327.  18,  629.  II,  162,  301.  MSt  II,  190,  54.  Hehr  •!■  BofülUg  ist 
(is,  dass  in  den  Legenden  recht  hUufig  ein  pert.  dieses  verbums  begegnet, 
während  Barbere  ein  solches  nicht  kennt,  tvHiine  ^,  TS.  171,  114.  IT.  2«i, 
101.  103.  wiline  Mach.  1310.  vUine  194,  161.  wüijne  II,  136,  1229  neben 
wist  II,  32,  457.  II,  57,  521.  —  prSs.  mol  245,  1172.  U,  135,  1125.  1168. 
n,  158,  117.  In  gletefaer  bedentnng  mone  23,  596.  24,  688.  216,  431.  168, 
1S1.  176,  58.  62.  II,  99,  1170.  mam  II,  208,  805.  —  Ganz  im  Bruce  fehlt 
dotv  II,  52,  200  und  docht  46,  IfiTl.  IT,  104,  252,  welches  im  sinne  der 
gegenwart  p:obranrht  wird.  —  I'riis.  ivil  121,  44.  131,  601.  will  5.  17,  19, 
334.  —  wald  06,  324.  212,  074.  vatd  i,  07.  104.  waldc  S,  213.  —  Soblieaa- 
lieh  erwXhne  ieh  hier  iiodi  die  wie  alle  prKterito-piSsentia  «wb  in  der  8. 
pen.  iriig.  flexioneloeoi  nnd  anperadnUehen:  I.  Mer  103,  195.  Bniee  8, 
257.  12,  300,  wozu  prät.  thurt  Rnice  6,  121  gehört;  2.  hyrd  I'tn,  ir.2. 
1-1  1001.  hyrde  175,  M.  1018.  Bruce  6,  'm\  3.  Usi  121,  43  (vgl. 
pH  na  UsU,  ohae  flexion,  127,  309),  li$t  Bruce  3,  519. 
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tJwefvlaiftMii«  verba. 

Do  S,  36  etc.  part.  doünd  II,  78,  285.  äümand  109,  171.  U,  198, 
12U.  —  did  S,  8U.  II,  123,  178.  dyd  105,  877.  ily<f«  10,  388.  dtd 

4,  86.  —  done      15.   rfowmr  7.  HYl  etc. 

'221.  gay  19,  315.  5-04  II.  It2.  2<i.  /n-^«  JIM,  Kuo.  In  flem 
reime  gum  (:  nan^)  1 16.  25U  ist  die  alte  inrinitivundimg  erhalteu  ge- 
bHebOB.  gang  II,  113,  164.  gnnge  51,  2S1.  pari,  gangand  214,  289.  jra- 
if«iMf  232,  191.  —  ^0d  5,  33.  f^^de  52,  335.  182,  658.  get  II,  16,  297. 

132,  63S.  ~  gane  IH,  «JOS.  11,  11,  639.    ned-hegang  211,  92. 

Inf.  r>  u.  n.    Prfi?5.  sj;   1.  ppr*.        «^.  2'!2.  2n*!.    am^*  2ni. 

Vom  prüuüiuen  getrennt  wird  gebraucht.  /  fin  e  itompe  is  so  costlxke 
II,  76,  201.  /  Alf  will  lo  fulfU  is  al  redy  ii,  114,  566.  come  1  {ma.  hy) 
md  ii  krocht  II,  23,  604.  üfiniane  is  my  lumt . .  a»d  kere  is  eummjfns 
II,  133,  9!)'J.  Daneben:  I  to  tel  pnme  al  am  swer  52,  381.  Im  Broce 
fehlrn  (He  tielege.  Vgl.  den  abschnitt  Uber  per«;nrialflexion.  2.  pers.  ari 
und  is  finden  in  den  Legenden  ohne  unterschied  neben  einander. 

Im  Bruce  wird  letztere."«  aber  nur  einmal  (3, 646)uDd  zwar  getrennt  vom  pro« 
nomem  gebrtacbt  mtt  5,  13.  14,  723.  127,  271.  «rts  32,  102.  10,  561. 
«r  107,  464  iit  ein  ▼eneben.  is  13,  639.  14,  717.  II,  28,  131.  II,  126, 366. 
II,  200,  210.  quhif  luit  pu  is  (reim)  in  sie  «rrows  as  pu  arte  now  70, 
561.   3.  pers.  Ifiiitet  nur  is  7,  139  etc. 

Plunil  in  allen  :<  pt^rsonen:  are.  ar.  l.  pers.  14,  721.  30.  1 1 11.  Im 
Bruce  3,  317  kommt  ein  einziges  Is  vor.  2.  pers.  29,  1045.  75,  212.  3. 
pen.  oft.  Vgl.  ftbacbnttt  III,  3. 

Der  koiganktiv  batet  in  allen  Ibimen  ttbwdnatfinnienfl  he,  ag.  1. 
pen.  .*)2,  395.  2.  pers.  133,  1002.  3.  pe».  54,  123.  pl.  1.  pen.  215,  fOS. 
2.  pers.      .")2G.   n.  pers.  nff. 

Merkwürdig  ist  t'oig<jude  als  i'iiturum  verwandte  ueubtlduug.  2.  sg. 
beie  II,  200,  22».  3.  sg.  beis  26,  S6I.  152,  $33.  Vgl.  auch  Bruce  10,  576. 
II,  299.  19,  300. 

Der  oft  begegnende  imper.  gg.  kutet  he,  der  pl.  ist  flektiert,  beis 
66,  826.  88,  105.  174,  267.  M.  1711. 

Prät.  sg,  fves  N,  71»;.  vt-s  *!,  51.  rvess  4,  141.  wese  7,  142  und 
was  9,  304.  wase  8,  248.  l'iur.  were  31,  8  und  war  4,  101.  vor  4,  100. 
Vgl.  »baebaltt  III,  2.  Dtneben  tes  122,  191.  »ess  II,  104,  288  ond  vas 
141,  256.  was  150,  660.  210,  479  etc.  Go^jnnktir  stets:  per  II,  187^  40. 
»ere  215,  378  und  Wfir  II,  57,  356.    var  4,  98.    wäre  II,  31,  375. 

PrH  y<-irt  bene  hat,  wie  aus  <len  reimen  hervorgeht,  ein  langes  ge- 

Inf.  haf,  ha//,  hafe  sehr  oft,  Präs.  sg.  1,  per»,  haf  151,  688  etc., 
in  niebt  nnmittelbiaw  verbbidiing  mit  dem  pronomen  jedoA  kae.  Es  Ist 
dies  das  einsige  ▼M'bnro,  bei  welchem  sieb  auch  im  Bmee  die  flectierte 
form  der  1.  pers.  priis.  sg.  na«  Ii  weisen  lässt.  Vgl.  Br.  13,  62.  642.  siehe  die 
personaltlexion  und  hc.  l  (reim)  has  4i»,  677.  /  vnwenandly  has  stiic 
II,  20,  578.  1  one  god  has  sei  II,  71,  776.  1  sie  dede  has  done  11,  34, 
598.  /  feie  fofk  te  hyme  kae  brecht  39,  572.  haf  I  and  Am  U,  31,  354. 
I  hafe  . .  and  has  70,  581  etc.  Vgl.  /  na  myeht  na  pomare  hafe  (reim) 
159,  1406.   2.  und  3^  per«,  hntea  stets  has.  Im  phnil  wird  nur  In  ver- 
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btndung  mit  dem  prono  uiuu  hui  gebraucht,  sonst  has.  1.  pers.  huff  wc 
kard  .  .  and  has  II,  \w,  157.  ve  hmgire . .  and  hat  II,  )94|  99.  2.  pen. 
2^  ef  sie  spekins  has  sutslfs  45,  t(i27.  j^c;  «10  faktnge  sa  ef  has  mad 
101,  61».  3.  per».  Pai  sone  has  donc  II.  102,  168.  l^ai  (o  pas  has  mad  TS', 
yi^.  inene  has  seui'  \  WV.u  pe  ftsyndis  has  Iii  JM-'.  myne  ene  now 
has  sene  157,  12J5.  mcne  of  his  hors  hyme  has  nummyne  Ii,  135,  1202. 
pai  rseord  pat  has  bene  213,  1194.  Bruce  7,  2!»3  steht  1ms  unmittelbMr 
nach  pMy  doch  ist  hier  had  vbl  leMn.  j^hs  hass  Br.  20, 211  )st,  wie  oben 
/  h€U  40,  677,  durch  den  vers  getrennt 

Statt  has  fiiultt  sich  in  hfiden  dcnkmälern  noch  einige  niaU-  (ii»' 
tonn  haffh  ]\x.:  tvf  It/f  .  .  and  haffis  n,  Ml 6.  haff'ys  he  1,  434.  Leg.: 
pe  tjuhuJus  ate  gei  and  haßs  name  Ii,  44,  470. 

Der  koq|ua1ct.  lautet  our  haf*  1  » .  haf  150,  658.  pu  haff  40,  6IS. 
he  here  hafe  U,  102,  153.  pm  haf  155,  1029. 

Imper.  tg.  haf  86,  851.  pl.  hitf  ge  88,  529.  Ohne  pronomen  haffis 
Br.  13,  305. 

Prüt.  und  part.  lauten  /uui.  Leber  die  quantität  der  sübe  vgl.  ab- 
schnitt VUl. 

Wir  finden  in  der  Legendensammliing  ein  verboni  haf  wlir  hünfig 

gebraucht,  welches  fonia  ll  mit  (U  ni  hilfszeitwort  genau  Übereinstimmt  und 
die  b*'(!eiituüg:  führen,  leiten,  bringen,  mitnehtoen  hat.  hafe  135,  835. 
13Ü,  122.    haf  m,  21.H.  -JOS.  221,  203.   243.  lor^O.  II,  21,  601  11.  0. 

imper  ha/i$  l>>i>,  itlb.  —  had  Ii,  ih,  747.  755.  777.  li»;^,  IIb.  Ii,  75,  108  u.o. 
—  had  U,  23,  S04.  II,  24,  s^l.  II,  34,  QOd.  287,  508.  II,  212,  1104  a.  ». 
Dasn  Atttv'l  190,  920.  WÜbrend  nun  dieses  haf  in  den  Liegenden  ehikea 
der  aui  inei.sten  gebrauchten  un<l  mit  besonderer  verliebe  verwandten 
zeitwiirter  ist,  findet  es  -^irti  s»»  weit  ich  sehe,  bei  Harberc  nur  ein  einziges 
mal.  Vgl.  had  15,  241.  .Seütst  wenn  sich  noch  einige  belegjp  findtMi 
sollten,  HO  bliebe  doch  ein  gewaltiger  unterschiod  zwischen  den  deuk- 
mSlem  in  besag  auf  den  gebraueb  dieses  wertes  bestehen,  leb  Tennnta 
dass  haf  vom  ae.  heOban  (vgl.  kUsse  IV  der  stark,  verben)  abgeleitet 
werden  uiuss.  Hat  doeh  der  dichtt  r  <!or  Legenden  dAs  sublevahant  seiner 
quelle  gradezti  fliireh  had  134,  '»"1  übersetzt.  .\neh  die  vollere  form 
Spricht  für  diesen  Ursprung.  Die  bildung  de:»  prat.  und  part.  lässt  sich  ohne 
swang  ans  der  aoiebnung  an  das  kOfiseitwort  erklVren.  Ein  aokto  in- 
elnandergraifen  sweier  verben  mit  j^ekdien  infinitivfimnen  wire  s.  b.  weit 
weniger  auffaUend  als  jene  etgentttmliebe  verweehselung  vom  piKt  eame 
und  cuth. 
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Ich,  Paul  Friedrich  Heinricli  Busfi.  ^^ei»oreu  am  8.  mär/ 
1861  zu  Schwerin  in  Mccklei)ljurg,  heBuelite  das  OroFsherz. 
Real^ryinuasium  iu  uieiner  v^ttMHtadt,  wo  ich  ostern  1879  die 
reiteprUtougr  ablegte.  Nuclidoiu  ich  raeiiu  r  militärpflieht  im 
Grossh.  Meekl.  (^renadier-regiment  no.  81»  jjontlfrt.  hezoi:  ich 
ostern  1880  die  univorsität  Leipzi«;,  wo  ich  zwei  semestcr  laug 
Vorlesungen  hörte  bei  den  herrcn  profT.:  Arndt.  Hiederraaun. 
Ebert.  Hei nze,  Hermann,  H  i M «  In  i  n d  Wl)  Ik er,  Zarncke. 
Im  frtthjahr  1881  begrab  ieh  niieii  nach  Pari«  und  übernahm 
nach  kurzem  aufenthalte  daselbst  eine  lehrerstelle  am  Lyeee 
St  FranQoifl  de  Snlen  zu  Oien  (Loiret).  Von  hier  siedelte  ieh 
im  winter  nach  Fnirland  an  die  Ornionde  House  School  zu 
Ryde  (Isle  of  Wight)  Uber.  Von  ostern  1hs2— 1884  studierte 
ieh  in  Berlin,  wo  ieh  die  Vorlesungen  <b'r  berren  proff.:  du 
Bois-Rey mond,  Ki</]i<'rt,  Lazarus,  MUllenhof,  Napier. 
Panlsen,  Rödiger.  Sebercr.  Tobler.  von  Treitsebke. 
Znpitza  be»J!iebte.  Zwei  Semester  bindurcli  war  ieh  ordrntlielies 
mitgiied  der  unter  der  leitung  des  berrn  prof.  Dr.  Zupitza 
stehenden  engliseben  abteilung  des  Roni.-Kngl.  Seminars. 

Allen  meinen  verehrten  lebrern  fUlde  icli  miel«  zu  grossem 
danke  veri)fliebtet,  im  besonderen  den  herren  protl,  Jsapier 
und  Zupitza.  welebe  mieli  bei  der  anfertigung  der  doktor- 
achrift  mit  rat  und  tat  autersttttzt  babeo. 
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Seinem 

hochverehrten  Lehrer,  Herrn  Professor  Volbnöller, 

in  Dankbarkeit  gewidmet 

vom 

Verfasser. 
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Texte. 

L  La  Oeste  du  Boi. 

1.  Berte  =  Berte  aus  grans  pies,  ed.  A.  Scheier»  Brüssel 
1874. 

2.  Berta  =  Berta  de  U  grau  pi4|  ed.  Massafia  Bomasia 
m  und  IV. 

S.  MaixL  »  Maiaety  ed.  G-.  Paris  Bomauia  IV. 

4.  AgoL      Agolant,  ed.  J.  Bekker  in:  der  proTenzalische 
Ferabras,  Berlin  1829.  Einleitung  a  LIU  jl  l 

5.  Aspr.  =  Aspremont,  Hist  litt.  XXII  311. 

6.  Fi  er.  »  Fierabras,  p.  p.  A.  Eroeber  et  G.  Senrois» 
Paris  1860.   (Anc.  poötes  de  la  France.) 

7.  Ot.  »  Otinel,  p.  p.  F.  Ghiessard  et  H.  Michelant,  Paris 
1809.    (Anc.  poötes  de  la  France.) 

8.  GBourg.  =  Gui  de  Bourgogne,  p.  p.  i  .  Guessard  et 
H.  Michelant,  Paris  1859.    (Anc.  poötes  de  la  France.) 

9.  R  0 1.  O.  ==  La  Chanson  de  Roland  (Oxforder  Text),  ed. 
L6on  Gautier.  12.  Auflage,  Tours  1883. 

10.  R  ol.  V.  IV.  =  La  Chanson  de  Eolaiid.  Genauer  Ab- 
druck der  Venetianer  Handschrift,  besorgt  von  Eugen 
Kolbing,  Heilbronn  1877. 

11.  Rol.  y.  YII.  raa  Das  altfranzösische  Rolandslied,  Text 
von  Ohateauroux  und  Venedig  VII,  ed.  W.  Foerster, 
Heilbronn  1883.    (Altfranzösische  Bibliothek,  VI.) 

12.  Bol.  P.  Das  altfranzösische  Rolandslied ,  Text  von 
Paris,  Cambridge,  Lyon  n.  s.  w.,  ed-  W.  Foerster,  Heil- 
brenn  1886.   (Altfranzösische  Bibliothek,  VIL) 
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13.  OrL  =  Orlando,  die  Vorlage  zu  Pulci's  Morgante  von 
Job.  Hübscher,  Marburg  1886. 

14.  Gayd.  =  Gay  den,  p.  p.  F.  Guessard  et  S.  Luce,  Paris 
1862.    (Anc.  poMes  de  la  France.) 

15.  Aquin  =  Le  Kornau  d'Aquin  ou  la  conqueste  de  la 
Bretaigne  par  le  roy  Charlemaigne.  Chanson  de  geste 
du  XTI«  siöcle.  p.  p.  F.  Joiion  des  Longrais,  Nantes  1880. 

16.  Karlsß.  =  Karls  des  Grossen  Reise  nach  Jerusalem 
und  Koustantinopel,  ed.  £.  Koschwitz.  2.  Auflage,  Heil- 
bronn  1883.    (Altfranzösische  Bibliothek,  II.) 

17.  Sax.  =  La  Ohanson  des  Saxons,  ed.  Fr.  Michel,  Paris 
1839.    (Romans  des  douze  Pairs  de  France  5  u.  6.) 

18.  HBord.  =  Huon  de  Bordeaux,  p.  p.  F.  Guessaid  et 
0.  GrandinalBoni  Paris  1860.  (Anc.  po^tes  de'la  France.) 

19.  Mac.  s  Macaire,  p.  p.  F.  Guessard,  Paris  1866.  (Anc 
po^tes  de  la  France.) 

II.  La  Oeste  de  Guiilauiue  d'Orauge. 

20.  GarM  »-  Garin  de  Montglane,  Hist.  litt  XXII  439. 

21.  Gir.  »  Girart  de  Yiane,  Hist.  litt.  XXII  449. 

22*  Aim.  B  Aimeri  de  Narbonne,  Hist  litt  XXII  461. 

23.  GorL.  =  Li  Coronemens  Looys  (Edition  de  Goillanme 
d'Orange  p.  Jonckbloet,  "La  Haje  1854.) 

24.  G  b  K  y  m. »  Li  Gharrois  de  Kymes.  (Li  derselben  Ausgabe.) 

25.  PrOr.  =  La  Prise  d'Orange.  (Bbenfells.) 

26.  OovViv.  =  Li  Covenans  Vivien.  (Ebenfalls.) 

27.  Alesch.  =  La  Bataille  d" Aleschans.  (Ebenfalls.) 

28.  B  C  o  m  m.  =  Beuves  de  Commarchis,  ed.  Scheler,  Brüssel 
1874. 

29.  MAim.  —  La  Mort  d' Aimeri  de  Narbonne,  ed.  J.  Couraye 
du  Parc,  Paris  1884.  (Öociete  des  anciens  textes  fran^ais.) 

30.  MGuill.  =  Li  Moniages  Guillaume,  ed.  K.  Hofmann. 

« •   

Uber  ein  Fragment  des  Guillaume  d'Orange.  München 
1851.  (Abhandlungen  der  philos.-philolog.  Klasse  der 
kr»  II  Irlich  bairischen  Akademie  der  Wissenschalten.  I  Kl. 
VI  Bd.  m  Abtb.) 
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31.  EnfG-.      Les  Enfaaces  Guülaume,  fiist  litt  XXIL 

32.  GuibA.  =  Quibert  d'Aodrenas,  Eist  litt.  XXII. 

33.  EnfYi7.  —  Enfances  Vivien,  Hbt  litt.  XXII. 

in.  La  Geste  de  Doon  de  Mafamce. 

34.  Doon  =  Doon  de  Maianoe^  p.  p,  Pey,  Paris  1869. 
(Anc.  podtes  de  la  France.) 

35.  Gau  fr.  »  Gaufrey,  p.  p.  F.  Guessard  et  P.  Cbabailley 
Paris  1859.    (Anc  podtes  de  la  France.) 

36.  GhOg.  ■=  La  Ciievalerie  Ogier  de  Danemarche,  ed.  J. 
BazToiB^  Paris  1842.   (Bomans  des  donze  Fairs  8  u.  9.) 

37.  £  n  f  0  g.  ^  Los  Enfances  Ogier^  ed.  Scheler,  BrOssel  1874. 

38.  Aye  =  Aye  d'Avignon,  p.  p.  F.  GKiessard  et  P.  Meyer. 
Paris  1861.   (Anc  podtes  de  la  France.) 

39.  GNant.  =  Giii  de  Nantenil,  p.  p.  P.  Meyer.  Paris 
1861.  (Anc.  podtes  de  la  France.) 

40.  Par.  s=  Parise  la  Duchesse,  p.  p.  A.  Krceber  et  G. 
Servois.    i^iris  1Ö6U.    (Anc.  portes  de  la  France.) 

41.  RMont.  =  Renaus  de  MonUiuban,  ed.  H.  iliclielaiit, 
Stuttgart  1862.  (Bibl.  des  litter.  Vereins  in  Stuttgart. 
LXVII.) 

42.  RMont.  O.  =  Renaud  de  Mmitauban  (Oxforder  Kenaus- 
handschrift Ms.  Hatton.  42.  Bodl.  59.  u.  s.  w.  v.  Dr.  Matthes, 
Jahrbuch  für  rem.  und  engL  Sprache  u.  Litteratur.  Bd. 
XY,  Leipzig  1876.) 

43.  IT  g  g  e  r  i  Ii  Danese  nella  letteratura  romanzesca  degl'Italiani 
P.iiajna(BomaniaII  153—169,  UI 31—77,  IV 398— 436.) 

lY.  C^'cle  de  la  Groisade. 

44.  J  e  r.  =  La  Con(|uete  de  .Jerusalem,  p.  p.  Hippeau, 
Paris  1868. 

45.  A  n  t.  —  La  Chanson  d'Antioche,  p.  p.  P.  Paris,  Paris  1848. 

46.  Le  Chevalier  au  Cygne,  Histoire  litteraire  XXII 
350—395. 
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T.  Oestes  proTinciales. 

a.  tlMlt  dtr  UHiriiigw. 

47.  Her  vis  (H.  L.)  =  Hervis  de  Metz  (Histoire  litteraire 

XXII  587-^604:.) 

48.  Gar.  =  Li  Romans  de  Gariu  le  Lolierain,  ed.  P.  Paris, 
Paris  1833.    (Romans  des  dotize  Pairs  2  ii.  3.) 

4y.  Girb.  =  Girbers  de  Metz,  ed.  Ötengei  (Kornau.  Stud. 
I  441  ff.) 

60.  Anseis,  iils  du  Kai  Gilbert  (Histoire  litteraire  XXII 
633—643.) 

61.  BaoulC.  bezw.  RaoulC.  hs.  Q-irb.  s=  Raoul  de 

Cainbrai,  p.  p.  P.  Mejer  et  A.  Longnon,  Paiis  1882. 
(ßociete  des  aiu  iens  Textes  fran^ais.) 

62.  G  u  r  in.  —  Gurmuud  et  Isembart,  ed.  Heiligbrodt  (Rom. 

Stud.  ni.) 

c  baifimditdi«  QMlt^ 

63.  Aubery  ^  Le  Roman  d'Aubeiy  le  Bourgoing,  p.  p. 
Tarb6,  Reims  1849.   (Fontes  Ohampenois,  Vol.  7.) 

64.  Aubri  »  Aubri  Ii  Borgunnon,  in:  Der  Roman  toh 
Eerabraa,  ed.  J.  Bekker,  Berlin  1829.  Einleitung  S.  LXVL 

66.  Auberis  =  Auberis  Ii  Borgignons,  in:  Keller,  Rom- 
vart.  8.  203—243. 

56.  Auberi  =  Auberi  le  lioi going,  in:  Tobler,  altfranzösi- 
scbe  Handscbriften  I,  Leipzig  1870. 

d.  la  pttite  G«stt  4t  Blaivet. 

67.  AetA.  bezw.  Jourd.  »  Amis  et  Amiles  et  Jourdain 
de  Blaivies,  zwei  altfranziJsische  Heldengedichte  des  kei> 
lingiachen  Sagenkreises,  ed.  E.  Hofinann.  2.  Auflage. 
Erlangen  1882. 

e.  ia  petite  Geste  de  Saint>Gtlles. 

68.  Aiol  bezw.  £lie  Aiol  und  Eiie  de  Saint  Gille,  ed. 
W.  Foerster,  Heübronn  1876. 
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öy.  >  1  o  ü  V.  =  Floovant,  p.  p.  B\  Guessard  et  H.  Michelaut, 
Paris  1859.    (Adc.  po^tes  de  la  France.") 

60.  S}  r.  =  Sjracon,  ed.  Stengel,  l^Vagmeut.  (Korn.  Stud, 
I  401.) 

61.  HCap.  :=  Hugues  Oapet,  p.  p.  G-uessard^  Paxis  1864. 
(Ana  podtes  de  la  Francp  ) 

62.  Rainouart,  Hist.  litt  XXII  529,  Bataille  de  Loquifer 
XXn  632,  Renier  XXTT  542,  Foulque  de  Candie  XXII 
544»  Horn  XXH  561,  Jehan  de  Laoson  XXII  568, 
Maugis  d'Aigremont  XXII  700,  GUomadds  XX  710. 
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Einleitung. 

Es  ist  leicht  erklärlich,  dass  Karl  der  (xrosse  der  plän- 
zende  Mittelpunkt  seines  ganzen  Zeitalters  wurde.  Der  Ruhm 
seiner  glorreichen  Siege  und  Heldentaten  wuchs  von  Jahr  zu 
Jahr,  so  dass  sich  um  ihn,  wie  um  die  Person  eines  Attila 
oder  Theodorich,  ein  vollständiger  Sagenkreis  bildete,  der 
durch  die  übertreibende  Phantasie  eines  poetischen  Volks- 
geistes  mehr  und  mehr  sich  erweiterte.  Dabei  wurden  durch 
die  Verbreitung  des  Christentums  die  Kämpfe  und  Siege 
ausnahmslos  zu  Unternehmungen  gegen  die  Sarazenen  gemacht. 
Die  Person  Karls  des  Grossen  wurde  episch. 

An  die  ersten  Epen,  deren  Gegenstand  einzelne  Figuren 
oder  eine  einzelne  Tat  waren,  reihten  sich  bald  eine  ausser- 
ordentlich grosse  Anzahl  von  anderen  Epen,  wobei  es  natürlich 
war,  dass  sehr  bald  immer  neue  Helden  und  neue  Siege  der 
Phantasie  der  Dichter  Nahrung  j^aben.  Nach  und  nach  ent- 
standen drei  grosse  Kreise  von  Epen  (Cyklen),  ')  als  deren 
Stammväter  von  den  Dichtern  Pipin  resp,  Karl  der  Cxrosse, 
Garin  de  Montglane  und  Doon  de  MaYance  angegeben  werden.*) 
Die  Hauptfiguren  der  drei  Kreise  sind  jedoch  Karl,  Giiillaume 
d'Orange  und  üenaud  de  Montauban,  sie  bilden  die  Mittel- 

')  Vgl.  ChratieTt  Epopees  I  IfiS :  Un  <^clev  c'est  on  groupe  de  poetes 

et  de  ITH  <  faismt  oercle  autour  d'un  ^vönemant  d'un  biroa  ou  d'nne 
fomille  considenibles. 

-)  \]r\,  Doon.  V.  18:  S.  \<\2.  v,  5372—82;  S.  183:  Es  iraV.  nur 
drei  „Gestes",  «lie  von  i'ipin.  Ciarin  de  Monglanc  und  J>«>on  il-"  3Iaiiince. 
Doon  erzählt  seinem  Vater:  Als  Karl,  üarin  und  ich  zur  Weh  kamen, 
wurden  Himmel  und  Erde  bewegt,  die  Erde  erzitterte  in  ihren  Gnmd- 
vesten,  ond  selbst  die  Tapfersten  worden  eingeschüchtert.  Oott  sandte 
uns  aof  die  Erde^  damit  wir  seine  Grosse  auf  der  Erde  yerherrliehen 
und  die  Ungläubigen  bekriegen  sollten. 
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punkte,  um  welche  sich  alles  grnppirt.  An  diese  drei  grösseren 
Cyklen  schloss  sich  eine  Beihe  von  kleineren  aii.  welche  die 
Dichter  mit  den  grosseren  ta  verbinden  strebten.^)  Fast 
überall  in  den  Epen  ist  eine  historische  G-rundlage  zu  er- 
kennen,  doch  sind  eben  die  Personen  und  Ereignisse  oft  sehr 
entstellt  und  übertrieben.  Durch  das  Bestreben,  ihre  Helden 
und  die  hervortretenden  Personen  mit  den  grosseren  Familien 
zu  vereinigen,  durch  das  oft  rein  willkürliche  Anschliessen  der 
Personen  an  einander,  durch  Angabe  erdichteter  Verwandt- 
schaltsverhSltnisse  entfernten  sich  die  Dichter  immer  mehr 
von  der  historischen  Grundlage  und  schufen  somit  eine  epische 
Verwa  n  d  t  s  c  h  a  ft . 

In  der  Angabe  der  verwandtschaftlichen  Bezielnuigen 
lassen  sich  gewisse  Gruudprincipien  nicht  verkennen.  Will 
der  Dichter  eine  besondere  Personlielikeii  an  eine  Familie 
anschliessen,  so  greift  er  gewöhidicli  die  in  dieser  Familie  am 
meisten  hervortretende  Person  lieraus,  um  zu  ihr  seim-n 
Helden  in  Beziehung  zu  bringen.  Durchweg  beliebte  Bezeich- 
nungen zu  diesem  Zwecke  sind  cosins  oder  nies,  weniger  oncles^ 
was  alles  sehr  häufig  nichts  anderes  ah  pnrent  besagt.  Doch 
auch  in  solchen  Fällen,  wo  dem  Dichter  der  Verwandtschafts- 
grad zweier  Personen  ganz  genau  bekannt  war,  finden  wir 
nicht  selten  cosin»  und  nu  s  als  ganz  willkürliche  Ausdrücke, 
die  nur  die  Verwandtschaft  überhaupt  angeben  sollen.  Ein 
besonders  hervortretender  Fall  stellt  dies  klar  dar: 
SavariR]  .11.  ti-aitors  «  mors  eu  treafMiieantf 
C'est  Hartloyn  et  son  pere  Horant 
Si  cnnzin  fnrf^nt  pt  *>\  «porfcnant.    ((Tfiyi!.  45*il.) 

Hier  also  werden  der  Vater  und  der  Sohn  zusammen  die 
cmain  eines  dritten  genannt.  Ein  anderer  Fall  ist  Par.  Ö.  30, 

*)  Vgl.  Histoire  litt^raire  XXII  8ffl:  Tcmtes  lei  grande»  fiiiniUe« 
fhin^ises  pretendnent  k  rbonneur  pliu  ou  moins  exclosif  d^etre  de 
vieille  soache  guerriere  (de  honne  aire,  ou  de  boune  orine);  toutcs  ren- 
voyaient  k  leurs  adversaires  le'hlame  (rnppartenir  ä  la  ra'-f»  inTindre, 
de  (xarlain,  de  Oaneldii.  traitres  immortali^i  s  duir?  li^s  '^n-umh  s  tr» '^tes. 
Amsi,  Icä  prejugt's  de  rhabitiiflr*  fai'^fliont  ä  i  liiii|u.:  l'.*udataire  utie  loi 
d'eutretenir  a  se»  gagcs  un  ou  phisieur»  herauts  puur  conserver,  conti- 
noer  et  renouveler  les  chaosons  de  geste  üivorables  Ä  «a  gloire  domestique. 
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wo  Grontagles  eotin  Gandon  Berenger  ei  Hardri  genannt  wird, 
obflchon  Gknelon  der  Vater  des  Berenger  ist.  BMonl  46  s 
redet  Benans  seinen  Onkel  Dordone  cozin  an.  VgL  zu  dieser 
Sache  noch:  RMont.  984.  1208.  4243«;  Gayd.  4173;  FIoot. 
8.  43;  Alesch.  6669.  6722;  Auberi  66;  Girb.  472;  Aye 
S.  29;  Gar.  I  55. 

Auch  die  Bezeichnung  cum»  germain  iät  nicht  immer  eiue 
genaue.    Vgl.  Girl).  536: 

Et  dans  Gibers  et  si  gerniain  cubin, 

Ril^tn  Ii  fei  et  oes  peires  Heruii. 

Vgl.  auch  Par.  8.  9  und  soii!>t  ofi. 

Häufiger  iiucli  bezeichnen  die  Dichter  den  Verwandt- 
schaftsgrad durch  nies  (^elt<Mier  neven).  Wirkliche  Vettern 
reden  sich  oft  nies  an  (wie  überhaupt  in  der  Anrede  mit 
Vorliebe  nies  angewandt  wird).  Alesch.  131  sagt  Viviens 
zu  seinem  Vetter  Bertran :  Non  aurez,  nih,  327  dagegen  sagt 
er  zu  demselben:  »ire  cosin.  Umgekehrt  sagt  auch  Bertran 
zu  Vivien:  nüe.  (Alesch.  139.  154.  168  .  .  .).  Auch  sonst 
werden  eonnt  und  nih  oft  Terwechselt  Vgl.  Alesch.  303  his 
304;  MAim.  157.  481;  Far.  S.  12:  Herdrez  onds$  Berongtr, 
S.  56:  Beranger»  et  eee  coeine  Herdrez,  S.  86:  Beranger»  ü  et 
Herdrez  m  nee;  Fier.  S.  69;  AgoL  20.  III;  BJCont  424»; 
Girb.  530;  BaoulC.  293.  305  .  .  .  :  JSaoul  de  Cambred,  neveu 
du  rci  Laeye,  475:  eautin  du  roi  Zoey$;  Ghur.  I,  107.  160; 
CCvViT.  3H5— 86,  440—41. 

ONant  S.  8  sagt  Amalgr^  zu  Herrieu: 

En  Onenelon  nostre  onde  ot  moult  lion  Chevalier, 
was  auch  nur  ausdrucken  soll,  dass  sie  und  Ganelon  derselben 
Abstammung  sind.    In  einigen  Fällen  wird  sogar  das  Ver- 
hältnis der  Enkel  zu  den  Grosseltem  durch  nid»  rcsp.  nik}e 
ausgedrückt.    Vgl.  BC(»mm.  3322—23: 

^lalaquins  de  Tudcle,  sire,  m'apele  on; 
Horn  sui  i  lEatatrie,  la  nieoe  Rttbion, 

BOomm.  60:  Gerart  und  Guidin,  die  Neffen  des  Aymeri 

de  Narboune. 

Andererseits  sind  die  Dichter  wiederum  ganz  genau  111. 
ihren  Angaben  und  nies  oder  neveu  heisst  in  solchen  Fälieu 
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der  wirkiiciie  Nefte,  so  wird  ßüland  stets  als  dt^v  Xeflfe  Karls 
des  Grossen  aiigefcebeii.  Vgl.  auch  HBord.  Ö  2ü,  wo  der 
abe  de  Cluigni  zu  Huon  sagt: 

Sftvins  vo«  peres  fn  mea  germaius  conrins; 
er  nennt  Hugo  S.  21 :  nies.    Ebenso  werden  die  Neffen  des 
Guillanmes  d^Oren^-o.  (TuieUn,  Bertrans  und  Ymeus  in  den 
meisten  Fällen  ni^^  Gruillaume  genannt. 

Beliebt  ist  auch  ein  anderer,  ganz  bestimmter  Ausdruck* 
um  das  Yerh&ltnis  des  Neffen  zum  Onkel  zu  bezeichnen, 
nämlich  ßz  m  seror.   Z.  B.  Gayd.  B29%: 

Guis  rie  Bdin  liert  Anral  de  Tnbie 

Ni^8  fu  Hardre,  fiz  8a  seror  Marie. 

Vgl.  dazu  auch:  Aleach.  294.  5376;  Fier.  S.  99. 

Die  in  der  Anrede  sehr  gebräuchliche  Bezeichnung  /rvr« 
ist  wohl  auf  den  Einfluss  des  Christentums  zurfickzufUhren. 
Es  ist  ein  Zeichen  gewisser  Huld,  wenn  der  Kdnig  seine 
Untergebenen  frer«  anredet  In  vertraulichem  Gespräch  und 
meistens  dann,  wenn  der  eine  vom  anderen  einen  Dienst  oder 
eine  Gefälligkeit  erwartet  oder  erbittet,  ist  die  Anrede  frere 
gewöhnlich.  Fast  durchweg  werden  die  Boten  aller  Art 
frere  angeredet.  In  vielen  Fällen  setzt  der  Dichter  bekannt- 
lich zu  dem  frere  in  der  Anrede  Mam  oder  amins  biaus  hinzu. 
Vgl.  .Tourd.  1867.  2026.  2035.  3703.  3757;  Gar.  S.  211. 
II.  S.  154.  I.  269  üBord.  S.  91  ;  HCap.  210 -21 1 ;  Alesch. 
26H7;  Auberi  47  22.  110  io.  155  ai.  244  9;  RMont  267  is;  Aye 
S.  77  :  CorL.  1776.  2433. 

Hin  und  wieder  reden  sich  auch  Christen  und  Heiden 
unter  einanrler  frerr  an  TMAim.  2049 — 50).  Gar.  II  101 
sagt  Begueb  zu  seinem  Vetter  Menuel :  freres.  Als  besonderer 
Fall  ist  auch  noch  zu  erwähnen  Gar.  I  159,  wo  Fromondin 
in  einem  Gespräch  mit  Baudoin  le  Flamenc,  dessen  Schwester 
seine  Mutter  ist,  sagt:  Noa  »omes  frtires. 

Kicht  selten  kommt  es  femer  vor,  dass  ein  Bitter  seine 
Geliebte,  ja  sogar  seine  Gemalin  wer  anredet,  meistens  wird 
dann  der  Ausdruck  «ti<!r  douee  anue  gebraucht.   (VgL  z.  B. 
Alesch.  467,  wo  wir  Guillaume  sprechen  hören: 
Dame  Guibor,  douce  suer,  bele  amie). 
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Wir  sehen  also  daraus ,  dass  die  Bedeutung  von  ften 
und  w/tf  sehr  abgeschwächt  ist 

Yereinzelt  steht  die  yerwechselmig  von  fiMt  und  mV«  da  in 
Jer.  3983.  3990,  wo  Macabres  den  Comumerans  eiomal  Mx*  das 
andere  Mal  nu  »  anredet,  docli  ist  liierbei  leicht  erklärlieh,  dass 
Macabres  seinen  Neffen  in  vertraulicher  Anrede  ne.r  nennt. 

Ein  nahes  Verwandtschaftsverhältnis  ist  die  Patenschaft; 
sie  wird  fjewcdinlich  durch  jxirn'N  (marnn)  und  filleul  ange- 
geben. (Vergleiche  über  diese  Verwandtschaft  Komanische 
Forschungen  T  138.) 

Im  folgenden  werde  ich  versuchen,  säniintliche  in  den 
Epen  gegebenen  Verwandtschafts-Verhältnisse  nach  den  drei 
Hauptcyklen  zusammenzustellen  und  daran  anschliessend  die 
kleineren  Kreise  zu  behandeln.  Was  die  dritte  grosse  Geste 
anbetrifft,  so  habe  ich  mich  in  Bezug  auf  das  Geschlecht 
Ganelon's  in  meinen  Ausführungen  auf  das  hauptsächlichste 
beschränkt,  denn  einerseits  hat  diese  Eamilie,  nachdem  ich 
mit  meiner  Arbeit  schon  beschäftigt  war,  eine  eingehende 
Behandlung  gefunden  von  Sauerland  in  dem  kürzlich  erschie- 
nenen einundflinfzigsten  Hefte  der  Ausgaben  und  Abhand- 
lungen (s.  später),  andererseits  aber  ist  aus  allen  Angaben 
der  Epen  kein  bestimmter  allgemeiner  Zusammenhang  zu 
ersehen.  Die  Dichter  schufen  neue  Personen  und  bemühten 
sich,  dieselben  zu  dem  Ürtypus  der  Verräter,  Ganelon,  in 
irgendwelche  Beziehung  zu  bringen,  indem  sie  häufig  bei  der 
Antrabe  einer  Verwandtsehait  ^ar  kein  bestimmtes  Verhältnis 
im  Auge  hatten. 

Der  grösseren  Vollständigkeit  wegen  werde  ich  jedoch 
alle  Personen,  die  mit  dem  Geschleclite  (iranelons  in  irgend- 
welchem Zusammenhang  >iehen,  im  xsamenvei*zeichnis  aufführen 
und  zu  gleicher  Zeit  auf  die  Arbeit  von  Sancrland  verweisen. 

Herrn  Professor  Voll möl  1er,  welcher  mich  zu  dieser 
Arbeit  anregte  und  mich  mit  seinem  Rat  bei  der  Entwicke- 
lung  der  Arbeit  mit  grösster  Bereitwilligkeit  unterstützte, 
spreche  ich  meinen  herzlichsten  Dank  aus. 
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I.  La  Geste  du  Roi. 

In  der  Königsfamilie  erblicken  wir,  wie  schon  in  der 
Einleitung  hervorgehoben  wnrdei  Karl  den  Grossen  als  Uittel- 
punkt;  wir  begegnen  ihm  in  der  weitaus  grösseren  Anzahl 
der  Volksepen ;  und  ein  ganzer  Cjklus  von  Epen  ist  nach 
ihm  benannt:  Der  Cjklns  Karls  des  Grossen  (Karolinger- 
Geste),  oder  gewöhnlich  genannt:  La  Geste  du  Roi.  Dieser 
i'iuiülie  der  Karolinger  stehen  gegenüber  die  Merowinger, 
welche  v'mon  hesonderen  Kreis  bilclen,  die  jedoch  nur  in 
einigen  Ejicu  eine  Kol!«  <*)>ielen.  l  hc.i  dieses  Ki'inigsi^ehchlecht 
vgl.  A.  Darmesteter :  De  Floovjinte  \  etustiore  Gallico  Poemate, 
Paris  ltt77,  8.  H9 — 113,  wo  das:jelbe  ausführlich  behandelt 
ist.    Vgl.  aiicli  Gautier,  Ej)opt''es  frnnrfn5;ps  I  13— Iß, 

Dns  wenige,  was  über  Floovant  und  die  Familie  des- 
selben in  den  Epen  erwähnt  ist,  will  ich  in  folgendem  kurz 
angeben : 

9L  Herowinger- Geste. 

Cloovis  ^)  hatte  vier  Kinder ,  deren  ältestes  Floovaiu 
(Floevant)^)  war  (Floov.  S.  2.  45;  Sax.  III  2-6;  Syr.  39). 
Der  Name  eines  anderen  Sohnes  ist  Gete,  das  ist  derselbe. 
80  erzählt  der  Dichter,  welcher  später  so  viel  Schmerz  und 
Schmach  über  Frankreich  brachte  (Floov.  S.  76).  Aaliz,^ 
die  Tochter  des  Glodois,  heiratete  den  Sachsen  Brunamont 
(Sax.  ni  2—6.  vgl.  Gautier,  Epop^es  II  493:  daher  ent- 


Clodou,  Clodol,  Clodoveil,  Clodove,  aoevis,  GIotm. 
*)  Floovaat  hatte  zur  Gemalin  die  Uaiqraiie,  die  Tochter  des  Ga- 

lienz.    S,  «!|i"t  'iv 

')  s.  äax.  i).  6,  Anm.  1:  Heloiz,  ms.  H.:  Heluis,  ms.  A. 
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standen  viele  Kriesj;»  Tn  Svr.  ist  Clodovp  huen  ro.nn  mer- 
main  des  Syracon  (2Syr.  38.  88),  dessen  Mutter  Seraine  hiess 
und  welcher  die  Tochter  des  Königs  von  Indien  zur  Gemalin 
hatte  (Sjrr.  146> 

b.  Karolinger- Ctoste. 

Im  vierten  Kapitel  der  Sax.  erfahren  wir  nun,  dass  ein 
König  von  Frankreich  ohne  Erben  starb,  und  die  Franzosen 
einen  anderen  König  wählten,  Garin  le  Pohyer,  nachdem 
Jofroi  do  Paris  Reichsverweser  gewesen  war,  Sie  hatten, 
sap:t  der  Dichter,  einen  edlen  und  tapferen  Kitter  erwählt, 
aber  derselbe  hatte  von  seiner  anmutigen  Gemalin  keinen 
Erben.  Einen  solchen  erhielt  Garin  von  der  Tochter  eines 
Kuhhirten.  Man  nannte  ihn  Anseys.  Dieser  war  der  Vater 
des  Pipin,  der  Justamont,  den  Sachsen,  tötete.  Guitecltns 
wollte  dann  den  Tod  seines  Vaters  an  Karl  rächen.  Sax* 
S.  165 — 66  Kap.  XOVU  lesen  wir  einen  ebenfalls  hieranf 
bezüglichen  Passus,^)  wo  der  Name  Garins  de  Bayiere  statt 
Garin  le  Pohyer  angegeben  ist  In  keinem  anderen  Epos 
finden  wir  die  Verwandtschaft  In  der  Königsfamilie  in  dieser 

')  Francis,  ce  dist  Ii  Saisne,  i.  neu  te  devis: 
Hon  in  Karies  Ii  ChauB  qi  Tampire  ot  oouqis, 
Aprl«  Karies  Ujaitiax  qi  tant  fu  mal  passis; 
"Se  remest  oirs  en  F^nce  ne  an  qint  na  an  sis; 
X.  ans  Inisserent  France  ä  .Toifroi  de  Paris. 
Q^nt  Gahna  de  Baviere  fu  do  roiaame  eslis, 

Farne  avoit  bele  et  sage;  maiz  aina  n'an  fn  aira  via; 
Cil   '  une  vacbiere  qi  molt  nt  cler  le  vis: 

Basse  chose  ort  n««!Oz;  mos  Ii  cuens  fu  gentis. 
Puis  fu  Ii  suens  üguafifes  <le  chevax  franchis. 
Tor  la  !>iftutc  de  H  fu  Garins  ses  aniis: 
O  Ii  jut  uiio  nuii,  «i  an  fist  ses  delis; 

T>^  In?  fn  '.o\(j:o]\v>-/.  Ii  forz  rois  Anseys, 

4iu  piiis  ocist  Broier,  doni  anror  nos  est  pi«. 

D'Anscys  fu  Pepius,  iji  proz  lu  et  geutis ; 

Et  de  Pepin  fa  Karies,  qi  not  a  anvais. 

Qai  BOn  parage  conte«  asiez  est  de  bas  pris! 

^Saisne,  disi  Karkmaines,  qi  t'an  a  taut  ajHis?** 
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Weise  episch  dargestellt,  sondern  immer  ist  Karl  der  Grosse 
der  Sohn  Pipins  und  der  Enkel  des  Karl  Martell.  Karl 
Härtel!  (ECarles  Martianx,  Charles  Martians,  Oharle  Martiau 
tt.  8.  w.)  hatte  drei  Söhne:  Carlemans  (Berte  40),  Charles 
(Gar.  S.  3.  vgl.  Sax.  97  % :  Karies  Ii  Chaus)  und  Pepin  (Berta 
43,  Gar.  1,  43.  53  n.  s.  w.)  und  eine  Tochter  (vgl.  Gar.  S.  2). 
!Nach  Auheri  war  auch  eine  Tochter  Karl  Martells  und 
Schwester  Pipins  (147):  Guihorc*)  (Giborty  Giborga-),  die 
Gemalin  des  Königs  Ouri.  ^)  (Auheri  7,  u.  46,».  81,  ss.  138. 
145,  5.  147,7-10.  16Ö,i?»-2o.  212,  ij-13.  172,i3-ir.;  Aubery  26. 
40.  44.  33—3(5;  roi  Anri.  Ii  rois  Auris:  Aubri  2.  33—34. 
73;  Aubcris  237,  u^-^?.  i:^~-n),  vgl.  später.  Die  Kinder 
derselben  waren  Contrre  nnd  ^lalassis  ( Aiil)ori>  237,  s— lo. 
Oiiri  sagt:  leb  b.abe  zwei  Sr»bno  ronrrrr  .f  jm'/  vw'>j  einem 
ibrer  Onkel,  welcher  ibr  FriMiml  ist,  über^elx-n  i.  iiiui  deren 
Scbwester  Senclii'ui  s.  Aiiiii.  3  unten  (Siuincbeut;  v!j1. 
Geste  bourgignoiine).  Gniboic  v.urde  spiiterbin  die  Gemalin 
des  Auberi  (Auberi  S.  3.  54,  i.  81,  i  .;  vgl.  Geste  bourgig- 
nonne;  —  4,28^29.  10,6.  13,  s-s).   Der  Onkel  des  Congre  und 

*)  Zu  (ruiboiire  jrifbt  THrltr  S.  170  seiner  Au^ij^abe  fnliremle  Kemer- 
kung:  ("i'iHt  par  cneiu'  du  nib.  liue  nom  avons  .vuivi,  que  la  reine  de 
Bavu're  eat  qualifiC^c  de  scpur  du  roi  Charles  Mart^U  8.  44  Cette  faute 
n^a  TpM  ite  commiso  par  le  8cribe  du  ms.  Balu2e.  On  y  Ut: 

fet  la  Alle  da  roi  Karle»  Härtel. 
Cctte  leron  est  conforme  aox  donnies  du  podtne  qni  präsente  toajours 
Pi'piii  le  Brei'  comme  beau-frere  «VOrry :  Dans  le  ms.  conBulte  par  M. 
Bekker,  Guibourc  est  noiiiinee  Gisborc;  ce  nom  doit  representer  celui  de 
Gerberofe.  —  s.  Afjol.  33 — 34. 

•')  Vgl.  Kol.  V.  und  Kol.  V.  IV  (260.  T.  L.  1\  und  4765),  wo  üibort 
die  Aude  niece  (ncrc)  und  einmal  aevr  anredet. 

*)  Aubery  64  sagt  Auberi  m  Lambert  Uber  Sonnebeutf  die  Tochter 
der  Guiboro  (vgl.  oben  so  Sonneheut): 

Fille  est  au  Koi,  rö  l  estoire  ne  ment. 

Jsi.  re  TVpin  fifii  douce  France  apent. 

Ma  fillastre  est:  5i  laiin  tlurement. 
Vir!.  Anbe!^'  150.  —  \<rl  Tarbe  S.  184.     I  ber  die  Mutter  des  Ouri: 
La  3«  bUe  du  llti\i,  duc  de  Metz,  et  par  suite  il  se  trouve  eousin  ^er- 
nain  du  Borgoing  Aubery.    In  Aubery  ist  die  Verwandtschaft  nicht 
ervrähnt. 

S 
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des  Malassis  ist  Benselin  (3,  i»).  Auberi  17,a»«»  sagt  Auberi^ 
welcher  Congre  und  Malassis  getötet  hat: 

Se  uoi«  en  Franco,  la  serai  i'ai  ocis. 

Oar  trii])  me  het  Ii  rois  de  Saint  Denis; 

Si  nriioii  erent  eil  diii  que  i'ai  ucis. 

Gar.  8.  2  linden  sich  einige  Verse,  in  denen  von  Ver- 
wandten  Karl  Martells  gesprochen  wird : 
No  regardoit  soa  frtjc  um  «*un  til, 
Ne  «ee  parens,  ne  sca  gemuditt  oorini;  und  weiter: 
N*en  vnii  rieiis  la  fiUe  ne  Ii  üb. 
S.  17  wird  erwähnt  die  Gemalin  Karl  Martells  (7a  rolne  et 
Pejpinei  ses  fiU), 

Mit  Karl  Martell  verwandt  war  ein  gewisser  IGlon,  der 
Vater  der  Aelis  tind  Beatrix,  welche  G-arin  le  Loherain  und 
Begon  de  Belin  heirateten  (s.  Geste  des  Lorrains). 

Pipins  Gemaliu  war  Berte  la  debonaire,      die  Tochter 
des  Königs  von  Ungarn  (Berte  Hi9,  vgl.  S.  115.  116).  Der 
Berte  verwandt  ist  Florians,  s.  GNant.  S.  19: 
II  a  en  eheste  vile  .1.  vRiüant  chevalier 
Qui  a  uom  Florians,  fix  le  conie  Gautier, 
De  raatain  Kallemaine,  che  ne  puet  nul  noier. 
  De  la  seror  Bertaiii,  la  roine  au  vi«  fier. 

*)  Von  der  MiGhen  Bertha,  der  Tochter  der  Sklavin  Kargiste  (Berte 
184^185),  Aliste  mit  eigentlichem  Namen,  hatte  Pipin  zwei  Söhne: 
Bainfirois  und  Heudri  (Berte  406—407).  Tibert  ist  cowri»  Maigiste 
(BfHo  187.  544.  876).  nicht  wie  Gautier  meint.  (Ejwpees  II,  15)  coxisin 
Floiro.  —  Darauf  weist  auch  Schch-r  hin  (s.  Berte  S.  50.  187).  --  Vgl. 
Heuih'i  \nv\  Hainfn»!  im  I^iewllxm  P<'r«nnf'n  sind  gewiss:  Berta 

107:  Luulre  e  Landras,  <ie  erent  anbiilos  Irer.  fc>.  ferner:  Knfances  de 
Charleinague,  ebenso:  Histoire  poetiquo  de  Charlemogne  und  Gautier, 
Epop^es  IL  —  Vgl.  endlich  nodi  Berta  945—49: 

Per  fila  Ii  rois  d'Ongane  ela  avoit  clamor. 

De  Ii  roia  avot  tros  fite,  «i  cum  die  Tautor: 

Lanfeoi  e  Land(i       f^  i-ta  fti  !a  menor, 

Qe  mere  fu  Rolandu,  Ii  nobel  pugneor 

E  de  Milon,  si  cum  oldircs  anc  n-. 
Vgl.  1635—37.  —  Nach  Berta  138—141  ist  Berta  die  Tochter  des  Königs 
von  Ungarn  und  der  Bt  lisant. 

Vgl.  Gautier,  Eixipecs  III,  11 :  La  legende  de  Berte  ne  renferme 
en  r6alit§  d'autre  ^löment  historique  que  le  nom  de  son  h^roine.  8.  femer 
Bist,  litt  XXII,  491  Honfroi  et  Heudri  (ou  Childeric). 
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Von  einer  anderen  Gemalin  Pipins  ist  die  Rede  im  Giir. 
Sie  ist  die  Tochter  des  Königs  Thierry  de  Moriane  und  wird 
genannt  ilhiiii  hetiors  an  <-/er.<  vis  (Grar.  II  157  redet  sie  den 
Rigaus  iitf's  an).  Sie  hatte  mannigfache  Schicksale  gehabt. 
Ungeachtet  der  grossen  Liebe,  wekhe  sie  und  Gariu  (dem 
sie  zur  Gemaiin  versprochen  ist)  für  einander  fühlen,  will 
letzterer  sie  dem  Guillaume  de  Monclin  abtreten.  Jetzt  aber 
wird  Pipin  auf  sie  aufmerksam,  er  verliebt  sich  in  die  schöne 
Blanchefleur  und  macht  sie  zu  seiner  Königin. 

Fipin  hat  im  Epos  eine  grosse  Aiijsahl  von  Kindern, 
denn  sehr  h&ufig  wird  uns  mitgeteilt,  dass  eine  Schwester 
Karls  die  Gemalin  eines  französischen  Bitters  war.') 

Karl  der  Grosse  *)  ist  als  Sohn  Pipins  angegeben :  RM ont 
2e6,u;  OhOg.  287;  Berte  43;  Aquin  3042.  3079;  GNant 
a  7;  Ot  S.  1;  Aye  S.  23;  AetA.  1394;  GBonrg.  S.  22; 
Orl.  19,  ao.  Brüder  von  Karl  dem  Grossen  finden  nicht  er- 
wähnt, aber  eine  Reihe  Ton  Schwestern. 

Die  am  häufigsten  auftretende  Schwester  Karls  ist  Gille 
(Gihj,  Gihiin.  GBourg.  S.  97.  121  ).  Dieselbe  ist  zweimal 
verheiratet  gewesen.  Berte  3472  ist  als  ihr  Gemal  genannt 
Miles  d'Aiglent  (Milim,  roufln  d»'  'Ldhufd  de  Beins,  Rol.  0. ; 

vgl.  RMout.  45,  !7.  119,  37.  146  .  26.  296, 20;  s.  Anm.  2  S.  6,  Berte. 

Gille  ot  non  et  iu  mert»  HoUaiit 
3168,  Tochter  Pipins.  Femme  Milon  >l'Atalent  3472;  s.  auch 
Rol.  P.  230.  P.  T.  L.  229,  T.  u.  P.).  Für  Gille  tiiuL  t  sich 
einige  Male  Berte,  s.  Rol.  V.  VIT.  338, 10-12*,  Rol.  V.  IV, 
4453 — 55.  Aus  dieser  Ehe  ist  eiitspnuigcn  (vgl.  Gau^i^T, 
Epop6es  II,  57)  Roland  (Rolend.  Koleiidis,  Rollaiit.  Il(tllaii- 
din  u.  s.  w. ;  RMout.  119,36-37;  Fier.  S.  85).  Orl.  nennt  den 
Vater  Rolands:  Melon  Dragante  (s.  OrL  7,36.  8,4.  IG  1,21. 

')  Die  Dichter  stcllcu  gern  aul  diese  Weise,  also  durch  Heirat,  eiue 
Verwandtschaft  her. 

*)  Karl,  Karies,  Karies  de  Honloon,  Earlon,  Kalles,  Kallon,  Karle< 
mftgne,  Karlemaigne,  Karlemaine  4  Es,  Carles,  Gallon,  Charles,  Charles 
de  Saint  •Denis  oder  de  Sainte-Denise,  Charles,  Charlon,  Charlemagne, 
Chnrleiuaine,  Charlezmdne,  Challcm^ne,  Karleto,  Mainas  (Mainet)  Ii  rois 
des  frans,  u.  s.  w. 

9* 
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196.  e).  Iiu  Orlaiidu  erscheinen  die  Vpi  waiidtsciialtsangaben 
sehr  verwischt :  Milon  ist  hier  mit  der  Familie  des  Doon  de 
Maiance  in  Verbindung  gebracht  (s.  Geste  de  Doon  S.  43), 
Äoland  wird  der  Neffe  Karls  genannt:  RMont.  215,  lo-no; 
Agol.  1154;  G£oarg.  3.  9—10.  32.  96.  130;  KarlsK.  307; 
Ot.  S.  3. 

Sehr  häufig  finden  wir  Roland  mit  Olivier  zusammen 
erwähnt  (Alesch.,  CorL.  u.  s.  w.}.  RMont.  341 ,  i?  heisst  Eo- 
laud  parel  Ogier.  Guis  war  comin  Roland :  Fier.  S.  85  (über 
Olivier  s.  S.  27  la^  Geste  de  Garin). 

In  Berta  und  Orl.  erzählt  der  Dichter »  dass  Bernardo 
de  Clermont  der  Vater  des  Kilon  gewesen  sei  (Berta  209; 
Orl.  25.  33).  Die  Geroaliu  Milon's  heisst  Berta  (h  imeni) 
(Berta  209—215).  Milon  und  Berta  hatten  einen  Sohn  Roland. 

Eine  Tochter  des  Milon  d'Aiglent,  de  fa  feror  KalloUf 
hatte  zum  Genial  Amalgre,  den  Vater  des  Hardn'-  (GXant. 
S.  39). 

Kin  Bruder  lu»i;iii<l  s  wai'  U  .iiuuUi.  tl,  r  Neffe  Karls 
(Sax.  nO.  f..  54.  Vielleicht  ist  hier  Baldewins,  der  Sohn 
des  liaiieluii,  gemeint. 

Der  /.weite  Genial  der  Gille  war  Gauelou  (der  Stiefvater 
Rolands:  Kol.  0.:  s.  GBourg.  S.  49). 

h't  Ii  rois  (riiis  tantost  l'ait  nmnilor  ilame  (tIK': 
Cclc  ert  siicr  KarleniaiiK.'.  lo  roi  du  Saint-Denise, 
£t  fame  Gaueion,  qui  Ii  cora  Dieu  maudie, 
Et  crt  mcre  Bollant  k  la  clncre  hnrdie. 
Vgl.  auch  Rol.  V.  VII,  229  L.,  ebenso  GBourg.  S.  89  und 
Roh  O.,  femer  292—296,  wo  Ganelon  sagt,  dass  er  Karls 
Schwester  zur  Gemalin  und  von  ihr  einen  Sohn  Baldewins 
habe  (Rol.  V.  IV  223—224;  s.  S.  41).     Karl  gieht  dem 
Bauduin.  seiiieiii  Neffen,  Sehile,  die  Wittwe  Guiteckiu's,  zur 
Genialin  (s.  Sax.;  vgl.  später). 

Eine  andere  Ahstanimung  des  luilaiul  erzählt  der  Dichter 
des  Aquin,    Danach  ist  sein  Vater ;  Tiori  ou  Tyori, duc 

fn^er  Tiori  s.  Aquin,  Einl.  S.  LXYH:  Xöus  avoos  deux  llstes  de 
noms  (V.  61.  738)  qui  ne  laissent  rien  &  d^sirer  pour  l'apparence  historiqae. 
Nou8  f  voyons:  Tiori,  duc  de  Yannes,  pire  de  Roland;  Salomoiif 
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de  Vannes,  der  Onkel  des  Königs  Salomon  und  Genial  der 
Bagueheut,  der  Schwester  Karls  (s.  Afjuin  70.  709.  999  bis 
1004.  1841.  3081-  82;  Tiori,  der  Onkel  des  Salomon,  welcher 
der  Sohn  seines  älteren  Bruders  war:  Aquin  745 — 48;  s. 
RMont.  Salemons,  Ii  fors  rois  coronh  26,  n ;  Salemons^  de  Bet- 
taign€  140,  la.  OhOg.  608.  Sax.  36,«;  8.  et  ton  tieveu  Iiollan$ 
424»  sO- 

Die  Q-emalin  des  Sanson  de  Borgoigne  *)  war  eine  andere 
Schwester  Karls  (Sances,  Sanses  u.  s.  w;  s.  GBourg.  S.  7.  8. 
61.  96.  121);  jedoch  ahweichend  davon  wird  die  Gemalin  des 
Sanson  Fier.  S.  103  als  Tochter  des  Millen  d'Aingler  auf- 
geführt, wo  Gruis  de  Bourgoigne,  der  Sohn  des  SansoD,  sagt: 

On  m'apele  Guiou.  de  Borgoigne  fui  ues 

Ei  fila  d'une  de«  61tes  au  dac  Millon  d*Aingler, 

(vgl.  GBourg.  S.  7.  8.   12.   51.  58.  81.   121).     iluis.  Ver- 
wandter von  Karl  dem  (xrnssen  und  Roland  (Jb'ier.  S.  68.  70). 
Alesch.  2612  nennt  hooys  den  Sanson  fn're: 
Alez  tost  fröre,  ganlez  n'i  »lemorez. 

Weiter  war  eine  Schwester  Karls  die  Gemalin  des  An- 
toine  d'Avignon,  des  Vaters  der  Aye.  (Aye  S.  2.  3.  53  .  .  . 
Ave,  die  Nichte  des  Kaisers.)  Auch  (Ii  cHute)  Renier  de 
Gcnnes  hatte  eine  Schwester  Karls  zur  Gemalin,  denn  seine 
Kinder  Olivier  und  (bete)  Aude  (Aide)  heissen  immer  die 
Verwandten  Karls  und  Rolands  (s.  Fier.  S.  2.  8.  9 ;  RoL  0. ; 
BHont.;  Fier.  S.  172).  Aide  war  dem  Roland  zur  Gemalin 
yersprochen  (Tgl.  Rol.  0.;  GBourg.  S.  122);  als  sie  ron  Ro- 
lands Tode  erfährt,  bricht  sie  snisammen  mit  den  Worten: 
Nicht  ziemt  es  mir,  nach  seinem  Tode  länger  zu  leben. 

Doon  S.  4  wird  erzählt  von  einer  Schwester  Karls,  der 
Gemalin  des  Ripeus,  dessen  Sohn  Anseis  war. 

Auch  der  König  Alurgafier  de  Portingal  war  der  Gemal 


qui  l'ut  cusuit^  roi  ile  liretague,  fils  d dn  Irei-e  aiuc  de  Tiori;  im  autre 
■eij^ear  de  YaniieB,  Baudouin  .  .  ti.  s,  w.  s.  die  Bemerkung-  de«  Heraas- 
gebera  zn  v.  8061 :  Tiori  a-t-ü  quelqiie  rapport  avec  ie  Thierry  d^Augen 
(vengeur  de  Roland  dans  Gaydon)?  b.  Rom.  1671).  S.  67. 

*)  SaxMon  hatte  twei  Brüder:  Xavari  und  Kenier,  vgl»  spater. 
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einer  8 ch wester  des  Kaisers.  Ihr  Sohn  war  Loihier:  ä. 
ChOg.  3223—29. 

Teil  inrt  ni'i's  In  mVne  an  vi«?  fior 
Üüsias  geriiiains  iert  ('allnt  laversier 
Et  fix  estoit  au  fort  roi  ilurgatier 
Qai  Portingal  «voit  a  justidiier. 
Li  rois  Tot  lait  k  Earlon  envoier 
Por  ftdober  et  ses  armes  baillier. 

Vgl.  femer  ChOg.  4318.  3520  u.  Rom.  HI  66. 

JFcnier  wur  wahrscheinlich  eine  Schwester  Karls  die  Ge- 
malin  des  Kaimbaut  le  Frisou  (vgl.  Girant.  Flandrine.  Tochter 
des  Kaimbaut  le  Frison  uud  Nichte  Karls  des  Grossen.  S. 
62.  70.  85). 

Als  Neffen  Karls  treten  noch  auf:  Lother  (ChOg.  ^44^). 
Bertolais  und  sein  Bruder  Honestais  (ChOj;.  9245  —  49). 
BMont.  120, 8  sagt  Karl  von  Bertolais:  inon  cmin. 

Von  den  Gemalinnen  Karls  ist  uns  nur  weniges  in  den 
Epen  mitgeteilt: 

Seine  erste  Geinalin  war  die  Tochter  des  Köriij^s  Gala- 
frio  von  Spanien,  öaliene  (s.  später)  —  ^r.'iin.  2.  7.  58  — , 
denn  es  wird  uns  erzählt  Berta  1645  ff.:  Fipin  und  Berta 
worden  vergiftet.  Ihr  jnnger  Sohn  Karleto  wurde  nach 
Spanien  zum  König  Galafrio  gebracht»  welcher  ihn  ernährte 
und  erzog.  Dieser  verheiratete  dann  den  jungen  Eönigssohn 
mit  seiner  Tochter. 

Eine  zweite  Gremalin  erwähnt  der  Dichter  des  Mac,  S*  3 : 

i^lancheflor  fiUe  al  roi  de  Costantinohle. 
Fiune  Kallon  ...  (S.  4.  Blan^flor). 

Ausserdem  hat  nur  die  Handschrift  von  Montpellier  des 
Doon  eine  Helissaiit  als  Genialin  Karls,  von  der  Flandrinette 
geboren  wurde,  die  spiiterc  Genialin  des  Doon. 

Von  Blanehetlor  hatte  Karl  einen  Sohn  Looys,  welcher 
auf  der  Irrfahrt  der  Bianchetior  im  Hause  ihres  Gastfreundes 
Primerain  gehören  wurde  (Mac.  S.  117).  Sonst  wird  Looys 
(Loeys.  Loeis.  Loeis.  Loois)  noch  als  Sohn  Karls  erwähnt: 
MAim.  S.  66  ;  Aioh  18:  RMont.  36,2:  ChOg.  7277;  HCap. 
a  213;  Aleseh.  3282;  BaoulO.  99.  135;  Elie  50  ; 
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Ave  S.  9.  23.  62.  81;  ChNym.  S.  48;  CorL.  50.  62.  72. 
1692  ;  8.  auch  Gorm.  276. 

Gönn.  454 — 56  heisst  ein  Bitter  Segain  eusin  germain 
rot  Lofejms.  Mit  Lohier  zusammen ,  seinem  älteren  Bruder, 
wird  Looys  anfgefülirt  MAim.  9—11 :  Loojs  et  Lohier  (PainznS) 
s.  12 — 13*  Dem  Lohier  begegnen  wir  auch  noch:  Jourd. 
1078.  1105  u.  2055.   BHont.  10,  si. 

Ausstr  diesen  beiden  Sölinen  lernen  wir  noch  können 
Charlot  (CaUos.  Callot,  Carlotto:  Rom.  III  33;  Xiiileto:  Main.; 
S.  ChOg.  969:  HBord.  S.  3:  EnlÜg.  1373:  »oh  maUre  Tlevrl 
(TÄrdane)  und  Bueves  (AetA.  801.  849.  1725:  üls  de  Charle- 
magne  et  de  la  reine.   Bueves  Ii  an/es). 

Eine  ziemlich  bedeutende  Bolle  spielt  der  Name  Bdissent 
(Belissans,  Belisant).  Biese  Belissant  war  die  Tochter  des 
Kaisers  (AetA.  227.  414.  428.  580. . .  Ot.),  dreimal  tritt  sie 
auf  tmd  jedesmal  wird  ihr  von  dem  betreffenden  DicJiter  ein 

anderer  Gemal  gegeben.  Während  der  Dichter  der  ChOg. 
(115)  iu  ihr  die  Gem. diu  Gaufrey's  und  die  Stiefmutter  des 
Ogier  sieht,  wird  sie  uns  in  AetA.  (227.  414.  1971  .  .  .)  als 
die  (renialin  des  Amiles  dargestellt.  Endlich  begegnen  wir 
ihr  im  Ot.,  wo  sie  die  Gemahn  des  Otinel  ist.  Otinel  war 
der  Bote  des  heidjiischen  König'?  Garsilion  und  dessen  Vetter 
(Ot.  S.  2.  9 ;  s.  später),  er  nalmi  das  Christentum  an  und 
Karl  wurde  sein  Pate  (S.  22).  Rnland  verspricht  ihm  Be- 
lissant ^  sa  Cousine  germaine,  zur  Gemahn  (S.  13)  und  S.  23 
wird  uns  erzählt,  dass  Karl  dem  Otinel  seine  Tochter  und 
die  ganze  Lombardei  giebt. 

Im  Aiol  treten  zwei  Schwestern  des  Loeys  au£  Avisse, 
die  Gemaün  des  Elie  (s.  Aiol)  und  Ysabel  (Aiol  1984.  2008. 
2073:  Elle  2748,  s.  Geste  de  St-Gilles).  Letztere  hat  eine 

Toclittr  Liisiane  (Aiol  1989.  1994  ). 

Looys,  Cemperew  vassal,  ist  eine  hervorragende  Persön- 
lichkeit in  den  Epen.  Er  heiratete  die  Blancheflor,  die 
Schwester  des  Guillaume  d'Orenge  (CorL.  2677;  s.  Alesch. 
2858:   Aymeris  gendres  Looys;  Alesch.  2798  Blanceflor, 
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Schwester  "Wilhelms.  7917:  la  rolne  FiUe  Aymeri;  Aye  S.  10. 
11;  vgl.  HCap.  S.  44—47). 

Eine  Tochter  der  Blanchofleur  ist  Aaliz  (Aleach.  3058. 
3129—30:  Aymeris  und  die  vier  Onkel  der  Aaliz  umarmen 
dieselbe,  7609:  nike  Guillaume),  die  G-emalin  des  Benoart 
(Alesch.  3256  .  .     s.  S.  134)  —  s.  später  — . 

Blanche  de  France,  Tochter  des  heiligen  Ludwig,  hei- 
ratete Ferdinard  de  la  Cerda,  den  Infanten  von  Oastilien. 
(Cleomades,  Hist.  litt.  XX  710.) 

Ein  Sohn  des  Königs  Looys  \v;ir  Ijolierd  (demin.  von 
Lohier.  —  6513 — 14).  HOap.  wird  uns  noch  eine  Tochter 
der  Blancheflor,  Marie,  geuaunt  (8.  21  .  .  .  .).  si»^  heiratet o 
den  Hugues  Capet*)  (S.  174),  welcher  später  /um  König  von 
Frankreich  jiewählt  wurde*).  Ihr  Sohn  war  Charles  (S.  21), 
der  vielleicht  identisch  ist  mit  Robers.  Hugo  "*)  regierte  neun 
Jahre  und  Robert  vierunddreissig  Jahre  (S.  242). 

Ein  Pate  des  Königs  Loeys  ist  Loeys,  le  plna  jenne  fds 
d' Herbert ;  fiUeid  duroi  Loeift  (BaoulO.  2076. 2514—19. 2539 .... .) 

Eine  dritte  Tochter  des  Loeys  war  wohl  Aalais ;  dieselbe 

hatte  zum  Gemal  Baoul  Taülefer  (BaoulO.  15   5465. 

8372).  Dessen  Sohn  Baoul  de  Gambrai  wird  als  neoeu  du 
m  Xoeiy«  angegeben.  (BaoulC.  293.  306.  469.  718.  835  u.  s.  w.) 
475  heisst  Baoul  eoutin  du  roi  Loeys,  BaoulC.  5399  wird  der 
Grosssohn  der  Aalais,  Gantier  oder  Gautelet,  der  Neffe  des 


^)  Kues  Cappez  (Cappes)  ist  der  Sohn  iles  Kichicr  de  ßeaugency,  des 
Gemals  der  Beatrix  (sB.,  die  Sohweeter  des  Metsgers  Simon  in  Paris. 
(HCap.  S.  6—7). 

*)  Historisches  flber  Loeys  uod  Hugues  Capet  wird  mi^jeteilt  HCap. 
Einl.  S.  XLVn.  u.  f. 

*)  In  HCap.  wird  uns  eine  Erzählung  der  abenteuerlichen  B'ahrten 

des  Hugo  gegeben.  Er  bat  eine  grosse  Anzahl  von  unehelichen  Kindern. 
So  er/iihlt  der  Diehter  S.  96 — 107:  Während  seines  Aufenthaltes  in 

Braliaiit  und  Hainaut  hatte  Tliigo  von  mohrpren  T)nmf>n  Kinder  sxelialit, 
wcleh  letztere  nach  Paris  zu  ihrem  Vater  Lielioii.  Sie  waren  zeliu  P>ri'uler 
von  zehn  verschiedenen  Müttern.  Zwei  «lerselben  werden  genannt :  Riehier 
und  Ileuri.  Nach  S.  232  heisscn  zwei  andere  uneheliche  Söhne  des  Hugo : 
Renand  und  Oesixu 
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Königs  Louis  geuauut  (vgl.  zu  Kaoul:  La  Geste  du  Nord. 
S.  später). 

Von  einigen  Verwandten  ist  noch  du:  Bode:  Agol., 
HBord. ,  EnfOg. ,  Jer.,  duch  lässt  sich  ihr  Verhältnis  zur 
Königsfamilie  nicht  erkennen.  Fagons  parent  Karion  (Agol.  20.. 
fenesc/utu»,  dw  tPOrctmie»  19)  parem  el  nies  et  baron  Karion 
(AgoL  III). 

Amaiuy  de  la  Tour  de  Kivier  sagt  zu  Gharlot: 

De  par  vo  mere  moult  pr^s  tous  apartieng, 
(HBord.  a  9.  15.) 

Daniiel  del  lignftge  le  roi  Charloa  Härtel, 

(Jer.  8376.) 

Gut  <1o  Saint-Onier,  estrais  (loa  lignag«  Charlon 
(EnlOg.  515.  868.  6128.) 

Gautier  de  Termes  ist  rille.v  Looys.   (MAim.  74.  512). 

Zur  Verwandtschaft  Karls  gehört  auch  Gottfried  von 
Bouillon  (b,  später). 

e.  Köuig  Philipp. 

In  irgend  welche  verwandtschaftliche  Beziehung  zu  den 
Karolingern  hat  der  Dichter  der  Chanson  d'Anti<»c]ii.'  dou 
König  Pliiü]>es  nicht  gebracht.  Philipp  hat  nach  Ant.  zum 
Bruder  Hugues  del  jMaine  (Huon  du  Mans,  Hue  del  Maine, 
Hues  del  Moines,  Huon  le  (do)  .Maigne,  Huon  Ii  Man- 
sois,  Ii  MansiaxM  s.  Ant.  I  53.  III  37.  207,  VIII  10. 
207,  Jer.  1033—34)  —  vgl.  Geste  des  Lorrains  — . 

Huon  du  Mans  parent  du  duc  Fagon 

(EnfOg.  5072.) 

Der  Sohn  einer  Schwester  Philipps  war  Estatin  Vhnases  ^) 
(Ant.  II  76.) 

Drus  fti  l  empereor  et  de  sa  seror  n«9. 
II,  77  nennt  ihn  der  Kaiser:  Biaiis  nie», 

')  S.  Anu  I  62,  Anm.  3. 
S.  Ant.  II  76,  Anm.  8:  Die  griechischen  Historiker  nennen  ihn 
Tatixoa  od.  Tatice.  Die  lat  Chroniker:  Tatinns.  £r  war  sarazenischen 
Urepron^s  nach  Anne  Comn^ne  .  .  u.  s,  w. 
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Cosin  des  Philipp  war  Tierris  de  BlanBdraB^)^  (Ant 
in  206.)*) 


IL  La  Geste  de  Guillaume  d'Orange. 

Die  zweite  H::inpttamilie  ist  die  des  Garin  de  Montglane 
(La  Geste  de  Guill  lume  d'Orange  ).  W  itlireud  uns  in  der 
Familie  des  Doou  de  Maiance  durchweg,  wenn  nicht  immer 
verräterische,  so  doch  aufrülireri^che  Vasallen  entgegentreten, 
80  sind  die  Nachkommen  des  Garin  de  Montglane  die  treuen 
Anhänger  und  Begleiter  ihres  Herrn  und  K-önigs  in  jeder 
Gefahr. 

a.  Die  SShn»  d«s  Oarln  de  Montglane. 

Der  Stammvater  dieser  Familie,  Garin  de  Montglane^) 
(s.  Doon  S.  1.  162.  163^),  hatte  von  seiner  Gemalin  Mabile 
fGaufr.  S.  lo)  vier  Sohne:  Hernant  de  Beaulande.  Renier 
de  Genes,  Milon  de  rouüle  und  Gerard  de  Viane  (^Gaufr. 
S.  10.  25.  278.  313). 

Ernaut  (Emalt  de  BiaUande  U  grant  OhOg.  5915),  der 
Sohn  der  Mabile  und  Garin's,  war  der  Vater  des  Ajmeri 
de  Narboone  (Ganfir.  S.  113.  342.  MGuiU). 

')  S.  Ant.  II  813,  wo  P.  Pftris  in  dw  Anm.  in  filoodru  sagt:  Oautier 
de  Bhmdras  xummh  Tieris  (I  101.  III  S06). 

*)  Den  Stammbatam  der  Geate  da  Bin  a.  S.  49. 

')  Die  V  r_i  chichte  des  Haaaea  Garin  findet  sieb:  JBKat  litt.  XX ll 
439—446  in  Uaril.  Savari,  Herzop  von  Aquitanien,  und  die  soböne 
Flf>rc,  die  Tochter  des  Thicni.  waren  die  Elfern  Ortriivs.  Garin  war 
der  drittr  Sohn.  l><  i  soiner  (u'K)urt  fanden  sich  drei  Feen  ein:  Morg'ue, 
Schwester  des  Artus,  Jtia,  vielleicht  die  Mutter  des  Godcfroi  de  Bouillon 
«nd  Oloriande.  Anteaume,  der  firader  Gktrb'a,  erbSli  nur  Genaalin 
Germaine,  die  Tochter  des  Narquilaa  dAUxandre  (onde  du  efil^bre 
Perabras).  Von  Anaeaune  atamoott  ab  Yon  de  Oaaoogne  (439)  und  die 
aebönc  Chi  risse,  die  Gcmnlin  dea  Renaud  de  Montauban.  Vqrl.  Geate  de 
Doon.  S.  43.  In  dem  Werk  uincs  tinuvt  re  ausi  dem  13.  Jahrhundert 
hpjspt  der  Vater  Garin's  Aimeri,  nieht  Savari.  Er  liinteHioss  drei  Söhne: 
Garin,  Geriu  uikI  An«»eanm(>  (suniomme  du  ßlois)  (441).  -  Hist.  litt. 
XXII  496  wird  erwähnt;  Mabile,  soeur  du  comte  de  Limoges,  avait  ete 
promiae  par  aon  fr^  au  Gomte  Hugues  dAuvergne. 


V 
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Bender  (Benier  de  Gennes,  R.  de  G-ennles,  R.  de  Genne  . . .) 
hatte  von  aeiner  Gemalm,  der  Schwester  Karls^  zwei  Kinder: 
Oliviers  nnd  Aide  (s.  Gftnfr.  S.  42,  Fier.  a  8.  172  —  vgl 
Geste  du  Boi  — ¥ier,  S.  69  redet  Karl  den  Benier  an: 
Inatu  niea.  Aide  (Aude,  Audain)  wird  sehr  oft  mit  Gille, 
der  Schwester  Karls,  zosammen  genannt  in  GBourg.  (S.  39. 
121  11.  s.  w.).  Als  Schwester  des  OliTier  finden  wir  sie  an* 
gegeben:  Sax.  278,  m-w;  Bol.  V.  VII  356,  m-m;  GBourg. 
S.  33. 

Ihren  Bruder  Rondel  (Ferant)  ei*wähnt  Aide:  Bol. 
V.  VII  36ß,  33.  s.  Rol.  r.,  wo  Auile  sagt,  mon  frere  Ferrant 
(272). 

Als  Nichte  des  Hernaut  ist  Aide  aufgeführt:  Rol.  V. 

Vil  3o9.  u 

Olivier  heisst  Rol.  V.  VII  3'29.  c  ondes  RoUant. 

In  KiirlsR.  erzählt  uns  der  Dichter  ein  Liebesabenteuer 
des  Olivier  mit  der  Tochter  des  Königs  Hugo  (von  Konstan- 
tinopel, Griechenhmd  und  Persien  bis  nach  Kappadocien). 
Vgl.  darüber  auch  Rom.  IV,  400.  415—20. 

In  späteren  italienischen  Versionen  hei  die  Geliebte 
des  Olivier  einmal  Gismondai  ein  anderes  Mal  Jacqueline. 
S.  Born.  IV»  416: 

G-alien  deve  la  sua  nascita  al  gab  d*01lvier. 

Jacqueline,  welche  sich  Mutter  fühlt,  wird  vom  Hofe 
ihres  Vaters  verjagt  und  gebiert  in  einem  Garten  einen  Sohn. 
Zwei  Feen  treten  herzu,  Galieune  und  Esglentine.  Erstere 
giebt  dem  Sohn  der  Jacqueline  ihren  Namen,  und  letztere 
weissagt»  derselbe  werde  vor  seinem  Tode  Karl  den  Grossen 
erblicken.  S.  Rom.  IV  417.  Hier  heisst  es:  Uliviere  ver- 
gisst  nicht  die  Treue,  welche  er  der  Braidamante  (ßglia  dei 
Soldano:  IV  400)  schuldet. 

In  einem  anderen  Text  werden  Aquilante  und  Grifone 
zu  Söhnen  des  UliTieri  gemacht.  (Vgl.  dazu  Bicciardetto 
später.) 

Nach  Orl.  61  hatte  Uliuieri  einen  Sohn  von  der  Me- 
ridiana,  der  Tochter  des  heidnischen  Königs  Ohalidoro. 
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Milon  de  Poille,  der  dritte  Sohn  des  Garin,  hat  nach 
EMont.  294,18-1»  einen  Sohn  mit  Namen  Frauquet 
(comin  Olivier  .  .  . 

Le  fil  Milon  de  Paille,  d'Otrente  la  die). 

Über  den  vierten  Sohn  Garin's,  G-erard  de  Yiane,^)  vgl. 
Girars  de  Rossillon  S.  später.  Gerard  heisst  der  Onkel  des 
Olivier  RMont.  265,  ai;  ebenso  BoL  F.,  336.  L.  Als  Onkel 
der  Aude  finden  wir  ihn  angegeben: 

Rol.  V.  VII.  358,  la.  359,  i. 

Gontars  (quens  fn  d^Auvergne)  ist  nU$  des  Girart  de  Viane 
genannt  ChOg.  5199. 

Ein  Verwandter  des  Hauses  Garin  ist  nach  MGuill. 
Landris. 

b,  Aymeri  de  Narbonney  der  Sohn  des  Hernant 
de  BeanlMidei  und  seine  Naebkommen. 

Aymeri  (Aymeriet,  Aiuieri,  Auner)  de  Narbonne,  der 
Solm  (Ils  Ht'i  naut  de  Beaulünde,  hatte  zur  Gemalin  Hmnenjart 
(MAiui.  231  —  Erraengart, -)  Erinangart)  de  Pavie  (  Alesch. 
2168.  3205).  welche  Alesch.  591  die  natürliche  Mutter  Wil- 
helms genannt  wird.    S.  Alesch.  590—92. 

Et  Ayinpri  mon  chier  pere  r}mrnal, 
Et  Erniaiigart  ma  merc  natural, 
Et  mes  eliiers  trt'ros  (lui  sont  bicn  principal. 
Wenn  auch  Wilhelm  vielleicht  ein  natürlicher  Sohn  war, 
so  ist  doch  späterhin  Hermengart  bestimmt  die  Gemalin  des 
Aymeri  jrowesen,  denn  einmal  wird  sie  in  MAim.  als  die  Ge- 
malin Ayiacn's  aufgeführt,  dann  aber  ist  sie  auch  die  Mutter 

V)  S.  flist.  litt.  XXII  449-^454:  La  Chansoii  de  Girart  de  Viane 
est,  ainsi  qne  nous  Tavons  remarque  plus  haot|  une  controfaeon  de  celle 
de  Girart  tlc  Roussillon.  La  mrin«'  trnditinn.  rapportt'C  k  deux  j^randes 
familles  feodales,  uous  prt'senti'  d  uii  cotc  rAllemand  Ginirt,  duc  d*^«!  d^'ux 
Bourgügues  et  maitre  du  chäteau  tlo  Roussillou,  üis  de  Drogon,  pareai 
d  Ogiar  le  Danois,  frero  de  Beave  d'Aigremoiit,  d'Aimon  de  Dordogne, 
de  Simon  de  Fouille  et  de  Doon  de  Nanteuil;  de  Tautre  cote,  rAquitein 
Oirart,  duc  de  la  haute  Bourgo^net  fils  de  l'Auvergnat  Garin  de  MontgUne, 
fröre  de  3Iilon  de  Pouille  et  d'Ernaut  de  Beaulande  et  de  Renier  de 
GSnes  (449  ).  Girart  de  Viane  a  epouae  Guibour,  la  fille  da  roi  Othon  (454). 

')  8.  B.  38  Adid. 
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der  vielen  Brüder  "Wilhelms:   walirscheinlich  hatte  Avmeri 

Yon  ihr  acht  Söhne  (nach  vielen  Angaben  jedoch  nur  sieben) 

und  mehrere  Töchter.    Von  den  acht  Söhnen  ist  Bernart 

de  Brubant  der  älteste  (MAim.  538),  der  jüngste  Guibert 

(BComro.);  die  anderen  heissen:  Hemauz  de  G-ironde,  Bueve 

de  Gommarchis^  Garin  d'Anseüne,  Guillaume,  Guichars  und 

A}*mer8.   (S.  Alesch.  2846  u.  f.  6241^42: 

Aymeria  et  toz  «es  .VI.  enfant, 
£t  «i  neveu  ei  si  apartenant. 

KAim.  240,  KarlsR.  64.  579.  739.  766  n.  s.  w.). 

Der  Name  der  einen  Tochter  ist  Blancheflor  (Alesch. 
S.  290.  3068-70.  2798.  2890.  s.  Geste  du  Eoi :  die  Gemaliu 
des  Königs  Loovs.    S.  -JS.) 

1.  Bernart  de  Brusbnn  (Bernarz,  B.  de  Brebant  u.  s.  w.) 
wird  als  Bruder  Wilhelms  erwühnt  KarlsK.  765;  BMont. 
24,16;  PrOr.  1329.  Er  ist  d.  r  Vater  des  Bertraut  (Alesch. 
5182)  und  des  Guielin  (ChJS'ym.  114—15;  der  Neffe  Wil- 
heims  ist  Guielin:  ChNjm.  597.  607.  1114—15;  PrOr.  905. 
910.  516.  548;  Bertrant,  Neffe  des  Wilhelm:  GovYIt.  1460. 

1499;  PrOr.  10.  64         905.  910;  OhNym.  32.  417  ; 

Elie:  222—23,  263--64  u.  s.  w.;  OorL.  1145.  1166;  Alesch. 

5641          5945;  Ant.  YIII  55.  269).   Der  Vetter  des  Girars 

heisst  Bertrans  Alesch.  5837;  Alesch.  139.  154.  168  ...  . 
redet  Bertrans  seinen  eigentlichen  Vetter  Vivien  ni4s  an. 

2.  Hernauz  de  Giroiide  (Ernait,  Ernays,  Ernaus,  Her- 
naus, liernai's  u.  ^.  w.)  ist  der  Sohn  des  Avmeri  nach  Alesch. 
2849.  ChOg.  12o6  (Bruder  des  Garin  d'Auscnop  Aye  S.  44; 
Br.  Wilhelms  (Alesch.  2391),  des  Aimer:  Alesch.  4848.  4894, 
Oheim  des  Grafen  Bertran  BlarlsB.  64.  566  ^). 


Zn  V.  684,  wo  Ernant  de  Bi&ttlande  genannt  wird,  giebt  der 

Herausgeber  des  BComm.  foltrenJe  Bemerkung:  Ernaiit  de  B.,  mentionne 
parmi  les  Chevaliers  franeais  et  allemantls.  dont  les  N  nl  nnnais  cspörej^t 
etre  secourus.  Ce  iie  ])eut  pas  etre  le  pere  d'Aimfri.  lu  ii-  son  «juatrit'-me 
fils,  plus  connu  sous  le  nom  dErnaut  ile  CtitmihIc.  N^''-  Hernaut: 
Doon  S.  4,  wo  ein  Hernaut  de  Giron  als  elfter  Sohn  des  Dooii  de  Maiauee 
angegeben  ist* 
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3.  Beiives  de  Commarcbis  (Bueves,  Buevon,  Bevon)  hatte 
zur  Gemaliü  Beatris, ')  (BComm.  769 :  Beatru  tnoillier  Buevon). 
Seine  beiden  Söluie :  Giniis  und  Grui  (Gerart  —  Guis,  Guion, 
Guielin  — ;  Alesch.  2953.  4400;  CovViv.  57—68.  1044; 
BComm.  115—116,  120  121:  Girars,  NeÖe  Wilhelms:  Alesch. 
2104;  OovViv.  1043.  1109  j  Gui  cousin  germain  bon  Bertran: 
BComm.  127). 

4.  Garin  d'Anseune  (Sax.  II  69.  187  —  33,  ,:  BComm. 
684)  war  der  Vater  des  Vivien  und  Guichardez  (CovMv.  10. 
1155^56.  1833).  Vivien,  der  ältere  wird  der  Neffe  Wü- 
heims  genannt:  Alesch.  9. 106.  131 ;  CSorViv.  13.  24  30  u.  s.  w. 
Nach  EnfViT.,  Eist,  litt  XXII  603,  war  Yivien,  der  Sohn 
des  Garin  d'Anseune  und  der  Eastasse  oder  Hoitace,  der 
Tochter  des  Naime  de  Baviöre.  Ghiichardet  helBst  »der  Neffe 
des  Wilhelm**:  CotYIv.  1180,  Alesch.  304  den  Aymeri  nennt 
der  Dichter  den  Grossvater  Tivien^s:  CovYiv.  124;  601—2 
hören  wir  Vivien  sagen: 

Et  TO«,  Gontene,  Gaiboir,  ma  dame  bele, 
Vos  me  norristes  loncten»  aos  to  metsele, 

5.  Der  fönfte  Sohn  des  Aymeri,  Guillanme,*)  ist  der 
berühmteste,  und  zugleich  der  Mittelpunkt  dieser  ganzen  Geste. 
Er  spielt  in  den  meisten  Epen  dieses  Kreises  bei  weitem  die 
grösste  Bolle ;  mit  besonderer  Vorliebe  schildert  der  Dichter 
seinen  unerschütterlichen  Mut,  seine  glänzende  Tapferkeit  und 
seine  hervorragenden  Charaktereigenschaften.  Wenn  auch 
oft  seine  ungeheuren  Taten  menschliches  Mass  und  Ziel  weit 
überschreiten,  so  wird  er  doch  bald  bei  seiner  echten  und 
rechten  luiterlichkeit  eine  Lieblingsfigur  für  den  Leser. 

Einer  seiner  treuesten  Begleiter  ist  Vivien,  sein  Neflfe ; 
füi*  ihn  fühlt  A\'ilhehii  eine  zärtliche  Zuneigung  und  achtet 

')  S.  die  JJenierkung  tles  nerausi^rebers  des  BComm.  zu  Beatris: 
Dans  1(;  Departement  des  Enfniits  d  Aimeri,  la  i'emme  de  B.  est  appeiee 
Helissant,  fillo  d'Yon  de  Gasn 

-)  llistorischea  über  Gialluumc  s.  Jouckbloct,  Guillaume  dOrcnge. 
IL  Teil.   (S.  60—67.) 

Gailliattmes,  Ouillielme  .  .  .  G.  aw  Court  KeZf  au  eort  ne«,  G. 
Fierebraoe  CorL.  900.  Bracefidre  Ii  cuent  Alescb.  1676 ;  La  Fierebrace 
1916—18  u.  t,  w. 
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sein  eigenes  Leben  kaum  noch,  als  Vivien  ihm  doxch  den 
Tod  entrissen  wird.') 

Schon  KariaR^  (739)  erfahren  vir,  dass  Ghraf  Gnillelme 
d*Orenge  der  Sohn  des  Grafen  Aimeri  nnd  Bruder  des  Grafen 
Bemalt  war.  Femer  heisst  er  der  Sohn  Ajnneri's:  ChNjm. 
1196.  GotYIt.  1819.  OorL.  912.  Alesch.  590.  2157  (s.  OorL. 
818—820,  vgl.  auch  OotVIt.  1820—21;  CorL.  213  u.  s.  w.) 

Nach  vielen  Mühseligkeiten  gelang  es  Wilhehn,  Guihor^ 
zu  seiner  Gemalin  zu  machen.  (ChNym.  10;  FK>r.  1872  bis 
75  ;  CovViv.  795;  MGuüL  2.  466— 60 ;  Alesch.  839.  S.  PrOr. 
33—35: 

Si  oome  QrengB  brim  Ii  omu»  OnUlelmef 
Frist  &  moillier  dame  Orable  ia  laige 
CeLe  fii  ferne  le  toi  Tiebant  da  Pene. 
vgl.  auch:  ChNym.  5  u.  f. 

Guillaumeit  Ii  manchis  au  cort  n6t 

Et  fi^t  CTuil>or  baptizipr  et  Irvcr, 
(^ue  ii  toU  le  roi  Tiebaut  l  Escler; 
Puis  reapouta  4  moillier  et  ä  per  .  .  . 

»)  S.  Ales(  b.  S.  S86— 89. 

Li  cnens  se  pasme,  tanf  :\  «on  «hif^l  mene. 

i^uant  se  redrece  s'a  l  -Mitaiit  n  ^/anle 

Que  un  petit  avoit  le  chiei  uiuile. 

Bien  ot  sou  oncle  oi  et  escoutO, 

Por  la  pit^  de  lui  a  aouspir^. 

„Dax!  dist  OuUlaumeB,  or  ai  ma  volente!" 

L'cnfant  cnbnice,  si  Ii  a  tlemande: 

„Biax  niei,  -?i»-tu?  por  saintc  Charit^  !^ 

„Oll  voir,  oncles,  mais  pni  ai  ib^  «»nnt''': 

N'est  pas  merveille,  car  ic  euer  ai  ereve". 
Vivieu  iüiiit  daun  den  Tod  berannahcn  und  uimmt  Abscliied  von 
sciuciu  Onkel.   Der  Dichter  sagt  uns  dann: 

L*aiae  8*eii  vet»  ne  pot  plas  dcmorer: 

En  Paradis  la  fist  Dex  osteler, 
-)  Guibor,  oder  wie  sie  vorher  genannt  wurde,  Orabb%  war  die  Ge- 
malin de«  flchurki^.  lii  :i  Heiden  Tiebaut  de  Perae;  8.  PrOr.  26 — 28: 

Cele  Iii  11^         la  gent  paienie, 

Et  si  iu  ieiiic  !••  roi  Tbiebaut  d  Auiri^ue: 

Puis  crut  en  L>eu  lo  iil  Saiuto  3Iaric, 

B.  apäter. 
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CorL.  1368  -79  (2222)  wird  oi-zäblt.  dass  Wilhelm  die 
Tochter  des  (xaitier  heiniten  will,  doch  erfahre  wir  später 
nichts  weiteres  darüber.  CorL.  115  sagt  der  Dichter,  dass 
Wilhelm  parens  Hemaut  d^Orlient  sei. 

6.  Aymers  U  chetis  war  der  sechste  Sohn  des  Aymeri. 
(vgl.  Alesch.  5401  u.  f.  7588:  Ii  vesques  Aimeri;  BGomin. 
682—308  u.  8.  w.).  In  HCap,  ist  Drogue  (Drogon)  der 
Sohn  des  Aymer,  derselbe  heiratet  Flore,*)  die  Tochter  des 
Clan  US.  -)  Marie,  die  Tochter  der  Königin  Blancheflor,  heisst 
nin-e  Dronon  (HCap.  124—130). 

7.  (Tiiicbarü,  der  siebeute  Sohn  Aymeri's,  ist  erwähnt: 
Alesch.  2848. 

8.  Eiidlicli  war  Guibert  d'Andrenas  (die  Gemalin  des 
Guibert  war  nach  GuibA.  Eist.  litt.  XXII.  Angalete,  s.  später) 
noch  der  Sohn  des  Aymeri  (Alesch.  5198.  BCoium.  (584. 
MAim.  1844.  2040;  roi  iVAndrenaa  Alesch.  4459:  frin' 
Guillamm  5198;  Cil  estoit  rois  et  corone  poHa  5199).  CovViv. 
1820—21  sagt  "Wilhelm:  Ich  habe  7  Brüder.  Sonst  werden 
gewöhnlich  nur  sieben  Söhne  des  Aymeri  angegeben.  Z.  B. 
BOomm.  671 — 84:  Bueves,  Gruillanme,  A'imers,  Bemaiz 
de  Brebant,  Parins  d'Anseüne,  Quibers,  Ernaus  de  Bialande 
(de  Girondej  vgl.  auch  Elie  845—48.  S.  auch  MAim.  3082: 
Aymeri  und  seine  sieben  Söhne,  deren  Onkel  roiit  Otes,  H 
fire  (VYspoIit»'  war  (s.  später).  Vgl.  auch  ÄIAim.  S.  92,  wo 
sechs  Söhne  grnaiint  wenlcn:  Guillaume,  Hernaut,  Buevon, 
BiTiiart.  Garin,  Guibelins.  Giübclia  liiach  3IAim.  1828. 
Iö39  der  Sohn  Aymeri's).  muss  ein  deminutivum  von  Guiberz 
sein.    S.  MAun.  2049—50: 

Premiers  l  apol«'  danz  (Tuibcrz  Ii  marchis: 
„Sarrazin  frere^,  ce  a  dit  Uuibelins,  .  .  . 

Ausser  Blanchefleur  hatte  Wilhelm  noch  eine  andere 


*)  In  Aim.  (Hiat.  litt.  XXII  46B)  ist  die  Gemalin  des  Aymers 
Soramonde,  die  Tochter  des  £onig8  von  Persien. 

*)  König  Clarvus  hatte  zur  Gemahn  die  Soramonde.  Er  hatte  einen 
Sohn,  Brandonne,  und  eine  Tochter,  Flore. 
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Schwester,  deren  Sohn  Gautiers  de  Toulouse  war.  (S.  CorL. 
1212.  1276.  1640—48: 

Civiillaume  en  apela  firaiitiers  le  Tolosan,  til  de  hu  üucv.) 

Nach  Ann.  Mist.  litt.  XXII  4(>8  hatte  Aimen  laut" 
Titcliter  (geschichtlich  sind  nur  zwei  bekannt),  die  älteste 
heiratete  Dreux  de  Montdidier,  ihre  Kinder  sind  Gaudin, 
Eiclicr.  Samson  et  Angelier.  Die  2.  Tochter  war  vermalt  mit 
Raoul  du  Manä  und  war  die  Mutter  des  Anquetil  oder 
Auquetin  le  Normand.  Aus  der  Ehe  der  3.  Tochter  mit 
einem  englischen  Baron  entsprangen  5  Söhne:  RabeaU| 
Estormi,  Villars,  Sohier  du  Plessis  und  Saint  Morant.  Huon 
de  Floriville,  der  Gemal  der  4.  Tochter  Aimeri's,  war  der 
Vater  des  Forqae  oder  Foulque  de  Candie,  welcher  die 
schöne  Anfelise  raubte,  die  Schwester  des  Königs  Thibaut 
d'EsclaTonie.  Blanchefleiur  war  die  6.  Tochter.  (S.  JB^oulque 
de  Gandie,  Hist.  litt.  XXII  544). 

Hue  de  FloriTÜle  hatte  nach  Foulque  de  Gandie  (Hist. 
litt  XXII  645)  einen  Bruder  Vivien. 

In  MAim.  spielt  eine  grosse  Bolle:  Gautier  de  Tennes, 
der  157.  481  als  der  Keffe  Aymeri's  angeführt  wird  (s.  Geste 
du  Bei,  8.  S»  25).  Ebenso  kommt  er  vor  in  CovViT.  (1430. 
1398),  wo  der  Dichter  ihn  zn  Yivien  sagen  Ifisst:  Ni^8  Vivien, 
Wir  haben  vielleicht  anzunehmen,  dass  Gautiers  de  Toulouse 
identisch  ist  mit  G.  de  Termes. 

MAim.  200  sind  zwei  Sühne  des  Gautier  de  Termes  ge- 
nannt: zwar  erfahren  wir  ihre  Namen  nicht,  doch  ist  vielleicht 
anzunehmen,  dass  dieselben  Gandins  und  Savaris  waren.  Diese 
beiden  werden  zusauinn-n  (GorL.  1482)  die  l^elfeu  Wiiilclms 
genannt.    (8.  CovViv.  1217.  1506.) 

Nach  Alesch.  waren  die  coysin  des  Bertran  und  Vivien : 
GuicharSy  Gaudins  U  bruns,  Hues  de  Melant,  (^t  cuem)  Girars 
de  Commarchis. 

Einem  Neffen  des  Wilhelm,  Aleaumes  (Ii  baroni)^  hegegnen 
wir  noch  CorL.  1831. 

^)  Den  Starambauiu  der  Familie  des  üariii  de  3Ioutglaue  s.  S.  49. 
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Iii.  La  Geste  de  Doon  de  Maiance. 


i'ber  die  VerwaiultschulUverhältnisse  iü  der  dritten 
grosstu  Geste,  der  Fainilie  des  Doon  von  Mainz,  erhalten 
wir  reichen  Aiilschlush  im  „Doon  de  Maiance*'  und  im 
„Gaufrey.  Während  der  Dichter  des  Doon  uns  mit  den 
ältesten  (rliederu  dieser  Jb'ainilie  l»ekannt  maelit.  wird  uri>  im 
Gaufr.  eine  ausführliche  Genealogie  dieses  sehr  berühmten 
und  ausserordentlich  weit  verzweigten  Teiles  der  frauzösiscben 
Kittei'schaft  zm  der  Zeit  Karls  des  Grossen  gegeben. 

a»  Ctniy  der  Yorfalir  des  II  Husen  Miiiauce»  i>eiue  Gescliwister 

uud  seiiie  Kiuder. 

Zu  Anfang  des  Doon  erzählt  uns  der  Verfasser,  dass 
Gtti  in  die  Einsamkeit  gegangen  waa*,  vaa  dort  Busse  zu  tun 
für  eine  schwere  Sünde.  Der  schurkische  Herchembaut  be- 
nutzt die  Abwesenheit  des  G-ui  und  versucht  es,  ihm  seine 
Gemalin  abwendig  zu  machen.  Letztere  stösst  ihn  mit  Ver- 
achtung zurück  und  beschwört  daduich  dessen  ganzen  Zorn 
gegen  sich  lieraut". 

Ausser  einem  Bruder,  Hugues  de  Castelfort  (Doon  S.  79  ). 
wird  nur  nuvli  erwiihiii ,  dass  er  eine  Scliwester  gehabt  habe 
(S.  welche  in  Deutschland  reich  verheiratet  war:  ihr 

^auie  wird  jedocli  nicht  Efonannt.  Dem  Namen  von  der  Ge- 
mahn des  (lui  begegnen  wir  erst  auf  S.  <i*i.  Gui  hatte  von 
dieser  Gemalin.  Mjirguerite,  drei  Söhne  (S.  2.  ti.  B — 9).  vou 
denen  Doon  (de  Maiance)  der  älteste  war.  Die  beiden  an- 
deren wurden  schon  in  frühester  Jugend  von  G-ui's  feinden 

*)  £ine  Besprechung  des  Doon  ile  Maiance  giehi  Pey  im  Jahrbuch 
für  romanische  und  englische  LUteratur  I  1856«  S.  820 — 849.  Pey  hat 
die  Handschrift  von  Kontpelliei-  soiner  Abhandlung  zu  Grunde  gelegrt. 
Dieselbe  weicht  nur  in  geriugfem  Hasse  ab. 
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getötet;  S.  52  wird  der  eine  dieser  beiden  Söhue  Sarari  ge- 
nannt. Karl  bietet  dem  Doon  seine  Nichte  Helissent  zur 
Gemalin  an,  doch  Doon  schlägt  sie  aas  und  verlangt  un- 
gestüm von  Karl)  dass  er  ihm  helfe,  die  Tochter  des  Heiden 
Anbigant  (s.  später)  und  eines  flandrischen  Mädchens,  die 
Flandrine  (oder  Flandrinette)  zu  gewinnen  (Doon  S.  190). 
Es  gelingt  Doon,  diesen  Plan  zur  Ausführung  zu  bringen 
und  wir  erfahren  von  seiner  Heirat  mit  Flandrine  (Q.  345). 
Diese  Gemalin  schenkte  ihm  in  sechs  Jahren  zwölf  Kinder, 
unter  denen  GiiutVcy  dus  ältt\ste  war  (S.  342).  Eine  Auf- 
zählung der  zwölf  Söhne  und  dor  Enkel  Doon's  findet  sich 
Gaufr.  S.  4 — 5  W  79 — 14ö.  Die  /.wülf  Sühue  heisren: 
G.'uifrev.  Doons  de  Nantueil.  (.uif  d'Autefueille,  Aymes 
(]•'  Dnnlon.  Beines  d'Ai^reiiioiit  .  Oihon.  Ripeus.  Sevin 
de  lii'ideie.  Peron ,  Moraut  de  Kivier,  Heruaut  de  Giron, 
Girurt  de  Eoussillon. 

b.  Doon  de  Maiauce  und  seine  zwölf  Söhne. 

1.  Gaufrer  ist  der  älteste  Sohn  Dootfs  und  der  Flan- 
drine (Doon  S.  241,  Gaufrois,  Gaufroi).  Gaufrey  heisst  der 
üruder  des  Grifon  Guul'r.  S.  und  des  Doonet  8.  143. 

Von  der  Heirat  des  Gaufrey  und  der  Passerose  (cousine 
\<"/nn<i'>ij  wird  erzaldt  Gaufr.  S.  223.  Nach  dem  Tode  der 
Passeinse  iialiiu  Gaufrev  eine  zweite,  böse  Gemalin,  die  aber 
nicht  namentlich  autgefüliit  wird  (Gaufr.  S.  317  h  ChOg. 
III — 117  sagt  Ugier  von  seineni  Vater  uud  seiner  Stiefmutter 
Belissant,  dass  sie  ihn  nicht  lieben. 

Nach  EnfOg.  hatte  Gaufrey  drei  Gemalinnen : 

1.  Die  Schwester  des  Namles;  diese  schenkte  ihm  Ogier 
nnd  Flandrine^)  (98  -104). 

2.  Von  einer  schiechten  Gemalin  (Belissant)  hatte  Gau- 
frey drei  Söhne:  Gorras,  Huon,  Gibou6  (110 — 115). 

Die  dritte  Gemalin  war  Gonstance  (8072  ff.). 

')  8.  l'.iitOg.  81H9 :  Flumlrine.  die  Tochter  dt's  GauiVoi  uml  SLliwoster 
des  regier  war  die  Gomaliu  des  (princi)  Ucuri,  &>Lue3  der  Köuigiii 
CoDstance  de  Hongrie. 

8* 
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Aus  der  Ehe  Gaufrey's  mit  Passerose  entsprang  Ogier  ^) 
(Gaufr.  S.  241:  Oger,  Ogiers;  vgl.  GBourg.  8.  116.  118; 
GhOg.  4—6;  BMont.  l,«-«;  GNant«  37). 

Karl  sagt  zu  Ogier  BMont  146,i»-tt: 

„Vos  estev  de  lijo^nage  Girard  de  Rossillon; 
„S'estes  cosin  Renaut.  le  fil  au  viel  Aymon. 

Ogier  war  verwandt  mit  Tierris  d'Ardane  (ChOg.  9539), 
Doon  de  Nantueil,  Morant  de  Rivier,  Berart,  Girars  de  Boos- 
sillon,  Aj'me  de  Dordone  (ChOg.  9674  -  79)  eosms  Carcevenques 
(Turpin  ChOg.  10710,  s.  RMont.  147,26:  Turpins  de  Reins, 
Verwandter  des  Renaut;  ChOg.  9202.  9242:  cosins  Ogier; 
Torpins  de  Rains  Bol.  P.  S.  13;  Trepin  de  raina  BoL  Y.  IV 
4171).  BMont.  215y«>^si  ist  Gerars  de  Bossillon  der  Onkel 
Ogier*s  genannt  Als  Verwandte  des  Ogier  werden  an  dieser 
SteUe  angegeben:  Unnaus  d'Aigremonty  (aiF€ein9que9)  Tnrpin. 

Von  der  Tochter  des  Gmmers  (castdaint  du  bare  de  Saint- 
Omer)  hatte  Ogier  ^)  einen  natürlichen  Sohn  Bauduinet  (CliOg. 
87 ;  Orl.  vgl.  96,  e),  der  als  Knabe  von  Oallos,  dem  Sohne 
KarFs,  zu  Laon  getötet  wnrde  (ChOg.  89). 

Nach  EnfOg.  264.  268.  272.  7866.  7885  wird  Baudouiu 
als  Sohn  Ogier's  von  der  McthuiU.  der  Torhter  des  chaftelaius 
de  Saint-Omcr  bezeichnet.  Abweichend  von  ChOg.  wird  der 
Vater  der  Mahaut  hier  Hugo  genannt.    Vgl.  (Uggeri  Ii  Da- 

*)  8.  EinL  zu  ChOg.  v.  J.  Barrois.  S.  IV  u.  f.:  Ogier,  ina  de  Geof- 
froy,  ßls  de  Doolin  de  lfoy«D«e,  et  de  Flandrine,  fille  de  Turpin  d'Ardennes 
(K.  Moiie,  Anzeiger.  1836,  et  Chron.  de  Mouskes,  inirod.  t.  II  p.  860. 
Bruxelles  1838.  2  vol.  in  4*),  etait  cousin  de  Cbarlemagne  par  sa  vn<^ro 
Beatrix,  s«eur  tle  Berthi\  l^mme  de  Pipin:  il  sc  trfmvnit  noveu  de  Gerard 
de  Ko»issili<m,  comte  »1  üstcrnc  (  Aiistrasie)  et  haiit-vou»'  du  Liege,  (('hiun. 
de  Mouskes  I  248.)  Adalbert,  dont  les  trouveres  out  fait  Aubri  le  Bour- 
going.  etait  frere  d'Ogier  ei  oou«m  aux  quatre  fiU  Aymon;  (Moutik.  I, 
S05)  il  n'y  a  jusque  Ik  rien  de  scandinave,  et  la  nationaliti  n^a  cncore 
re^u  nucune  atteinte.   V^l.  Rio  Kt^na.  Upgeri  Ii  Danese,  Rom.  II  1S6  ff, 

Barrois  hält  e«  ftir  iin'Kjflich.  dass  Ogier  und  Olivier  dieselbe  Fenon 
gewe«ipn  sei:  dif  Form  (Jsigier  habe  sich  in  Olivier  verwandelt. 

■)  Oirier  Ii  Danois,  ( >.  de  Dancmarche,  0.  l  Ardeuois  u.  s.  w.  Vgl. 
dai"iil>er  J.  Barruis.  Kinl.  zu  CliOg. 

Zur  Familie  Ogier  s  vgl.  die  Ausfiihruugcu  von  J.  Barrois  in  der 
Einl.  zu  ChOg.:  S.  XXXVI-XXXIX. 
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nese)  Born.  III  35  ff.,  wo  die  Matter  des  Baldovino :  Ermellina 
heisst.  dieselbe  sagt  III  37 :  O^ier,  marito  mioy  ihr  Vater  war 
nack  Iii  50:  Xamo.  In  einer  anderen  Version  wird  die 
Mutter  Baldovino's:  Floriamon  genannt  (III  51). 

Am  Schluss  von  ChOg.  v.  loOSl  heiratet  Oj?ier  eine 
heidnische  Königstocliter,  weiche  sich  mit  sechszig  aiuleren 
heidnischen  Mädchen  hat  taufen  laBsen.  Diese  sechszig  Mäd- 
chen verheiratete  Karl  mit  seinen  Rittern. 

In  Orl.  heisst  es  25,  so.  46,1-:  Dodon,  figluol  de  Danese. 

In  verwandtschaftlichem  Verhältnis  zu  Ogier  stand  Berars 
de  Mondidier  feine  in  den  £pen  häufig  genannte  Person), 
welcher  Art  aber  diese  Verwandtschaft  war,  ist  aus  den  An- 
gaben der  Epen  nicht  klar  zu  ersehen  (Berars  cosin  Ogier. 
GhOg.  68a9.  9674^79,  a.  auch  9539).  Gaufr.  54  sagt  Doon: 
Benxii  tnon  neneu  du  Munt  Didier* 

Der  Vater  des  Berars  ist  Tierii  d'Ardane*)  (Tigris, 
Tidrris  rArdenois,  Ii  Ardenois,  Teiris,  Ii  Benois  Tierris; 
EMont.  895,  u.  140,  it;  OhOg.  978.  5178.  6388—39.  7548; 
Sax.  4^  8. 49,  u.  66,  r;  GBourg.  S.  S8.  86.  181 ;  HBord.  1876; 
Fier.  8.  18).  Der  Herzog  Huidelon  (s.  S.  44)  war  nadi 
EnfOg.  1110  der  Bruder  des  Tierri.  (VgL  zu  Tiem:  La 
Geste  des  Lorrains,  unter  Geoffroy  d^Anjou,  s.  später). 
Berart  le  dansei  war  der  Bruder  der  Rissens,  welche  den 
König  Lohaut  de  iVise  (Loot  le  Fris,  Loholz  le  i'rison) 
zum  Gemal  hatte  (Sax.  77.  ;  vgl.  auch  53,  20.  8.  76,  is.  78. 
S.  133,  10.  172.  r,n).  Wahrscheinlich  ist  dieser  Berars  mit 
Bemrs  de  Mondidier  identisch. 

Galopin,  ne«  d\4rdanef  ist  als  Sohn  des  Tieri  und  Bruder 
des  Berrars  genannt:  Elie  1180 — 82.  2580.  Galopin  heiratete 
die  Kosamunde  (s.  später). 

Als  Söhne  Tieri's  werden  auch  bezeichnet  Jaides  (Gau- 
dins)  und  Ponches  (ChOg.  3705.  7131.  3947).  Ponches  war 
eotim  des  Bertrans  (Sohn  des  Naimes)  fChOg.  3585.  3589; 
GBourg.  a  10.  82.  29.  58.  103.  107.  121,  s.  Gayd.  4844: 


')  In  EnfDg.  ist  Tierri,  duc  dArdenne,  der  Vorfahr  der  Henöge 
von  £rabant. 
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Sertrana  fix  menr^a  Naifnmon,  OhOg.  4637  8agt  BertraOB  at 
Ponchon  in  vertiaiilicher  Anrede:  TetUt  Hau»  frhe}.  Nach 
ChOg.  4085  war  Bertran  etm»  Ogier,  Ein  Verwandter  dieses 
Bertrans  war  wohl  Lambert  le  Berroier  (s.  QNant.  S.  11: 

I^amhers  de  Beroniers;  OhOg.  6353: 

Lftnbert  onclet  estott  Bwtnuu  1«  meisagier; 
TgL  noch  ChOg.  1S860;  Sax.  21,8.  34,3.  25,  at.  238.«,  wo 
Lambert  erwShnt  wird). 

Über  die  Helissant  (Sax.  7,».  14,  n: 

Bemz  de  Mondidier  en  a  perdu  le  don) 
erfahren  wir,  dass  sie  nieee  Lohet  de  Frise  war  (Sax.  23,  s«)* 
Hit  Berarn  war  verwandt  Baimondine,  die  Tochter  des  De- 
siier,  s.  BGomm.  365: 

Raimondine  avoit  non,  ÜUe  fit  Desiier, 
Ettraite  ert  doa  lignage  Berart  de  Kondidier. 

Dosier^)  begegnet  uns  ausserdem  noch:  BHont.  46, t«. 
140,1«.  142,  m;  CSiOg.  3397.  4117.  4125  wird  Desier^s  Vater 
erwähnt,  welcher  (unter  gewissen  Bedingungen)  von  Karl 
Lehen  hatte;  s.  Agol.  152 — 154:  Ii  bon$  vasscU  Rie/der  . . . . 

Gil  eatoii  fis  au  oomte  Berengier» 
Colins  eatoit  au  bon  roi  Bettor: 

Fleurd^pine  (Flordeepine),  wekshe  die  Tochter  des  Heiden 
Machabrö  war  (s.  später),  hatte  Berars  zum  Gemal.  Bei 
ihrer  Bekehning  erhielt  sie  zu  Taufpaten:  Doon,  Garin  und 
Salomen  (Lionnet,  ein  Diener  der  Flordespine,  wurde  auch 
getauft  und  erhielt  nach  seinem  Taufpaten  Salomen  de  Bre- 
tagne den  Kamen:  Salomen  (te  conven)  s.  Gaufr.  S.  275). 

S.  278  erzählt  der  Dichter: 

Chde  nuit  jut  Berara  o  la  bele  au  cora  gent, 
Li  engendra  la  iiuit.l.  damoisd  vaillant, 

Gautier  de  Hui  ot  nonit  ne  Tc^tnire  iio  nient; 
En  Kaint-hevax  inourut  avec  le  (lue  Koullant. 

(Jiiant  (iu<>nes  le  v»iiiH  4  la  geut  TervH'_'Mit. 

in  Berta  (182  — 184.  b8öj  wird  Aquiloii  der  Vater  des 
Herzogs  Naimes  genannt  (Nanile,  Naralon.  Nayniuon,  Naimon 
de  Baivier,  Names  u.  s.  w. ;  vgl.  La  Geste  des  Lorrains, 

'»  S.  Hist.  litt.  XXII  463:  Ermengart.  üUe  de  Didier,  Tancien  roi 
de  l'avie,  et  sa'ur  de  Bonilace,  son  succeBseur. 
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8.  später).  Nach  EnfOg.  (99)  war  Naimes  drr  Schwager 
des  Gaufroi  ond  der  Oakel  Ogier's.  Ein  Bruder  des  Nayn- 
mnn  war  Bneves,  Ii  <hi.<  i^pns  barU  (ChOg.  4795 ;  vgl.  BMoot 
22,15:  Ii  qumt  de  Ron^ie;  Saz.  16,23  ;  RMont.  169, 10-20  er- 
fahren wir  von  einem  BueTes,  welcher  der  Bruder  des  Garin 
de  Goartois  und  des  Salomen  war. 

Ausser  Bertran  hatte  Naimes  noch  einen  Sohn  mit  Namen 
Bichiers  (Gayd.  4844).  ChOg.  10028  werden  beide  zusammen 
genannt  Ermellina  war  eine  Tochter  des  Namo  (s.  S.  37); 
über  Eustasse  (Huitace)  die  Tochter  des  Naime  s.  S.  30. 
e<min.  du  due  Naimet  le  Barbu  war  Henri,  welcher  zwei 
Töchter,  Ciarice  und  Avice,  hatte  (Qeaufr.  140  -  42).  S^guin, 
due  de  Bordeaux,  heisst  ccuaine  Namhn  (HBord.  S.  12).  Ein 
Neffe  des  Names  war  Graindones  (Grandoisnes :  ChOg.  347). 

2.  Doons  de  Nantueil  (Dos,  T)o.  Doon)  wird  angegeben 
als  Bruder  des  Aimes  de  Durdoii,  Eues  d'Aigremont  und 
Girart  de  Rossillon:  RMont.  3,  ^5- h«.  4, 1  3.  28,12.  3G,  ^4. 
Doon  und  Girart  erhielten  zu  Gemalinnen  die  Töchter  Henri "s 
(s.  unter  Nainur-sj,  die  ältere,  Ciarisse,  lieiratete  D^ot)  (Gaufr. 
8.  141).  Doun  hatte  drei  8<"»line.  welche  von  der  Königin 
JBlancheflor  erzogen  worden  waren  (Aye  8.  81). 

Garniers  de  Nentuel  (Aye  S.  5.  1.5.  17.  18  .  .  .  .)  war 
ein  Sohn  des  Doon  nach  RMont.  1 43, 30 ;  Aye  S.  4.  5.  6.  7. 
11.  71  u.  8.  w.  Vgl.  GNant.  S.  1:  Verwandter  des  Girart 
de  Roufisillon  und  Begnaut,  ebenso  Aye  S.  6.  11. 

Auboin  sagt  im  Gespräch  mit  Garnier  (Aye  S.  6): 

Vos  fstes  de  la  jreate  as  .Ifll.  fiz  Aymon, 
Qn'il  getct  a  de  Franoe.  et  ^fMUgis  le  larron. 

Nach  Aye  S.  8  liatte  Garnier  zwei  Schwestern,  welche 

Sanson  und  Amauguin  heirateten.    Die  Namen  derselben  er^ 

fahren  wii*  nicht.   Der  Dichter  s«  In  int  diese  l^eiden  Personen 

erfanden  zu  haben,  um  den  Akt  der  Versöhnung  zwischen 

Garnier  und  Berengier,  dem  Verwandten  des  Sanson  und 

Amauguin,  besonders  hervorzuheben.  Vielleicht  war  ein  Bruder 

des  Garnier  der  Aye  8.  28  eni^hnte  Garin  de  Mascon^  denn 

Fouquerant  und  Eenier,  die  Söhne  Garin's,  werden  die  Neffen 

Garnier  genannt.   Vgl.  Aye  S.  28: 
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Renier  et  Foiuiuerant.  fiz  Uarin  fle  Ma^pon. 

Et  Aquart  de  Niviers  et  Thieh«nt  d'Ai  ijucnchon, 

(Cil  sont  (lel  parente  (laruier,  Ic  li^  J>iKiii  t. 

(8.  ChOg.  702.  710.  9277:  liichier,  der  Soliü  des  Acart  de 

ßivier). 

Agauors,  eine  Scliwester  des  Gaiiiier,  war  die  Gemaliu 
des  ditc  OtUüH  (Aye  S.  90);  ihr  Sohn  war  Girars  (Aye  S.  10. 
Girars  de  Rivier.  57). 

Voll  seiner  Geraalin  Aye  J'Avi^non  (s.  Gauor  s.  später) 
hatte  Garnier  einen  8o1iti  (tuvoh  (s.  (iNant.  S.  1.  2.  3.  4  u.  s.  w. 
Aye')  war  die  Nichte  Karls  des  Grossen;  Gui,  Guy,  Guioa, 
Guyonnet.  Aye  S.  6.  76.  77.  100.  105.  110.  III:  S.  19;  Gui 
est  jxn-ent  le  roi;  GNant.  S.  2.  6.  19).  Gui  heiratete  die 
Ayglentine  (GNant.  S.  94 ;  vgl.  8.  43 :  Tochter  des  Yon), 
welche  ihm  von  Henriu  streitig  gemacht  worden  war. 

Eine  Tochter  aus  der  Ehe  des  Grarnier  mit  der  Aye 
war  Parise,  die  Gemalin  des  Eaimons  de  Saint^ile  (Par. 
S.  1.  46;  Tfl.  8.  46). 

Aye  S.  87  wird  zusammenhanglos  genamit:  Gautier  de 
Nentuel  und  Malissent  sa  mcilUer, 

3.  Der  dritte  Sohn  des  Doon  de  Maiance  war  Gfrif 
d'Autefueille  (Griffen,  Griffonn^s  Gayd.  8.  156,  Grifons  de 
Hautefue(i)lle,  Griffoned'Altafoglia,  diea9adiMagaw;a(hLS7,t. 

Innerhalb  der  bedeutenden  Familie  des  Doon  de  Maiance 
spielen  wiederum  Grif  und  seine  Nachkommen  eine  ganz  her- 
▼orrageiidc  Rolle,  und  ihre  Verwandtscluift  ist  weit  verzweigt. 
In  den  meisten  Epen  nehmen  Glieder  dieser  1  aunUe  einen 
grossen  Anteil  au  der  Handlung  und  gerade  ihnen  gebührt 
der  Titel  „Verräter".    Handelt  es  sich  um  ihren  eigenen 

')  Über  die  Abstammung  des  Antoioe  ist  folgendes  xu  sagen:  Aye 
8.  8.  89:  Äntoint  dus  d*Avignon,  Vater  der  Aye.  S.  ferner  Aye  S.  29. 
33:  Audegont  (la  marchiftr).  welche  sich  mit  fänfoehn  Damen  in  die 
JSinsamkeit  surückg^ezofj^en  hatte,  nagt : 

Antoin«  fu  mou  frere,  Ii  nie  ^^A^  i^rliou; 
Or  le  lerai  »avoir  Ausei»  et  Drooii, 
Renier  et  Fouquerant,  fix  Oarin  de  Hascon 
(Tttit  eil  sont  mi  oosm  ne  ja  ne  me  faudront) 
Et  Achar  de  Mesines  ei  Thiebaut  de  Chalon. 
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Vorteil,  bo  keuaeii  sie  keiue  aiKieren  ReclUc  und  beben  vor 
keiner  Schatidtnt  zurück;  nur  selten  ai)er  gebt  ihnen  die 
Bitterlichkeit  ganz  verloren,  selten  werden  sie  vom  Dichter 
als  feig  dargestellt.  Ja,  bisweilen  liebt  es  der  Dichter  auch, 
ans  einen  besseren  Zug  derselben  vor  Augen  zu  führen  (vgl. 
z.  B.  A  ve  S.  38),  doch  sehen  wir  mgleick  oft  wieder  eine 
Hinterlist  dabei. 

Als  der  Urahn  aller  Verräter  wird  Kain  hingeBteUt;  8. 
z.  R  Aye  S.  86: 

Voircment  estes  vos  da  lingnaj?e  Chain. 

Grif  vermalte  sich  mit  Fauquette,  der  Tochter  des  Heiden 
Guitant  (Gaufr.   S.  71.   121;  vgl.  später);  ihr  Sohn  ist 
G^elon  (Ganes,  Guenes,  Gnenelon;  BMont.  39,  it:  Fier.  S»  137; 
Aspr.  Hiet.  litt.  XXII  311).    Ausser  Ganelon  hatte  (hi£ 
noch  eine  Anzahl  von  anderen  Blindem.  Zunächst  war  ein 
Bruder  Gtanelon's:  Thiebaus  d*Aspremont  (Gayd.  S.  1.  39), 
und  dessen  Bruder  wiederum  war  Milon  (Gayd.  8.  34).  Gaufr. 
(S.  37)  berichtet  uns  Ton  vier  Söhnen  des  Grifon: 
Chil  GrifoB  dont  voui  di  .UR.  fi*  efigendni: 
Berengmer  et  Hardr^,  que  dnrement  ama, 
Alori  et  fei  (tiu-nc-s.  ([lü  rnouh  jrrant  mal  braasa. 

Bine  Schwester  des  Ganelon,  deren  Kamen  wir  nicht 
kennen,  war  die  Gemalin  des  Macaire  de  Lion  (Fier.  S.  173). 
Ganelon  war  nach  GBourg.  (S.  23.  48.  89)  der  zweite  Gemal 
der  Gile,  einer  Schwester  Karls;  von  ihr  hatte  er  einen  Sohn 
Baldewins  (s.  S.  20).  Andere  Söhne  Ganelon^s  waren  Berengier 
(Beranger,  Berangiers)  und  Sanson  oder  Senes  (Aye  S.  2. 
48.  66;  Fier.  S.  137>  GhNym.  S.  66.  67.  tritt  ein  Enkel  des 
Ganelon,  Berengier  (le  peHt,  U  fiz  Beran^),  auf.  Auf  der 
ersten  Seite  des  GNant.  lesen  wir :  Berengier  nkz  Ouendani  viel- 
leicht ist  damit  der  Sohn  des  Berengier  gemeint  (s.  Einl.,  über 
die  Yerwandtschaftsangabe  zwischen  Enkel  und  G^ossvater). 

Berengier,  der  Sohn  Gkmelons^),  hatte  eine  Tochter, 
deren  Gemal  Hertaus  war.    Vgl.  zu  Hertaus.  Gayd.  4170  S. 

*)  Ganelon  war  der  Onkel  des  Hoelz  de  Nantes  (ONant  S.  26.  Boel.; 
CliOg.5l50Hunalt»Huneaus,Hoiausii.8.w.  AmImmmm  J2«oL  Fier.  8. 146; 
Gar.  II,  163  wird  Hanaus  de  Nantes  der  Vater  eines  Salemons  genannt. 
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Nies  ta  Hardr^,  (Hnelon  et  Ballier, 
Consin*  IbMMire,  Amboyn,  Hanener 

Farne  ot  Ii  fei,  Alle  au  duc  Berangier, 
Couzine  Gayde  et  Xaynmon  et  Ogier. 
.1.  fil  avoit  Ii  fei  de  sn  moillier, 


Ber  Sühn  des  Hertaus  war  Savaris  (.Grayd.  4291).  VgL 
noch  Far.  S.  46: 

^Tl  i  ot  do  lina^  Beran^er  et  Ardro, 
^Ssiison  et  Gaaelou,  et  l'autre  parente. 

S.  auch  Gayd.  S.  39. 

Jehan  de  Lanson  war  der  Enkel  des  Griffen  d'Aatefeuille 
und  Neffe  Ganelon's.  (S.  Jehan  de  Lanson.  Hist,  litt.  y^TT  669.) 

Bern  Hause  Ganelon's  gehört  auch  an  nach  Gayd.,  Gaufr. 
S.  121  undGBourg.  &  1.  57  der  König  Fore  (Forre,  Forr^ 
Fourr6).   S.  Gayd.  4065—66: 

Fourrö  et  son  nrveu.  rorcroillo/.  F<>r>|Ufrp. 
Vgl.  über  Foro:  Rol.  0.  ((iautierj  Aum.  zu  v.  1775; 
Chevalier  au  Lyon  595  himI  Anm. ;  G.  Paris.  Histoire  poetique 
de  Cbarlemagne  S.  2ü3.  tS.  endlich  noch  Ausg.  u.  Abh.  LI  24 
unter  Forros. 

Zur  Verwandtschaft  des  dritten  Sohnes  des  Doon  de 
Maiance  gehörten  eine  grosse  Anzahl  von  Rittern,  unter  denen 
sich  ein  genauer  Zusammenhang  durchaus  nicht  feststellen 
lässt,  da  die  Dichter  in  der  Angabe  ihrer  Beziehungen  zum 
Stamme  Ganelon's  meistens  sehr  willkürlich  verfahren.  Im 
Heft  LI  der  „Ausgaben  und  Abhandlungen"  (Emst  Sauerland: . 
„Ganelon  und  sein  Geschlecht  im  altfranzösischen  Epos**. 
Marburg  1866),  welches  erschien,  als  meine  Arbeit  schon 
beinahe  fertig  war,  sind  alle  verwandtechaftlichen  Beziehungen 
dieser  Familie  behandelt  und  in  einem  alphabetischen  Ver- 
zeichnis angegeben  worden,  es  würde  deshalb  nur  eine  Wieder- 
holung sein,  wollte  ich  meine  Kesultate  hier  anfügen,  und  ich 
verweise  an  dieser  Stelle  am  die  genannte  Tublikation.  In 
den  kleineren  Cyklen  sind  über  die  Angehi>rigen  zu  (Tunelon's 
Gesehlenht  ebenfalls  nnr  M)]i  iie  Angaben  gemacht,  welche  der 
Zusammenhang  der  Arbeit  erforderte. 
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4.  Ein  vierter  Soim  des  Uüou  de  Maiance  war  Aymes 
de  Dordon  fRMout.  3,  35—38:  Brader  des  Doon  de  Kautueil^ 
Grirard  und  Beuves)  —  Aimon,  Haymes  u.  s.  w.  — 

Die  vier  Söhne  des  Aimon  waren:  Kichars  (fiilont. 
46yS.  107,9),  Guichars  (46,3,  Gayd.  1278: 

(Tuichiirsi  et  Himlrez,  et  bien  LX.       lur  lyjig^nni'^e  m*), 
Aalars  (RMout.  46, 3.  285,  ig)   und  Kenaus  (46, 3.  GNant. 
S.  22;  vgl.  auch  RMont,  O.  S.  10,  S.  11.  12.  F.  54%  S.  14. 
F.  66%  16.  F.  .57^  17.  P.  öS*»  u.  s.  w.,  Aelart,  Benalt}. 

Aie  ist  KMoot  13:^,  s  die  Mutter  des  Renaus  genannt. 

Renaus  hatte  zur  Gemalin  Ciarisse  (RMont.  111,3^.  114. 
115, B4.  170, 9)  Ii  9arar  roi  Yon^)  (Yu»  de  Gasooigne  b.  früher). 
117,10  hebst  Olarisse:  Aelis.  Aymonet  und  Ton  waren  die 
beiden  Söbne  des  Benaus  *)  (BMont  170,  i«.  224,  if.  S.  BMont 
0.  28.  F.  66^    Yunet  jUlol  m  Yem  31.  F.  69^> 

Hilon  stammte  nach  Orl.  aus  dem  Hause  Chiaramonte 
und  heisst  der  Bruder  des  Girardo  di  Bondglione  (Orl.  196, »), 
des  Amone,  Ottone,  Buovo  d'Agrismonte  und  des  papa 
ehiamato  Leone  (Orl.  25, 3j).  Binaldo,  der  Sohn  des  Amone 
(Ori.  13)  M.  35,  S6.  26, 9.  119,  so),  war  nach  Orl.  der  Bruder 
des  Guiccardü,  Alardo  und  Ricciardettu  (Orl.  98,  S3.  101,7. 

Den  Yon  kennt  encb  nAiof*,  doch  wird  er  hier  nur  einmal  er- 
wähnt (20b6).  In  0Nant  wird  von  Eeglantine  (Ayfrlentine  &  17),  der 
Tochter  des  Yon  de  (ia>*rr)f.TTH'  (S.  14)  er/iihU  (GXHiit.  S.  55:  consine 
germnxne  des  ahhe  de  Saint  Denis).  Auf  i]<  r  Reise  )»e^leiten  sie  100 
Ritter  (uimI  zwei  Mädchen.  Jt'heniieite  und  Maritiie).  8.  ü.  19: 
A  Hervieu  tlu  Lyoli  viennent  Ii  inesnj^ier 
Qu'Aylentine  est  venue,  la  uieclie  au  roy  Gaifier. 

5.  25:  Bele,  d'ont  estes  vooa?  diet  Kaltes  an  vie  fiar. 

«  —  Biau  sire,  de  Gaaooigne,  ai  »ui  nieche  Gaifier 

«Et  fille  au  rtii  Yon  qtii  moult  vous  avoit  cbter, 
„Et  si  8ui  Huer  liernaut,  .1.  vostre  crhevalier. 
.K'n]  I»;ninehevÄX  fu  inort,  j'e'tT]  m  LTHTit  <>Ti»-ombrier. 
S.  2*)  II«  1,11t  -IC  Kii'^iit  l'f^r  i!ir<Mi  Onkel.    (Vuu,  Veus  de  ü.;  RMout.  O, 
S.  10  F.  06*,  16.  ¥.  57'-.  17.  ¥.  58«). 

*)  8.  Htst.  litt*  XXII  708  :  Le  personnage  de  Bradamaute,  bu'ur  de 
Renaud,  aemble  etre  entierement  de  Tinvention  de«  Italiens,  si  re  n'est 
qpe  h  nom  de  la  femme  de  Haraile, .  Braroimunde,  peut  avoir  foumf  la 
premi^  idee  de  cette  aatre  heroine. 
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246yM).  Die  Mutier  des  Binaldo  ist  Beatrioe  genannt 
(100,  s»p  Aetolfo  —  8.  unten  —  war  eugino  Einaldo  66,  i». 
93|ii  u.  8.  w.  Vgl.  nocli  die  viderspreclieaden  Angaben 
68,  at.  208,  to:  Orlando,  figliuol  d^Amone  und  Alardo  fratellc 
di  Astotfo).  S.  Kom.  IV  41 1 :  Riccardo  d'Ormendia,  eurrtn  di 
Rinaldo  (TAmone.  Der  Genial  der  Gismonda  wurde  nach 
(Korn.)  IV  400 — 401  Ricciardetto ;  er  hatte  von  derselben 
Zwillinge,  welche  von  einem  Greif  und  einem  Adler  geraubt 
wurden.  Der  eine  wurde  zu  Marsilit\  der  andere  zum  Kaiser 
von  Konstantinopel  gebracht  und  sie  erhielten  die  Namen 
(Trif<ni<>  und  Aquilanto.  In  einer  anderen  Version  sind 
Aquilante  und  Grifooe  die  iSöhne  des  UHvieri  (s.  Rom. TV  420). 

]Mit  Rpnaus  verwandt  waren:  HuidelonfWidelon,  Guideions, 
Videlom,  Ydelon,  Ydles.  RMont  14r>,  ae.  129,  28.  225,  ae  u.  s.  w. 
ChOg.  128.  1096.  S.  S.  37)  ;  Estolt  U  ßl  Odon  (RMont. 
140, 11.  155, «.  147,  ts.  267, ».  —  8.  später).  Btchart  de  Ruem 
{eonn  de  lUnavt  RMont.  147,  n.  Chog.  12692.  Gtayd.  5362} 
OorL.  (1390.  1428.  1454)  tritt  ein  Sohn  des  Richart  de  Roan 
auf^  den  man  2um  König  machen  wollte. 

5.  Beuves  d'Aigremont  war  der  lünüe  Sohn  des  Doon 
de  Maiance  (Eues,  Bue,  RMont,  2,  n.  h,  4:  Bruder  des  Aymes, 
Doons  de  Nantueil  und  Girard  de  liossillon).  Beuves  war 
der  Vater  des  Vivieu  TEsclavon  (>.  Doon  S.  4)  und  dessen 
Sohn  war  Maugis  (Doon  S.  4,  s.  KMoiit  l.n.  3, s-.  s.  4.  i-s; 
98, 4.  125, 10 :  conn  dt»  quatte  ji~  At/i/ion  ;  1 2H,  3«-3-  sagt  Kenaus 
zu  ihm:  Biaus  me.<:  Amaugis  98,35.  125  u.  s.  w.).  Nach 
Maugis  d'Aigremont  (Hist.  litt.  XXII  700)  war  Vivien  der 
Zwillingsbruder  des  Maugis. 

6.  Der  sechste  Sohn,  Othon,  hatte  zwei  Söhne:  YTofre 
und  YYon  (Doon  S.  4).  Tve  und  Tvoire  sind  CorL.  560 
bis  64  unter  den  zwölf  Pairs  genannt  Von  seiner  G^emalin 
Aganois  (s.  S.  40)  hatte  er  einen  Sohn  Girart  (Aye  S.  65, 
der  Neffe  des  G-amier).  Femer  waren  fiÜnder  des  Königs 
Othes:  Astolfo  TOrl.  13, 12:  fiffüwl  del  re  Otton«),  Dirne 
Hermenjiiri  (s.  später)  —  und  Giiars  d'Espolice  (s.  S.  32) 
=  Girai-t  — 
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7.  Ripeus,  der  siebente  Sohn^  hatte  xur  Gemalin  eine 
Schwester  Karls  (s.  S.  21).  Sein  Sohn  war  Ans6i8  (Doon 
S.  4). 

8.  Über  den  achten -Sohn,  Sevin  de  Bördele ,  erffthren 

wir  näheres  ia  HBord.   SeTin  hatte  zwei  Söhne  Hnon  und 

Gtötard  (Doon  S.  4;  Sewin,  Segtiin).  Ein  Bmder  des  Segnin 

warHacaires,  ./.  traitre»  prouvSs;  s.  HBord.  8880,  wo  Anheri 

zn  Huon  sagt: 

TA  est  Uacftiret  


II  est  t<?s  oncles  et  fu  lii  France  uei. 
Fröre  ton  pere,  o'est  tiiie  vfritc'*: 
üuilhiume«  fn  (Itd^ns  Fraiirc  apeleS. 

Derselbe  wurde  Heide  (HBord.  4169). 

Der  senescmut  Oedon  (Eudes.  Ouedes,  le  tralfd),  welcher 
beiMacaire  in  der  Wildnis  lebte  (HBord.  4092.  4169.  4386) 
wird  der  Onkel  des  Huon  genannt  (4251 ,  8.  auch  HBord. 
S.  127).  Guinemer  de  Saint  Omer  hatte  eine  Tochter  Sebile, 
Ton  welcher  es  HBord.  4746.  4830  heisst: 

Nieche  Sewin,  de  Bordiax  la  citr. 

HBord.  2501  heisst  Huon  der  Neffe  des  Apostels  von 
Born.  Uuon,  der  ältere  Sohn  S(  .vin's,  hatte  zur  Gemalin 
Esclarmonde,  die  Tochter  eines  heidnischen  Königs  Gaudisse 
(HBord.  2342;  s.  später).  Huon  hatte  nach  HBord.  8.  93 
eine  Tochter. 

Gerard  raubte  seinem  Bmder  Hugo  während  dessen  Ab- 
wesenheit das  Land;  später  fand  er  die  Strafe  ffir  seine 
FteTeltat.  Gerard  heiratete  die  Tochter  des  Verräters 
Gibouard  (HBord.  2460).  Zu  dem  Hause  Bordeaux  hatten 
Beziehungen:  Garins  de  Saint  Omer»  cowim  Paposttnle  de 
Romme  und  Verwandter  des  Huon  (2561.  2713—16.  2804) 
s.  2780 — 81:  ni  pone  et  Max  enfan8\  ferner:  de  Cluigni  Vahi 
(HBuid.  S.  19,  s.  GNant.  S.  11: 

Priiueraius  a  pai-le  Ii  abbes  de  Clugni; 

Chil  fu  nes  de  Goulongne,  ßx  le  duc  Amauri) 
8agt  HBord.  S.  20  zu  Huon: 

Saviiit  vo«  pere»  fa  mes  germains  cousiiu. 
S.  21  redet  er  Huon  niV«  an. 
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(Hichars  (d$  Cartret  nei)  war  mit  Huon  verwandt  (2387). 
Ein  alter  Diener  des  Segoin  war  der  prevdt  Ghiirr^  de 

Gironville  (  frere  de  Genmtme  HBord.  3049). 

9.  Der  neunte  Sohn  des  Doon  de  Maiance  war  Pei  ou. 
der  Vater  des  Oriant.  Aiisber  diesem  hatte  Peron  noch 
sieben  Hadere  Kinder:  le  chevalier  o  chisne  mit  den  fünf  Ge- 
fälirten  und  eine  Tochter.  Aus  die>^er  Ugnage  stammte 
Güdefroi  de  T^illon  TDoon  S.  4;  s.  später). 

10.  Monint  de  K-ivier  war  Doon's  zehnter  buliii.  Er  war 
der  Vater  des  Raimoii  de  Saint  Gilles.  Rainion's  Sohn  war 
Hugo  (Doon  S.  4)  —  s.  CliOg.  5013.  Par.  S.  l  -  .  von  der 
Parise,  der  Tochter  Garnier's  (s.  Par.  S.  45).  Par.  S,  2  will 
Berengiers  den  Baimon  Teranlassec.  seine  Tochter  zu  heiraten; 
dieses  erfüllt  sich,  doch  es  misslingt  ihm,  für  sich  die  Parise 
zur  Gemalin  zu  erhalten,  s.  Par.  S.  1.  58:  Hugo,  der  Sohn 
des  Bammont  ^)  und  der  Parise,  König  von  Ungarn,  war  der 
Fflegesohn  des  Königs  von  Ungarn  und  beiratete  dessen 
Tochter  Sorplante  (s.  später).  Par.  S.  4  lesen  wir,  dass 
Bueves,  welcher  als  Kind  vergiftet  wurde,  der  Bruder  des 
Baimon  war.  Vielleicht  hatte  Morant  einen  Sohn  Hardoyn» 
denn  Gayd.  4521  ff  wird  erzählt,  dass  Savaris  zwei  Verrater 
tötete : 

C'ert  Hiutloyn  et  son  pere  Horaiit 

Si  cou/in  fiin  iit  et  si  ajH'i'teiiiiiit. 

(Es  scheint  diese  Annahme  jedoch  nicht  zweifellos  zu  sein).  (S. 
noch  ChOg.633y:  MoransdeK.  ^w/'/i  Onler;  Gayd.  7400—7401: 

(^autitT.  couziii-  iji  i  tiiaia»  fu  Morant  ile  Kivier). 

11.  I  ber  Hernaut  de  Giron,  Boon's  elften  iSohn  (Doon 
S.  4)  s.  8.  29. 

12.  Der  zwölfte  Sohn  endlich  war  Girart  de  Koussillon-) 
(Gerarz  de  Kussillon,  Doon  S.  4).  EMont.  S.  I.  3,3s  ist  er 

*)  Über  eine  Tochter  des  liaimon  vgl.  unter  ^lauvoisin  s.  später. 

*)  S.  Hist.  litt.  XXIX,  167  ff.:  On  trouve,  dans  les  romana  carlo- 
vingiens,  trois  personnairea  de  ce  nora:  Girart  de  Roussillon,  Girard  de 
Vienne  et  Girard  de  Frt  ttu  ou  de  Freda.  Ces  trois  personnages  pot'tique« 
derivent  tous  d'un  seul  et  meine  type  bistorique.  Ein  (üi-ard  scheint 
..<1'ir  «lo  Bonnrnnryie,  «-nTrit"  de  liou'<«^illoir'  fjewespii  zu  Seine  Vor- 

laiireii  waren  dem  Auscheiu  nach  germanischen  Ursprungs. 
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der  Bruder  des  Aymes,  D'mui  und  Beuvk'>  f3;eii;iiint.  Grirart 
hfiratet»-'  die  Avice  (jüngerL'  Tochter  d<'s  Heiui.  vgl.  S.  39). 
In  KMont.  finden  wir  nieluere  Nefieii  des  (Ürart  angegeben: 
Ponron  de  Clarvent  (RMont.  32,  i).  Fouton  et  Enguerrant 
(HMont«  36.?;  Enguerrau-d  Espolice.  Engerrans.  RMout. 
4,  r:6.  5,  1.  5. 25).  Par  S.  20  heisst  es :  Bueres  ßl  GirarL 
Vielleicht  war  dei-selbe  ein  Sohn  des  Girart  de  Kossillon. 

c.  Auhaii^. 

DooQ  hatte  ausser  diesen  zwölf  Söhnen  vielleicht  noch 
mehrere  Kinder,  welche  aber  wahrscheinlich  nicht  ans  dieser 
ersten  Ehe  stammten:  s.  ChOg.  526: 

Droom ')  le  viel  et  »on  fr^re  3Iorftnt : 
(vgl  RMont.  424,2«;  OhOg.  133.  340:  Droon  de  Poitier  (de 
Bi\ier);  Agol  1145). 

Ben  Benier  (de  Vatemise  Gaufr.  S.  143)  nennen  die 
Heransgeber  des  Gaufr.  (s.  Sommaire  XXXIV)  den  Bruder 
des  Ganfrey.  Es  scheint  diese  Verwandtschaft  jedoch  nicht 
ohne  Zweifel  zu  sein,  denn  nur  S'  143  redet  Gaufrey  den 
Benier  mit  frere  an. 

„BiML  frere,  ater  m'en  voeil  droit  ä  Xautueü  le  chier 
„()ue  j  ai  donui*  »ou  frere  Doonet  le  guerrier. 

Wenn  Gaufrey  und  Benier  wirklich  Brtider  gewesen 
wären,  so  hätte  Gaufrey  wohl  gesagt:  nostre  frere  Doonet. 
Es  liegt  also  die  Vermutung  nahe,  dass  Gaufrey  des  hiatt 
frere  nur  in  vertraulicher  Anrede  sich  bedient.  Ob  Guinemers 
(pnek  de  Ganeh» :  BMont.  66;  z)  einer  der  Söhne  des  Boon 
de  Maiance  war,  ist  unsicher. 

In  einer  Variante  der  chanson  d'Aiitioche  (I  101)  wird 
Andrius.  ein  Bruder  des  Aimon.  angegeben. 

')  Dronn  und  I>i  <  :;  hi  ^v(llll  nicht  doiv-i  Ute  Name,  denn  ii-li  fand 
nirgends,  .la—  anstatt  Doon  de  Maiauce  und  Doou  de  >iantueil:  Dnton 
de  M.  und  Druon  de  N.  ge8chritfl>eu  ist. 
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Vita. 

Natus  sum,  Julius  De t ermann,  d.  XXI.  mensis 
Augusti  anno  MDCCCLXII  pake  Christiane,  matre  Doro- 
thea e  gente  Vogeley,  qnos  snperstitcs  esse  adhuc  laetor, 
Nortrup,  quod  oppidum  situm  est  ad  Bersenbrück  in  pro- 
yincia  Hannover,  Fidei  addictus  sum  Evangelicae.  Primis 
litterarum  elementis  imbutus  in  scholis  Bramsche  et  Diepholz 
oppidorum ,  in  qnibttS  deinceps  pater  meus  inunere  suo 
gerendo  aliqnamdiu  habitare  oogebatur,  anno  MDOCCLXXIV 
gymnaaio  reali  Osnabnrgensi  susceptus  sum.  Anno 
HDOOOLXXXU  matnritatis  testimonio  instructus  studio 
lingnamm  recentium  me  dedi  per  quinque  fere  annos  in 
uniTersitatibus  Monasterio  Guestphaloram,  Berolinensi,  Grotttn- 
gensi.  Audivi  lecüones  Tirorum  doctissimorum  Körting, 
Scberer,  Zupitza,  Kiepert,  Bresslau,  Paulsen,  Lassony  Voll- 
möller, Napier,  A.  Wagner,  H.  Wagner,  Oxedecke,  Heyne, 
Baumann,  G.  B.  Uüller,  Andresen.  Beneficio  VollmöUer  et 
A.  Wl^^er  professorum  seminariis  ab  iis  rectis  per  duos 
annos  interfui.  Omnibus  quos  nominavi  riris  doctissimis,  qui 
studiorum  meorum  adjutores  fuerunt,  gratias  ago  et  habebo 
quam  maximas. 


Die  Fortaetzuiig  (lio>er  Arbeit  wird  deumiichst  im  Ver- 
lage des  Herrn  Hettler  lu  Berlin  erscheinen. 


I 

I>r«ck  Ton  X,  U<ipf<tr  iu  Burg. 
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Kenntniss  des  Kinderharnes. 
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Meinem  hochverehrten  Lehrer,  dem  Herrn  Professor 

Dr.  Ebstein,  sagt'  ich  für  die  Aiireuiiti;;  y.u  dlvser  Arbeil, 
sowie  dem  Assistenzarzt  der  hiesigen  i  inischeii  Klinik, 
Herrn  Dr.  Thormäbleu,  fär  die  bereitwillige  UnterstüUuog 
bei  derselben  auch  an  dieser  Stelle  meinen  aufrichtigen  Dank. 


Dem  kindlichen  Organismus  fftlH  bei  seiner  Er* 

nährung  eine  doppelte  Aufgabe  zu.  Während  der  aus- 
gewachsene Körper  durch  Nahrungsaufnahme  skh  nur 
zu  erhalten  hat,  mufs  das  Kind  nicht  iiiir  diese  Aufgabe 
der  Selbsterlialtuni.'  erfMlIon.  sondern  audi  noch  Slofte 

• 

zum  Ansatz  Itringen.  um  di«»  nocli  iiiclit  fertig  dastehenden 
Organe  voll::taiiiii<:  i  i  /iiluMen.  Es  hat  neben  Ersatz- 
material aucli  iiücli  Aufbauungsmaterial  nothwendi^. 
Dem  entsprccticnd  muls  das  Kind  auch  verhäitnifsmäfsig 
mehr  Nahrung  zu  sich  nehmen.  Da  aber  das  Wachs- 
thum  des  Körpers  nicht  allein  der  eingeführten  Nahrung 
entsprechend  vor  sich  gebt,  sondern  gröfser  ist,  so  tiaben 
wir  auch  noch  andere  den  Stoffwechsel  befördernde 
Umstände  im  kindlichen  Organismus  anzunehmen. 

Beides,  die  verhältnilsmärsig  reichlichere  Nahrungs- 
zttfübr,  sowie  der  regere  Stoffwechsel,  ist  von  grofsem 
Einfluts  auf  die  Beschaffenheit  des  Harnes,  und  müssen 
wir  voraussetzen,  bei  einer  Untersuchung  des  Kinder- 
luumes  einen  relativen  Unterschied  zwischen  diesem  und 
dem  Harn  Erwachsener  zu  (Inden. 

Schon  früher  sind  über  den  Harn  der  Kinder 
Untersuchungen  aiij^'estelH  wonleii  uml  liaben  iliesoll)eii 
auch  interessante  Resultate  ergeben.  Der  Erste,  der 
iiactiwies,  dafs  der  Harn  der  Kindel*  sicli  verhaltnifs- 
niaisig  von  dem  der  Erwachsenen  unterscheidet,  war 
Scherer.  Derselbe  fand,  wie  I'b!»'  in  seiner  Abhand- 
hnig:  »Beiträge  mv  Kenatnifs  des  Kmderharnes« '  niitlheilti 
dafs  die  Harnmenge  und  die  Menge  des  Uarnstoffes  und 

*  Wiener  mediciu.  Woclienachr.  Jahrg.  1851),  7. 
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Glilornalriunis  im  V«'iliriltiiir8  zuia  Küipeiijüwichl  des 
Kindes  hedeulend  gröi'ser  j^eien,  als  bei  dem  Erwachsenen. 
Scherer  aber  schlofs  dieses  nur  aus  den  Untersuchungen 
des  Harnes  zweier  Kinder,  eines  Mädchens  im  Alter  von 
3Vs  Jahren  und  eines  7  Vi  jährigen  Knaben,  und  be- 
nutzte auch  nur  den  Harn  von  je  einem  Tage.  Spatere 
Untersuchungen  von  Rummel^  ergaben  dieselben  Re- 
sultate. Aber  auch  von  diesem  Autor  wurden  nur  drei 
Individuen  benutzt,  zwei  Knaben  im  Alter  von  8  Jahren 
und  ein  5  Jahre  altes  Mädchen,  und  zwar  wieder  bei 
allen  nur  der  Harn  von  je  einem  Tage.  —  Fernere 
Mittheilungen  über  Kinderham  machte  Bischoff.*  Doch 
konnte  er  nur  den  Nachtharn  eines  3  Jahre  alten  Knaben 
erhalten  und  bestimmte  hierbei  den  Gehalt  an  Harn- 
stoff und  Kochsalz  7  Tage  hindurch.  —  Neben  zahl- 
reichen Harnbestiaiiiiungen  an  kranken  Kindern  unter- 
suchte ühle  dun  Harn  von  5  Kindern  ini  Alter  von 
4,  5,  13  und  17  Jahren.  Von  jedem  Kinde  untersudile 
er  den  Harn  mehrerer  Tage.  Uhle  fand  nun,  indem 
er  seine  Resultate  den  Resultaten  der  vor  ihm  gemachten 
Untersuchungen  anreiiite,  dafs  , die  Unterschiede  zwischen 
den  Ausscheidungsgröfsen  verschiedener  Perioden  des 
Kindesalters  so  bedeutend  seien,  dafs  im  Verhältnifs  zu 
seinem  Körpergewicht  ein  Kind  von  3  bis  ö  Jahren 
mehr  als  dreimal  so  viel  Harn,  fast  dreimal  so  viel 
Ghlornatrium  und  Harnstoff  ausscheidet,  als  eine  Person 
von  16  bis  18  Jahren.*  —  Zahlreichere  Untersuchungen 
als  die  bis  jetzt  genannten  Autoren  machte  Anna 
Schabanowa.'  Schabanowa  untersuchte  den  täglichen 


'  Wflntbavg.  Verbandl.  V,  1. 

*  Biachoff,  Harnstoff  als  Mar»  deR  Stoffwechsels,  Giefsen  1853, 

pag.  2i-27. 

^  Ver^,'l.  rjei  liardrs  Humibucli  drr  Kimlei  ki itiikh. ;  I.  Fkunl. 
1.  Abth.  pa^.  361,  Thysiologie  d.  KinJetjalters  von  Dr.  K.  v.  Vierordt. 
VI.  1881. 


bigiiized  by  Google 


*  • 

r  • 

r. 

Harn  von  !3  Kindern  4  bis  5  Tage  liindurcli  und  be- 
stimmte hierbei  die  tagliche  Harnmenge,  das  specifische 
Gewicfit  imd  den  tägliclien  iJarnsioii'^^ehalt.  —  L)iest'll)en 
Bestimmungen  finden  wir  bei  Camerer'  in  >einer  Ab- 
handlung über  den  StolFwechsel,  angestellt  mit  Kindern 
im  Alter  von  2  bis  11  Jahren.  Camerer  unter- 
suchte den  Kinderharn  4  bis  5  Tage  hindurch  und 
wiederholte  die  Untersuchungen  des  Harnes  derselben 
Kinder  zu  verschiedenen  Zeiten  des  Jahres. 

Bei  allen  bis  jetzt  genannten  Autoren  finden  sich 
auCscr  Angaben  über  Harnstoff-  und  Chlornatriumgehalt 
des  Kinderhames  keine  Bestimmungen  über  andere  Ham- 
bestandtbeile.  Was  den  Gebalt  an  Phosphorsäure  und 
Schwefelsäure  anbetrifft,  so  liegen  über  diese  beiden 
Bestandtheile  sehr  wenig  Erfahrungen  vor;  nur  über 
den  Harn  der  Nengebomen  und  Säuglinge  sind  in  dieser 
Beziehung  ausgedehntere  Untersuchungen  an^'e.stelll 
worden.  Der  Harn  der  Neugebornen  und  Säupliriire  ist 
von  Martin,  Rüge,  besonders  aber  von  Cruse^  ein- 
gehend lintersucht  w^oninn.  Dieselben  haben  den  Ge- 
halt an  Harnstoff.  Harnsaiui  .  Chlortiatriurn,  riiosphor- 
säure  inni  Schwelelsäure  Ix'^iininit.  Bei  altern  Kindein 
?jind  dagegen  sämmtliciie  vorhergenannten  Harnbe- 
slandlheüe  nur  von  Mosler  und  Ranke  bestimmt 
worden.  Es  liegen  demnacli  ül)er  die  Ausscheidung  der 
Phosphorsäure  und  Schwefelsäure  bei  altern  Kindern 
nur  so  wenig  Erfahrungen  vor.  Hanke  hat  den  Ge- 
halt des  Kinderharnes  an  PhosphorsSure  nur  aus  der 
Untersuchung  des  Harnes  eines  Bfädchens  im  Alter  von 
3  Jahren  2  Monaten  geschlossen,  Mosler  hat  m  dieser 
Bestimmung  den  Harn  zweier  Knaben  im  Alter  von  6 
und  11  Jahren  benutzt. 

'  Zeilsrhrift  fflr  Hiolf.'^'iM  H.iri.l  \  V1.  1.  Hell,  pa^:.  2-1-41.  IftSO. 
'  Vergl.  Hatuibiicli  d.  Kiiuiei  kiaiikli.,  Iioraiisg.  v.  DrJi.  <i»'rliardl., 
TQbingen  1881 :  Physiologie  d.  Kindesalters  v.  Dr.  K.  v.  Vierordt,  VI. 
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Diesen  bb  jetzt  erwähnten  Untersuchungen  über 
Kinderharn  lasse  ich  eine  weitere  Reihe  von  mir  an- 
gestellter Untersuchungen  folgen.  Zu  den  Untersuchungen 
benutzte  ich  den  Harn  von  Kindern  im  Alter  von 
bis  9  Jahren,  und  zwar  immer  von  mehreren  gleichen 
Alters.  Ich  untersuchte  den  Harn  eines  jeden  Rindes 
täglich,  4  bis  5  Tage  hintereinander.  Neben  Harnstoff 
und  Clilornatrium  habe  ich  bei  ineinen  Untersuchungen 
auch  den  (icliall  an  l'liosphorsilurt'  und  Schwefelsäure 
bebtinuiil  :  in  einigen  Fällen  auch  die  llarusäuit'.  .ledoch 
auf  eine  genauere  Fi'st>tellunij:  der  letztern  iiahe  ich 
wegen  Unsicherheit  «ler  uiigcwaiidteij  Untersucliungs- 
mctliode  ver/.i(  hlen  müssen,  da  die  andern  «reuaueru 
iVIctliüden  /.u  viel  Zeit  in  Anspruch  genoumien  liätleii. 

Im  (Janzen  habe  ich  den  Harn  von  13  Kindern 
untcrsuctil.  Die  meisten  derselben  waren  aus  dem 
hiesigen  Waisenhausc  und  ad  hoc  in  die  medicinische 
Kllnilc  zur  Harnuntersuchung  aufgenommen  worden. 
Diese  Kinder  waren  an  eine  vorzugsweise  vegetabilische 
Nahrung  gewöhnt.  Während  der  Untersuchungszeit  be- 
kamen dieselben  gemischte,  eiweifsreichere  Nahrung. 
Andere  Kinder,  deren  Harn  ich  untersuchte,  waren 
schon  länger  in  hiesiger  Klinik,  wo  sie  krankheitshalber 
aufgenommen  waren.  Zur  Zeit  der  Untersuchung  jedoch 
waren  sie  so  weit  hergestellt,  dafs  ihr  Znstand  keinen 
Einflufs  'auf  den  Harn  hatte.  Drei  Kinder,  welche  bis- 
her bei  ihren  Eltern  waren,  wurden  während  der  Unter- 
suchung in  die  Klinik  aufgenommen;  sie  waren  die  Kinder 
eines  Si  liriflset/.ers  und  aucii  vorzugsweise  vegetabilische 
Nahrung  sfewohnt. 

V\  ährend  der  Untersucliungslagc  war  die  iNahrung 
der  Kindel  imgefähr  folgende: 

Moigens:  I  Milch,  dazu  ein  Brödchen  init 
Butler.  Gegen  10  Uhr  Morgens  100  g  Bouillon,  Brod 
mit  Butter  und  etwas  Wurst  oder  Schinken. 
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Mittags  bekamen  ?ie  200  —  300  ^  Bouillon.  K.ar- 
ioffelbrei,  etwas  Gemüse,  90—120  g  Braten. 
Nachmittags:  Kaffee  mit  Brödchen- 
Abends:  Brödchen  mit  Butter  und  Milchsuppe. 

Selbstverständlich  waren  die  Kinder  stets  unter 
Aufsicht,  und  übernahm  diese  nicht  geringe  Aufgabe 
Schwester  Martha  In  der  roedicinischen  Klinik.  Für  die 
grofee  Gewissenhaftigkeit  und  Aufmerksamkeit,  mit  der 
die  Schwester  diese  Aufgabe  erfdUte»  mufs  ich  derselben 
meinen  Dank  aussprechen. 

Der  Harn  wurde  nur  dann  benutzt,  wenn  sammt- 
lieber  Harn  von  24  Stunden,  von  Morgens  9  Uhr  bis 
zum  andern  Morgen  9  Uhr  gesammelt  war,  und  die 
Prüfung  mit  Lakmuspapier  die  saure  Reaction  des 
Harnes  anzeigte.  Vor  den  Untersuchungen  wurde  der- 
selbe auf  Zucker  und  Eiweifs  untersucht.  In  keinem 
Falle  war  in  dieser  Beziehung  etwas  Pathologisches 
naeh/uweisen.  Die  Menge  dc.<  Harnos  wurde  in  graduirten 
Giiiseni,  da«  speciflsche  Gewicht  mit  geprüften  Aräo- 
metern ^^emessen. 

Fknor  ich  min  die  einzelnen  Resultate  meiner 
Untersuchungen  rnittheile,  halte  ich  es  für  nöthig,  die 
einzelnen  Untersuchungsmethoden,  welche  ich  anwandte, 
knri  anzügeben. 

Zur  ße<;tinmiung  des  Harnstoffes  wurde  die  Liebig- 
sche  Methode  mit  titrirter  Quecksilberlösung  angewandt. 
Nach  dieser  Methode  haben  auch  die  meisten  der  oben- 
genannten Autoren  den  Harnstoff  bei  ihren  Unter- 
suchungen bestimmt  Nur  Schabanowa  und  Garn  er  er 
haben  die  Hflfnersche  Methode  angewandt  Uhle  giebl 
an,  die  t)ei  der  Liebigschen  Methode  nothwendigen 
Gorrecturen  nicht  angewandt  zuhaben,  obschon  sie  nicht 
völlig  genaue  Resultate  liefert  Ich  habe  die  Gorrecturen 
vorgenommen,  um  eben  mögliehst  genaue  Resultate  zu 
erzielen.    Die  erste  Ungcnuuigkeit  entsteht  bekanntlich 
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dadurch,  dafs  die  Liebigsclie  Quecksilberlösung  streng 
irononinien  nur  für  eine  2^  HurnstofTlrjsung  palsl,  und 
wenn  erheblich  weniger  als  30  nm  (jnecksilberlösung 
bis  zunt  Eintritt  der  Endreaclion  vorhraueht  werden, 
eine  zu  grofse  HarnstofTmenp:«}  angezeigt  wird.  Dieser 
Fehler  wurde  bei  den  vorliegenden  Untersuchungen  nach 
der  von  Liebig:  selbst  angegebenen  Weise  rorrigirt. 
Ueberau,  wo  ich  viel  weniger  als  30  ccm  verbrauchte, 
zog  ich  die  verbrauchte  Anzahl  Gubikcentimeter  von  30 
ab,  dividirle  den  Rest  durch  5;  der  dann  erhaltene  Quo- 
tient, durch  10  dividirt,  gab  an,  wie  viel  Gubikcenti- 
meter mehr  gebraucht  w  aren.  Sie  wurden  deshalb  von 
der  verbrauchten  Menge  abgezogen.  Dann  habe  ich  bei 
der  Bestimmung  des  Harnstoffes  den  Chlornalriumgehalt 
des  Harnes  unberücksichtigt  gelassen  oder  vielmehr  den- 
selben vor  der  Untersuchung  nicht  entfernt.  Auf  diese 
Weise  ging  ein  kleiner  Theil  der  Quecksilberlösung  für  die 
HamstoCniestimmung  durch  Bildung  von  Sublimat  ver- 
loren, wodurch  die  Endreaction  zu  spät  eintrat.  Ich 
habe  min,  um  auch  diesen  Fehler  einigermafsen  zu 
corrigiren,  von  der  verbrauchten  Anzahl  Quecksilber- 
lösung 1,5  ccm  abgezogen.  In  dein  einen  Falle  wird 
dieses  zu  wenig,  im  andern  zvi  viel  gewesen  sein.  Jedoch 
glaube  ich  anneinnen  zu  dürfen,  dals  ]»ei  der  ziemlich 
grofsen  Anzahl  der  Untersuchungen  die  Fehler  in  den 
Durc  liselinittswerthen  nicht  bemerkenswert h  sein  werden. 

DU'  1  larnstolTbestinimung  selbst  wnrde  folgender- 
w'eise  ausgeführt :  In  ein  Becherglas  wurden  50  ccm 
Harn,  weldie  in  einer  vorher  mit  demselben  Hain  aus- 
gespülten Pipette  abgemessen  waren,  gegossen.  Nach- 
dem durch  Zusatz  von  25  ccm  Barytwasser  die  im 
Harn  enthaltene  Phosphors&ure  gefällt  war,  wurde  die 
Mischung  nach  einigen  Minuten  flltrirt,  und  von  dem 
klaren  Filtrat  15  ccm  in  ein  trockenes  Beeherglas  ab- 
gemessen.   Zu  diesen  15  ccm,  in  denen  also  10  ccm 
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Harn  entlialteJi  waren,  liefs  ich  allmahlicli  die  Queck- 
siJberlösung  unter  beständigem  Umrühren  zufliefsen.  Uai 
deo  geringsten  Ueberschurs  der  QuecksUberlÖsung  nach- 
zuweisen, wurde  dann  und  wann  die  Probe  mit  kohlen- 
saurer Natronlösung  vorgenommen,  bis  durch  den  Ein- 
tritt der  Gelbfärbung  die  Endreaciion  angezeigt  wurde. 
Um  ferner  den  Eintritt  der  Gelbfärbung  deutlicher 
SU  sehen;  wurden  einige  Tropfen  Natronlösung  in  ein 
UhrglSschen  gegossen  und  dieses  auf  einen  schwarzen 
Untergrund  gestellt,  und  sodann  vom  Rande  her  ein 
Tropfen  der  Mischung  zugegossen.  Hatte  ich  auf  diese 
Weise  die  nöthige  Menge  Queeiisilberldsung  bestimmt,  so 
unternahm  ich  eine  zweite  Bestimmung,  welche  sich 
von  der  ersten  nur  dadurch  unterschied,  dafs  ich  nun 
die  vorhergefundene  zur  Bindung  des  Harnstoffes  noth- 
wendige  Men^'e  Quecksilborlösung  beinahe  auf  einmal 
zufliefsen  liefs  und  erst  dann  die  Prolx»  anstellte.  War 
al.s(iann  die  zweite  Bestimmung  nicht  iKMiieriienswerth 
von  der  ersten  ver.sehieden,  so  lief«?  ich  die  Durchschnitts- 
werthc^  l)eider  Bestinunungen  gelten.  Da  die  zur  Unter- 
suchung verwandte  Harnmenge  10  ccm  beträgt,  so  ist 
die  Ausrechnung  des  in  derselben  enthaltenen  Harn- 
stoffes einfach:  1  ccm  Quecksilberlösung  entspricht  0,1 
Harnstoflf.  Die  Anzahl  der  verbrauchten  ccm  ergiebt 
den  Gehalt  an  Harnstoff  für  1  1  Harn  in  Grammen. 

Die  Phosphors&ure  wurde  durch  Titriren  mit  einer 
Lösung  von  salpetersaurem  Uran  ausgeführt.  Es  wurden 
von  dem  Harn  50  ccm  abgemessen  und  diese  mit 
saurem  essigsaurem  Natron  angesäuert.  Diese  Mischung 
wurde  im  Wasserbade  beinahe  bis  zum  Sieden  erhitzt, 
und  dann  die  titrirte  Uränoxydiösung  allmählich  zuge- 
setzt, bis  durch  Prüfung  mit  Ferrocyankalium  der  ge- 
ringste Ueberschufs  von  Uranoxyd  durch  Eintritt  der 
))rauiuuUien  Färbung  angezeigt  wurde.  tJni  dieses  zu 
constatlreu,  brachte  ich  eine  Anzahl  Tropfen  der  Ferro- 
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cyankaliumlösung  auf  eine  weifse  Porzellanptetto  und 
liefs  dann  einen  Tropfen  der  obigen  Mischung  zuflieüsen. 
Trat  dann  nach  einigen  Augenblicken  eine  geringe 
Braunfärbttng  ein,  so  war  die  Endreaction  erreicht. 
Die  Uranoxydidsung  war  so  gestellt,  dab  1  ccm  der- 
selben 0,005  g  Phosphorsäure  anzeigte. 

Die  Schwefelsfiure  wurde  durch  Wligung  bestimmt. 
100  ccm  Harn  wurden  mit  5  ccm  Salzsäure  versetzt 
und  dann  bis  zum  Sieden  erhitzt.  Alsdann  wurde  die 
Schwefelsäure  mittelst  Ghlorbaryumlösung  ausgefällt. 
Der  dabei  sich  bildende  Niederschlag  von  Baryumsulfat 
wurde  sorgfaltig  auf  ein  kleines  Filter  von  gutem  schwe- 
dischem Fliefspapier  szel)ra(?lit.  Nach  Entfernung  der 
überschüssigenGh)orbai  vumlü.sun<fr  durch  mehrmaliges Aus- 
wasclioii  mit  heifsem  Wasser  wurde  das  Filter  mit  dem 
auf  demselben  gesammelten  BarynmsuU'al,  imchdem  es 
vorher  iioeh  zwei-  bis  dreimal  mit  heifsem  Alkdiu»! 
und  zuletzt  mit  Aether  ausgesi)Qlt  war.  «letrockuel  und 
alsdann  in  einem  Platintiegel  ausgeglüht,  bis  die  Masse 
im  Tiegel  rein  weifs  war.  Darauf  \\eSs  ich  den  Tiegel 
unter  dem  Exsiccator  erkalten,  und  wurde  derselbe 
darauf  sorgfältig  gewogen.  Aus  der  Differenz  zwischen 
dem  jetzigen  Gewicht  des  Tiegels  mit  Inhalt  und  dem 
frühem  ergab  sich  dann  die  Gewichtsmenge  des  Im 
Tiegel  enthaltenen  Baryumsulfats.  Der  Tiegel  wurde 
vor  den  einzelnen  Untersuchungen  ausgeglüht  und  sorg- 
fältig gewogen.  Um  zu  sehen,  ob  die  Asche  des  mit- 
verbrannten Filters  einen  nachzuweisenden  Gjewichls- 
ausschlag  gäbe,  wurden  Filter  in  dem  Tiegel  verbrannt 
und  dieser  nach  dem  Erkalten  mit  der  Filterasche  ge- 
wogen. Eine  durch  die  Asche  des  verbrannten  Filters 
))edin}5'te  Gewichtsdifferenz  war  trotz  der  grofsen  Em- 
pfmdlichkeit  der  Wage  sehr  schwer,  resp.  ;,Mr  aicht 
nachzuweisen.  Auf  diese  Weise  koiinlc  also  die  ge- 
sammelte Menge  Baryumsulfat  genau  berechnet  werden 
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und  aus  der  Menge  des  Baryumsulfats  wieder  dife  durch 
dasselbe  geföUte  Schwefelsäure.  Selbstverständlich  wurde 
bei  jeder  Untersuchung  nachgewiesen,  dafs  sämmtliche 
Schwefelsäure  ausgefallt  war.  Da  in  233  Theilen  Baryum- 
sulfat  98  Theile  Schwefelsäure  enthalten  sind,  so  findet 
man  demnach  die  in  einer  bestimmten  Gewichtsmenge 
Baryumsulfats  enthaltene  Schwefelsäure,  Indem  man  das 
gefundene  Gewicht  des  Baryumsulfats  mit  ^^jaa =0,4200 
nmlliplicirt. 

Ich  lasse  mm  die  einxciueii  Tabellen  fol|.a'ii,  in 
w f'iclif'ii  dit'  lu^siillnto  der  tägliel)en  Ui»teisu(rhunj,'('n 
eiitliallcn  sind.  In  (icn  auf  den  zunächst  folgenden 
Seilen  stehenden  Taijellen  habe  ich  die  täglich  ausge- 
scliiedejie  Ilarnmenu'' .  das  specifische  Gewicht  des 
Harnes  und  die  Menge  der  im  täglichen  Harn  enthal- 
tenen Menge  Harnstoif,  Phosphorsäure  und  Schwefel- 
säure  angegeben.  Von  den  drei  letzten  BestandUieilen 
habe  ich  die  in  100  ccm  Harn  vorkummende  und 
die  tägliche  Menge  angegeben,  dann  von  allen  drei  die 
tägliche  Menge  pro  Kilo  Körpergewicht  berechnet.  Bei 
der  Schwefelsäure  hat>e  ich  dann  noch  ihr  Verhältnifs 
zum  Harnstoff  berechnet.  Für  die  Durchschnittswerthe 
habe  ich  der  bessern  Uebersicbt  ha^iier,  da,  wo  ich  die 
einzelnen  Bestandtheile  näher  bespreche,  Extratabellen 
gemacht.  Die  Untersuchungen  über  Harnsäure  und 
Chlornatrium  habe  ich  am  Ende  der  Arbelt  angefährt, 
weil  ich  hierauf  nur  den  Harn  von  wenigen  Kindern 
untersucht  habe  (Hei  der  Schwefelsäure  habe  icli  iti 
den  folgenden  Tabellen  noch  die  durch  die  Wägung  gi?- 
fundene  Menge  des  aus  dem  Harn  ausgelalllen  Baryuni- 
sulfatä  angegeben.) 
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Wenn  wir  die  vuilur  aufgeführten  Tabellen  durch- 
sehen, so  fallt  uns  zuerst  die  relative  Vermefiruiig'  der 
Harnstotiausscheidung  auf.  Während  bei  dem  Erwachsenen 
die  tagliche  HarnstoiTansscheidung  etwa  0,5  bis  0,6  pro 
Kilo  Körpergewicht  beträgt,  sehen  wir,  wie  bei  den  zu- 
erst angeführten  Kindern  von  5  bis  7  Jahren  diese 
Zahlen  bedeutend  überschritten  werden,  bei  den  folgenden 
aber  sich  aUm&hlich  den  gemachten  Angaben  fiber 
Harnstoffausscheidung  Erwachsener  nähern.  Um  dieses 
besser  zu  Yeranschaulichen,  werde  ich  eine  Tabelle  auf- 
stellen, In  welcher  die  Durchschnittswerthe  der  täglichen 
Harnstoffausscheidung  der  einzelnen  Kinder  aufgezählt 
werden.  Hierbei  mufs  ich  bemerken,  däfs  ich  bei  Be- 
rechnung der  durchschnittlichen  Normalzahlen  die  Re- 
sultate, welche  die  HarnstofTbestimmung  von  dem  ersten 
Tage  bei  den  einzehien  Kindern  ergab,  unberücksichtigt 
gelassen  haht.  Ein  Blick  auf  die  einzelnen  Tabellen 
wird  auch  zeigen,  wie  verschieden  die  Menge  der  Äus- 
scheidungsproducte  des  ersten  Tage?-  von  der  der  fol- 
genden Tage  ist.  Bei  dem  zuerst  angelühiten  Kinde 
(Tab.  I)  habe  ich  die  beiden  ersten  Tage  nicht  mit  in 
Betracht  ziehen  können,  da  das  Kind  nach  Aussage  der 
Sehw(>ster  an  den  ersten  Tagen  sich  schlecht  den  neuen 
Verhältnissen  anpassen  wollte  und  die  ihm  gebot enr 
Speise  fast  unberührt  liefs.  Bei  den  Kindern  (Tab.  Ii 
und  Tab.  VI),  die  schon  länger  in  der  Klinik  waren 
und  die  oben  näher  bezeichnete  Nahrung  bekommen 
hatten,  waren  natürlich  alle  Resultate  derUntersucKungs- 
tage  brauchbar,  ebenso  auch  die  in  Tab.  V  aufgezeich- 
neten Resultate,  weil  die  beiden  daselbst  verzeichneten 
Untersuchungstage  der  dritte  und  fünfte  Tag  nach  der 
Aufnahme  waren,  die  andern  Tage  aber  wegen  Ham- 
verlnst  für  die  Untersuchung  verloren  waren. 

Ich  habe  in  der  folgenden  Tabelle  über  Harnst otT 
nun  meinen  Resultaten  die  Kesultale,  welclie  die  llarn- 


Digitized  by  Google 


19 

stoübestiinmung  der  obengenannten  Aiitoroii  ergeben 
haben,  angereiht.  In  der  Tabelle  ist  in  der  ersten  Keihe 
das  Geschlecht,  in  der  zweiten  das  Alter  verzeichoel. 
Die  beiden  letzten  Reihen  en{halten  die  tägliche  Harn- 
stofftnenge  und  diese  auf  1  Kilo  Körpergewicht  l>e* 
rechnet.  Neben  den  einzelnen  Reiben  habe  ich  dann 
die  Namen  derer  angeführt,  von  denen  die  Angaben 
gemacht  sind.  Bei  den  von  mir  gefundenen  Resultaten 
habe  ich  auf  die  einzelnen  Tabellen  hingewiesen.  Was 
den  Harn  der  Neugebornen  und  Säuglinge  anbetrifft,  so 
habe  ich  die  hierüber  von  Martin,  Rüge  und  Gruse 
gefundenen  Resultate  nicht  in  der  Tabelle  angeführt. 
Es  ergiebt  sich  aus  einer  von  Vierordt'  aufgestellten 
Tabelle,  dafs  die  täglich  ausgeschiedene  Harnstoffmenge 
pro  Kilo  Körpergewicht  berechnet  vom  erst»  n  Tage  an 
mit  /.IHK  liineiideiii  Alter  des  Kindes  vviklist.  Vom  ersten 
Tage  bis  zum  sechsten  Monat  steigt  diesf'll)e  von  0,021 
zu  0,25  bis  zu  0,5  g.  Ueber  die  HarnstullnieiiKe  bej 
Kindern  im  Alter  von  6  Monaten  bis  1 Jahren  Hegen 
keine  rntersucliungen  vor  und  war  es  mir  auch  nicht 
möglich,  Kinder  in  diesem  Alter  für  die  Untersuchungen 
zu  erhall on. 

Betrachten  wir  die  letzte  Reihe  der  Tabelle  XIII, 
so  sehen  wir,  mit  wie  hohen  Ziffern  dieselbe  beginnt, 
um  allmählich  auf  0,6  herabzusinlLen.  Vom  ersten  Tage 
der  Geburt  an  steigt  also  die  Harnstoffmenge  pro  Kilo 
Körpergewicht  berechnet  von  0,021  g  an.  Im  dritten 
und  vierten  Leben^ahre  beträgt  die  Harnstoifmenge  pro 
Kilo  Körpergewicht  1,2  g  und  nimmt  dann  allmählich 
ab,  bis  dieselbe  mit  dem  zwölften  und  dreizehnten 
Lebensjahre  der  vom  Erwachsenen  pro  Kilo  Körper^ 
gewicht  ausgeschiedenen  Menge  nahe  kommt. 


'  Handbaeh  der  Kinderknuüiheiten.  H«raus^'egel>&D  von  Dr. 
(1.  Gerhardt,  Tabingen,  1881.   pag.  372. 
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Tab.  Xlll. 


!  Narnttoff 

Alter  ! 

1 

MBdchen    .  .  . 

1'/» 

12.1 

l,3r)2 

( '.a  in  er  er 

— 

2 

0,87 

1,01 

.Schabanowa 

Knaho  .... 

2Vi 

13,57 

1,008 

— 

2'/* 

10.88 

0,92 

SciiabanüWH 

Mtdohen    .  .  . 

8 

lU 

1,138 

Gamerer 

3 

18,38 

1.83 

Sebabanowa 

Hidcbeii .... 

8Vt 

16.86 

0,799 

Scharar 

Mädcb«n  .... 

4 

12,14 

1,050 

Uhle 

— 

4 

14.% 

1.37 

Srhabanowa 

Knabe  

4 

14,43 

1.08 

Hummel 

Knabp  

4 

14,(5 

0,84 

(^raerer 

Knabe   

5 

9.008 

0,641 

Uhle 

— * 

5 

14,47 

0,95 

Schabuiowa 

MIdcben  .... 

5 

16,89 

1,06 

Tab.1 

Mftdchen  .... 

5 

I8«98 

1,084 

Rummel 

Knalle  

6 

16,97 

0,94 

Tab.  H 

Madchen  .... 

7 

23,50 

1,14 

Tab.  III 

M&dcben  .... 

7 

22.04 

1.02 

Tab.  IV 

— 

7 

15,35 

0,81 

Schabanowa 

Knfebe  

7 

18,29 

0,881 

Scherer 

Knabe  

7 

22,67 

0,99 

Tab.  V 

Hftdeben  .... 

7Vt 

18,&5 

0,89 

Tab.  VI 

— 

8 

1739 

0,87 

Mahänowa 

Mädchen  .... 

8 

16,77 

0,88 

Tab.  VII 

Mädchen  .... 

8 

19,07 

0.81 

Tab.  VIIl 

Mfldc'hen  .... 

8 

21,10 

0.88 

Tab.  IX 

Mädchen  .... 

14,9 

0.68 

r.araorer 

— " 

18,25 

1.00 

Schabanowa 

Mädchen  .... 

8V« 

19.24 

0.84 

Tab.  X 

Hftdcheo  .... 

9 

17»6 

0,78 

Tab.  XI 

Mftdehen  .... 

9      »  19^1 

0,86 

Schabanow* 

Knahe   

9 

17,74 

0,74 

Tab.  XII 

!0 

20.42 

0,71 

Schahanowa 

11 

19,19 

0,73 

n 

11 

19,62 

0,73 

• 

12 

22,35 

0,80 

18 

19,81  , 

0.ß0ß 

Uhle  ' 
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Uni  MIHI  (liü  Ausschoidungäiiieiige  der  Fhosphor- 
säure  eberilalls  übersichtlicher  hinzustellen,  will  ich  die 
Durchschnittswert  he ,  die  sich  liierlür  aus  den  Tabellen 
1— XII  ergeben,  geordnet  untereinander  schreiben.  Die 
von  R;iiike  nn<i  .Mosler  *  «gefundenen  Resultate  sind 
ebenfalls  in  der  folgenden  Tabelle  aufgezeichnet. 


Tab.  XIV.« 


■  ■  — 

1 — ^  

Alter 
(in  labitn) 

PhotflMirtlire 

in  tinunm 

pro  die  K,'.-p.'r«L. 

Hä^lehen  .   .  . 

H 

u,o84 

Ranke 

5 

0,070 

Tab.  I 

Knabe  .... 

6 

1,121 

0,064 

Tab.  II 

6 

0,18 

Moaler 

Msdchon  .   .  . 

7 

1,737 

0,0846 

Tab.  III 

7 

1,801 

0,09 

Tab.  IV 

Knahe  .... 

7"« 

i,7sr» 

Tab.  V 

Midc'hen   .    .  . 

7'  2 

0,«61 

0,04« 

Tab.  VI 

8 

0,902 

0,047 

Tab.  VII 

8 

1,501» 

0,0041 

Tab.  VIII 

8 

1,496 

0,0610 

Tab.  IX 

8^'« 

1,970 

0,0656 

Tab.  X 

9 

1,737 

0,0755 

Tab.  XI 

Knabe  .  *  .  . 

9 

1,006 

0,042 

T.il,.  XII 

11 

0.145 

Mosler 

Wir  sehen  aus  dieser  Tabelle,  dafs  die  täglich  aus- 
geschiedene Menge  fast  bei  allen  Kindern  eine  ziemlich 
gleiche  ist.  Nur  bei  drei  Kindern  war  die  tägliche 
Menge  bedeutend  geringer  als  bei  den  andern.  Auf  ein 
Kilo  Körpergewicht  berechnet,  ergiebt  sich  durchschnitt- 
lich 0,065  —  0,09  g.  Die  laglich  ausgeschiedene  Menge 
schwankt  zuLscIien  1,2—1,'» 

^  Ver^'lciche  Cierhardt's  Handbueb  der  Kinderkrankheiten. 
Tübingen  l^si.    f^g.  377. 

*  Auch  in  ilicser  Tabrllc  ^in<l  hf^'x  iltT  Hor**chnnn^:  dvr 
diirchsclinittliclu'n  Normalzaiilen  nur  die  Uesuitate,  die  in  den 
leutcii  UuterMUehunK»tagen  gefunden  wurden,  berüekafclitigt. 
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Die  Aussclioitlung  der  Schwefelsäure  zeigt  ungefähr 
dasselbe  Verhalten,  wie  die  des  Harnstolls.  Es  ist  dieses 
leicht  erklärlich,  weil  die  Schwefelsäiireausscheidung  ini 
Ailgeiiieiiieii    parallel    der    HarnstoiyaiissclieidniiK  ist. 
Hierdurch  habe  icii  mich  auch  bestimmen  lassen,  über- 
all das  Verhfdtnifs  zwischen  Harnstoff  und  Schwelei- 
säure  zu  berechnen.  Dabei  habe  ich  getunden,  dafs  der 
Harnstoffgchalt  im  Kinderharn  sich  zu  der  in  demselben 
enthaltenen  Schwefelsäure  verhält  wie    10,5:1.  Die 
folgende  Tabelle  zeigt  die  ses  in  auffallender  Weise.  Es 
schwankt  das  Verl ifdinifs  zwischen  10,0:1  und  11,0:1, 
und  auch  die  Maxima  und  Minima  in  den  Tabellen  I 
bis  XII  zeigen  keine  großen  Schwankungen  in  Betreff 
des  Verhältnisses  des  Harnstoffes  zur  ScbwefelsSure. 
Ein  gleiches  VerhältnUf^  zwischen  dem  Harnstoff-  und 
Schwefelsäuregehalt  im  Harn  der  Erwachsenen  giebt 
Zfilzer  an.   Demnach  muls  auch,  wie  die  Harnstoff- 
ausscheidung  in  gleichem  Verhältnifs  die  Schwefelsäure- 
ausscheidung im  Ktnderbarn  vermehrt  sein.   Pro  Kilo 
Körpergewicht  berechnet ,  wird  die  Schwefelsäure  von 
den  Jüngern  Kindern  bis  zu  den  TiUern  hin  allmählich 
abnehmen.   Um  dieses  zu  zeigen,  lasse  ich  eine  Tabelle 
folgen,  in  welcher  ich  wieder  Alter  und  Geschlecht  der 
Kinder  angebe:  in  den  andern  Reihen  werde  icli  die 
von  den  Kindern  durchschiiiftlich  ansgescliieilene  tägli(  he 
Harnstoffmenge,  die  für  die  Schwefelsäure  gefundenen 
Durchschnittswerllie  und  das  V'erhältDifs  der  Schwefel- 
säure und  des  Harnstoffes  aufzeichnen.    Vergleichen  wir 
dann  die  in  Tabelle  XV  aufgezeichneten  Resultate,  so 
finden  wir,  dals  die  hn  Kinderharn  enthaltene  Menge 
Schwefelsäure  pro  die  durchschnittlich  1,7—2,0  g  be- 
trägt.   Pro  Kilo  Köiperge wicht  berechnet,  nimmt  sie 
vom  5.-10.  Lebensjahre  allmählich  von  0,100  bis  0,08 
bis  0,06  g  ab. 
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Tab.  XT. 


Schwefelsäure 

II 

Harnstoft" 
pro  die 

in  iii 
nrodio 

am  III 

uru  KiUi  ^ 
Körper- ' 
gewicht 

>  orutiiiiiiis 
d.  Hani-(<)(Ti* 
1.  Scbwefel- 
8&ure 

Midohen 

5 

1,640 

0,15 

10,0: 1 

Tab.  I 

Knabe  . 

6 

16,97 

1,5^0 

0,087 

U,0:1 

Tab.  II 

0 

0,08 

Mosler 

MlUichen 

7 

23,5 

2,136 

0J04 

1 1 ,0  :  I 

Tab.  III 

7 

22,04 

2,243 

0,106 

10,0 :  1 

lab.  IV 

1^;,55 

1,679 

0,087 

11,0:  1 

Tab.  VI 

8 

16,77  • 

1,732 

0,09 

9,7  :  1 

Tab.  VU 

8 

Sl,10 

3,143 

0,088 

10,0 : 1 

Tab.  IX 

Knabe  . 

0 

17,74 

l,6f9 

0,067 

10,8:1 

Tab.  XII 

Die  Harnsfuirj^  liabf  ieli 

bei  4 

Kindern 

bestiuunt. 

Bei  einem  der: 

angevv 

andte  Me 

Uiode  der 

Harnsaurebeslimmung  kein  Resultat.  Dieselbe  wurde  in 
der  Weise,  wie  sie  Saikowsiiy  und  LenlM-  in  ihrem 
Buche:  »Die  Lehre  vom  Harn«  an^'el)eii,  au>gerübil. 
200  g  Harn  wurden  mit  1<>  com  Salzsäure  versetzt 
und  dann  an  einem  kühlen  Ort  aufbewahrt.  Nach  2- 
bis  3  X  24  Stuoden  wurden  die  am  Boden  des  Glases 
abgesetzten  Harnsäurekrystalle  sorgfältig  auf  ein  ge- 
trocknetes Filter,  dessen  Gewicht  genau  bekannt  war, 
gesammelt.  Waren  sämmtliche  Krystalle  auf  das  Filter 
gebracht,  so  wurde  dieses  mit  kaltem  Wasser  aus- 
gewaschen, so  lange,  bis  die  auslaufenden  Tropfen 
keine  Trübung  bei  Prüfung  mit  Silberldsung  zeigten. 
Alsdann  wurde  das  Filter  getrocknet  und  nachher  ge- 
wogen, wobei  durch  die  Gewichtszunahme  die  Menge 
der  ausgeschiedenen  Harnsäure  angezeigt  wurde.  FGr 
jeden  Gubikcentimeter  Wa.s>er,  den  man  mein*  als  BOccm 
verbianrht  hatte,  wnirden  0,045  mg  zu  der  dunh  die 
Wägung  erhaltenen  Harn.saLuemeiige  addirl.  Auf  dit>so 
Weise  erhielt  ich  folgende  Resultate: 
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Tab.  XVI. 


Ta^r 

O  ' 

.0 

pro  die 

Mädchen, 

h  Jahre  alt  (Tab.  1)   .  . 

3. 
5. 

0,0096 
0,0116 

0,1835 
0,116 

Mittel 

:  0,1 19 

1 

0,0098 

0,1668 

MSdcheut 

7  Jahre  alt  (Tab.  III) .  . 

l 

0,0048 

0,0600 

(),n045 

0,U675 

Mittel 

:  0.091 

Mädchen, 

8  Jahre  alt  tTa»>.  IX  i  .  . 

» » 

0,0067 

0,087 

n.l  l-J-, 

Mittel:  0,0997 

Aus  dem  iaglicheji  Harn  der  drei  letzten  Unter- 
suchungstage von  dem  djährigen  Koaben  (Tab.  XII) 
konnten  durch  Zusatz  von  Salzsäure  keine  Kristalle 
ausgefällt  werden.  Die  Untersuchung  auf  die  im 
Kinderharn  enthaltene  Harnsaure  hat  ergeben,  da£s  die 
tagliche  Hamsäureausscheidung  0,09—0,12  g  beträgt. 

Die  quantitative  Bestimmung  des  Ghlomatriums  in 
dem  von  mir  untersuchten  Einderharn  ergab  ähnliche 
Resultate,  wie  Uhle  bei  seinen  Untersuchungen  erhielt. 
Die  Bestimmung  des  Chlornatriums  wurde  nach  der  von 
I''.  Salkowsky  angegebenen  Metliude  uiisgetülirt Die 
Untersuchung  ergab,  dals  die  tägliche  Menge  Chlor- 
uatiiuni,  die  im  Harne  der  Kinder  enthalten  war,  nur 
wenig  von  der  von  Erwachsenen  au^igeschiedenen  Menge 
Chlitiiiati iuni  verschieden  war.  Ks  «»rgiebt  «ich  hieraus 
schon  von  selbst,  dafs  dieselbe  pro  Kilo  Körpergewicht 

'  »Die  Lehre  vom  Hani-  von  Salkowsky  uml  Leube,  ls^b2, 
pag.  169. 
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fast  dreimal  so  viel  beträgt,  als  bei  Erwachsenen,  wie 
Uhle  dieses  angiebt.  Ich  habe  nun  folgende  Kesultate 
erhalten : 

Tab.  XYll. 


Chlornatrium 


Tag 

1  " 

pro  Kilo 

procliei  lUfMrw 

MIdchen,  7  Jahre  nh  (Tab.  III) .  . 

f. 
3. 
4. 

0,9 

1,17 

1»18 

14,0 
14,6 
14,7 

0,70 
0,72 
0v7« 

Mittel  T 

14,4 

0,71 

Midohen»  7  Jahre  alt  (Tab  IV)  .  . 

3. 

1. 

1,34  1  13,4  '  0,59 
1,10  1  16,5  1  0,77 

1,07     itj.I     (),7r)  • 

Mittel:     15,B  0.70 

Mädeiien,  8  Jaliro  alt  (Tab.  VII)  . 

2. 

3.  1 

tfiH  j 
0,79 

15,3 
10,8 

0,84 
0,57 

Mittel : 

13,S 

0,7n 

MiUlcheo»  8  Jahre  alt  (Tab.  IX)  .  . 

3. 
5. 

1,12 
0,64 

13,4  0,55 

10,56  i  0,43 

1 

Mittel:  |  ll,98j  0,49 

Knabe,  9  Jahre  alt  (Tab.  XTI)  .  .  |    9.   !  0,94  |  15,04 1  0,63 

Im  Allgemeinen  hat  sich  bei  meinen  Untersuchungen 
eine  grofsere  Ausscheidungsmenge  des  Ghlornatrlums 
ergeben,  als  TJhle  und  Schcrer  angeben.  Es  wird  dieses 
Wühl  hauptsächlich  von  der  Nahrung  abb&ngen.  Die 
Kinder,  deren  Harn  mir  zur  Untersuchung  diente,  bekamen 
eine  an  Eiweifs  reichere  Nahrung,  während  die  von  den 
Torhergenannten  Autoren  zu  ihren  Untersuchungen  be- 
nutzten Rinder  Torzugsweise  vegetabilische  Nahrung 
erhielten.    Dann  mufs  ich  hier  auch  noch  bemerken, 
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dafs  der  Harn  der  von  mir  l)(_'niilzttit  Kinder  reicliliclier 
war  als  der  von  Ulile  und  Selierer  untersuchte  Harn, 
was  also  aiit  eine  reichlichere  Wasserznfuhr  hifult  utet, 
wodurch  hekanntlirli  vor  Allem  auch  die  Chlornatrium- 
ausscheiduiig  vermehrt  wird,  ühle  und  Scherer  habeu 
nun  gefunden,  dafs  bei  8 — 5  jährigen  Kindern  die  Chlor- 
natriumausscheidung pro  Kilo  Körpergewicht  0,569  g, 
also  ungefähr  0,6  g  beträgt.  Dasselbe  Resultat  erhalten 
wir  aus  den  vorigen  Tabellen.  Es  ergiebt  der  Durch- 
schnitt aus  den  daselbst  angegebenen  Mittelwerthen 
0t64  g  pro  Kilo  Körpergewicht.  Wir  sehen  also,  da& 
die  Yon  Uhle  und  Scherer  gemachten  Angaben  auch 
noch  für  ältere  Kinder  gelten.  Es  hetrfigt  also  bei 
Kindern  von  3—9  Jahren  die  tftgliche  Ghlornairium- 
ausscheidung,  pro  Kilo  Körpergewicht  berechnet ,  0,0  g. 

Fassen  wir  nun  zum  Schlüsse  noch  einmal  sämnit- 
liche  Kesultate  yjisammcn ,  so  haben  wir  folgende  An- 
gaben für  die  eiii/.eliieii  liustaudtheile  des  Kinderharnes, 
die  bestiinnU  wurden,  zu  machen: 

Die  Harn  Stoffausscheidung,  pro  Kilo  Körper« 
gewicht  berechnet,  beträgt  bei  Kindern  von  3  —7  Jahren 
zweimal  so  viel  als  bei  Erwachsenen  und  nimmt  von 
da  allmählich  ab,  um  bei  10  jährigen  Kindern  gleich  der 
Harnstoffmenge  der  Erwachsenen  pro  Kilo  Körpergewicht 
zu  werden.  Sie  beträgt  auf  die  Körpergewichtseinheit 
bezogen  bei  Kindern  im  Alter  von  3—6—11  Jahren 
1,0— 0,7~0,<> 

Die  Phospliui  .-läureaus^clieidung  berechnet 
sich  auf  0,06')  — 0,09  g  pro  Kilo  Körpergewicht.  Die 
tägliche  Menge  schwankt  zwischen  1,2 — 1,5  g. 

Die  Schwefelsäure  zeigt  dasselbe  Verhalten  wie 
der  Harnstoflf;  derselbe  verhält  sich  zu  letzterm  wie 
10,5 : 1,  und  demnach  ninunt  die  Menge  derselben  pro 
Kilo  Körpergewicht  von  0,1—0,06  ab. 
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Die  Uarnsüiireausscheidung  im  Kindi^rham' 
ist  Rehr  gering,  sie  beträgt  in  24  Stunden  0,09—0,1. 

Die  Untersuchung  auf  Ghlornatrium  hat,  wenn 
man  die  tägliche  Menge  auf  ein  Kilo  Körpergewicht 
berechnet,  0,6  g  ergeben. 


— cTsee^ — 
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Die  vorliegenden  priameln  sind  ein  zu  bestimmtem  zweck 
gemachter  aiisuchnitt  aus  einer  auf  alle  priameln  des  15.  jhrh. 
berechneten  sammhintr.  Was  ich  nach  gelegenheit  umi  kräften 
ihun  konnte,  um  dein  hier  frttl>ntpnen  den  wünschenswerten  grad 
von  Zuverlässigkeit  zu  gebcu,  habe  ich  gcthan.  An  hindernisson 
hat  es  nicht  gefehlt,  die  teiln  in  der  erlangung  des  materials, 
teils  in  manchen  besonderen  umständen  lagen.  Für  freundliches 
eotgegenkomiDeii  danke  ich  vor  allen  der  k.  uuiversitätsbibliothok 
in  Göttingen,  sowie  der  k.  hof-  und  Staatsbibliothek  in  München, 
der  k.  ö.  bibliothek  in  Dresden,  der  k.  universitätsbibl.  in  Leipzig, 
der  herzogU  bibl.  in  Wolfenbüttel,  der  k.  univori^itätsbibl.  in 
Tübingen,  der  grofiiheraogL  hof-  nnd  landesbibl.  zu  Karlsruhe, 
der  bibl.  des  germaa.  mofleame  in  Hörnberg,  der  k.  kreis-  und 
und  ntadtbibl.  in  Angsbnrg,  der  k.  bibl.  in  Berlin.  Durch  kol- 
lationan  nnd  abschriften  verpflichteten  mich  die  herren  dr.  Schüdde- 
kopf  in  WoHenbüttel,  OoiSn  hochwflrden  in  Leipsig,  Hahne  in 
Göttingen,  Tolle  ebenda,  dr.  Weise  in  Hambarg,  denen  ich  meinen 
besten  dank  sage.  Die  grölhte  fördemng  nnd  aniegnng  aber 
ward  mir,  wie  allen,  die  w  in  «eine  kreise  sieht,  dnrch  die  nie 
nachlassende  ^te  meines  hoehverehrien  lehrers,  des  herm  prof. 
dr.  U.  Heyne,  zuteil,  dem  ich  tief  -verpflichtet  aufrichtig  danke. 


i 
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I.  Vorgänger. 


Untere  kenntnis  der  pmmeln  beni)it  Ue  jetat  im  g&szen 
atif  unkritischen  nnd  snin  teil  höchst  mang^lhaflen  texten.  Ob- 
wohl LesHing  und  Eschenburg  die  beiden  besten  handsciinllün, 
A  (Ang.  29.  und  LI  (Aug^.  7G.  3),  zu  geböte  standen,  benutzten 
sie  lutit  durchgcheuda  den  weit  schlechteren  überarbeiteten  text 
von  F  (t  (Aug.  2.  4);  ans  B  entnahmen  »ie  nur  einige  wenige 
stücke,  au8  A  nichts,  s.  zur  geschichte  und  literatnr  5.  197. 
Eschenburg  denkmäler  393.  (xräters  Bra^rnr  11  332.  Die  texte 
sind  meist  modernisiert.  Was  Leasing  und  die  wenigen  seiner 
zeitg-onossen  fiir  da*^  Verständnis  und  mifsverständnis  der  priamela 
gethan,  znsaininenzusteiien.  vi  rlohni  sich  heute  der  mühe  nicht 
mehr,  wenn  auch  noch  Keller  jene  erklaruogea  mit  einer  ge* 
wissen  unbegründeten  ehrlnrobt  anführt 

Die  abdrücke  von  einigen  Vereinsellen  stücken,  vtrelche 
Ley^**r  in  den  berichten  der  deutschen  gesclischafb  zu  Leipaig 
TOD  lb37  und  Sehletter  in  denaelben  von  1840  besorgten,  hatten 
das  verdienst,  wenigetent  keineD  modernisierten  text  zu  geben; 
aber  abgeeehen  von  der  UDSuverlaaeigkeit  dee  kritiaehen  appap 
ratea,  wnftton  die  berausgeber  su  wenig  von  der  aogehörigkeit 
jener  etileke  an  den  grofaen  priamelaanunlnngen  dee  15.  jähr* 
hunderte,  mit  denen  sie  gemeineamen  nrapning  und  gemein* 
eohaftliohe  geeehiohte  teilen.  Daa  verdienet,  eine  eammlnng  von 
etwaa  mehr  ale  einem  halben  hundert  priameln  weiten  kreisen 
znganglieh  gemacht  an  haben,  gebührt  Adelbert  von  Keller. 
Freilich  können  wir  den  lobenden  receneionen  über  die  2.  auf- 
läge der  Kellerachen  alten  guten  lohwanke,  fieilbronn  1876, 
nicht  beistimmen;  wer  sich  mit  priamelkritik  beachafligt  hat, 
mulii  aua  besonderen  gesichtspunkten  urteilen. 

Znnüehat  besteht  die  herausgäbe  in  blofsem  abdmck  einer 
der  allerschleohtesten  hsn,  die  für  die  textgestaltung  fast  ganz 
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beitette  sn  setzen  ist  Hierfür  einige  aiugew&hlle  beleihe:  die 
Stuttgarter  ht  bietet:  21,  4  „dM  laaoh  die  gUder  aohwaob  und 
madf'  fiir  „Das  pent  den  gUdem  sohaob  und  matt"  B.  Tgl. 
Boeeopltti  beieht  145  (KeUer  Fsp.  1098).  92,  12  ,,der  bat  8o 
▼il  eebwiobeit  venert"  filr  ,,d.  b.  b.  t.  swaobeit  verset"  B* 
24,  10  ainer  fimla  bnrn^  filr  ,,Ba  eim  fiuiln  bursna**  B. 
28,  3  .»bodengran"  dir  „podegram*<  A.  32,  5^  „uad  gcojl 
Ingia  uDgenotar  ding  jungfrawen  eebweoht,  das  maoger  wigt 
gering"  fdr  „Und  groß  lüg  sagen  ungenöter  ding,  Und  jungfrauo 
Bwechen,  das  maniger  wigt  ring"  A.  39,  2  „dem  armen  als 
dca  ieichüii  uit  verechinecht"  für  „Dem  arineu  dem  rcichün, 
und  niemant  versmeht"  B.  o9,  10  fehlt  „boaer"  (rittor).  41,  9 
„der  wein»  kraft  beaeß"  für  „den  w.  k.  b."  A.  42,  5.  6  inter- 
p<»l!ert  aus  39  für  „Und  eins  dem  andern  holt  was  es  geret 
Darumb  man  dick  und  vil  für  gericht  let"  A.  -i'ö,  5  „rapp" 
fnr  „trapp"  A.  Anstatt  der  alten  Wörter  sind  dem  16.  jh.  näher 
lirp-ende  eingesetzt:  10,  5  „gerber''  für  „lederer"  A.  37,  12 
„unlall''  für  „verheitikeit"  A.  14,  2  „hencker"  tür  „hoher"  A. 
1,  10  „unnutzlichen'^  t\ir  „unontlichen''  A.  15,  2  „Schnitzer''  für 
„bogner"  A.  37.  7.  6  „sagt  —  jagt"  für  „seit  —  geit".  Die 
worteteUang  wie  die  wortformen  sind,  abgesehen  davon,  da(b 
der  Schreiber  schwäbelt,  arg  aenlört  Endlich  46,  11—12  „nnd 
des  naobts  lang  uff  der  gaaa^  ambgat,  so  er  seinem  maister 
nottigr«  arbaiten  8oU"  beigea  (wie  awei  alte  dmoke)  eine  liioke; 
in  A  lasten  die  rerse: 

„Und  des  naobta  lang  anf  der  gaaaen  nmb  gankt 
Und  dea  mofgena  in  der  werkttat  sitat  und  gnaakt, 
So  er  «eim  meister"  n»  e.  f. 
Trotsdem  Keller  die  anfinge  dieaer  priamel  Tiennal  aua  den 
hen  Teneiobaete,  bat  er  nie  einen  bli(Äc  auf  Ten  10  und  11 
gewerfen,  aondem  bemerkt  in  den  aameriningen  %,  d.  ai.  »bier- 
naeb  aebeint  eine  seile  sn  fehlen  eder  ist  s.  10  eder  11  sn 
tilgen''.  Daaa  kommt^  dab  man  aiob  anf  die  Tellatfindigkeit  und 
genanigkeit  Ton  Kellere  angaben  niebt  gana  Terlaaten  kann;  an  ar  7 
nnterlSfet  er  sn  bemerken,  dafo  das  stttek  anob  in  der  Fsp.  III  T 
bezeichneten  hs  vorkommt  (Fsp.  1456):  nr  28  kommt  ebenfalls 
in  Y  vor  (Fsp.  1435,  28):  vgl.  auch  Steinmever  im  septeraberheft 
den  uQz.  1.  d.  altert,  u.  d.  lit.  lö7G.  II  2  u.  212  f.    Von  den 
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•lien  gedrookten  sammliingen  kennt  EftUer  nur  ß,  den  Hamior 
druck.  Wie  mangelhaft  die  literatuniadiweMe  in  KeUen  Tor- 
rede  s.  5  ff.  und  s.  9  f.  sind,  springt  schon  ans  einer  Tergleicbung 

mit  dem  von  Wendeler  de  preamb.  s.  1  ff.  zueam mengestellten  in  die 
angen,  obgleich  liier  ebenfalls  manches  nachzutragen  wäre.  Auch 
durch  falsche  konjekturen  hat  Keller  den  text  geföhrdct;  zu 

4  „an  der  unee"  vermutet  er  „unend"  =  laalheit  und  stützt 
h^ich  auf  Hans  Sachs  5,  210,  25.  9,  201,  24.  Die  gruadlosig- 
keit  der  viMinuiuug  wird  erwiesen  durch  Von  der  stete  amptea 
und  von  der  tursten  ratgeben  (hg-,  von  Vilroar,  ^lurbiir^- 
V.  630'31:  ..Wer  tliches  wip  sme  V'nd  vlflu^uir  siezet  au  der 
vn  ee.'*  Ebenso  unberechtigt  ist  seine  Vermutung  altd.  hs.  3 
Tübingen  1Ö72  s.  29  „verrioht"  für  „vernicht*'  in  der  unten  ge- 
botenen pr.  XXXIX  2;  denn  erstens  ist  „vemicht"  berechtigt 
(äobmeUer  bair.  Wb.  2\  675),  zweitens  „verriebt''  unmöglich 
wegen  der  Wiederkehr  in  v.  4  derselben  priameL  Warnm  end« 
lieh  Keller  der  nr  54  seiner  eammlnng  (e.  97)  den  Charakter 
einer  prismel  abspricht,  ist  nicht  abaosehen;  Tgl.  Schneider,  syste« 
matieehe  und  geeohichüicbe  dantellang  d.  d.  Tersknnst  Tttbin^n 
1861  s.  256,  und  tob  andern  fkasangen  a.  R  die  in  Uiehael 
Keaadera  dentaeha  apriobwörter.  benungegetien  nnd  mit  einem 
kiitieeken  naohwort  begleitet  tob  Fr.  Latendorf.  SobweriB  1864 
s.  18.  Anob  nr  53  ist  priamelmahig  gebaut;  äbnliobe  stüoke 
mit  sieher  priamelbaftem  oharakter  begegnen  in  den  bandsobritt- 
licben  Sammlungen  hfiofig,  s.  h,  unten  nr  III  nnd  nr  X.  Tgl. 
Ubland  sehr,  au  fs*  der  d.  nnd  s.  II  528.  —  Ba  erbeUt»  dafe 
die  kritische  heran«gabe  auch  der  schon  bekannten  atttcke  ein 
bedtlrftiis  ist;  trotzdem  besohrSnkt  tioh  diese  bescheideoe  samm* 
lung  ihrem  nfiebsten  zweck  als  promotionsschrift  gemfib  auf 
hundert  meist  noch  unbekannte  priameln  des  15.  jhs. 

Eine  zeit  lang  schien  en,  als  ob  uiau  Bich  auf  eine  herai:-*- 
gabe  der  priameln  hoffnung  machen  könne,  welche  die  liochstru 
wünsche  befriedigte,  von  Wendeler  (de  preambnlis.  Halis  S.  1870. 
».  6).  Aber  da»  (s.  55)  angekuiidiK^tc  buch  erschien  nicht,  und 
seitdem  sind  wieder  IH  jähre  vergangen.  Auf  die  allgemeiaeü 
ansichten  des  veriabsers  kanu  hier  umsoweoiger^)  eingegangen 

vgl.  imten  unter  lU. 
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werdflD,  als  ich  dar  meinung  bia,  daTa  dia  gnmdtaga  dar  natar- 
euahnagen  durch  harataUnag  kritischar  tezta  arsk  gatchaffan 
watdan  amfik  Wanadi  Wesdalar  laina  hsa  aoh&latoy  labt  aieh 
aaa  den  aagabaa  dar  dfaiartatioQ  nicht  mit  ncharhait  bastimman; 
same  arbeit  seilte  ja  dia  gaMunta  antwieklnng  dar  prtamal  von 
dar  ältattan  b»  anf  die  jüngste  seit  nrnftmen  (de  preamb.  b.  6.  altera 
commentationis  parte  axempla  ipsa  grammatioe  criticaqna  in  pri- 
stinaa  formaa  redaota  inde  a  Tetoeliwimia  temporibna  in  hunc 
üsque  diem  historioe  desoribere  mihi  propoeni).  Dem  gegenttber 
beschränken  wir  uns,  wie  gesagt,  auf  das  15.  jh.,  können  aber 
für  unsre  kleine  Sammlung  erkennen,  dalB  Wendeler»  Schätzung 
?on  Aug.  2i}.  (i  als  aiebentbeste  und  die  vuu  Leipz.  1590  als 
yiertbeate  verfehlt  ist,  wofür  unten  der  nachweis  gelührt  wird. 
Zudem  hatte  Wendeler  damals  die  treffliche  hs  des  germ.  mu- 
seums  zu  Kämberg  b33i)'^  noch  nicht  benutzt,  s.  de  preamb.  s.  30. 


II.  Qnellen. 

Zar  anflihrung  der  quellen  dieser  eammlnng  übergehend, 
bemerke  ich,  daHs  ich  dieselben  seihet  benutat  habe,  wann  nicht 
das  gaganteil  angegeben  ist. 

A  Aug.  29.  6.  hs  der  herzogl.  bibliothek  zu  Wolfen- 
bättel,  von  Keller  Fsp.  1433—1440  beschrieben.  Keller  hat 
aber  a.  1489  iwischen  nr  64  nnd  65  eine  piiamal  ansgalassen: 
We  aUweg  gnt  gerioht  ist  in  einer  stat  vgl.  noch  baricht  an  dia 
mitgl.  der  deatschan  gasellseh.,  Leipsig  1837;  s.  15  £  Serapeom 
n  S8.  8.  858  £  855.  Bei  Wendeler  (de  pxaamb.  21.  39) 

B  SS  Aug.  76.  8.  abeniklhi  in  WolfonbtttteL  Ksller  Fsp. 
1857—1872.  Kollation  nnd  gananera  naohriahtsn  über  dia  ha 
lardanke  ich  dar  bersitwUligkeit  hra  Hahnes  ana  Brannsohweig; 
gesehen  wenigstens  habe  ich  diese  hs  wie  anch  Aug.  8»  4.  selber. 
Die  sammiuDg  umihlbt  184  stttcfce;  dia  band,  welche  diese  priainetai 
schrieb,  löst  awei  Tcrhergehende  ab  nad  nnterscheidat  sich  von 
der  njichatvorhefgabenden  (bl.  108—49)  durch  kleinere  bnch- 
Stäben,  kräftige  Zeichnung  derselben  und  sorgfaltiges  innehalten 
der  linien  oben  und  unten.  Bei  Wendeler  A.  (de  pr.  s.  2). 
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C.  Der  iUm  teil  tob  Ggm  713  dsr  kSiigl.  hof-  und  «tute- 
bibUothek  wbl  Ifaneben:  vgL  oatalofiu  oodiMm  m  bibUollieeae 
reg.  llooao.  tom.  V.  1.  Httnobn  1866.  t.  116.  Sobkttcr,  Sem- 
peum  II  8.  656  «nd  btricht  1840  s.  38.  Bei  Wendeler  B.  B^ 
(de  pr.  g.  5.  27  anm.  2).  Keller  Fsp.  1162— «7.  Schon  im  Inhalt  der 
hs  Bondern  sich  3  hauptteile  aus;  httude  nntorschi'ido  icli  .i,  die 
erste  bis  bl.  25*,  din  zweite  bis  bl.  G4%  die  drilLc  vuu  da  bis 
zu  ende.  Mit  bl.  Iii  niinilich  beginnt  auch  eine  ganz  audr«  iis, 
in  "welcher  gröfse  der  blätter  und  linien  von  der  der  vorigen 
abweichen,  bl.  172*  fängt  eine  neue  öanimliinp;  und  wahrschein- 
lich auch  solbstaiidigc  hs  an,  welche  vun  dtMiisdhen  »chreiber, 
wie  die  uomiltolbar  vorhergehende  saminlung,  veriertigt  ist  und 
gleich  guten  t«xt  bietet.  Bei  den  in  beiden  teilen  der  hs 
(bl.  64 — 171  und  bl.  172  bis  zu  ende)  wiederkehrenden  stücken 
ist  der  erste  mit  CS  der  andre  mit  bezeichnet 

D.  ha  der  königl.  hibliothek  sa  Dresden  11  50:  s.  katalog 
der  hsn  der  k.  ö.  bibl.  zu  Dresden  von  Schnorr  v.  Carolefeld  II. 
Leipzig  1883.  s.  446  ff.  Keller  Fsp.  1326-44.  Eine  zweite 
Signatur:  M  B  58^  welche  Mhon  irrtam  Teraiiltret  bat  (Keller 
Fsp.  1477),  stellt  aof  dem  reete  des  dritten  Torblattes,  wo  ein 
neues  inhAllsvefMiohnis  begomten,  aber  anagerissen  m  sein  sobeint 
Eue  vierte  leibe  von  prianelB,  bl.  406  f.»  bringt  Tariantea  so 
nr  65.  68.  69  der  hs;  bei  diesen  stüeken  ist  der  spatste  teU 
der  bs  mit  B*  der  Mhare  mit  beseiobnet  Der  spStere  text 
ist  hier  der  bessere. 

IL  hs  des  gem.  mnsenms  sa  Kttmberg  5339%  von  Keller 
ans.  £  k.  d.  d.  Tora.  1859,  9—13  besohriebeo.  Wendeler  in 
Wagners  Aiebn  1,  436.  Ketter  Tenshlte  sieh  in  den  blittsm, 
indem  er  IG,  IIG  tlir  101,  102  nahm;  es  beseiahnet  100,  200. 

F  €1.  F.  der  bis  bl.  132«  reichende  teil  m  Aug.  2.  4 
fol.  zu  Wolfenböttel:  s.  znr  gesch.  u.  lit.  5,  20  ff.  187  iC  Bsdhen- 
bürg  denkm.  389  ft".  Vridarjki  H  beech.  von  ürinam^  s.  X.  Wso- 
deler  do  pr.  s.  2.  Die  ii  teile  der  hs  sind  mit  tinto  von  bl.  132 
an  durchpaginiert;  G  der  letzte  teil  der  hs  von  bl.  181  bis  «n 
ende  ist  auch  selbständig  mit  roten  blattzaidtiu  verschen.  bl.  31 
und  47  in  G  sind  ausgeschnitten  -.  Hl.  71  dopj)elt  gezählt  Hinter 
bl.  74  sind  viele  blätter  einer  neuen  hs,  die  zum  teil  ebenfalls 
auf  die  ränder  einer  älteren  geklebt  war,  ausgeschnitten,  das 


bigiiized  by  Google 


letale  M  den  rnokdeokel  geklebt  Id  F  wt  bl.  ÜSSk^iEageriaaeii, 
bL  49  doppelt  geiehlk  bl  132  bort  die  alte  blatttibljattg  euf 
ued  die  nnomebr  begimwnide  pagiaieroiig  too  HeiDenaniM  föbrt 
gleiob  mit  145  stett  147  fort  Beide  bea  aobeineo,  abgesehen 
von  den  Bonenscben  fitbeln,  von  dereelben  band  gesohrieben.  Auf 
jeder  aeite  befinden  eich  2  kolnmnen  zu  je  45  seilen;  zwiachen 
den  einselnen  stileken  iet  flir  9  seilen  ranm  gelaaeen.  Daa  meiste 
aas  Aag.  2.  4.  verdanke  ich  dr.  Sohilddekopf  in  Wolfenbüttel. 

H.  I»  der  Leipziger  nniveraitätsbibliothek  1590  in  4^  (v^l. 
ßcbletter  Serapeum  11  357);  ganz  ungenügend  beschrieben  in 
Bibliothecae  Schwai-zianao  pars  11  weu  catalogus  librorinu  con- 
tinens  rodices  ms  vetuBtos  et  librob  .saeculo  XV  ab  incuDabulib 
typographiae  impreBsos  quos  olim  possedit  et  notis  adiectib  re- 
censuit  Christ.  Gottlib.  Schwarzius  qui  iibrorum  apparatus  pro 
parata  pecunia  divendetur  Altorfii  et  Norimbergae  ap.  Lochnerum 
».  a.  (17(jt))  8"  U.  nr  XXXXlil.  Identisch  ist  die  von 
ij.  A.  Will  in  ..bihli  ifheca  !Norica  Williana  oder  kritisches  ver- 
zeichnifs  aller  Hchritteu,  welche  die  Btadt  Nürnberg  angehen,  und 
die  zur  erläutenmg  deren  geschiohte  seit  vielen  jähren  geaammlet 
baty  nun  aber  im  öffentlichen  drucke  beschreibet  G.  A.  Will, 
pin  III.  IIIL"  Altdorf  1774.  8«.  a.  160  unter  nr  771  ver- 
merkte bs,  womit  sich  Kellers  bin  weis  Fsp.  1195,  der  hier  wohl 
auf  eine  neue  hs  aufmerkaam  zu  machen  meinte,  erledigen  würde. 
In  Wills  angäbe  nämliob:  „p.  IL  pg.  4^.  ur  14"  liegt  ein  druck- 
febler  oder  ein  Teiseben  vor;  denn  nr  14  (Dresdener  bs  If  50) 
stsbt  in  der  bibL  Schwärs,  auf  a.  5.  Die  korrektnr  aber:  ^p.  14 
nr  43*'  wird  Toa  der  bibl.  Sobwan.  an  die  band  gegeben. 
Weadeler  de  pr.  s.  6.  Wagners  Aicbiv  I  123.  Hier  ist  Wen- 
deler im  sweife],  ob  die  bs  ilberbaapt  eine  Signatur  bebe;  diese 
aber  (1590)  sebeint  niobt  aaa  aeaester  seit  berEorttbren.  Sollte 
Weadelera  D,  seine  viertbeste  bs,  eiae  andre  als  nnsre  H  sein? 
Diese  stebt  mit  ibren  sahllosea  Torderbnissen  und  ihrem  oft 
blttbenden  nnsinn  ergebenden  texte  siomliob  tief.  Genanere  be- 
acbrsibnng  der  bs,  welebe  durch  eine  spriobwörtersamnlung 
(Goedeke  Gr.^  §  103.)  interessant  Is^  wird  vielleiobt  andern 
Otts  gegeben. 

J.  hs  der  königl.  kreis-  und  Stadtbibliothek  in  Augsbnig 
„voü  Haider  nr  592":    Keller  Fsp.  N.  324  ff.  alui.  hs  nr  ItJ. 
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Veimutiich  ist  diese  hs  dieselbe  wie  die  in  der  bibl.  6oliw«rz. 
a.  14.  ar  44  aufgefthrte.  Abschrift  der  priameln  schulde  ich 
der  Temiiltlmig  des  bibUotliekam  dr.  Babel  in  Augsburg^.  Beim 
atieren  bin  ieh  aaf  die  nnmerieniiig  der  et&oke'  in  mdner  ab* 
eohrift  angewiesen,  von  der  ieh  nioht  weifiiy  ob  eie  anoh  in  der 
he  steht 

K  beseiohnet  den  ersten  bis  bL  39^  gehenden  teil  der  oben 
▼ermerkten  hs  Cgm  718.  Wendeier  de  preamb.  s.  27  glaubte  diesen 
teil  der  bs  nicht  vor  1550  setsen  kq  dürfen;  daso  liegt  aber 
nach  dem  urteil  des  Oberbibliothekars  Lanbmaan  in  München 
kein  grund  Tor. 

L«  bs  der  Leipziger  sfadtbibliothek  Bep.  II  s«  160.  Nau- 
mann catalogns  Kbr.  ms.  qni  in  bibl.  senatoria  oiT.  laps.  asser^ 
yantnr  8.  84.  nr  OXII.  Nähere  nachrichten  und  absohriften 
verdanke  ich  C.  Coers  hoch  würden  in  Leipzig. 

M.  ha  der  grofsherzogl,  bibliothek  zn  Weiuiai'  42  Keller 
Psp.  1453 — 6ii.  Abschriften  veibcliaÜLe  mir  auf  gün^c  vur- 
mittlung  prof.  dr.  M.  Heynes  Georg  Tolle  in  Göttingen.  Keller 
hat  8.  145t>  zwischen  nr  24  und  2b  ausgelassen:  Im  alter  wirt 
der  man  grab. 

Soweit  die  gröfsereo  handBchnttUchen  priamelsammlungCD. 
Von  hsn,  die  vereinzelte  stückp  bieten,  sind  hier  benotzi: 

a.  hs  der  Hamburger  Stadtbibliothek  4  C  ü.  Keller  Fsp. 
1430 — 33.  Abschrift  zweier  priameln  wie  nachnchten  über  die 
hs  stellte  mir  dr.  Weise  in  Hamburg  zur  Verfügung. 

b.  Cgm  270.  s  catalogns  s.  31.  Schletter  Serapeum  II  356. 
Die  bs  hat  den  namen  eines  bisher  nicht  bekannten  priamel- 
diehters,  des  Snltzers,  überliefert^  woTon  später  an  handeln  sein 
wird  (vgl.  unter  III). 

c.  hs  von  8t.  Blasien  nr  77  auf  der  groibherzogl.  bof-  und 
landesbibliothek  zu  Karlsruhe.  Keller  altd.  hs  db  Abschrift  der 
priamel  nr  XXXIX  wurde  mir  von  der  bibliothekavearwaltnng 
gtttigst  mitgeteilt 

d.  codex  ms*  Lüneburg.  2.  der  kÖnigL  Universitätsbibliothek 
zu  Göttingen,  philol.  wochensehrift  unter  miiwiriiung  von  0*  An- 
dresen  und  H.  Heller  hg.  von  W.  Hirschfelder.  II  nr  H,  sp. 
757-^53  —  diesen  ersten  aufrats  habe  ich  nioht  gesehen  — 
und  nr  4S,  sp.  1525—1532. 
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Von  dniokAiiy  welche  liir  die  teztgestaUang  in  frage  kommen, 
sind  unten  henngeiogen: 

d.  Eine  Freyharte  Predig  |  aempt  hundert  eilten  Sprttohen  [ 
der  Welt  lanff  betreffend:  NntnUoh  vnd  sehr  kurteweylig  za 
lern.  Bs  folgt  der  von  Weodeler  de  preamb.  s.  48  beschriebene 
hofaBScfanitt;  abseits  steht  Lafsbergs  name;  am  ende:  Gedruckt 
zu  Augspurg  durch  Mattheum  Francken.  31  blätter.  kl.  ö^.  iü 
der  kÖDigl.  bibliothek  zu  Berlin  Yd  32 H'. 

e.  der  Mang-erschc  druck  desselbeu  buchea  ebenda  Yd  3220. 

31  bl.  kl.  Kio  zweiioH  exemplar,  das  ich  nicht  gesehen  babe^ 
weist  Weller  ano.  2,  302  in  München  nach, 

tj.  ein  Frankfurter  druck  dosseibeu  bueli*  s  von  1563  durch 
Johann  Lechler  au»  MeusebacbB  bibliothek.  LachiiuLiiTi  Walthor 
88,  1.  2'H  bl.  kl.  8*\    In  d  r  sind  die  stücke  numeriert»  io 
wird  nach  den  blättern  angetuhrt. 

^.  dasselbe  mit  Sachsens  Baldanderst  ,,gedruckt  zu  Nürn- 
berg I  in  der  Fuhrmunnischen  Truckerey  ]  bey  Johann  Fridericb 
Sartoho".  23  hl.  m  Berlin  Yd  dm  Weller  führt  ann.  2,  305 
ein  mir  unbekannte«  Ulmer  exemplar  an. 

i.  ,,Ein  Kurtaweilig  Reysebuchlein.  Darionen  des  Frey- 
harte Predigt  erzehlet  wird.  Bampt  £in  hnndeK  vnd  Dre^ig 
alten  Sprächen  |  der  Welt  Lanff  betreffend  |  nntilioh  aosnhoren  | 
▼nd  lästig  an  lesen  |  wann  einem  seit  vnd  weil  lang  ist"  Unter 
einem  kolisehnitte:  „Wer  kana  machen  berichte  mich  |  Das  es 
jedermaa  sn  danok  nimpt  an  sieh.  Anno  IftSi."  finde:  »Ge- 
dmokt  sn  Dresden  )  dnroh  Gimel  Beigen.  Anno  21DLXXXIU.'* 

32  bl.  kl  8*  Td  8327. 

Die  betreffenden  teile  der  meisten  hon  geboren  der  seit  des 
abwSrtsgebenden  15.  jhe  an;  datiert  sind  G  TOm  j.  1476  im 
oitslogns  s.  116»  b  vom  j.  1464  ebenda  s.  81»  L  Ton  1492» 
B  ist  swiaehen  1464  ond  1479  entstsaden  an  denken  (Wendeler 
in  Wagners  arohiv  1,  436),  die  entetehnngsseit  von  d  endli<A 
fiOlt  in  die  jähre  1474  bia  149f*  (phil  Wochenschrift  a.  a.  o.)^ 
Ebenss  ist  F  G  von  EBcheoborg  in  die  zeit  des  ablaufenden 
jhs  gesetzt  (denkra.  393);  c  aber  ist  Iruh«  i  i:(  >(  lirieben;  Mono 
gab  der  hs  als  ljluI;  lieinrici  Ottner  diaconi  vanu  manuHcnpta 
ab  anno  143^—42  (Keller  altd.  hs  s.  29).  Das  alter  der  h»n 
deckt  sich  aber  keineswegs  mit  ihrer  güte.    c  nämlich,  unsre 
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«Iteste  bs»  bietet  nach  auawels  der  sa  pr.  XXXIX  ao^emerktea 
leaarten  einen  soblechtern  tezt  «le  B>  und  h*t  aUeinannisierte 
wortfonnen)  vgl  U  filr  i  in  nfliDar,  den  enperL  aUers&ligoet, 
I  etatt  ei).  Äbnlieb  ist  es  mit  be  K  welehe  tnfiMr  betfiebtlicben 
nognten  äaderangen  die  epmebe  in  Tiel  yerbeievt  vgl  pnlU. 
Allerdingt  abersteben  die  geringeran  ben  F — M  anob  der  aeit 
naob  Mnter  A~£  anrnek.  Der  nmatand  ferner,  dab  Tereiutelte 
etttcfce  betenders  in  lUteren  ben  aieb  finden  (von  denen  mebr 
exieUeren,  als  bebnfe  dieser  sammlnng  niitan%eaablt),  weist 
darauf  bin,  dab  die  stüoke  erst  eiaseln  in  die  öffentlicbkeit  ge- 
langten, und  alsdann  nacb  der  mitte  des  jlis  geianunelt  wurden. 
Es  maebt  sieb  anob  in  den  spSteren  bsn  das  bestreben  knnd, 
mehrere  stücke  zu  kontaminieren  (s.  Esohenbnrg  denkm.  425 
nr  LXXI  aus  G.  vgl.  mit  pr.  XXX VIII  eben&o  lährt  H 
bl.  133^  nach:  „Von  iilur  valleii  peiü  zu  talT'  lort: 

,,Das  alter  uiuipl  den  ochsBen  sein  zuok 

Vnd  dem  t'alcken  sein  fluck 

Vud  dem  zer&  Bein  wica 

Vnd  der  fud  jr  hicz 

Vnd  den  frauen  jr  schon 

Vnd  den  vo^el  sein  gedoii 

Das  8chatt  alles  das  alter 

Des  mu^  sein  der  zerji  teuliel  vralten.") 
und  interpolierend  fortzudichten.  vgl.  die  Stuttgarter  hs  von  1520, 
Keller  schwanke  nr  35,  5—10,  eine  Interpolation,  welche  die 
drucke  nicht  kennen.  Im  ganzen  sied  die  älteren  hsn  mit  regel' 
mäbigem  and  fetteren  buchstaben  geschrieben,  in  den  jüngeren 
erscheint  bisweilen  korsivsohrift. 

Fast  alle  nnsre  bsn  weisen  naob  Bayern,  manche  F,  D,  d 
direkt  nacb  Ifümbeig,  E  naeb  Passen,  B  wegen  des  inbalts  nnd 
einiger  wortformen  (siebenmal  6  fttr  Kilmbeigiscbee  n,  helt  bl. 
182*  lür  holt  Weinbold  bair.  gr.  Id)  nach  Angsbnrg.  Nürn- 
berg also  das  aentrum  der  entslehnngsorta  nnsrer  bsn;  alle  bu 
Ton  A  bis  K  mit  ansoabme  toii  J  fiibren  sonst  noob  Bosen' 
plütscbes  dicbtangegni  Von  awei  bsn  kennen  wir  die  sobreiber; 
als  Schreiber  von  E  den  bikrger  Sigmond  Hnrrer  in  Passan,  Ten 
L  den  gewerbsmäfsigen  abscbreiber  Diederiob  8to(b,  der  mebrere 
nnnimem  dee  Kaumannscboo  kataloga  anfertigte. 
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Keine  hs  ttammt  direkt  m  der  andern ;  IraBir '  Wtand  der 
einen  deokt  doli  nie  mit  dem  einer  andern.  v^Ue  haben  aber 
andreraeits  bestimmte  reihen  gemeinaamer  stüdte;  ^elehe  mm 
teil  in  ein  ond  derselben  reibenfölge  wiederkehren;  manche  hsn 
leigen  gemeinsame  fehler.  Damit  ist  ihr  gemeinsamer  Ursprung, 
dessen  art  nnd  weise  Müoh  noeh  besonden  sn  erörtern  ist^ 
▼orUnfig  bewiesen. 

Was  die  einzelnen  hsn  anbetrifft,  so  mt  Aug.  29.  6  (Ä) 
auf  keinen  fall  mit  Weodeler  hinter  Aug-.  76.  3  (B)  geschweige 
denn  hinter  C  D  F  G  zu  setzen.  Ich  habe  nur  zu  beweisen, 
dals  A  besser  ist  als  B.  Diese  hw  bietet  an  vielen  stellen  einen 
text,  der  nicht  nur  stark  verdorben,  sondern  dessen  schaden 
stellenweise  schon  verkleistert  ist.  bl.  156**  sind  in  dem  stück: 
„Wo  albeg  gut  gericht  ist  in  einer  stat",  welches  Keller  um 
2  Yene  verkürzt  und  schwer  verdorben  als  nr  42  der  Statt- 
garter  hs  entnahm,  2  reree  ans  pr.  nr  XLIII  interpoliert: 

9  „Und  wacher  nnd  eeprechen  des  man  na  rttmpt 

10  Die  man  etwen  mit  den  stainn  vertampf 
Hier  sind  sie  TöUig  nnmögUoh« 

bU  169^  heilht  es  in  der  pr.  Kelter  schwanke  nr  7  „kiff- 
arbeit"  statt  „kifferbe1h<<. 

bl.  167*»  iu  der  pr.  „Ein  mistplütz  und  ein  pfui"  Keller 

nr  48  fehlt  em  vera  und  findet  sich  die  zuamiiibuziehuug : 

„Und  ein  climer  und  ein  geiger 
Und  ein  tanz  und  ein  rei'^  u.  s.  f. 

bl*  16V*  „Und  al  mel^  die  ie  wurden  gesprochen  oder  ge- 
lesen 7on  cristen  von  krichen  von  origeischen  stzungea"  statt 
yygelesen  oder  gesungen'*,  „kriechen"  and  „orientsohen*'  vgl.  Leyser 
bericht  1937  nr  4 

Femer  bl  18^  in  „Wer  an  himel  wel  ein  nene  frend 
machen"  10  „Und  nimer  thnn  gants  aich  setaen"  statt  „U.  n. 
th.  gati  ftir  sich  setsen*'  A.  (Sehmelier  b.  Wb.  2,^  88.)  Leyser 
gab  „gais",  was  in  keiner  hs  steht.  In  B  oder  dessen  vorläge 
ward  also  das  seltene  wort  nicht  verstanden,  an  seine  stelle  trat 
„gantz"  und  dann  warf  man  auch  noch  „ftir"  heraus,  am  sich 
einen  unsiDui^^ün  sinn  zurechtzumachen.  A  hat  hier  alleih  das 
richtige  erhalten. 
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Es  gifibt  noch  eine  etelle,  wo  A  allein  dM  richtige,  B  noch 
eine  «pur  daTon,  G  nad  die  übrigen  niekie  mehr  Tom  nnprüng- 
Hohen  anfw^een.    In  pr.  42  (Keller)  landen  statt  der  intern 
polierten  Torse  &  6  der  Stuttgarter  hs  dieselben  nach  A: 
5  »ünd  eins  dem  andern  helt  was  es  geret^ 
Daramb  man  dick  und  vil  für  gerioht  letti 
7  Und  gorechte  maß,  gewicht  nnd  erein  elen, 
Domit  man  ans  sol  messen  nnd  hinseien." 
B  hat  noch  in  v.  7  gewicht  und  der  elen'S  alle  andern 
wicht  und  elen". 

Im  ganzen  liut  i'  oLwa  5U  Verderbnisse  leichterer  und 
fechvverer  art,  die  iiacli  ubipen  nicht  mehr  aul'gezähll  zu  werdüu 
brauchen.  Dem  gegenüber  lial  A  fast  nnr  kleine  Schreibfehler, 
welche  stets  das  rechte  erkennen  lassen,  ich  zähle  alles  auf: 
Stück  8,  12  „etifft"  statt  „schittt".  16,  10  „Das  das"  st.  „Dan 
das".  19,  5  „der"  st.  „den"  (auch  E  57,  IS.).  19,  12  „ein" 
Kt.  „die".  19,  13  „die**  st.  „den".  42,  13  „stetig"  st.  „zeitig**. 
51,  14  „tiin"  st.  „am".  Auch  leichte  Wiederholungen  kommen 
vor  wie  pr.  J  10.  Bisweilen  mag  noch  ein  wort  ausgefallen  sein, 
dessen  nnentbehrlichkeit  aber  meist  nicht  nachzuweisen  ist.  pr. 
I  14  hat  dae  interpolierte  »nyt"  das  rechte  verdrängt. 

Bei  den  geringeren  hsn  tritt  als  krittnium  für  ihren  wert 
noch  die  entfernung  von  den  bessern  hsn  in  der  reihcnfol^c  der 
stücke  hinzu.  Die  priameln  von  hantwerken  nnd  die  (^geistlichen 
sind  in  allen  hsn  fast  gleich  geordnet;  sersprengt  sind  die  bant- 
werkspriameln  in  £,  gana  umgeordnet  die  geistlichen  in  K. 
Auch  innerhalb  der  andern  weltlichen  priameln  sondern  sich  kom- 
plexe ans,  so  die,  welche  sich  anf  den  Stadtrat  nnd  anf  gewisse 
bemibsttinde  beaiehen.  Der  nmstand,  dafs  die  sföcke  ursprüng- 
lich wohl  in  gmppen  verbreitet  wurden,  hat  nnn  zur  folge,  dafs 
die  texte  der  hsui  welche  ans  nicht  gans  gleichwertigen  Über- 
lieferungen Busammengeselst  worden,  auch  nicht  durchweg  gleich- 
artig ausfallen  konnten.  8o  eteht  €  stellenweia  unter  D  £,  ist 
aber  im  gansen,  wie  sahl  und  gewicht  der  verderbniise  aus- 
weisen, etwas  Uber  die  genannten  .eben  nicht  schlechteren  hsn 
an  stellen.  Man  wird  so  gezwungen,  die  hsn  etwas  summarisch 
zu  schätsen  nnd  im  einzelnen  &lle  nicht  stets  auf  dieselbe  weise 
zu  Tcrwenden.  Die  belege  lur  alles  hier  gesagte  geben  die  lesarten. 
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F  G  steht  siemlioh  von  A  B  C  D  £  ab  dnrob  die  menge 
ihrer  willkürlichen  umdiehtongen  nnd  weiterflifarangen,  nnd  dnrob 
die  ontrene  der  tiberlieferaog  im  einseinen,  H  dagegen  lafet 
meist  das  rechte  erraten,  ist  aber  die  am  meisten  verderbte  hs; 
die  Sonderbarkeit  nnd  der  unfreiwillige  hnmor  der  leearten,  der  oft 
nur  aus  misverstandenem  gehörten  in  erklären  ist,  macht  wahr- 
tioheinlich,  dafa  diese  bs  wenigstens  stellenweise  nach  diktat 
geschrieben  ist   Gegen  ende  wird  der  tezt  ein  wenig  besser. 

Die  hsn  J  bis  M  enthalten  abgesprengte  etttoke  in  geringer 
anzahi,  welche  einen  ziemlich  schlechten  grad  der  Überlieferung 
darstellen,  da  keine  von  willkürlichen  interpolationcn  frei  ist 

Die  zwei  in  a  übtu'lieferten  priaraeln  «chliefsen  sich  den 
mittelguten  hsn  an.  Die  texte  der  büicke  aus  b  und  c  sind, 
obwohl  die  hsu  zu  den  älteren  {gehören,  ntark  tchlerhatt  uud 
stehen  von  der  sonstigen  überlicteruag  ziemlich  weit  ab. 

Die  5  anj^ezogenen  drucke  haben  gemeinsamen  Ursprung; 
die  vorrede  uud  die  reihenlblge  der  hliitKe  iht  in  allen  mit  <;auz 
geringen  abweichunt-n  n  dieselbe;  liickeu  siod  gemeinsam-,  nur 
ist  in  den  späteren  drucken  der  inhalt  vermehrt.  Die  vorrede 
giebt  auch  die  quelle  genauer  an;  im  Franckenschen  drucke 
heipHt  es:  Diweyl  ich  jetzundt  {  Gott  sey  lob  |  sihe  alleriay 
feyne  lobliche  Gedicht  vnnd  Sprüche  |  taglich  durch  den  Truck 
an  tag  kommen  |  ISo  wolt  ich  dise  allte  kurtzweylige  Sprüch- 
lein (au^  ainem  AUfeen  j  hunder^arigen  |  geschribnen  aerrijnen 
Bich  geklaubt)  den  zerrinnen  vnd  eoharmützlein  nit  zu  thail 
lassen  werden  |  gütter  maynung:  Darauf  wol  zuspören  t  was 
vnser  Yoraltem  fdr  gedancken  gehabt  |  vnd  der  Jugent  durch 
alleriay  mittel  1  Erbar  vnd  wol  an  leben  |  eingebildet  wurde  eto/' 
Bafs  Johann  Agrtoola  an  dieser  Sammlung  aateil  hat,  vermutet 
Goedeke  Gr^  §  103,  3.  Die  naehricht  der  vorrede,  daTs  eine 
hs  des  15.  jbs  zn  gründe  liege,  wird  durch  die  art  der  fehler 
(„Sehrt''  für  „fShri''  u.  a.)  bestätigt  Bafo  die  vorläge  keiner 
der  oben  angeführten  hsn  naher  verwandt  gewesen,  beweisen 
die  lesarten  der  gleichen  priameln  und  die  neu  überlieferten 
stucke.  Die  hs  gehörte  zu  den  stark  interpolierten.  Einmal  in 
dieser  Sammlung  konnte  6  aus  den  drucken  berichtigt  werden, 
a.  pr.  XXXll  3. 
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III.  Ver&sfier. 

Wenn  man  von  vertasBeiü  der  pnameln  redet,  ao  hat  man 
sich  zu  vergegonwärtigeo,  dafs  da»  eigentliche  verfasserrecht 
und  verfasserverdienHt  doch  vielfach  einzaschrimki n  ist  bei  einer 
dichtung^art,  die  literarisch  wenig-  L'eachtet,  sehr  behebt,  dem 
Sprichwort  verwandt  (Wendeler  ^  r.  k.  13  —  171  hikI  aufser- 
ordentlich  volkstümlich  ist.  Es  mag  nur  daran  erinnert  werden, 
wie  einesteils  das  thema  gewisser  priameln  uralt  ist  (vgl.  Keller 
schw.  1  und  5,  von  denen  es  endlose  Variationen  giebt,  mit 
Vridano  58,  13),  andrerseits  auch  der  dichter  ^choa  bestimmt 
aiMgeprägtes  sprachmaterial  benutzte;  vgl.  die  priameln  YOin 
alter,  Pfeifien  Genn.  3,  371  mit  Banner  2d00i^— 46  (die  ge- 
achichte  dieser  Teränderangen  sa  yerfolgen,  wird  einem  beaon- 
deren  kommentare  snfkllen).  Aber  die  Terwendimg  dieses  alten 
materials  in  einer  selbständigen  kanstform  begründet  immerliin 
ein  verftsserreoht,  besonders  wenn  die  kanstform  so  ohnrakteri- 
atische  sflge  trjigt  wie  bei  Rosenplttt  Maa  mufs  in  der  tliat 
einen  nnteisehied  machen  zwischen  der  mehr  nnkünstletischen 
Torrosenplütsohen  priamel,  die  auch  nach  Rosenplöt  nicht  auf- 
hört kultiviert  an  werden,  und  der  kunstm&fsigeu,  vom  Sprich- 
wort weiter  abstehenden  priamel,  welche  auf  die  Nürnberger 
dichter,  im  besonderen  auf  Kosenplüt,  zurückzutnhren  ist. 

Eine  aut  aiien  beispielen  von  priameln  fulsende  geschichte 
dieser  dichtungsart  würde  beweisen,  dafs  die  eigentlich  klassi- 
sche kunstform  der  priamel  von  Rosenplüt  geschaffen  ist  Vor 
ihm  ist  auch  der  uame  dalür  nicht  nachweisbar  (vgl.  Wendeler 
de  pr.  s.  20  ff  ).  Dieser  name  hatte  aber  bei  seinem  aullaucheo 
einen  viel  weitereu  begriÜ',  als  Leasing  aus  einseitiger  anschauung 
ihn  definierte;  er  wird  kaum  anders  gewesen  sein,  aU  er  in  einer 
stelle  des  fruchtbar  lobe  D  s.  38  erscheint, 

,yDa  bortt  ich  erst  aw^  TOgel  snebel 
Das  alierlieplichst  sue^  preambel.^ 
Wie  Rosenplttts  spräche  Toa  Wörtern  aller  haatwerke  und  künste 
schillert,  wie  Bosenplfit  viele  Wörter,  die  sonst  nur  technisch 
gebraucht  wurden,  in  die  gewöhnliche  dichterische  spräche  eio- 
tiihrte,  so  wäre  es  nicht  zu  Terwuadern,  wenn  er  es  auch  mit 
diesem  getban.   Zur  ansschliefslichen  herrschaft  ist  der  name 
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übrigens  nicht  gekommen;  daH  iühaltsverzoiolmis  vuu  H  bezeichnet 
die  priameln  mit  „spruchliu",  die  überschritteu  von  E  mit  „sprüch- 
pörter",  von  b  mit  „sprüchlin"',  die  drucke  kenneu  ihn  g^ar  nicht. 
\Vt mirlcr«,  kombination,  der  den  uamen  priamel  aus  eingüngeu 
epiBcher  gedichte  herleitet,  wobei  praeambTrlnm  statt  proocmium 
am  rande  gestanden  haben  Bolite  (Wendeler  de  preamb.  8.  27), 
ist  unhaltbar.  Die  aitte,  solche  bezeiohnimgen  einer  erzählun^ 
beisüfugen,  hat  wenn  überhaupt,  nie  allgemein  existiert;  höfisches 
epos  nnd  priamel  bieten  einander  Rehr  geringe  berührangspunkte; 
die  meinung,  prearael  sei  eine  falsobe  anflösang  von  p'amb),  ist 
nnwafaraoheiniioh,  der  name  selbst  Torher  gar  nicht  nachsuweisen. 
Alle  erklärungen  dee  namens  nnd  alle  definitionen  des  b^griffs, 
die  sich  hier  nicht  anf  das  historisch  gegebene  material  stataen, 
dürften  mangelhaft  werden. 

Kamn  aber  war  die  priamel  in  dieser  pikanten  form  aus- 
geprägt^  so  wnrde  sie  so  beliebt,  dafe  sie  anfing  herrenloses  gut 
au  werden.  Für  die  ungehenre  Verbreitung  der  priamel  sengt, 
dafe  noch  keine  ha  gefunden,  die  der  andern  gans  gleich  wSre. 
Die  freiharte  (Wendeler  de  preamb.  s.  45  ff.),  wie  später  die  prit- 
scheDmeister  (Steinbergcrj,  b( m  iclitigten  sich  der  priamel:  infolge 
daTon  mufstea  sich  alle  jene  ubeUtände  in  den  texten  tiultsern, 
welche  allemal  entstehen,  wenn  gedichte  in  lebendigem  flufs 
einer  mündljehen  uberlieteruug  knrsiereu,  die  weder  verfasser- 
reohte  noch  Originaltexte  respektiert. 

Die  Untersuchung  erledigt  erst  die  nicht  Koaenplütscben 
stücke  dieser  Sammlung. 

Aaf  einen  aufsemümbergischen  Ursprung  weist  pr  XLVUI; 
Tgl.  V.  4.  Auch  pr  C  ist  der  haltung  und  komposition  nach 
nicht  Rosenplütisch ;  sie  steht  aufserdem  zwischen  Sprichwörtern 
in  c  bl.  57  mit  abweichungen.  Keller  altd.  hs.  3.  Ebensowenig 
Roaenplfitisch  ist  pr  XLIX.  pr  L  ist  wohl  nur  wuterdicbtung 
dee  motiTs  mehrerer  Bosenpltttschen  pm.  Tgl.  pr  XVL  XVIL 
PfeiiT.  Germ.  3,  371.  nnd  oben  s.  12. 

Ähnliche  noch  nicht  klassische  pragnng  aeigen  auch  die 
reate  dreier  priameln  des  Sultaers  in  der  hs  b.  Dals  mit  dem 
namen  dee  Snltaers  nicht  viel  anaufiuigen  ist,  ergiebt  si(di  aas 
den  Vridancversen,  welche  nnter  aeioMa  namen  stehen.  Ich 
gebe  den  ganzen  passus  b  bl.  203*  f. 

9 
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Das  biat  doK  snltzers  sprüch 
Wer  sagen  ifit  der  juuckfraw  sit 
Doch  ist  ja  lieb  das  man  bI  pit. 
Tgl.  Vridanc  100,  24.    Ohne  Unterbrechung  gehl  es  weiter: 
Ain  lieb  vnd  oit  mer 
Ist  allen  firawen  ain  er 

X  .  .  .  der  .  .  .  vnd  .  .  .  der  .  .  .  (ein  besitzer 
der  ha  war  so  prilde^  dala  er  wo  er  konnte  die  Wörter  „liebe'' 
und  ,M7^^**^)  auaradierte;  deutlichere  Wörter  aind  eämtUoh 
gelöscht^  gaaae  teile  Ton  blättern  entfernt  und  aeae  angeklebt» 
welche  namen,  Wappen  and  aahlea  ana  dem  16.  jh  tragen.) 

So  het  chain  .  .  .  gewalt 

Wa  sieh  Ueb  jn  rechter  lieb  nert 

Die  selb  lieb  nit  pfenning  begert 

Daa  .  .  .  eey  das  glaüb  jch 

Wie  Ynselig  sind  sy  paide 

Wer  ich  geporn  von  Judas  art 

Und  wer  der  pöst  der  je  wart 

Und  wer  mein  miiter  am  ixur  uu  rasurj 
bl.  203''         Und  mein  vater  aiu  diob 

Ich  het  gelt  jch  wer  danost  lieb 
im  fiir  hür  nicht  ursprünglich  ein  auf  dieb  reimend »  h  wort 
gestanden  hat,  so  müssen  wir  den  ansfall  eines  verses  annehmen, 
vgl.  Viutler,  die  plumeu  der  tugent  1242  Ü\  L.  von  Ledebur  teilt 
Aufsefs  Anz.  II  228  eine  t'assung  dieses  priamelartigen  Spruches 
ans  dem  14.  Jh,  wie  er  meint,  mit;  er  ist  dort  nur  vierzeilig, 
weicht  auch  aiemlioh  ab,  vgl.  Esohenbnrg  denkm.  s.  390  nr  IX. 
Die  hs  fährt  fort: 

Am  andern 

Ain  0  ist  ain  munt  vol.  Futilitate»  medü 

aevi  8.  H,  wo  Pfeift'er  aus  den  texten  in  b  und  Cgm  379  den 
Spruch  unberechtigter  weise  ins  „reine''  mhd  zurückübersetzt 
hat.  Dann 

Ain  anders 

Wer  saltz  seet  s.  Manuel  hg.  vouBaechtold  s.  166. 

•)  Tgl.  Haupt  zu  Engelhard  977  f.   MUchsack  in  Paul  und  Brauaeb 
beitr.  1878.  5,  288  f. 
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Ob  der  name  dc8  Sultzeib  nur  liir  die  ersten  spriiche,  nichl 


Ain  junges  weib  {ilj 
Mit  stoltzf^m  loib  \ä  . 

Die  vnder  jr  twr  etat 
Und  des  weisen  uil  jn  dem  aogen  hat 


bL  ^04*     Mich  danoket  wol  jn  meinem  sinn 


Sie  pflege  auc  !i  gerne  der  Uebiil 

Die  wart  nie  frisch  an  dem  grat^) 

Die  das  hai^  vber  tag  am  ha^  hat 

Die  ward  anch  nie  ehain  bider  weib 

Die  mit  der  haobn  yber  tag  jm  fenster  leyt 


Der  ietate  vers  sowie  das  wort  „liebin"  Tier  vene  Torher  sind 
TOS  jüngerer  band;  der  folgende  teil  des  blatfees  ist  abgeeoknitten 
und  ein  neues  aufgeklebt 

Einen  gans  andern  Charakter  seigen  die  priameln,  welohe 
den  grandstook  der  gröfseren  handsohriftliehen  samm- 
Inn  gen  bilden.')  Emheitlicher  art  sind  alle  priameln  der  4 
ersten  hsn  A  B  C  D ;  in  E,  in  den  hsn  V  G  H  J  K  L  M  und 
zum  teil  auch  denjenigen,  welche  vereinzelte  pnameln  enthalten, 
haben  eich  um  den  grundetoclk  verschiedenartige  bestundteile, 
wie  nichtpriamelartige  spräche,  Vridanc-  und  Heunerverse  nebet 
ganz  heterogenem  literariechen  material  angesetet.  Die  hs  F  Cr 
enthält  auch  Htiicke  von  Fok. 

Der  gemeinschatHiche  charakter  der  stücke  von  A  B  C  D 
aeigt  »ich  beBonder»  in  tolgendem.  Zunächst  weisen  die  pria* 
mein  fast  alle  dieselbe  komposition  auf;  sie  zählen  meist 
^  bis  14  verse  mit  4  hebungen ;  in  hs  A,  in  weksher  wir  die 
«rspräDgUch&te  reihentblge  bewahrt  linden  würden,  wenn  durch 
Torbinden  der  blätter  die  2  Terschiedenen  Sammlungen  dieser  bs 
nicht  v«rstümmelt  und  verwirrt  wären,  ist  aulher  einer  gewissen 

»)  Tgl.  Walther  ()7,  31.    mlul.  wb.  I  507. 

Keineswegs  soll  mit  (lieser  m  all^^enieiii  gehaltenen  Untersuchung, 
dpron  nacbpHifer  das  benutzte  material  meist  aücht  zugänglich  ist,  einer 
auf  jedes  gedieht  besunderi^  gehuhteteu  Itritik  vorgegriffen  werden;  daÜB 
die  ganse  fragd  aieht  hier  sa  Utaen,  ist  mäahdk  in  diessi  arbüt  sns- 
gesproehen* 


1* 
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Bachlicben,  eine  anordnung  der  jn  iameln  nach  abnehmender  vers- 
zahl wahrzunehmen.  Die  verse  sind  meist  sehr  überladen.  In  allein 
zeigt  sich  lerner  eine  durch  einflufs  dcR  md  raodificierte  spräche, 
wie  sie  in  Nürnberg  herrschte.  Aussf  hlirralich  Nürnberg'iBche 
und  oberpfalzisehe  Wörter  und  wortibrmen  w  ie  schütz  =  polizei- 
aut'seher  Schmeller  b.  wb.  3,  422,  gatz  =  untiat  JSchmeUor  2,  88, 
ruppe  =3  aaliaupe  Schm.  3,  118,  altreu^  =  schuhflicker  Schm. 
3,  131,  boren  =  him  Frommann  zu  Grübe!  3,  239  o.  a.  Itmwtt 
daran  keinen  zweifel.  Sprachmittel,  ausdrucksweiM,  manier  Ter^ 
raten  ein^  bestimmte  dichterische  individaalität. 

Sohon  duroh  den  umstand,  dafo  jene  priameln  in  hsn  über- 
liefert, die  fiMt  nur  Boaenplttteobe  dichtangen,  oder  vorwiegend 
solche  enthalten,  werden  wir  darauf  geführt.  Rosenpin t  ein  Ter- 
fluserreoht  anefa  für  die  priameln  snsusprechen.  I^er  eigentliche- 
beweis  aber  wird  dadurch  erbracht^  dafo  sich  ttbereinstimnrangea 
in  Rosenplütsohen  werken  mit  den  priameln  finden»  welche  jedes- 
anderen  anrocht  anf  dieselben  ansechliefben.') 

Hier  mnlb  ich  gleich  den  gebrauch  rechtfertigen,  den  ie]i> 
auch  bei  bmtimmung  von  verfossem  der  fastnachtspiele  von- 
„Wiederholungen"  gemacht  habe.  Wiederholungen  lassen  sich 
aufser  auf  denselben  dichter  noch  auf  nachabuicr  und  umarbeiter 
oder  auf  dichter  zurückführen,  diu  dasselbe  material  benutzten. 
Wenn  die  verglichenen  stücke  zeitlich  auseinander  lugen,  so 
vifin»  nachahraung  (xlcr  nmarheituner  möglich.  iloHenpliit  dichtete 
noch  1111  *i  iahrzehnt  des  i;').  Jahrhunderts :  zum  teil  noch  Iruher 
setzen  unsere  hsn  der  Fspe  ein.  Zu  seinen  iebzeiten  aber  konnte 
Eosenplüt  nicht  dulden»  dafs  man  ihn  massenhaft  wörtlich  aus* 
schrieb  oder  unter  seinen  aug^n  umarbeitete.  Die  andere  mög> 
lichkeity  dafe  mehrere  dichter  dasselbe  material  benutaten,  könnte- 

')  Bereit«  Wendeler  de  preamb.  s.  31  und  iiach  ihm  Keller  schw.  s.  10^ 
hatten  auf  den  weg  der  spftichlichen  Untersuchung  gewiesen.  Die  Ähnlich- 
keit Ton  pr  XXI  mit  mriaterl.  predig  107  ff.  hatte  Eellsr  Fsp.  1888.  1841. 
1681  herrorgshoben.  TgL  a.  37  ff.  Übrigens  mnJ^te  idi  von  bevadcsiohtigiuig 

der  hie  und  da  ausgesprochenen  behanptong  über  Rosenpltits  verfasKcrschaft 
an  der  und  der  pr.  absehen ;  denn  mit  ausnähme  der  bemerkungon  Wende- 
lers über  Rs.  autorschaft  an  10  «[fistlichcn  tind  noch  einigen  prn  (de  preamb. 
8.  Sl.  stud.  II  424  Hum.  18.)  wareo  alle  anderu  mir  bekannten  äuI'serungeD 
unbemoson  oder  wie  die  Vermutung  Kellers  Ober  die  stücke  in  L  (Fsp.  1477) 
in  ihrem  umfange  nicht  sutreffend. 
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hier  nur  in  botracht  kommen,  wenn  das  Fsp  vor  dem  auftreten 
RoeenplüLö  und  seiner  vermcinllichen  rivaleu  eine  bib  aut  üxierung- 
von  toriucln,  Wendungen  und  sprachlichem  ausdruck  g'ehende  au8- 
bildnng  gehabt  hätte.  Davon  ist  aber  nicht  die  sjnir  nachzu- 
weisen. An  blol'se  benut/.uug  gängiger  volkörnälsiger  aiis(lnir*k<' 
zu  denken  verbietet  die  art  and  spoziollc  Terwendung  der  unien 
autgetührten  Wiederholungen  von  seihst.  BaCs  nun  Kosenplüt  sich 
wirklich  selbst  auszuschreiben  pflegt,  wird  bewiesen  durch  ee- 
«Bwon  (Goedeke  §  U  nr  27)  103—104  (0.  s.  402  ff.  E.  bl.  17»  &) 
>B  Spruch  von  ainem  palbirer  Keller  «Itd.  ers.  431,  3 — 4  s.  unten, 
wo  die  stellen  auageachriebeo.  Fsp.  der  nene  oficial  771^  8— 9» 
■ala  deasen  Terfiuner  SoeeapIUt  daioh  seognia  toh  Bread.  H.  50 
hl  405*  und  Mrabeiiger  5339»  bl.  18*  featoteht,  «  eeÜnweD 
105—106.  a  unten.  Tgl.  die  unten  angefi&hrten  parallelen.  Baeh 
dem  handwerktmfibigen  poetischen  betrieb  ist  anob  nickte  natör- 
Jioher  ala  daa.  vgl.  Wendeler  atad.  I  115,  Keller  Fap.  1168, 
Sominer,  metrik  dea  H.  Saoha  a.  96. 

Bevor  ich  dies  im  einielnen  anafftbra,  mak  ich  darauf  hin- 
weisen, dafo  Boaenpiüts  dichterische  Persönlichkeit  noch  immer 
«in  etwas  nebelhaftes  wesen  ist,  nebelhaft  trotz  Wendelers  um- 
sichtigen bounihung'cn,  nebelhaft  durch  die  schaLlen,  welche  seine 
doppclgiiuger  Ischnucher,  Haiis  Zapf,  der  schuler  gut,  Rofsner  aut 
ihn  werfen,  nebelhaft  so  lange  seine  werke  nicht  in  kritischer 
-auHgabe,  die  besonders  sein  Verhältnis  zu  seinen  vorgangern  auf- 
iiellLe,  Aurlii^^'i  i>. 

Bei  ungedruckten  werken  Roseuplüts  war  ich  notdürftig  aut 
ahschriften,  iektüre  der  hsn  und  auszüge  angewiesen.  Aber  auch 
•die  an  prüfenden  priameln  liegen  zum  grofsen  teil  noch  nicht  in 
texten  vor,  die  zu  Untersuchungen  benutzt  werden  dürfen.  Ich 
«tiere  daher  diese  priameln  nach  den  hsn,  am  meisten  nach  B, 
weil  dieee  ha  nmfasaender  ist  als  A,  aonat  nach  der  betreffenden 
lia»  in  der  eich  daa  stück  findet 

Wae  doroh  Kellers  pnblikation  in  den  Fapn  aoganglich  ge- 
«rorden,  rnnb  faat  alles  erst  anf  den  Terftaaer  hin  geprüft  werden. 
8o  eracheint  es  notwendig,  vorher  diejenigen  atHoke  anangeben, 
welche  hier  als  Bosenpliitisch  aitiert  werden. 

Von  den  Fspn,  welche  durch  tradition  und  durch  aeugnis 
4m  ha  Ggm  714  bl.  3^  dem  Sneperer  augewieaen  werden  (ygl. 
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Keller  Fap.  1082.  Weudeler  de  prcamb,  8.28—29.  Weüdeler  btud. 
11  19),  —  innere  grüude  setzen  Rosenplüts  autorsohaft  aalker 
zweifei  —  findet  man  hier  angelührt: 

8t  10  Ein  spil  wie  Irauen  ein  kleinot  aut'wiirfen.  hI  86^ 
Vom  heiraten  8pil,  st  94  Di  vasnacht  von  der  muiluerm,  st  1^6 
Ein  vasnnachtspil  von  den  sihcn  meißtern,  st.  88  Do«  banm 
Üaiscbgaden  vasnacht,  st  87  Die  trauenschender  vasnacht,  et  80 
Dae  vasDaohtBpil  mit  der  krön,  s(  45  Gar  ain  hupsches  yast- 
nachtopill  von  eibenzechen  pauren,  wie  sich  ieolioher  lobt,  st  104 
Di  karg  baumhochzeit,  st  98  Die  vier  erzt  TMnacht,  st  100* 
Des  kttnig  toh  EngeUant  hoohs&eit,  st  82  Dm  Tianaohtopil  vom 
ant  mit  den  awelf  panni,  st  84  Das  aotnm  vasnacht^  st  8d  Der 
wiletekinder  Tasnaolity  st  90  Der  blinten  sea  Tasnaobt»  st  79  Des 
kttnigs  ai^  Sohnekenlant  TasDacht»  st  42  Hie  hebt  siok  an  ain 
▼erolagaag  Tor  dem  ofBciall  genant  das  korgerieht»  st  78  Vom 
babst>  oardinal  und  Ton  bisohoffen,  st  66  Tasnaehtspil  Tom  mttnok 
Berobtolt^  st  71  Aschermitwoeh  vasaaobt)  vom  peichten,  st  41 
Der  jüngling,  der  ain  weip  nehmen  wil,  spil,  st  95  Di  jang  rott 
TSsnacht,  st  93  Di  ploben  färb  vasnacht,  8t  102  Der  neu  oficial, 
6t  97  Der  wittwen  und  tochter  vasnacht,  8t  40  Das  ist  die 
eefrau,  wie  sie  iren  man  verklagt  vor  holgoricht,  8t  99  Di  kar- 
naschvasnacht,  8t  39  Des  Türken  va»üachtspil. 

Wenn  ich  ferner  sage,  dafs  st  116  Die  narren  RoBenplüt» 
sches  gut  birgt,  werde  ich  wohl  keinen  widersprach  finden,  man 
vgl.  nur  1011,  13  fl".  mit  730,  20  flf.;  als  belege,  wenn  auch 
zweiter  gute,  laBsen  sich  also  aus  diesem  st  stellen  anführen. 
K.  Uofmann  sprach  das  st.  in  den  nachtragen  zu  den  Fspn  153^ 
entschieden  dem  Bosenplüt  ab;  Tgl.  aber  Wendeler  stud,  U  42^ 
anm.  19. 

Sodann  werden  einige  stüclu  sitiert»  die  ich  vorher  dureh 
meist  wörtUohe  ttbereinstimmang  mit  stellen  ans  Bosenpltttsoben 
Sprüchen  als  Besenplütisch  erweisen  mufs.  Drei  der  hier  in  ihige 
kommenden  st:  19»  108,  109  sind  in  D  überliefert,  einer  hs,  in 
weloher  dichteiisohes  gut»  das  sicher  mit  BosenplKt  nichts  so 
thnn  hat»  schwer  naohsnweisen  ist.^) 


')  Kellers  behauptuug  nämlich:  die  9  weiugrülä^  uuU  weiuäi'gou  iu 
fraktur  am  ende  der  hs  rührten  auf  keinen  fall  von  Bosenplüt  her,  gebt 


I 

I 

Digitized  by  Google 


-aa- 


st 19:  Aber  ein  bnbscb  Taenaditspil  Ton  sweien  elenten. 
167,  15—1«: 

„Ein  eeman,  der  sein  futer  auftragt 

l;nd  das  für  fremd  pübin  darlegt, 

Der  briDg-t  suiuem  weib  heim  die  spreuen, 

So  mu^  aie  die  vrajJen  keiien." 
(bs  W  „sie  dann  sein  vressen")  entspricht  „eeirawen"      99  if. 

„Und  wenn  sie  in  mit  trüber  neig" 
100  Den  durmt  gelescht  die  anod  die  veig 

So  schickt  sie  mir  in  erst  heim  in  das  hau^ 

So  trenft  er  als  ein  beregente  mac^ 

Und  ist  an  allen  firenden  erloschen 

Und  bat  dann  nnden  gar  an])  gedroscben 
105  Und  bringt  mir  dann  erst  heim  die  sprenen. 

So  maß  iob  dann  sein  vielen  keaea.** 
B  „fressen";  TgL  st  102.   771,  8—9: 

„Nn  kümpt  er  nnd  wil  mir  geben  di  spreuen 

Und  meint,  ieb  eol  sein  vrasen  kenen" 
für  „Traaen"  bietet  die  Ton  EeUer  hier  niobt  benntste  ha  E 
bl.  3441»  „Treaeen'S  vgl.  st  40.  307,  23—24: 

„Und  bringet  ir  erst  beim  die  spreuen 

Und  lest  aie  an  den  Traden  kenen." 

Ebenso  ist  et  108:  .,Ein  vasnnachtspil.  wie  dr*  i  in  ein  hause 
entrunnen''  wegen  vieler  kleinerer  und  besouders  dieser  Über- 
einstimmung als  Rosenplütisch  ansuspreohen : 
«52,  30-31  : 

„Hör,  mein  gesell,  sie  ist  mein  bas. 
26  Do  ich  gestern  bei  ir  was, 

Sie  clagt  mir,  dn  liefest  des  nacbts  auj, 
Und  kumpst  vor  mitternacht  nimmer  in  das  baaj( 
Und  sleioheet  an  den  winokelseeken  nasoben, 
Dieselben  leren  dir  dein  tasohen, 
80  Und  knmst  dann  beim  und  bringest  ir  die  sprenen, 
Und  meinst^  sie  snlle  die  Treijlen  kenen. 


M  w«t;  „Gott  gesegne  dich  lieber  eyUgosell"  bl.  416*  ist  von  einzelnen 
sb««ichungeD  abgesehen  ganz  gleich  dsm  snf  s.  987  stehenden  gegen, 
«!•  dessen  Teifaaser  Boeenjdftt  doch  «ngeeproofaen  wird. 
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Doramb  so  ist  nioht  anders  dania, 
Wanii  w  mi^en  Tersnohes,  was  ieder  kau.** 
Zu  V.  29  ist  noeh  za  Tergleichen  „eefirawen"  v.  114: 

„Wenn  er  ir  oben  im  pusen  steckt 
Und  ir  umb  das  maul  gel  lecken  und  naschen 
114  Die  weil  ao  raumpt  aie  im  unten  die  taschen." 

Die  oben  schon  mit  asgeiührtoii  Tene  103^104  der  Hosen* 
plttfcschen  eiEählang  finden  Wiederverwendung  im 

st  59:  „Bin  spil  von  jiinki)rann  nnd  gesellen" 
521,  32-^33: 

„Wann  iob  an  firenden  bin  verloschen 

Und  faan  über  all  au^  gedroschen/' 
vgl.  Spruch  von  ainem  palbirer  431,  3  —  4: 

„Sy  .sprach  :  maister  ir  scind  erloschen, 

Eur  üegel  der  hatt  auJJ  getroschen.** 
vgl.  Fsp.  8t  90.  720,  20—21  : 

„Und  das  ist  alles  an  mir  derloschen 

Und  han  aucli  liberal  auj^  getroschen." 
vgl.  fsp.  Troya  2234  (Schnorrs  archiv  III  12): 

„aber  ein  alt  man,  der  nwe  wer  erloschen 

vnd  in  alter  wer  worden  verdrossen/' 

st  17.   Anoh  folgende  iibereinstimmang  dürfte  nicht  zafSUig 

sein : 

Sprach  „Das  alles  in  der  Pelt  gut  gehet" 
£  bl  410»  vgl.  Wendeler  stud.  II  A  20: 

„Ich  sollt  von  hübscher  abenteür 

Sagen,  darzu  dorl'l  ich  wol  steür** 
miL  Hl  17:  „Ein  spil  von  t'ursten  und  herren'- 
146,  12—14: 

„Wir  haben  euch  zu  iVagen  mer 

Und  haben  hie  ein  abentenr; 

Darzu  dort't  wir  eur  hiU  und  steur.'^ 

st  5.  Wenn  die  verstechnik  des  st  5  „Ein  ander  spil  von 
den  pancen*'  wie  die  tradition  dieses  dem  Kosenplttt  suweist,  so 
findet  sich  im  stücke  selbst  nichts*  was  diese  annähme  irgendwie 
unsicher  machen  konnte. 
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st  109.  Auch  8t  109  nehme  ich  a]s  Bosenplütisob  ai»,  -im^  ^  >.  ^ 
einielnen  stimmen  u.  a.:  858,  1 — 2:  /'^  -^  \ 

„So  wü  ich  lieber  eohimpfen  nnd  eoIiaUen,  /  • 
Bann  solt  ich  ein  hohen  eti^n  ab  &Uen"  ^ 

mit  8t  45.  345,  Ii— 7: 

Und  kan  also  mit  ire  bchimptea  und  schallen, 

Das  sie  mich  laJSen  zwischen  ire  knie  fallen"  vgl. 

„Ich  fragte  ein  fraweu  was  sie  konde" 
D  bl.  407'>  V.  3-4: 

,.So  weit  sie  mit  mir  schimpten  und  schallen 

Bsls  ich  ir  zwisohen  die  pein  miUt  tailen." 
Ferner  857,  29: 

„Wenn  ich  hab  die  teulen  in  henden  and  f^ßen" 
entspricht  st  116.  1011,  18: 

fJDer  sibend  hat  die  fenln  inn  henden." 
Sodann  859,  13-14: 

,^err  der  wir^  ich  he(ß  der  Molkenslaaoh 

Und  hab  gar  ein  hangerigen  paach" 
entspricht  st  66.  576,  23—84: 

„Ich  ha(ß  Hans  Schlauch 

Und  darf  alle  tag  in  meinem  pauch 

Vier  kelber  nnd  ain  rint"  (Keller.) 
860,  5 :  „Hort,  ir  herren,  es  wil  sich  machen." 
entöpricht  kündt  petthoff  K.  erz.  178,  18: 

„Gedacht  ich  wol;  es  will  sich  maciieu ' 
vgl.  meisterliche  predig-  30. 

Von  den  Sprüchen,  bei  denen  Rosenplüts  autorschaft  nicht 
festüteht,  wird  unten  dif  ni»  isLcrliche  predig  zitiert  wt;rdcii.  Diese 
ist  zwar  nicht  durch  die  theognideische  Oif  Qtf/ig  am  schhifs  als 
Kosenplütisch  bezeugt,  nichtsdestoweniger  ist  an  Rosenplüts  ver- 
fasserschaü,  wenn  er  auch  nur  umarbeiter  war,  nicht  zu  zweifeln. 
Will  Nopitsch  7,  312.  Schletter  Serapeum  1841,  355.  Keller 
Fsp.  1167  neigen  dieser  ansieht  za.  Hier  können  folgende  be- 
lege aogeftthrt  werden: 
predig  30: 

„Und  wil  nit  gedenken  es  wirt  sieh  machen"  s 
K.  en.  178,  18: 

„Gedacht  ich  wol:  es  will  sich  machen/' 


Digitized  by  Google 


-    26  — 


predig  62: 

„VnA  darnach  in  den  Matampfel  trog**  = 
Fsp.  706,  33: 

„Das  man  in  auf  einer  atangen  aentümpfel  trag." 
(st  87  franensofaender.) 
predig  105—106: 

„Und  auch  die  ayer  di  da  bei  glunkern 
Also  äolt  man  straü'an  solch  junokem*'  = 
Fsp.  707,  26—27  (st  87  frech.): 

„Und  auch  die  eir  (abhauen),  die  da  pei  geluukürn 
Also  Bol  man  «traten  ainn  solohen  jankern." 
predig  147: 

„Dar  nach  sie  die  feulen  in  den  henden  gewint"  = 

Fap.  857,  29 : 

„Wann  ich  hab  die  feelen  in  henden  und  tvfien.*'^ 

Der'Schlufs  158-60: 

,,Ward  mir  das  trinckf%|l  in  mein  hend 
loh  weit  ein  innekfraoaaglean  sanffen 
Das  mir  bede  angen  mnsten  Tberianiren" 
kommt  auch  sonst  in  atiioken  vor,  bei  denen  an  Roeenplttts  ver^ 
ihsserschaft  zu  denken  ist,  beim  maier  zn  Wnntbnig  und  Fsp* 
st  28.  240,  15—16. 

Zu  predig  23-28: 

,,Na  wil  ieh  eneh  melden  die  weinsohlenoh 
Die  dort  sitzen  md  füllen  ir  peuoh 
Und  ftchrcien  vnd  sauffen  vnd  leben  im  saw^ 
Und  haben  des  murpens  kein  prot  im  haw^ 
Und  was  im  weib  vnd  kind  kan  erspam 
Das  lest  er  als  durch  die  plosen  tarn*' 
vgl.  eefrawen  11 — 16: 

„8ie  sprach:  jch  habe  den  groaten  weinslauob 

Wenn  ich  daheym  die  claen  sawg 

So  sitzt  er  dort  vnd  füllet  seinen  kragen 

Und  lest  mich  vnter  die  Juden  tragen 

Mentel  Bock  kandel  vnd  schu|(el 

Dasselb  vert  alles  dnrioh  seinen  dm^i.*' 

9S  »Damit  jch  jm  sein  blasen  fnW* 

a?  „Danen  jm  wart  vol  werde  sein  blasen." 
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ZanächBt  die  übüreiüstiminuQg  von  «tellcu  in  lioseapluUcheu 
Sprächen  und  priamcln. 
Sechs  ärate  89—91: 

,.Der  vierd  artzt  der  dy  sei  ertzneyt 

Das  ist  der  auff  der  canczel  auJiHCtireyt 

Die  heiligen  cristenlichen  regel"  vgl.  mit  R  bl.  156*: 

„Und  ein  prediger  der  auö'  der  kanzel  ai^sohreit 

Wammb  uns  got  sein  himelreieh  geiV* 
Mitfigg«ner  9-10: 

„Das  ofift  der  swe^  mi^  von  inn  linnen*' 
▼gl.  mit  B  bl.  1631»: 

mDm  offb  der  swe^  wirt  von  yn  rynnen.*' 
Fi«dig  35-36: 

„Und  spricht  hestu  fast  gearbeit  Tnd  messig  getsert 

So  beten  wir  ni^  gar  aanfft  emert** 
▼gL  mit  B  bl.  178^: 

,,Wolt  er  rast  arbeiten  nnd  me^igUeh  zeren 

So  würd  er  stob  mit  dem  hantwerk  gar  sanfEt  neren,'^ 
Wochen  11: 

„Vnd  aller  mertler  plut  vorgiessen" 
vgl.  mit  B  bl.  ISl^: 

„Vnd  aller  marterer  plut  vergissen." 
Predig  107: 

„Nn  wil  ich  euch  meiden  die  lu  der  kirchen  swaUen 
Und  die  leut  hinten  vnd  vorn  beschatzen  - 
Und  lassen  nymer  kein  trauen  largan 
Sie  schlahen  ir  ein  plech  an" 
▼gl.  mit  pr.  XXI  1-3  nnd  Fsp.  231,  11—18. 
Beicht  29: 

„So  Bchleyff  vnd  weis  ai^  all  dein  scharten'* 
▼gl  mit  fi  bl.  182»: 

„Und  al  sein  scharten  ai^ßscbleiffen  und  wetaen.'^ 
Ärste  174—175: 

„AiO^  gantsem  leib  auf  fbssen  an^^  henden 
Wa  ward  ye  gesehn  ain  mörtlicher  pfenden" 
▼gl  mit  B  bl.  184^: 

dttiekeln  fbssen  mit  lochereten  henden 
Wo  gesah  ye  ang  ein  swerlicher  pfenden.^ 
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Arate  179: 

„Da  flo^  das  heilBun  horngsawin"  vgl.  mit  B  bl.  188^  i 
„Das  got  sein  honigsamen  au^  schenkot/'  und 
„0  werit  du  hebest"  (Goedeke  §  H  2^) 
nach  eigener  abaohrift: 

51  ,»Der  alles  sein  plnt  ftir  dtoh  af^fsohenekt" 
Ante  210: 

rehter  rew  mit  warn  pvs" 
Tgl.  mit  B  bl  1821»: 

„Hit  rehter  rew  mit  warer  peioht" 
Beioht  109-110: 

^Beii  heyling  oristenlichen  glawben 
Danen  da  eobdtii  niobta  nit  Tawbeo" 
vgl.  mit  B  bl.  18G»>: 

„Das  erst  daß  er  zwulft"  stuck  cristenlichs  glauben 
Gantz  glaub  und  nichtz  dauon  thu  rawben/' 
ilii^iggener  76 : 

„Vnd  alle  mude  l'i^trit  jn  wallen'* 
vgl.  mit  B  bl.  IHV': 

„Und  all  fujitrit  die  ye  wurden  getreten 
Zu  kircbganck  oder  aoff  heiligen  (wall)  wegen.'* 
Predig  83 — 84: 

„Und  meint  sie  hab  gut  nu^  gepissen 
So  wei^  sie  nit  da^  sie  der  teuffel  hat  besobissen'* 
▼gl  mit  B  bl  177«: 

„Vnd  erst  an  einer  muoken  wölt  anpeieaen 
Die  weit  der  tewfel  erst  wel  bescheisaen.'' 
Tgl  Fap.  702,  28. 
Predig  147: 

„Darnach  sie  die  fenlen  in  den  henden  gewint'* 
Tgl  mit  B  bl  178*: 

„Und  dartsQ  die*  fenlen  yn  den  henden  hat." 
vgl  oben  s.  26. 

Die  tint  45 —46: 

„Wann  er  ho  trewliih  iiai  goerbet 
Inim  graben  da  man  dy  lewt  ynu  macbtt'* 
vgl.  mit  B  bl.  174*: 

„Vnd  nympt  die  arbeit  ym  nacht  graben.'' 
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Spruch  von  ^^ürnberg  v.  60  ff.  (Loohner): 

i^Jnnokfraweii . . .  der  eltani  mit  em  her  Mljx^^s^i^ai 
▼nd  an  ir  naniDg  ab  haben  geniimen'^  ^ 

rgl  mit  B  bl.  164^»: 

,,üod  her  ist  komen  mit  grosser  hab 
Und  an  seinen  eren  nympt  ab.*' 
Ans  eignen  anszügea  nnd  absohriften  nngedniekter  Rosen- 

pltttmher  sprüehe  zitiere  ioh: 

I^in&ehn  Magen  nach  E  bl.  303*  b: 

„Der  schuldiger  Q\<iirx  auch  vbern  Richter 

Der  sei  jm  uiclil  ein  g-uter  schHchter 

Drey  ding  stossen  g'ög-en  mir  vnih 

Dan      aus  schlecht  Jrn  mach  ein  knim 

(lUDöt  freund  vnd  gab  soin  hertz  zu  schüczen 

Wann  jn  der  arm  vor  reciii  >o\  nüczen 

Und  er  jm  wol  hülH'  treulich  hinüber 

So  stürczt  er  jm  ein  hütlein  darüber 

Wie  wol  der  arm  das  recht  anoh  erkent 

Mit  hübschen  werten  er  jms  verqnent 

Vnd  wirt  gen  jm  so  tieff  ein  waten 

Das  er  die  loyoa  mi^t  abplaten**  Tgl.  mit  B  bl.  157^: 

i^Wann  yn  der  loyoa  angel  word  stachen  . . . 

Wann  man  eim  armen  das  recht  Terqnent 

Und  ym  ein  httttlein  für  die  angen  went . . . 

ünd  das  recht  lieber  hat  dann  frewnt  oder  hab*' 

und  B  bl  157^  (aas  „Bin  snnder  der  in  sein  snnden  versagt") : 
»Und  ein  ritter  (1.  richter)  der  dem  armen  das  recht 

▼erkürst 

Und  ym  ein  hüttlein  darüber  stürzt." 
Von  unnaer  trawen  schon  D  s.  159: 

„dorynncQ  jr  alle  engel  lachen  vnd  smuuen 
Tgl.  mit  B  bl.  182»>: 

„Des  Heiben  all  engel  dort  lachen  und  bmutzen.*' 
Ebenda  s.  Ki.'^ 

„Lasse  fiiejien  herc  deiner  gnaden  lachen 

Das  wir  von  snnden  werden  gepadt 

Als  goldt  von  vienindtzweinteig  karath 

Bich  lanter  jn  dem  lewer  symenf' 
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▼^1.  mit  B  bl  183«: 

,»DaryaB  die  sei  wirk  also  gepat 

Als        die  (1.  Ton)  ^ieniBdBWdiikteig  kmtt 

Sich  lauter  tzimont  yn  fewers  gratt** 
Predig  2  7  —  28: 

„Und  was  in  weib  und  kiad  kau  erspani 
Das  lest  er  als  dutcb  die  plosen  tarn'' 
und  eelraueo  1)  &,  402: 

„Wenn  ich  dahoyra  die  ciaeu  sawg 
feo  sitzt  er  dort  vnd  füllet  seinen  kragen 
Vnd  lest  mich  vnter  die  Juden  tragen 
Mentel  Rock  kandel  vnd  achojkl 
Dassel b  vert  alle«  duroh  seinen  drn^" 
vgl.  mit  B  bl.  178»: 

„Und  meint  er  wöll  an  yn  erapam 
Das  ym  dnroh  die  plosen  ist  gefarn." 
Eefranen  D  bl.  403«: 

„Vnd  lest  mioh  doheymen  wasser  laffen" 
▼gl  mit  B  bl  179«: 

„Vnd  ob  der  arbeit  ein  waaser  laffet" 
Ans  Biosenplüts  Fspn  föhre  iob  folgende  mit  priameln  über- 
einstimmende stellen  ao:   Fsp.  143,  12 — 15: 
„Ir  weit  in  fremden  wiesen  grasen 
Han  solt  euch  stellen  als  ein  hasen, 
Und  daH  man  euch  lieng  in  der  matten 
Und  euch  ächier  einen  nurreu  plauen"' 
vgl.  mit  B  bl.  158^: 

„So  soll  man  den  sun  straffen  auff  der  matten 
Und  sol  dem  layen  Schern  ein  narren  platten." 
Fsp.  168,  15-  18: 

„Dann  einer,  der  ein  t'ruiueB  weip  hat 

Und  der  wil  hoeten  frue  und  spat, 

Fnrcht  sie  got  nicht  und  ires  mannes  zorn, 

So  ist  alle  hat  an  ir  verlorn"    vgl.  mit  B  bU  161*: 

,,Aber  einer  der  ein  Jungs  gail^  weib  hat 

Und  derselben  hatten  wil  fira  und  spat» 

Die  hnt  ist  gana  und  gar  verlorn 

Foroht  sie  nit  got  daran  nnd  irs  mannea  som.'' 
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Fsp.  54,  16—17: 

„loh  sohata,  da  seist  dein  freanten  als  genem. 
Als  wenn  eia  sau  in  die  Jadensohal  kein" 
vgl.  mit  B  bl.  158*: 

„Die  werek  sein  got  aU  Hb  und  als  geoem 
Als  ein  beschorne  saw  yu  ein  jadenschal  kern.*' 
Fsp.  55,  2  : 

„Sinde  pede  geschwistret  kint  mit  uns  peiden" 
vgl  mit  B  bl.  Iß8*: 

„Die  sein  al  getiwistret  kint/' 
Fsp.  152,  132-133: 

„8o  mu^  mir  ein  ander  zu  der  kerben  warten** 
vgl.  mit  pr  XXTV  10. 
Fsp.  ^40,  25—26: 

„Und  kond  au^  knedreck  machen  golt; 

Kundt  ir  mich  leren  solche  kunst^ 
Tgl.  mit  B  bl.  178»: 

„Und  smer  knnt  machen  ans  knkot" 
Fs^  234,  n—fOi 

„Wenn  sie  gar  lang  an  tisdi  nnd  pett 

Kein  gntlioh  wort  nie  mit  mir  retf* 
Tgl.  mit  B  bl.  170«: 

„Und  selten  gntUch  mit  ir  rett 

Und  sie  ▼erschmecht  an  tisch  nnd  an  pett." 
Fsp.  165,  23-24: 

„Die  ist  ir  eren  ein  treue  hirtin 

Und  huetet  wol  zu  unden  und  obeu" 
ygL  mit  B  bl.  IGl*  (derselben  priamel): 

„Der  darff  das  er  ontten  und  oben  wert." 
Fsp.  710,  8-9: 

„Der  einem  geet  zu  seinem  weib  naschen 

Und  spilt  mit  ir  in  der  untern  tasohen" 
Vgl.  mit  B  bl.  170^  (derselben  pr.): 

„Und  auj^weudig  zu  andern  weibern  get  naschen 

Und  spilt  mit  yn  jn  der  unttcrn  taschen." 
▼gl.  anch  eefrauen  D  bl.  404.    E  bl.  17»: 

„Ynd  jr  vmb  das  maul  get  lecken  und  naschen 

Die  weyl  so  rawmpt  sie  jm  vnten  die  tasofaen." 
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Fsp.  789,  10-11: 

„Und  greifen  gern  an  die  miksliflaaebeii 
Und  spiln  mit  in  in  der  untern  taechen/' 

75l>,  3:  „Lud  mit  ir  spiln  in  der  ta&chen." 

vgl.  Bpruoh  von  einem  varudeu  tschuler. 
Tep.  1172,  13: 

„Und  mit  ir  spilen  in  der  taschen.'' 
Fap.  ;30y,  22—23: 

„iJcr  keine  in  mit  lieb  anlangt, 

Denn  aat'  die  aeiten,  da  die  taaoh  aa  hangt"' 

vgt.  mit  B  bl.  161^: 

„Und  potß  weib  die  mit  lieb  newer  langen 
Auff  die  Seiten  da  die  taachen  an  bangen." 
Zu  V.  7  derselben  pr. : 

„Und  spil  dapejr  man  achilt  nnd  awert^ 

vgl  F«p.  770,  17— IS: 

yi8o  ailat  er  dort  peim  gesellen  nnd  spilt 
So  silB  ioh  denn  und  flnoh  nnd  aohflt^' 

und  sn  T.  3—4  derselben  .pr.: 

,,Und  tmnokenheit  daron  man  awaebt 
Die  olft  ein  man  anm  narren  maohf 

vgl.  Fsp.  855,  16—17: 

„Und  Bol  sich  vor  groj^en  truncken  hüten 
Die  machen  manchen  ofi't  zu  narren." 
Zu  B  bl.  19^: 

„Welich  man  au  frewden  ist  erloschen 
Und  unten  gar  hat  aujJ  getrosuhen" 

sind  oben  s.  23  f.  iiinf  paralielsteiien  angetührt. 


(Eine  augftthrliche  Arbeit  über  denselben  Gegenstand  erscheint  mit  dieser 
I>istertatmi  bti  Ferdinand  Scböaingh  in  Paderborn  und  Mänster.) 
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lch|  Eui  Jobannee  Ealingf  söhn  Fnuut  Euling?  tmd  der  Anui 
Borothea  £iiling  geb.  Bock,  bin  «m  89.  Beptomber  1668  in  Htldeeheim 
gebonn.  Tkx  katiioliadien  konfession  angehörend  beimehte  ich  von 
micbaelis  1872  bis  1881  das  gymnasinm  Josephimim  mdner  Vaterstadt 

und  bezog  aoilanti  die  Universität  Güttinj^o«n  um  jdiilologie  zu  studieren. 
Vorlesungr-u  h'Tte  ich  bei  den  herrpTi  ]>rült!«siireu  Baumauu,  linnw, 
Dilthey,  (J<io<k<ke,  Ilevjie,  v.  Kluckholni.  v.  Leutsch,  W.  Mullor, 
G.  E.  Müller,  bauppe,  Volquardsen,  "Wagner,  Wieseler.  Dem  kiinigl. 
philoJogiBcbeQ  semiuar  gehörte  ich  von  michaolis  18Ö2  bis  1S84:,  dem 
pädagogischen  semiimr  von  michaelis  1084  bis  jetzt  an.  Aller  meiner 
lehrer,  besonders  der  herren  geh.  regierungsrat  prof,  dr.  äanppo  und 
profl  dr.  M,  Heyne  gedenke  ich  mit  groeeter  dankbarkeit. 
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w  ODO  68  mk  in  den  beiden  letzten  Deeennien  nieht  an  Antoien 
gefehlt  hat^  die  mehr  oder  weniger  wann  für  die  Beeeotion  des  Hand- 
gelenks  hei  tnbeFeoll^Ber  Erkrankong  deeselben  eingetreten  sind ,  so 
belelirt  ans  doeh  ein  Bück  aof  den  Entwieklnagsgang  der  beideh- 
neten  Fiage,  dass  dieselbe  noch  nicht  aonShernd  mit  der  Prildsion 
beantwortet  werden  kann,  wie  es  lUr  andere  Gelenke,  namentlioh 
ftr  Knie-,  Httft-  and  Ellbogengelenk  geschehen  dail  In  der  rehi- 
ti?en  Seltenheit  der  Tahercnloee  des  Handgelealcs,  in  mancherlei 
traben  Er&hmngen  aas  früherer  Zeit,  die  sich  ebcasowohl  aof  die 
Frage  der  Aasheilong,  als  anch  besondeis  anf  die  sp&tero  Fanction 
reseeirter  IDUide  hedehen ,  und  endlich  nach  in  technischen  Schwie- 
rigkeiten haben  wir  die  Orttnde  sn  suchen,  die  bis  vor  kaner  Zeit 
ui  nor  an  Tielen  FUlen  eher  fttr  AmpataHon  als  fttr  Besection  spra- 
chen. Aber  bei  der  anssmrdentlicben  Wichtigkeit  eines  möglichst 
Gonservatiyen  Verfahrens  bei  Erkrankungen  des  Handgelenks,  wie  es 
ja  bei  Verletzaogen  der  Hand  allgemein  anerkannt  ist,  dürfte  ebe 
emente  PrAfang  von  Besnltaten  nach  Beseetion  des  Handgelenks  we- 
gen tnberenlQser  Erkrankung  ans  zweierlei  Grttnden  am  Platze  sdn. 
Einmal  Iftsst  ja  die  so  sehr  Terbesserte  Operationstechnik,  welche  die 
letzten  Jahre  geschaffen  haben,  eine  andere  Fragestellung  zu«  Sodann 
lassen  aber  auch  die  Fortsehritte  in  der  Erkenntniss  der  Krankhdt^ 
um  die  es  sieb  hier  handelt,  die  reichen  Erfahrungen,  die  in  Bezug 
anf  operatiTe  Behandlong  der  Tnbercnlose  bei  anderen  Gel«iken  ge- 
macht worden  sind,  erwarten,  dass  manche  irrthOmlicbeVoranssetzang, 
die  frllher  dem  allgemeinen  Eingang  der  Resection  des  Handgelenks 
entgegenstanden,  zn  rectificiren  sind.  Wenn  ich  mit  Rücksicht  auf 
die  se  Punkte  yersachen  will,  an  der  Hand  eines  relativ  grossen  Ma- 
terials aus  der  Gottinger  chirurgischen  Klinik  die  wesentlichsten 
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Punkte,  die  für  die  Frage  nach  dem  Wcrthe  der  Kesection  bei  Tuber- 
culose  des  Handgelenks  von  Wichtig-keit  sind,  zu  annlysircn,  so  dürfte 
gewiss  ein  besonderer  Werth  der  zu  besprechenden  Fälle  darin  be- 
ruhen, dass  es  sich  bei  ihnen  um  dns  Mnteriai  einer  Klinik  handelt, 
und  dass  die  Mehrzahl  der  Fälle  nach  deuselbeu  Groiidsätzeii  behan- 
delt worden  ist. 

Da  es  mir  ferner  besonders  noch  darauf  ankommt,  einer  etwas 
modificirten  Operationsmethode  das  Wort  zu  reden,  so  kann  es  nicht 
in  dem  Plane  dieser  Arbeit  liegen,  die  freiiich  nicht  sehr  reichliche 
Literatur  >)  Uber  Kesection  des  Handgelenks  za  reproduciren.  Indem 
ich  mir  vorbehalte,  später  auf  einige  wichtige  Einzelfragen,  die  wir 
bereits  von  anderen  Autoren  berücksichtigt  finden,  einzugehen,  möchte 
ich  hier  nur  bemerken,  dass  das  Material,  welches  die  Literatur  seit 
den  ersten  einschlägigen  Veröffentlichungen  (Lister,  Boekel,  Lan- 
gen b  eck  u.  8.  w.)  bietet,  wenigstens  zur  Beurtheilimg  ehoier  speciellen 
Operationsstatistik  nur  mit  Vorsieht  und  nach  genOgender  Sichtung 
zu  Terwerthen  ist.  Denn  abgesehen  davon,  daae  ein  grosser  Theil 
der  Casuistik  über  Resection  des  Handgelenke  ans  vorantiseptischer 
und  MhantiaeptiBober  Zeit  stammt,  begegnen  wir  selbst  noch  in 
der  neueren  und  neuesten  Zeit  so  verschiedenen  Grundsätzen  bezttg^ 
lieh  der  Indication  vor  Operation  und  der  Nachbehandlung,  dasa  die 
Anfordenmgen,  welche  wir  an  die  Resultate  der  Handgelenksrescc- 
tlon  oder  einer  ihr  gleichwerthigen  Operation  stellen  dürfen,  nook 
gar  nioht  einheitlich  formulirt  sind.  Und  gerade  auok  za  dieser 
Frage,  deten  Herr  Prof.  König  bereits  kurz  auf  dem  Torletzten 
Gbimrgencongress  (1885)  gedachte,  sollen  die  Nachforschungen  nach 
dem  Schicksal  der  betreffenden  Patienten  aas  bieeiger  Klinik  einen 
Beitrag  liefern. 

Dieselben  beziehen  sich  auf  sämmtliche  in  dem  Zeitraum  von 
1875  bis  März  1885  klinisch  behandelten  F&Ue  von  Handgeienkata- 
berculose.  Es  belaufen  sich  dieselben,  aiugenommen  einige  wenige 
Partialerkrankungen  bei  Ideinen  Kindern,  auf  31.  Von  diesen  wur- 
den jedoch  3  Patienten  prindlr  ampntirt  In  einem  dieser  Fälle  han- 
delte ee  sieb,  abgeaeben  von  ansgedehnter  tnberonUfaer  Erkrankung 
des  Garpus ,  um  einen  mächtigen  tuberculösen  Seqnester  des  Radius. 
Im  aweiten  Falle  war  der  Fangos  des  Carpos  oompUeirt  mit  stark 
YOfgeschrittener  Tuberculose  der  Langen  mit  GaTemenbildung.  In 
dem  dritten  Falle  endlich  wurde  bei  einer  Fran,  der  mehrere  Monate 
▼orber  auswärts  sämmtliche  Carpalknocben  mittelst  Qaeisehnitt  rese- 


1)  Die  von  mir  boaniita  Litnaknr  Ist  an  Schinne  der  Aibeit  ing^ben. 
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drt  worden  waren,  wegen  starker  Weichtheilstabercnlose  der  Hand- 
gelenksgegend die  Ampntatio  antibraebii  ansgeftihrt.  Die  Übrigen 
28  Fälle,  welcbe,  wie  wir  sehen  werden,  die  venchiedenflten  Stadien 
der  Handgelenkstnberonloee  repittsentuten,  wurden  Bbnmtlieh  doroh 
Beeection  behandelt. 

Es  folgen  cnn  zunächst  die  Krankengeschichten  jener  28  Patien- 
ten, Ich  mnss  jedoch  gleich  hier  bemerken,  dass  dieselben  ab  und 
an  etwas  lückenhaft  sind.  Dasselbe  gilt  auch  von  den  Berichten  über 
den  jetzigen  Zustand  der  reflecirten  Hände,  da  ich  mich  bei  einem  Theil 
der  Patienten  mit  den  eingesandten  Mittheilongen  begallgen  mnsste, 

L  8  jllir.  W.  8eb.  Bett  1  Jahre  bestebeade  difttie  SohweUnng  des  Hand- 
gelenks mit  Fisteln,  von  denen  aas  die  Sonde  aaf  raahen  Knochen  sCOiSt  In« 

filtration  Her  recbteo  Lungenspitze.    Caries  der  Wirbelsänle. 

Resection  21.  Juli  187  6.  Entfernung  sämmtlicher,  nur  noch  in  TrUm- 
mero  vorhandener  Haudwurzelkoocheo,  des  unteren  Endes  von  Radias  and 
Uloa  und  der  Basis  ob.  metacarp.  U.  Radius  and  Ulna  noch  gesund.  Wond- 
verianf  liemlieh  aaeptisefa*  Aaftreten  neaer  tnberealOser  Oraaolationen. 

Resultat  Vi  Jahr  nach  der  Operation.  Gestorben  im  Winter  1876/t7 
an  Phtbiti«  pnlmonan. 

IL  29jälir.  L.  B.  aus  Vogelbeoki  aafgeaommen  12.  September  1878, 
entlassen  29.  September  1878. 

FuDgos  dee  rechten  Handgelenks  und  des  rechten  FuBses  seit  23  Wo» 
cheo.    Gründliche  ÄUöiuÜ'eluug.    Kaach  eiutretende  Abschwellung, 

Wieder  aufgenommen  6.  November  1878,  entlassen ...(?) 

Reseetion  den  0.  November  1878.  Beseetion  fast  slmmÜielierHand* 
warselknoehen.  ÄnalOflUang  der  tobereniOeen  Granolationen  ans  den  dor» 
salen  Sehnenscheiden.  Wundverlauf  aseptisch.  Partielle  Nduose  der  Sehne 
des  Extena.  poilic.  long.  Rasch  eintretende  Abschwellung.  Mit  Gypsver- 
band  und  einigen  wenig  secernirenden  Fisteln  entlassen.  Stellt  sich  noch 
mehrmals  vor.  Hand  sehr  fest.  Secret  unbedeutend.  Im  October  1879 
Haod  ganz  zugeheilt. 

Besnltat  19.  Deeember  1888  (5  Jahre  naeh  der  Eotlassnag):  Pa- 
tientin starb  an  diesem  Tage  im  Wochenbett.  Bis  dahin  blieb  die  Hand 
völlig  zugeheilt  und  schmerzlos.  ITanclpelenk  nnd  Finf^er  waren  zwar  etwas 
steif,  doch  beweglich.  Alle  häuslichen  Arbeiten,  Gartenarbeit,  sowie  Ötriciien 
und  etwas  Nähen  konnten  mit  der  Ilaud  verrichtet  werden.  Im  Uebhgen 
war  die  Patientin  bis  zu  ihrem  Tode  stets  gesund. 

ITI  5o  j:i)ir.  C.  W.  aus  Herzberg,  aufgenommen  6.  Mai  1879,  entlassen 

25.  Mai  ib7Ü. 

Seit  */4  Jahren  bestebeoder,  angebUeb  aaeh  «aar  sehwereo  OoDtasioa 
entstaodener  Fungus  des  linken  Handgelenks  mit  starker  SehwelloDg  and 

Starker  Ver^lebbarkeit  der  Hand  nach  allen  Richtungen. 

Reseetion  den  9.  Mai  1879.  Dorsoradialschnitt.  Entfernung  sämmt- 
licher,  zwar  malacischer,  aber  anscheinend  nicht  mit  tubercul^^ser  Synovialis 
omgebener  Garpalknochen  mit  Ausnahme  des  Üs.  pish.  und  trapez.  Ebenso 
wird  das  untere  Bade  dee  Radios  eatferat.  Uster.  HeÜnng  unter  Eiterang 


Digitized  by  Google 


mit  Nekrose  der  Sehnen  des  M.  exten h.  poil.  long,  uud  des  M.  radial,  ex- 
tern, long.  Es  bleibt  eine  zieiuiicb  starke  Scliwellung  der  Hand  bestehen. 
Im  September  die  Wunde  bis  auf  eine  wenig  secerDirende  Fiätei  geheilt. 

Resultat  13.  Oetober  1885  (5  Vi  Jahre  nach  der  EntlaaBang):  Die 
Fisteln  haben  sich  bis  Frühjahr  18  SO  geschlossen.  Ein  Abscess,  der  sieb 
Anfang  Mai  1880  nnmittelbar  oberhalb  des  Handgelenks  gebildet  hatte, 
wurde  in  der  Heimath  des  Patienten  aufgeschnitten.  Gate  Heilung.  Von  da 
an  ist  die  Hand  immer  zugehuilt  geblieben.  HandL'ilenk  und  Finger  kön- 
nen etwaB  bewegt  werden,  so  dase  Patieut  im  Staude  ist  seine  Hand,  und 
i«ar  beim  Mlfaen,  Dresehen,  Froditbaiekeii,  Holilkaneo  o.  s.  w.,  wenn  auch 
sieht  in  demselben  Haasse  wie  frflber,  sa  benntsen  und  naofa  seiner  Angabe 
V'2 — ^  ^'^^  ^  Normalarbeiter  leistet.  Die  Hand  ist  schmerzlos, 
ihre  grobe  Kraft  herabgesetzt.  Am  besten  kann  Patient  die  Gegenetiind« 
mit  Daumen  und  S^igefinger  umspannen.  Infoige  der  schweren  Arbeit  soll 
sich  die  Uand  etwas  schief  gestellt  haben.  Patient  leidet  seit  Frttbjahr  ISSO 
an  einem  Blasenleiden.    Kein  Husten. 

IV.  26 jähr.  H.  H.  aus  NOrteo,  aufgenommen  27.  Januar  1880,  ent- 
lasseu  Ende  April  1880. 

Seit  3  Jahren  Fungus  des  rechten  Handgelenks  mit  in  die  Radiusepi- 
physe  fttbrender  Fistel  Seit  6  Woehen  starke  Scbmensbaftiglceit  und  Seltwel- 
long  des  Handgelenks,  die  sich  blos  auf  die  Gelenkgegend  erstreckt  mit 
Perforation.  (Als  Kind  an  Fangos  cnbit.  sinisk.  leidend.  AnsbeUnog  des- 
selben in  Ankylose.) 

Operation  28.  Januar.  Extraction  eines  etwa  wallnuBsmossen  Seque- 
sters aus  der  unteren  liadiusepiphyae.  üonäer?ative  Behandlung.  Erst  gute, 
dann  geringe  Tendens  aur  Heilung. 

Deshalb  Reseetion  den  18.  Uira  1880.  Beseetion  des  nnteren  Ra- 
diusendes und  der  ersten  Handworselreibe  bis  anf  einige  Rndera,  Wuod- 
verlauf  gut.  Gelenk  sc!ilottert  gewaltig.  Zur  poliklinischen  Rehnndlung 
entlassen.  Bis  Juni  ISSO  keine  Heilung  ersielt*  Seitdem  hat  sich  Patieut 
nicht  mehr  vorgestellt. 

Resultat  unbekannt 

V.  17  jähr.  G.  S.  aus  Brede,  autgenommeu  21.  Februar  1881,  entlassen 
15.  Mai  1881. 

8eit  1  i/i  Jahren  bestehender  Fangos  des  linken  Handgelenks  mit  Bitening. 
Operation  2.  März  1881.  Es  wird  ein  synovialer  Fungas  eonstatiit 

Reseetion  fast  ßämmtlicher  Handwnrzelknocheu.  Die  Knochen  der 
ersten  Reihe  sind  durch  Granulationen  total  destruirt,  walireud  die  der 
zwi  itrii  Ik'ilie  fast  intact  pind.  Ausserdem  werden  die  erkrankten  Bas.  oss. 
metacarp.  Ii  und  Iii  zum  Tbeil  entfernt.  Später,  &m  12.  Mürz,  wird  auch 
die  Bas.  raetaeaip.  lY  ansgekratit. 

Wundverlauf  unter  8  Verbinden  gut  Patient  mit  fast  gar  nicht  seeer- 
nirender  Fistel  entlassen.  Am  25.  Juli  Heilung  bis  auf  eine  kleine  gra- 
nulirende  Fläche  complet.  Handgelenk  ansclieinend  Bolid  geheilt.  Hand 
fiteilt  jedoch  in  starker  Flexionscontractur.    Deshalb  wiecier  aufgenommen. 

Resultat  deu  9.  Juli  1885  (4 Vs  Jahre  nach  der  Entlassung):  Kleine, 
etwa  aUe  4  Woehen  onmerUlob  ssesniiraide  flsteL  Hand  ist  aehmefilos. 
Die  Bewegong  Im  Handgelenk  ist  aar  Hüfte  sniHokgekebri  Die  Hand 
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kann  nur  biä  zur  Hälfte  geschlossen  werden.  Patient  kann  mit  der  Hand 
•tiMiteD  Qod  ist  bis  jetzt  iDoer  gesund  gewesen. 

VI.  46jihr.  A.  F.  ans  Hilkwods^  «ufganoiiuiieii  10.  JaoiiAr  188t,  ent- 
lasseii  18.  Januar  1881.  Wisder  aofgenommeD  29.  Febraar  1881,  eDtlassen 

25.  Mai  ISSl. 

Soit  2  Jahren  bestehender  fistulöser  Fuügus  des  linken  HaudgeN  i  k^. 
Ltwa  au  der  Bas.  metacarp.  II  eine  stärkere  Schwellung  in  Gestalt  eines 
Rootens. 

Bei  der  ersteo  Operfttion  wird  das  gloslieh  destmirle  Os  Irspei, 
entfernt.  Die  tlbrigen  Knoeben  scheinen  intaet  Ifit  gat  anssebender  Wunde 

and  geringer  Eiternng  entlassen. 

Bei  der  Wiederaufnahme  grosser  Abscc^s  ;inf  dem  üandrückeu  über 
Os  metacarp.  II  und  feine  Fistel  in  der  Vola.  Abscess  lucidirt  und  Ent- 
fernung der  Trümmer  der  sämmtlicben  tlbrigen  Garpalknochen  und  eines 
Theils  des  Os.  metaearp.  II.  Radios  iotact.  Jodoform.  Dnunage.  Lister. 

Mit  leidlieh  gut  aussehender  Hand  ond  geringer  ßitemng  entlassen. 

Resultat  3.  Juli  1885  (47is  Jahre  nach  der  Entlassung):  Hand  ist 
ganx  sugebeilt  and  schmerzlos.  Patient  kann  leichte  Arbeit  mit  ihr  terriehten. 

VIL  35)ähr.  J.  K.  aas  Ddrpe,  anfgenommen  15.  Kai  1881,  entlassen 

a,  Juni  18S1. 

Hereditär  belastet.  Seit  1  Jahr  schmerzhafter  Fiinf^ns  des  linken  Hand- 
gelenks, anp^eblich  nach  anstrengendem  Graben  entstanden.  Schwellung  und 
8chmerzhalugkeit  besonders  in  der  Gegend  zwischen  1.  und  2.  Handwurzel- 
reihe.  Bei  passiven  Bewegungen  Crepitaüon  im  Handgelenk.  Aoswlito 
Schoo  lingere  Zeit  conservativ  behandelt. 

Resection  17.  Mai  1881.  Entfernung  der  erkrankten  Synoviatmem- 
bran  und  der  eröten  HaFidwurzelreilie  mit  dem  scharfen  Löffel.  Knorpel  der 
Handwnrzelknochen  zum  Theil  abgelöst  .lodoform.  Lister.  Geringe  Phleg- 
mone.   Patientin  mit  gut  grauuiirender  Wunde  entlassen. 

Resultat  den  4.  Juli  1885  (472  Jahre  nach  der  Entlassung) :  Hand 
gaoa  zugeheilt  Handgelenksgegeod  angeblieb  knorpelig  gewoideo.  Pa- 
tientin kann  mit  der  Hand  fast  jede  Arbdt  verrichten  und  dieselbe  ordent- 
lich bewegen.  Linker  Arm  etwas  weniger  dick  wie  der  reobte.  Im  Uebri« 
gen  fohlt  sich  Patientin  ganz  gesund. 

VIII.  33  jähr.  M.H.  ans  Heiligeostadt,  aafgenommsD  1.  Jatt  1881,  eo^ 
lassen  30.  Juli  ISSl. 

Fungus  dea  rechten  und  iiniieri  iiandgelenkd  mit  FiBteln  ungefähr  seit 
1  Jahre,  recbta  bedeuteud  vorgeschrittener.  Lange  auswärts  mit  Incisiooeo, 
Aetsaogen  a.  s.  w.  behandelt.  Ansserdem  starke  Flexiooscontraetar  beider 
Obraschenkel.  Grosser  Abseess  am  rechten  nnd  ein  kleinerer  am  linken  Ober^ 
arm  dicht  über  dem  Ellbogengelenk. 

Als  letzter,  vorntiH^ichtlich  vergeblicher  Verfnrh 

Resection  am  .luli  IbSl.  Mit  dem  scharten  Löffel  werden  rechts  fast 
8&nmtliche  Handwuizelknochen,  links  grosse  Stücke  derselben  entfernt.  Jodo- 
form. Lister.  Aseptischer  Wondverlaiüf,  Nach  2  Verbänden  mit  relativ  ge- 
ringer Secretion  der  Wnnde  zur  poliklinischen  Behaadlong  entlassen. 

Resultat  20.  April  1S84  (2^/4  Jahre  nach  der  Entlassung).  Patientin 
ist  am  20.  April  1884  an  Longensohwindsooht  gestorben.  Abgesehen  von 
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swfli  FittetD  am  raohteo  jmd  «inar  Ftalal  am  ItokCD  BlRMgengelenk,  dnd 
aneh  beide  Hinde  wftbread  jenes  Zdtnmmes  nie  angeheilt  PatientiB  konnte 

mit  der  rechten  Hand  gar  nichts  an&asen,  die  linke  nur  anToUkonmen 
benntieo.   V«  Jahr  vor  dem  Tode  Hnaten  and  Appekittoaigkeit 

IX.  lejihr.  W.  F.  ans  KieBebrOek,  aofgenommen  24.  Joti  1881,  eiit- 
iaaaen  21.  Febrnar  1882. 

Seit  1^2  Jahr  schmerzhafter  Fungus  des  linken  Handgnlenks.  Beträcht- 
liche Scbwellnng  des  Handrückens.  Gelenk  Iluctuirt.  Bei  passiven  Bewe- 
gungen Krachen  in  demselben.  Schwellung  und  Ulcerationeu  an  beiden 
grossen  Zehen,  gleichfalls  seit  1 1/2  Jahren  bestehend.  Lungen  frei.  Im  Urin 
luSm  Eiweiaa. 

Reaection  den  27.  Juli  1881.  Mit  den  aebarfen  Löffel  werden  Mbunt- 

liehe  gesund  erscheinende  Carpalknochen  excep.  Os  pisif.  und  trapez.  ent» 
fernt.  Vom  Radius  wird  eine  oberflächliche  Schicht  abgekratzt.  Jodoform. 
Lister.  Vorzüglicher  Wund  verlauf  unter  6  Verbanden.  21.  Februar  18S2 
Wunde  ganz  geheilt.  Hand  nLüht  gerade  und  lät  nach  vielen  activen  und 
paaaiven  Bewegungen  mobil. 

Reanltat  9.  November  1888  (l'/s  J«kre  naah  der  Bntlaasung):  Pa> 
tient  iai  an  9.  November  188S  an  Phtbisia  pnlmon.  geatorbes.  Die  Hand 
war  bis  dahin  angebeiU  geblieben  und  fast  schmerzlos.  Im  Handgetank 
konnten  Bewegungen  aoagefttbri  werden,  aoagiebigeco  mit  den  Fingern. 

Z.  28jlbr.  F.  B.  ana  Karlahafen,  anfgenommen  3.  November  1881, 
entlassen  7.  December  1881. 

Seit  2  JRhren  bef^tetiender  fistalOaer  Fongiia  deo  rechten  Handgelenka 

von  der  scheusslichsten  Art. 

Reaection  den  5.  November  1S81.  Entfernung  säinmtli eher  Carpal- 
knochen excep.  Os  pisif.  und  der  Basen  sämmtlicher  Metacarpalknocben  mit 
dem  scharfen  Liiffel.  Radius  nicht  nachweisbar  erkrankt.  Vorzüglicher 
Wnndverlanf.  Bei  der  Bntlaaanng  tat  die  Wunde  bia  auf  ein  DrainkNsh 

zugeheilt.  Patientin  kann  die  Hand  ausgestreckt  halten.  Dagegen  kriecht 
die  Tuberculose  mit  den  Flexoren  in  die  Höhe.  Zahlreiche  Spaltungen  nnd 
Auskratzungen.    Auf  HTa^e  entlassen.    30.  December.  Hand  sieht  sehr 

f^ut  aus  und  ist  noch  fester  ^'ewonlfn.  An  der  Fiexorenseite  hat  die  Tu- 
berculose keine  weiteren  ForbchriUe  gemacht.  Verband  der  Fingerbewe- 
gung gestattet 

80.  Januar  1883.  Hand  vollständig  geheilt,  steht  aber  in  starker  Ab- 
doetion  und  Volarflexion  bei  krallenförmiger  Haltung  der  Finger.  Doch 
kann  Patientin  Gegenstände  von  einiger  Grösse  damit  fassen  und  anhaken. 
Patientin  kommt  am  15.  October  1883  wieder  mit  einem  Fun^nin  cubit. 
dext.,  einem  grossen  Abscess  an  der  Aussenseite  des  linken  Kmt&  und 
Fungna  der  linken  groaaon  Zehe,  sowie  mit  einem  Abaoeaa  an  der  Grnnd* 
pbalanz  dea  linken  Danmena  (Ineision  und  Beaeetion  der  Pbalanx).  — 
Handgelenksresectionswunde  ab  und  zu  fistulös,  Dämpfung  geringen  Grades 
tlber  einer  Lungenspitze.  Im  März  1884  die  obigen  AfiiBOtiooen  aftmmUicb 
geheilt.    Patientin  hat  sich  sehr  erholt. 

KePültat  3.  Juli  18S5  (31/1  Jahre  nach  der  Entlassung):  Kleine  Fistel 
Rui  dem  schmerzlosen  Handgelenk.  Die  Hand  steht  zum  Unterarm  in  einem 
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Winkel  von  etwas  über  90^  nach  innen.  Bewegungen  im  UaDdi;eUnk  be- 
schränkt. Finger  ziemlich  beweglich.  PalientiQ  kunn  mit  der  liand  nichts 
■ibdteo,  mit  den  Fingern  Leiolilw  anfinMn.  —  Sie  Wdet  nn  Phtbids  pol- 
moo.  mit  HSmoptoS  und  an  einer  Ansdiwellnng  des  linlren  Handgelenks. 

XI.  24  jähr.  H.  G.  aus  BeriLa,  aufgenommen  2.  Januar  1882,  entlassen 
28.  Jannar  1882. 

Hereditär  belastet.  Vor  ^/i  Jahren  spontane  Schwellung  zweier  Finger 
der  linken  Hand.  Dieselbe  verbreitete  sich  nUmähltoh  filier  den  Hand» 
rflfitcen,  Handgelenk  und  noch  Uber  dasselbe  hinaus. 

Resection  10.  Jannar  1886.  Entfernung  aller,  fast  Biimmtlicli  er- 
krankter Carpaiknoehen.  Erkrankung  geht  ins  Radio-Garpaigeleijk  über,  lia- 
diiB  nnd  Ufaia  aber  Intaot  Jedoferm.  Drain.  Lister.  Anwendung  der  Vo  1  le- 
rn an  u'achen  Suspeneionsmaschine.  Aseptischer  Wund  verlauf.  Nach  2  Ver- 
binden mit  sehr  gut  anaiebender  Wunde  und  abnehmender  Seeielion  mit 
Vert>and  entlafisen. 

Resultat.  Herbst  1884  fP/i  Jahre  nach  der  Entlassung):  Patient  ist 
im  Herbst  1884  an  Phthisis  pulmun.  gestorben.  Ueber  den  Zustand  der 
Hand  an  Lebeelten  des  p.  p.  6.  war  niebti  so  ermittelD. 

XII.  böjäiir.  Gh.  S.  aus  Breitenbach,  aufgenommeii  11.  Februar  1882, 
entiaaaen  25.  Febmar  1882. 

Hereditär  belastet  Seit  t  Jahr  bestehender  Fnngns  dea  linken  Hand- 
gelenks. HaselnasegroBser  Abseees  Aber  dem  Gap.  os.  metaearp.V.  Urin 

M  von  Eiweiss. 

Keaection  den  16.  Februar  18y2.  Sämmtliche  Handwurzrlknociten 
werden  nebst  grossen  weichen  Qranulationsmassen  mit  dem  Bcharieu  Lodel 
bcnnabelMflft.  %Mltaag  des  Absesaaea.  In  die  Hantwnnde  kommt  ein 
Banseh  Jodoformgaae.  Lieter.  Wnndverlanf  gnt  Hit  dem  aweiten  Verband 
entisMen. 

Resultat  4.  Juli  1885  (3'/4  Jahre  nach  der  Entlassung).  Kinmal  ist 
die  Hand  von  Neuem  tistulus  ^'cworden,  aber  wieder  zu^^a^hcilt  und  bis  jetzt 
SO  gebhebeo.  Arm  und  Hand  aiifj^eijlich  steif  und  letztera  auch  schmerz- 
bafL  Nur  die  beiden  Yordetfinger  (Oanmen  nnd  Zeigefinger?)  sind  ge- 
lenkig. Arbdten  nüt  der  Hand  kann  Patientin  niebt  Dieeelbe  ist  aeit 
Herbst  1884  bettlägerig. 

XIIL  ISJibr.  H.  Seh.  ans  Einbeck,  anfgenommen  20.  Fbbmar  1882, 
entlassen  27.  FM»mar  1882.  Wieder  aofgenemmen  22.  Joni  1882,  entlassen 

7.  Juli  1882 

Seit  10  Jahren  bestehender  Fungus  des  linken  Handgelenks.  Fistel- 
bildung und  Abscess  in  der  Vola  manus.  Schwellung  und  Ulcerationen  am 
Daumen  nnd  kleinen  Finger. 

Beaeetion  den  22.  Februar  1882.  Der  grOsate  Tbeil  dea  Oarpne  nnd 
ein  Stflek  der  Ulna  mit  dem  eebarfen  Ldfel  entfernt.  Ausser  einigen  Hand- 
wurzelknochen  ist  die  Ulna  vornehmlich  erkrankt,  Radius  scheint  intact. 
Sehnenscheiden  der  Volar-  und  Dorsalsehnen  stark  tuberculös  erkrankt. 
Grflndlicha  AuaiolTelung.  Jodoform.  Drainage.  Lister.  Aseptischer  Wnnd- 
verlauf.  Mit  dem  zweiten  Verband  entlassen.  22.  Juni  1882.  Nochmalige 
AnsUMIbInng  der  atark  tnberoalM  aaeiehenden  fisteln.  Zeigefinger  und  End- 
glied dea  Danmens  ampntirt.  Mit  Verband  entiaeeen. 
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Besuitat  iu.  August  1885  (ft^i  ^nhm  nach  der  EutiassaDg):  AUge- 
meiobefinden  im  Verglfdch  in  deo  vorbergebeodoD  Jabren  gebenert  Zu- 
Btaod  der  Haod  soll  bOebst  ODgAiiatig  tmn, 

XIV.  59j&br.  K.  Scb.  ans  Langenhagen ,  aufgenommen  24.  Febmar 
1883,  entlassen  12.  Äpiil  1882. 

Seit  74  Jahr  bestehender  Funsus  des  rechten  Handgelenks.  (Aosaer- 
dem  kleiner  Abscess  am  oberen  Drittel  der  rechten  IJlna,  Schwelhnig  in 
der  Gegend  des  Epicondyl.  lateral,  liumer.  dext.  mit  feiner  Fistel,  grosser 
AbsceBS  dicht  unter  dem  linken  Olecranon  ulnae,  Fangos  rechten  Knie* 
gelenks  und  Phthisis  cavernos.  sinistr.) 

ResectioD  deo  5.  MSrs  1883.  Simmtliefae  Garpalfcnoebeii  mit  dem 
sebarfeo  LOflfol  entfernt.  (Auch  die  übrigen  AflbotioDen  werden  einer  Ope- 
ration unterzogen.)  Jodoform.  Drainage.  Lister.  Reactionsloser  Verlauf  bis 
auf  S3'raptüme  von  Jodoforminto^ioation,  die  aber  bald  verschwinden.  Mit 
fast  ausgeheilter  ResectionswuuUe  entlassen.  (Die  übrigen  Affectionen  fast 
geheilt) 

Besaltat  12.  Juni  1882  (2  Monate  nach  der  Botlassmig).  Patientin 
ist  am  12.  April  1882  gestorbeD.  Die  Hand  war  bis  dahin  nicht  sngeheiit 
ond  war  sehmsnbaft.   Bewegungen  mit  der  Hand  re8|i^  den  Fingern  aus- 

snf&breD,  war  unmöglich. 

XV.  fiOjähr.  D.  P.  aus  Göttingen,  aufgenommen  2.  Mai  1SS2,  entlassen 
20,  Mai  1SS2.  Wieder  aufgenommen  27.  Mai  18S2,  entlassen  15.  Juni  1SS2. 

Hereditär  belastet.  Husten  mit  reichlichem  Auswurf.  Seit  1  Jahre  starke 
AuBchweliuug  dcä  rcchteu  Handgelenks.  In  den  LuDgeuspitzen  nichts  nach- 
£DwelseD. 

Resection  den  5.  Mai  1882.  Fast  sämmtliche  Handwnnelknochen 
sind  erkrankt.  Mit  dem  scharfen  Löffel  werden  alle  entfernt  Ebenso  die 
Basen  von  Oss.  metacarp.  II  und  III.  Das  Gelenk  zwischen  denselben  ver- 
dächtig. Radius  und  Ulna  gesund.  Keine  sehr  ausgedehnte  Weichtheils- 
tubercnlose.  Jodoform.  Lister.  Heactioosloser  Wundverl&uf*  Mit  dem  zwei- 
ten Vorband  sor  poUklinisehen  Behandloog  enyassen. 

27.  Mai  1882.  Wegen  starker  Sehwellnng  der  Hand  wieder  anigenom« 
men.  Ilochlagenuig.  Mit  Verband,  der  Fingeirbewegtugen  geatettst,  entlaa* 
Ben.    Resectionswunde  fast  ganz  geheilt. 

Resultat  den  lü.  October  ISS 5  (3  Vs  Jahre  nach  der  Entlassung):  Hand 
3  Monate  nach  der  Entlassung  völlig  zugeheilt.  Sie  ist  schmerzlos  und  etwa 
1  Cm.  schmäler  als  die  andere.  Zwischen  den  Hauptknöcheln  (?)  des  Mittel- 
nnd  Zeigefingers  soll  sieh  eine  8  Mm.  hohe  Verknorpelnng  gd>ildet  haben. 
Die  Beweglichkeit  im  Handgelenk  ist  bis  zu  zwei  Drittel,  in  den  Fingern  bis 
zu  einem  Drittel  der  Norm  wiedergekehrt.  Leichteres  hebt  Zeige-  und  Mittel- 
finger ,  Schwereres  drückt  der  Daumen  gegen  die  Finger.  Die  Hand  hilft 
alle  liiiiislit  lu'd  Arbeiten  mit  ausführen,  soerar  Waschen,  auch  iStrlckcn,  Schrei- 
ben u.  ä.  w.  rutieuüii  leidet  angeblich  au  Aäthma  mit  elwaä  Auswurf,  so- 
wie an  einer  nnr  wenig  seeemirenden  Fistel  an  der  linken  grossen  Zehe. 

XVI.  60jftbr.  A.  H.  aus  Hannover,  aufgenommen  2.  October  1882,  enU 
lassen  4.  November  1882. 

November  1881  ist  der  linke  kleine  Finger  wegen  Erkrankung  ampu- 
tirt*  Seit  ^{a  Jahr  starke  SehweUmig  des  leehten  Handgelenks.  Fistein  anf 
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dem  Dorsum  und  in  der  Vola.  Snbfasciale  Senkungen  bis  über  die  Hälfte 
des  Unterarms  hinaufreiciteud.  Sämmtlicbe  Finger  gescbwolleo  und  last 
Tellig  steif.   Lnngeo  nnd  Urin  frei. 

Besection  den  3.  Oetober  1882.  EDtferoiiDS  slmmtlicher,  sehr  «r- 
weiobter  und  des  Knorpels  vollständig  beraubter  Handwurzelknochen  and 
der  Ras.  oss.  metacarp.  1,  II  und  III  mit  dorn  scharfen  Löffel.  Anslüflelung 
der  Fisteln  und  theilweise  Spaltnng  der  Senkungen  am  Unterarm.  Jodo- 
iurm.  Drainage.  Lister.  Wundverlauf  gut  Nach  3  Verbänden  idt  die  Wände 
reaoüoiislos  nnd  ohne  nenneoawertbe  Secretion  bis  auf  siemlioh  oberflich- 
liehe  Granulationen  gebeilt.  Hnnd  siemtieh  feat  Finger  sind  nidit  beweg- 
lieb  geworden.   Mit  Verband,  der  die  Finger  frei  limty  entlneaen. 

Ree ui tat  onbeluuint 

XVII.  27 jähr.  A.  3eh.  aoe  Ganael,  anfgenommen  6.  Deeember  1882, 

entlassen  5.  Mai  1S83, 

Früher  wegen  Tubercnlose  des  Femur  und  der  Tibia  bebandelt.  Jetzt 
Faugus  des  rechten  Handgelenks  mit  einem  dem  Darchbruch  nahem  voinren 
Abscess.  Ausserdem  ?iele  Fisteln  am  rechten  Femur,  grosser  Abscess  auf 
der  Auwenieite  des  linlcen  Darmbeins,  ein  Icleinerer  an  der  Spin,  ant  snp« 
ainistr. 

Reseeiion  den  14.  Deeember  1882.  Abscess  geöffnet.  Sämmtlicbe 
Handwurzelknochen  mit  dem  scharfen  Löffel  entfernt.  Die  Krkrankung  des 
Carpus  wesentlich  synovialer  Natur.  Radius  und  Uhia  gesund.  Jodoform. 
Drainage.  Lister.  Hochlagerung.  Guter  Wundverlauf.  Von  Neuem  Abscess- 
bildnng  in  der  Vota.  Patient,  ala  Pbtbiaiker  liemlieh  beniDtergekomnien, 
wird  anf  Wunsch  entlassen, 

Resultat  6.  September  1885  (4  Monate  nach  der  Entlassung):  Pa- 
tient ist  am  6.  September  1885  angeblich  an  Knoobenfrasa  gestorben.  Wei* 
teres  war  nicht  za  ermittein. 

XVni.  34 jähr.  M.  W.  ans  Waake,  aufgenommen  2.  März  1883,  ent- 
lassen 18.  MiArz  1383.  Wieder  anfgenommen  3.  Deeember  1888,  entlassen 
6.  Deeember  1  ö83. 

Seit  u  Jahren  bestehender  fistulöser  Fangos  des  rechten  Handgelenks, 
angeblich  wihrend  der  Lisetation  entstanden.  In  den  Lungen  phtbisische 
Veiiadernngen  wahrsebeinlieh.  ürin  frei  von  Eiweiss. 

Resection  den  6.  März  1883.  Zwei  Schnitte:  Ooraovadialsebnitt 
nnd  ein  Schnitt,  der  die  volaren  Fisteln  verbindet.  Ausränmnng  sämmt- 
licher,  zum  Theil  noch  cnt  erhaltener  Handwurzelknochen  und  der  Bas.  os. 
metacarp.  V.  Jodoform.  Draiuage.  Lister.  Mit  dem  zweiten  Verband  ent- 
lassen.   Guter  Wundverlauf. 

8.  Deeember  1883.  £in  Abaeeaa,  links  oberhalb  dea  unteren  Radins- 
endes gelegen,  ebenso  wie  mehrere  Fisteln  führen  in  das  resecirte  Hand- 
gelenk. Auslöffelnng  derselben.  Hand  steht  in  gerader  Stellung  und  ist 
ziemlich  unbeweglich.  Die  Finger  sind  sehr  steif,  können  aber  aum  An- 
fassen benutzt  werden.    Oline  Verbandwechsel  entlassen. 

lieaultat  4.  Juli  1885  (1 1/2  Jahre  nach  der  J:^nUaääuug;.  Hand  ist 
im  Gänsen  atrophiaeh.  Auf  dem  Doiaum  in  der  alten  Narbe  befindet  sich 
eine  Ihbo,  aehr  wenig  aecemiiende  Fiatel.  Das  nengebildete  Handgdenk 
etwas  dmckempfindiiob.  Bewegungen  in  demaelben  in  geringem  Grade  m9g> 
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lieb,  etwa  in  einer  Ansdebnnn^  von  20°.  Die  Gnindphalangen  kOnnen  nur 
bis  zur  geraden  Linie  flectirt,  Dur  ganz  v/eni^  exteudirt  werden.  Die  Hand 
Btellt  einen  eben  brauchbaren  Greifapparat  dar.  Patientin  fasst  mit  Daa- 
Ben  «nd  Zeigefinger  mit  geringer  Knft  Sie  giebt  an»  die  Baad  beim 
Nihen,  bei  Feld-  und  biealidhen  ArtMiien  gehranebttD  m  kOanen. 

X3JL  44jfthr.  K.  P.  aus  Biebe,  anfgenommeD  18.  Mai  1883,  eotlaasen 
22.  Joni  1683. 

Seit  4  Monaten  auagedehnter  fistulöser  Fungus  des  rechten  Handge- 
lenks, Katarrh  der  Unken  Spitze.  Uiin  M  von  Eiweiaa.  Anawlrta  aehoD 
lange  ohne  Erfolg  behandelt. 

Resection  den  22.  Mai  1883.  Eb  werden  mit  Ausnahme  des  gesun- 
den Ob.  trapez.  sämmtUcbe  mit  tubercnlöseo  Granulationen  besetzte  Hand- 
wneUniooheD  mit  dem  aebarfen  Ldflbl  eotfemt  Badina  ond  Ulaa  geeoad. 
Jodoform.  Drainage.  Lister.  Guter  WundTerlaaf  anter  awei  Verbänden.  Ga^ 
ringe  Secretion.  Hand  noch  eigenthflmlieli  geeefavolleo.  Kleiner  Abaoesa 
am  Antitenar.    Mit  Verband  entlassen. 

Refinltat  (Jen  27.  Deceniber  1883  (iVi  Jahre  nach  der  EntlassuDu). 
Patieut  iüt  am  27.  December  iö63,  wahrscheinlich  an  Plithisis  puimou.,  ge- 
atorben.  Die  Hand  war  kan  mber  sagebeilt  Sie  «ar  ateli  aehmerdiaft 
ond  konnte  nur  mit  HllUb  der  anderen  Hand  bewegt  werden.  Mit  der  Hand 
an  arbeiten  war  nnmOgUeb. 

XX.  12 jähr.  H.  O'Br.  aaa  Dingelatedt,  aufgenommen  24.  Kai  1883, 

entlassen  24.  Juni  1883. 

Seit  1  Jahre  bestehender  Fnn^ns  des  linken  Handgelenks.  Fisteln  auf 
dem  Dorbum  und  in  der  Vola.  Eiu^'^er  t;estrec  kt  und  unbeweglich.  (Pariaer 
Aerzte  haben  zur  Amputation  geratheu.)    Drilsenschwelluug  am  Hals. 

Beaeetion  den  31.  Hai  1883.  Analöfiblong  almmtUeber  Handwoiael« 
ImoeheD,  der  Bae.  es.  metacarp.  II  and  der  Fiateto.  Jodoform.  Draioage. 
Lister.  Unter  zwei  weiteren  Verbänden  gänzlich  reactionsloae,  fast  voll- 
ständige Wundheilung.  Hnnd  sieht  noch  sehr  unförmlich  ans.  Finger  sind 
etwas  beweglich  geworden.  Mit  Verband,  der  die  Finger  frei  lässt,  ent* 
lassen. 

8.  Jdi.  Beaeetionawnnde  geheilt  ESnIge  nodi  beatebenda  Fiatebi  ««a- 
gekratat.   Finger  beweglieh  an  maeben  geanoht 

14.  August.  Tuberculoser  Abscess  am  linken  Oberarm  eröffnet.  Fisteln 
in  der  Hand  ausgekratzt.  Dasselbe  geschieht  in  der  folgenden  Zeit  noch 
mehrere  Mal.  Am  25.  Februar  1884  Hand  noch  nicht  ganz  zugeheilt. 
Leichter  Verband. 

Resultat  Juli  1885  (U/i  Jahre  nach  der  Entlassung):  Hand  gäoa- 
liofa  sogeheilt  Ihre  Stellnng  cam  Unterarm  ist  gut  Geringe  Bntatellong 
derselben  dnreh  abnormes  Hervorragen  der  Ulna.  Patientin  kann  keine 
Faust  machen,  doch  sind  die  Finger  so  gat  beweglich,  dass  sie  demnächst 
Ciavierunterricht  zu  nehmen  gedenkt.  Alle  weiblichen  FTandarbeiten  kön- 
nen mit  der  Hand  verrichtet  werden.  Die  Kraft  der  Haud  ist  sehr  befrie- 
digend und  angeblich  immer  noch  im  Zunehmen  begrififen.  Fatieuüii,  die 
aebr  wohl  aaaaieht,  bat  bis  jetat  einen  Tutor  getragen. 

XXL  23 jähr.  L.  Gl.  aas  Herlefeld,  aufgenommen  6.  Juni  1883,  ent> 
lasaen  11.  Juni  1883. 
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Seit  5  4  Jahren  Funp'ug  des  linken  Handgelenks,  vorübergehend  durch 
auäwaits  vorgenommene  incision  gebessert.  Seit  ^4  Jahn  Fisteln  in  d6r 
il&odgelenksgegend  und  an  dem  unteren  Ulnaende. 

Kesectioü  deo  8.  Juni  1883.  ExtracUon  eiueä  kleinen  last  wie  acut 
aoBMlienden  Sequesters  der  Ulna.  BzetirpAtion  der  ezqoigit  tnbeiealtaen 
fiyoovinttbeile  zwischen  erster  und  zweiter  HandvoRelreihe.  HenntlÖflUnng 
der  angrenzenden  KnDohen.  Jodoform»  Drainage.  Lister.  Kein  Fieber«  Ißt 
Verband  entlassen. 

Resultat  4.  Juli  1SS5  (21/12  Jahre  nach  der  Eutlasaung):  Hand  ist 
ganz  zugeheilt  und  scbmerzioä.  Dieselbe  ist  wieder  gut  bew^lich  und  der 
Pntient  —  derselbe  ist  Wagner  —  kann  arbeiten,  waa  er  «ilL  Im  Uebrigeu 
ist  Patient  gesund. 

XXIL  20  jähr.  H.  Z.  ans  Hnndabansen,  aufgenommen  11.  Januar  1884, 
entlassen  28.  April  1884. 

Seit  3/4  Jahr  sehmershaftefleliweUnng  des  rechten  Handgelenks.  Fistebi» 

die  auf  rauhe  von  Grannfationen  umgebene  Knochen  führen.  Früher  sind 
answärts  Abscesse  im  Hereich  der  rechten  Hand  und  des  Oberschenkels  pe- 
öäuet  worden.  Die  Finger  sind  steif  und  können  nicht  bewegt  werden. 
Lungen  und  Urin  frei. 

Reseetion  den  14.  Jannar  1884.  Simmtliehe  breiweiehe  Handwnnd* 
knochen  werden  mit  dem  scharfen  Löffel  entfernt.  Basen  der  Metacarpal- 
knochen  sowie  die  unteren  Enden  des  Radius  und  der  Ulna,  welche  übrigeos 
von  Knorpel  bedeckt  und  nicht  tnbercnlös  erkrankt  sind,  werden  abgekratzt 
Fisteln  wejdeu  gespalten  und  ane^elotTr  lt.  Jodoform.  Drainage.  Lister.  Hoch- 
lagerung. Kein  a^epUscher  WunUveiiauf.  Abscesse  von  acutem  Charakter. 
Gnuintationen  tnbereolOser  Natar  wiederbolentlieh  aosgekratit  Noeh  niebt 
gebellt  nnf  Wansch  snr  pollklinischen  Bebandlnng  entlassen. 

Resnltat  7.  Joli  188&  (i4i/i  Monate  nach  der  Bntlassnag):  Die  Hand 
ist  seit      Jabr  angeheilt  und  ganz  schmerzlos.    Dieselbe  ist  im  Hand- 

gelenk  nicht  «rnnz  so  beweglieh,  wie  normal.  Die  Flexion  der  Finger  ist 
nur  bis  zur  iiaitte  möglich.  Der  kleine  Finger  ist  steif.  Die  Hand  ist 
noch  achwach.  Patient  kann  aber  mit  ihr  ganz  gut  schreiben.  Im  Uebrigen 
ist  Patient  nach  seiner  Aussage  gesnnd. 

XXIII.  22  jähr.  L.  M.  aus  ättd-Campen,  aufgenommen  8.  April  1884, 
entlassen  5.  Mai  1884. 

Sommer  188  t  wegen  eines  ostalen  Herdes  im  Hnnems  behandelt,  ün- 
gefthr  Sttt  jener  Zeit  Fnngus  des  rechten  Handgelenks.  Fistel  am  Hnmeros. 

Reseetion  den  5.  April  1880.  Sämmtliche  theilweise  noch  gesunde 
Carpalknocheu  werden  mit  dem  scharfen  LöiTei  entfernt.  Vom  Radius,  über 
deaseu  untere  Cc lenkfläche  eine  Granulationsgrube  zieht,  wird  mit  dem 
Meissel  ein  Stuck  abgeschlagen.  Jodoform.  Drainage.  Linter.  (Uumerusfistel 
ausgeldffelt.)  Wondverlanf  gut,  geringe  Secretion.  Hit  dem  dritten  Vertmnd 
aar  polil^Unisehen  Behandlong  entlassen. 

Resnltat  7.  Mira  1885  (P/e  Jahre  nach  der  Entlassung):  Handge- 
ienkgwnnde  vollkommen  ohne  Fisteln  geheilt.  (Kurz  vorher  wurde  bei  der 
Patientin  Kesectio  cubit.  dextr.  vorgenommen.)  Die  Resectionswunde  ge- 
heilt). Hand  um  circa  2  Cm.  verkttrzt.  Um  ebensoviel  ist  auch  ungefähr 
ibr  ümfang  geringer,  als  wie  der  der  linken.  Bewe^uu^en  im  neugebildeten 
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Handgelenk  sind  etwa  in  einer  Ausdehnung  von  30^  möglich,  wovon  etwa 
20''  auf  die  Volarflexion  kommen.  Die  Finger  können  activ  vollkommen 
gnt  bewegt  werden.  Dagegen  kann  Fatientin  keine  Fauät  machen,  wegen 
mangelhtfter  FledOD  in  den  HetaearpopbalmgealgeleDken.  FMieiitiD  kano 
mit  der  Hand  gnt  schreibeDf  nähen,  sticken  u.  s.  w.  Die  Hand  iit  tbtdat 
BcbmerzloB  and  PatioDtiii  glaubt,  daas  die  Kiaft  in  ihr  annähme.  Kein 
Husten,  blähendes  AoBseben.  « 

XXIV.  4 5 jähr.  D.  W,  ana  Nienborg,  anfgenommen  30.  April  1884, 
entlassen  24.  Jnli  1SS4. 

Seit  1  Jahre  Fungus  des  linken  Handgelenke.  Langen  nnd  ürin  normal. 

Resection  den  6.  Mai  1884.  Mit  dem  scharfen  Löffel  werden  sämmt- 
licbe,  zum  Tb^l  dordi  QrannlatioBen  leritBrte  CatpaUcaeohen  ind  die  Bas. 
ose.  metaearp.  II  nnd  III  entfernt.  Am  Metaearp.  n  gelöster  Sequester. 
Siebenmaliger  Verbandwechsel.  Äseptisehcr  Wundverlauf.  Nelorose  der  Sehne 
des  M.  abduot.  poüio.  Mit  fast  ganz  geheilter  Hand  entlassen.  Der  Veiv 
band  stellt  die  Hand  in  Üorsalticxion  und  mässige  Adduetiou. 

Resultat  October  1SS4  (4  Monate  nach  der  Entlassung) :  5  Wochen 
nach  der  Entlassung  wnrde  dem  Patienten  in  seiner  Heimath  ein  Mittel* 
handknoeben  entfernt  Wegen  grosser  Sehmerabaftigkeit  nnd  wegen  Fort- 
schreiten des  tubereulOsen  Processes  an  der  Hand,  die  keine  Tendenz  snr 
Heilang  zeigte,  wird  Ende  October  1884  daselbst  Ampntatio  antibiaGhü  w- 
genommen.   Heilung  normal. 

XXV.  23  jähr.  Ob.  0.  ana  Rethem  a.  d.  A.,  anfgenommen  80.  April  1884, 
entlassen  27.  Juni  1884. 

Seit  7  Wochen  Fungus  des  rechten  Handgelenks.   Cystitis  taberculosa. 

Kesectioii  den  7.  Mai  1SS4.  Sämmtliche  Handwurzelknochen,  die 
grOsstentheila  gesund  erscheinen,  werden  entfernt.  Die  Synovialis  zwischen 
denselben  ist  erkrankt  Die  Bas.  os.  metaearp.  II  aeigt  sieh  tubeienlOs  in- 
filtrirt  und  scheint  der  Ausgangspunkt  der  Erkrankung  zu  sein.  Dieselbe 
wird  gleiehfalls  entfernt.  Radios  und  Ulna  gesund.  Jodoform.  Drainage. 
Lister.  Aseptischer  Wiindverhiuf  unter  drei  Verbänden,  welnlie  dir  llnnd 
in  Dorsalflexion  stellen.  Hand  bei  der  Entlassung,  vollkommen  geheilt.  Sie 
ist  circa  2Va  Cm.  kürzer  wie  die  andere.  Patientin  wird  mit  einer  mit  Vor- 
derarm- und  Handgurt  versebenen  Schiene  zur  Garantie  der  Dorsalflexion 
eotiassen. 

Resultat  11.  Juli  1885  (12V2  Monate  nach  der  EntUunung):  Hand 

ist  bislang  gesund  geblieben.  Patientin  kann  mit  derselben  arbeiten,  auch 
ist  sie  im  Stande,  mit  ihr  feinere  Beschäftigungen,  wie  Stricken,  Nahen, 
Sticken  u.  s.  w.,  zu  verrichten.  Grössere  Gegenstände  werden  mit  ziemlicher 
Kraft  festgehalten.  In  dem  neugebildeten  Handgelenk  sind  sowohl  passive 
wie  aetive  Bewegungen  etwa  in  einer  Bzenision  von  3Ö<>  möglich,  wovon 
etwas  mehr  auf  die  Volar-  wie  auf  die  Dorsalflexion  kommt.  Die  früher 
fast  unbrauchbaren  Finger  können  in  den  Interphalangealgelenken  flectirt 
werden.  Dagegen  fehlt  ein  grossos  Stück  Flexion  in  den  Metacarpopha- 
langealgeieuken.  Wegen  noch  vürliHiidLMur  Synechien  werden  in  der  Nar- 
kose die  Finger,  besonders  in  den  Metacarpophalangealgelenkeu  mobiiisirt. 
Naeh  mehrtägigen  aetiven  und  passiven  Bewegungen  Icami  Fatieatin  eine 
FkDSt  machen. 
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XXVI  17  jähr.  A.  Soh,  m  Casael,  anfgenommeo  29.  Jooi  1884,  ent- 
laSBeu  17.  Juli  ISS4. 

Seit  1  Jaiire  bestehender  Fuugiiö  dum  recliteo  Handgelenka.  Active  so- 
wohl  wie  pasaive  Bewegungen  der  Hand  nnd  der  Finger  fast  gans  aafge- 
hoben.   Ann  and  Hand  atropbiieh.  Langen  frei.   Im  Uiin  kein  Eäweiaa. 

Reseetion  den  4.  Jnli  1SS5.  EntfernaDg  sämmtlicber  Handwurzel- 
knochen sowie  der  Basen  von  Ob.  metacarp.  II  and  III  mit  dem  scharfen 
LöÖel.  Die  gesammte  Synovialis  des  Carpalgelenks  tuberculoe  eikiiiukt. 
Die  Oarpaikoocliea  und  die  üas.  oas.  metacarp.  II  und  III  von  Grauulatiouen 
mehr  oder  weniger  angefressen.  Jodofenn.  Drainage.  Lister.  Unter  4  Ver- 
binden sebr  gater  aeeptiaeber  WnadTerUnf.  Hit  einem  8ebienen?ert»and, 
der  die  Hand  in  DortalfleKion  elellty  entiaaeen. 

Resultat  4.  Juli  1885  (IIV2  Monate  nach  der  Entlassung):  Es  be- 
steht keine  Fistel.  DaE:ci^cn  befindet  sich  auf  der  radialen  Seite  der  Narbe 
ein  etwa  t;uibencip:ross(  r,  circumscripter  Tunjor,  der  fluctuirt,  wenig  geröthet 
and  mässig  druckemptindiich  ist.  Das  Kadiocorpalgelenk,  sowie  die  Meta- 
carpopbalangealgeienke  sind  so  gut  wie  steif.  Die  Interphalaugeal^eiunkc 
nligen  trete  anagiebiger  Function  nicht,  die  Hand  anm  Fuaen  an  befthigen, 
BO  daas  die  Function  der  Hand  nnr  die  einer  Kralle  iat  Pntientin  boatet 
nicht  und  aiebt  wobl  ans. 

XXVII.  20 jähr.  P.  F.  aua  Crengeldaaz,  aufgenoDmen  29.  Oclober  1884^ 
entlaaaen  8.  November  1884. 

FiatnlQser  Fungus  des  rechten  Handgelenks. 

Rosection  den  :^o,  October  ISS4.  Mit  dem  pcharfen  Löffel  werden 
sämmtliche  iiandwurzelknoclieo,  sowie  die  Knorpel  der  sonst  gesunden  Me- 
tacarpalkoocben  bis  aut  den  des  Daumens  entfernt.  Joduforot.  Drainage. 
Liater.  Hoehlagemng.  Naeb  Tollatftndig  aseptiacbem  Wnndverlanf  aar  poU- 
Idiniaehen  Bebandinng  entlaaaen.  Unter  awei  weiteren  Vetbtnden  Hand  in 
guter  Stellung  geheilt.  Finger  aebr  gut  beweglich.  Dorsalsttttzscbiene.  Im 
Juli  1885  wnr  noch  eire  wenig-  secernirende  Flatel  vorbanden.  Anal^ratinng. 
Stellung  und  Function  der  Hand  gut. 

Resultat  2.  October  1S85  ( l i  Monate  nach  der  Entlassung):  Patient 
trägt  noch  den  Stutzapparat.  Fistel  ist  unter  öfterer  Schorfbitduug  zuge- 
heilt.  Hand  zuweilen  in  sehr  geringem  Maasse  schmerzhaft.  Sie  hat  im 
Vergleich  an  der  geannden  eine  etwaa  achiefe  Stellnng.  Sie  iat  bedentend 
schmaler  als  dieselbe  and  an  der  Aossenseite  (P)  etwas  angeaehwollen. 
Ebenso  sind  die  Finger  der  resecirten  Hand  magerer,  als  die  der  anderen. 
Im  Handgeleuk  sind  Bewegungen  nach  den  Seiten  nur  mit  Ilülfe  der  an- 
deren Hand  möglich.  Doi  salsvait.s  uud  volarwilrts  kann  die  Hand  ohne 
Huite  bewegt  werden,  wenn  aucii  nicht  in  demselben  Maasae,  wie  die  ge- 
aande,  nnd  mit  Bülfe  doraalwirta  weiter,  ala  ohne  dieaelbe.  Finger  alnd 
ftei  beweglieh,  nur  der  Damnen  kann  nach  anaeen  und  ohne  Hülfe  nicht 
sehr  weit  tiowegt  werden.  Bewegung  in  den  Metacarpophalaogealgelenken  — 
ausgenommen  beim  5.  Fiüf^er  —  normal.  Verrichtungen,  wie  z.  B.  t^rltrei- 
ben ,  Clavierspielen  ,  Billardspielen,  Heben  u.  S.w.,  können  mit  und  olmc: 
Stützapparat  gleich  gut  ausgeführt  werden,  nur  mit  dem  Unterschied,  dass  ^ 
diea  AUea  mit  dem  Stützapparat  viel  andauernder  geoehehen  kann,  ala  ohne 
danaelben.  Tragen  kann  Patient  Gegenatiade,  beaondera  wenn  aie  etwaa 
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dick  sind,  besser  ohne  Stfltzapparat.  Beim  Heben  etwas  scliwererer  Gegen- 
Bt&nde,  wie  z.  B.  eines  Ueberziehers,  wird  das  Handgeieok  in  die  Höhe  ge- 
drückt. Das  Handgelenk  soll  etwas  st&rker  and  fester  geworden,  aber 
immer  noch  etwas  sohlotterig  sein.  Daumen  schmerzt  etwas,  wenn  Patient 
bejbB  OMenpieleii  stark  aofadiligit 

ÜVUI.  54 jähr.  H.  Sch.  ans  Padeiborn,  anfgoioiiiiiieD  19.  Febroar 
1885,  entlassen  22.  März  1SS5. 

Seit  1  Jahre  bestehender,  schmerzhafter  Fungus  des  recliten  Handge- 
lenks. Vor  2  Jahren  Hämoptoe.  Doppelseitige  Spitsenafiection.  Urin  frei 
von  Eiweiöä. 

ReseetioD  dm  28.  Febroar  1885*  SUmutGehe  Carpalknoehen  doreli 
taberenUtae  Oranalationen  angefresaoB.  bfiltrirendo  Tnberoalose  der  Baa. 
OB.  metaearp.  H.  Radius  und  Ulna  gesund.   Entfernung  almmtlicher  Gar- 

p«lknochen  mit  Ausnahme  des  Os.  pisif.  und  der  Bas.  os.  metaearp,  II, 
Jodoform.  Drainage.  Liater.  Aseptischer  VVündvi  riauf.  Patient  mit  geheilter 
Hand  und  kleinem  Verband,  der  dieselbe  lu  DursaiÜexion  stellt,  entlasaen. 

Reanltat  18.  JaU  1885  (4  Monate  naeh  der  Entlasanag):  OporatioDB* 
wunde  ohne  Fistel  gebeilt  Reseeirte  Hand  am  eiica  1  Vi  Cm.  verkant, 
desgleichen  auch  ihr  ümfaog  um  1  Cm.  geringer  als  der  der  finkoi. 
Fland  steht  ^ut,  fast  keine  Entstellung.  Greifapparat,  aas  Daumen  und 
Zeigefinger  gebildet,  sehr  befriedigend.  Patient  fasst  anch  feine  Gegen- 
stände mit  Sicherheit  und  hält  sie  mit  ziemlich  grosser  Kraft.  Das  nen- 
gebildete  Handgelenk  in  einer  Excursion  von  etwa  20®  beweglich.  Flexion 
der  Finger  got  Doeh  ist  die  Bewegung  in  den  Metecarpophalangealge- 
lenken  sehr  beeinträchtigt,  Patient  kann  deshalb  keine  Fsost  maebcn.  Pip 
tient  hat  bis  jetst  den  Tutor  getragen. 

Sachen  wir  an  der  Hand  der  Toistehenden  Erfahrungen  der  hie- 
•igen  ebinuguchen  Klinik  die  für  dieFmge  derHandgelenksreaection 
wesentlichsten  Punkte  sa  analysiniL 

Gehen  wir  zunlehst  anf  die  pathologische  Anatomie  der  taber- 
cnlösen  Proceese  im  Gebiete  des  Carpos  nnd  seiner  nftchsten  Um- 
gebnng  ein,  so  müssen  wir  bekennen,  dass  sich  hier  dne  Lücke  in 
nnserem  Wissen  befindet.  Der  xnsammengesetsie  Bau  des  Hand- 
gelenks, die  in  der  Mehrzahl  der  F&lle  sa  dlffos  gewordene  Erkran« 
kong  nnd  —  das  müssen  wir  Bogeben  —  die  hier  geübte  Operations- 
methode  eischweren  es  oft  sehr,  den  Ausgangspunkt  des  Processes 
zu  erkennen.  Eine  Thatsache  müssen  wir  aber  constatiren,  die  für 
unsere  spltteren  Betrachtungen  sehr  in  die  Wagschale  flUlt  Sehen 
wir  ab  von  der  Frage,  ob  die  Erkrankung  meist  primttr  synoYialen 
oder  primSr  ostalen  Ursprungs  ist,  so  künnen  wir  wold  auf  Grund 
der  hier  gemachten  ErfebruDgen  behanpteD,  dass  meist  der  Carpus 
der  primäre  Sitz  der  Tnbereulose  ist,  primäre  Erkrankung 
des  Kadius  oder  gar  der  Ulna  da^e^en  relatlr  sehr  selten  den  Im- 
puls zu  Tnbereulose  des  Handgelenks  abgeben.  Unter  den  angefUhr* 
ten  28  Fällen  wurde  wohl  blos  dnmal  ein  primärer  Herd  im  JEUip 
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diliB  (4)  and  einmal  ein  prim&rer  Herd  in  der  Ulna  (IS^  ^^onden. 
In  den  übrigen  3  Fällen  (3,  9,  23)  (bei  1  und  22  ist  ansdrUcklicfa 
bemerkt,  daBs  die  unteren  Enden  Yon  Radios  and  Ulna  gesund  ge- 
wesen seien),  in  welchen  mehr  oder  weniger  ausgedehnte  Abtragun- 
gen von  Radius  oder  Ulna  nöthig  waren,  hat  es  sich  wohl  nm  Knor- 
peldefecte,  Usuren  u.  s.  w.  secundärer  Natur  gehandelt. 

Wie  häufig  jedoch  in  den  14  Fällen  (l,  5,  6,  10,  15, 16^  18,  20, 
22,  24,  25,  26^  27,  28),  in  welchen  sich  die  Basen  emer  oder  meh- 
rerer  Metacarpalknochen  tabeienlOs  afficirt  leigten,  diese  die  Ursache 
fttr  die  Carpaltaberealoae  wnien,  Ubnt  sich  ans  den  KnokeDgesohioli- 
ten  nicht  ersehen. 

In  einzelnen  Fällen  —  ich  rechne  besonders  hierher  Fall  25  — 
ist  der  eben  angedeutete  Infectionsweg  wihvseheinlich.  Diese  Beob- 
nebtungen  stehen  mit  dem  anatomischen  Bau  des  Handgelenks  nicht 
im  Widerspruch.  Vergegenwärtigen  wir  uns  kurz  denselben.  Naeb 
Henle^)  bildet  das  Radiocarpalgelenk  ein  Gelenk  für  sich,  das  noi 
ananahmsweise  mit  dem  Carpalgelenk  communicirt  Desgleichen  be- 
dtzen  die  Verbindungen  des  Erbsenbeins  mit  dem  Pyramidenbein 
und  des  ersten  Mittelhandknoobens  mit  dem  Trapezbein  ihre  beson- 
deren Kapseln.  Alle  tibrigen  Articulationen  der  Garpalknochen,  so- 
wohl die  unter  sich,  wie  die  mit  den  Metacarpalknochen  flieosen  da- 
g^en  in  eine  einzige  zusammen.  Doch  findet  die  Gommnnioation 
der  eigentlioben  Höhle  des  Carpalgelenks  mit  dem  Onpometaoaipal* 
gelenk  nur  vermittelst  eines  einiigen  enigen  Istbnins  swisoben  Tia- 
peaoid-  nnd  Kopf  bein  statt 

Üe  Ist  nnn  die  Tliatsaobe  auffällig  ond  Air  die  oben  aogengte 
Fkage  naeh  dem  prindren  Sits  der  Tnbereolose  Tielleicbt  Ton  Be- 
dentn^b  dass  bi  jenen  14  Fällen,  in  denen  die  Basen  der  Melaearpal- 
knochen  einer  Operation  nntenogen  werden  mnssteo^  so  relativ  hlUifig 
(1, 6, 20, 25, 28)  die  Bas.  os.  metaearp.  II  allein  oder  In  Verbindnng 
mit  der  Bas.  ea.  metaeaip.  HI  (5,  15,  16,  24,  26)  erkrankt  war. 
Diese  Tbalaaebe  Ist  nm  so  aaffUliger,  da  jenem  oben  erwähnten 
Spalte  gogenttber,  der  die  Verblndniig  xwisehen  Gaipal-  nnd  Carpo* 
metaeaipalgdenk  herstellt,  sieb  geiade  der  mediale,  der  Baa.  os. 
metaeaip.  III  xnnicfast  liegende  Tbeil  der  Baa.  os.  metaeaip.  II  be- 
findet Ob  nnn  in  der  llebisabl  obiger  flttle  der  Carpos  primlkr  er- 
krankt (veigL  27)  nnd  die  Tnbeieoloee  dorefa  jenen  Spalt  in  das 
Oaipometaearpalgelenk  gelangt  Ist  nnd  die  saniebst  befindUohen 
Thdle  infieirt  bat,  oder  ob  der  nmgekebrte  Weg  dngeseUagen  wurde, 

1)  Handbuch  der  systematischen  Anatoioie  des  Meuscheo.  Bd.  I.  Abtbeil.  IL 
8. 82,  Se,  91, 86. 
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lässt  sich  vorläufig  noch  nicht  entscheiden,  da  diesem  Paokte  bialftllg 
noch  keine  Aofinerksamkeit  zugewandt  worden  ist. 

Was  schliesslich  die  Verbreitung  der  Tnbecdüose  im  Gebiete 
Carpus  anbetrifft,  so  hat  es  sich,  wie  schon  angedeutet ,  meist  nm 
eine  diffuse  Erkrankung  derselben  gehandelt,  eine  Thatsache,  die 
durch  die  anatomiaehen  Verhültniflse  so  m  sagen  fut  mit  Nothwendlg- 
keit  bedingt  ist 

Diese  pathologisch-anatomischen  Erwägungen  ftlhren  uns  auf  die 
in  hiesiger  Klinik  geübte  Operationsmethode.  Diese  hat  sich  eben 
auf  Qrund  jener  ausgebildet  Das  von  Herrn  Prof.  König  bevor- 
zugte Resectionsverfahren,  sowie  die  Nacbbehandlnng  der  meeirten 
Hilnde  wird  auf  folgende  Weise  gettbt 

Dorsoradialschnitt  nach  Langenbeck  unter  Blutleere.  Der 
Sehnitt  dringt  mit  tfaunlicbster  Vermeidung  der  Sehnen  auf  den  Car^ 
poB  ein  und  eröffnet  das  Gelenk  am  radialen  Rand  der  Sehne  des 
Eltens,  indiois.  Die  Sehnen  werden  mit  stumpfen  Haken  möglichst 
sor  Seite  gezogen,  und  nachdem  man  sieh  im  Groben  über  die  Er- 
kranknng  orientirt  hat,  werden  die  sämmtliehen  Handwurzel- 
knoeben  —  einzelne  bleiben  gelegentiloh  ganz  oder  theilweise 
stehen  —  einer  nach  dem  anderen  oder  auch  mehrere  auf  einmal 
mit  einem  grossen  scharfen  Löffel  herausgehebelt.  ist  dabei  we- 
sentlioh  von  der  Beschaffenheit  der  Zwisehenknoohentheile  abhängig^ 
ob  sieh  der  Gaipns  leiehter  oder  schwerer  entfernen  liest;  Je  düfaser 
die  Erkranknni^  je  weieher  die  kleinen  Gelenktascben,  mn  so  rascher 
ist  dieser  Act  beendigt»  so  dass  diese  gante  Operation  meist  kaam 
mehr  denn  10 — 1 5  Minuten  in  Ansprooh  nimmt  Bei  nicht  genflgender 
Weichheit  der  Zwisehenknoohentheile  wird  nöthigenfalls  mit  Pinoette 
nnd  einer  sehr  krSftigen  q»itttn  Scheere  nachgeholfen.  Dcf  Best  der 
Operation  besteht  nnn  einfiudi  darin»  dass  man  die  jetzt  sn^ln^ehe 
Wnndhdhle  soigflUtig  nntersneht  nnd  mit  Scheere  nnd  Plneette,  even- 
tuell anoh  mit  dem  scharfen  LOifel  simmtliohe  tnberenllisen  Weidi- 
theUe  auf  das  Genaneete  «xstirplrt  Dies  gelingt  am  siehersten»  wenn 
ehi  Assistent  die  Hand  stark  ansieht  nnd  somit  die  HOhlOi  ans  wei- 
eher die  Knochen  entfernt  wurden»  spannt»  wfthrend  ein  sweiter  die 
Wunde  mit  Haken  austinanderhSit  Erluankte  Theile  des  Metaearpns 
oder  de«  Radius»  resp.  der  Uloa  werden  mit  LOflfel  oder  H^sei  ab- 
getragen. Die  Wundhifthle  wird  darauf  mit  antiseptischen  FMssig- 
keiten  ausgesplllt  und  mit  Jodoform  bestreut»  &  Garn,  im  Allgemei- 
nen. Für  gewöhnlich  wird  ein  dickes  Drahirolir  naoh  dem  Dersum 
au  eingelegt;  bei  vorhandenen  AbscesshOhlen  und  Flstelgingen  je 
nach  BedHifliiss  mehr.  Der  streng  antiseptische  VerbiMid  stellt  die 
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Hand  in  mässige  Dorsal flexion  and  wird  vor  Lösnng  der  elasti- 
schen Binde  angelegt.  Der  erste  Verband  bleibt  10  —  14  Tage  liegen, 
es  sei  denn,  dass  sich  dies  aus  besonderen  GrUnden,  wie  Fieber, 
Durchbluten  u.  s.  w.  von  selbst  ver- 
bietet. Häufig  wird  nach  dieser 
Zeit  auch  schon,  falls  es  die  Secre- 
tion  gestattet,  das  Drainrohr  ent- 
fernt. Im  weiteren  Verlauf  der 
Nachbehandlung  wird  das  Haupt- 
gewicht vor  Allem  auf  die  dau- 
ernde Stellung  der  Hand  in 
Dorsalflexion  gelegt,  in  die- 
ser Stellung  wird  die  Hand,  so- 
lange noch  Wandverband  nöthig 
ist,  blos  durch  eine  appretirte  Binde 
gehalten.  Nur  einmal  ist  ein  Gips- 
verband angelegt  worden.  Sobald 
der  Zustand  der  Hand  es  gestattet, 
tragen  die  Patienten  einen  leicht 
abnehmbaren  Tutor  aus  Stahl  und 
Leder,  der  vom  oberen  Ende  des 
Unterarms  bis  zam  unteren  Ende 
des  Handtellers  —  die  Finger  müs- 
sen unbedingt  frei  bleiben  —  reicht 
und  jeden  Grad  der  Volar-  und 
Dorsaläexion,  der  Ab-  und  Adduc- 
tion  durch  ein  an  dem  Handrücken 
angebrachtes,  feststellbares  Kugel- 
gelenk ermöglicht  (s.  Abbildnng). 
Je  nach  dem  Verlauf  werden  von 
der  3.  bis  (>•  Woche  an  fleissig  pas- 
sive und  active  Bewegungen  der 
Finger  gettbt. 

Diese  Grundsätze  kamen,  so- 
wohl was  Operation  als  aneh  was  Nachbehandlung  anbetrifft,  bei  der 
Überwiegenden  Mehrzahl  unserer  Patienten,  nämlich  bei  22,  zur  An* 
Wendung.  Bei  den  tlbrigen  6  (1—6)  wurde  die  typisehe  Langen- 
beck'sche  Resection  an^geftthrt. 

Was  die  Aasdehnung  der  Operation  in  onseren  Fällen  anbetrifft, 
so  wurde  der  gesammte  oder  so  gut  wie  der  gesammte  Carpus  —  leb 
ledme  hiena  die  Fälle,  in  welehen  das  Os  pisif.  oder  das  Os  trapes« 

2* 
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oder  beide  zusammen  stehen  blieben  —  52 mal  entfernt,  ohne  dass 
sich  derselbe  stets  in  seicer  p^anzeu  Ausdebnung  erkrankt  erwiesen 
hätte  (1,  3,  6,  9,  10,  11,  12,  H  —  incL).  i^'ast  sämmtliche  Car- 
])alknricben  sind  4 mal  (2,  8,  13)  und  2  mal  blos  die  Knochen  der 
ersten  Keihe  eliminirt  worden.  Oer  Radios  war  bei  der  Operation 
4  mal  (3,  4,  9,  23,  einmal  vielleicht  primär),  die  Ulna  2  mal  (13,  21, 
einmal  primär)  nnd  beide  Knochen  zusammen  2  mal  (1,  22)  betheiligt 
Von  den  oberen  Enden  der  Metacarpalknochen  mosste  14  mal  eine 
mehr  oder  weniger  dicke  Schicht  mit  dem  scharfen  Löffel  entfernt 
werden  (1,  5,  6,  10,  15,  16,  18,  20,  22,  24,  25,  26,  27,  28),  In 
3  Fällen  wurden  tnbercnlOse  Granulationen  aus  den  Tolaren,  resp. 
dorsalen,  resp.  beiderlei  Sehnenscheiden  (2,  10,  13)  entfernt  Oie  In- 
dication  zur  Operation  war  18  mal  durch  Fungus  des  Handgelenks^ 
complicirt  mit  Fistel-  oder  Absoessbildung,  nnd  10  mal  durch  Fnngns 
aUein  ohne  dieselbe  gegeben.  Nach  diesem  Princip  die  FäUe  sn 
grappiren,  halten  wir  fUr  praktiseh  eber  gereehtfeiiigt  als  etwa  naeli 
der  Dauer  der  Erkrankung. 

Wie  waren  nun  Wundverlauf  und  Wundheilung?  Der  eistere  ist 
in  den  weitaus  meisten  Fällen,  auch  bei  den  mit  Eiterung  eomplicir- 
tsD,  als  ein  durchaus  guter  und  aseptisefaer  su  bezeiehnen.  Nor  in 
ganz  vereinzelten  Fällen  ist  derselbe  vorübergehend  gestOrt  worden* 
Ein  Todesfall  als  direete  Folge  der  Operation  ist ,  wie  sich  ja  erwar- 
ten ttssti  nieht  vorgekommen.  In  Bezog  aof  die  Frage  naoh  der  Zeit| 
binnen  welober  Heilung  erzielt  wurde,  mllssen  wir  bemeiken,  dass  es 
uns  Idder  nnm(fglich  ist,  dieselbe  für  sämmtUohe  Patienten  zu  beao^ 
Worten,  nnd  awar,  weil  die  Mehnahl  derselben  vor  vollendeter  Heilung 
entlassen  wnrde»  nnd  es  nur  von  9  zu  ermittebi  mOglich  war,  wann  die 
Holnng  erfolgte.  Für  diese  nahm  die  Heilung  einen  Zeitraum,  der 
sieh  awisehen  1  Monat  nnd  1  Jahr  bewegt,  in  Ansprach.  Ob  jedoeh 
Überhaupt  in  den  dnzelnen  Fällen  Heilang  erdelt  worden  ist  oder 
niebt,  darflber  haben  die  Naehforschnngen  folgende  Resultate  eigeben: 

Nichts  war  darttber  n  ermtttein  von  5  IndiTidnen  (4,  11,  13, 
16,  17).  Vollständig  ansgeheilt  sind  16  (2,  3,  6,  7,  9,  12, 
15,  19,  20,  21,  23,  23,  25,  26,  27,  28),  mit  kleiner,  wedg  seoemi- 
render  nnd  die  Gebmnehsfftbigkeit  der  Hand  nicht  sdOdigender 
Fistel  3  (5,  10,  18). 

Ungdieilt  sind  3  gehliehen  (1,8,  14).  Von  letzteren  starben 
Jedooh  2  bald  nach  der  Operation  (^/i  resp.  ^1%  Jahr  naehherX  beide 
wahrsehehilieh  Infolge  Yon  taherenlQsen  Affeetionen,  so  dass  diese 
eigentlich  ftr  die  Frage  der  WnndheOnng  nnd  des  Beseetionsresot 
tates  nicht  hi  Betiaoht  kommen.  Während  dea  Anfonthalts  der  Psr 
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tienteu  im  Hospital  mussten  bei  6  von  ihnen  nochmalige  resp.  öftere 
AusloiTelungen  von  Fisteln  und  Abscessen  vorgenommen  werden. 
DsL88  derarti2:e  Fälle  vorgekommen  sind,  entspricht  ja  nur  zu  sehr 
den  Eriahrun^cD,  die  wohl  jeder  Chirnr«]:  bei  gleichartigen  Operatio- 
nen we^en  Tubcrculosc  an  anderen  Gelenken  gemacht  hat.  Ausge- 
dehntere Nachoperatiorien  jedoch,  vor  Allem  nachträ|J:Hc  h  e  Am- 
putationen, wurden  nie  fttr  uöthif;  bctunden.  Nur  in  1  Fall 
(24  )  wurde  bei  dem  Patienten  in  seiner  Heimatii  die  Arnputatio  anti- 
brachii  ausgeführt.  Es  lässt  ßich  daher  nicht  sagen,  ob  jener  Act 
ein  nach  unseren  Anschauungen  durchaus  noth wendiger  gewesen  ist. 
Damit  will  ich  jedoch  keineswegs  behaupten,  dass  der  eine  oder  der 
andere  Patient  aus  der  Zahl  derer,  die  ungeheilt  geblieben  oder  über 
deren  weiteres  Schicksal  uns  nichts  bekannt  geworden  ist,  nieht  noch 
nachträglich  zur  Amputation  geeignet  gewesen  wäre. 

Ich  komme  sodann  zu  der  sehr  wichtigen  Frage  nach  den  er- 
zielten fnnctionellen  Resultaten.  Ich  will  mich  darauf  beschränkeni 
dieselben  an  dieser  Stelle  kurz  zusammenziMteUeiL  Auf  ihre  Be* 
nrtliettiiDg  werde  ioh  später  eingehen. 

läne  ganz  normal  functionirende  Hand  wnrde  in  kei- 
nem einzigen  Falle  durch  die  Resection  erreicht,  eine 
«nnShernd  normale  in  2  FftUen  (7,  21).  Wir  verstehen  anter 
annähernd  normaler  Function,  wenn  die  Patienten  nach  ihrer  eigenen 
Angabe  ihrer  gewöhnlichen  Beschäftigung  mit  der  operirten  Hand 
ungestört  obliegen  können.  Eine  Hand,  die  zur  Verrichtung  von  häus- 
lichen oder  Feldarbeiten,  zu  Handarbelten,  Schreiben,  Ciavier-,  Bil- 
lardspielcn  u.  s.  w.  geschickt  ist,  wurde  11  mal  (2,  3,  5,  6,  7,  14,  20, 
22|  23,  25,  27),  eine  Hand  mit  beschränkterer  Oebrauchsfähigkeit 
wurde  3  mal  (9,  lO,  28)  und  schliesslich  ein  nooh  braaehbarer  Greif- 
apparat  3  mal  (12,  18,  20)  gewonnen. 

Leider  gewinnt  man  bei  dieser  Gruppirong  kein  flbcrsichtHohes 
Bild  Uber  die  erreichten  Resultate.  Deeh  ist  es  anmöglich,  ein  Schema 
sn  construiren,  das  allen  Anforderungen  genttgen  wflrde.  Ein  Stndiam 
der  Krankengeschichten  ist  ans  diesem  Grande^  sowie  auch ,  um  die 
jeweilige  Ansdehnnng  der  Operation  und  das  doroh  dieselbe  ersielte 
Besnltat  veigleieben  m  kOnnen,  unerlässlich. 

Oenanere  Angaben  Uber  den  Grad  der  BewegUohkeit  und  Uber 
die  Art  der  Stellang  in  den  einzelnen  Gelenken  ron  Hand  und  Fin- 
gern liegen  mir  nicht  von  allen  in  Betracht  kommenden  Fällen  vor. 
In  den  FlUen,  in  denen  mir  in  dieser  Beziehnng  etwas  bekannt  ge- 
worden ist,  ist  ftst  stets  BewegUebkeit  im  neuen  Handgelenk,  meist 
etwa  in  einer  Aosdefanong  Ton  20 — 35  <^  wiedergekehrt^  worai  stets 


Digitized  by  Google 


-  22  - 


etwas  mehr  auf  die  Volar-  als  auf  die  DoiHalflexion  kommt.  Inwie- 
weit Ab-  und  AddactioQ  sich  wieder  eingestellt  haben,  darüber  fehlen 
genauere  Notizen.  Die  Beweglichkeit  in  den  Interphalangeaigelenkeo 
wurde  häutig  eine  normale,  während  dieselbe  in  den  Metacarpopha- 
langcalgelenken  meist  zu  wünschen  übrig  lie?s.  Stellung  und  Con- 
liguration  der  Hand  endlich  waren  meist  recht  gute,  nicht  allein  bei 
der  Entlassung,  sondern  auch  necli  längere  Zeit  nachher. 

Es  bliebe  mir  mm  nneb  übrig,  die  Frage  zu  berlieksichtigen:  Ist 
dem  Patienten  dureh  Ausführung  der  Resection  gegenüber  der  even- 
tuellen Amputation  ein  Nachtheii  erwachbeu,  oder  bestimmter  aus- 
gedrückt, ist  anzunehmen,  dass  der  eine  oder  der  andere  Patient  von 
der  Resectionswnnde  ans  tubcreubis  inficirt  oder  dass  sein  Organismus 
etwa  durch  längere  Dauer  der  Wundheiiung  geschädigt  wurde*?  ün- 
fierer  Ansieht  nach  ist  die^c  Frage  m  verneinen. 

Von  unseren  Patienten  sind  ^  bald  nach  der  Operation  gestor- 
ben (2,  4  resp.  6  Monate).  Sämmtliche  hatten  bereits  vorher  ander- 
weite Tuberculoseherde.  Eine  Infection  durch  den  Act  der  Opera- 
tion dürfte  also  hier  auszuschliessen  sein.  Im  Uebrigen  wäre  ja 
ein  oder  der  andere  Patient  durch  Amputation  des  Vorderarms  eher 
zu  localer  Heilang  gelangt  —  aber  eben  mit  Verlust  des  Gliedes. 
Die  meisten  der  Patienten,  bei  welchen  die  Aasbeilung  erst  nach 
längerem  Bestehen  von  Fisteln  eintrat,  konnten  die  Hand  dabei  ge- 
brauchen und  irgend  ein  dentlicb  schädlicher  Einfloss  der  Fisteleite- 
mng  anf  den  Organismus  wnrde  in  keinem  Falle  beobachtet  Die 
anderweitigen  tubercnlösen  OrgaDerkranknngen,  welche  in  mehr  als 
der  Hälfte  nnserer  Fälle  nachweisbar  waren,  wären  darch  die  Am- 
putation der  Hand  ebenfalls  nicht  zum  Stillstand  gebracht,  geschweige 
denn  beseitigt  worden.  Und  wenn  auch  die  radicale  Beseitigung  einer 
lange  eiternden  tubercul^^en  Hand  auf  die  Hebung  des  Allgemein- 
befindens Tielleicht  augenrälliger  wirkt,  so  bat  eine  durch  Kesection 
rasch  geheilte  Haod  ohne  Zweifel  denselben  Einfluss.  Es  ist  daher 
die  etwas  germgere  Sicherheit,  welche  die  Keflection  in  diesen  Be- 
ziebongen  der  Amputation  gegenüber  bietet,  ganz  gewiss  nicht  so  hoch 
anzuschlagen,  dass  die  ganze  Operationsfrage  am  Handgelenk  anders 
benrtheilt  werden  mttsste,  als  an  den  Gelenken  der  unteren  Extre- 
mität, welche  letztere  die  Patienten  mit  Bflcksicht  auf  sociale  Ver- 
hältnisse weit  eher  entbehren  können*  •  Die  Frage,  wie  es  sich  mit 
der  späteren  Mortalität  nach  Resection  des  Handgelenks  verhält,  be- 
antwortet sich  eben  darum  nicht  anders,  wie  für  Knie-,  Hüft-  und 
Fussreseetion,  weil  auch  die  Mehrzahl  der  Uandgeienkstnberealasen 
nach  unserer  Andcht  metastatiaehe  Prooesse  sind. 
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Bis  Herbst  1885  sind  von  anseren  28  Patienten  7  -^  'hiSchst  wahr- 
scheinlich sämmtlich  an  Tubercnlose  gestorben  (1,  8,  9, 11^14^  19)» 
Bei  6  derselben  hatte  es  sich  schon  vor  der  Operation  um  naohwoB« 
bar  anderweitige,  znm  Tlieil  sehr  ansgedehnte  tubercnitfse  Erkran- 
kungen gehandelt,  der  7.  war  hereditär  belastet  Ausserdem  ist  eino 
Fiaa  (3)  5Vi  Jahre  nach  der  Operation  im  Wochenbett  gestorben. 

Eme  TerhMtDiaiimttBrig  ebenso  grosse  MortaUtätssiffer  ist  nach 
gleichartigen  Operationen  an  anderen  Gelenken  wegen  Tuberculose 
heobachtet  worden.  Wir  mtlssen  eben  damit  rechnen,  dass  trotz  schön- 
ster Erfolge  in  Bezog  anf  das  Localleiden  nach  Resection  oder  Ampu- 
tation stets  ein  gewisser  Fkooentsatz  der  Patienten  früher  oder  sp&ter 
gleiobwolil  an  Tuberculose  zu  Glrninde  geht.  Nur  selten  darf  man  an- 
nehmen, dasB  mit  der  Entfemoog  des  Localieidens  das  Individnnm 
frei  von  Tuberonlose  ist 

Von  diesen  mehr  allgemeinen  Gesichtspunkten  aus  unterliegt  also 
die  Handgelenkresectionsfrage  der  gleichen  Beurthdlung  wie  die  der 
ttbrigen  grossen  Gelenke.  Aber  auch  in  Bezug  auf  die  erziel- 
ten Erfolge  ist  die  Resection  des  Handgelenks  den  Be« 
sectionen  an  anderen  Gelenken  vollkommen  gleichzu- 
stellen, ein  Satz,  zu  dem  auch  Gangolphe  auf  Grund  der  sehr 
guten  Resultate,  welche  Ollier  bei  seinen  Handgelenksresectionen 
an&nweisen  hat,  gelangt  Ich  glaube  nicht,  dass  die  an  hiesiger  Klinik 
emiehten  Besnltate  einen  Vergleich  mit  den  Ollier'scben  zn  scheuen 
branchen,  wenn  wir  auch  dnige  nicht  befriedigende  Erfolge  Terzcich- 
nen  mnssten.  Ich  erwähne  ansdrttcklich,  dass  sich  bei  unseren  Fällen 
auch  solche  befinden,  bei  denen  die  Resection  nur  als  letzter  Versuch, 
die  Hand  zu  erhalten,  ansgefilhrt  wurde.  Bei  einer  mideren  Auswahl 
der  Fälle  für  Resection  würde  sich  daher  die  Frage  der  functionellen 
fkidresültate  weit  besser  gestalten.  Ausserdem  bestimmt  ja  nicht  nur 
die  Ausdehnung  der  Erkrankung  im  Handgelenk  selbst  die  sohliess- 
liehe  Function  der  Hand  nach  vollendeter  Heilung,  sondern  es  kommt 
gerade  bei  der  Hand  ein  Moment  in  Frage,  das  auch  schon  in  frtthen 
Stadien  der  Erkrankung  grosse  Beachtung  verdient  Ich  meine  die 
functionelle  Schädigung  der  Finger,  wie  sie  so  häufig  durch  Syneciiieu 
bedingt  wird.  Mögen  diese  nun  entweder  Ansdmek  entsttndlicher  Rei- 
sung oder  die  Folge  Ton  Bnbigsteliung  der  Finger  sein,  z.  B.  durch 
krankhafte  Veränderungen  an  den  verschiedenen  Sehnen,  sie  influiren 
jedeniaUs  auf  die  Frage  der  Function  des  Gliedes  Tor  und  nach  der 
Operation  recht  erheblich  und  mtlssen  ehen  auch  bei  der  Beurthellnng 
der  erzielten  ftmotloneUen  Erfolge  berttoksichtigt  werden.  Je  Mber 
man  diesen  Vorgängen  secuudirer  Art  steuert,  so  umgOnstlger  wird 
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die  Prognose  der  FonctfonsflUiigkeit  Bei  genQgender  Berflcksichti- 
goDg  dieser  Thatsachen  darf  man  aiicli  nicht  mit  m  hoch  gespannten 
Erwartungen  an  die  Fonctionsfähigkeit  einer  reseeirten  Hand  gehen. 
Vergleicht  man  dieselbe  mit  der  einer  normalen  Hand,  so  ist  sie 
häufig  ja  eine  nur  mittelmässige.  Welche  eminente  Vortheile 
jedoch  bietet  eine  geheilte  resecirte  Hand,  anch  wenn 
nur  ein  kümmerlicher  Greifapparat  gewonnen  worden 
ist,  dem  Verlast  der  Finger,  einem  Amputati o üsstnmpf 
gegenüber?  Und  besonders  aus  diesem  Grunde  rechtfertigt  sich 
das  liu  hiesiger  Klinik  zum  Grundsatz  gewordene  Verfahren,  mög- 
lichst in  allen  Fällen,  und  zwar  so  trüh  wie  möglich  zu  re- 
seciren,  damit  kein  Versuch,  die  Hand  zu  erhalten,  UDtcrlasaen 
werde,  und  die  Amputation  als  ultimum  rcfogiens  zu  betrachten. 
Und  in  der  That  ist  ja  auch  der  grossen  Mehrzahl  unserer  Patienten 
eben  durch  ÄustUbrung  der  Resection,  auch  iu  Fällen,  in  welchen 
man  eher  zur  Amputation  hätte  geneigt  sein  können,  eine  mehr 
oder  weniger  gute  Gebrancbsfähigkeit  der  Haud  gesichert  worden, 
und  zwar  bei  Tielen  für  mehrere  Jahre.  Selbstverständlich  giebt 
es  Fälle,  bei  denen  die  Amputation  der  Resection  vorzuziehen  ist. 
Das  zeigen  auch  die  drei  in  der  Einleitung  angeführten  Patienten. 
Im  Allgemeinen  ist  nach  nnserer  Ansicht  weder  darch  anderweite 
tnberculöse  Erkrankungen,  noch  durch  höheres  Alter  eine  Contrain- 
dication  gegen  die  Handgelenksresection  gegeben. 

Was  nun  die  Operationstechnik  bei  der  Handgelenksresection  an- 
betriöt,  so  stimmen  wohl  so  ziemlich  alle  Autoren  darin  Uberem,  dass 
hierfär  der  Dorsoradialscbnitt  nach  Langenbeck  der  zweckmässigste 
ist.  In  Betreff  der  Frage,  wie  viel  von  den  Knocbentheilen  in  jedem 
einzelnen  Falle  durch  die  Operation  entfernt  werden  soll,  haben  wir 
eine  von  den  übrigen  Autoren,  die  diesen  Punkt  berücksichtigt  haben, 
abweichende  Ansicht  vertreten.  Bidder  hat  die  mehr  auf  theoreti- 
schem Wege  gewonnene  Ansicht  ausgesprochen,  dass  das  functioneUe 
Resultat  wegen  der  mangelnden  Knochenueubildung  im  Gebiete  des 
Carpus  ein  um  so  schlechteres  wäre,  je  mehr  Knochen  des  Carpus  ge- 
opfert würden.  Diesen  letzten  Funkt  hat  neuerdings  .Schede  gleich- 
falls betont.  Es  bedarl  wohl  nur  eines  Vergleicheö  zwischen  der  je- 
desmaligen Ausdehnung  der  Operation  in  unseren  FKÜen  und  den  er- 
zielten Resultaten,  es  bedarf  wohl  nur  eines  HinweisetJ  auf  dio  von 
Ollier  ausgeführten  Resectionen,  bei  denen  stets  der  gesammte  Car- 
pus ausgeräumt  und  gleichwohl  eine  ausserordentliche  gute  Func- 
tionsfähjgkeit  der  Hand  erzielt  wurde,  um  jene  Auioht  (sa  wider- 
legen. 
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Abgesehen  davon  halten  wir  aber  die  prindpielle  Aasrüumnng 
des  geiMDButen  Carpus  oder  doch  weeigstens  seines  grössten  Theileii 
auch  wenn  sich  eine  Anzahl  Knochen  ansefaeinend  gesand  zeigt,  aoB 
wichtigeD  GrüDden  anerlässlich.  Denn  gerade  die  Art  der  Erkran- 
knng,  gerade  die  pathologiaelie  Anatomie  der  Handgelenkstnbercnlose 
erfordert  tmieree  fiiachtens  nach  ein  möglichst  radicales  Verfahieo* 
Wir  haben  gesehen,  dass  in  der  Mehrsahl  der  Fälle  der  Carpus  mit 
seinen  vielen  nicht  so  ohne  Weiteres  an  fibersehenden  Gelenken  and 
Sjmovialaosbnchtangen  der  primäre  Sitz  der  Tnbercnlose  ist  und  dass 
ee  sieh  htafig  nm  diffnse  Erkrankimg  des  Gaipns  handelt  Ein 
nieht  gentigender  Einblick  in  das  gesammte  Oirpnsgebiet  dürfte  fltr 
^e  Frage  des  Recidivs  doeh  insofern  von  grosser  Bedeatnng  sein» 
als  bei  einer  partiellen  Carposrsseetion  Erkrankungen  in  dem  llbrigen 
Handgelenk^gebiet  sehr  leicht  nnentdeekt  bleiben  kOnnen,  wie  es  ja 
bei  dem  anatomischen  Bau  desselben  nicht  anders  mOglich  ist  Dies 
wird  aber  allein  dnreh  die  Schaffang  einer  grossen  WnndhOhle,  wie 
sie  darch  die  hier  aogewaadte  Operationsmethode  gebildet  wird,  ver- 
hindert Dann  erst,  wenn  dies  geschehen,  sind  wir  im  Stande ,  das 
gesammte  Erkraakangsgebiet  wa  flhersehen  and  alles  TnberoalQse 
nadi  MÖgüidilMit  m  eirtfemen,  sei  es,  dass  es  sieh  nm  Beste  kranker 
Wdehtheile  handelt,  sei  es,  dass  sic^  die  Basen  der  Metaeaipalkno- 
eheii  oder  die  Gelenkenden  des  Untmnns  affiehrt  aeigeiL  Dies  ra- 
gegehen, besitst  das  von  Herrn  Frot  KOnig  geübte  fieseetionsver- 
fiüiren  anssetdem  den  grossen  Voisag  der  leiohteren  Operationsteohnik 
nnd  des  weit  geringeren  ZdtaofWandes  gegenüber  der  typisehen  Be- 
seetion,  ohne  dass  damit  irgend  ein  Naehtheii  für  HeUong  and  fono- 
tionelles  Besaitet  verbanden  wibre. 

Ueberbanpt  hingt  naeh  nnsever  Ansieht  das  sehliessfiehe  fono> 
tionelle  Besaltat  nieht  von  der  jedesmaligen  Ansdehnang  der  Opera* 
tion,  wie  vorhin  sdion  an^gosproehen,  ab^  sondern  vielmehr  von  der 
Naehbehandlnng.  Wir  stfaamen  mit  Bidder  übereini  der  als  das 
Wesentliehste  für  dieselbe  die  Stellang  der  Hand  in  Dorsalflexion 
ersehtet  Es  wird  xweifelloe  dareh  die  anf  diese  Welse  ganntirte 
Spannung  der  Flexoren  die  GreifflUiigkeit  der  Hand  —  die  Haapt- 
fonetioD,  die  wir  an  berücksiohtigen  haben  —  eine  weit  grossere  sein, 
als  bei  gerade  stehender,  geschweige  denn  Yolaifleelirter  Hand*  Wir 
glaaben  nieht,  dass  die  Erfolge  in  nnseren  Füllen  ftanetionell  aneh 
nnr  annühemd  so  gnte  geworden  wftren,  wenn  eben  nieht  bei  der 
Kehrsahl  derselben  die  Heilong  der  Hand  in  DorsalÜezion  abgewartet 
vnd  diese  Stellnng  bei  einigen  nieht  nooh  lüqgere  Zeit  nachher  dnroh 
einen  Tator  gesiäiert  worden  wüte.  Wir  glanben  feiner,  dass  ein 
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grosser  Theil  der  früher  publicirten  Fälle  ein  weit  günstigeres  Re- 
Baltat  ergeben  hätte,  wenn  obige  Regel  bei  der  Nächbehandlaog  be- 
obachtet worden  wäre.  Natürlich  sind  ausserdem  möglichst  frühzeitig 
passive  und  active  15ewegungen  in  den  versehiedeiien  Gelenken  un- 
erlässlich.  Auch  die  Anwendung  des  Jodoforms  nach  der  Operation 
nnd  während  der  Wundheiiung  hat  nach  unserer  Ansicht  günstigen 
Einflnss  auf  die  Ausheilung  tnberculöser  Kikrankungen.  Eine  prin- 
dpiell  monatelang  fortgesetzte  Drainage  aber,  wie  sie  Ollier  an- 
wendet, halten  wir,  selbst  wenn  durch  die  länger  dauernde  Eiterung 
eine  solidere  Narbe  erzielt  wird,  fUr  eine  überflüssige  Maassregel. 

Resnmiren  wir  karz  den  Inhalt  unserer  Ausführung,  so  ist  auf 
Grand  der  hier  gemachten  Erfahmngen  die  Resection  bei  Tn- 
bercalose  des  Handgelenks  allen  ähnlichen  Operatio- 
nen an  anderen  grosseren  Gelenken  vollkommen  gleich- 
znstellen.  Eine  öftere  AnsfUhrong  dieser  Operation  ist  deshalb  im 
Interesse  der  Patienten  geboten.  Was  das  operative  Verfahren  an- 
betrifft, so  empfehlen  wir  die  Anwendung  der  bier  gefibten  Methode, 
deren  Vorzttge  anderon  gegeottbar  sowohl  in  der  grösseren  Leichtig- 
keit der  Technik  der  Opmtion  und  in  dem  bedeutend  geringeren 
Zeitaufwaade,  den  dieselbe  erfordert,  benüien,  als  auch  vor  Allem 
darin,  dass  nur  bei  ihrer  Anwendung  der  pathologischen  Anatomie 
der  Handgelenkstuberculose  thnnlichst  Rechnung  getragen  wird.  Fflr 
die  Nachbehandlung  ist  die  Stellimg  der  Hand  in  Doraalflexion 
ein  oaerlilMliobeB  Erforderoiss. 
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Im  Jahre  1877  erschien  in  Göttingen  auf  Veran- 
lassung des  Herrn  Professor  Ebstein  unter  di'm  Titel: 
„Beitrüge  zur  Perkussion  des  Herzens"  eine  Dissertation 
von  Dr.  Schiaefke,  deren  Zweck  war,  nachT^uweisen,  dass 
es  möglich  sei,  durch  palpatorische  Perkussion  eine  genaue 
Projectionsfigur  vom  gesamten  Umfange  des  Herzens, 
eiiudiliesslich  der  von  Lunge  bedeckten  Partieen  auf  der 
▼orderen  Thoraxfläobe  auizuzekhoen.  Diese  Arbeit  er- 
sohien  im  Anschlius  und  gleichsam  als  Fortsetsong  der 
Dissertation  von  Dr,  Lsning,  damaligem  Assistenzarzt  an 
der  medidnischen  Umyersitftts-Klinik  an  Göttingen,  Tom 
Jahre  1876  MÜeber  die  Perkassion  des  Herzens**.  — 

In  dieser  letztgenannten  Arbeit  gebt  der  Verfasser 
zunächst  ein  auf  die  wesentlichen  Punkte,  die  von  den 
verschiedenen  Autoren  bezüglich  der  Perkussion  des  Her- 
zens vorgebracht  sind  und  beschreibt  dann  genau  die 
Methode  der  Bestimmung  der  Herzresistenz  durch  palpa- 
torische Perkussion,  wie  sie  hier  in  Göttint^eii  in  der 
E})f^teiiisd\m  Klinik  st^ts  gehandhabt  ist,  und  wie  sie 
bereits  Herr  Professor  Ebstein  in  einer  kurzen  Notiz  in 
der  Berliner  Klinischen  Wochenschrift  vom  Jahre  1876, 
No.  35,  angegeben  hat.  Lauing  weist  darauf  hin,  wie 
man  Ton  der  Zeit  an,  wo  die  Perkassion  nnter  die  Beihe 
der  klinischen  üntersnchnngsmethoden  aufgenommen  ist, 
darauf  bedacht  war,  eine  Methode  zu  ersinnen,  welche 
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den  Unterraeher  In  den  Stand  setet,  sieb  ein  klares  Bild 

über  die  Grösse  und  besonders  die  Ausdehnung  der 
Vorderfläche  des  Herzens  zu  verschaffen. 

Im  Wesentlichen  liefen  alle  Methoden  darauf  hinaus, 
aus  den  Schallverschiedenlieiten  bei  der  Perkussion  ein 
richtiges  Urteil  über  die  Her^grenzen  zu  erhalten;  in- 
dessen ist  von  all  diesen  Methoden  zu  sagen,  dass  sie 
zu  keinem  genügenden  Hesultate  führten.  So  schreibt 
auch  Rauehfms  in  Ger/mnlu  MHandbuch  der  Kinderkrank- 
beiten"  pag.  11: 

„Im  AUgemeinen  iet  man  im  Verlaufe  der  sablreicheD 
nnd  grflndliclieD  üntersucbimgen  Aber  die  Perkussion  der 
Herzgegend,  anf  welche  ich  hier  nicht  nSher  eingehen 
kann,  oft  genug  zn  dem  Seblnss  gekommen,  dass  die 
Bestimmung  des  Gesamtumfauges  der  Tordem  Hen- 
flftche  entschieden  ein  klinisches  BedOrfois  ist,  wenn  man 
uiich  zugab,  dass  die  Grenzen  dieser  relativen  Herz- 
daniidung  zu  iinsicliere  und  nicht  vollständig  genug  jenen 
Gesamtumfang  bezeichnende  sind,  um  sie  zu  exacten 
Schlüssen  zu  verwerten." 

Ks  wurde  hier  zu  weit  führen,  nochmals,  wenn  auch 
nur  kurz,  auf  die  verschiedenen  Arten  der  Perkussion  des 
Herzens  emzugehcn;  wer  Genaueres  darüber  wissen  will, 
möge  in  Lüninga  Dissertation  nachselien. 

Auf  das  BesistensgefÜbl  bei  Bestimmung  der  Grösse 
der  Yorderflftche  des  Herzens  hatte  man  ibst  gar  kein 
Gewicht  gelegt,  ausgenommen  JPiorry,  der  in  seinem 
Werke  „Trait^  de  Diagnostic  et  de  Sto^iologie,  Paria 
1837^38,  Tome  I,  pag.  100  ff.^  von  BesistenzgefÜbl  flir 
den  untersuchenden  Finger  spricht  und  auf  dieses  GeftU 
grosses  Gewicht  legt,  ferner  legt  (\mmfadt  „Specielle 
Pathologie  und  Therapie  vom  klinischen  Standpunkte, 
4.  Bd.,  I.  Abt,  pag.  5,  Erlg.  1054"  dem  Besistenzgefuhl 
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bei  Bestimmung  der  Herzgrenzen  Bedeutung  bei  und 
schliesslich  gedenkt  auch  Traube  der  Resistenz  bei  der 
Grrissenbestimmung  des  Herzens  und  hat  sie  bisweilen 
verwertet.    (Gesammelte  Beiträge,  Traube.) 

Krst  Ehstein  war  es,  der  das  Hauptgewicht  bei  der 
Bestimmnng  der  Grösse  der  vordem  Herzfläche  lediglich 
-  auf  das  Gefühl  der  Besifltenz  legte  und  der  in  der  Berl. 
Elin.  Woelienschrifl  L  e.,  wie  oben  erwfthnt,  kmz  Beine 
Methode  beschrieb. 

Lünmff  führte  darauf  in  seiner  Dissertation  genaa 
die  Methode  des  weitem  ans,  Temittelst  deren  hierorts 
die  Bestimnrang  d^r  Herzresistenz  ansgeflUurt  wird  und 
lugte  zur  ErUnterang  einige  Beispiele  an.  — 

Im  Jahre  1877  erschien  nun  die  oben  angefiilii*te 
Schlaefke^ Bche  Arbeit.  Verfasser  nimmt  zunächst  darin 
Rücksicht  auf  die  gegen  die  El>s(ei nasche  Methode  der 
Bestimmung  der  Herzresisttin/.  erhobenen  Einwände. 
Gegenüber  den  Einwürfen  von  (httimonv.  „Bemtrkungen 
über  Herzperkussion"  (Berliner  klin.  VVochenschritt  1877, 
No.  ü),  dass  man  durch  die  palpatori^e  Percussion  den 
von  Lunge  flberdecld^n  Teil  des  Herzens,  sowie  den  hinter 
dem  Stemum  liegenden  und  den  den  rechten  Stemaliand 
flberragenden  Teil  des  rechten  Ventrikels  uicht  bestimmen 
kOnne;  femer  g^genflber  der  von  Weil  in  seinem  »Hand- 
buch und  Atlas  der  topographischen  Perkussion^  Leipzig 
1877,  pag.  63,  behaupteten  Unmöglichkeit  durch  die 
perkutirende  Pälpation  mehr  zu  erreichen,  als  durch  die 
übrigen  Methoden  der  Perkussion,  hebt  Verfasser  hervor, 
dass  b«s( Inders  Wintrich  im  „Handbuch  der  speciellen 
Pathologie  und  Therapie,  redigirt  von  IL  Vinhow,  Bd. 
V,  1.  Abteilung,  Krankheiten  der  Respirationsorcrane, 
Erlangen  1854**  das  verseiiiedene  Gefühl  I  i  iiesistenz 
beim  unmittelbaren  Beklopfen  mit  {gekrümmtem  Mittel- 
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firger  hetone,  dass  derselbe  allerdings  hervorhebe,  dass 
ein  Jeder  diese  Torschiedeueü  QefÜhlsperceptioneu  erst 
erlernen  müsse. 

Schlaefke  hat  nun  bei  40  Individuen  durch  perku- 
torische Palpation  die  Grösse  der  Besistenz  des  Hersens 
bestimiiit  und  n&cbzaweiaen  gesucht^  dass  Köipergrösse 
und  Thoraxdnrchmesser,  sowie  noch  andere  Faktoren  von 
Einfluss  seien  anf  die  Grösse  dar  Herzresistenz.  —  Ver- 
fasser hat  seine  Untersuchnngen  nur  an  gesunden  Indi> 
Tiduen  männlichen  Qeschledits  im  Alter  bis  zu  30  Jahren 
gemacht.  Er  hat  bei  seinen  üntersuchungen  sein  Augen- 
merk besonders  gerichte't  auf  die  Th(3raxmasse,  und  zwar 
hat  er  den  sagittalen  und  transversalen  Durchmesser  des 
Thorax  gemessen  in  der  Höhe  der  Brustwarze,  d.  h.  in 
der  Hohe  des  vierten  Intercostalraumes ;  in  gleicher  Muhe 
mass  Verfasser  den  Thoraxumfang.  Ferner  wurde  die 
Länge  des  Brustbeins,  sowie  die  Breite  desselben  in  der 
Mitte  gemessen,  ausserdem  wurde  die  Eörpergrösse  er- 
mittelt. Zar  Bestimmnng  der  Grösse  der  Besistenzfigur 
des  Herzens  mass  Yerfosser  die  jedesmalige  maiimale 
Entfemnng  Ton  dem  Stemalrand  rechter-  und  linkerseits 
und  ftnd,  indem  er  zn  diesen  beiden  Massen  die  Breite 
des  steranms  addierte,  die  maximale  Gesamtbreite  des 
Herzens.  Endlich  bestimmte  Yerfiisser  noch  die  grössta 
Höhe  der  Besistenzfigur  rechts  und  links  Tom  Stemum. 
—  Die  Grenzen  der  „Herzdämpfiiug"  bestimmt  Schlaefke 
in  der  gewöhnlichen  AVeise  durch  leise  Perkussion  und 
misst  die  innere  und  äussere,  sowie  die  obere  und  untere 
Grenze  derselben.  Verfasser  ist  der  Ansicht,  dasa  unter 
Berücksichti'j:ung  von  Alter,  Körperlfinge,  Konstitution 
und  Thoraxgrösse  beim  gesunden  Menschen  man  sich  eine 
ungefähre  Vorstellung  machen  könne  von  der  jeweiligen 
maximalen  Breite  und  Höhe  der  Herzresistenz,  insofern 
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als  irit  Zunahme  der  Körpcilrmge,  der  übrigen  Thorax- 
juasse  a.  s.  w.  die  maxiuiaie  Breite  steige. 

Sodaim  fahrt  Verlasser  an  einer  Anzahl  von  Bei- 
spielen ans,  dass  ein  direktes  AbhingigkeitsverhSltnis 
zwischen  Thoraxgrösse  allein  und  maximaler  Breite  nicht 
existiere.  Ebenso  konnte  Verfasser  ein  direktes  Ab* 
hängigkeitsYerhUtnis  zwischen  Alter  nnd  Eonstitntion 
einerseits  und  maxinuiler  Resistenzbreite  andererseits  nicht 
an  den  unteisucliten  Fällen  konstatieren.  Wolil  aber 
kommt  er  zu  dem  Schluss,  dass  ein  Vorhrdtnis  zwischen 
der  maximalen  Breite  nnd  den  vier  angefülirten  Faktoren 
allerdings  bestünde,  nnd  dass  die  maximale  Breite  von 
dem  jeweiligen  Yerhältuis  der  vier  Faktoren  zueinander 
abhängig  sei. 

Sodann  f&hrt  er  aus,  wie  sich  das  HOhenverhSltnis 
der  Horzresistenz  gestaltet,  wie  der  höchste  Punkt  dieser 

Besistenz  linkerseits  vom  Sternum  eine  konstante  Stelle 
innehabe,  nämlich  die  Mitte  zwischen  linker  Sterual-  und 
Mamillarlinie,  die  sogenannte  ParaSternallinie,  und  zwar 
in  einer  Höhe,  wo  diese  Linie  die  Mitte  des  zweiten 
linken  Interkostalraunies  schneidet;  der  höchste  Punkt 
der  Herzresistenz  rechts  vom  Sternum  liegt  in  allen 
Fällen  auf  dem  rechten  Sternalrand. 

Er  findet  nun,  dass  auch  die  maximale  Hohe  der 
Herzresistenz  mit  den  bei  der  maximalen  Breite  erwähnten 
vier  Faktoren  sich  ändert,  d.  h.  mit  einer  Zunahme  der- 
selben ebenialLs  wächst,  dagegen  mit  einer  Abnahme  der- 
selben sich  vei-mindert.  Scbli«>sslich  kommt  er  dann  zu 
dem  liesultat,  dass  maximale  Breite  und  Höhe  links  vom 
Sternum  innerhalb  gewisser  Grenzen  von  einander  abhängig 
seien.  — 

Kachdem  so  von  SckLaefk»  an  40  Individuen  männ* 
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liehen  Geschlechts  nachgewiesen  war,  dass  es  sehr  wohl 
möglich  sei,  die  Resistenzfigur  des  Herzens  auf  perka- 
toiuch-palpatarisehem  Wege  zu  bestiiomeD,  und  dass 
man  auch  gewisse  Nonnen  sich  bilden  kOnne  über  die 
Grösse  der  Itf sistenz,  blieb  noch  eine  Lücke  ansznfüllen 
und  zwar  nadiznwelsen,  dass  die  perkuUerende  Palpation 
sieb  auch  am  weiblii^en  Thorax  ansf&hren  lasse,  und 
dass  diese  Methode  auch  hier  genaue  und  zuTerlftssige 
Besultate  liefere. 

Infolgedessen  veranlasste  niich  Ik'rr  Professor  Kf>- 
steift^  diese  Untersuchungen  zum  Gegenstande  meiner 
Dissertation  zu  maclif»  und  nachzusehen,  ob  auch  beim 
weiblielien  Thorax  ahnliche  Beziehungen  zwischen  Gri^sse 
der  Kcsistcnz  und  der  Eörperlänge,  Konstitution  und  den 
Thoraxmassen  beständen. 

Bevor  ich  nun  die  Tabellen  meiner  Untersuchungs- 
reihe folgen  lasse,  moss  ich  noch  einige  Punkte  nfther 
erörtern. 

Die  Untersuchungen  sind  gemacht  an  weiblichen 
Individuen  im  Alter  von  15 — 40  Jahren.  Dieselben 
waren  entweder  gesund  oder  derartig  krank,  dass  die 
Krankheit  absolut  ohne  jeden  Einfluss  auf  das  Herz  war, 
wie  dies  ja  zu  vorliegenden  Untersuchungen  unbedingt 
notwendig  war. 

Die  Körpergrössc  der  Individuen  wurde  stets  im 
Stehen  L'eniessen,  di»  iirustmasse  wurden  in  sitzender 
Stellung  im  Bett  <,'enünimen,  die  Untersuchung  der  Herz- 
resistenz, sowie  der  übrigen  in  Frage  kommenden  Punkte 
wurde  im  Liegen  der  Patientin  ausgeführt. 

Was  die  Brustmasse  betrifft,  so  wurde  der  trans- 
versale und  der  sagittale  Durchmesser  mit  dem  liamlc- 
loeque^aehBn  Tasterzirkel  gemessen  und  zwar  in  der  Höhe 
des  Ansatzes  des  Processus  xiphoideus;  der  eine  Knopf 
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des  Zirkels  wurde  vorn  auf  die  Basis  des  j>rocessns 
xiphoideiis  gesetzt,  der  andere  auf  deu  processus  spinosus 
des  entsprecfaenden,  meist  des  nennteD  Brustwirbels.  Der 
kansTersale  Dnrohmesser  wurde  gemessen,  indem  j^der- 
seits  iD  der  mittleren  AxillarliDie  die  Kodpfe  des  Taster* 
Zirkels  auf  die  6.  Bippe  gesetzt  wordea.  Bezflglieh  des 
Thorazamfanges  habe  ich  es  Ar  meine  Zwecke  nioht  fftr 
ratsam  gehalten,  nur  einen  ümlang  za  messen  nnd  zwar 
den  in  der  EOhe  der  Brustwarze,  wie  Sehlaefke  dies  ge- 
tlian  hat,  weil  gerade  dieser  Umfang  beim  weiblichen 
Geschlecht  so  vielen  Verschiedenheiten  ausgesetzt  hi  in- 
folge des  verschiedenen  Volumens  der  Miinimae,  die  selbst 
bei  gleich  gro>sen  und  gleich  alten  Individuen  weiblichen 
Geschlechts  die  allergrOssten  Verschiedenheiten  zeigen; 
vielmehr  habe  ich  jedesmal  drei  Masse  genommen,  das 
erste  in  der  Höhe  des  zweiten  Interkostalraumes,  das 
zweite  in  der  Höhe  des  vierten  Interkostalraums  nnd  das 
dritte  in  der  Höhe  der  Lungen-Lebergrenze.  Ich  betone 
ausdrücklich,  dass  irgend  welche  deutliche  Deformitäten, 
wie  sie  durch  Schnürleiber  hervorgerufen  werden,  und 
welche  Henk»  in  seiner  Arbeit  „Zur  Topographie  des 
weiblichen  Thorax"  im  Archiv  iUr  Anatomie  von  HU 
und  Braune,  Jahrgang  1883,  pag.  268,  beschreibt,  als 
eine  senkrechte  Einkerbung  der  Oberfläche  in  der  Mitte 
henmtüi  in  der  Gegend  des  untern  Eudes  vom  Hiiistbein 
als  eine  Folge  von  Schnüiieibern.  bei  den  von  mir  unter- 
suchten Individuen  nicht  zu  bumerken  waren. 

Bei  Ik'Stimuiung  der  Herzresistenz  befanden  sich  alle 
zu  Untersuchenden  in  horizontaler  Bückenlage.  £s  ist 
diese  Lage  unbedingt  notwendig,  da  ein  Abweichen  in 
die  eine  oder  andere  Seitenlage  sofort  eine  Verlagerung 
des  Herzens  zur  Folge  hat  Und  ich  habe  bei  meinen 
Untersuchungen  die  Angabe  Braunes  (VirehoiD-Hinehy 
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JahreBbericht  1885,  II,  pag.  18),  dass  das  Herz  nacb- 
giebig  sei,  und  bei  Seitenlagerang  nicht  nnerbeblieh  satne 
Lage  zur  Mittellinie  des  Eörpen  ändere,  bestätigt  ge- 
fanden.  Bestimmt  man  snnftcbst  die  Herzresistenz  in 
gleichmfissiger  Rflekenlage  tmd  sodann  dieselbe  bei  Seiten- 
lagerung der  zu  Untersuchenden,  so  kann  man,  falls  beide 
Resistt'ij/:liguren  aufgezeichnet  wurden,  den  Grad  der  Ver- 
schiebung nach  der  einen  oder  anderdo  Seite  genau  be- 
messen. 

Ausserdem  habe  ich  bei  meinen  Untersn*  t  iml:  !!  auch 
Rücksicht  genommen  auf  den  jeweiligen  Füllungsgrad  von 
Magen  und  Darm,  indem  eine  starke  Anfüllung  des 
Magens  durch  Speisebrei,  sowie  eine  Anfüllung  des  Quer- 
colon  durch  Kot  oder  Gas  sehr  ausgiebige  Veränderungen 
in  der  Höhenlage  des  Herzens  duroh  Terscbiedenen  Stand 
des  Zwerchfelles  bedingen,  worauf  Braune  I.  c  gleieh- 
fidls  aufmerksam  macht  Ich  habe  daher  meine  Unter- 
sachungen  meist  bei  nflehternem  oder  aber  nur  wenig  ge- 
fülltem Magen  gemacht 

Die  zu  Untersuchenden  mussten  femer  wahrend  der 
Untersuchung  gleichmässig  lulüg  atmeu,  damit  eine 
übermässige  Atmung  nicht  abnorme  Excursionen  des 
Zwerchfelles  hervorrief. 

Ist  südaun  durch  die  palpatorische  Perkussion  die 
Resistenzfigur  des  Herzens  aufgezeichnet,  so  werden  die 
Abstände  derselben  gemessen  und  zwar  habe  ich  als  fixe 
Linie  allen  meinen  Uutersachudgen  die  Mittellinie  des 
St^rnums  zu  Grunde  gelegt.  Ich  weiche  mit  der  Ein- 
führung dieser  Linie  allerdings  ToUstäodig  Ton  der  Me  • 
thode  der  Messung,  wie  lAining  und  nach  ihm  Schlacke 
sie  anwandten,  ab;  indessen  bin  ich  der  Ansicht,  dass 
die  ?on  mir  den  Messungen  der  Besistenzbreite  zu  Grunde 
gelegte  Linie  jedenfalls  sicherer  und  leichter  zu  erhalten 
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ist,  als  die  Yon  Lrming  uigegebene  Sternallini«.  Derselbe 
schreibt  in  seioer  Inang.-Dissertatioii  pag.  41:  ^VH»  Ab* 
stfinde  der  Heizrenstenz  resp.  der  Herzdfimpfang  messe 
ich  TOD  den  StemalHnien  aus,  welche  ich  mir  in  der 
Art  konstruiere,  dass  ich  von  dem  leicht  anffindbaren 
Anaatzpmikte  der  3.  Rippe  an*8  Sternum  nnd  zwar  rechts 
nnd  links  eine  yertikale  Linie  ziehe/^  Ich  mnss  offen 
gestehen,  dass  es  mir  nicht  immer  möglich  gewesen  ist, 
an  den  von  mir  Untersuchten  den  Ausatzpunkt  der  dritten 
Rippe  an  das  Sternum  mit  voller  Sicherheit  zu  finden, 
die  Schwiericfl^^'it  wachst,  je  stärker  der  pamüculus  adi- 
posns  des  Individuums  ist. 

Ich  benutze  beim  Ziehen  der  von  mir  den  Messungen 
zn  Grunde  gelegten  Mittellinie  drei  fixe  Punkte,  zum 
ersten  den  Mittelpunkt  der  Indsttra  jugnlnri^,  rior,  wenn 
schon  bei  mageren  Indi?idnen  ausserordentlich  leicht  zu 
finden,  auch  bei  Menschen  mit  starkem  Fettpolster  ohne 
Schwierigkeit  gefimden  wird,  zumal  die  Ansatzpunkte  der 
Glaviculae  jederseits  die  Auffindung  dieses  Punktes  sehr 
erleiehteni,  indem  man  ihre  Verbindungslinie  nur  zn 
halbieren  braucht 

Der  zweite  von  der  Natur  dargebotene  fixe  Punkt 
ist  der  Mittelpunkt  der  Ansatzlinie  des  processus  ensi- 
formis  an  das  Brustbein,  der  entweder  durch  eine  median 
gelegene  loichte  Proniineiiz  oder  seichte  Vertiefung 
charaktensiert  ist.  Ein  dritter,  ganz  siciierer  Punkt  ist 
der  XaVtel,  der  stets  in  der  Medianlinie  des  Körpers  liegt, 
sowie  die  linea  alba. 

Verbinde  ich  diese  drei  Punkte  durch  eine  gerade 
Linie,  so  liegt  diese  Linie  genau  in  der  Mitte  der  Bnist 
und  des  Bauches.  Für  unsere  Messungen  nun  bedürfen 
whr  ja  nur  eine  Linie,  die  genau  in  der  Mitte  des  Ster- 
nums  liegt,  also  nur  die  Verbindungslinie  der  beiden  zu- 
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erst  genannten  Punkte.  Der  dritte  Funkt,  der  Nabel, 
sowie  die  linea  alba  soll  dann  nur  zur  Orientieniiig  und 
EontrollieniDg  für  die  Biohtigkei^  der  gezogenen  Linie 
dienen.  —  Es  scheint  mir  aber  auch  deshalb  durchaus 
ifOnschensweri,  von  der  Mittellinie  des  StemiunB  die 
jedesmalige  Breite  der  Herzresistenz  nach  rechts  und 
nach  links  zn  messen,  weil  ja  die  Breite  der  Stoma  bei* 
den  einzelnen  Individuen,  sowohl  niannliclieu  wie  weib- 
lichen Geschlechts,  nicht  unerhclilicho  Differenzen  zeifift, 
wio  man  aus  der  Arbeit  yon 'Simw/i  „Anatomische  Unter- 
suchungen über  das  Brustbein  des  Menschen  mit  beson- 
derer Berücksichtignno^  der  Geschlechtsverschiedenheiten. 
Dissert  Dorpat  1881"*  deutlich  ersehen  kann.  Es  kann 
sich,  auch  wenn  die  von  dem  Stemalrande  aus  g^ommenen 
Masse  der  Norm  entsprechen,  doch  um  eine  Dilatation 
des  untersuchten  Herzens  handeln,  sobald  nur  das  Brust- 
bein eine  exeesnTe  Breite  besitzt  und  so  die  Besistenz- 
masse  nach  rechts  und  nach  links  beeinti^htigt. 


1 

1 1  iVi  i 

Umgrenzung  der  Herzresistenz  zunächst  die  obere  Grenze 
derselben,  sie  stellen  eine  gr(^8ste  Höhe  rechts  und  links 

vom  Steinum  auf  und  ^chlaefke  sagt  I.  c.  pag.  IG:  „Die 
gi'össten  Hüben  nelmieu  in  allen  40  untersuchten  Füllen 
eine  ganz  bestimmte  Stelle  ein,  nämlich  die  rechte  den 
rechten  Sternalrand  (Sternalliiiiej  und  dir«  linke  die  Mitte 
zwischen  linker  Sternallinie  und  Maniillarlinie. 

Im  Gegensatz  zu  diesen  beiden  Autoren  will  ich  hier 
bemerken,  dass  ich  auf  die  Bestimmung  der  sogenannten 
grössten  Höhen  der  Herzresistenz,  deren  obere  Grenzen 
ja  nach  den  beiden  eben  erw&hnten  Autoren  mit  der 
obem  «Grenze  der  Herzresistenz  znsammenfiült,  von  vorn- 
herein bei  meinen  Untersuchungen  yerziehtet  habe.  Die 
Hdhe  des  Herzens  ist  nicht  zu  perkutieren,  weil  durch 
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die  Benstenz  nicht  za  vnterseheiden  ist,  wo  Blutgeftsse 
und  wo  Herz  der  Bnistwaad  anliegen. 

Auch  hat  die  Bestimmung  der  Höhe  des  Herzens 
keine  praktische  Bedentang,  da  durch  andere  Methoden 
Änfschlnss  zn  erhalten  ist  über  die  wahre  Grösse  des 
Herzens,  sowte  Ober  eine  eyentnelle  Verbreiternng  resp. 
Verlängerung  desselben. 

Dementsprechend  beziehen  sich  unsere  Resistenz- 
figaren sowohl  auf  das  Herz  als  den  Anfangsteil  der 
grossen  Gefftsse  in  der  Nfthe  des  Herzens,  soweit  sie  vom 
Herzbentel  überzogen  sind,  was  annShemd  der  HOhe 
der  zweiten  Bippe  entspricht  Linkerseits  wird  also 
durch  die  palpatorische  Perkussion  die  Arteria  pnlmonalis 
sowie  das  linke  Herzohr  im  zweiten  Interkostalraum  um- 
grenzt  und  rechterseits  die  Vena  cava  superior  im  ent- 
sprechenden Interkosialraum. 

Bei  jedem  der  untersuchten  Fälle  nun  wurde  die  ge- 
flindene  Resistenzfigur  des  Herzens  auf  die  vordere  Brust- 
wand aufgezeichnet  und  Herr  Professor  Xhmteh  hatte  die 
Freundlichkeit,  jeden  der  Ton  mir  untersachten  Fülle,  ebenso 
wie  die  gefundenen  Masse  zu  kontrollieren,  eventuell  zu 
korrigieren.  Die  Entfernungen  der  Resistenzfigur  von  der 
Mittellinie  des  Stemums  wurden  gemessen  mit  dem  Sieoe 
Kft^'schen  Aesthaesiometer  und  die  maximale  Breite  mit 
dem  Bandmasse,  resp.  dem  Baudeloapie^ 8(^Gn  Taster- 
zirkel. 

Ausserdem  suchte  ich  mit  möglichster  Genauigkeit 
den  Rand  des  Stemums  in  dem  2.-5.  Interkostalranme 
zu  bestimmen,  was  bei  mageren  Individuen  leicht  gelang, 
bei  gut  gen&hrten  jedoch,  mit  stark  entwickeltem  panni- 
culus  adiposus  mit  einigen,  wenn  auch  geringen  Fehler- 
queUen  möglich  war.   Zieht  man  nun  das  jeweilige  halbe 
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Mass  des  äternams  Yon  dem  jedesmaligen  Breiteomass 
der  Herzresistenz  ab,  so  erhftlt  man  die  Breite,  mit 
welcher  das  Herz  den  rechten  resp.  linken  Stemalrand 
Überragt  Desgleichen  findet  man  anf  diese  Weise  im 
zweiten  Interkostairanm  die  Breite  der  grossen  Gefi&sse 
aasserhalb  des  Stemalrandes.  Es  wfirden  also  anf 
diese  Weise  Zahlen  resultieren,  die  in  Gentimetem 
atigii  II,  am  wie  viel  die  Resistenz  des  Herzens  nnd  der 
grossen  Qefilsse  nach  rechts  und  links  den  Stemalrand 
überragen. 

Was  die  untere  Grenze  des  Herzens  betrifft,  so 
lässt  sich  dieselbe  durch  die  Resistenz  auch  nicht  ge- 
nauer hestimmen.  als  es  durch  die  Däinpt'uug  iiiöcrlif-li 
ist,  wegen  der  aiiuilierDUen  Gleichartigkeit  von  Herz  und 
linkem  Lebcrlappen  in  Bezug  auf  Yolomen  und  Konsistenz. 
Um  ein  Urteil  über  die  untere  Herzgrenze  zu  bekommen, 
benntzt  man  am  zweckmässigsten  den  Spitzenstoss  als 
den  untersten  Pnnkt  des  Herzens.  In  den  Fällen,  wo 
der  Spitzenstoss  fehlt,  kann  man  in  der  Ton  Piorry  an- 
gegebenen Weise  die  untere  Grenze  des  Herzens  bestim- 
men. Ich  habe  in  allen  Fullen  nieiner  Untersnchnngs- 
reihe  in  dieser  Weise  die  nntere  Herzgrenze  bestimmt, 
indem  ich  zunächst  die  Lungen-Lebergrenze  bestimmte, 
d.  b.  die  Linie,  wo  die  Leber  der  l^iustwaud  diickl  an- 
liegt und  diese  Linie  uacli  links  verlängerte:  diese  Linie 
trifft  fast  immer  mit  der  untern  Grenze  des  Herzens  zu- 
sammen, vorausgesetzt,  dass  die  Verhältnisse  beiderseits 
normale  sind. 

Nach  Feststellung  der  einzelnen  Grenzen,  insbesondere 
der  rechten  nnd  linken  in  ihrer  Fortsetzung  bis  zur 
zweiten  Bippe  bekommt  man,  wie  das  nebenstehende 
Schema  zeigt,  eine  Fignr  als  Herzresistenz,  welche  an- 
nähernd dr^eitig  mit  abgemndeten  Ecken  als  Projections- 


Digitized  by  Google 


—   17  — 


iigar  des  gesamten  Herzens  auf  die  vordere  Tboraxflächd 
ansasehen  ist.  Im  Anschlass  an  unsere  Resistenzbestim- 
mung  haben  wir  dann  noob  naoh  der  Qblichen  Meibode 


Das  Original  zu  vorstehender  Zeiclmuiig  itat  Herr  Professor 
Merl^  genau  den  Yerhiltnisseii  eiBes  nomuden  Ibona  entopiecheiid 
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gezeichnet;  dieses  Original  wurde  mir  Croundlichst  zu  üebote  ge- 
stellt 

Breite  der  Herzresistenz  geinesüeu  iu  dem  2 — 5  Interkostal- 
raum  von  der  Modiauliiiie  dos  Stemums  ans.  Mittebcahleu  aus  den 
imtezsQolLteii  IVUea: 


Litnrlcost 

BechtB: 

Linkst 

n 

2,9=al)* 

S,5=a1> 

in 

3,6=cd' 

7,5=cd. 

IV 

3,9=-of 

V 

3,0=gh* 

8^h" 

der  Perkussion  die  Dämpftang  bestimmt,  wie  Ebstein  sie 
nemit  oder  absolute  Dämpfung  nach  anderen  Antoren. 

Dieselbe  wird  durch  schwache  Perkussion  gefunden. 
Ich  habe  immer  zunächst  den  Spitzenstoss  markiert  resp. 
die  untere  Grenze  des  Herzens  durch  Verlängerung  der 
Longen-Lebergrenze  nach  links.  Dann  bestimmte  ich  die 
obere  Grenze,  indem  ich  neben  dem  linken  Sternal- 
rand  von  der  zweiten  Bippe  an  naeh  abwSits  per- 
katierte.  In  den  meisten  FftÜen  fiel  die  rechte  Grenze 
der  HendftmpfoDg,  die  ich  erhielt,  indem  ich  von  rechts 
und  links  her  nach  dem  Stemnm  zn  perkutierte,  mit  dem 
linken  Stemalrand  zusammen,  in  einigen  jedoch,  und  ich 
werde  dieselben  unten  nochmals  näher  bezeichnen,  fiel  die 
rechte  Grenze  der  Herzdämpfung  nicht  zusammen  mit 
dem  linken  Sternalrand,  sondern  die  Dämpfung  ginj,'  über 
denselben  hinaus,  sodass  die  rechte  Grenze  derselben  auf 
das  Sternum  fiel.  Die  äussere,  linke  Grenze  erhielt  ich, 
indem  ich  von  der  Mamillarlinie  aus  nach  der  Mitte  zu 
perkutierte ;  die  untere  Grenze  habe  ich  nach  denselben 
Erwägungen  zu  bestimmen  gesucht,  wie  ich  sie  für  die 
Bestimmung  der  untern  Grenze  der  Resistenz  oben  be- 
schrieben habe.   Diese  untere  Grenze  fiel  meist  mit  der 
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Lungen-Lebergrenze  zusammen,  kam  in  einigen  Füllen 
aber  oberhalb  derselben  zu  liegen.  Die  aufgezeichnete 
Figur  der  Herzdämpfung  war  teils  ein  Dreieck,  teilweise 
ein  nnregelmäseiges  Viereek. 

Ueber  die  Ausführbarkeit  der  Resistenzbestimmung 
könnt!)  nach  meinen  Eii'alinuigeu  keine  Zweifel  bestellen, 
wenngleich  zugegeben  werden  muss,  dass  in  manchen 
Fällen  die  Sehwierigkeiten,  welche  sich  besonders  bei 
alten  Individuen  der  Bestimmung  entgegenstellen,  nicht 
unbedeutende  sind.  Für  den  weiblichen  jugendlichen 
Thorax  ergeben  sich  besonders  Schwierigkeiten  durch 
üppige  Entwickelung  der  linken  Mamma,  welche  geeig- 
neten Falls  die  Bestimmung  der  linken  Grenze  in  ihrer 
ganzen  Ausdehnung  unmöglich  machen  kann.  Meine 
Anfgabe  ist  es  nicht,  auf  die  Polemik  näher  einzugehen, 
welche  von  Yersohiedenen  Seiten,  insbesondere  yon  Weil, 
gegen  die  Ansffiihrbarkeit  und  Erlenibarkeit  der  Methode 
inscenirt  worden  ist  und  welche  sich  stutzt  auf  die 
GrOssenangaben  in  der  Sehlaefkf^s^n  mid  Länin^Btiten 
Arbeit.  Unsere  Resultate  am  weiblichen  Thorax  weichen 
in  manchen  Punkten  von  den  Angaben  SchlaefWs  res)). 
Läninffs  ab.  Wir  haben  die  von  uns  gefundenen  Giunzon 
dnrcli  Kuntrollversnche  an  der  Leiche  als  richtig  uiul 
ebenfalls  mit  den  Angaben  im  LvitehkahQhQn  Atlas  über- 
einstimmend, wie  wir  des  Nähern  noch  weiter  unten  be- 
schreiben werden,  befunden.  — 

Am  Schlnss  dieser  Abhandlung  lasse  ich  die  ?on  uns 
untersuchten  Fälle  —  44  an  der  Zahl  —  tabellarisch 
geordnet  folgen.  —  Ich  habe  mich  absichtlich  beschränkt 
anf  Mädchen  Aber  16  Jahren,  weil  jenseits  dieser  Grenze, 

d.  h.  nach  vollendeter  Pubertät,  der  Thorax  und  die 

Lage  des  lietzens  in  ihm  eine  gewisse  Stabilität  erreicht 
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hat,  auf  Grund  deren  sieb  bestimm to  NormeD  &a  die 
Lage  des  Herzens  bei  Erwachsenen  ableiten  lassen. 

Tabelle  l  iUhrt  uns  die  F&Ue  vor  im  Alter  von  16 
bis  20  Jaliren,  es  sind  deren  17,  die  geordnet  and, 
erstens  nach  der  Altersstufe  and  zweitens  bei  den  Gleich- 
alterigen  nach  der  Konstitution. 

Tabelle  II  zeigt  uns  die  Individuen  im  Alter  TOn 
20^30  Jahren  in  gleicher  Weise  angeordnet,  es  sind 
dies  20  Fälle.  Tabelle  III  endlich  enthält  die  nach  den- 
selben Gesichtspiiüktea  gruppierten  i'aiiti  im  Alter  von 
30—40  Jahren. 

Betrachten  wir  nun  einmal  die  untersuchten  Fälle, 
so  muss  ich  zunächst  bemerken,  dass  bei  den  Meisten 
die  grösste  Breite  der  H er z res isteuz  rechts 
vom  Sternum  in  den  vierten  Interkostalraum  fallt  oder 
auf  die  untere  Hälfte  der  4.  Rippe,  doch  sind  die  Masse 
genommen  in  den  Interkosialräumeu.  Nur  Fall  19,  Tab.  II, 
macht  eine  Ausnahme,  indem  in  diesem  Fall  die  Re- 
sistenzbreite rechts  Tom  Sternum  im  dritten  Interkostal-* 
ranm  eme  grössere  ist  als  Im  vierten. 

Was  die  grüsste  Breite  links  vom  Sternum 
betrifft,  so  hat  sieh  bei  meinen  Untersuchungen  heraus- 
gestellt, dass  in  den  meisten  Fällen  die  grOsste  Breite 
der  Resistenz  in  dem  flSuften  Interkostalraum  sich  be- 
findet und  nur  in  den  Füllen  Tab.  II  6  und  Tab.  I  17 
ist  die  Hesistenzbreite  im  vierten  Interkostalraum  be- 
deutender als  im  fünften,  während  im  Fall  Tab.  I  10 
die  Breite  in  den  beiden  Interkostalräumen  die  gleiche 
ist.  Vergleicht  man  die  Breiten  der  Herzresistenz  beider- 
seits vom  Sternum  in  korrespondierenden  Interkostal- 
r&umen,  so  ersieht  man  leicht,  dass  die  maximale  Breite 
'  in  den  vierten  Interkostalraum  zu  liegen  kommt. 

Betrachten  wir  zunächst  die  maximalen  Breiten  in 
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der  Ordmrng,  wie  ieh  die  anteniiditeii  F&lle  ihrem  Alter 
nach  gruppiert  habe,  so  finden  wir  in  der  Tabelle  I, 
Fftlle  Toa  16—20  Jahren,  die  maximale  Breite  eidi 
zwiflclien  den  beiden  Grenzwerten  11,9  nnd  12,9  cm  be- 
wegen, also  in  der  Breite  eines  Centimeters.  In  der 
Tabelle  II  mit  den  Fällen  von  20—30  Jahren  bewegt 
sich  die  maximale  Breite  zwischen  den  Grenzwerten  11,9 
und  14  cm,  in  der  Tabelle  III,  auf  der  die  7  Falle  im 
Alter  von  3t) — 10  Jahren  stehen,  sehen  wir  die  Breite 
der  Herzresistenz  in  ihrer  grössten  Ausdehnung  sich  be- 
wegen zwischen  12,0  nnd  13«ö  cm;  es  erreichen  also  die 
Besistenzbreiten  höhere  Werte. 

Man  könnte  nun  wohl  auf  den  Gedanken  kommen, 
dass  das  Breiterwerden  der  Herzresistenz  in  den  F&Uen 
von  30«40  nnd  20—30  Jahren  seinen  Grund  habe  In 
dem  höheren  Alter.  Vergleichen  wir  einmal  das  arith- 
metisohe  Mittel  der  Besistenzbreiten  der  drei  Altersklassen, 
80  erhalten  wir  für  das  Alter  von  16—20  Jahren  12,4 
cm  als  Mittelzahl,  Ar  das  Alter  Ton  20—30  Jahren 
12,6  und  für  die  dritte  Klasse,  30—40  Jahre,  12,7  cm 
als  Mittelwert  der  Resistenzbreite.  \\n  iiiiden  also,  dass 
mit  dem  Zunehmen  des  Alters  auch  die  Breite  der  Re- 
sistenz zu  nimmt.  Man  sollte  nun  erwarten,  dass  mit  dem 
Breitere  erden  der  Resistenz  an  der  Vorderfläche  des 
Herzens  auch  das  Gesamtvolumen  desselben  grösser  würde; 
indessen  nach  den  Untersuchungen  von  Beuche  scheint 
dies  nicht  der  Fall  zu  sein.  Dieser  hat  die  Volumina 
der  Herzen  in  den  drei  Lebensabschnitten,  die  oben  an- 
gegeben, betrachtet.  Das  kleinste  Volumen  im  Durch- 
schnitt hat  er  bei  weiblichen  Individuen  von  15 — 20 
Jahren  gefunden,  nftmlich  179,6  ccm.  Dann  fllr  das  Alter 
30—40  Jahre  212,1  cem  und  das  grOsste  Volumen  fttr 
die  Jahre  20 — 30,  nämlich  217,0  cem.   Allerdings  diffe- 
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rieren  diese  letzten  beiden  Angaben  deht  so  bedeutend. 
Beneke  ftbit  die  GrSsse  der  HerzTolnmina  zurück  anf  die 
mebr  oder  minder  grosse  Entwickelnng  der  Pubertät;  je 
gr^teser  diese,  desto  grosser  auch  das  HerzyolnmeD,  selbst 
wenn  die  KOrperlftngen  niebt  sehr  weit  Ton  einander  ent- 
fernt sind.  Das  Volumen  des  weiblichen  Herzens  nimmt 
vom  15. — 17.  Jubrc  etwas  ;ib,  von  da  Iji.s  zum  25.  sehr 
stark  zu,  vom  25. — 30.  bleibt  es  sich  gleich  und  vum 
30. — 10.  nimmt  es  wieder  ab. 

Die  von  Ihneke  gefundene  Tluitsache,  dass  das  weib- 
liche Herz  in  den  Jahren  20 — 30  das  grösste  Volumen 
zeigt,  würde  mit  unsem  Massen  bezüglich  der  ßcsistenz- 
breite  übereinstimmen,  auch  wir  haben  für  die  Jahre  20 
bis  30,  wenigstens  in  einigen  Fällen,  die  grösste  Breite, 
Dfimlich  11,9 — 14,0  cm  und  für  das  Alter  von  dO-^40 
Jahren  12,0 — 13,5.  Die  aritbmetisohen  Mittel  ergeben 
allerdings  fiir  20—30  Jahre  12,6  cm  und  fttr  30—40 
Jahre  12,7  cm,  also  eine  grössere  Zahl  ilBr.die  Jahre 
,  30 — 40,  indessen  ist  dagegen  einzuwenden,  dass  die 
Zahl  der  F&Ue  in  Tabelle  Hl  nur  7  beirSgt  und  bei 
grösserer  Zahl  sich  das  Mitterieicht  ändern  kann  ent- 
sprechend dem  Verhältnis  der  Grenzwerte  der  maximalen 
Breite  von  Tabelle  II  und  III. 

Wir  sehen  also,  dass  die  Resistenzbreite  bei  den 
Fallen  von  20 — 30  Jahren  in  einzelnen  Fällen  irrdsser 
ist  als  in  den  Füllen  von  30 — 40  Jahren.  Während  wir 
in  Tabelle  III  nur  im  ersten  Fall  eine  Resistenzbreite 
Ton  13,5  cm  haben,  finden  wir  in  Tabelle  II  verschiedene 
Individuen  mit  den  Grössen  13,0;  13,1;  13,5;  ja  sogar 
14,0  cm,  ein  erhebliches  Mass  für  die  Breite  des  weiblichen 
Herzens.  Daraus  ergiebt  sich,  zumal  auf  der  andern 
Seite  wieder  viel  kleinere  Zifferwerte  in  Tabelle  II  sich 
finden,  als  in  Tabelle  III,  dass  kein  gleichbleibendes 
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Verhältnis  zwischen  Alter  nnd  Grösse  des  Hensens  he- 

steht  und  noch  andere  Faktoren  hinzukommen  müssen, 
die  von  Bedeutung  sind. 

Am  nächsten  liegt  es,  naclizusehen,  oh  ausser  dem 
Alter  vielleicht  die  Konstitution  hesoaders  eiuflussreich 
auf  die  Breite  der  liesLstenz  ist. 

Nehmen  wir  zunächst  aus  Tab.  I  die  Fälle  1,  2  u.  3, 
so  liahen  wir  gleiches  Alter  und  gleiche  Constitution;  die 
Werte  der  maximalen  Breite  sind  dahei  12,3;  12,1; 
12,1;  stimmen  also  fast  aberein;  auch  Fall  8  und  9 
derselben  Tabelle  stimmen  in  Alter  nnd  Konstitation 
Oberem  und  ebenfalls  in  der  Besistenzbreite,  die  in  bei- 
den Fällen  12,6  cm  betr&gt.  Dem  gegenüber  aber  haben 
wir  Fälle  in  derselben  Tabelle,  wo  trotz  gleichen  Alters 
nnd  gleicher  Eonstitntion  doch  die  Werte  der  maximalen 
Breiten  nicht  nnerhebllch  differieren.  Es  sind  dies  die 
6  Fälle  von  i;)  Jalnen,  sünitlich  mit  kräftiger  Kon- 
stitution, deren  maximale  Breiten  sich  jedoch  bewegen 
zwischen  12,2  und  12,7  cm.  —  In  Tabelle  II 'stimmen 
Fall  4  und  5,  7  und  8,  9  und  10,  Ü  und  12,  13  und 
14  im  Alter  und  Konstitution  überein,  die  Werte  der 
maximalen  Breite  aber  diÜ^rieren  bald  mehr,  bald  weniger. 
Es  führt  uns  also  dieser  Befund  auf  den  Gedanken,  dass 
es  nicht  allein  die  Uebereinstinmiung  in  Alter  und  Kon- 
stitution sein  kann,  sondern  dass  noch  andere  Faktoren 
hinznkommen  mflssen,  die  eine  eYcntaelle  üebereinstim- 
mung  oder  Verschiedenheit  der  maximalen  Breite  bedingen. 

£s  liegt  auf  der  Hand,  dass  zu  den  anderen  bestim- 
menden  Faktoren  die  Körperlänge,  der  Thoraxnmfang  nnd 
-Durchmesser  von  Bedeutung  sind,  ohne  dass  damit  die 
Möglichkeiten  aller  einwirkenden  Faktoren  erschöpft  wftren. 
Ich  will  mich  be.::nügen,  durch  tabellarische  üebersichten, 
die  je  nach  den  in  Frage  kommenden  Fakturen  geordnet 
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aind,  einen  üeberbliek  Uber  das  Ton  mir  natorsadite 
Material  za  geben,  ohne  mieh  selbst  in  eine  weitere  Dis- 
knsdon  Aber  die  einzelnen  Momente  einmlassen.  üm 

Nonnen  anfznstellen,  welche  alle  einwirkenden  Faktoren 
ausreichend  berücksichtigen,  dazu  reicht  das  vorhandene 
Material  nicht  aus. 

Wenn  wir  zunächst  die  Körperlänge  berücksichtigen 
und  die  untersuchten  Fälle  in  der  Weise  ordnen,  dass 
wir  von  denjenigen  mit  der  geringsten  Körpergrösse  be- 
ginnen und  allmählich  die  verschiedenen  Kürperlängen 
durchgehen  bis  zu  dem  grussten  Mass,  so  finden  wir, 
daas  man  allerdings  ein  allmähliches  Wachsen  der  fie- 
Bistenzbreite  mit  dem  Wachsen  der  KOrperUbge  con- 
atatieren  kann. 

Führen  wir  einige  FftUe  als  Beispiele  an. 
Tabelle  A,  FftUe  nach  steigender  KörpergrQsse 


geordnet: 

Lbige: 

Bnite: 

Tub.  H  U 

146fi 

11,7 
12,1 

Tab.  I  2 

146,5 

Tab.  1  5 

147,0 

12,0 

Tab.  m  6 

149,0 

12,2 

Ti\h.    T  8 

150,0 

12,6 

Tab.  11  G 

152,5 

12,5 

TA,  n  1 

12^ 

IM».  I  4 

157,0 

12^ 

Ub.  n  19 

161,0 

12,9 

Tab.  n  3 

162,0 

ia,o 

lab.  n  5 

165,0 

13,1 

T»b.  n  17 

169,5 

14,0. 

Sehen  wir  ferner  nach,  ob  bei  Reicher  KAiperHkoge 
auch  eme  gleiche  Besistenzbreite  sich  findet  Ordnen 
wir  zn  diesem  Zwecke  die  Nie  wiederum  tabeUarisch, 
80  ergiebt  sich,  dass,  wenn  wir  die  Ffllle  der  Grosse  nach 
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anordnen,  je  drei  Paar  bei  gleicher  KOrpergrOeee  aadi 
gleiche  Beeistenzbreite  haben,  welche  unter  der  Tabelle 

B  1  stehen;  die  anderen  Fälle  mit  gleicher  Körpergrdsse 
haben  luihe  übciciiiäiimmendö  Zahlen,  Uiesü  lallt  enthält 
Tabelle  Ii  ^, 

Tabelle  13 1 : 


VAU. . 

iiiax.  1)16110  • 

Ta\\    TT  1 1 

1  f\ 

liKi,U 

ToK    TT  A 

1 1  a 

IVk   T  1? 

19  !l 

M.  n  10 

156p 

12ß 

Tab.  I  9 

157,0 

12,6 

TalKl  16 

157^ 

Tabelle  B2: 

12,6. 

FaU: 

lünge: 

Hax.  Bttito: 

Tab.  n  15 

150,0 

12,5 

Tab.  I  8 

150,0 

12,6 

Tal).  III  3 

15(i,0 

12,0 

Tab.  I  17 

156,0 
157,0 

12,3 

Ikb.  I  9 

12,0 

m  14 

167,0 

123 

Tab.  I  11 

157,0 

12,0 

Tab.  n  19 

161,0 

12,9 

Tab.  I  12 

161,0 

12,6 

Tab.  lU  5 

ir>i,o 

13.5 

Tab.  II  7 

lÜl,() 

12,6. 

Aus  dieser  letzten  Tabelle  B  2  gebt  nun  aber  hervor, 
dass  nicht  allein  die  KOrperläoge  Einfliiss  hat,  sondern 
daee  bei  gleicher  Körperlänge  und  Verschiedenheit  der 
maximalen  Breite  auch  noch  andere  Momente  berflck- 
aichtigt  werden  müssen. 

Da  liegt  es  denn  nahe,  die  Frage  an  entscheiden, 
aind  es  vielleicht  die  Thoraxmasse,  die  von  entscheiden- 
dem Einflnss  sind,  indem  man  davon  ausgeht,  anzunehmen, 
dass  je  grösser  der  Binnenranm  des  Thorax,  um  so  besser 
die  Brustorgane  sich  entwickeln  können.    Wir  müssen 
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also  beflonders  den  sagittalen  niid  tnin8?enialen  Dorch- 
messer  des  Thon»  ins  Aage  fassen. 

Der  sa^rittale  Dnrehmesser  zeigt  oft  nicht  anerheb- 
Hohe  Verschiedenheiten,  indem  die  Lage  des  Stemnms 
unter  physiologischen  Verhältnisseu  schon  Verschieden- 
heiten darbietet. 

Was  den  Brustumfang  betrilVt,  so  ist  derselbe  beim 
weiblichen  Geschlecht  ein  sehr  verschiedener,  da  die 
Mammae  die  grössten  Verschiedenheiten  zeigen.  Infolge 
dieser  individuellen  Verschiedenheiten  können  wir  aaoh 
die  Masse  des  Brustumfangs  sehlechtcrdings  nicht  ver- 
wenden  bei  nnsera  Untersachungen,  immerhin  aber  m9gen 
sie  der  Yollstftndigkeit  wegen  in  den  nun  folgenden  Ta- 
bellen mitangefahrt  werden. 


Tabelle  C  Zusammenstellung  Ton  Fällen  mit  gleicher 


maximaler  Breite. 

Fall: 

Ti-aiisv.-D. : 

Sagittal-D.: 

Umfang: 

Uaxini.  Breite 

lab.  n  13 

23,0 

17,5 

80^82—77 

11,5  om 

Tab.  n  14 

24,5 

18,0 

85 — 6>3— 74,5 

11,7  „ 

Tab,  I  6 

21,9 

19,0 

81—82-72 

11,9  „ 

21^ 

18^9 

79-.-81-70 

11,9  „ 

Tab.  U  11 

24^3 

16^9 

80-82-73 

n,9  , 

12,1  « 

Tab.  I  3 

23,(5 

17,1 

82,5—80—75 

Tab.  n  2 

24,1 

19,1 

87—89—75 

12,1  „ 
12,1  „ 

Tab.  I  2 

20,6 

15,6 

71_76-f;7 

Xali.  U  18 

23,0 

10,2 

70 — 74 — 72 

12,2  „ 

Tab.  I  U 

23,5 

18,7 

82—88—73 

12  ^ 

Tab.  m  6 

24,4 

18,4 

82-85—78 

10  o 

Ikb.  n  10 

26,0 

17,2 

77—82—74 

123  « 

Tab.  U  12 

24,6 

16,1 

76—83—74 

12,3  „ 

Tab.  m  2 

22,0 

17,9 

79-81—09 

12,3  „ 

Tab.  I  17 

22ß 

17,5 

80—83—71,5 

12,3  „ 

Tab  I  1 

24,2 

19.2 

70—78—72 

12,3  „ 

Tab.  I  8 

23,7 

17,5 

78—79—74 

12,6  „ 

Xab.  I  9 

24,6 

18,0 

8^-94-76 

12,6  „ 

Tab.  I  10 

21,9 

16,9 

80—85—72 

12,6  „ 
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IUI: 

Tnnar.-D.: 

SagittBl-D. 

ümfong:    Ukdinu  Brdte 

Tal).  I  12 

23,5 

15,6 
> 

87-89—73 

12,6  - 

Tab.  I  16 

22,8 

17,6 

80-85—71,5 

12,6  „ 

Tab.  I  4 

23,6 

17,5 

80—86—75 

12,8  „ 

Tab.  in  4 

25,1 

16,7 

82—85—74 

12,8 

Tab.  U  1 

26,2 

19,2 

82-85—77 

12,8  „ 

Ikb.  n  7 

25^ 

19,1 

90-97—79 

12,8  „ 

TA.  1120 

24^ 

17,3 

81-.85-76 

12^  n 

Tab.  m  1 

23,7 

19,5 

85—88—75 

13,5  „ 

Tab.  m  5 

21,3 

1!),3 

85-^87—81 

13,5  „ 

Tab.  n  6 

26,0 

19,5 

91.5-'M,r)-80,5 

13,5  „ 

Tab.  n  7 

26,7 

21,0 

89—94-^,0 

14,0  „ 

Vergleiclien  wir  die  Masse  der  hier  angefülii  ten  Fülle, 
so  finden  wir,  dass  trotz  j^leicher  Maximalbrcite  doch  die 
Thoraxniasse  mehr  odi  r  minder  verschieden  sind.  Wohl 
aber  kann  man  hieraus  ersehen,  dass  mit  steigender 
maximaler  Breite  im  AUgmeinen  auüh  die  Thoraimasise 
grösser  werden. 

Tabelle  ü  fühi  t  uns  Fälle  vor  mit  glt  ichen  oder  an- 
nähernd gleichen  trausTersaleo  und  sagittalun  Durch- 
messem. 


faU: 

InuiB7.-D.: 

Sagütal-D.: 

Umfimg: 

Haxim.  I 

lU).  n  14 

18,0 

86-83—74,6 

11,7 

Tab.  I  10 

24,5 

18,0 

88-04—76 

12,6 

Tab.  II  2 

24,1 

10.1 

87—89—75 

12,1 

Tab.  n  5 

24,1 

UM 

83—87—75 

13,1 

Tab.  I  IG 

22,8 

17,6 

80—85—71,5 

12,6 

Tab.  I  17 

22,8 

17,5 

80-83-78 

12,3 

TUk  m  2 

22i6 

17,9 

79-81—69 

12,3 

Ikb.  n  9 

23,1 

17,7 

83-85—74 

12,0 

Xab.  n  3 

24,0 

19,1 

89-94—78 

13,0. 

Tab.  n  6 

24,0 

18,7 

80-84,5—71 

12,9 

Tab.  1  1 

24,2 

19,2 

76—78—72 

12,3 

Tab.  I  7 

24,2 

19,5 

82-85—76 

12,4 

Tab.  m  6 

24,4 

18,4 

82—85—78 

12,4 
12,7 

T»b.  I  13 

25,9 

17,3 

83-88-78 
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Fall:  Transv.-D.:  8agittal-D.:  Tinfang:  Maxim.  Breite: 
Tab.  I  11         26,2  17,3         8:^-87—78  12,8 

Tab.  n  IG        26,0  19,5       91,5—94,5—86,5  13,5 

IM).ni7       86,7  21,0       89-94-80  14^ 

Aus  Toretehenden  Fftllen  eraebeii  wir,  dass  wie  bei 
den  beiden  ersten  Paaren  von  Fftllen  bei  ^leicbem  trans- 
versalen und  sagittalen  Durchmt^ssiT  zwar  nicht  ganz 
gleiche,  aber  ziemlich  übereinstimmonJe  ßesultate  bei^üg- 
lich  der  maximalen  Breite  sich  iitidon ;  eine  ähnliche  üeber- 
einstimmung  zeigen  die  anderen  Fälle.  — * 

In  den  Jabrbiicbem  von  Virrhoip-Hirncli,  Jahrgang 
1883,  Band  I,  pag.  19,  finden  wir  Beobachtungen  von 
Müller  „Beziehungen  zwischen  der  Masse  des  menschlichen 
Körpers  und  der  Masse  des  mensohlichen  Herzmuskels." 
Die  Masse  des  Herzmuskels  nimmt  mit  der  Masse  des 
KOipers  so,  die  Zunahme  findet  aber  nicht  proportional 
dem  Zuwachs  an  KOrpennasse  statt,  sondern  in  emem 
stetig  abnehmenden  YerMltnis.  Je  grösser  das  Körper- 
gewicht, desto  grössw  wird  das  Herz,  die  grössere  Masse 
bedarf  eines  kräftigeren  Motors. 

Die  Körperlänge  fibt,  so  sagt  MiUler  1.  c,  einen 
nachweisbaren  Einfluss  auf  die  Grösse  der  vom  Herzen 
zu  Icisiludeü  Aibeii  und  daüiiL  aui  die  Masse  des  Organs 
nicht  aus." 

Wir  wollen  nun  sehen,  ol)  es  bei  den  von  uns  unter- 
suchten Fällen  zutrifft,  dass  bei  grösserem  Körpergewicht 
auch  die  maximale  Breite  grösser  wird,  die  man  ja  zum 
Teil  wenigstens  als  Ausdruck  einer  Volumzunalime  des 
Herzens  ansehen  dart.  Die  untersuchten  Fälle  zeigen 
Körpergewichte,  die  sich  zwischen  den  Grenzwerten  77^« 
und  132  Pfd.  bewegen. 

Tabelle  E  zeigt  uns  die  untersuchten  Fälle  geordnet 
nach  dem  Körpergewicht  von  10 : 10  Pfd.  und  das  arith- 
metische Mittel  der  maximalen  Breite. 
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Körpergewicht: 

70-m  m 

80-90  Hd. 
90-100  Hd. 

100—110  rfj. 

110—120  Pfd. 
120-  133  Pfd. 


Maximale  Breite: 


12,1  cm. 
12,1  cm. 
12,S  otD. 
12,4  om. 
12,7  cm. 
13,4  cm. 


Wir  ersehen  also  ans  yorstehender  Tabelle,  dass  im 
Mittel  die  maxiinale  Breite  snnimmt  mit  Zunabme  des 
Körpergewichts.  Würden  wir  im  Einzelnen  die  KOrpet^ 
gewichte  mit  den  jeweiligen  maximalen  Breitai  vergleichen, 
80  wfirdeo  wir  sehen,  dass  dabei  Verschiedenhdten  vor- 
handen  sind,  dass  also  trotz  grosseren  Körpergewichts 
des  Falles  b  z.  B.  gegentkber  dem  Fall  a  die  maximale 
Breite  von  b  doch  geringer  sein  kann,  woraus  hervor- 
geht, dass  die  Körperschwere  allein  nicht  die  maximale 
Breite  der  Ilerzresistenz  bestimmen  kann,  sondern  nur 
mit  einwirkt  auf  die  Breite  derselben. 

Versuch«  n  wir  auf  Grund  der  angestellten  Erwägungen, 
ob  noter  Berücksichtigung  der  verschiedenen  geltend  ge- 
maditen  Falriioren  sich  annähernd  die  GrOsse  des  Herzens 
im  Voians  bestinunen  lässk 

Wenn  man  anninunt,  dass  alle  Faktoren  in  irgend 
einer  Weise  filr  die  Grösse  des  Herzens  in  Betracht 
kommen,  so  ist  es  selbstverständlich,  dass  in  einzelnen 
FäUen'  der  Ansfkll  eines  die  Grösse  begünstigendoi  Mo- 
mentes ersetzt,  gewissermassen  kompensiert  werden  kann 
durch  ein  oder  mehrere  andere  in  derselben  Weise  wirk- 
same Momente.  Betrachten  wir  zu  diesem  Zwecke  zu- 
nächst die  Falle  Tab.  I  6  und  Tab.  II  11,  so  haben  wir 
in  beiden  gleiche  maximale  Breit«,  fast  gleiche  Thorax- 
umfönge,  dagegen  im  Falle  Tab.  II  11  bedeutend  grössere 
Masse  des  transversalen  und  sagittalen  Durchmessers, 
dazu  bedeutend  höheres  Alter  als  im  Fall  1  6.   Die  £r- 
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klftrang  für  die  Gleichheit  der  maximalen  Breite  muss 
man  darin  suchen,  dass  im  Fall  I  6  die  Körperlftnge,  das 
Gewicht  und  die  Constitution  die  entsprechenden  Masse 
TOn  II  11  bedeutend  übertreffen. 

FaU  Gewiclit.   Läuge.   Constit.   Transv.  Sagit   Unifaug.   M.  Br. 
16      107       163,0    kriiflig     21^     19,0    81-82.72  11,9 
n  11    93Vt     153,0     sut       24,3     16,9    60^-73  11,9 

Vergleichen  wir  ft-rner  Fall  Tab.  I  3  mit  I  5,  so 
haben  wir  in  beiden  Fällen  ein  gleiches  Alter,  gleiche 
sagittale  und  transversale  Durchmesser,  die  maximalen 
Breiten  sind  aucli  gleich;  wie  ist  es  nun  mit  den  andern 
Massen?  Das  Kür}>ergewicht  ist  ein  verschiedenes,  ebenso 
die  Körperlänge  und  zwar  wird  die  grössere  Körpermasse 
von  FaU  I  3  durch  die  grossere  KörperlSoge  von  I  5 
aufgewogen. 

Bei  Fall  1 8  und  9  haben  wir  gleiches  Alter,  gleiche 
Konstitution  und  gleiche  maiimale  Breite,  und  doch  sind 
die  Tboiaxmasse  verschieden,  es  erklSrt  sich  dies  nun  so, 
dass  die  grössere  Körperlänge  und  Thoraxmasse  tou 
Fall  9  paralysirt  werden  dundi  das  grössere  Körpergewicht 
Yon  Fall  8.  — 

Es  mag  gestattet  sein,  nun  noch  nachzusehen,  in 
welclieiii  Breiteumasse  die  maximale  Breite  sicli  bewegt, 
verglicbeii  mit  den  einzelnen  Kürperlängeu  gemessen  von 
10 :  10  cm. 

Kür  perlänge:        Max.  Breite:  Mittelwerte: 


Diese  für  die  maximale  Breite  angeführten  Zablen  sind 
die  Grenzwerte,  innerhalb  deren  sich  die  andern  Masse 
für  die  maximale  Breite  einreihen.  Als  Mittelwerte  er- 
geben sich  dann  12,15  cm,  bes,  12,4;  bez.  12,9  cm. 


145—150 
150—1(50 
lüO— 170 


11,7—12,0 
11,5-13,5 

11,9—14,0 


12,15 

12,4 
V>  q 
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Ffir  das  Lebensalter  gestalten  sich  die  Mittelzahlen 
der  niaxiiualen  Breite  lulgendermasscn : 

Alter:  Max.  Breite: 

10—20  11,0—12,9 
20—30  11,5—14,0  . 

30—40  12,0—18,5 

I  lü— 20  12,4 
{  20—30  12,5 
*  gO-40  12,6 

Berechnen  wir  ferner  die  Mittelwerte  für  die  maximale 
Breite  und  zwar,  nachdem  wir  dio  1  illi  nach  den  drei 
Altüis;l<lassen  und  in  diesen  nach  den  Konstitutionen  zu- 
sammengestellt haben,  so  ergeben  sich  folgende  Ziffern: 


Alter: 

Koostttntioa : 

Maac  Bieito: 

15—20 

zart 

1  o  o 

15—20 

mittelkräftig 

12.3 

15— 2(.) 

kräftig 

12,4 

20~~3Ü 

zart 

12,1 

20-30 

mittolkr&ftig 

12.2 

20^30 

bfiftig 

13,0 

30-40 

zart 

12,4 

30-^ 

12^ 

le  Qrenswerte  der  maximalen 

Breite  sind  hierbei 

folgende: 


Alter: 

Konstitution: 

Max.  fte&te: 

15-20 

zart 

12,0-12,4 

15-20 

mitielkilftig 

12A— 12.G 

15-20 

kfiftig 

11,9—13,1 

20-^ 

11,0—12,5 

20—30 

iiiittclkiüftig 

11,5—13,1 

•20—30 

klüftig 

12,2—14,0 

30—40 

zart 

12,0—12,8 

30-40 

krSftig 

12,2— 13A 

So  sind  also  die  Zahlen,  welche  die  Grösse  der 

maximalen  Breite  des  Herzens  augebtn,  sowohl  die  arith- 
metischen Mitte If  als  auch  diu  Grenzwerte,  zwischen  denen 
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die  Besistenxbreite  sehwanken  kann.  Wir  mflssen  solche 
Grenzwerte  unbedingt  haben,  da  wir  ja  oben  schon  ge- 
sehen haben,  dass  die  maximale  Breit«  des  Herzens  in 
ihrer  Bustiimnuag  von  einer  ganzen  Zahl  von  Faktoren 
abhängig  ist. 

Schon  oben  berührten  wir,  dass  es  unsere  Aufgabe 
sei,  nachzuweisen,  dass  die  Gienzliestimmun^'  der  Herz- 
resistenz auf  dem  We^^e  der  palpatorischen  Perkussion 
möglich  sei  und  /war  auch  beim  weiblichen  Geschlecht, 
sodann  aber  auch  Normzahlen  zu  tinden,  an  der  Hand 
deren  man  bei  der  Untersachung  dea  Herzens  vorgehen 
kann. 

Es  empfiehlt  sich  ftr  praktische  Zwecke  und  genfigt 
in  den  meisten  Fällen,  die  Resistenzbestimmang  in  der 
Höha  des  Interkostalranmes  Torznnehmen,  wo  die  grdsste 
Breite  zn  erwarten  ist,  d.  h.  also  bei  normalem  Stand 
der  Lnngen-Lebergrenze  im  IV.  Interkostalranm,  bei 
Tiefstand  des  Zwerchfells  in  einem  dementsprechend 
tiefern  Inlerkostahaume.  Es  genügt  in  den  meisten 
Fällen,  den  Abstand  der  gefundenen  Grenzen  vom  Sternal- 
rand  aus  zu  messen,  und  wenn  wir  unsere  von  der  Mitte 
des  Sternums  aus  genommenen  Masse  der  grössten  Breite 
des  Herzens  mit  Berücksiclitigung  der  jedesmaligen  Breite 
des  Sternums  demgemäss  umrechnen,  so  erhalten  wir 
folgende  Zahlen:  Stellen  wir  die  Besultate  wiedemm  in 
Form  emer  Tabelle  zusammen,  so  ergiebt  sich: 

Max.  Breite  d.  Breite  d.  HeraenB 

ESrperiliige:    Herzens  von  d.    Stmmmbreite:    ua<  h  re«  hfs  vom 
Medianlinie  r.:  r.  btonmirand: 

145—150  3^  3,3  2^ 

160-ieO  3^  3,1  2,3 

ieO-170  4,1  3,1  2,56. 

In  vorstehender  Tabelle  haben  wir  die  Mittelzahlen 
der  maximalen  Breite  des  Herzens  nach  rechts  Ton  der 
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M  edianUnie  des  Stanroms  aiu,  dann  die  Breite  des  Ster- 
namB  im  Mittel  an  dieser  Stelle,  endlich  im  Mittel  die 
Breite,  um  die  das  Herz  den  rechten  Sternalrand  flher- 
n^t.  — 

Wir  sehen  also,  dass  «n  nonnales  Herz  eines  weib- 
liofaen  Indiridaums  nach  beendete  Pnbertftt  in  .dem  Zeit- 
ranm  von  16—40  Jahren  den  rechten  Sternalrand  im 

Mittel  um  2,'2 — 2,55  cm  überragt,  In  unsern  Tabellen 
zeigt  II  18  das  kleinste  Mass,  um  das  das  Herz  den 
rechten  Sternalrand  überschreitet,  nämlich  1,7  cm.  Das 
sste  Mass  finden  wir  in  den  Fällen  Tab.  III  5,  Tab. 
II  K).  17,  20,  und  zwar  sind  es  in  diesen  Fallen  2.8 
und  in  Fall  II  16  2,85  cm.  Diese  letzten  4  Masse  fin- 
den sich  bei  Personen,  bei  denen  aUe  Masse  sehr  gross 
sind. 

Die  Breite  der  Herzresistenz  nach  links  von  der 

Mitte  des  Stemums  ab  gemessen  in  den  2.^.  Inter- 

kostalranm  betrftgt  im  Mittel,  wie  bereits  oben  in  der 

Zeichnung  angegeben: 

n.  Inteikoatabmiim  '         5,5  cm, 

m.  tp  om, 

IV.          „  8,6  cm, 

V.  8,8  cm. 

Die  Breite  des  Stemnms  betragt  in  dem  2.-5.  luter- 
kostabraume  bei  den  44  nntersuchten  fällen  im  Mittel: 

II.  IniedUMtalniim  3,1  om, 

m.          „  3,0  cm, 

IV.         „  3.0  om, 

T.  3,1  cm. 

Die  ikeite  des  Sternums  muss  man  immer  berück- 
sichtigen, da  dieses  entweder  eine  mehr  oder  weniger  als 
nonnale  Herzresistenz  jenseits  semes  rechten  Bandes  vor- 
tftaschen  kann. 

Berflcksichtigt  man  die  Stemalbreite,  sowie  die 
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EöiperlSnge  und  die  EoDStitatioD,  so  kann  man  sehr 
bald  darfiber  aeUftsaig  werden,  ob  man  es  mit  einem 
normalen  oder  pathologischen  Heraen  an  thnn  hat,  wenn 

man  die  im  gegebenen  Falle  gefdndenen  Zahlen  mit  den 
als  Normalzalikii  angenommenen  vergleicht.  — 

Es  drängt  sich  uns  nun  noch  die  Frage  auf,  ent- 
sprechen denn  die  auf  diese  Weise  erhaltenen  Resultate 
den  Veihältnissen  des  Herzens,  wie  sie  in  Wirklichkeit 
vorhanrien  sind?  Zur  Beantwortung  dieser  Frage  mOchte 
ich  in  zweifacher  Weise  vorgehen. 

Erstens  mal  habe  ich  Gelegenheit  gehabt,  mich  an 
der  Leiche  zu  überzeugen,  wie  genau  man  mit  der  palpar 
torischen  Perkoesiou  das  Herz  umgrenzen  kann.  Sämmt- 
Uche  Umgrensnngsnadeln  Bassen  scharf  am  Herzbeutel 
oder  am  Herzmuskel  selbst^  nur  eine  ünks  obm  hatte 
das  Herzohr  circa  2  mm  von  der  Peripherie  dnrchbohri 

Sodann  aber  möchte  ich  noch  Folgendes  anfahren 
fttr  die  Biditigkeit  dieser  Methode  der  polpatorischen 
Perkusdon. 

Nachdem  ich  alle  meine  üntersuehungen  beendet 

hatte,  habe  ich  das  Herz  im  Lusehka^schen  topographischen 

Atlao  gemessen,  bezüglich  seiner  Breit^nmasse,  um  zu 
sehen,  ob  meine  gefundenen  Masbe  wohl  mit  denen,  wie 
das  in  Lebensgrösse  dargestellte  Herz  sie  darbietet,  überein- 
stimmten. Das  Herz  im  Lusc/ika''ädien  Atlas  ist  d;i<  emes 
,H4jflhrigen  männlichen  Individuums  von  mittlerer  Grosse, 
dasselbe  bietet  folgende  Grössenverhältnisse  dar,  gemessen 
sind  dieselben  gleichükUs  von  der  Mitte  des  Sternoms. 

]hteirk<MBtalnnilii  Broito  des  Herzons  • 


Die  maximale  Breite  dieses  Herzens  betrflgt  12,45 


H. 

ÜT. 
IV. 
V, 


deni  3,5, 

„  3,75. 
„  2,4. 


sin.  5.7. 
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em.  Vergleichen  wir  nun  diese  Masse  nnf  den  onsrigen, 
SO  finden  wir,  dass  sie  einander  sehr  nahe  kommen.  — 

Nachdem  wir  so  versucht  haben,  die  Richtigkeit  der 
dorch  die  Methode  der  palpatorisohen  Perkussion  erhalte- 
nen Resultate  darnithiin,  erflbrigt  nnr  noch,  einige  Worte 
tber  den  Wert  der  Methode  za  si^en. 

Da  bei  der  ünsioberheit  in  der  Bestimmung  der  re- 
lativen Herzdäm^jlmig  nur  annähernd  erkannt  werden 
kann,  ob  das  Herz  eine  Yolumszunabme  erfahren  hat,  nicht 
aber,  wie  viel  dieselbe  beträgt,  so  ist  die  Methode  der 
Resisteuzbestiraimin^,  wie  ich  glaube,  nicht  nur  von 
eminent  praktischer,  sondern  auch  wisseuschal'tlicher  Be- 
deutuii'j,  weil  sif  oben  au  Exaktheit  die  Dampfungs-Be- 
stiiiniiungen  übertniTt  und  uns  Aut'schlubs  darüber  giebt, 
nicht  nur  ob,  sondern  auch  um  wie  viel  das  Herz  ver- 
breitert ist. 

Die  Anerkennung,  welche  man  anfangs  dieser  Me- 
thode nur  in  geringem  Masse  zollte,  scheint  jetzt  deut- 
licher henrorzutreten,  insofern  als  man  wenigstens  in 
einigen  der  neueren  Lehrbflcher  der  Resistenzbestimmung 
als  einer  zurerlftssigen  Untersuchungsmethode  Berflek- 
sichtignug  angedeihen  lässt  Vgl.  Gerhardt,  Handbuch 
der  Einderkrankeiten :  Bas  Urteil  BaueJtfu8$*€  Ober  die 
Anwendbarkeit  der  palpatorisohen  Perkussion  am  kind- 
liehen Thorax.  Derselbe  sagt:  „Ich  halte  es  rnudi  viel- 
fachen üntersnchungen  am  Lebenden  und  an  der  Leiche 
für  vollkommen  ausgemacht,  dass  man  in  der  angegebenen 
Weise,  d.  h.  durch  palpatorische  Perkussion,  wirklich 
sichere  Kesultate  am  Kintlerthorax  erreicht  und  dass  die 
Au^lüldung  des  Taatgelulila  für  die  physikalische  Diag- 
nostik gerade  am  Kinderthorax  die  überraschendsten  Er- 
folge einträgt.  Das  Schonende  dieser  Untersuchnni^s- 
weise  will  ich  nur  beil&uüg  anführen,  obgleich  es  gerade 


—  se- 


in der  Kinderpraxis  aus  vielen  Gründen  too  Belang  isf 
So  sagt  ferner  z.  B.  auch  Eichhurst  in  der  neuesten  Auf- 
lage seines  Lehrbuches  der  physikalischen  Uniersachiuigs- 
metboden  innerer  Krankheiten  Band  Ii  pag.  46:  «Um 
die  wirkliche  Hencgrösse  zn  finden,  bestimme  man  die 
Herzresistenz.  Besonders  wertvoll  ist  dieselbe  zur  Fest- 
setznng  der  rechten  Herzgrenze,  denn  die  linke  and  untere 
Grenze  fallen,  wie  im  Vorhergehenden  erwähnt,  mit  der 
Grenze  der  grossen  Herzdlmpfuig  zusammen.  Fftr  die 
linke  Grenze  stellt  demnach  die  Herzresistenz  eine  sehr 
wertvolle  Kontrolle  für  die  Richtigkeit  der  grossen  Herz- 
dämpfnnff  dar.  Die  rechte  Grenze  der  Herzresistenz 
koniiui  bei  gesunden  Menschen  nach  aussen  voiu  rechten 
Steina] rand  zu  liegen.  Sie  überragt  »leiiselben  in  der 
Höhe  der  4.  bis  5.  rechten  Kippe,  um  durehj^chnittlioh 
2-  3  CHI.  Sic  stellt  eine  nach  aus'.sen  konvex  geki*ümmte 
Linie  dar,  welche  sich  vom  Sternalrande  des  VI.  rechten 
Kippenknorpels  zum  Sternalrande  des  3.  rechten  Kippen- 
kuorpols  hinzieht.  Es  lassen  sich  hierans  YergrOssenmgeii 
des  Herzmnskels  leicht  beurteilen. 

So  finden  wir  denn  in  vorliegenden  Worten  nicht 
allein  ein  Zeugnis  Ar  die  Anwendbarkeit  nnd  Genanigknlt 
der  palpatorischen  Perkussion,  sondern  zugleich  anch  ein 
Zeugnis,  dass  die  von  uns  erhaltenen  Besultate  bezflg- 
lich  des  Ueberragens  des  Herzens  Uber  den  rechten  Stemal- 
rand  mit  den  Besnitaten  lAchhan^s  flbereinstimmen. 


Digitized  by  Google 


-  dl ) 


I    W  -  •  Ii 


Digitized  by  G(^>oIe 


• 


/ 


Digitized  by  Coog 


V 

Digitized  b^^oogle 


»  * 
.t 


T 

Ä 


Digitized  by  Google 


GENEALOGIE 


UND  iUBERLlEFEKüNG  DEK  HANDSCHRIFTEN 
DES  MITTELENGLISGHEN  GEDICHTES 


CURSOR  MUNDI. 


INAÜGÜBAL-DISSERTATION 

ZUR  ERLANGUNG 

DEK  PHILOSOPHISCHEN  DOCTOKWÜRDE 

AN  l>£tt 

öEORG-AlGUSTS-UNlVERSilÄr  ZU  GÖTTlNCiEN 

EINGEKEICHT 
vaN 

HEIMUl  H  HUPE, 

OHEKLEliKEK  AM  KATHAUINCUM  IN  LÜBECK. 

ALXKNßUBG, 

DRÜCK  DER  FIBREK'SCKEN  HOFBVCHDRtCKERSI.  STEPHAN  UBIBEL  *  Co. 

1886. 
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Ich,  Heinrich  Hupe,  wurde  am  24.  Juni  1852  in  Boen  (Hannover) 
geboren.  Vorgebildet  auf  den  dementttnchulen  in  Oretnel,  Langen- 
dorf und  Dannenberg,  besuchte  ich  von  osteru  18(58  an  dtis  königl. 
gymnamum  in  Oppeln  (Schieden) ,  das  ich  michaelis  1874  absolvierte. 
Ostern  1875  gelierte  ich,  nachdem  ich  kuree  ssot  im  postdienst  be- 
»cliättigt  gewesen  war,  der  Universität  Göttüigen  bis  michaelLi  1877  an, 

war  dann  em  jähr  in  Engtaad^  zulefart  lehrer  an  der  graaunar  school 

in  Holt  (Norfolk),  und  bestand  nach  Wiederau! nalime  meiner  uni- 
versitätsstodien  in  Gottings  im  angust  1879  die  prUfiing  pro  fiic.  doc 

Herne  wiasenachafffiche  ansbfldung  verdanke  ich  besonders  den 
herren  professoren  J.  Bauiiiann,  K.  Goedeke,  H.  Lotze,  Th.  Müller, 
R.  Pauli,  G.  Waitz,  J.  £.  WappieuB. 

Von  ostem  1879 — 80  war  ich  an  der  höheren  bOrgerachnle  in 
Ribnitz  (Mecklenburg),  von  ustern  lö80  —  1  am  gymnasium  mit  real- 
khuaen  in  Landaberg  a.  W.  als  lehrer  angestellt,  und  aeit  ostem  1881 
bin  ich  Oberlehrer  am  Eatfaarin^im  in  Lttbeek. 
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CWvor  Mundif  den  der  ▼erfiuner  selber  ^Cunor  o  werld' 
nennt,  jene  bekannte ,  Ton  Br.  R.  Morris  für  die  Early  Englieli 
Text  Socie^  in  den  jabron  1874  — 78  in  S  binden  heranigegebene 
compflation  bibtischer  gescbicbtey  mit  der  häufige  reminiBcensen  ans 
der  pfTofimen  alten  geschichte  der  Orientalen  und  Ocddentalen  Ter- 
kaXifSt  Btnd|  bandelt  mush  einer  etnleitang  Ton  270  yenen,  in  welchen 
die  TenniasBung  zum  gedicbte  und  eine  inhaltsangabe  gegeben  und 
«m  adiluw  erklärt  wird  daw  der  Terfiuser  eich  nicht  der  fian* 
«fleieeiien  spräche  bedienen  woUe,  aondem  sein  buch  cum  besseren 
Yvständnis  des  gemeinen  Tolkes  ins  englische  ttbersetat  habe,  von 
den  <7  eldis  of  ^  werld'.^ 

Das  I.  weltalter,  tv.  271  —  1626,  handelt  von  der  schöpiuDg, 
dem  fidle  Luoifers,  dem  pacadies,  dem  sttndenfiJl,  Oains  fluch,  Adams 
tod  und  der  durch  Adaxns  sttnde  eingetretenen  allgemeinett  yerderbnis 
der  weit  (Gen.  i— vi).* 

»  cf.  Morris,  Part  TV.,  Contents  of  C.  M.  cf  Parts  T.,  IL,  III.,  IV.,  und  Tabloi 
of  Contents  in  the  Fairlax ,  Göttingen ,  and  Land  Miiä.  in  Part  V.  Es  sind  von 
mir  renehledene  T«riiid«niiigett  und  sntllM  Torgenomm«o. 

f.  *An  Inquiry  into  the  Sources  of  the  Cursor  Mandl,  by  Dr.  Haenisch. 
Ibb^,'  bd.  VI  vom  Morris'  ausgäbe,  der  bald  veröffentlicht  wird.  Uiieaiscb's  ileissig 
gesebritbene  Ablmndlai^  bedarf  noeh  einer  «ingehenderen  begrandong.  Zoniefait  hätte 
i  h  gern  eine  zusanimcnstellung  dessen  gesehen,  was  der  €.  M,  mit  der  heil,  schrift 
gemeinsam  hat.  Ich  habe  dies  mit  biesug  auf  das  alte  testament  getan.  Dast 
dM  alte  tettement  die  direkte  quelle  des  compOators  war,  fsC  noch  fWiglich;  denn 
eines  tages  kuuncn  wir  ein  älteres  siidenglisches  gedieht  finden,  das  denselben 
gegenständ  behandelte  und  ebenfalls  die  Eittoria  Schola$tiea  benutzte.  Dass  diese 
Annahme  groeee  wehrecheiniichkeit  hat,  sehen  wir  aus  dem  spater  sn  beweisenden 
Verhältnis  von  A  su  xy.  Freilich  iät  kein  sweifel  darüber  dass  der  compilator  auch 
Wace  und  Grosseteste  kannte.  Die  von  Haenisch  herangezogenen  parallelstellen 
vom  Cursor  und  von  der  Hittoria  Seholattiea  sind  oft  anders  zu  erklären.  Cf.  t.  3214 
(Haenisch,  pag.  7),  der  eine  gewöhnliche  jUdisehe  tradition  enthält«  die  vv. 
34S1 — 82  und  die  vorhergehenden  zollen  waren  ebenso  gut  aus  Gen.  xxv.  22 
herzuleiten;   aucii  v.  3S64  'Jacob  was  master  hird  ot  his  tee'j  enthält  nicht«  un- 

1« 
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Das  II.  weltalter,  vv.  1»  127  —  2314.  handelt  von  der  sinttiut, 
Noah  und  seinen  3  söhnen,  der  iamilie  iSems,  des  Stammvaters  von 
'leuedi  Mari',  und  dem  turmbau  zu  Babel  (Gen.  vii — xii. 

Das  III.  weit  alt  er,  vv.  2315 — 7860,  handelt  von  Abraham, 
Lot  und  Sarah,  Isaac  und  Ismael,  Sarahs  tod,  Isaacs  Verheiratung, 
Jacob  und  Esau,  Jacobs  Werbung,  Joseph,  Moses  und  Pharao,  dem 
zuge  durch  die  wttste,  vom  goldenen  kalbe,  der  gesetssgebung,  dem 
einzuge  in  Canaan  unter  Josua,  den  richtenii  Samson ,  Samuel 
Sauls  und  Davids  Verhältnis  ((>en.  xii  —  zscdii,  xxxvii,  xxxiz  —  1; 
Exod.  i  — xviii,  xix.  20  —  25,  xxi— xxiii,  xxiv.  18,  xxxü;  Num. 
xvii;  Deut,  xxxiv.  5—7;  Jos.  i,  iii,  xxiv.  32;  Jud.  i,  12,  13,  iii. 
0-11,  15,  31,  iv.  4,  6,  yi.  11,  vii.  7,  25,  viii.  10,  x.  1—3,  xi.  1,  6, 
xii.  8,  11—14,  xiv — zvi;  1  Samuel  vii.  6,  TÜi,  ix.  16,  x.  1, 
xvi— x?iii). 

Das  IV.  weltalter,  w.  7861—0228,  handdlt  von  Davids 
regienmg,  seinem  plane  zum  tempelbaa  und  seinem  nacfafiilger 
(2  Sam.  vii,  xi,  xii). 

♦The  Story  of  the  Three  Holy  Rods,  or  Trees',  w.  7973—8262», 
enthält  eine  legendenhafte  erstthlung,  von  der  ich  keine  ankUüige  in 
der  bibeL  finde,  ebenso  ist  'The  Choioe  of  David's  Suooessor',  tt. 
8881 ^8434  S  ganz  verschieden  von  der  biblischen  darsteQung,  wlihrend 
'The  Wonderftü  Cfaildbood  of  Solomon',  vv.  8435— 8508 ^  und  <The 
Störy  of  David  is  finished'  8509  —8538»  ohne  entsprechnngen  in 
der  bibel  sind. 

Es  folgt  eine  erzohlung.  von  Salomes  wähl  der  Weisheit  und  urteil 
über  die  beiden  frauenzimmer  (1  Beg.  iü). 

Femer  wird  von  Salomos  tempelbau  enstthlt,  was  von  der  bibel, 
1  Beg.  ▼ — vi,  sehr  abweicht  und  teilwdse  legendenhaft  ist,  ret^ 

bekanute«,  uud  v.  42u4  YuaU  »ich  leiclit  aus  Gen  XXXVII.  2^,  3U  tt'.  ergänzen, 
vv.  5604—6  (HMnisch,  pag.  8  —  *Ar«m  [soll  beiisen  *Amnuii']  bad  thre«  ehlMren, 
Mi  isos,  Aflroii,  lind  Mary')  warctr  doch  jedem  *clerk*  bekannt ,  pr  hKtte  gewiss  auch 
Amrams  weib  'rochebeth  nennen  können.  Über  v.  9197,  bei  welchem  Uaenutch, 
pag.  9 ,  Teitranensvoll  b«IuraptM:  'In  the  Bible  the  vntM  of  Jaehonlas  !■  not  to 
be  tonnd',  cf.  St.  Mattli.  i.  11,  wie  iiiierlmiipt  iHo  ^fiifHlopic  Josephs  fw.  92't  J 
bis  924T)  mit  St.  Mattli.  i  abcreinstüumt.  ^och  ein»  will  ich  hier  erwähnen :  zu 
TT.  19500—10  (Philip  l^at  wae  o  ddreni  an  netat  fm  8t«aen  was  alan*)  bcnevltt 
Uaenisch,  pag.  1 1 :  'The  latter  Hne  in  C.  ia  not  to  bc  fonnd  in  the  Hittoria  SchoUutie«. 
I  assume  (Hacnisch  meint  Philip  wurde  als  nächster  nach  Stephan  erschlagen)  a 
miereading  here,  especially  aa  the  three  other  manuscripts  differ*.  Uaeniaeh  he* 
achtet  nicht  die  oft  vorkümmeiul«  aadamuig  dea  rdatiTpioiioiiiens  im  nominativ, 
alao  'Sten<>n  {mt  was  slan'! 

^  Haenisch  bemerkt  hierüber  nichts. 
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besonders  die  einschiebung  der  eizklilung  von  dem  ^Master  8par\  den 
der  bäum  im  i^arten  des  königs  liefern  soll,  und  von  der  ewten  mär- 
tyrin  Maximüia,  v^^  8890  —  8978^,  welche  legendenliafte  erzählung 
ohne  entsprechun^  in  der  bibel  ist. 

Zuletzt  finden  wir  den  beiicht  über  Sidomos  reue  und  bubse 
(1  Reg.  xii,  Salumois  tod  (1  Reg.  xii,  42  —  3),  und  eine  aut'zähhmg 
der  naclii'ol  -  t  r .  die  sehr  leicht  nach  der  bibel  zusammenzustellen  war. 

Das  V.  well  alt  er,  vv.  9229  —  12  740,  handelt  von  der  familie 
Josephs  und  Marias  {St  Älatth.  i>.  Jenaias'  propliezeiun;^:  (Is.  ^'ii, 
ix  C).  7,  xi;  Jerem.  xxiii),  Adams  ^all  und  dem  plane  die  mensch- 
heit  zu  erlöSK'n. 

Es  folgt  die  einschiebung  der  pai'abel  von  einem  könige  und  »ein^ 
4  töchtern.  Dann  lesen  wir  wieder  prophezeiungen  über  .lesiun ,  vv. 
9817  -9876,  welche  mit  Ib.  ix.  6,  7  beginnen,  und  hieran  schliesst 
ttich  eine  paraphrase. 

Hierauf  finden  wir  die  bekannte  parabei  von  dem  schlösse  der 
liebe  und  anmut 

Alsdann  wird  uns  erzählt  von  einem  gebete  an  Maria,  ihrer 
geburt,  kindheit  und  heirat,  Gabriel,  Johannes  dem  täufer,  Christi 
gebort,  den  3  königen,  Jesu  kindheit,  den  wundem,  seinem  aufentfaalt 
in  Egypten,  wie  der  söhn  eine.^^  priesters  getötet  wird,  und  eben.so  ein 
knabe,  der  ihm  einem  *acon'  g^eben  })atte ;  von  seinem  ersten  .schulbe-such, 
der  i^nedererwedrang  eines  vom  süller  herabgesttuzten  knaben  durch 
Jesum,  wie  er  wasser  ohne  einen  topf  nach  hause  trug,  wie  er  weisen 
sftte^  der  lOOföltige  frueht  gab,  wie  die  idwen  sich  vor  ihm  beugten, 
wie  er  einen  kurzen  bäum  lang  machte,  von  seinem  hervonagenden  wissen 
in  der  schule,  wie  er  den  bttrger  Joseph  von  Capemaum  vom  tode 
erweckte ,  wie  er  die  Natter  erschlug,  wie  des  himmels  licht  auf  den 
sdüalenden  Jesum  schien,  von  seinen  'disputes'  mit  den  scfariftgelehrten 
im  tempel,  von  Joachims  trau  Anna,  die  nach  Joachims  tode  Cleophas 
und  nach  dessen  tode  Salomes  heiratete. 

Das  VI.  weltalter,  w.  12752^  —  21846,  handelt TOn  Johannes 
dem  tüufer  und  Jesu,  Jesu  taufe  durch  J<^nnes,.  Jesu  Versuchung,  Jo* 
hannes'  tod,  Ton  Jesu  als  Wanderprediger,  seinerapostdwahl,  dem  wtmder 
bei  der  Hoohaeit  lu  Oanaan  und  sonstigen  wundem  und  taten  nach 
St.  Job.,  wie  der  spelsung  Von  5000  menschen  mit  2  fischen  und 

^  Haenisch  bemerkt  hierüber  nichts. 
•  Tgl.  IMff.  82. 


Digitized  by  Google 


-  6  — 


5  laiij  ^rrstenbrot,  der  heiliing  des  blindgeborenen,  der  fr<ispn>chung- 
der  t  liebrecherin .  der  Heilung  des  schon  3>^  jalire  hm<j:  lahmen,  der 
auferweekiing  des  Lazarus,  ferner  von  der  hartnäckigkeit  der  Juden 
imd  ihrem  anschlage  auf  Jesuin. 

Es  folgt  in  langzeilen  die  erzählung  von  Jesu  linzug  in  Jerusalem, 
dem  abendmahl ,  dem  verrat  an  Jesu ,  seinen  letzten  stunden ,  dem 
verhör  vor  ( 'aiphas  und  Pilatus,  der  kreuziguiig  und  dem  begräbnis 
durch  Jo5>eph  von  Aramatliia  und  Nicodemns. 

Dann  hören  ivir  von  einer  rede  zwischen  Cliristo  und  dem  menschen, 
von  der  Verfolgung  des  Joseph  von  Aramathia,  der  auferstrlian^^ 
(.liristi,  der  auferstehung  der  beiden  söhne  Simeons,  der  erzihhin;^- 
des  Carius  und  des  Lenthius  über  Christi  niedergang  und  eingang 
zur  hölle.  dem  briefe  des  Pilatus  nach  Kom,  Christi  leben  nach  seiner 
auferstehung,  der  himmeltahrt,  der  beschreibung  der  person  Christi, 
den  taten  der  apostel,  der  ankunft  des  Heiligen  Geistes,  dem  betrüge 
des  Ananias  und  der  Sapphira,  der  einkerkerung  der  apostel  und 
ihrer  befreiung  durch  einen  engel,  der  Steinigung  Stqfthans,  der  Ver- 
folgung der  Christen  durch  Saulus,  von  Simon  Magus,  der  bekehrung 
des  Paulas  y  Petri  predigt  zu  den  keidoi,  Mariä  himmelfabrt,  der  be- 
erdigimg  Marias,  dem  ende  der  apostel,  der  aufBndung  des  heil,  kreusea 
durch  einen  jaden  und  den  eig^^chaflen  d^  kreuzes. 

Das  VII.  weltalter,  w.  21847  -24968,  handelt  von  Christi 
ankunft,  dem  Antichrist,  den  15  aeichen  vor  dem  jüngsten  gerichte, 
dem  jüngsten  gericht,  der  hOUe  und  ihren  9  quälen,  dem  himmel 
und  seinen  7  Beuden,  dem  anstuid  der  weit  nach  dem  geriohto, 
einem  gebete  an  Mana.  der  trauer  Marias  um  ihren  söhn  (in  der 
6zeiligen  schweifreimstrophe)  und  dem  feste  der  unbefleckten 
empftngnis  der  Maria. 

Über  diesen  so  mannigfachen,  mit  legenden  verschiedener  herkanft 
ontermischten  inhalt  vei|^eiche  ich  im  naofafdgenden  10  vom.,  Ton 
denen  snm  teil  voUatiiiidig,  Eum  teil  in  einaeben  proben  9  von 
R.  Morris^  heraiiq;egebfln  amd,  wfthrend  eina  aus  der  bekannten 
atmgabe  von  J.  R  Lumby  stammt 

Ich  ordne  sie  nach  dem  mutmaidiGbeii  alter. 

1.  0g  =  MS.  Qg.  4.  27.  2,  in  der  Cambridge  Univenity  Libraiy, 

'  Es  Uegt  nicht  iui  piauc  ilieser  arbeit,  auf  alle  verschen  oder  auslassungen  in 
den  bcmerkangen  oder  in  der  siUnng  und  verteilnng  der  seilen  der  einseinen  mn., 
wie  sie  bei  Morris  vorkommen,  ausdriH  klir'i  nnfinerksnni  zn  machen.  Nur  wo  es 
im  Interesse  der  arbeit  durchaus  nötig  war,  od«r  wo  ich  ohne  einsieht  in  die  rass. 
sdber  keinen  rat  wnwte,  Iwbe  ich  meine  bedenken  geäntscrt. 
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veröffentlicht  von  J.  R.  Lumby  ftir  die  E.  E.  Text  Soc.  'Kinp:  Horn, 
with  Fragments  of  Floris  and  Blaunchetiiur,  and  of  tlie  Aasiimption  o£ 
Onr  Lady,  from  a  MS.  TOg.  4,  27.  2)  in  the  Camb.  Lib.,  etc., 
London,  1866.'  Dieser  loiioband  enthält  auf  den  blfittern  136  — 146 
in  doppelkolumnen  von  je  40  zeilen  ein  firagmeut  von  24<'  versen  tiber 
die  Assumption  of  our  T>ady'  K  Im  Cursor  Mündt  stehen  gegenüber 
w.  20  065  —  848,  von  denen  w.  20065  —  804  ^  11— 24o  agr.  ^.ind. 
Vgl.  Lumby's  preface,  p.  1,  wo  er  sagt:  'The  MS.  whicli  appears  to 
be  of  about  the  latter  half  of  the  13tli  Century,  consists  oi  11  foHos 
written  in  double  columns,  and  occasionally  as  tlie  Hnes  are  short,  with 
t^vo  lines  joined  into  one.  The  initial  letters  of  the  linos  are  written 
a  üttle  apart  from  the  reat,  and  coloured  red'. 

2.  E  =  Edinburgh  fragment ,  aus  der  bibliothek  des  Royal  College 
of  PbysieiaoSy  in  einem  dUnnen  qoartband  von  50  pergament- 
blättern,  in  doppelkolumnen  dicht  beschrieben,  so  dass  jede  40—50 
Zeilen  enthält.  Dieser  codex  lässt  aksh  auf  gnmd  der  3  verschiedenen 
bände  in  3  besondere  biicher  teilen,  von  denen  1  und  3  ihren  anteil 
am  CSirsor  enthalten.  Alle  3  handschriften  gehören  der  letzten  hälfte 
des  13.  oder  dem  1.  viertel  des  14.  jahrhunderts^  an,  obwohl  die 
ordiograplue^  nicht  konsequent  dieselbe  ist. 

C.  M.  w.  18989—22417  =  bl.  37  a,  coL  1-506,  col.  2. 

Bemerkungen,  v.  19226  ist  in  einer  anderen  band  nachgetrag^en ; 
nach  V.  19476  ist  ein  leever  räum  yon  14  seilen  breite;  nach  v.  19656 
ein  solcher  von  13  aeilen,  ohne  dass  an  beiden  stellen  etwas  we^ 
gehssen  wäre;  nach  t.  20149  sind  4  blätter  verloren  gegangen,  es 
fehlen  »wischen  bL  43  und  44  w.  20150  —  800;  bei  w.  19717  und 
19718,  vv.  20849,  50,  54,  20902  —  23,  22373  —  8  fehlen  am  rande 
einige  buchstaben,  die  yom  buchbinder  abgeschnitten  sind;  bL  44 
und  45  sind  sehr  beschädigt,  es  fehlen  bei  21024,  28,  32  —  48, 
21078  -88,  21185--41  zum  teü  mehr  als  halbe  aeOen;  21142  Ins 
21258  und  21259—600  (von  w.  21259—64  sind  am  ende  der  seilen 
einige  buehslaben  resp.  wfirter  erhalten)  fehlen.    Morris  bemerkt  dass 

^  ci.  F.  Gierth  '■Über  die  älte$te  mitttltffijUscle  vtrtion  der  JstHtnptio  Marite 
(Englische  Studien,  VII,  ] — 33).  Giertb  vergleicht  Gg  mit  A  and  anderen  tnss., 
über  nicht  mit  d«n  texten  in  Morrii*  edidon;  Tgl.  deshalb  a.  a.  o.  pag.  22,  SO. 

^  cf.  Fngf.  Metrical  HomilUi  from  MS9.  of  th«  Fouteeiith  Centaxy,  et«.,  bj 
Juhn  bmaJ],  Edinburgh,  Introd.  XJ. 

*  Zn  beachten  i»t  in  teil  1  de»  mi.  i.  h*  *70q,  ye*,  efee.  und  in  teil  3  ^» 
gin'  etc. 
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zwischen  bL  45  und  46  2  blätter  fehlen  und  fugt,  ohne  über  cUe  Ittcke 
vfm  TT.  21142 — 2S8  etwas  sa  tagen,  fainm  dasa  auf  diese  weiae 
837  aeflen  feUeu.  Hoirn  rechnet  ron  w.  21264—600.  Stehen  die 
ventilmmeltan  adlen  rv,  21259 — 64  noch  auf  bL  455,  ool.  2,  welche 
48  seiien  beraitB  hat?  22040  ateht  auf  dem  rand  und  ist  infolge 
dessen  anni  teil  abgeschnitten.  Einige  lateinische  ttbenehriften  sind 
von  einer  sptteren  band  hinzogeftlgt 

0.  U.  TV.  22418-24968  ^  bl.  la,  coL  l—lhh,  col.  2. 
Bemeikong.  w.  24860  —  520  (von  diesem  letzteren  ist  nur  'Sa 
iersli  to  fall'  erhalten)  iehlen  zwischen  hL  12  und  18;  es  ist  ako 
1  blatt  verloren  gegangen. 

8.  0  ^  Cotton  Vespas.  A  iii  au»  der  bibliothek  des  britischeD 
museums.  Es  ist  ein  folfoband,  der  auf  138  blättern  pergament» 
in  doppelkoluninen  von  je  ungefähr  45  Zeilen ,  von  drei  verschiedene 
banden  aus  derselben  zeit  (1.  hälfite  des  14.  Jahrhunderts)  und  an 
einiirf^n  stelltni  von  einer  4.  Imnd  aus  einer  späteren  zeit  dicht  be- 
schrif  bcn  die  vollständigste  Version  des  C.  M.  eotliält  Auf  23  weiteren 
blättern  stehen  noch  verschiedene  'Addition^/ 

C.  M.,  w.  1—16748       bl.  2— 9W>,  col.  2  von  ein.  r  band. 
„       vv.  1Ü74'J — 16762,  dann  149  extra  zeileii  und 
„       w.  16803—814,  dann  72  extra  zeilen  -  hl.  02^?.  col.  1  — 
93  bf  col.  1  z.  8  von  einer  zweiten  band  und  in  eineoi 
verschiedenen  (mittelläud. )  dialekt 
vv.  1(3849—17288  =  bl.  «»3  6,  col.  1,  z.  9-lt5fc,  col.  2, 
z.  19  von  der  ersten  band.  Die  einschiebung  'Of  tbe 
Resurrection/  466  ettra  aeilen,  und 
vv.  17289—17816  =  U.  95&,  coL  2,  s.  20-98     col.  2 

sind  von  der  zweiten  band  wieder, 
w.  17317—17852      U.  99a,  ooL  1—1016,  col.  2  sind 
von  der  ersten  band. 
„      w.  17858—18028  fehlen.  <The  Cotton  MS.  seema  to  have 
lost  a  leaf  heie,  as  ihe  catchwords  "poa  late  us"  are 
not  on  the  next  page.* 
vv.  18029-20064  =  bl.  102a,  coL  1—1126,  col.  2  von 

der  ersten  hand. 
vv.  20065—21172  ^-  bl.  113a,  coL  1— I19a,  col.  1  von 
einer  dritten  hand. 
„      w.  21173—23450  ^  bl.  119a,  col  2-131  a,  col.  2  and 
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C.  M.,  vv.  23451—23542  =  bl.  132«,  dann 
„       vv.  23543—23634  =  bl.  131  h,  und 
„      yv,  23635-24%«  —  bl  132     col.  1— 139i,  col,  1,  z.  36 
von  der  ernsten  hand. 

Die  Seiten  von  bl.  V-M  h  und  132a  sind  im  ms.  vertauscht. 

Bemerkungen.  In  den  Zeilen  1037  und  3H  sind  die  Wörter  'gyon', 
S'utiates  &  fison'  von  einer  ganz  anderen  hand  und  tinte.  v.  ()779 
und  die  h.'llfite  von  v.  6780  sind  von  einer  späteren  haiul  trp?  ergänzt- 
In  v.  7222  will  die  spatere  hand  'f)0u'  in  'hoo',  in  v.  7252  iiare'  in 
'höre',  in  v.  7286  buierld'  in  'enoynted'  (vgl.  auch  w.  7328,  7376, 
7399)  Terbessem.  In  7304  wixd  'oise'  am  ende  der  zeile  von  der 
spttteren  band  fm  ergKnzt  In  7406  ist  'wit  bis  glea'  in  'wit 
glen  wald'  ▼erbessert  Bei  den  ▼▼.  24806—10  ist  das  US.  semsseo,  so 
dMS  der  anfang  der  aseflen  fehlt.  In  24383  ist  das  raimwort  'sare' 
ergfinst. 

Naoh     24968  kommen  die  'Addttions.' 

1.  <An  Exposition  of  tfae  Creed%  w.  24973—25102  =  H.  1895, 
col  If  8.  37—1400,  ooL  2,  z,  26. 

2.  'The  Loid's  Prayer  and  its  Exposition/      25103—25402  = 

bl.  140a,  col  2,  z.  27— 141  ft.  col.  2,  n.  18. 

3.  'A  Prayer  to  the  Trinity,'  vv.  25403  —  25486  =  U.  1426, 
col  1,  z.  12 '-143«,  col  1,  z.  1—3. 

4.  'A  Prayer  tor  the  Hours  of  the  Passion,'  w,  25485—25618 
bl  1415,  col  2,  z.  19—142  6,  col  1,  z.  11.' 

5.  The  Boke  of  Penance,'  w.  25684—29547  =  bl  143a,  col  1 
bis  163«,  col  1.  z.  20. 

Beiiu'rkungen.  vv.  25151—54,  vv.  25176  iV  7  zeigen  einige  ver- 
wischte buchstaben.  vv.  25619 — 83  'A  »Song  of  the  Five  Joya  of  our 
Lady'  sind  nur  in  dem  (tfutinger  ms. 

l.  A  -  Ad  litioiial  MS.  Iti.ij36  im  britischen  museum.  Es  ist  ein 
kleiner  okuivband,  der  auf  den  Wattera  62—80  in  einer  kolumne  von 
regehaääöig  24  Zeilen  beschrieben  in  904  versen  (gegenüber  den 
vv.  20065  —  848  in  den  audereu  texten)  die  bekannte  erzählung  von 
der  'Assumption  of  our  Lady'  enthält.   Mit  einem  selbständigen  an- 

'  Murri«  bemerkt  bei  v.  25403:  'This  prayer  curoes  after  1.  25474,  pa^;.  115s 
in  the  Cottoa  MS.',  wM  wohl  ein  imum  iit.  la  dem  Cotton  ms.  kommt  'A 
Prayer  to  the  Trini^  meh  *A  Prayer  for  die  Honrs  of  tfae  Paieioii,'  w«i  mit  dem 
Ciöttingcr  und  Tairhx  ms.  sieht  ttberelnetimmt. 
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fang  Ton  12  zcilen  beginnend  bringt  das  ms  am  ende  etwa  2<yO  zeilen 
neues.    Die  handschrift  stammt  aus  der  1.  liiihle  des  1 4.  Jahrhunderts. 

5.  G  =  MS.  Theol.  107  r.  iu  der  Göttinger  universitäts-bibliothek. 
£b  ist  ein  quartband,  der  auf  164  blättern  und  dem  au£Emg  eines  165. 
Ufttttt  Ton  pergament  in  doppenmhumwa  (nebe  unten  die  anuhmen) 
▼on  Je  ungefklir  88  seilen  Ton  einer  hand  aus  der  1.  liJtlfke  des 
14.  jahrbnnderls  m^groBser  adirift  beedirieben,  nach  G  die  YoUeübidigite 
▼enion  des  Cl  Jlf.  entliill. 

Auf  der  Torderaeite  yon  bL  1  steht  in  4  mit  roter  tinte  geachrie- 
benen  kolumneu  euie  inhaltrtabeUe.  an  deren  tchlm*  unter  den 
'Additu»»'  alfl  no.  96,  'Of  t>e  poigatori  of  samt  patrick'  erwifant 
wird,  das  aber  im  ms.  nicht  mehr  Torbanden  ist,  denn  dasselbe 
bricht  mit  v.  25766  ab.  Unter  der  tabelle  lieht  man  einen  halb 
▼erwischten  schild  mit  4  feldern. 

Part  V. ,  1  a  gidbt  Morris  die  bemerkung :  *A  fly  -  leaf  has  the 
book-plate  (with  arms,  and  motto  *prudenter  et  sincere')  of  G.  T. 
Snllow,  and  a  note  that  the  MS.  was  bought  at  auction,  in  Hanoirery 
on  Junn  14,  1786:  'Tu  Hannover  erstanden  den  14.  Juni  1786.' 

C.  M,  vv.  1—974  —  bl.  Ib,  eol.  1—76,  col.  2. 
^      w.  975 — 988  fehlen;  'no  gap.' 

,  w.  989—14933  =  bl.  8  a,  col.  1-1106,  col.  1,  z,  22  und 
col.  2,  z.  16. 

,  vv.  14937  — 17110  in  einer  kolumne  von  langen  zeilou  = 
bl.  1006,  z.  23—  1046,  z.  34.  w.  14934  —  6  sind 
die  übt-rscLriften  liir  die  Tassion'  in  T. 

„  w.  17111  —  23944  wieder  in  doppelkolumnen  =  bl.  1146, 
col.  1,  z.  34  8  -h  col.  2,  z.  34/8— 159  a,  col.  2,  z.  8. 

n  w«  28945 — 24049  in  6  zeiliger  schweifreinutrophe  ==:  bl. 
159a,  ool.  2,  a.  8— 159&,  col.  2. 

„  w.  24050  —  24201  fehlen;  da  mitten  in  der  atrophe  aV 
gebroohen  und  mit  dem  endvers  einer  atrophe  an- 
ge&ngen  wird,  ao  iet  1  blatt  liier  verloren  gegangen. 

,  w.  24208---249d8  a  160a,  od.  1— 165a,  ooL  1,  a.  6. 
£b  folgen  die  'Addition»'  1,  2,  8,  4,  wie  in  C: 

YV.  24973—25618  =  U.  165  a»  col.  1,  s.  7— 169  a,  ooL  1,  a.  12. 

TT.  25619—25683  ('A  Song  of  the  Five  Joys  of  our  Lady,'  in 
.  5  zeiligen  Strophen,  nur  in  dem  6^6ttinger  ms.)  bl. 
169  a,  eol.  1,  a.  13— 169  a»  a.  6  von  unten. 
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w.  25684—25766  (aniang  von  Addition'  5  in  C.)  =  bl.  169  a, 
z.  5  von  unten  bis  169  col.  2. 
6.  F  ==  Fairfax  MS.  14  in  der  Bodleian  Library,  üxiord.  Ea 
ist  ein  folioband ,  der  auf  1 03  pergamentblättern  in  doppelkolumnen 
von  ungefiilir  50  zeilen  in  einer  liand  aus  der  2.  hälfte  des  14.  jabr- 
hunderts  beschrieben,  mit  vielfachen  lücken,  den  C.  M.  enthält  Ur- 
fprttngfich  (vgl.  Part  V.,  1  a)  von  gleiolMiii  umfiuig«  als  0  hat  das 
MS.  jetzt  etwa  6000  Terae  weniger  als  0.;  edbst  inneilialb  eemea 
jetzigen  bestände»  zeigt  es  saUradie  aualaBsuDgen  von  2 — 10  Teram, 
wenn  man  es  mit  G-  oder  C  zusammenelellty  dafitar  aber  aach  ^iel' 
fiuslie  kleine  susätae. 

Nach  einer  gtttigen  mitieOnng  von  Mr.  W.  H.  Allnatt,  Bodl.  libr., 
Oxford,  findet  aich  die  eimdge  beecbreibmig  dea  ma.  in  dem  alten 
kataloge  Yen  1697^  in  wekhem  ea  Book  of  old  Engliah  Poetiy 
drawn  frora  the  Scripture'  genannt  wird. 

Nach  Morris ,  Part  V.,  \a  ist  der  ganae  Inhalt  des  bandes  in  90 
kapitel  eingeteilt.  Statt  kapitel  19  ist  versehentlioh  69  geschrieben, 
so  dass  am  ende  die  zahl  LXXX  stdit 

Blatt  1  ist  mit  einigen  kteiniachen ,  raglischen  und  französischen 
Versen  anp^eftillt;  unten  sind  von  einer  späteren  band  verschiedene  notizen 
und  namen  hinzugeftJgt.  Bl.  2  und  3  enthalten  die  inl^dtsangabe,  und 
auf  bl.  3  stehen  ausserdem  ein  paar  lateinische  zeilen  in  einer  band 
des  16.  jahrliunderts. 

C.  M.  vv.  1—9324  =  bl.  4  a— 51&.» 
„      w.  9325  —  11014  fehlen;  ungefölir  11  blätter  sind  hier  ver- 
loren gegangen ,   von  denen  eins  herausgerissen  zu 
sein  scheint,  so  dass  v,  11615  auf  bl.  53  steht. 
,      TV.  11615—16226       bl.  53  «-75  6. 
„      vv.  16227—18512  fehlen,  so  dass  hier  11  blätter  verloren 
gingen. 

,     vv,  18518—18894  =  bL  76a— 775. 

^     w.  18895—19084  fehlen,  so  dass  ungefähr  6  Ufttter  hier 

verloren  gicgen.* 
.     w.  19085—20248  =  bl.  78a-83&. 
y,     w.  20249—20486  fehlen,  ao  dass  hier  1  U.  verloren  ging. 
r,     w.  20487—24972      U.  84  0^107  5,  z.  2. 

'  Im  tcxt  de«  Fairtax  ms.  steht  die  angäbe  'coi.  1'  uder  'col.  2'  sehr  selten. 
*  Monis*  aamcrknng  auf  pw  1082  unMii  tCheint  ein  veiMhen  zu  m^b. 
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Bemerkungen.    In  einzelnen  Zeilen  sind  buclistaben  als  fehlende 
ergänzt;  ich  fUhre  diese  stellen  hier  nicht  an.     w.  11917 — 20, 
11925—34,  11937—54,  13015-^18  and  "almort  oMied.*  Bd 
24865  — 8  und  tv.  24488 — 6  ist  das  ms.  ■erriasen,  so  dass  dar  an- 
fang  rcäp.  das  esode  von  sefleai  fehlt 

Avf  den  nächsten  bltttton  folgen  'Additions'  1,  2,  8,  4,  wie  in  C. 
24973-^5616      U.  1076,  s.  3-1106,  coL  2,  4Ute  seik 
von  unten. 

25664—27899  (tefl  von  'Addition'  5)  ==  bL  110&,  40ele  adle 
von  unten^l215.  Bl.  1215,  unten,  hat  die  Stichwörter 

'and  it  ia* 

w.  25419—25683,  nur  in  G,  und  vv.  27900-29547.  n/icli  '  ' 
fehlen  von  Ädd.  5,  dann  fehlt  ein  teil  von  'Clmpter  LXXXX', 
da8  in  '(  'atoun  litil'  und  •Catoun  raykil'  eingeteilt  ist. 

Von  CV//0 ,«?  MoraJs  sind  auf  bl.  122  und  123  378  verse  enthalten, 
von  denen  280  —  8  verstümmelt  sind.  Nach  v.  327  sind  P  zeihn, 
1'  2  atrophen  abgerissen.  Unterschrieben  ist  das  ganae  ^Stokynbiig 
acripsit  istuiu  librum  Willelrao  Kervour  de  I^ncistre.' 

Es  folgen  noch  2  leere  ])lätter,  die  zum  teil  von  verschiedenen 
bänden  bekritzelt  sind;  auf  deui  2.  blatte  stehen  einige  lateinische 
gereimte  Sprichwörter,  von  einer  band  aus  dem  15.  jahrhundeii. 

7.  T  MS.  K.  3.  8.  in  der  lübliothek  vun  Trinit>'  College, 
Cambridge.  Eö  ist  ein  folioband,  der  auf  142  pergaiin  ntbliitteru  in 
doppelkolumnen  (siehe  unten  die  ausnaiime)  von  je  uii^etalu-  4U  zeilen 
in  einer  handschrlft  aus  dem  1.  viertel  des  15.  Jahrhunderts  eine  mit 
G-  verlachen  frst  vollständige,  saubere  abaohrift  des  Cktrsor  Munäi 
enthüll 

Daa  ms.  ist  von  einer  späteren  band  untenchrieben:  John  Digby. 
Was  die  handsebrift  anbetrift,  ao  teilte  mir  Br.  W.  Aldis  Wright, 
Trinity  College,  Cambridge,  freundlichst  mit  daas  sie  der  des  Chaacer 
ms.  im  britischen  mnseom,  HarL  7334,  ähnlich  ist 
C.  M.  vv.  1—974  »  bl  la,  ooi  1—7  <i,  s.  10. 
„     vv.  975—988  fehlen,  aber  gap.' 
„     w.  989—14915  =  bL  7a,  coL  1,  a.  11—925,  42. 
„      w.  14016—33  fehlen,  aber  *no  gap.' 
„      w.  14934—36  sind  die  Uberschrift  fUr  die  *Paaaion.' 
,     w.  14937  —  16966  =  bl.  925,  a.  19  von  unten— 105<i, 
z.  10,  und 
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C.  M.  vv.  109(37  —  17008  am  ende  der  'Passion/  nach  G,  sind 
ausgelassen,  aber  no  g.ip.' 
vv.  17009—17082  =  bl.  105«,      11-105  6,  z.  5  sind  in 
einer  kolunine  ({uer  über  die  seile  geschrieben. 
„      vv.  17083—17110  fehlen  j  no  gap.' 

w.  17111—17270  (Biaooiine  between  CSuist  «nd  Man)  und 
«     VT.  17271-88  (Bönning  of  «Joseph  of  Arimathe«,'  naoh  G) 
fehlen,  'no  gap';  vor      17289  hat  T  dne  eigene 
Überachiift:  Of  Jowph  of  Ammathi:  To  speke  now 
apede  wol  T. 

«     w.  17289—21344  =  bl.  1056,  ool  1,  z  8-1800^  ool  1, 
8.  24. 

—    »     w.  21345 — 6,  nach  C,  sind  weder  in  G  noch  in  T. 

„     w.  21347—846  (The  Finding  of  the  Holy  Onws)  fehlen; 

'no  gap.'* 

„      w.  21847—23892  und,  mit  selbständigem  schUiss, 

vv.  23893-23898  bl.  130«,  coL  1,  z.  25— 142?>.  z.  8. 
8.  H  =  Herald's  College  MS.,  Arundel  press,  57,  in  London. 
Es  ist  ein  tblioband,  dessen  handschrift  uugefiihr  der  mitte  des 
15.  jahrliiiTiderts  angehört  und  der  auf  132  blättern  in  doppel- 
kolumnen  von  je  40  Zeilen  beschrieben,  mit  v.  153  aut  bl.  1  sign. 
A.  ii.,  col.  1  beginnt  und  auf  bl.  \'62b  wie  T  mit  dem  v.  23898 
8chlie.s8t. 

H  ist  im  text  zur  ausfUUung  von  iüeken ,  besonders  in  F  und 
einmal  in  C  benutzt;  vgl.  ausserdem  diu  probe  bei  Morris,  Part  V. 
tun  ende. 

V.  B  BetUbrd  MS.,  in  der  stadtbibliüthek  zu  Bedford.  'This 
MS.',  v-1  Part  V.,  pag.  11G4  unten,  'a  paper  one,  bearing  the  date 
1442  on  one  of  the  leavee'  entliäU  auf  175  quartblüttem  in  doppelt 
kolnmnen  von  Je  30  feilen  eine  mit  T  vei^llchen  faat  yolUtandige 
aluchrifl  des  C.  Jf.  Es  beginnt  mit  ▼.  1  und  endet  plötzlich,  indem 
es  einen  selbständigen  schliiss  von  2  zdlen  hinsufilgty  mit  v.  22004. 

Miss  L.  Tottfanin  Smith  war  so  gütig  mir  mitsoteilen:  'It  goes 
nearly  as  fiur  as  Trinhy,  hat  with  some  alterations  and  omissions.  It 
isi  however,  notable  as  oontiuning  instead  of  certain  parts  of  Cursor,  ihe 
trandation  of  Bonaventura'»  Meditations*,  vermutlich  von  Robert  von 
Bnmne. 

1  Eb«n(kD8  la  H  B  L. 
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In  der  'EcUtion'  sind  nur  €aiige  proben  mitgeteilt 
10.  L  =  Und  US.  416,  in  der  Bodkkn  libraiy,  Qxfoid.  Es 
ist  ein  fefioWd,  der  «uf  den  blättern  61—1815  in  dofvpelkoluauMn 
Yon  je  ungefidir  45  leflen  dne  mit  T  yeiglicben  an  mehreren  itellan 
Ittekenbafte  (ee  iehkn  s.  b.  14782—14960,  abeoeo  tt.  18688— 
18990  [?})  abeolirift  dee  a  Jf.  entimlt  Die  handechrift  hegamX  mit 
1  und  endigt  wie  T  mit  t.  23896. 

Bhtt  65  (old  pagrag  Oxt}),  onlj  leaf  feft*  (vgl  Honie, 
Part  y.,  pag.  5)  entbllt  ein  ealcndarimn  de  Cbraor  Mundi. 

Naofa  einer  freandficiMn  müteiluqg  Ton  Mr.  Albiutt  ist  Land  MS. 
416  beeohriebcn  in  'Mr.  Coxe'a  oatalogoe  as  *8ee  XV  anno  adÜoet 
1459  floripti»'  and  oontaining  *  metarieal  paiapbraee  of  the  ten  oom- 
mandments,  a  treljfoe  of  the  VII  dedly  synnyB, '  Cursor  Mündig  a  ahort 
tre^yve  by  V^eejua,  the  deetmocbn  of  Tliebes  the  gouemaunoe  of 
kynggis  and  prynda,  of  the  aieemble  of  the  byrdis  on  Seint  Vo* 
Iratina  day/ 

Im  text  iit  daa  Land  ms.  benutzt,  um  besonders  die  lücken  von 
F  auszufüllen.  Ausserdem  findet  sich  am  ende  Ton  Part  V.  eine 
probe  von  270  versen,  die  mit  gleichen  proben  aus  B  und  H  wor 
sammengeatellt  sind. 

§  1.  Unter  diesen  10  liandsdiriften  ist  eine  zusammengdiftrigkeit 
sunfidist  von  C  E  (==  x)  gegenüber  F  G  (=  y)  woU  zu  erkennen. 
Der  nachweis  derselben  wird  dadurcli  crscliwcii  dass  sowohl  E  inner- 
halb seines  bestondteiies  von  w.  18980  —  24968  ab  auch  F  und  G 

in  diesem  teile  vielfach  lücken  zeigen.   Wegen  dieser  mangelhafdgkeit 

des  zu  vergleichenden  raaterials  habe  ich  mir  erlaubt  auch  da  eine 
vergleichung  zwisclien  \  und  y  anzustellen  wo  nnr  O  rcs}>  F  von 
y  vorlianden  ist,  und  zwar  nach  dem  grundsatz  dass  dies  zulilssig 
sein  könne,  wenn  G  re^p.  F  die  abweichungen  von  x  der  vor- 
läge zu  verdanken  schien,  Da-ss  diese  letztere  art  der  beweisrühmng 
oft  auf  reiner  hypothcse  beruht,  wird  zug^eben,  indessen  ist  auch 
§  2  sofort  zu  vergleichen. 

Bei  der  vergleichung  darf  niclit  ausser  acht  gelassen  weitleu  dass 
alle  mss.  von  verschiedenem  alter  sind  und  dass  F  obendrein  dialektisch 
von  G  abweicht   Daher  finden  orthographische  besonderheiten  oder 

>  er.  P«rt  pag.  6  unlen:  The  rat  of  the  page  (i.  e.  65»)  is  blank,  the 
MEL  not  (?)  beiag  intcnded  to  «onuin  tny  of  th«  Additiout  In  other  U8S.* 
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ausdi  ilcke,  welche  auf  den  dialekt  •  oder  das  alter  der  betreffenden 
Iiandschrifi  zurUckzufllhreo  äind,  für  die  feätstellung  deä  verwaudt«cbaft8~ 
verhftltnineB  keine  bollcksichtigimg. 

1.  Es  dnd  dieMlben  fehler  in  C  £  (=  x):  F  6  (j)— 

T.  20058,  giuiB  tnenti  z;  feurtl  y. 

T.  23873,  in  bodi  auetnes  (tfaeam,  £)  and  fidrhede  x;  in 
bodi  saiftnoB  and  fttAeä»  7.  cf.  23881. 

2.  Eb  sind  dieeelben  auadittcke  oder  rrime  in  C  £— 
(a)  gegenüber  jr: 

T.  10640,  lere  /  x;  heie  /  y  (c£  19654). 

22683,  [>6  erth  t>ai  b«!  do  ibr  lo  rift  x;  t^e  erd  (»an  eal  it 
do  to  rift  y. 

T.  28784,  for-pi  we  agli  be  bun  at  bide  x;  for-I>i  we  an  ai 
bim  abide  7. 

y.  24805,  wordes  quone  /  x;  wordia  aone  /  y.  dP.  t.  24685, 

wo  G  *quon'  hat. 
(1^  gegenüber  G  {wo  F  ieblt): 
TV.  10013 — 14,  gan  turne:  mume  x;  gan  tni:  J)ai  ru. 
V.  23766,  pe  ture  (£  hat  den  iehier  ^turne')  x;  I>e  land. 
(G)  gegenüber  F  (wo  Q  fehlt): 

x:  E : 

TT.  21ü29-3a  suU  :   brcd  (E   hat  *bed  stede :  rede, 
f.  bred) 

TT.  ^4059^1  I  moder  murnaiid,  wep  ood  ovr  ladi  «aide  mUm  qnile 


yia  sora  sennd  apon  Jesa? 

min  aoru  I  De  can  noht  sai. 
T.  24088  I«t  wro^t  ine  ont  «if  «rittt 
T.  2409S  Qoeu  sli  lett  sett,E)  did  Um 

me  forlete 

T.  24110  Inn«  wiM  i  «pak,  might  m« 

wit-ätode 
V.  2A112  [t&T  uagat  es  to  gameu 
24157  Quat  wise  na  foroe  i-wlss 

1?4IH4  hn  '^al  i  liue  wit-uten  Ujf 
2-11^4  !>a  heiud  was  ueuer  cbild 
24I9S  ini  son  mc  reuis  care  M  crus 
(Cf.  V.  14740  wo  F  'cnis'  gebraucht«). 


V, 
V. 
V. 


wa  wor])  him  pat  wro^t  pi»  gUt 
mi  0one  t>iu-galU  bctray. 
t>d  wara  woA»  ont  of  witM. 
wtm  per  mm  htt  Me  to  bett, 

and  l)os  mj  eoroa  mi  apeche  w||>4tode. 

loe  liste  i'ul  litil  gatntnen. 

hit  ia  na  forcc  I-wisse. 

hnw  Salle  I  liue  f>is  waful  life. 

and  {>uu  an  my  childe. 

I  haue  na  keper  of  mj  bom. 


Es  darf  hier  nicht  verschwiegen  werden  daas  eine  vergleichung 
▼on  X  mit  F  alldn  am  mdsten  auf  hypothese  beruht,  da  aus  der 


^  Cf.  V.  19G4b  »uiitte  x,   »time  (bleuke)  y,  oder  v.  20932  of  chesiiig  tetil  x, 

retNl  of  cbceittg^  G. 
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qittteren  untenucbuiig  zur  genUge  hervoif^t  dass  F  ein  groflaos  ge< 
iallen  am  vwlliideni  hat  und  offenbar  noch  andere  Totlagen,  die  iigend 
ein  thema  aus  dem  ao  weit  Terhreitelen  inhah  des  0.  3f.  aum  gegen- 
stände hatten,  benntite. 

3.  z  hat  einen  zusatz  gegenüber  0^  (wo  F  fehlt). 

19061—10004  sind  nur  in  x.  Diese  Zeilen  enthalten  nadi 
meinor  ansieht  eine  ziemlich  naive  ein8c}iiel>un<;.  Pctnis  und  Johannes 
begegnetra  dnem  lahmen  bettler.  Dieser  geht  sie  um  eine  gäbe  an. 
Petrus  und  Johannes  antworten  ihm: 

''liüiald  OD  lu,"  pmi  said  **pou  mau." 
(  jua  sni,  **behft1d  on  lins  «nd  se, 

And  umUrstand  ur  priutto, 

AU  »ua  i>ai  [^ou  $n\  »e  ur  wau  * 
Por  giftes  ba  we  to  |)«  nan/' 

Und  nun  hdaat  es  in  19061—19064: 

''He  {>an  beheild,  bot  wel  wend  h€ 
|>«i  «oJd  him  giae  »um  cbarite. 
Petre  nid  tU  him  onan, 

Gold  ne  siluer  ha  we  uan." 

Es  ii^t  freilich  die  mOglichkdt  nicht  ausgeschlossen  dass  G  w^en 
der  gleichen  versausgftnge  von  19060  und  19064  ein  versehen  be- 
gangen hat. 

^  2.    Verstärkt  wird  dit  scr  beweis  durch  den  uachweis  eines  mijg- 
licbeu  Zusammengehens  von  F  Ci  gegenüber  C : 

1.  wo  C  eine  lücke^  y  aber  einen  seibsUtndigen  zusatz  zu  bieten 
scheint : 

vv.  3429—30: 

Ot'  seiat  John  ([>c,  GJ  Baptist 

]>at  til  iium  sende  (scliead,  G)  Ihesu  Cliritr. 

Diese  seilen  sind  (Ur  den  Zusammenhang  nicht  nur  vollstflndig  Uber- 
flttesig,  sondern  erscheinen  auch  als  eine  ungeschickte  einachiebong 
resp.  erweiterung  des  vorhergehenden,  wo  nur  von  den  frauen  die 
rede  ist,  welche,  nachdem  Gott  ihr  gebet  erhört  hat,  erst  im  alt« 
truchtbar  W(»rden.    Zu  beachten  ist  ancli  der  mantrelhafto  rln^thmus. 

vv.  12783  S'  scheinen,  da  y  keine  einzige  Zeichnung  eines  Stamm- 
baumes liut.  als  t'rkl;irung  für  dir  weggelassene  Zeichnung  liinzugesetzt 
zit  sein.  In  tlen  Zusammenhang  von  0,  das  vv.  12739 — 40  mit  den 
Worten  schliesst: 

"Jmd«  bring  ni  til  put  ending 
|)ar  godd  lanerd  es  of  all  thing!" 

passen  sie  schwerUch. 
vv.  14932-33: 

i 

! 
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To  loaing  of  god  «nü  bali  kirk 
And  to  numnb  not«  to  wirk 

oschdnen  als  mttniger  nuate,  denn  flcbm  «i  den  beiden  Torher- 

gehenden  seilen  ist  abfeicbliMMn: 

yy.  U980>31: 

t>at  i  it  rede  wit  sli  loaing 
I  mal  it  wel  to  euüing  bring. 

2.  Wo  y  lUcken  zeigt,  C  aber  ureprUngUch  zu  sein  ecbeint: 
▼V.  2755^6: 

Our  laverd  ttid  til  AturahaiDs^ 
^Waaii  t>o«  i  "^'^^       for-do  man" 

sind  ft}ar  den  eusammenbang,  nachdem  Abraham  voriier  geredet ,  als 
abogang  war  rede  de»  Henrn  durchans  ntttig. 
T7.  4143-44: 

Fol  fellik  f>ai  again  answard, 

"Qnar-for  suld  we  ol'  uj^ht  be  ferd?'* 

sind  wegen  der  folgenden  zeiien  als  rede  der  brüder  nötig. 
TV.  15401-32: 

**Anil  yec  him  aal  hat"  at  your  will,  if  5  mai  rede" 

sind  aU  weitere  veröicherung  des  Judas  wohl  nötig.  Die  interpunktion 
im  text  führt  den  leser  in  der  autTassunf,'  der  stelle  irre. 

vv.  15430-40,  wit  suerd  and  ax  and  wepend  wel,  and  ak  wit 
btai  and  ätang  (:  Strang)  halte  ich  hIa  sclduHsvers  einer  4zeiügen  stanze 
für  nötig. 

m  21345-46: 

|>ir  fonr  fbr  n«  al  pmi  to  dright 
^at  we  mai  fola  pmr  lana  t>ight 

drängen  sich  sowohl  des  rhythmus  als  auch  des  Inhalts  w^gen  im  Ter* 
gleich  snm  TOrfaergeheoden  als  nötige  schlussverse  au£ 

3.  Wo  7  fehler  oder  yerlndennigcn  neigt  und  C  nnprttqglieh  ist: 
vr,  8051-52: 

y:  Now  ^&sc  he  turth  f  at  wil  üt'  wane     C:  K<>w  ^as  soo  fov  (T.  flwth)  ^at  wrecbe 
Wandrande  in  wildenieaa  allane.  aUane 

Wandnad  in  wildemss  hir  an. 

Wire  es  möglich  dass  y  seine  vorläge  misrerstanden  oder  nicht 
verstanden  hat?  Ist  es  wirklich  sonderbar  dass  der  text  von  C  nicht 
Paran  £  hiran  =  'hir  an'  hat*?  Aber  gleichviel;  dais  C  eeine  vor- 
läge (=  der  von  y)  sollte  geändert  haben,  Ist  ebenso  finiglieh.  leh 
halte  die  leasrt  von  y  itlr  eine  «nderung  des  xy  gemeinschafUiehen 
Originals.  Wegen  %il  of  wane'  vgl.  übrigens  v.  980. 

2 


Digitized  by  Google 


I 

-  18  - 

3114: 

G:  to  lera  n*  ptd^  gin«  ^«i  na  toat.       C:  to  Icr»  o  godd  gif  ^  aa  taut. 
F  t  to  lara  ne  god  man  gyua  umi  antaM. 

Augenschdnlich  mlbHeii  ^ere  na'  oder  'lere  ne'  imiiaininfn- 
geschrieben  werden,  um  das  verb  'to  lerae'  zu  bilden. 

Aus  den  ^Additions'  cf.  25319:  wit  pat  ilk  sal  yow  be  mett^ 
C,  wo  y  ^pa'  baty  obwohl  in  der  ▼orhetgehenden  seile  j  ^sfi,*  wie 
C,  hat 

Von  geringer  oder  gar  keiner  beweiskiuft  sind  in  C: 

(a)  willkürHche  Zusätze  wie  w.  1447-8,  2137-8,  2313-4,  7971-2, 
12739-40,  13188-91,  13450-51,  15715-6,  15891-2,  welche 
liberfltissige  schlü««e  oder  reimangleichungen  enthalten,  unter 
denen  w.  7971-2  und  w.  12739-40  ihren  Ursprung  mid 
ihre  Verwendung  leicht  verraten. 

(b)  ausgelassene  zolen,  wo  y  ursprünglich  zu  aem  acheint : 

w.  imr^-r,  in  y  verlangt  der  Zusammenhang.  Die  achwester 
des  Moses  holt  ihre  rautter,  der  Pharaos  tochter  lohn  ftir 
gute  Verpflegung  des  knaben  verspricht,  Da.s  erstere  wirtl 
nicht  erwähnt,  ohwohl  es  in  w.  5637-8  heisst:   ^taght  it  hir 

to  fede'  und  'he:t  hir  mede.' 

w.  9238-9  in  y  können  w^n  der  reihenfolge  in  der  genea- 
logie  Marias  nicht  entbehrt  werden. 

w.  12872-3  in  y 

l>e  tader  8t«uen  pax  thoru  it  brast 
Right  Ala  U  war  a  Aoitir  blaat. 

sind  fiir  das  Terslliidiiis  der  nadifolgenden  zefleo  n<ttig: 

*{)i8  18  niy  sont»,  Ptc' 

Aus  den  ' Addisons'  cf.  v.  25515.   der  in  C  verseh^tlicb  weg- 
gelassen iät,  da  w  der  reimeiilq[irechang  wegen  ndtig  ist 

(e)  offenbare  ▼ersehen: 

C:  jr: 

T.  399  erth  hete 

V.  .524  iiipn  sen  mea  cyen 

T.  24S2  to  seit  bis  fee  to  sette  bis  sa«. 

(Langes  s  ist  in  C  mit  f  verwechselt) 

V.  3850  cald  tald 

T.  4846  *es  nr  fader  nam*  ist  'wrongly  repcat«d  by  the  scribe'  in  C. 

V.  5715  |)ar  fare  (ef.      34S3)  ^ar  sare 

V.  TOl.'i  Manigath  Samgath  (Samigath  O). 

Die  richtige  lesart  ist  'äamgar.' 
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V.  70t7  8«neb  Barach  (Barath  F) 

23738  Bot  If  w«  Iura  b«  inad«  m    «nd  If  we  hen  hane  inaid«  d»  frind«. 

freind 

ff?;  verachiedenheit  des  ausdruckes  oder  der  reihenfolge  dw  verse, 
wo  y  TorsosiebeQ  kt: 

C:  y: 

T.  314  {>at  haldcfi  sut  hc  haldes  in  i>Ut€. 

T.  413  aad  fette  {muu  in  bal/  palats  aad  «eu  bam  in  hie  hey  pale«. 

T.  1M9  iNir  never  neghei  neda  ne  night  |>ar  «ver  ee  day  widnten  night  G 

(oeilo  —  no  (l.ii?)  ]nir  -ju-t  ys  day  aiid  neuer  nij|t  F 

T.  2627  deliuerd  prisune  al«  and  lotli  deliuered  J[>üre  prayee        prey;  paa« 

O      ft«e?)  af  and  lote. 

T.  2758  fifty  or  foiirte  forti  or  {)ritty. 

▼T.  16059^2  y  sind  in  C  in  dar  raihflofeige  16061,  62,  59,  60. 
V.  24381  tn  tkill  |Nim      «tui  Ima        j^oimi  «od  pwnn  piii  awen  h«t 

ESi  wftre  Iddit  dis  meulen  dimr  aitelkn  wo.  (e)  wo.  rtelkn. 

§  8.  Diese  gwwwnmimgeiiarigkeit  von  0  £  gegenüber  y  kann 
nicht  durch  stellen  getrennt  werden ,  an  denen  dnroh  fidiler  im 
ansdrndc  oder  Tenehentliche  lUcken  oder  durch  saaHtae  von  0  ein 
suBMmnengehen  yon  E  y  :  C  stattfindet. 

1.  C  hat  fahler  oder  ist  nicht  unprttnglich: 

C:  E  y; 

T.  19074  t>o«  bauM  |>on  lam«. 

Diese  änderung  (harne)  wurde  woU  durch  die  erinnerung  an  die 
Inbelworle  hervoigcrufiiu* 


T.  19185  bald  oalde.    In  G  ist  das  fehlende  H'* 

benuugeber  mit  [T]  beseiehnet. 

19211  TU  Mm  aaldpetre:  \\  wijf  and  THI  bis  wijf  he  (rix.  Ananiai)  taid:  ie 
{)oix  and  [lu,  y  , 

(Der  Schreiber  von  C  muse  die  Ic,  he  »aide  hi<  wiue,  and  {>u,  £ 
▼orlMiceliaodai  «ort«}  ^a  Anaaia« 
aa  aleh  aelbat  riditat,  nuarantandan 

ludMO.) 

T.  19427  pnniabl  proaed. 

T.  19452  eien  eren  ffrin,  eres), 

w.  19717-8  be  keped;  thrette  heget:  [irette. 

*be  keped'  scheint  verhört  zu  sein. 

V.  21118  o  leai  eald  A  eboiin  &  cald  o  o  leni  eald  and  coiin  «»f  cbriat 

crist 

T.  220U1  oil^er  land  of  ol  lawid  or  ot  religiun. 

22080  maidanbadc  uanbada. 

'maidenhede'  ist  ohne  belang;  c£.vt.  24678  und  24688. 

V.  22391  hight  ligbL 
V.  22398  wit  driten  w!d  dred. 

*wit  driten'  erinnert  an  be-seeten'  in  der  vorhergehendea  zeile. 

V.  22620  {)at  (lon  ntewaadra  ni  anfibn     ^at      of  fifa  na  raiftn  ana. 
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▼T.  23736-7  E  y  Bind  in  C  lungattdlt 

V.  23114  '  c  hall  ^^  hrlp 

23199  Alsua  pe  pine  of  hell  pine  akua  pe  pitte  of  helle  pine. 

y.  2S7M  Im  yndä      m  al  iMMnd        >«k  (or  »  our)  Iahwü  ^  m  ai  kwtnnd. 

Der  achreiber  hat  sieb  wohl  verbOrt  und  infolge  der  eohbatwoart» 
ndi  Tidkiclil  jeoar  «Obekannten  worle  Srorld  ifHlioat  end'  erimiflrt?t 

V.  23964  Bcluun  (-«elnin?)  ef.  v.  144SI.  slain. 
T.  240S6       bocn  pwc  drocb. 


7.  24640  fn  •tarin  atanging  «aaltritt  atddd  (iiakiii|)i 

vv.  24650-1  hale  of  light:  sight  of  bJ^t:  ail^lt 

Wegen  'Ughc*  cL  y.  24647. 

V.  84670  an  nud  earMs  Bau  nai,  nail  eartia 


E  hat  *nan  nai/   and  F  'and  alU» 

certaa  oane.' 

vv.  24663/4  maiden*bed«  Ct  lata:  aofdi.    is  lele:  angel«. 

Y.  24722  creand  T  t  e  biteke  nr  «Rand  ba. 

V.  24890  won  vou  [vow). 

V.  24S91  con  don  (do). 

V.  249 lü  to  knan  |>at  dai  tn  knaa,  he  laid. 

2.  C  hat  gegenüber  E  y  ans  versehen  Iticken: 

VT.  ir»422-3  sind  für  den  Zusammenhang  nötig,  aber  in  Ey 
w.  19421-4.  ist  eine  andere  reihenfolge  als  in  y. 

w.  10971-2,  23961,  23342.  28851,  von  denen  die  ktzten 
beiden  wegen  der  mmentsprechung  nötig  sind)  fehlen  eben- 
falls in  C,  Ausserdem  cf.  v.  24104,  wo  C  *a  word',  und 
V.  24Ö42,  wo  C  'satt'  ausgelasaen  hat. 

3.  C  hat  zusÄtze: 

w.  10279-80  sind  eine  erweiterung  des  vorhergehenden, 
w.  20819-20  schliessen  den  vorhergehenden  gedanken;  F  hat 
hier  einen  anderen  zwsatz. 
Dieser  parngraph  scheint  mir  klar  zu  beweisen  dass,   ganz  ab- 
gesehen  davon    da^ij   E   wegen  sdner  vielfach  älteren  Orthographie 
älter  als  C  zu  sein  sclieint  (vgl.  formen  wie  'gie,  giu ,  giur,  giuor, 
hauid,  hauis,  ande,  gia,  giet'),  E  nicht  von  C  abhängig  ist  und  wir 
in  G  kein  original  sehen  dtirfen. 

§  4.  Ein  häufiges  zusammengehen  von  C  y:  E  kann  bei  der 
fehlerhaften  Überlieferung  von  E  nicht  auffallen.  Nicht  berücksichtigt 
wird  die  lU<^e  nach  v.  20149,  wo  'four  leavee  are  lost,'  ebensowenig 
die  TerstOminlung  der  biAtter  44  und  45. 

1.  £  hat  :  0  y  ofienbare  versehen  oder  ist  nicht  ursprünglich: 

E:  Cy: 
w.  1 0039—49  ilka  dal:  fH»$t«  it  broght:  tbogbt. 
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T. 
T. 

T. 
T. 


Der  Schreiber  gehet  tu  eine  fieüsche  zeile,  cf.  19041. 

191  OS  ni^te  might 
19203  he 
19330  hi^te 

1935b  &  gremli  on  pür  conu  daag 

VT.  19365-Ö: 

And  arcUdania       fiaim  made 
O  |)aim  [)are-of  f>«i  toktt  f>«  iMdt 
.  19407-8  wi{,:  hf5te 

r.  19695-S  in  C  y  sind  in  E  zii  zweien  zusamiaeiigeiogea : 
to  chrüten  men  soiue  wa  he  ca|>e 


i3l  ftcurged  sare,  |>ai  let  {lam  gang. 


And  athea  t>ai  pam  made 

()  {>am  I>ar-4)f  ^«1  tok  ladft. 

wi^:  kyth. 


la  tfnagog«  ip^  biga{>e  (w«gen  *biga>o*  cL  r.  24580). 


V.  19752  a^te  gi«r 
y.  19947  aske 
V.  IM48  bke 

(bt  lakeT  aUektinli?) 

T.  19965  he 

T.  20049  p«rU« 

T.  20926  taenti  gkat 

r.  21131  leaedis  bro])ir 

21134  haUnea  and  lii$te 
T.  31694  da  gnat  v«rta 
T.  21754  o  vi 
T.  21918  sald 

T.  224S2  {)rau. 
T.  22478  faadii. 


224^2  aad  p&i  ot  wil  we  Deuir  blin 
2S52S  to  tb«  tttb 


senen  um. 
aU 

h«  (lagh) 


peris 

|>ritti  ;ere 
laaerd  brojor. 
haliues  and  ligbt. 
o  gras  TeRlu  - 
o  »euen. 
T.  21916  tald. 
bMm«  and  bald 

s  rhmu,  F  hat  dea  relmü  wegen  geändert. 

saddU  (radll,  F).  (*radli'  ist  die  richtige 
leaart,  alao  die  gewöhnliche  verwttcli« 
tdung  der  anfangflbuch'<'nb?>n.) 

&  als  we  wonden  war  |iam  in  {pet  in) 

ri^  imto  p9  nfar 


ETs  leeart  ist  cuie  ▼erhwiBfflmng,  wMtB  anoh  T  gefiindMi  hat 

22534  [)e  wallis,  touris,  ^a  AÜMtO&lle     ^e  dals  up-riM^  ^  (tUt  dm  fall 


vv 

V. 

V, 

w, 

V. 
V. 


T. 
T. 

r. 


.  225dl*2  qnak:  qnak 
22M4  Mi  karal 

2268S  ^ai  sal  haUd« 
228^2  »oriaing 
2M46  arHk 

.  23091-2  rc^'r  rest 

23149-50  weld:  in  dde 
23153  schilke 

■'■•'^1)  \"rt\ 

.  2J209-1Ü  hate:  hate 
23259  al  palr  lim  ea 
23279-80  hete:  hiia 
23S77  itrensip 
29386  htaa  bem 

2S746  io  «ilitia  Au 

23762  Vi-vim  haf 
23765  eie 
24612  hia 


qoak:  acak 
aal  kaala. 
ptL'i  sal  |)ain  hlda. 
uprising 
anerli 
rest:  gest 
on  bred:  in  led«. 
dik  / 
fra  wrak 
hatte:  wate, 
al  (wir  limea  ar 
hete:  ete. 
frenacip 

Iiis  Chir'  ist  die  richtige  Icsart 
lern.  TV.  22d8J^-6  fehlen  in  F. 
to  filfhea  Au. 

l&\  haf 

etb  (rr,  23765-6  fehlen  in  I) 
Ur 


0) 
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24ü24  swaipe  /  saaipe  /  ♦ 

24081  we  folnd  liiin  ])alin  we  folud  pam 

24032  1  staker  I  stakerd 

T.  24106  it  brastiu  it  braat  in 

24145:  4»^jt  «nd  weud:  «od  (tt.  S46iO  — 14201  «»Uta 

in  G). 

V.  24634  aad  eta  «nd  fSMk  and  «ien  ck« 

V.  24764  rei;-  aais  (l&nges  e  wip<1t  r  mit  r  verWMllidt) 

VT.  34789-90  her  &  uur:  he  &  t«r            here  &  put:  euer  ai  qoftr 

T.  S4886  almie  aboiN 

24852  perlir  ar  perel  maM 

V.  24928  sai  je  aal  be 

24995  Um  Mr. 

Hill: 

▼T.  ld577-8)  19739-40,  19855-6,  22689-90  (nur  die  nimwort» 
%  'gril'  nad  in  E  ongokehrt,  22795-6  ,  22866  =  22865, 
«ber  T.  22865  »t  nidit  »  22866,  der  in  £  inaneiiiedai 
ist  28324-5. 

3.  E  seigt  felgendtt  lttfi]Dea^ 

19226  CinMrtod  in  a  diffinrnt  hud'),  19785-6,  19865-6, 
206434,  20846-8  ,  21702,  22107-10,  22651-2,  22992-8^ 
23719-20,  23748-4,  24851,  24981-4. 

Ein  wort  feUt  in  19548,  'iMim'  nadi  19555  /, 
19612  "ndd*,  23125  'dond',  24187  «pay*. 

4.  E  hat  fidgnde  tnMtM: 

ZwmBhm  t.  20834  und     20835  hat  E  airai  andare: 


*aiid  Mo  iBoii*  a  d«i«  aeniii 

Qua  wel  can  CMto  n1  find«  it  euin, 

aingeschoben,  die  ihres  inhalti  wegen  llharflilaig  lind,  und  21916-7, 
welche  in  C  7  £Bhlen: 

'alle  sal  wc  dei,  baf^c  p;iDge  and  aide, 
Ks  nan  hauis  of  him  seluia  walde,* 

und  wenigstens  nicht  notwendig. 

Hierdurch,  meine  ich,  wird  bewiesen  dass  E  nicht  ein  ti*agmeot 
des  Originals  und  nicht  die  quelle  von  C  y  sein  kann, 

5.  Ein  zuweilen  vorkommendea  zusammengehen  von  x  ü  mit 

F  dart  kein  wunder  nehmen. 

1.  F  hat  viele  versehen  oder  ändert: 

P:  X  G: 

T.  20845  xxi  foturtettD  jara. 

V.  23970  syniiis  finis 

T.  24214  I  note  qaidde  to  wende  ne  wit  pe  sal  weind 
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wit-uten  um  mis 
maitirs  tain  } 

walk  pta  Tnediet  moit  pmi  Inn 


|ir  maitirs  tain  pat  i  of  mcue 


For  we  ne  wist  o  iut>ing;  bot  Wft 
pof  we  herd  qaat  he  said 
AU  miA       com  »  noid 

Fra  ^e  croice  u  orist  suord 
and  hyed  me  til  beld. 


▼V.  14SI5-7        mit  ^  e1«i1c  fiat  made  Sin  tnllk  it  war  f>i  carc«  kidd 

]  Ib  boke 

kuedi  ihr  pt  loroQ  pou  toke  pon  dreied  dale,  leuedi?  pou  did 

a  ping  pon  n«  im1v«ii  All  god  it  wm  «um. 

V.  24220  quen  h?  herde  t>i  BUiiim  it'  ^y>T>  >t'  !e  anf  tMaan 

TV.  24029-3U  sling:  5inge  stenj;:  Jung 

▼V.  24224-5  und      24227-8  sind  in  F  umg^kdut. 

T«  24226  tel  me  quat  fiir  it; 
V.  34Sil  onr  laaedi  &  John  put  I  of  mene 
24SI4  ftdl  ttüle  lie  «pae  al  nilde  no^ 

here 

VT.  24323-5  oar  lauedi  «aide  qnat  va  ia     Tr  spirit  wm  ala  fled  as  fra 
wa 

childer  ho  saide  haue  I  na  ma 
mi  hert  Da«^ing  is  paide 
▼V.  24S29-30  P%  ptnaine«  fin  we  ob  kSm 

seye 

mujt  Da  creature  hit  dreye 
T.  24358  myself  I  mu^t  no^t  weide 

TT.  24470-2  bi  bodi  is  wanne  m  bon  wara    bi  aaal  ea  molten  al  to  ded 

qMn  ]■     finn  btod«  wm    fii  ikoe  «•  wan  m  im  Tonde 
nd« 

aad  in  Ii{  bodi  gnid«  Ah  fonrit  |ia*  b«  wm  aaid  G  G,  fehlt 

in  B. 

T.  24693  I  for  'it.' 

TT.  2459S-6  bot  toTp  ho  lete  Um  lade    Ab  fMiidM  baih  aad  Mo 

Si      shuTtM  wip-outen  mare    Qaat  did  yeo  i>tin.  leaedi  Mi  mar? 
vv.  24677-b  dide :  maydeuhede 
TT.  24971-2  to  iheso  eiist  pMi  lift  pair    Apon  f»air 

handc 

[jaire  sioful  praier  to  ander 
stand 

TT.  24967*8  p^  qoilk  senüM  I  rede  we    aeo  doe  ni  her  to  aeme  bir  an» 

nejiien 

^at  we  come  to  |>e  Joj  of    ]iat  we  be  wit  hir  ener  A  A 

bejaen 

(wekbea    4  acfahiHseQen 
felgea.) 

2.  F  hat  folgende  locken:  x  O: 

19277-8,  29981-2,  24587-92  (eine  sfrophe),  24839-40  (c£  yv« 
24871-2,  wo  der  edureiber  ebeo&Us        venniedeD  hat). 

8.  F  hat  folgende  Zusätze:  x  G: 

w.  20897-90Ö,  cf.  über  Simon  Magus  w.  20899-900: 

qaa  wille  haue  mare  of  {jis  matere 
fede     kfeode  aad  je  mal  here* 

20919-20,  20922-23  PetroB  ist  m  Rom  h^ben: 

per  ttow  a  Mn  mynater  dM  icaade 
wehe  a^nofter  is  in  na  lande. 


madd:  maiden-hcd. 


last  |»ai  beft 

AI  in  god  seif  psd  {>am  bileft 
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w.  21007-8,  21889-90»  22939-40,  28083-4»  23941-2,  24873-4» 
24909-72,  welche  alle  nicht  urBprOogUeh  and. 

Aus  dfeMm  piiagnph  eqgiebt  «ch  l«cht  da»  F  nklit  die  queUe 
Ton  G  oder  gar  von  z  sein  kann  und.  ikh  als  .die  jOngile  handachrift 
unter  x  y  ynm  onffoaX  an  weiteatoa  «ntfemt 

g  6b  Dia  in  g  5  gelnndm  reBoltat  wud  durch  einen  ungleich  yoa 
F  ndt  G  oder  G  Qt  hehnftigt: 

1.  F  hat  ftUer  oder  «ndert: 

w.  31-34  sind  io  dieser  reihenfolge:  33,  34,  31 

F:  V.  94  rimea  lyte  C  G:  hmes  t<-le  jn 


VT.  11 3*  14  äind  umgestellt  und  ein  wenig  verändert. 


▼T.  223-4  now  1  «ül  be-gyane  in  dede 
IlMm  leite  me  wele  to  «pede 

T.  226  to  wyte  how  he  first  began 

T«  272  for  iDir|>  he  merkU  mon  to  mede 

r.  9n  tftt 

V.  ,^7S  craftely  wro^t  v.5t  mjeht  wond« 

TV.  413-14  pales:  sesc 

T.  574  mi^tfol  lorde  in  trinite 

vr.  MA-6  as  I  ynn  raMe:  rijt  M  Umri» 

Christ  walüe 
T.  U8  «1  WM  wnth  I«t  «r  waa  Ultfie 

T.  927  ^oa  sal  wen  I>i  iit'e  gaae 
V.  lOM  vi«  jo7  *  blii  A  nirt>to  bMt 

T.  1255      grease  ys  fkTow  on  ^  grene 

V.  1517  8toer  ot  J>  he  dalt  wi|) 
T.  1609  qaen  he  haoged  oo  rode  tree 
TT.  1844-S  dnd  in  F  amgeetellt. 
T.  2264  &  neuer  an  w  istr  [uat  o|*cr  ment 
(cf.  über  'beft'  —  w.  24b  7 1  &  24840  in  C). 
TT.  2275-6  sind  in  F 
w.  23T?i-6  wysse:  blisae 
TV.  2447-8  aprede:  brede 
TT.  2463-4  take:  fotUkit 
TT.  2467-S  a  lefe  to  ae:  sa  faire  to  se 
V.  2576  &  thoaked  our  lorde,  I  wyte 
Um  aoght 

TT.  2681-2  de  him  oat  of  jour  Company 
ftlete  Um  timid«  «» Ut  fUy. 

T.  2697  xiy 

TT.  3T184«id  aayde  (>ai  hardly  top  to  Myn 
at  aalt  gain«  com«  if  I  haue 

Ufe 

TT,  2783*4  pe  l>ene«      Um  b«  nitt  eom« 
for-til  brintc  hmn  tfl  |i«in 

dorne 


•cbordy  nnand  «n  {>e  de>ie  (ronnad  Q) 
formanlerfsaf  lier-ofto  spc<lc  (ar  |)ar  fotO) 

to  knaw  liitn  seif  how  he  begMk 
t>at  mirpea  mettea  (aettea) 
bath 

in  I>eae  he  sonnd«d  il  «It  wondw 

palaia:  onpaia. 

wit  nankyn  creatore  mai  be 

o  iDftn«  eild:  alt  b»  moghl  weil«  him 

seit  weild 

alle  blardid  (lourld  |i«n)  ^ftt  WM  forwit 

(ar)  blific 
bitoix  &  [iQu  aguQ  began 
wit  blia  &  beild  (böte  O)  broiden  b«st 

(cf.  fih«r  'beikl'  t.  2S653  in  QJl 
fbraand  tbom  pt  gresae  gren 
was  first  loger,  and  fee  delt  wit 
for  hi«  choallngea  on  rod-tre. 

alt  fkai  had  aare  ^ar  fra  beu  heft  C 
&  w«nt  away,  toa  aais  t>e  bok  G 

bliase:  misse 

•prede:  kuede  C,  apredc,  neUede  G 
laft:  left 

a  lene  (faire)  cnntre:  ftü  fair  to  ae. 

ar  lauerd  to  aerae  forgat  he  noght  (waa 
all  hia  thoght  O,  die  vorhergehenda 
seile  endet  in  HiägM  he  noght). 

for-qni  pa  watk  of  dreraatolng 

Ben.  in  itaalf  gnt  fbr-Uiayinf. 

thritti 

I>an  aaid  palt  lanafd  *i  tri!  jow  min 
At  mi  gain-oom,  if  l  faana 

P%  gmtu  him  com  wit  nightar  Mla 
figr-aotb,  |Mii  aaid,  knaw  tham  «a  aala 
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w.  3055-7  sind  in  F  in  dieeei  reihenfolge :  3056,  3057,  3055. 

V.  30*7  &  be  |>»t  xg  ^ere  war  gane  for  qaen  he  Uiroded  (wm  wmxfa)  to 

jMiuHi  (mn) 

vtr.  9105-6  haben  in  F  amgakehrteii  t«»- 

schluM. 

T.  S426  I  mai  no^t  teile  ^et  of  |>a  BtbMC«,  BacImI  A  Anoa  aliti«. 

V.  3809  bat  in  F  indir<>kt?  rede,   und  V.  dtnkft»  nd«. 

3810  hat  den  fehler  'me'. 

V*  4962  «b  wisely  m  «imigtt  jv  ob  pn  (in)  o[Mr  halp«  jait  hop«  (im  InM)  i 

bro^t  noght 

5009  ist  Teifodart  imd  hal  indifckto  reda,  wihreod  m  0  G 
6»  clirekto  red«  ttdii 

▼T.  6887-8  faftb«!  «OMO  cntHogengweMai  abm,  m  da»  F  des 
riohtigsii  vwBtliidiiiBses  ireg«  nooh  tt«  5889-90  famniftlgt 

5406  Hadert  F»  so  dass  der  siim  eiiifiwlier  wird. 

F  bat  abweichenden  ausdruck  ferner  in  vr.  5511,  5517  (:C  und 
5589  ,  5656  (im  Temdihus),  5763,  5789-90,  5792  vensehl), 
5802,  5852, 5867,  5893  (pai  F,  he  C  G),  6001-2  (im  veraMibL),  6026, 
6091,  6108,  6200,  6886, 6524, 6568, 6608, 6689, 7114  and  7272  (dam 
sfama  nach),  7804  (im  veraseU  ),  7882,  7680, 7858  (im  Ten8ehl.X  7917, 
8152  (Q  T  haben  Terseben),  8600,  9018  (ausserdem  das  vanehen 
%nn'  statt  W),  9026,  9091  (strife  f.  scrift,  ebenso  In  9094), 
9095^  Cfais  eyen . .  shent  beP  strtt  Iiis  sin  sceud  ha',  C  G),  12006-10 
12186  (Vn  F,  fioe  C  G),  12634-6,  12730,  128601,  13118  21  (ge- 
kürzt), 13186-7  (:C),  13446-51,  18507,  13779  (28  ^ere  F,  38  ^ere 
C  G),  13704,  13806-9  (dem  sinne  nach),  13836-7,  14004, 14119,  14166 
(:G),  14287,  14359,  14647,  14655,  15096,  15740,  15811-2,  15833, 
18552,  18568,  18652,  19145-6  (auch  im  versachl.),  19153  (aone  f.  fader), 
lWlO-20,  19674,  19864,  20042,  20050,  20533-4,  20824,  20847, 
20985-6,  21^15,  21593-4,  21891,  21911,  21924.  23383  (:  C  und  G), 
23940,  24096  ( :  C),  24311,  24358,  24814,  24871-2. 

Aus  den  'Additions'  eC  w.  25301  (fint  f.  a^i),  25366»  26762-3, 

27671,  27830-1. 

F  »teilt  noch  folgende  yerse  mn:  5569-70,  5585-6,  6482-3,  8469-70, 
13448-9  C  0  =  13444-5  F.,  so  dass  w.  13444-5  in  C  G  in  F 
fehlen,  13988-9,  14210-1,  14415-6,  14470-1,  14726-7,  20945-6,  21077-8, 
C  G  =  21075-6  F,  aber  w.  21075-6  C  G  sind  versohieden  von 
w,  21077-8  F,  21579-80,  21923-5. 

Aas  den  'Additions'  cf.       26714-5,  27302-3,  27598-9. 
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2.  F  zeigt  folgende  ausIaMungen :  C  G  oder  O.  Ich  nenne  zu- 
nlchst  die  bedeutungsroUstes: 

816»  rr.  8807-8  (t^.  die  nachfolgeDden  werter  ^him'  und  'me')> 
yr.  6195-8  wMam  einen  natHrliefaen  •bechlgae  ro  entfariton^  6883-4 
nnd  eine  vageiwiiagene  erktarong  des  voriiergehenden ;  18444^  ent> 
haHen  eine  Tetglflidnuig,  wdche  ent  gemadit  werdoi  moeile,  ain 
sagen  tu  kHiiiMn:  *pai  mm  neuer  fewel  an^im  {t  aa  gl^  of  eje'; 
1597*/«  kt  als  reimentoprechung  an  1597*/«  nOlig;  w.  21841-2 
-vgl  mit  dem  -veriMgelieBdBn  mid  nacUb)g«nden;  w.  28513-4  bilden 
den  nadiialn  zu  dem  vordenaiae  m  22511-2;  24587-98  sind 
dne  ganze  atrophe^  die  dar  zusanunenhang  eribidert. 

Eb  fehlen  ferner  oder  sind  Travollständig  w.  135-6,  547-8,  575-6, 
781-2,  795-6,  937-42,  1067-8,  1143-4,  1235-6,  1385-6,  1475-6,  1577-8, 
1597-8,  1625-6,  1705-6,  1797-8,  1801-2,  1823-4,1865-6,1917-20,  1999- 
2000,  2175-6,  2853-4,  2373-4,  2443-4,  2651  2,  2753-4,  3033-46,3111-2, 
3137-8,  3755-6,  3851-2,  4075-6,  4138  {unvollständig),  4100  (unvollst), 
4295-G  (unvollst.),  5333-4,  5365-6,  5551-2,  5781-2,  6121-2,  6181-2, 
6289-00.  6425-30,  6527-8,  6566-7,  6673-6,  6687-92,  671H-4,  6733 
Cox'  fehlt),  6837-8,  6977-8,  7091-2,  8105-6,  8377  (unvoiist  ),  8R83-4, 
9141-2,  9191-4,  9325-11614,  11617,8,  11653-6,  11916  (unvolL,t.), 
11917-20,  11924  (unvollst.),  11925-6,  11937-54  (-illegible  and  almost 
eraaed'),  11959-62,12015-28  rpartlyeraaed'),  12031-2, 12575-6, 12579-80, 
12675-6  (auch  in  T  L),  12687-8,  12739-51  (  :  G),  13174-5,  13336-7, 
13620-3,  13712-3,  13948-9,  14360-1,  14506-7,  14718-21  und  14928-9 
(  :  Gj,  15009-10  (dafür  sind  neu  w.  15015-6),  16199-200,  16227- 
18512,  18895-19082,  19083-4,  190984,  19155-8,  19191-6,  19277-8, 
20249-436,  20788-4  (  :  0),  20975-6,  20988-4,  21005-6,  21559-60, 
21821-2,  21997-8  ,  22425-6,  22448-8  ,  22577-8,  28275<«,  28885-6> 
28765-6,  23861-2, 23931-2, 24483-6  («tom'),  24460  (mivoUst),  24889-40. 

Ana  den  'Additiinu'  cf.  rr,  25451-8  (  :  C  G);  gegen  0:  vy. 
26250-1, 26894-7, 27080-1  (sosatn),  27280-1, 27284-5, 27420-1, 27471-2, 
27574-9,  27658-9. 

3.  F  hat  fblgeDde  ausätze  gigenflber  0  G  reap.  G  oder  C  Idi 
nenne  sonächst  die  bedeutirngmllslen : 

TV.  5389-90  sind  wegen  des  vorhergehenden  misverständnisses 
hinzugefdgt;  w.  6401 — 2  enthalten  einen  allgemeinen  abadttieasenden 
gedenken,  welcher  sich  auch  durch  mangelhaften  rh3rthmu8  vm^t, 
nnd  Tf,  8641-2  eine  aUgemeine  aentena;        9273-4  wiederholen 
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inhaitiich  vv.  9271-2;  vv.  11651-2  und  w.  1170)1-2  sind  mit  dem 
vorhergehenden  zu  vergleichen;  w.  11907-10  verraten  sich  durcli  den 
Inhalt;  mony  »eicoutij  —  I  haue  üo  tome  hani  to  luoujj  ah  muasigcn 
schlosazusate ;  w.  12649-52  sind  ebenÜEdk  nutzlos;  w.  12860-1  ver- 
raten  sich  durch  ihren  inhalt,  ausserdem  ist  '|>en  xagf  dem  modernen 
eofi^Xiiaar  flebr  nfflOlig;  yw,  18864-5:  beied  of  hii  fl«re  —  I 
tald6  yovL  hm  lange  are'  sind  wegen  des  renbanci  bemerkeoawert; 

14160-1  vemten  sieh  duNsh  inhalt  mid  thTÜbrniis;  19617-20 
stehen  ftr  ty.  10619-20  C  F  wmisGfal  die  Wette  der  btbel  mit 
denen  der  Toriafle.  so  dus  der  gffAmls^  donDelt  MiffedrQekt  ist: 

19743-6  smd  nnidos;  yv,  19817-6  Tenvl»  oeb  durch  den  in- 
halt und  durch  den  ihjthmns  von  y.  19817;  20897-900  heweiien 
dasi  der  schrmber  yon  F  in  den  legenden  bewandert  ist;  w.  20923-4 
nnd  224&7--8  müssen  auf  den  inhalt  nnd  rhythmus  hin  angesehen 
-werden;  g£  y.  22457,  wo  der  aehreiber:  Hvit>-in  t>e  sp^  ü  a  m^le^ 
leten  an  wolko  leheint. 

Ausserdem  vergleiche  w.  521-2,  2277-8,  3409-10,  4603-4,  4082-3, 
4897-8,  5081-2,  7137-44,  7273-6,  8609-12,  11993-4,  12438-9,  12485-6, 
1.^110-1,  13185-6  (  :  G),  13386-7,  1^^446-51  (denn  w.  13448-0  C  Ö 
sind  13444-5),  13617  (  :  G),  13838-9,  13918-9,  14116-7,  14371-2 
(  :  G),  14382-3,  14468-9,  14520-1,  14524-5,  14724-5,  14924-5,  15015-6 
rdenn  w.  15009-10  C  G  fehlen),  16191-4, 19137-8,  19163-72,  19235-6, 
19461-2,  19627-32,  19635-6,  20555-6,  20845-6,  20919-20,  21007-8, 
21029-30  (:G),  21113-6,  21467-8,  21595-6,  21889-90,  22857-8 
( :  C),  22939-40,  23033-4,  23169-74,  28739-40  ( :  G),  23941-2,  24873-4, 
24969-72. 

Aus  den  Additions'  cf.  w.  25349-54  (  :  C  G);  gegenüber  C:  w. 
25786-9,26144-5, 26354-5, 26438-9, 26586-7, 26636-7, 26802-3, 26890-1, 
^8-9,  27128-9,  27140-8,  27256-7,  27268-9,  27547-8,  27664-5. 

Der  achmber  ▼QU  F  Hndert  nicht  nur  aeinem  dialdkte  au  gefidten 
oder  w«il  Mine  fl]iiaehe  jünger  ist,  •ondem  er  indet  offenbar  ein  ver- 
ffnU&ren  daran  manf^^  finfr^lw  ammdilk^en.  an  kttiaan.  mit  viel* 
fiudk  andemroher  geoBommenen  aniSlaen  an  erweitern  oder  küraeii  dea 
ausdrocks  ventttndlicher  an  machen.  Bei  solchem  verfahren  lan&n  ihm 
nicht  aelten  ftfaler  unter,  in  denen  whr  dio  Toriago  wieder  erkennen, 
a.  b.  in  3807-8,  5887-8.  Die  art  nnd  weite  der  kflnnng  «aht 
man  am  besten  a.  b.  in  y.  1867,  wo  der  anfiEusg  aua  ▼*  1865  (w. 
1865-6  fehlen)  genommen  iat  Dia  «uätae  beelehen  meiateDB  aua  all- 
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gemeinen  Wendungen,  die  um  Schlüsse  eines  gedankens  oder  kleineren 
abf>cliiiitt(  b  angebracht  werden.  Dasw  F  abaichtheii  kuizeii  will,  geht 
L.  b  aus  w.  13120-1  hervor,  worauf  rv.  13122-9  fehlen.  Vei^leicheii 
wir  nun  noch  offenbare  rmehen  wie  ▼▼.2697,  13779,  19153,  25901  etc., 
«dir  ÜokMi  wl»  ▼.  816,  so  geht  mu  der  imwmmepitelhuig ,  deien 
▼oUstlBdigkflit  ftr  die  bearteifaug  dee  wertes  voii  F  war,  mit 
beslimiiilheit  herter  das»  wir  in  F  keine  Toiiage  Air  zQ  md  bei  esinar 
sonstigen  wortgetreoen  älMnihitinunnqg  mit  G  und  0  (▼gl  §  9)  keine 
TonnoB  eines  mftteOSndiscIien  odsr  ^  illdfioliai  oitglnals  seilen  dfirfen. 

§  7.  Zur  ▼enmilstSnd^gang  der  Tei^gieieliting  lumstalire  idi  nocli 
ein  msammengäieii  von  xF  :  G.  Diese  Tsnehiedenlieilen  swisdieii  G 
und  F  beruhen  bei  dem  koneervaliven  Charakter  0*s  auf  gani  tiner- 
faebUchen  ändenrngen  und  grtestentoU  auf  fehlem  ten  G. 

1.  Fehler  ttnd  locken  von  G:xF: 

Q:  X  F; 

V.  19845  lithed  on  Ufted  on 

f.  30!  11  muntes  Bimo« 

30613  Mnkp'  fehlt  in  G,  cf.  ht  mal  noght  loke  tilward  Ur  ligbt 
V.  21072  bpellaod  (aach  io  TJ  dtpMd 
TV.  22789-90  fehlM  in  0  («od  T%  ebaiw»  vv.  SST39-40. 
V.  237(j4  flight  fight. 

T.  23950  ia  x  V  Btcht  in  ü  uach  v.  2^947,  aad  v.  2äi^&0  io  x      steht  la  G  nach 
V.  23953. 

T.  24020  drei  dorne  drori  dorn. 

TV.  24050-20!  fehlen  in  G. 

2.  Anderuugeu: 

▼V.  lMt9*20  Qnen  h«  of  Mt  oonaariog    Qtien  {mu  o  p«tt«  und«rttod 

Sone  he  ras  &  gaia  ^aim  Uis  cumiog  sou  gain  iiim  pai  jrod. 
him  ;ode  (T) 

T.  20S2i)  foarti  <!aiä  in  erd  h«  badd  (T)  foni  dais  &  «i^  Im  bad 

T.  21901  I)e  v-arnts  noght  (T)  oe  scurnia 

T.  22556  best    (T)  neit  . 

V.  22793  lim  Ä  'i.if  (T)  ha  pith  &  lijt 

T.  23184  «aoiea  4Uilea  pai  to-gider  wäre  {>ai  wroght  ar  pai  tuined  war. 

▼*  M084  to  böte  of  boM. 

Diese  sIsUen  beweisen  seium  dass  G  Inin  original  ist  und  anoh  niokt 
die  qneUe  Ton  F  oder  z  sein  kann.  Zugleidi  enthält  der  pavagisph 
einen  wink  üktar  den  spilven  gang  der  untersaekoQg,  nftmlich  dass  ieh 
G  mit  T  snsammenstellew 

§  8.  Ein  zusammengehen  von  C  F:  E  G  geht  Uber  reine  äusser- 
liehlceiten  nicht  hinaus.  Cf.  v.  19118  prophetis  €  F,  propheoies  £  G; 
oder  V.  24658  wit  saand  of  |n  raocur  C  F,  wid  fand  of  pi  socur.  In 
C  und  F  ist  f  mit  kngem  s  Terweofaselt;  der  sinn  t.  24658  is^  '£r 
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(Jesas)  hat  dleh  (Maria)  imsner  nntenttttst,  er  wiid  dich  tr^^st^  wenn 
du  SB  Ann  konuDit  Daiin  wird  er  dir  gana  m  wfllen  aein.  lieite  dn 
uns  aacli  in  leine  gemaiiiidiaft^  probire  deine  hilfe  ed«r  vamiehe 
es  nur  mit  deiner  hÜfe'. 

EbeDMmenig  verdAditig  erwlieiiit  daasnaammengehen  von  CG:  EF 
in  ▼▼.2S80d*10y  woEF  die  vene mn^eatallt haben;  es  aoUte  Tielleksht 
die  nnmittelbeie  wiederhofaiqg  von  tofhl  thne'  in  w.  28808  und  28809 
Temueden  werden;  denn  in  C  6h  heiast  ea  2880640: 

In  torfil  tinw  fwm  wur  "wn  wrogbt 

A  sorf'til  time  til  vr  be-hoae, 

Bot  goikl  lor-hede  [tat  we  it  proae. 

Auch  ein  zuaammengehen  von  £  und  F:  C  und       bietet  nicbta 

nennenswertes : 

Cf.     19407  vp  per  rai  to  ttriiie  bim  wip     C:  np  {»ar  ru  to  spnte  him  vip 

G:  Up  {«r  m  a  «trijf  him  wi{> 

oder  Ton  E  und  0:  O  und  F: 

Cf.  V.  19080,  scop  E  G,  scep  C,  fehlt  in  F.  Es  bedeutet  'skippe', 
wie  in  T.  so  das8  das  nördliche,  'scop'  ganz  richtig  ist    (Cf.  v.  3135 

und  die  anmerkung  am  pag.  80.) 

y.  2105(),  puisond  (pusaund)  G  £,  pruaund  C,  poysoned  F; 

puisund  poisoned. 

V.  22093,  etiglid  E  G,  titeld  C,  iicande  F,  stiglid  =  styled. 
V.  23207,  ix  paines  £  G;  vüj  C,  mani  harde  F. 

24646,  in  langura  (in  lagina)  G  £,  I  laogoia  0»  gans  ver- 

schieden  in  F. 

Nach  dieaen  Untersuchungen  ndime  ich  an  das»  F  mit  G  aua 
der  nördlichen  yersion  (y)  stammt,  die  mit  rllcksicht  auf  das  hohe 
alter  von  F  G  aus  der  nraprOnglichen  handschrift  (O)  direkt  gefloaaen 
sein  kann.  Aus  dieaer  selben  quelle  0  stammt  x,  das  mit  y  so  vieiea 
gemein  hat,  imd  aus  x  flieaaen  £  und  C  gesondert. 

^  9.  Unter  den  übrigen  handachrifbu  ziehe  ich  zunächst  die  relativ 
ToUatllndigste,  nämlich  T,  lierani  wdche  G  am  nächsten  zu  stehen 
sclieint  (vgl.  §  7).  Beider  zusammengehen  (ohne  rUcksicht  auf  ihren 
verschiedenen  dialekt)  beweise  ich  durch  ihre  gegenttberateUong  zu  C  F 
und  E,  soweit  es  möglich  ist. 

1.  G  T  teilen  gleiche  Veränderungen  und  fehler  im  ansdnick  und 
Inhalt:  C  oder  C  F  oder  C  und  F: 
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6  Tj 

TT,  I7>]8  O  tristrem^and  ysnudc  f  c  sucte, 
Hu  (»ai  wid  lufi'e  firat  gan  mete 
T.  19  lernt  (Iob) 

TT.  75-76  treu     Irls:  to  aanw  lü» 

T.  82  neuer  wan  (won) 

T.  tOl  lede«  (peples)  (weh  L  B) 

T.  102  nieke  &  niil.l 

T.  IIS  hu  criBt«)«  (u»)  bot«  bigau  to  brewe 
T.  12U  sothli  ot  Mr  t-lUMIIWt 
T.  1&8  28  5ere 

TV.  193-4  of  lazar  ^at  ded  lay  unter  stan 
hou  ieau  Um  njMd  in  fleM  & 
ban 

T.  196  prediing  j  ai  hlm  thntt 

vv.  221-2  rawe:  «chaw« 

T.  240  prechid  (sie!) 

T.  307  |va  ondmtaiid  to 

T.  316  ^at  ^  noght  nun«  «>  kvb  oare 


C  Ft 

of  tristrem  &  hys  leif  ysoto 
how  be  for  here  l>ecome  a  »ote 
lonck. 

lelc  in  like:  hom*  of  bÜM 
neuer  gau 
of  lenedis  alle 

mild  &  mek. 

how  crist  brith  begau  to  brewe 
brafly  (alMftli)  o  mBpm  mmmmmü 

3S  5ere 

o  lazar  ded  laid  ander  lam 
how  ioMU  nlMd  bis  Ucui 

lenDon  pni^  tlirett 

raw:  daw 
praised 
pott  nndarta 

[wt  pai  ne  worth  to  noglit  alt  |Mii  war 

ar  (f«bU  in  F) 
fina  al  of>er,  randri  &  aere 


»cit  (i»if»en)  tbr  to  be 
hetlik 

bis  bete  (f.  hed  »  head)  of  fir 
baf)  war  naked  t>ar  Hcam 


T.  332  oner  all  o^  ha  to  piiDaa  (prinea, 

T)  widutcn  per« 
V.  347  to  be  sctt  (sie!) 

449  lightli 
TT.  51 9-20  bis  bere  of  flr 
T  635  naked  war  fmi  batb  tw«y 

w.  893-8  sind  in  G  T  in  dieser  reihenfolge:  894,  8,  5,  6,  8,  7. 

V.  1031  soun  üf  foulib  ycre  singeth  sune  of  sautes  (sautet») 

VV,  10G7-8  sind  in  G  T  umgeöteiit,  fehlen  in  F. 
T.  1240  mado  .  aad 

T.  1626  of  noe  kiu  adan  kln  (vv.  1625-6  f^dileo  in  F.) 

vv.  164S-9  of  pine  is  non  flindan  qniia     unnes  es  atii  funden  quite 
T.  2144  o  |)iii  aame  kind  o  [<ia  sem  (semys)  ütring  ('Bheni^  ist  gc- 

laaliit) 

E!beii&]]a  amd      2219-20  und  w.  2249-^  in  G  T  umgeiyit 

V.  2264  &  went  away,  ana  Mis  f>e  boke     ganz  anders  in  C  und  in  F. 

Quen  t>ai  pe  see  lor  [»i  fairhede 
to  reo«  me  f>«  .  .  ^an  sal  |^at  wede 

,  ,  '  p.T  Gn-l  forbede 
{»ea  »aiü  abraham  ^>at  was  uo  hot 

fonnaat  ttl  hia  aeneii  loUi 


TT.  2407-8  for  pn  art  fiiir,  qnen  {lai  {>«  ae 
wid  nilit  ptA  aaM  p«  taka  fra  naa 

vv.  2457-b  j  eu  ^aid  Abrabam  wid  wurde* 
hend 

*'Lotb,  mi  nenow  ft  mi  (dara) 

firend 

vv.  25T5-ti  haben  umgestellte  veraacblüase! 
TT.  3065  lede  him  jendar  &  haue  in  minde 

V.  3067  &  a  tre  wid  frouit  ful  gode 
V.  3116  foli  ia  gonyn  to  man  to  day  G 
foli.  is  gonen  (sie!)  now  a  day  T 
T.  3136  apilla:  wiUa 


bou  lad«  bim  yonder  er  yon  blind  (ar  to 

blind)  (f.  *lind') 
on  ]>at  tre  binges  frut  tu!  ^xle 
to  foli  giuea  bim  man  to  dai  C 
fol«  bede  ya  ginen  «1  man  to  pay  F 
eole  *H  M>  kill):  f>ol« 


'  Cola:  scop  (v.  19680)  =  quelle(n):  acep  kill:  acip  (cL  an.  ab.:  kanl. 
k6t,  kT5l,  Tb.  kve^,  nnd  Tb.  'tkoppa'  oder  'akopa').  Btntmanii  (ef.  Dietionaiy) 
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TT.  3547-8  and  magwlelb,  aber  v.  3548  F  ist  von  0  Terachieden 
und  stimmt  mit  0  ttbenin! 

TT.  3948^2  sind  in  0  T  in  disser  räkoMe^i  8948,  51,  52,  49,  50. 

TT.  5051*2  sind  umgMlallt,  in  t.  5052  in  0  ist  inrittmlicli  *faodi' 
«tutt  *Uod',  so  dass  T  'hodi'  TmiedsB  «id  den  godanlnn  TnaUgs- 
meinart  lial 


G  &  T 
hin  lüi  (mi)  broder 


T.  5W6  •«Ii  ddi  & 


TV.  «IMO  habm  liiiii' 

TT.  5143-4  bigod  saa  der«:  W  knightM 

pere  (fere) 

T.  6313  bis  berd  was  aide  wid  mekil  hut 
T.  5321  zcigr  in 

'him.' 
T.  M56  I  had  of 

bcnisun 
V.  5376  widnten  end  / 
V.  5677  bad  ulsua 
T.  6077  OD  ilk«  po«t,  oa  ilk  derner 

T.  S078  «  sine  o  tau  T  f'o  tfttya*  In  T) 

make  2e  {>ere 
T.  «136  wrrtbtffd«  nw 
TT.  3389-90  and  sun  rror  h'^  dfHitere  us 

nr  dere  laucrd,  sueM  iesn« 
TT.  663U-40  handi»:  widsundit 
vv.  7023-4  sind  umgestellt. 
T.  7120  undu  him  |f.  ]  am)  G,  io  das« 

T  'anto  bim'  (sie!)  hat. 
T.  7639  folk  of  beden  lede 
T.  8150  f)at  ««kenea  on  bim  was  par  oan 

scue 

V.  819*  t>an  on  {>e  mom  quen  pai  sold 
lern  O.  *fNa'  ist  dtt  fitmu  für 

'dfii.'  si  dass  T  mit  Keriiijjcrver- 
änderuug  '{>ei'  gcbraacbt:  'oa 
!>•  monut  whtDtie  p*i  fhnl  m»/ 

und  in  der  uiiohsten  zeile  lesen 
wir  'gu,'  während  in  G  das 
verbniu  so      8137  erat  In  t. 

Sllt".)  teht. 
V.  9ilI4  scho  briugc's  him  to  cuul'u»iuu 

T.  9194  looiti  bnodhd  ^r«  &  num 

,T.  13333  AM«  tn«  ft  flve  Unet  of  bred 

T.  19407  *  ttrijr 

VT.  21142-3  sind  nrngeateUc 
V.  23200  ix  paines 


tonrti  sitbes  &  mare  C 

harn  (aic!)  wit>otiten  mar«  S  (cf.  v.  5055) 

fiun 

cber  (foule)  pantenws  nc  er  fmi  iiiO|lit 

o  pat  mister 
(wh)  luM    ■  OMuta) 


I  lud  hli  brad  benitcnn 

wit-outen  male  / 
bad  als  fa« 

cm         (firai)  po«t  t>aire  (t>er)  bua  to 
smer 

n  'ftkiu  (I  tai  'iti  Inir  i^>'-rner  C 

in  takenj'Qg  of  |>inges  at  wald  dere  E 

on  night«it«le  n». 

siiti  tu  it  he  do  Jiat  hei  drightin 

US  alsua  fra  nr  wit>erwin  C  (fablt  in  f) 

drigbi:  maledish«  C,  fiijm«:  «bin«  F 

a  redii  [»am  uado  he  bad 

folk  l>at  \>iLT  fede 

{>at  he  was  bale  sume  ani  trote 

[lan  on  |>e  morne  qaen  dai  sult  lerne. 


he  es  forcasteu  als  crachou  C 
he  ys  nrabelaide  \vi\>  tresoun  F 
fourteu  bnndrttt  ^«ir  &  mare  C 

in  F) 

t«a  rtHches  &  fiue  Iftue.s  of  her«  C 
i)  fiMhi«  4&  V  barly  laois  F 
to  ttrine  £  F,  to  spntc  C 

rig  paines  (J,  mani  F 


(feblt 


hiUt«  *ooi«',  da«  «r  nicht  antersabriiigtn  woiaa,  an  *cnll«n'  «teilen  sollen,  daa  natiir- 
]ldi  aiebt  «na  *Mle',  aondem  mu  'qttoOtti*  «nlatandon  ist.  Ct,  Ten  Brink,  GIiMNcr'a 
Sprache  p.  103,  §  173:  *'s1tipp«n  (woher  Yf* 


Digitized  by  Google 


—  82  — 

2.  G  T  haben  gemeiDflchaftliche  lUckeo  und  zuBätse: 

Ea  fehlen  in  G  T: 

vv.  975 — 089:  Adam  erbietet  sich  die  hälfte  oder  ein  drittel  dem 
Herrn  (i.  e.  der  Kirche)  zu  opfern;  nun  Ist  der  gedanke  weggelassen 
daw  der  Herr  mit  einem  sehnten  zufrieden  sein  will.  Beruht  die  aus- 
lassung  auf  einer  gewuaeo  MUMheit  des  ^derk'? 

w«  6128-4  telMiiMil  mir  des  gnwmmiffnhanges  wegen  ursprünglich. 

T.  18617  (o£  in  0  y.  18616  fittine/,  das  ohne  fcmMotipreoinui^ 
steht;  iolblge  dcMD  ist  aoeh     18616  in  T  weggelassen). 
14871-2  aind  flir  dea  anaaminwthang  wohl  nOtig. 

▼T.  21029-80  eneheinan  nnprOiiglich,  E  hat  föUer,  F  wddit  in 
y.  21080  ah. 

yy.  22857-8  sind  nur  In  C: 

>si  Ml  haf         o  wd  ae  wa 

Bot  in  mtmkmm  ft»  ma  and  «. 

Diese  zeilen  sind  fUr  den  zuaammenhang  uinOlig  ond  aind  yieUeicht 
durch  den  vorhergehenden  reim  veranlasst:  'may  saued  be  on  nakin 
wai\  so  dass  der  Schreiber  an  'wa'  und  seme  yarfauidungen  dachte, 
vgl.  V.  14896  über  'o  wel  ne  wa%  deaaen  ainn  hier  xdcbt  recht  paasL 
F  hat  einen  anderen  zusatz: 

of  ham  to  speke  I  halJe  rne  stille, 
bot  ifaesu  crist  iii&i  üo  hi»  wille. 

Alb  ziisatze  stehen  in  O  T: 

w.  12744-51,  wdche  eine  blosse  Wiederholung  von  w.  9245-52 
aind;  yv.  12739-43  m  G,  welche  den  Stammbaum  in  0  um- 
schreiben, fehlen,  weil  ohne  reinig  in  T. 

yy.  14894*5  enthalten  zwar  eine  begründung  des  voiheifehendei^. 
aeigen  aher  wenigstais  in 

y.  14805  einen  schlechten  rhythvus  und  mit  dem  felgenden  yerse^ 
der  SU  y.  14897  zu  Beben  ist,  keine  gute  Verbindung. 

yy.  14902-3  und  yy.  14910-11  yerraten  sich  durch  die  ihnÜchkeit 
des  gedankena  als  mfissige  susttae. 

Aus  diesem  fiyit  wlirtlicben  übereinstimmen  Ts  mit  G  in  fehleni, 
änderungen  der  ausdrucksweise,  lUcken  und  Zusätzen  gegenüber  den 
abweichcmgen  besonders  von  F  kann  Uber  dia  abhJlngigkeit  des  eines 
manuscripts  vom  anderen  kein  zweifei  sein,  nämlich  des  jüngeren  T 
vom  alteren  G.  Für  ein  abschliessendes  resultat  bedarf  es  der  fest- 
.  Stellung  der  abweichungen  T's  yon  O.   Die  ofienbare  yerwantschaft 
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von  H  L  B  mit  T  gestattet  mir  hier  T  H  B  L,  soweit  ea  durch  die 
^Editioo'  möglkb  ist,  mit  G  zu  vergleichen. 

§  10.  IfiB  YWgene  iddit  daat  T  und  G  dialektisch  verschieden 
nndy  daM  «Im  T  oft  genug  gecwongen  war,  den  auadrock  und  somit 
auch  den  rehn  m  ftndem,  wenn  aber  einmal  getadort  wird,  es  aaeh 
iraweaen  da  geachieht  wo  ea  nidit  nOtig  iat,  und  daaa  acfalieaaBcb  der- 
jenige ivekfaer  einen  diakkt  in  einen  aadeni  nmaetrtjjedenfclla  nicht  ohne 
weiteiea  daa  niedenehreibl  waa  er  nicht  veralelity  <l*wiw<A  anoh  die 
gelegenheit  bentttMn  wird  eine  fefaMiafte  vorläge  an  vcrbeaaom  und 
eine  epiache  hreite  Eeber  za  kllnen,  waa  mir  bei  einem  aokhen  groaaen 
werke  nattirlicher  eiecheint  ala  m  ▼erlängem.  So  rubren  auch  die 
umateUungen  der  verse  meialena  daher  daaa  T  es  liebt  den  hauplaats 
als  Vordersatz  hinzustellen.  Eine  andere  art  von  abweidrang  Pa  von 
Qf  habe  ich  nicht  entdeckt 

T  H  L  B  zeigen  gegentlber  G: 
1.  gemeinacbattliche  fehler  und  änderongen  im  aasdruck : 
Y.  0  mony  mon  T  L      die  ersten  153  verse  fehlen  in  H,  [many 
thoaandj  O,  vgL  'hir'  Ujf  in  G  mit  his'  lif  in  T  L  B. 

G:  was  non  in  Ui  tiflM  fmAn  caicb« 
wil  smit« 
Im  ttkM 


T.  10  was  noon  in  Ut  tjm«  Um  liebe 

V.  32  wol  Öite 
V.  36  he 
T.  46  inen  may  hüa  knowe 
V.  53  |>at  l'üles  lif 
V.  60  pon  fibalt  from  htt  or  hlt  .  . 
V.  68  for  dew  dett 
Y.  70  pmt  in  our  nede 
V.  85  shulde       matere  eake 
vv.  93-tf4  in  Uede;  rede 

104  A  reitef)  euer  |>e  synfn]  mon 
vv.  I05-H  sind  in  T  L  B  Uttgestdlt, 
vv.  lOl'b  knowe:  lowe 
VT.  tlI-2  I:  lactjngly 
V.  115  sum  mancr  (^ng  is  good  to  knawe 
vv,  125-6  may:  ay 
TV.  139-4U  newe:  Eeaae 
V.  150  how  he  was  crnf'ti  iu^tise 
T.  177  moay  &  ryl  T  H  L  Ü 
T.  185  o  {)e  sponfebriche  of  o  wommoB 
TT.  197-6  sind  umgestellt 
V.  207  tonchynge  I>e  apostlis  of  her  feest 
V.  214  dredeful  dayes 
TT.  219-20  Spelle:  teile 
T.  285  for  commnoe  toXk  of  engelonde 
V.  2'U)  shulde  !  e  l-ettur  hit  understode 
T.  247  :>ae  we  acbe  lond  his  Uuigage 
v.  252  in  pride  &  boott  / 
T.  258  for  slmnet  hit  rdieree|»  sUe 


nien  may  |>aim  knowe 

[>at  ibli  luue 

]>«  sal  fra  hir  or  scho  .  . 

for  dael  dett 

{)at  in  mi  [nede  .  .j 

suld  we  ii.attr  t^ko 

brade:  lu&d« 

ft  ntyses      tinAil  quen  [«i  bll 

keu:  uien 

biglnne:  minne 

sumkin  jeste  na  forto  knsa 

Staad :  lasund 

?!>v:  ysan 
ou  craf^  he  did  iiutiie 
soa  rit. 

 !>•*  Wommen 

of      taeTne  epoitlis  eunUns  i«ite 

dreri  dais 

roone:  concepcion 

Englit  lede  of  roeri  ingeland 

for  ]ic  cOtnen  tu  unj  LT=.ti;nd 

git'  we  pmm  ilkan  ^air  lauguage 

in  mekil  wett  / 

for  eltHBnrt  it  onm-iinee  «II 
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Vefgloiehe  atwierdem  die  libenchrift  vw     271 : 


Here[)  now  of  pe  triuite  <Ier. 

Aod  ot  pc  making  ot"  his  worid  here 


Tlrrf  Ijcgines  o  j  e  trinite  of  ^ 
üiaking  of  aii  pe  worlde. 


w.  503-4,  909-10,  959-60,  2349-50,  5483-4  sind  in  T  umgestellt. 


T.  1254      stoppe«  of  pi  moder  &  me 


VT.  S146-6  «bide:  tyd« 

VT.  3294  to  t>inke 

▼V.  5789-90  pay:  delay 

9846  al  IS  pe  wilic  of  god  myjtl 

VT.  9845-t;  fpriy:  my:;ti 
T.  9894  wip  leire  vvardes  .  . 
V.  10052  al  hir  heaynea« 
VT.  I01A5*6  drrncn:  ryucn 


pi  moder  &  mjru  ot>«r  bro|>«r  (siel)  »loth 
(O  hat  H»Mt  htp«^  mliTenliadeii, 
so  dass  T  diew  woite  tb«ilumpt  weg* 
liess.) 

b*d«:  made 

in  stiink  / 

Visite:  delite 

Bot  moDstnu  miht  men  caU  ^■In  lik 

fcrlik-  lik 

wid  waiUa  thriune  .  . 
•1  ill«  limjmea 
dan:  cniehan 


TT.  10785-6  sind  in  T  L  ZU  4  seUen^  und        10799-800  xu 

ti  seilen  ausgesponnen. 
W.  108o5-*.'(jt5  sind  unabhängig  von  G,  aber  um  12  seilen  weniger 
als  in  (  t.    Dl  r  sclneiber  von  T  hat  hier  von  einer  noch  un- 
bekannten quelle  gebrauch  gemacht. 

VT.  avow:  now  soike:  luagrike. 

TT.  13174-.")  gon:  anoofi 
vv.  13220-1  is:  bli» 
TV.  14878-9  dede:  blede 
T.  14912  onbyDde  in  dede  f 
TV.  14914-5  giya:  him 
V.  16000  tove  St  gun« 

V.  15SÜ6  bet  /  folSeCt  / 

V.  16022  warnynge  '  dring  ' 

w.  16235-6  und  w.  16237-8  sind  umgestellt. 

V.  16256  I  eon  no  fanre  {>e  led«  / 
TT.  1901 5-6  I  lieiie  onre  lewei  nwde  in 

etrvue 


taiolet  oole 

iohn:  thron 
stod:  rod 
unbidden  bede  / 
pMsinn:  ransum 


men  bakte«  t>e  for  qnede 

T  hane  him  fni^e  to  drhie  to  dede 


yfip  bittur  pe;n  him  bringe 
of  lyve 

VT.  18415-6  bi  syde:  ful  of  pride 

V.  18617  pe  J?ridde  day  in  certeyn  tidc 

TT.  20087-8  to:  «he 


mine  eldrin  folk  o  inen  lede 

ihesii  •  itiit  iiic  trn 

pe  «>eu0ud  day  iu  paake  tidc 

to:  eeho  (ef.  x  F) 


TY.  20817-8  entaprechen  w.  2061S-8y  20838  T  :=  20884  Q, 
20884  T  ist  nicht  =  v.  20838  G. 


T,  20848  in  ^meof  nede  my  helpc  [>ou  be 

V.  20931  blyndo  he  fei,  s<>yn<ii»  he  ras 

V.  21315  t>e  furstes  gle  o  men  was 

T.  S2444  or  enteu-aale  bituir  heni  bide  T 

or  enyr  vale  bittir  lieni  bi.lc  T. 
V.  23738  here       ;;ou(l  to  uiake  t'reude 

▼V.  23779-80  sind  umgestellt. 


«de  all  amen,  f>ar  (f.  dittite. 

seand  he  feil,  bot  blind  he  rae 
pQ  fristcs  grefl'  of  irin  was 
or  enter«nale  bitnix  ^aim  bide 

bot  it'  we  here  haue  niad  ua  fr«iud 
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vv.  23803-8  entlialten  einen  TOQ  Qt  ▼eracbiedenen  achlass. 
2.  gemeinschaftliche  lUckea: 
T  H  L  B: 

w.  237-42,  255-6,  259-64. 

vv.  1577-8  und  vr.  1583-4,  für  din  in  T  and- re  stehen,  80  dass 
die  reihenfolge  ganz  verschieden  geworden  ist;  rv.  1569-72 
sina  nicht  in  G,  w.  1573-5  T  =  vv.  1569-71  G,  v.  1576 
m<?ht  in  G,  1577-80  T  =  w.  1573-6  G,  vr.  1581-4 
T  =  w.  1579-82  G,  v.  1585  T  =  G.j 
TL: 

T7.  2011-2,  8401-2,  8488-4,  3583-4,  3919-20,  4293-4,  4319-20, 

4823-4,  5197-8,  5219,  5222,  6562-7,  6988-4,  7618-4,  7907-8, 

8081-2  (T),  8165-6  ,  8790-1  (T),  9461-72,  9721-2  (cf.  B), 

9885-6,  10169-70,  10187-8,  10589  90,  10918-6,  10985-6, 

11085-6,  11121-2,  11279-82,  11555-6,  11787-8;  11985-6  (T), 

12675-6,  12908-9,  18046-7,  13507,  18509,  18617,  13840*1 

<T),  13940-1,  14290-1,  14378-4  (T),  T4452-5,  14874-7  (T), 

14916-23  (T),  14926-33,  15487*90,  15951  (ludbe  laogsdte) 

<T),  16029-30,  16551-2  (▼▼.  16549-52  in  G  sind  m  T  L 

am  2  balbrenen  susammengezogen,  v.  1655  ^  ü  G  den  vorigen 

2  reimen  angeglichen),        16787-94,  16815-6,  16859-68  (v. 

1685 '/8  hat  keine  rcimentsprechung),  16947-8,  16957-8,  16967- 

17008  enthalten  einen  langatmigen  schluss  über  den  gedanken 

'none  can  think  how  good  he  was!',  w.  17083-98  (schluasge- 

dankcn);  vr.  17099-110  enthalten  das  selbstlob  deajen^en  ^pat 

pia  bok  -art  diprht,  John  of  Lindbergli' ;  vv.  17111-270  'A 

Discoiirsf'  between  Christ  and  Man'  können  als  für  den  epischen 

zusammenliang  nutzlose  einschiebung  entbehrt  werden;  vv. 

17271-88  enthalten  die  einleitung  zu  'Of.Iosf']th  ot  Ariniathea', 

die  eine  kleine  geschichte  für  sich  ist;  T  schickt  dem  antang 

seiner  erzähiung  die  einfachen  worte  voraus: 

O  Joseph  of  Aramatbi 

To  tpek«  DOW  »pcde  ivol  I  (cf.  L). 

17883-4  (auch  H),  18115-6,  18247-50,  18847-8,  18861-2, 
18597-600,  18629-80,  18945  (T  H),  19083-4,  19193-4  (T  H), 
19985-8,  20061-4,  20237-8  (T),  20398-4,  20539-40, 20767-70, 
20788-4,  20797-8,  20809-16  (T),  20837-42,  20855-6, 20869-70, 
20973-6,  21039-40;      21347-846  enthalttn  eine  k^endenhaile 

3» 
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■ode^  die  znm  Charakter  des  qpot  wohl  passt,  aber  den  gang- 
der  enählung  (und  das  acheint  ftr  T  nuMigebend  geweiea  in 
Bein)  nnaagenebm  unterbricht;  22168-4,  22997-8^  22425*6^ 
22455^,  22481-2  ,  22553-4  ,  22557-8  ,  22621-2,  22647-8,. 
2267S-4,  22848-4,  28101-2,  28195-^  23829-80. 

.3.  geoDMuuchafiliche  soriltBe: 

T  L: 

TT,  3727-8  vennittebi  den  «wfcminfinhang,  eind  aber  ▼oUattlndy 
▼erBchieden  Yon  0  F. 

4105-6  sind  nutzlos,  deon  wir  finden  in  w.  4107-8  denselben 
gedanken  mit  TerschiedeiieD  rennen;  de  fehlen  natOrlieh  «ach 

in  C  F. 

TV.  6729-30  wiederholen  der  deutlichkeit  halber  da*  tubjekt  in 

einer  Umschreibung,  fehlen  auch  in  C  F. 

vv.  0493-4  verraten  sich  durch  die  ausdrucksweiee  *in  pt  lofdia 
pat  him  owe',  fehlen  natürlich  auch  in  ('  F. 

w.  11321-2,  die  auch  in  C  F  fei  Jen.  sind  übei-flüssig. 

vv.  ll<)51-2  enthalten  die  wietierholuni:  tines  kur^  vorhergehenden 
gediiDkens,  z.  t,  auch  des  ausdrucke  und  ^ind  vollständig  ver- 
schieden von  denen  in  F;  sie  fehlen  eix-nfalls  in  C.  Der  Zu- 
satz ist  vielleicht  in  Ix  i den  mss.  durch  den  ab^c  hluss  der  vor- 
hergehenden /.eile  and  lamb  und  fox'  henrorgerut'en,  die,  eben- 
ialJs  Subjekt  zum  vorliergelieiideu  verbum,  dem  Schreiber  einer 
ergÜDEung  zu  bedürfen  schienen. 

vv.  12816-7,  io  da»  w.  12814-5  C  F  G  zu  4  venen  ao^ 
.spönnen  lind,  xm  dem  reim  %atl;':  *gatf  zu  enlgeiien.  Zu 
12814  deiert  /  T  lieaa  aksh  ans  v.  12815  ein  entepiechendea 
leimwort  ichwer  finden,  daher  der  allgemeine  eoUnis  ^al  aperf ; 
V.  12816  T  enthült  nun  den  gedanken  von  v.  12815  in  C  F  G, 
zu  dem  v.  12817  in  T  ala  fiickven  binsutritt 

w.  12876-7  enthalten  eineu  der  bibei  entnommenen  snuits,  der 
sich  leicht  ergab;  fehlen  auch  ui  C  F« 

v.  18185,  der  in  G  fehlt,  so  dass  v.  13184  m  G  keine  reim- 
entsprechung  hat»  ist  ein  flickvers,  der  nicht  die  geringste  ähn- 
lichkeit  mit  dem  entsprechenden  verse  in  C  F  hat 

w.  16839-40.  Von  v.  16888  (i  konnte  T  den  fehlerhaften 
reim  'rane  ( :  one)  nicht  gebrauchen ;  den  gedanken  'unrekenii 
it  rane'  umschreibt  er  nun  in  3  aum  teü  fehlerhaikn  haib- 
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Versen,  so  dsm  wir  drei  reim  Wörter  haben:  'ono*:  ^aaoaeV 


'mone'. 


w.  1C873-4  sind  angjleichuüg  au  doun':  'boun';  das  auagelasaene 
'smerel  lüb71  (i  (in  T's  dialekt  'oynement';  holt  der  »chreiber 
in  V.  1687^  4  nach. 

TV.  17855-6  enthalten  eine  Wiederholung  von  w.  1 735 1-2. 

wv,  18417-8  hat  T  hmzugefügt,  ««U  er  zwiseheQ  w.  18416  and 
18419  hl  G  (in  F  Ist  ein«  Ilicke)  daa  vuammenhaog  Y«r- 
miMte;  daher  wurde  auch  ▼.  18416  geändert  und  ifrai  nede 
Yflne  wurden  hhmigeaigt,  die  den  gedenken  von  18416 
amltahren  und,  was  gani  natttrHeh  ist,  mit  G  shnUchen  in- 
bah  haben.  . 
187U-2  und  flberflünig  und  liaÜen  auch  in  C  F. 

TT.  19801-2  (auch  H)  nntarbrechtti  den  susammenhang;  «e  tAksk 
auch  in  0  F. 

Man  sieht  dass  da  wo  eine  wirkliche  IttcJce  in  G  ist,  diese  roll- 
«tändig  abweichend  von  ein  anderes  mal  mit  hilfe  der  bibel 
4UuiliGh  wie  C  ergänzt  wurde,  und  dass  im  Übrigen  sämtliche  zusätae 
<die  auch  in  C  F  fehkn»  Überflüssig  und  zum  teil  fehlerhaft  sind. 

Aus  der  Zusammenstellung  geht  mit  bestimmthett  hervor  dass  Q, 
welches  nicht  die  fehler,  änderungen,  lUcken  und  zusätze  von  T  H  L 
B  teilt,  mit  aomahme  von  w.  10835-906,  die  quelle  von  T  H 
L  B  gewesen  sein  muss.  Es  handelt  sich  jetzt  darum  das  verlifiltnts 
•der  letzten  4  handachriften  T  H  L  B  unter  einander  festzustellend 

§  11.  L  T  (H  B)  teilen  nicht  die  fehler,  änderungen  oder  aua- 
lassungen  in  L. 

1.  Fehler  und  änderungen  in  L  gegentlber  T  (HB): 

V.  Iß  cawght  f.  laght.  '  V.  10673  raast  f.  nast  (—  wist  not) 


V.  bb  1)6  f.  je. 
^.  91-2  World:  loU  (T.  *w«fd*:  'hetid*)- 
-T.  152  born  f.  Uu«. 
T.  253  tynncUsc  f.  trewandUe. 
V.  9625  they  f.  t>i. 
y.  M45  *wit>'  onitted. 
T.  9747  ratier  f.  tuttw. 
T.  9996  snyf.c  f.  ^wr't.\ 
10027  naB  f.  luun« 


V.  11315  &  vii  bight  f.  «ymeon  bijt 

11316  many  a  shoore  {moay  •  boasl) 
T.  11370  outwerd  f.  ouerthwert. 
TV.  1415S-9  ynde:  fynde  (lüde:  cuotre 

T.  C  F  G), 
V.  16461  how  foadly  f.  foulely. 
T.  16492  to  pritfe  f.  «o  prine. 

17693  fudary  f.  sudary. 
T.  178^5  wrecbe  f.  whiche. 


^  Fflr  eine  kritische  ausgäbe  der  nördlichen  version  des  Cursor  Mundi  h^ 
-dies  fraUicb  kdnt  bcdeatnog,  kOnole  «•  ab«r  haben  für  eine  dialekt-untersnchung 
-die  «nlired«r  von  G  anafehc,  odtr  aidi  an  einen  O  snaiohft  stehenden  text  aa- 
••«Aliesit  vaA  Üto  den  eUdUehea  dialekt  maadies  intereMsate  sn  tage  fOrdexs  wird. 
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T.  17903  nojn»  f.  vcit 

T.  17937  thoa  come  f.  \)m  coroe 
Y.  17982  to  reyscn  f.  t«  receyue 
.T.  18018  to  symt«  f.  smyte 

18M5  £ili  (T  bftt  dM  iokomkle  won 

♦f(M') 

180S9  a  vrord  (T  hat  Ttnehettdidi 

•»werd') 

T.  18065  ys  ttalwonhe  (T  hat  TerMhentHeh 
Mf*)  .  . 

T.  IMdQ  otu  f.  loor 
T.  18107  r7MftMid(Tluit«iiM  InUte*) 

T.      18S  distrowbeljtt  f.  diftowrtfrt 


TV.  lB»9-30  dake:  b«lwlmb  (T  'Ws 

▼T.  1S265-6  werrid:  onjr  tarmd 

wemyd:  bitnyed  T 
V.  182&6  thyne  (T  hat  rcrsehentlich  'pine") 
18488  hat   den   nach   'herd'  emge- 

schobeaan  i»f.  '»«y*. 
V.  16465  be  bath  (T  ht  venebentlicb 

*19  haae') 
TT.  1M06-6  wf|>oiitoii  let:  higbt  (T 

*bet') 

T.  90281   biMk  (  :  myith);  T  birbe- 


V.  Ibmy  breuely  i".  bremeW 

2.  Lücken  in  L  gegenüber  T  (Bj,  soweit  materi&l  in  der  edition 

vorließ : 

vv.  81-S2,  97-8,  1624-5,  10603,  10927,  11130,  18328. 
IL  T  (L  B)  teilen  nicht  die  fehler  und  lUckcn  in  H. 

1.  FeUer  In  H: 

T.  18020  fiint  £  |)urst;     18029  m  ph  tyme  f.  «r. 

2.  Anatburangai  in  H: 

Die  ersten  152  xeikii  ftUeo. 

Jm  ttbiigen  stimmt  H  mit  T,  w«dd  man  nach  den  voiliandeneD 
proben  urteilt,  wort  ftSat  wort.  Ja  bnehitabe  fitar  bnchetabe  ftbereiiL  Vgl 
a.  K  206,  eende  T  oent  L  B;  208,  endede  nweit  and  leeit  / 
T  H,  endyd  (endid)  most  and  keto  (leeal»)  L  B;  218,  henge 
T  H,  hyng  (hang)  L  B;  y.  254,  my^t  amenden  in  mony  wiie  T 
H,  m'v^ht  amend  in  many  (maoet)  wiae  L  B, 

III.  T  (H  L)  teÜen  nicht  die  fehler,  Sndemngen  und  anehumingeD 
m  B. 

1.  Fehler  iind  ändern  ngen; 
T.  10  toon  {,  tume  »  tyme 

T.  u  hin  f.  hit 

T,  48  regne|>  f.  ra^e 
T.  49  ip«nden  maoe  her  ^ounge  age: 

■ptnd«  mony  her  ytn\i%  &  ag»  T 
T.  51  •tovrs  f.  showria 
T.  71  lattit  f.  MTi]) 

TT.  72-3  and  v.  77  ändert  B  ein  wenig. 

TT,91-2  iodert  B  den  versschlnss,  weil  der 
Schreiber  nicht  die  reimwurter 
•wert'  (=  werld):  'herd',  ge- 
brauchen will ;  er  nimmt  nun 
♦here':  'here'. 

TT.  87*8  trowhede:  tpedk)  tnntihcde: 
qirede  T 

T.  109  toM  f.  boM 


T.  12J  &>  teile  of  \)9  principAle: 

aiell«  •nn  geet  principaleTI» 
V.  130  beute  f.  boante 
V.  153  a-^ene  to  by  f.  for  to  by 
TT.  1554  afnd  naigaMdlt. 
V.  159  aowflte  f.  towght 
T.  186  itond  /  f.  ttone 
T.  168  eght  it  firity  :er  (auch  C  F). 

28  5ere  T  H  L  (auch  G).  B- 
kunatc  aehr  leicht   nach  St. 
Job.  V.  5  ändern. 
Der  Schreiber  änderte  ebenfall» 
•preched*  in  G  T  U  Lsn  'prayaed" 
(er.  C  K). 
V.  9541  *ia  pMt'  fehlt. 
T.  9542  b«  f.  M 
T.  9553  lokyt  f.  lokyd 


Digitized  by  Google 


—  89  — 


V.  9560  enoy  f.  enemy 

V.  957]  leste  f.  Idft  leiM 

?.  958«       f.  I 

V.  9594  uoto;  bitwix  and  T  (L  hat  ver- 
schiedenen autdniflk.) 

V.  9610  myght;  wolde  T  L 

»688  5efr  f.  Reffen  =  zynen  T,  yeuyn 
L,  cf.  V.  9710. 

T.  9642  bji  bifore  T  L 


V.  9664  asMyle  f.  assayle})  (L  aasaie}») 
V.  9662  now  f.  oo 

9667  Hiay  f.  mailc 
V.  9675  no  mu  liues  ;  mo  oa  liues  1  L 
V.  9t)85  hem  &  I)e ;  hera  {)re  T  L 
V.  9720  8e8i|>;  fyne|)  T,/«iM{»  L 
V.  9738  hei«  f.  praiere 
V.  9789  make  f.  made 

9742  «che  «gkt  to  h»  h$rd;  »he  owe  b« 
bade  T  L 


2.  AuakBraogen: 
B  aeUient  mit     22004,  T  H  L  enden  mit  23898. 

HietBot  ergiebt  sieh  dan,  da  T  nicht  die  fehler  und  Ittoken  too 
H  L  B,  H  B  nioht  diejenigen  Ton      L  B  nioht  di^emgen  von 

H  Ii  nicht  diejenSgen  von  B  teilen ,  T  bei  seiner  sonstigen 
geoBuen  übereinstinimimg  mit  H  L  B :  G  (0  F)  die  direkte  quelle 
Yon  H  L  B  sein  moM,  indem  L  nicht  die  quelle  von  H  B,  H 
moht  die  von  L  B,  und  B  nicht  die  quelle  ven  H  L  aein  kann. 

Dm  malerial,  so  unvollständig  ea  auch  eein  mag,  genügte  voU- 
•tflndig,  um  dies  resultat  herbeizuführen. 

12.  Es  bleibt  uns  noch  das  wichtige  fragment  A  fdie  Assumptio 
Marius)  übrig.  Zur  genauen  bestimmung  desselben  habe  ich  mir  er- 
laubt eine  iii  der  Etlition'  nicht  vertretene,  sondern  von  J.  Ü.  Lumby 
heraußg^ebene  handschrift  (t^  heranzuziehen 

I.  Wir  erkennen  zunächst  ein  zusammengehen  von  A  x  y:  Qg: 

1.  im  ausdruck  und  Inhalt:* 


A  X  y: 

V.  20068  flcsehli  Yfnam  anea  (G  wddH 

ab) 

V.  20121  nalndf  9t  Inu^iy  Kbe  do|i«d 

&  fedde 

V.  20126  she  it  served,  and  JmU  was  ryjt 
V.  20140  dMt  fUn  lud«,  htotiM  qntn  A 
^  JeiMdi  ^  «  btmm  qoMM 

«  7 

V.  20SI6  a  bone  (F  hat  'a  b«d«,  In  S 

'leaves  !oyt.  here') 
V.  20234  mi^t  &  Space 
y.  20243  hure  aibbe  &  hure  kynnes  men 
T.  20262  t>at  mi  saul  haf  no  vnplyjt 

(na  plight  C  y) 
VT.  20253-4  the  good  t>at  ^e  haue  donn  me 

my  aon«,  I>at  wa«  donn  on 

^  tra 

T.  20808  wi|»  moM  stmiM 


Gg: 
Idt  oj« 

ponre     bnngrie  wd  Mre  be  ftddn 

for  heo  aervede  hem  wel  rijte 
T«n  wynisre  bon  tmoni;*. 


(In  T  nneh  'abone*) 


Wille  &  Space 

bo|)e  sibbe  &  frtmtU  men. 

fwi  mi  Mttl«  ne  beo  idiijt 

])at  god  je  habbe{j  me  ydon 
mi  aone  pat  was  in  rode  ydon. 


wil»  milde 


1  Änderongen  die  von  dem  verschiedenen  dialekt  der  einzelnen  mas.  her- 
rObren,  dnd  w«gai  Gg  nicbt  berBckaicbiigt. 
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loekai  in  F  imd  £  maä  hier  ohne  belang. 
2.  in  naiteen: 

VT.  20105-8  fthlen  in  Qg,  obwohl  ftr  dm  nmmiiioniiing  nOtjg. 
rr,  20171-2  enthahen  abachfieaaende  worta  daa  angab,  woLcho 

anibahit  weiden  können. 
▼T.  20263-4  können  als  Wiederholung  einaa  kora  TOchflqpehfiodan 

und  nachfolgendan  gedankena  entbehrt  werden. 
TV.  20293-6  enthalten  ^e  erwaiterung  dea  vorhergehenden; 

[>an  I  [>ee  se  snche  Mmblant  tnake 
For  8hal  I  ucuer  suche  a  ladi  take 
Hastou  ou^t  berde  put  I  ne  am 
Off  me  or  of  any  opw  man  ? 

Gg  hat  einige  andere  zeilen  (w.  231-2).  Die  fassung  in  Gg  (w. 
229  -  321  ist  der  von  A  fw.  233-8  -  w.  20291-6  in  C  G)  wohl 
vorzuziehen.    G^g  hat  in  v.  229  itmi  für  4ie  aed.' 

II.  Femer  bemerken  vär  ein  zusammengehen  von  A  Gg:  x  jr: 

1.  im  ausdruck  und  reim: 

A  Clg:  X  }  : 

w.  20081-2  wepe:  f«le  gret«:  fSrta. 

Es  würde  sehr  voreilig  sein  aus  den  reimwörteru  'grete'  ;  'fete^ 
auf  eine  abhängigkeit  A'a  und  Gg's  von  der  quelle  von  x  y  su 
achBeaaen.  'Wepe' :  'feto*  viiralen  nur  daa  frObo  alter  der  hand- 
aohriften  und  aind  waitor  nicbti  alt 


'Alu!  Alt«,  als*!'  laid  wo 

1  Ml  bt(e<:bd  [>«  a  fere 


T.  S0098  *alaal  mj  wm«'  fw  talde  wite  A 

'alt!';,  my  ?nne"  scIlIp  hrn  Gg 
T.  20098  1  tbal  pee  take  a  trewe  fere  A 
Die  tehal  f>e  Mdia  a  Innre 
ifere  Gg 
TV.  201 19-20  gode  .  tote 
rr.  MlSl-2  togladc  hure  bymself  he  cam 
that  of  hart'  Uidi  Hesche  nam 
(Gbriät  [)Rt  äcss  Ol'  hire  uam) 
VT«  while  tche  wa«  io  |)at  stede 

ml  {jat  aeha  wold«  Im  bore 
deda 

VT.  30U1-S  than  wolde  hör»  «om  wlie    hir  laaged  tan  bir  ann  cmm  to 

com  bim  to 
whan  h«  woMe  Mt  wai  do 

T.  20144  with  rnrry  struenf' 
TT.  2014&-Ö  Ther  «che  wa«  &  bad  Uure 
iMda 

Ly;th  (li;t«)  an  angal  in  |iat 

stede 

w.  20191  «4       vr.  t  :)9-40  A  St  tv. 
131-2  Og): 


:  fote. 

Im  adf  com  quilum  |)at  sdio  ban 
for  to  confort  bia  laoder  can 

al  |)at  scho  badd  gladli  he  did 
To  qnila  t>ai  lengad  io  I>at  atad 


qncB  acho  gernd  aon  waa  aebo 

wit  a  mild  st' tieu 

In  the  temple  wit  her  he  met 

Annrd  bir  4b  tar  bir  gntta 
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to  ^at  auugel  seide  oor  ladi     baa  aaid  Maria»  ar  lauedi 
Srltat  is  t>i  name      »tande^     To  the  «ngel  f»«r  ttod  hfr  bi 

me  bi?'  A 

banne  ausaarde  ure  lefdy :      'Qaat  es  p\  name,  [>ou  suet  ami  ? 
'What  i»  |ii  aMnc,  Munyf     Oladll  |iwof  wQt  wald  i* 

Ei  ist  klw  daM  A  hier  aeioe  qiwUe  Aadarte;  ▼ermutea  wir: 

to  |>at  aungel  stände^  bi  our  lad! 
■aide  *What  is       name,  belamy?' 

Äliniiche  Zeilen  wie  diese  wurden  von  (>g  ebenfalls  geändert  und 
konnten  von  O,  der  (juclle  von  x  y,  welche  jünger  ist  als  die  von  A, 

w^gen  der  gednmgten  uusdruckä weine  ebeuiallä  nicht  gebraucht  werden. 

TT.  SttN^S  *When  he  ha«l  ii«id«,  to  Qnen  I>e  angell  bmi  Id«  «imiid  mad« 

heui'jn:'  he  stoie 

And  Marie  ^r  bi>left  he  Ue  went,  ur  leaedi  efter  bade. 
(Uarie  abod  A  wd  ilej} 

In  y.  20206  verwarfai  A  Mwohl  ak  G  7  'alo;'  ▼iflUmcbt  deshalb 
mH  sie  es  im  schlechten  sinne  nahmen»  obwohl  es  hier  im  guten  sinne 
s=  Idug,  einaiQbtBnroU'  steht. 

TT.  wiMi  all«  hadd«  praied  ao     Qvaa  acho  had  pcaid  tna  ab  aebo  wM 

bnra  ftandca  aeiia  callld  hom    EOr  fireind-nicn  tO  hlr  acbo  cald. 

to 

Dag8  wir  in  der  nördlichen  versiou  eine  Änderung  der  voiiitc*'  vor 
uns  haben,  läset  sich  nicht  leugnen.  Abgesehen  von  der  schwi  rt allig- 
keit  des  rhythmus.  den  F  etwas  fliessender  macht,  ist  auch  der  zusatz 
'ab  scho  wald'  ein  Verräter.  Der  schretber  von  T  ^vu88te  nicht 
einmal  etwas  damit  anzufangen,  denn  er  schreibt  pat  ähe  walde'  in 
seinem  dialekte. 

T.  20262  how  schalle  we  loaen  withoate     hou  we  Uae  qoen  (>oa  wil  fle. 
f»ea 

Og  hat  die  kofiekte  lesart:  W 

21^20  (nach      20276)  in  A  und  tt.  215-16  in  Gg: 

mi  bodi  roai  no  pejue  polen  Mi  bodi  ne  schal  no  pine  f^ole 

for  he  was  f>er-of  y-boren  A  For  he  was  per-of  ibore  Qg 

amd  ihnhfih,  aher  umgekehrt,  den  yv.  20270-80  in  C  G: 

tor  mj  licam  bis  bodi  bare 
He  wel  i  suil'er  o  na  care 
(Ha  wil  it  anflTai«  of  n«  aare) 

indem     20280  eine  wiederhoksg  yoa  ▼.  20278  ist: 

For  my  s(m  wil  f>at  it  be  eua. 

TT.  20285-6  a$  sbp  so  spak  to  pe  mnn       Qnile  sehe  spac  pus,  ])at  such  woman 
oä  al  p&t  wist  nought  aey nt     par-ot'  it  wist  aoght  »aint  ioban. 
.  Ion  A 
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Der  Schreiber  miua  'heo'  oder  *he'  für 

misTentanden  hAbea. 
Iciiadi  qni  mM  tu  ili  cbcre 


^  whUe  h«  >p«c  \>xu  to  pis 
men 

of  al  {>at  piag  nuste  nozt  Ion 
Off 

30288  Arii  bim  f  oaght  t)at  arhe  was  sory 
(&  bim  pn^te  beo  wag  &üri) 

TV.  20291-2  sei  me,  la4i,  «JMt  j«  |)M? 

be  sede 
For  me  were  leiMT  |i«t  I 

wen  de4«  A 
Itfdi  wlMtf»  |>«  iMd(t  Im  Md) 
M«  were  ]effre  to  b«0  dfd  Off 

(TT.  229-30) 

V.  20293  in  C  G  hat  ähnlichen  inhalt  wie     281  in  Og,  wddMr 
ncfa 


ded  war  me  leuer  {tat  i 


W6fe,*  «te.s  *^aiw  t  tco  ^  laato  nieh  ^«n* 

mit  der  entsprechung 

Srbat  is  t>e?   mj  lefdi  deraf 

2.  in  zui>atzen: 

w.  221-2  (nach  v.  20280  in  x  y)  in  A  und  w.  217-8  in  Qg: 

He  |H>led  dep  himscli  lor  me 
Ha  hongad  nafled  ob  pa  tra  A 

Qg'a  lesart  mit  iehiem  aoBcUniB  an  {»olfl^  sehfiiiit  den  voizog 
ta  ▼eidieDen. 

HI.  Ich  konstatiere  sodann  cm  aneammwigehea  von  x  j  Qg:  A : 
1.  A  waicht  ab  von  x  y,  Gg  im  ausdnick : 


He  poiede  pine  himself  for  me. 
po  ha  daida  190B  1»  tra  Off 


A: 

V.  20072  &  man  take  hora  to  moder  in 
good  wona 

Tf.  2Ü077-'»  f'J7->-* 

liut  J>ei  haue  '.villc  to  louen  me 
For  wbam  I  hnn^e  on  l>i»  tre 

TT.  20086«^  wben  he       of  hnra  flesche 


for  ibia  hol!  awata  nam 


T«  20091  nanar  ara  wial  I  of  aofwa  noa^ 


TT.  20111-2  sind  in  A  omgaatallt 
V.  20117  pore  f.  bore. 

20148  Uasaad  ba  |>o«  in  adta  plaea 

TV.  201 61 -2  tbuu   take  \>is  palme  pat  I 
bringe  pte 
pi  dera  aona  ba[>  aent  ii  pea 


for  maos  Uue  tbol  i  pis  pine  x  j 
pat  OB  pa  loda  ii  iipUd  Off 

mine  auo  |at  agbt  me  to  louen 
for  qoam  i  com  dnn  fht  o-bovao 
for  ha  pat  nam  of  hir  fieM 

als  bis  suet  wil  al  wess  x  v 

whenne  he  pat  of  hire  nam  Uod  &  Hess 

also  hia  aoeta  wflle  was  Og 

ne  cnth  ic  ar  o  soru  nogbt 

(ne  cop  ihc  neore  of  soraje  (aortwe 


wal  be  pe  euer  in  ilk  plaoa 
(wel  be  [>e  in  eche  place) 
tak  ^is  palme  her  in  pi  hand 

it  es  pi  dir  snn  saaii'd  C  y 
nym  pis  palm  wip  \)i  rizt  hond« 
fait  ie  pi  dera  sonea  MMida. 
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T.  i»m  I  f.  B«. 

▼V.  20211-2 »<*he  dide  of  hnre  rlotbes  nllf      nf  srho  did  tan  al  hir  hater 

&  wMche  hure   »it  water     &  weech  hir  suet  bodi  in  wmter  C  y 
o  wiU«  He  dnde  of  al  hire  batere  (f.  hatere) 


And  wcMeh  hire  bodj  with  dtne 

Gg 

V.  20324  to  nyn«  jMe  (deO  to  deri  me  (Maria  bittet  Jetnt  tft  vor 

dem  temi»l  sn  tchfltMiL) 
T.  20S82  for  uMUHkyimtt  I  pvd«  for  iliiftil  am  btedc  i 

(For  «enful  manne  bid  ihe  '  e) 
V.  20251  I  it  wole  amendc  witfi  ni}  my2;f      T  wil  it  mend,  dt  I>at  il  righC 

2.  A  hat  Kiufttze  gegenüber  x  y  Gg: 

TV.  21-2      {>«iiketh  on  m/  lonre  now« 
How  I  hange  her«  «bowe* 

sind  nach  v.  20072  C  aU  eine  erweiterung  der  worte  '|>i  sone',  welche 

irrtümlich  auf  JohumM  ititt  auf  Christus  bezogen  werden,  hinzugefügt 

8.  A  Ist  folgende  atubMungen  gegenüber  x  y  Gg  : 

TT.  S0S0T*6  %BLt  palme  seio  nam  I>«l  tnM  hir  bro^t 
O  |wi  bod9  ftnjgci  veo  bo^V 

and  wegen  d«r  folgendes  worte  nOHig: 

HiBtU  faara  «kMlm  mmm  mIm  aim'  A. 


TT.  20239-40  Ban  poa  kep  l>am  for  (fra)  f>i  Ta 

For  quam  jMm  thold  «1  |>ia  wa  C  X 

welche  in  Gg  ao  umgestellt  sind: 

for  hem  pu  |>okde8t  pine  &  wo 
wite  hem  wel  fhim  here  fo 

scheinen  als  schluss  fUr  den  vorbeigehenden  gedanken: 

Suo,  thinc  hon  poa  has  tarn  wroght 
And  lioo  fMm  ftsm  hss  d«»e  beght  G 

smig  SU  sein. 

TT.  20297-6  To  me  ne  sal  it  negh  na  wa     ne  schal  no  tore^  come  me  to 
for  mjr  ton  wil  {>a(  it  be    for  niy  aone  hil  wnle  fo  Gg 
so*  C  O 

scheinen  in  «iger  Verbindung  mit  den  vorhergehenden  zeilen  zu  stehen: 

'Haa  na  dred,  bot  w^t>  it  wele 
O  piM  M  asl  i  tiiol  B*  dal«,' 

anaoordem  mOcfate  kh  venunten  di«  lie  w^ogen  doe  ibythnias,  webher 
mir  sn  Gg  gleioh  nendligen  ilroplien  kfingty  nOtig  sind. 
IV.  A,  Og,  z  7  weichen  unter  einaoder  ab: 

TT.  20165-6  he  shal  sende  after  pee  He  wile  senden  after  ]  e 

of  heaeae  ferd«  raocho  plsnte    firom  heaen«  adun  of  hia  meifoe  Og 


Hs  Md  aead  sAar  flü  ton 

Ife  isl  fm  nswl^  lang  her  hon. 
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20168  tli«t  «i«r  «fti     now  ü  A        ^  wtt  Mhal  ImI»  wi^nte  «akM  Gg 
fM»  ^  Ml  «vor      Birth  i*wlMt  C  y 

vr»  301BI»2  with  my  fktwiti  4s  nj  IqrnBM    «od  agnut  Ij««  of  nüM  kmMiMn 

men 

A  wIth  hem  [>at  I  In  erfw    4t  mytte  frtnd  fiat  wip  me  beon  Og 
hMM  b«B  A 

I  wald  w^t  gUcUi  taix  &  qutne 
To  ttk  iMM  at  ad  Ubmumi  C  j 

w,  10191  tt  hem  f>at  1  (sie!)  hrae  fMd«    A  of  Mm      h«^  m«  eltf^  A  ftd  Qg 

&  ciad  A 

o  fremdes  [)at  me  fedd  &  ciad       h&a  'ladd'  (tic!))  C  y 

TV.  20187-S  come:  ftbcme  A  come:  aboue  Gg  doan:  bau  C  y 

V.  2U271  latef)  be  ^uur  greding  (f.  grettng)  hit  helpe|>  oo^t  A 
lete^  b«n,  ower  wepinge  a«  kelpe(>  nopt  Og 
Ut  be  wepiog,  it  helpes  noght  C  G 

VT*  mi  soDC  pat  is  king  of  henene     He  |>*t  ia  aljnijtfal  kyog 

hcnene  achal  me  aende  worde     ScImI  n«  »ende  of  bis  geug  Gg 
wal  «ucne  A 

He  lat  i  bar,  ^Bt  bligb  (f.  hVipe)  brid  (f.  bild) 
Sftl  me  sende  of  heuen  wird  C  G 

w.  20289-90  Seie  roe  ladi,  what  ia  |  ee  aud  aede  lefdy,  wbat  is  {»t 

«hat  ia  ^  fblk  ^  I  hm  tn  mi  Mnrioe  td  Ut  me  Qg 
ae  A 

Far  o  gnic«,  leaedi,  qoat  ea  te  leaedi,  Hld  fal  of  graoe,  qaat  ea  ye 

and  Ü»  op9t  lenadb  ^  i  ae  C  nid  ^  lanadla  fwt  I  hart  m?  G 

T.         tn  ^1  aoiMi  lom  asie  ^  m    For  my  luue  tel  hit  oie  (t.  11$)  Gg 

(cf.  T.  22S  C  O) 
for  mi  aenria  ^oa  aai  (\>n  tel)  It  me  C  G 

Diese  kleuien  unterschiede  erstatten  allerdings  keine  grossen  scldUsse 
aus  ihseQ;  aber  sie  zeigen  doch  daaä  im  allgemeinen  A  und  x  j 
mehr  zusammengehöroi  als  Og  und  x  j.  Indessen  bedarf  es  der  voll- 
«ttndi^eit  wegm  te  TCfg^dcbaiig  swiedMO  A  und  x  j  wo  Gg, 
wdehflB  nur  240  veno  hat,  deht  mehr  vieif^kiheii  werden  kann. 

V.  A  weicht  ab  von  x  y: 

1.  in  AosdittckeD,  reimen  und  der  reiheofolge  te  Teno: 

At  X  yt 

TV.  20811-2  siiiJ  [imgeüttllt. 

TT.  20327-30  Bat  hereatoa  oow  mjr  f^eade  Qaen  time  ««  p»it  he  ha«  me 
Jon 

Whcn  l'cm  sest  J)at  I  am  gon  Suet  iohn,  bi-sek  i  |ic 

Kepe  my  bodi  t>at  I  ne  be  pou  lat  na  jaaa  negh  me  to 
Unottian 

When  pe  fellon  Tpv.-es  coraen.  Despit  ful  faia  wald  tai  me  do. 

vv.  20335-6  mi  aone  pei  hoogeo  ou  a  tre  ^  hat  oa-^ing  mar  pan  me 

wd  I  wwte  wo  woMe  fi«!  m«  aU  «na  pal  hang  o  roda  tn. 


r,  276  A  <wel  i  wote'  ele.     v.  20935  C  G,  und      275  A 
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*ini  8one'  etc.  =  v.  20330,  intoige  dessen  die  Zählung  der  verse  io 
der  'Edition'  bis  v.  20395  in  C  G  niciit  nchtig  ist. 

w.  20351-2  fore:  haue  far«:  enerniare 

Morris  möchte  ^eaenoare'  nach  *haue'  ergänzen  ^  doch  ist  di^  nach 
meiner  ansieht  unmöglich;  auch  J.  R.  Lnmby,  welcher  in  seiner  pref. 

vii  mgt  :  "and  beiirs  traces  of  a  iiior«  iinrthern  oripn',  scheint  eine 
von  der  meiDigen  abweiclieude  anficht  zu  liaben;  ci.  auch  besonden 
w.  20359—00. 

vv.  203b3-4  lone  t.  loue:  i  come  underttand:  band. 

V.  20387  Tho  seide  Petjr  a  ferli  |)inge      Here  me  now  iohn,  a  f«rli  pingi 
20396-6  8o  Mi4«  «U«  bat  w««n    We  a«  wel  {Mi  wa  all  er  A«> 
Imiw  *Bm1i6  «oadra  mm  I    81  fcrü  aagh  wc  neoer  Am* 
B«ii«r  W  (We  se  wele  {lat  we  all  her  htn 

Suilk  farli  sau  we  neuer  art) 

TV.  20397-8  haben  indirekte  rede  'of  hem/  *J>ei/  aber  direkte  'of  lu^' 

*we'  in  C  G, 

T.  20407  joa  oa 

90410  bi>fbra  bsr«  knela^e  all«  Unlana    be-for«  Mr  fair  ptm  kncel  yee 

VT.  20347-8  «Ind  umbestellt. 

TT.  20447-8  To  kep  ^ee  &  be  I>ee  by  To  kepe  al  t>e  als  our  leuedi 

ThaHbrawaeomaaio^alailj  alt  laqg  lai  paa  erk  har  na  bl 

TT.  S0449-$0  Fol  bli|)e  ad»  was  of  hart  Sa  ftin  adio  was  f«t  I>ai  f»ar  tmn 

*BIaMad,'  ach«  NMe,  *l»    *BHac«d'  scbo  nid,   'al  ba  Im«  «am 

mj  M«/  (barn )'    C  H 

hu  wBä  äo  tairie  at        wäre  {>ere 
ho  blessed  t>e  childe  atte  lio  bare  F 
TT.  30467-&S  Kcpe|>  faire  my  body  wakes  fair  now  mi  licam 

Tbat  none  do  me  no  Tliaqy     wel  i  wat  &  traist  i  am 

w.  20461-2  sind  umgestellt 

V.  2U2&U  4&  si^en  I  hange  oa  \>s  rode  |>8n  ei  it  right  i  dü  hir  gude 

TT.  80&S7-8  That  Adam  toke  &  ete  itinne  He  ete  again  mi  forbidüing 

To  helle  h«  wem  4;  al  hia  Ue  waa  tint  A  an  hia  oapring 
kjirne 

TT.  20539*40  Thd  toben  me  A  bette  me  |i«t  tdc  me       A  beft  wel  lare 

WIM 

And  alte  pe  lait  {»ei  dide    A  atte  laat  {«ai  did  me  eare. 
w«l  more 

Ohne  andex«  beweise  und  t.  20061  mOcht»  man  ftst  Yrnnten 
daaa  w.  20539-40  anzdgtm  daaa  A  toü  der  quelfo  ▼(»  x  y  aUdiaglg 
wSrew  Indeeoen,  ho^  ich,  wird  niemaiid  glauben  data  inoro'  eine 
flndenmg  von  'eare*  ist;  denn  'care'  paail  tiberiiaiipt  nioht:  't»ai  did 
me  care'  ist  dem  gedanken  nach  keine  atdgermig  von  'l^ai  beft  wel 
iBre\  welche  doch  nOtig  würe.  Im  g^nteil  vermute  ich  hier  eine 
vefderbnis  des  teirtes  und  sehe  in  ^care'  einen  irrtum  fUr  'sca/ 
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raillery ,  d.  h.  sie  verspotteten  ihn,  als  er  gekreuzigt  wurde.  Nun  ist 
es  auch  klar  daas  ein  sehreiber  des  14.  Jahrhunderts  jene  reime  au» 
dem  13.  Jahrhundert  nicht  recht  gebrauchen  konnte  und  daher  aare' 
in  »ore'  änderte  und  für  'scar'  ein  neues  reim  wort  suchte.  Es  fiel 
ihm  kein  betserer  reim  «m  als  der  welchen  er  in  yy.  20529-30  (l  e. 
TY.  481-2)  schon  gebrmolit  hatlB:  tee':  'more.' 

TV.  tOS4l-3  swongen:  bottddMi  wnng:  hang. 

V.  20552  hure  f.  him. 

VY.  20553-4  A  Seide,  *Ion ,  for  my  loat,       uiid  til  bim  'mi  leif  cowa 
kep  wel  \t\»  wjf,  1  «d  hura 
sone.' 

vv.  20581-2  In  to       chuibre  per  sehe 
was  Inn« 

With  ful  many  of  ImrekTDa«    {»au  thoght  tfl  Ur  ««1  aaith  laag. 

TT.  20597-8  mfzt:  bryzt  ilke:  like 

w.  30IK»-8  'Sone'  sehe  ««M«,  I  besckc    *8ttn,'  scho  mM,  'bath  laneid  4s  kiog' 


Kep  \>i»  «ominaiif  «•  aiiid«r 

Until  hir  bare  wit  miri  saug 


Im  * 


O  |>iag  {>at  |)ou  graant  me 
that  I  oon^t  fie  denel  sc 


I  pe  biseke  dow  of  a  thing 
Quer  i  sa)  o  |>e  feiod  haf  stght 
ne  Donc      «tunr  witb  him  b«    Or  of  bis       er  maledigbu  (F  w«iebt 

ab  In  T.  20609.) 

VT.  20609-10  foue:  noni-  fa  :  \>ua. 

TT.  2061 3'4  De  wüle  I  neuer  pole  tncrt     vrü  i  nogbt  thol  p9  [«m  to  mi 
that  any  of  liem  eone  fwe    Bat  he  noght  eam  btfon  {»In  i» 
H-/ore.  (F  endigt  aaf  *bt-tor  ^o,*) 

TT.  20619-26  haben  folgoide  endimgen: 
^pnz  lyoei  ^«a:  {>«t:  Iw«:  plie:  pralet«:    p«:  fre;  ^sa;  Uaa:  dare:  ptaicra;  wart 

bare. 

r.  20619-20  und        20()21-2  sind  inhaitlich  in  C  y  umgestellt. 
V.  20623  =  V.  520   fehlt  in      y,   und  v.  20626  fehlt  in  A. 
Wären    vielleicht  in  C  y  änderungen  anzunelimen,  damit  Wieder- 
holungen wie  'pec:  f»ee:  pee*  vermieden  wurden? 
TT.  20627-8  wor«hi{>€  :  treoliche  leuedi ;  fiüli 

w.  20631-2  sind  umgekehrt 

TV.  20Ö59-60  Tbat  no  {  ing  witb-seie  pe     It  «ras  vnright  i  suld  witoUad 
Oir  |>at  pou  wolt  biidie  ma        of  oght  o  p\n  «rmd  G  O 

hit  wäre  im-r'^t  tu  wi|s.sr.niiilo 
ani  ping  puu  askis  of  me  ¥ 
VT.  S066S-6  'Bo  I         inodar,      so  I    *$aa  «ght  i  noder,  wit^tm  wand.' 

Wille' ; 

He  left  up  bis  hond  &.  bkä^ed     He  blisced  ber  wit  hi&  right  band, 
hure  Btille 

W.  30667*8  HIs  blessing  scbe  pon^t  good     Til  hir  sun  pat  sehn  luued  niast, 
Aud  be  hure  Boulennderstode     J  au  scho  ynld  hir  liliscod  {:ast. 

w.  2071.^-40  und  vv.  2i '741-64  smd  dem  inhalte  nach  umgekehrt 

in       was  Rir  den  Zusammenhang  nicht  recht  pas»t.    Die  verszalü  'ui 
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ganz  verschieden.    In  A   sind  statt  vv.  iiü74i-<)4  C  G  (enthaltend 

die  erzählung  von  dem  judischen  'priest')  vv.  tili — (588  —  78  ver»e, 

unter  denen  einigt^  f  inschiebiingen  zu.  vermuten  bind ,  z.  h.  yy.  (323 — 

639.'    Die  reilieutolge  der  verse  in  A  musa  sein:  610,  6S!.> — 710, 

611—688,  753.  w.  711—752  stimmen  mit  C  G  nicht  Uberein.  vr. 

758—4  in  A  amd  den  w.  20771-2  in  C  7  tthnlieh. 

T.  20732  or  ea«  wa  it  in  «  Ümi]  mm       for  aebo  |>ct  ilk  tn^tnr  bar«  C  y ;  ia 
aen  C  lora,  (e£  Haik  v.  13)*       G  stehen  noch  w.  2o73a-4  : 

t>at  we  quilum  bang  ou  roik> 
For  na  thoght  he  waa  noght  goUe. 
▼▼.  20736-6  thalcwnenlepand fiderwarde     |>ai  wend  to  fil!  !  nir  f<>]  torwaid 
A  [wfe  ham  fei  avnpe  harde     and  ton  t>Ai  kp  |>id«r-w&rd. 

▼V.  20773-848  in  C  7  irachen  von  ynr,  755 — 904  in  A  sehr  ab. 

TT.  898—4  in  A  sind  wiedergegeben  in  vr.  2005-8  in  G  y;  G 
liat  dabei  den  ftfaler  'tuenti'. 

20775  'son  (Mur  efter,  lum  bok  saii^  x  y  tasst  vermuten 
daas  der  compilator  aicb  liier  einer  anderen  quelle  beiÜente. 

2.  in  aoslassongen: 

TT.  20333-4  mi  bodi  f)oa  kepe  fra  paim,  i  sai 
f>Ott  we  be  lib,  bath  ic  &  tai 

in  C  G  scheinen  mir  w^gen      20S40  in  0  G  und       280  in  A 

blosser  susatz  zu  sein. 

w.  20393-94  (zwischen  w.  332  und  833  in  A} 

als  help  me  lauerd  tuet  iheana 

I  ne  wat  how  i  com  in  I>ia  hon«  C  Q 

gegenüber  v.  20401 : 

cum.!»  wii  me  iuu>  you  hous'  C  G 

«nd  V.  339  A: 

*&  comef)  yfip  me  into  f>ia  hous* 

■wdcliGn  vers  Moria  irrtümlich  mit  v.  20394  zusammenütellt,  öcheiiien 
mir  Zusatz  zu  sein. 

V.  20409  'cums  now  all  her  in  wit  me'  G  G  scheint  fttr  cUe 
folgende  seile  ein  fliokren  au  sön,  und  als  erweiterung  sind  wohl 

20411-28  und  20480  hinzugefügt  Im  ansdruck  und  Inhalt 
erinnern  sie  an  frtthereSf  so  dass  der  n(trdliohe  sebreiber,  oder  sefaon 
der  oompQalor  (was  noch  dne  offene  frage  bleibt)  hier  eigenes  Heftrte. 

*  Cf.  Gierth.  Fnglitche  StmJifn.  vii  p.  19. 

*  Cf.  TAt  Ootptl  aceording  to  Mtnt  Markt  ed.  by  W.  W.  Skeat,  Cambridge, 
1871  (KentiaclMr  dialekt)i 
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V.  204B0  ^Blisced  mot  pou  ever  beiic'  (cj.  vv.  2iJ  153-4),  der  *Suet 
leuedi  of  heuen  quene'  entspricht ,  scheint  eis  flickve»  zu  sein.  Der 
rhythmus  verrÄt  verschiedene  pnncipien  : 

Cf.  y.  2U414  For-l>e  we  er  cünimen  U>  p4  Itaedi 

T.  20429  Sa^t  lenedi  of  h^nen  qu^ne  (A  haiS  A  tUp  *Iadi  iMMM  ^«m)  nit 

T.  20424  RiV'ht  bi-f«jr  our  ]<'-ac<\'.  scHue 
T.  2Ü415  Büt  a  thing  said  a&iut  Johän 
Y.  20416  to  p^tre  ind  to  apüstlis  ükia 
r.  20419  \>ix  niman  of  ül  oar  (6r 

V.  2U420  bifür«  bir  male  lätli  chere  C,  bifor  bir  mak  na  leitb  cbere  G. 
Trotz  der  ausUwäuog  in  A  venuisaen  wir  kein  bind^lied  im  Ge- 
dankengange. 

VT.  2045 1>2      am  bis  moder,  wel  he  me  kitl 
I  MB  All  fdn  yv  ir  ne  mid* 

dnd  tB0t  ckn  wimmnifflihang  ttberflUaogp,  Wiqgen  d«r  rebne  mllHen 
die  XDfls,  nochnttb  koUatioiiiert  werden.    FOr  die  nOrdficbe  Ternon 

« 

peaseii  sie  nidit,  da  bekanntikih  'mid'  eOdlich  ist  und  des  ufiidUehe 
*m^*  schon  im  IS.  Jahrhundert  doveb  'wip'  Terdiüngt  worden 

TT.  20491— >5Q8,  die  den  paradieageesDg  enthalten,  ausserdem  ein 
erdbeben  erwihnen  und  TOn  llariss  worten:  ^Yiak»,  sleep  not'  er- 
sählcn ,  scheinen  aus  einer  anderen  qoeDe  su  stammen,  da  t.  20500 
auch  Bsgt:  *als  aais  pe  bok.' 

Ausserdem  feUen  tt.  20547-8,  20557-8,  20617-8,  20620,  20673-4» 
20717-8,  20765-70, 

3.  in  zusittzen: 

Nach  T.  20438  finden  wir  in  A  zwei  zeilen  (vr.  357-8),  welche 

t^lr  den  Zusammenhang  nötig  sind,  doch  ftir  C  y  nicht  passen,  da  hier 

die  vorhergehenden  zeih*n  abweichen.    In  C  y  sagt  Johannes  Peter, 

wie  sie  sich  gegen  Maria  (cl  vv.  2U4 15-22)  benelimen  sollen.  Dieser 

mt  %vird  in  A   nicht  erwähnt.     Nun  finden  wir  nachher  die  be- 

grüssungs Worte  an  Maria  wohl  in  A,  aber  nicht  von  den  apofiteln, 

sondern  von  Johannes  gesprochen ,  der  hier  den  aposteln  rät  sie  zu 

gebrauchen  (cf.  v.  348  'and  aeie^'  etc.).   So  finden  wir  nach  den 

Worten  des  Jobannes:  — 

Tbao  comcn  }>e  apottJes  alle 
And  bi  hure  bigaa  to  falle. 

Nadi  T.  20490  nnd  im  A  tt.  409-10: 

'She  Wdd«  too  A  |>e  aposdti  alle  I 

To  kepen  hnrc  whnt  so  bi>iUle 

die  entbehrt  werden  können;  0  hat  dafUr  tt.  20491-508, 

I 


) 
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Nach  V.  20598  finden  wir  2  zeU^  (vv.  495  G),  welche  eine  über- 
flüssige Wiederholung  eines  früheren  gedankens  (ef.  v.  492  —  v.  20596 
C  y)  sind.    Die  assonanz  *come' :  'hone*  jedoch  verrftt  ihr  liohes  alter. 

Nach  V.  20688  stehen  2  verse  (w  riS3-4).  welche  eine  wiVderholung 
von  vv.  567-8  sind.  Der  ;j:edruckte  text  iuterpungiert  hier '  so  seltsam 
dass  <ler  sinn  der  verse  dadurch  verkehrt  wird.  Man  miiss  intcr- 
piingiert  n :  Tetre,  1  eommaimde  pee,  mi  moder  bodi  kepe  pou  me: 
lohan  and  all  pine  fere;  nis  no  l)inge  me  so  dere.' 

Nach  V.  20720  stehen  vv.  711-52  in  A.  die  mit  versen  aus  C  y 
nicht  vergUchen  werden  können  und  in  den  zii-Sciiumenhang  nicht 
passen,  so  da-ss  mau  annehmen  kann  der  «clireiber  von  A  liabc  sie 
aus  einer  anderen  quelle.  Diese  doppelte  herkunft  der  einzelnen 
Partien  erklArt  auch  die  confiision  in  der  die  w.  20715-60  und 
20741-64  stehen.* 

Dieeer  paragraph  Kheint  deutlich  au  heweiaen  daas  — 

1.  6g  keiD  fnngnifliit  des  oiigiiuds  ist,  aber  aeineni  südlichen,  das 
man  mit  Q  beseichnen  kann,  am  nXchslen  sieht; 

2.  A  der  ndrdlichen  quelle  Ton  x  y,  mit  0  heaeidmet,  am 
nilchsten  steht,  sobald  man  es  mit  Gg  Tergleicbt; 

3.  A  und  6g  auf  die  quelle  £2  hindeuten; 

4.  Gg  und  0  unabhängig  von  A  sind ; 

5.  £2  weder  von  A  noch  von  O  die  direkte  quelle  zu  sein  scheint; 

6.  A  und  O  für  die  w.  1—610  in  A  und  rr.  20057-8,  200()5- 
714  in  0  aus  einer  gemeinsamen  quelle  fiiessen,  wddie  mit  to  be- 
zeichnet ^\^rd.  w.  611 — 892  in  A  stimmen  aus  einer  anderen  quelle, 

die  ich  mit  i;  bezeichne,  während  w  'Jn715 — 774  in  0  noch  auf  oj 
hinzuweisen  sclininen ,  so  dass  nui"  vv.  20775-848  einer  Iremden 
quelle,  welche  ich  mit  £  bezeichne,  entlehnt  sind. 

Indem  ich  die  noch  iibrif^^en  quellen,  aus  denen  O  gedosüen  sein 
wird,  mit  a,  y,  (i  und  die  qudle  von  T  tur  w.  10835-900  mit  r; 
bezeichne,  kann  ich  die  zusararaengehörigkeit  und  abhSngigkeit  der 
einzekien  hündschriften  von  einander  durch  umstehenden  stammbaimi 
erläutern: 

>  C>'.  Huch  die  falsche  imerptmktion  in  v.  243:  ^lobaV  ladi,  'wliat  i 

t^ee,'  statt;  lohan  seide:  'Ladi,  what  \%  j)««!  .  . 
*  Cf.  Giertb,  Engl.  Stud.,  pag.  17  ff. 
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Besultat  fiir  eine  kritiache  aiugabe  der  nöidlicben  venum  des 

Ouwsor  Mündt: 

1.  0  in  einem  dialekte  aus  der  gc^nd  von  Durham  geschrieben 
(die  erwähnte  auBoahme  abgerechnet)  bildet  immer  den  ausgangs- 
pfonkt  mid  ba^  ivo  E  fehlt,  swei  etlnimen  gegen  F  G. 

2.  Dw  fiigmonfe  E  in  einem  nortfaumbnecheo  dialekte  gescMebea 
steht  C  am  nflehsten,  zeigt  aber  zu  viele  versehen  und  aoshwangen, 

um  anders  als  vergleichsweise  mit  F  G  gefaFaucfat  zu  werden. 

3  G  wirrl  h^'sonrlors  fla  von  nntzen  Sein  wo  C  lückon  oder  die 
mittelländische  hand  xcigt  obwohl  der  dialekt  südlich  von  dem  C's  ist. 

4.  F,  in  einem  nordwestlichen  dialekte  geschriubeu  (ohne  die 
<nihographischen  absonderlichkeiten ,  wie  sie  uns  im  'Sir  Amadaoe'  in 
BobMoie  Metrical  Momanees  begegnen)  mnss  mit  groeaer  Torricht 
benutzt  werden. 

r>.  A  und  Gg,  welche  beide  in  einem  südliclien  dialekt.  aber  zu 
verschiedenen  zeitcn  geschrieben  sind,  werden  lUr  den  inbalt  und 
ausdruck  zuweilen  entscheiden. 

6.  T  H,  in  dnem  »Udwestlichen  diaiekt  in  der  nähe  des  mittel- 
laadee  geeonrifiben  nnd  L  im  änaecrrton  eUdan  des  oetmittelUlndischen 
dialektes,  and  ohne  belang.  Höcheteos  kann  T  noch  hier  imd  da, 
wo  die  leaart  yon  G  in  betracht  kommt,  ztu*  benutzung  kommen. 

Dieae  arbeit  wird  auch  in  englischer  Übersetzung  mit  einer  fort- 
setzung  über  die  laut-  und  tlexionslehre,  sowie  den  versbau  der  nörd- 
lichen Version  des  C.  M.  im  ö.  bände  der  ausgäbe  von  Dr.  Ii.  ^lorri» 
Von  der  E^  E.  Ti  S*  veiOffiSEtlicht  werden. 
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ÜHTEßSÜCHUIsUEN 

UEBER  DIB 

BIKGUNGSELASTIdTÄT  VON  REINEM  ZIKK,  KUPFER, 

zuiN  Ml)  mm  mmmm, 

INSIll'iSONnKKK  DIE  ABHÄ.NdKiKKIT  DKltöKUiBS  VON  DER 
TElll'KKA'rUU,  MIT  ZUPCGtNfi  DER  TOK.SIONSCOEKI'IOIENTEN  DER 
UEMiiNNm'  liUil'AOllikN  MTALLG. 


INAUGTJBAL-DISSEBTATION 

ERLAl^QDNO  DER  PHILOSOPHISCHEN  DOOTORWÜRDE 

AK  Dil 

georg-augusts-uhivebsitAt  zü  Güttingen 

JOHANNES  KIEWIET 

AUS  EHDBN. 


LEIPZIG, 

DFtUCK  Y<»N  METZlJEIt  &  WITTIU. 
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Die  wichtigsten  Arbeiten,  welche  über  dio  Elasticität 
der  einfachen  Metalle  vorliegen,  sind  folgende:  A.  Masson*) 
bestimmte  die  Elasticitätscoefficienten  aus  der  Verlänge- 
rung; von  Drlthten  hei  verschiedener  Belastung;  es  entging 
ihm  der  KinÜuss  der  Temperatur.  G.  Wertheim ^  zeiclinet 
sich  dadurch  aus,  dass  er  den  Elasticitiltscoefficienten  nacli 
drei  Methoden  bestimmte,  aus  der  Verlängerung  von  Drähten 
und  aus  der  Schallgeschwindigkeit  bei  transversalen  und  lon- 
gitudinalen  Schwingungen.  Er  benutzte  lernt  r  nahezu  reines 
Material,  untersuchte  zuerst  die  Legirungen  und  Ijeobuchtete 
bei  verschiedenen,  allerdings  weit  auseinander  liegenden  Tem- 
peraturen. Er  unterwarf  aber  das  Material  vor  der  Beob- 
achtung verschiedenen  mechanischen  Processen;  die  gegossenen 
Stäbe  wurden  gehämmert,  gezogen  und  angelassen. 

Hier  sind  noch  zu  nennen  die  Arbeiten  von  A.  Kupfer-'^, 
A.  Napiersky^)  und  Ton  H.  Bnff*).   Die  Resultate  der 


Ii  A.  MaSMon,  Pogg.  Ann.  56.  p.  157,  1842. 

21  G.  Wr-rtheim,  Pogg.  Ann.  hl,  p.  382.  1842;  Ei^b.  2.  p.  1  u.  f. 
8  Abh.  1848. 

8)  A.  Kupfer,  M^m.  de  Vuead,  de  8t  FMenhmrg  (6)  6.  p.  40O. 
1856;  Pogg.  Ann.  86.  p.  811.  1852. 

4)  A  Napierskj,  Ptogg.  Ann.  Eigbd.  9,  p.  851.  1853. 

5)  H.  Baff,  Pogg.  Ann.  Jabelbd.  p.  894.  1874. 


-    4  — 


erwähnten  Arbeiten  zeigen  im  allgemeinen  erliebliche  Al  - 
weichangen,  welche  sicher  von  der  ungleichen  Beschaffenheit 
des  zur  Beobachtung  verwendeten  Materials  herrühren. 
Dasselbe  war  entweder  nicht  chomisch  rein  oder  nicht 
hinreichend  homogen,  denn  Drähte ,  die  meist  benutzt  wur- 
deUf  können  nicht  als  homogen  angesdiai  werden,  auch 
wenn  sie  aus  homogenen  Stangen  gezo<^en  sind.  Auch  sind 
die  bei  höheren  Tomperatnren  angestellten  Versuche  infolge 
eines  ungenügenden  Erwärmungsapparats  und  zti  grosser  Tem- 
peraturintervalle')  zu  ungenau,  als  dass  sich  daraus  mit  einiür'r 
Sicht*rlieit  ein  Gesetz  für  die  Aenderung  der  Klasticität  mit 
der  Temperatur  würde  aufstellen  lassen. 

Demnach  scheint  es  nicht  unzweckmässig  zu  sein,  die 
Versuche  an  einigen  Metallen  und  Legirungen  zn  wieder- 
holen, und  zwar  mit  den  schärfsten  Mitteln,  nach  der  Me- 
thode der  Biegung  von  Stiihcheii,  welche  jetzt  wohl  für  die 
beste  gehalten  wird,  ferner  an  Material,  welches  sich  in  einem 
homogenen  und  möglichst  dehnirbarem  Zustande  betiodet. 

Die  Beobaohtungsmethode. 

Zur  Bestimmung  der  ElasticitätscoSfficienten  der  Bie- 
gung Ton  reinem  Zink,  Kupfer,  Zinn  und  ihrer  einfachen 
Legirungen  benutzte  ich  dünne  prismatische,  genau  geschliffene 
Stäbchen,  welche  auf  zwei  feste  Schneiden  aufgelegt  und  nahe 
der  Mitte  ihrer  Axe  belastet  wurden. 

Die  Bestimmung  der  Dimensionen  geschah  mit  einem 
grossen  Kreissphärometer,  welches  von  Hrn.  Prof.  Voigt-] 
ausführlich  beschrieben  ist.  Ich  will  liier  nur  erwälinen, 
dass  die  Oenanigkeit  des  Instrumentes  eine  derartige  ist, 
dass  man  ohne  Mühe  fiir  einzelne  Messungen  eine  T'eher- 
einstiTtininng  bis  auf  Ü,ÜUUö  mm  erzi^hm  kann,  während 
der  fehler  des  Instrumentes  diesen  Werth  an  keiner  Stelle 

1)  Wertheiin,  iltir  allein  bei  liohereii  Tempenitureu  btubachtete, 
stellte  diu  Veranehe  an  bei  gewöhuUcher  Ziiiimcrtentpcratur,  bei  100^, 
bei  auo^ 

2)  Voigt,  gitBimgsber.  d.  KöuigL  pnoas.  Aisad.  d.  WiBwoaeh.  le 
Berlin  4t.  p.  990  n.  f.  1B84. 
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der  Trommel  und  Schraube  wesentlich  übersteigt.  Bei  mitt- 
lerer Zimmertemperatur  entsprechen  992,7  Tmmmelthcile 
der  fünfhunderttheili^fen  Tnuimiel  einem  Millimeter. 

In  der  oben  angeführten  Abhandlung  def>  Hrn.  Trof.  V  uigt 
ist  auch  eine  Methode  angi'gel)en,  wiü  die  unregeluiässige 
GestaJt  der  Stiibclien  in  Reclinung  gezogen  wird;  ich  habe 
dieselbe  bei  meiner  Arbeit  beuut/t.  Bezeichnen  D  die  Dicke, 
B  die  Breite,  E  den  sogenannten  Rhisticitätscoefticieutüu 
des  Prismas,  /,  die  benutzte  Länge  und  P  die  auf  der  Mitte 
der  Länge  angebrachte  Behistung,  so  lautet  die  Ditierential- 
gleichung  der  Curve  der  Mittelfaser  des  Prismas: 


wobei  die  ^-Axe  in  die  f  hsmenaxe  gelegt  ist  und  von  der 
Belastungsstolle  aus  gerechnet  mrd.  Nimmt  man  B  mit  x 
constant»  setzt  aber: 


wo  aoh  auf  die  Stelle  x^O  besieht,  so  erhält  man  als 
Biegung,  resp.  Senkung  der  Stelle  «  ^  0: 


D  wurde  an  n  + 1  gleich  weit  abstehenden  Stellen  ge« 
messen,  d.  b.  es  wurde  gemessen: 


'0» 


Setzt  man: 

dLD^ 


4 


n 


SO  Wird  allgemein: 
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und  das  in  Bechnnng  zu  ziehende  {l))  -. 

(^-'^.+«(^.-^')- 

Danaoh  sind  die  benutzten  Werthe  Air  die  Dicke  be- 
rechnet, leb  gebe  der  KOrze  halber  nur  die  Besnltate  der 
Beobachtangen  nnd  Bechnnngen  an.  Die  Dicken  habe  ich 
bm  den  l&ngeren  8tftbchen  an  86,  bei  den  kürzeren  an  88  SteUen 
gemessen,  n&mlich  in  vier  Pnnktreihen  parallel  der  LftngS' 
aze^  von  denen  zwei  nahe  der  Mitte  (auf  Terschiedenen  Seiten), 
zwei  nahe  den  Kanten  der  Breitseiten  lagen. 

Die  Breiten  wurden  für  dieselben  Querschnitte  gemessen, 
also  an  18,  resp.  14  Stellen.  Aus  den  sftmmtlichen  daf&r 
gefundenen  Wertben  ist  das  Mittel  genommen,  welches  der 
Kflrze  halber  allein  mitgetheilt  ist. 

Die  Einrichtung  des  zur  Messung  der  Biegungen 
dienenden  Apparates  ist  wesentlich  folgende: 

Zwei  messingene  Schneiden,  welche  die  Enden  des  Stäb- 
cliens  ti'Hgen  sollen,  können  auf  einer  festen  Schiene  ein- 
ander parallel  verschoben  werden,  um  Stäbchen  verschiedener 
Länge  zu  tragen.  Die  Schiene  ist  angebracht  auf  der  Grund- 
platte eines  Kastens  von  dickem  Kupferblech,  welcher  die 
Schneiden  umgibt.  Ein  in  einen  Bttgel  gefiuster,  abgerun- 
deter stählerner  Buckel,  an  dem  eine  zur  Aufiiahme  der  Be- 
lastungsgewichte  bestimmte  Wagschale  yennittelst  eines 
Stahldrahts  angreift,  wird  auf  die  Mitte  des  StiLbchens  auf- 
gesetzt Oben  am  erwJÜinten  Bügel  befindet  sidi  eine  Oese, 
durch  welche  ein  sehr  feiner,  sorgfUtig  ausgeglühter  Metall- 
draht  geht ,  dessen  beide  Enden  nach  oben  hin  über  Rollen 
fuhren  und  über  diese  herabbftngend  mit  Q^wichtchen  be- 
schwert sind.  An  den  Azen  dieser  Rollen  sind  die  Able- 
sungsspiegel  den  Axen  parallel  in  der  Weise  befestigt,  dass 
bei  der  Biegung  des  Stäbchens  und  Senkung  des  Bügels  die 
Spiegel  nach  entgegengesetzten  Eichtungen  ausschlagen.  Der 
an  den  Bügel  angeschraubte,  in  einen  Haken  endigende  Stahl- 
draht trägt  ein  Gewichtchen,  welches  so  gewählt  ist,  dass  im 
unbelasteten  Zustande  der  Buckel  mit  geringer  Kraft  auf 
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das  Stäbchen  gedrückt  wird,  wodurch  mua  eiue  grüssere 

Stabilität  des  Ruhepunktea  erreicht. 

In  der  mittleren  KiittcTnung  von  417<>  mm  von  den 
Spiegeln  war  zwischen  Decke  und  steinernem  i'ussbodeu  ein 
l'i'ahl  eingeklemmt,  welcher  ein  Tischchen  zur  Aufnahme  des 
Beobachtungsfernrohres  trug.  Die  Scala  war  vertical  am 
Pfahl  in  einer  solchen  Höhe  befestigt,  dass  sich  die  Mitte 
derselben  etwa  in  der  gleichen  Horizontalebene  mit  den  Spie- 
gelmittelpunkten und  der  Fernrohraxe  befand.  Die  äpiej^^el 
konnten  durch  Schrauben  mit  Hülfe  einer  laterna  magica 
so  gerichtet  werden,  dass  sie  beide  zugleich  bei  Bewegung 
der  Rollenaxen  Bilder  nach  dem  Femrohr  entsandten. 

Eine  einfache  Vorrichtung  (Klingel/.ng)  gestattete,  das 
8täl)(:hen  vom  SW/.v  aus  oline  Erschütterung  zu  belasten  und 
bis  auf  den  Druck  des  Bügels,  der  sehr  geriug  war,  wieder 
zu  entlasten. 

Der  Kupferkasteu  war  bis  auf  die  Grundfläche  mit 
dickem  Filz  belegt,  um  den  Wärmeabtlusg  bei  der  Erhitzung 
inögliclist  zu  verhindern.  Die  Fiiwäruiung  geschah  iaagsain 
durch  zwei  unter  den  Kasten  gesstellte  Wobbe-Brenncr.  An 
der  Seite  ragten  zwei  Thermometer  in  den  Rasten  hinein, 
da«  eine  oberhalb,  das  andere  unterhalb  des  St&bchens  in 
gleichen  Abstilnden  tod  demselben.  Da  nun  die  Temperatur 
im  Kasten  als  lineare  Function  der  Höhe  angesehen  werden 
konnte,  so  gab  das  Mittel  aus  den  beiden  Thermometer- 
ständen  ziemlich  sicher  die  wirkliche  Temperatur  des  St&b- 
chens an.  Der  Stand  der  Thermometer  wurde  durch  ein 
besonderes  Femrohr  abgelesen. 

Ich  unterlasse  nicht  hervorzuheben,  dass  aUe  Umstände, 
welche  Fehlerquellen  ftr  die  Beobachtungen  liefern  konnten, 
sorgfiütig  erwogen  und  nach  ICöglichkeit  vermieden  sind. 

Ein  besonderes,  von  Hrn.  Prof.  Voigt  ersonnenes  Ver- 
fahren*) gestattete,  di(!  ileibung  der  Kollenaxen  in  ihren 
Lagern  genau  zu  bestimmen.  Der  Beibungswerth  ist  mit  ^ 
bezeichnet. 


IJ  W.  Voigt,  i'ügg.  Ann.  Ürgbd.  7,  p.  1  uud  1Ö9.  1876. 
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Hier  ist  noch  zu  reden  von  dem  Einlluss,  welchen  die 
Schneiden,  wenn  sie  nicht  fest  in  ihrer  Schiene  laufen,  auf 
die  Beobachtung  ausüben  können.  Ich  habe  diese  Fehler- 
quelle bei  verschiedenen  Belastungen  und  im  lie  verschie- 
denen Längen,  die  benutzt  wiiiden,  geprült  und  sehr  geringe 
Werthe  dafür  erhalten,  wie  die  am  betreffenden  Orte  darüber 
mitgetheilten  Zahlen  beweisen,  Den  von  den  Schneiden  her- 
rllbi«nden  Fehler  habe  ich  aIb  «r  beieichnet. 

BtNOlmiuig  te  BeolMOhtuageo. 

Die  WerthO}  welche  in  den  Tabellen  für  die  Biegungen 
angegeben  sind,  stellen  das  Mittel  dar  ans  vier  bis  zehn  Ab- 
lesungen; sie  sind  in  Scalentheilen  (Millimeteni)  angegeben. 
Die  Temperatur  wurde  Ton  einer  Ablesung  bis  zur  nSchsten 
jedesmal  um  etwa  C.  geindert    Ans  den  für  belie- 

bige Temperaturen  beobachteten  Biegungen  habe  ich  die 
wahrscheinlichen  Werthe  derselben  iftr  die  Vielfachen  von 
10^  berechnet,  indem  ich  annahm,  dass  innerhalb  der  über- 
haupt erreichbaren  Genauigkeit  in  dem  Intervall  zwischen 
je  zwei  auf  einander  folgenden  Ablesungen  die  Aenderung 
der  Ausschläge  als  lineare  Function  der  Temperatur  ange- 
sehen werden  könne.  Daraus  sind  dann  die  Biegungen  fär 
gleiche  Belastungen  und  Längen  und  fQr  die  Beziehung 
B.{DY—  1  der  Vergleichung  halber  berechnet  und  in  den 
mitgetheilten  Tafeln  enthalten  (Biegungen  noch  in  Scalen- 
theilen ausgedrückt).  Aus  den  für  die  verschiedenen  Stäb- 
chen erhaltenen  Werthfii  ist  das  Mittel  genommen,  und  aus 
diesen  Mitteln  sind  später  die  Klasticitätscoefiicienten  be- 
rechnet. 

Mit  Hülfe  ein^'s  MikrometermikroskopSj  dessen  Trommel 
in  200  Theile  getheiil  war,  von  denen  1009  einem  Millimeter 
entsprachen,  wurde  die  Biegung  einiger  Stäbchen  für  Zimmer- 
temperatur direct  gemessen  und  so  der  Werth  eines  Scaleu- 
theils  als  0,000  61  imn  bestimmt. 

Die  in  Rechnung  zu  ziehende  Länge  des  Stäbchens  war 
durch  ein  zwischen  die  Schneiden  gelegtes,  genau  abgemessenes 
Messingblech  bestimmt.  [Das  benutzte  Kathetometer  ge- 
stattete,  0,02  mm  abzulesen]. 
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Die  Stäbchen  derjenigen  Gattungen,  bei  welchen  diu 
elastische  Nachwirkung  gering  war,  habe  ich  nacheinander 
mit  beiden  Breitseiten  aufgclegft  und  in  den  entsprechenden 
beiden  Lagen  filr  Zimmertemperatur  untersucht.  Ans  den 
dafür  sich  ergebenden  zwei  Werthen  l^f  das  Mittel  genummen 
und  dif  Differenz  auch  bei  den  Beohaclitungen  in  der 

einen  bevorzugten  Latre  für  höhere  Temperaturen  berück- 
sichtigt Der  Werth  dieser  D  tVcr  nz  überstieg  selten,  fttr 
grosse  Ausschläge,  einen  ScalentiieiL 

Von  jedtr  Gattung  wurde  eine  j^rössere  Anzahl  von 
Stäbchen  [2  bis  8]  beobachtet  und  daiiurch  der  Eintiuss  von 
Unregelmässigkeiten  im  Müterial,  wie  sie  bei  den  Legirungen 
leicht  auftreten,  nach  Möglichkeit  beseitigt. 

Während  das  Vorstehende  sich  auf  das  geflammte  be- 
nutzte Material  bezieht,  verdienen  Zink  und  Zmn  noch  eine 
besondere  Betrachtang  wegen  der  bei  diesen  Metallen  stark 
anfbretenden  Erscheinung  des 

Bttokstandes  imd  der  elastisotaeii  ITaohwirkiuig. 

Die  einem  Körper  Yon  beliebigen  innerhalb  der  Elasti- 
citttsgrenze  liegenden  Bmckkrftften  mitgetheilten  Dilata« 
tionen  zerfallen  in  swei  Arten:  die  eine  Art  Terschwindet, 
sobald  die  Drackkr&ffce  zu  wirken  authören,  und  heisst  darum 
die  elastische  Dilatation.  Die  zweite  Art  Terschwindet  nicht 
nach  der  Entfernung  der  Druckkräfte  und  heisst  dämm  der 
Rflckstand  oder  die  dauernde  Dilatation.  In  Bezug  auf  die 
letztere  gelten  die  Gesetze,  dass  sie  mit  wachsender  Tempe» 
ratur  zunimmt,  und  dass  alle  Druckkräfte,  welche  in  der- 
selben Richtung  auf  den  Körper  wirken  wie  diejenigen,  welche 
die  dauernde  Dilatation  herrorgebracht  haben,  and  geringere 
Intensität  besitzen  als  jene,  keinen  neuen  Beitrag  zur  dau- 
ernden Dilatation  liefern.  Daher  ist  man  innerhalb  der  von 
den  ersteren  grösseren  Druckkräften  geschaftenen  Elastici- 
tätsgreuze  bei  der  Beobachtung  von  dem  Rückstände  völlig 
frei.  Dieses  Gesetz  habe  ich  hfl  den  Zink-  und  Zinnstähchcn, 
bei  welchnn  der  Rückstand  selir  erheblich  war,  angewendet 
und  dieselben  daher  mit  einem  grösseren  Gewichte  durth- 
gebogen,  als  nachher  aufgelegt  werden  sollte,    ^ach  den 
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Üntersuchungrii  von  Coulomb  LngiT lij  clm-),  W.  Vr>igt') 
wird  der  Werth  dts  Elasticitätscoefticientün  durch  mecha- 
nische Veräiiderungon  der  Substanz  und  dalier  wahrscheialich 
auch  durch  don  Rückstand  nicht  b''^  iniiiisst 

Von  der  elastibchen  Nachwirkung,  welche  mit  dem  Rück- 
stände im  engsten  Zusammenhange  steht,  kuuu  man  sich 
aber  nicht  ganz  freimachen.  Diese  Erscheinung  ist  dadurch 
charakterisirt,  dass  die  dauernde  Dilatation  nach  dem  Be- 
lasten niclit  gleich  ihren  definitiven  Werth  erreiclit,  sondern 
iangsciii»  einem  gewissen  Werthe  asymptotisch  zustrebt  und 
nach  dem  Entlasten  ebenso  abnimmt.  Sie  ist  um  so  grösser, 
je  gröBBer  das  zuletzt  aufgelegte  Gewicht  war,  nnd  dies  ist 
ein  Nachtheil,  den  die  Methode  der  Elimination  des  vom 
Bttckstande  heirtthrenden  Fehlers  im  Gefolge  hat,  der  sich 
aher  nicht  vermeiden  Ifisat 

Um  eine  Yorstellung  Ton  der  Grösse  der  elastischen 
Nachwirkung  bei  Zink  nnd  2änn  m.  geben,  theile  ich  einige 
darüber  angestellte  Beobachtangen  mit: 

Zink. 

[Mittd  der  Beobachtungen  an  acht  Htäbehen.]   P  ^  3i,.^  g. 
Bei  10»  in  80"  etwa  0^8  Scetentheile 

»  50  »»  »  t»  Ä,5  w 
n   dO    >i   n       »19  » 

Zinn. 

1.  P  »t  814^  g.     ^  B  20*.     AiuBehlag:  74  Scalenlliflile. 

Belastet:    in  1' im  Mittel  3,8  8c«lenibeile 
Entlastet: 

i  ~  !)()*'.      AuKBchla^':  85  Scalentheile. 
Belastet:    in  8U  im  Mittel  16,»  Hcalentheilo 
Entlastet:  13,5  II 

2.  P^BlJ&g.     ^»18«.     Ausschlag:  1U5,3  Scaleotfaeile, 

Belastet:   in  i'  im  Büttel  11,1  SoalentheOe 

j>    5    n      ti     16,6  n 

Entlastet: 

II    5    M      II       7,4  » 


1)  Conlomb,  Truit^  de  phys. 

2)  T.,ip:rrhjflin,  Vo'-i^.  Ann.  13.  p.  40&  1828. 

3)  W.  Voigt,  Disscrtatiou  p.  2ö. 
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3.   Pr.  11 1,5  g.   <=I2.1".    Auaachlag:  Sralcnülcilc 
Bv  lad  tut:    iu    1  im  Mittel  13  Scaleuthcilu 

»    2    »     II     19,4  it 
Entlastet:  »In     n    10,4  » 

»  8  n  II  12,2  n 

»  3  »  II  13,4  f» 

»>  4  I»  »  14,6  »> 

n  5  II  II  16,8  » 

i^W.     Aoasdikig:  887  Scaleotheile. 

Belastet:    in  30"  im  Mittel  58  SealentheUe 
Entlastet:  »  30  »     „    20,n  „ 

1»  2'  »  j»  H6,4  if 
»>    3    }>      »)     40,5  n 

Aua  diesen  Angaben  geht  hervor,  dnas  bei  Zink  und 
Zinn  die  elastische  Nachwirkung  bei  Anwendung  einer  grösse* 
ren  Belastung  recht  erheblich  ist,  nnd  dass  sie  ferner  mit 
wachsender  Temperatur  ausserordentlich  zunimmt.  Dadurch 
wurde  die  Beobachtung  sehr  erschwert  und  eine  schneUe 
Ablesung  namentlich  bei  höherer  Temperator  erforderlich* 
Die  elastische  Nachwirkung  ist  auch  der  Grund  dafUr«  dass 
der  Beibungswerth  q  bei  diesen  Metallen  zum  Theil  ron  dem- 
jenigen bei  den  anderen  abweiciit 

Ich  habe  vollständige  Beobachtungen  am  Zink  bei  drei 
Terschiedenen  Belastungen  angestellt^  nftmlich  bei: 

/>=5a+100g,     P-Ä^a  +  Wg,     P=5<i  +  30g, 
[6« -Gewicht  der  Wagachale  =i  11,503  g] 

und  dabei  hinreichende  Uebereinstimmung  der  Resultate 
erhalten.    Es  mögen  hier  der  Kürze  halber  nur  die  bei 

iSa  4- 30  g  angestellten  Beobachtungen  als  die  genauesten 
mitgetheilt  worden  (dies  war  in  Anbetracht  der  elastischen 
Nachwirkung  die  passendste  Belastung).  Bei  Zinn  wählte 
ich  als  passende  Belastung  P  ==  »V« 20  g ;  die  ötäbohen  der 
anderen  Gattungen,  hei  welcher  die  elastische  Kuchwirkung 
UHring  war,  sind  fast  durchweg  mit  P=  «Sa  +  100  g  belastet 
worden. 

Es  mag  noch  erwähnt  werden,  dass  Ersehüttei  uagen  der 
iStäbchen,  welche  erfahrungsniässig  die  elastische  Nachwirkung 
nicht  unwesentlich  Tergrössern,  nach  Möglichkeit  vermieden 
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sind.  Icli  wurde  jedoch  durch  die  vielen  vorüberi'ahrenden 
Wagen,  welche  das  an  einer  verkehrreicben  Strasse  gelegene 
physikalische  Institut  erschütterten  und  die  Stellungen  der 
8piegel  zuweilen  etwas  änderten,  unangenehm  gestört. 

Das  specitische  Gewicht  s  und  die  chemische  Beschaffen- 
heit oder  Zusammensetzung  sind  bei  jeder  Reihe  angegeben. 

Die  Aetzung  mit  einer  Säure  wurde  angewandt,  um  diis 
Material  auf  Dichtigkeit  ilt  s  (ictüges  und  Homogenität  hin 
zu  prüfen.  Die  verschieden  stark  angeätzten  Flächen  wurden 
zu  dem  Zwecke  mit  einem  Mikroskop  untersucht 

L  Zink. 

Dil  untersuchten  Zinkstäbchen  sind  aus  einem  grösse- 
ren Gussblocke  geschnitten,  welchen  ich  mir  selbst  aus  che- 
misch reinem  Material  unter  besonderen  Vorsichtsmaassregeln 
hergestellt  habe.  Stücke  Ton  stark  krystallinischem  GefUge 
waren  nicht  zn  gahranchen,  und  deshalb  habe  ich  mir  Mfihe 
gegeben,  möglichst  nnkrystalUnisofaeB  and  homogenes  Material 
SU  erhalten.  WUirend  die  auf  gewöhnliche  Weise  geschmol- 
zenen Blöcke,  die  langsam  erkalten,  ebenso  wie  die  zum 
Schmelzen  yerwendeten  Platten  ein  starkes  krystallinisches 
GeAlge  und  Kiystallflftchen  bis  zur  Lftnge  Ton  7  mm  zeigten, 
erschienen  die  Stöcke,  welche  ich  unter  fortwährendem  star^ 
ken  Röhren  schnell  erkalten  Hess,  wenig  krystallinisch  und 
zur  Untersuchung  geeignet. 

Wogen  der  elastischen  Nachwirkung  konnte  ich  bei  Zink 
nicht  wohl  über  80^  0.  hinausgehen. 

Die  Analyse  des  Zinks  ergab,  wie  auch  zu  erwarten  war, 
absolute  Reinheit  des  Metalles. 

Auch  zeigte  sich  bei  der  Anfttzung  das  Zink  voUstAndig 
dicht  und  fehlerfrei 


Der  von  der  Beweglichkeit  der  Schneiden  herrührende 
Fehler  a  wurde  dadurch  bestimmt,  dass  ich  bei  unveränderter 
Belastung  die  Länge  etwa  gb^ieh  dem  zehnten  Theile  der 
bei  den  Beobachtungen  ungewandten  wählte.  Die  für  diese 
verkürzte  Länge  etwa  noch  auftretenden  Ausschläge  gaben 
den  Fehler  der  Schneiden  an. 
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Fiir  Zn  ergab  sich  fl-  =  0/2 Scalen t Ii nio  für  die  angewandtp 
Belastung  (Mittel  aus  acht  Beobachtungen).  Diese  (-riösse 
ist  von  den  beobachteten  Ausschlägen  zu  subtrahireo.  Kei- 
bung  Q  war  =  0,8. 

In  den  folgenden  Tabellen  Vzeii  Imen: 

Tm  die  mittlere  Temperatur,  welciie  sich  auf  einen  Satz 
von  Beobachtungen  (4  — 10)  bezieht; 

Ij  m  Summa  aus  mittlerer  Biegung  und  mittlerer  Hei- 
bung  (>,  vermindert  uni  o; 

{D)  die  in  Rechnung  zu  ziehende  Dicke; 

B      n   n        ft        n        v  Breite; 

/       »   ff        if        »        ff  JLiänge; 

P    die  angewandte  Belastung; 

Sa  das  Gewiclit  der  TVagschale  «  11,5  g; 

«     das  spedfische  Gewicht 

Der  mittlere  Abstand  von  Spiegel  nnd  Scala  betrag 
4176  mm. 

Die  Biegungen  der  Zinkst&bchen. 
P^Sa-^SOg     /=  78,01  mm     «  »  7,115     <r  =  0,2. 

Zu  .\r.  1.    (D)  =  (1485  IVommelllieile)  =  1,496  mm; 

B  «»  (5941,4)  =»  ft,98&  mm. 

Tm  =  10,0     18,7     28,7     40,5     49,4     61,7     69,8  84,5» 
Bm  =  88,9     89,4  40,5     40,8    41,7     48,8  48,0 

Zn  Nr.  2.    {D)  =  (1444,4)  =  1.45.'.  mm;  (B)  =  (5953,2)  »  5,997  mm. 
Tm  -  14,8     22,0     30,0     41,5     51,9  63,1» 
JJf»  =  42,9     43.1      48,5     44,6     45,5  46,5 

Zn  Nr.  3.    (D)  =  (1440,4)  =  1,454  mm;  (B)  =  (5969,2)  =  6,013  mm. 
Tm   =  ll,l     21,3     31,8     37,6     52,6     63,4     71,1  82,5* 
Bm  »  42,8     43,8     48,8     43,9     44,7     45,2     46,1  47,1 

Zn  »r.  4.    (I>)  =  (1475,2)  =  1,4.^6  nun;  {^Jif  =  (59oH,yj  =  6,004  mm. 
Tm  =  12,4     15,9    20,5     81,5    41,4    51,7    80,0  84,2* 
Bm  »  89,7     40,0    40,8     41,1     41,8     42,8     48,4  45,0 

Xb  Nr.  6.   (D)  =  (1468,8)  =  1,475  mm^  (B)^  (5956,8)  »  6^004  mm. 
Tm  ^  10,2     19,0     32,0    40,8    50,5     60,7     78^  80,0« 
Bm  -  40,5     41,3     41,9    42,4    42,9     48,7    44,7  45,6 

Zn  Nr.        (2))  =  0364,3)  -  1.r!74  mm;   ( B\  =  (r)952,7,)  =  5,997mm. 
Tm   -  14,0     20,2     29,7     41,7      50,0     58,6  71,4» 
hm  ^  5Ü,5     51,3     51,8     52,7     53,8     54,9  56,0 


Zn  Vr.  7.    (Dl  =  (1482,1 1  =  1,493  mm;  (B)  =»  (5945,6)  =  5,»89  mm. 
Tm  =  14,0     19,1      29,4     39,7     51,5     59,5  «9,60 
Bf»  =  89,4     89,8     40,3     41,0     41,6     42,6  43,4 

Zu  iNr.  H,    {D)  =  (1491,8)  »  1,503  mm;  (B)  =  (5950,8)     5,995  mm. 
7fl»  «•  18,9     SSfS    811,8     41^    61,9     62,5  72,2'> 
Bm  »  88,8    89,4    89,7     40,4    41,8     48,0  48,9 

Die  in  Kliuiimeru  angegebenen  VVerthe  für  die  Dimen- 
<;ionen  (/>)  und  B  stellen  dieselben  in  Trommeltbeilen  des 
bphärometeis  dar. 

Der  Vergleichung  halber  mögen  die  Biegungen  (welche 
hier  noch  in  Scalenthoilen  angegeben  sind)  sämmtlich  auf 
den  F'all  B  {D)^  =  1  reducirt  werden.  Der  Ausdruck  für  die 
Biegung: 

P,L* 

geht  dann  über  in: 


Biegungen,  berechnet  für  B.{D)*tsl; 
ferner  &a  10^  and  die  Vielfachen. 


1 

1  10* 

20» 

80« 

40« 

60» 

60» 

70» 

80» 

Zn  1 

779,0 

790,4 

798,2 

810,0 

818,0 

888,1 

846,9 

868,9 

Zn  2 

;  788,1 

795,1 

804,8 

822,1 

888^ 

858,8 

Zn  8 

1  789,7 

798,6 

800,9 

812.6 

822,4 

880,2 

849,6 

865,6 

Zn  4 

778,8 

792,2 

807,4 

82 1.2 

829,7 

854,1 

867,9 

880,7 

Zn  5 

77y,6 

"90,6 

804,6 

815,4 

H24.2 

H41,0 

854,1 

877,6 

Zn  6 

,  779,3 

798,2 

806,6 

816,7 

836,6 

854,8 

869,6 

Zn  7 

'  781,8 

798,7 

804,1 

817,0 

824,0 

849,1 

867,7 

Zn  8_ 

•  788,2 

797,9 

806,5 

819,7 

880,8 

850,6 

868,6 

- 

Mittel 

788,4 

795,2  1  805»! 

816,9 

828,0 

845,8  i  860,6 

1  tatA 

Es  folgen  jetzt  die  fieobftcbtungen  an  einer  Reihe  TOn 
verechiedenen  Legirungen  ans  Zink  und  Kupfer,  welche 
bis  auf  eine  einzige,  die  ich  selbst  herstellte,  Ton  einem 
guten  Giesser  besorgt  sind.  Die  gegossenen  Blöcke  sind 
unter  den  erw&hnten  Vorsichtsmaassregeln  angefertigt. 
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a.  Ch-Zb  Legirung,  mit  üf  geseichnei  (Tom  GiMser) 
Analyse  |  ^  '^^^        ;   spec.  Gewicht  #  -  8,460. 

Das  Material  war  sehr  biegsani:  dor  Bruch  erschien 
wenig  krvRtHllinisch  und  hüinogen.  Bei  der  AeUuiig  der 
Flächen  ergab  sich  völlige  Dichtigkeit 

Biegungen  der  Ca-Zn-Legirung  M, 
P»5!ti  +  100g      /->  78,01  mm      <r»0,8  (»»0,5. 
Die  mit  einem  *  bezeichneten  Zahlen  bedeuten  hier  wie 
im  Folgenden  die  linlbe  Differenz  der  für  die  beiden  Lagen 
des  St&bcfaois  beobachteten  Ausschläge;  dieselben  sind  be< 
rflcksichUgt 

M  Vr.  1«  (JD)  »  (1201,9)  =>  1,21 1  mm ;  (6007,4)  =  6,052  mm. 

Tm  »   HS    31,9     41,9    50^4     61,8    70,6    84,4  97.6 
Bn  -  907,8  906,0  908^9  909,7  910,6  911,6  919,7   218,9   *  4-l,D 

M  Vr*  i.  (D)  «  (1819,9)  »  1,828  mm;   B  m  (8645,8)  «  5,586  mm. 

Tm  =    20,5     29,0     40,2     50.1      «1,0     68,9     81,2  96,7 

Bm  =  181,1    1«1,5    181,8    182,6    183,5    184,1    184,9    185,8    *  +0,2 

3f  Nr.        ( D)  =  (1248,8)  =  1.258  mm;    B  =  (6009,0)  =  6,053  mm. 
Tm  =     19,4     30.2     41,1      50,7     60,2     71,0     84,3  97,1 
Bm  =  178.8    179,2    17'J,6    180,3    181,0    181,8    182,9    188,9  »-0,4 

M  Nr.  4.   (D)  =  (1304,8)  =  1,314  mm;    B  =  (f)B47,l)  =  5,689  mm. 
Tm  »    20,2     30,5     89,8     49,8     61,3     73,4     85,7  96,2 
Bm  ^  168,7   169,9   169,5  170,1   170,7   171,8   179,8   178,1  *0 

Biegungen,  berechnet  für  10"  und  die  Vielfachen 


1*^  I 


I  90« 

228Ö  j  2234 


=  1. 

40* 

1  60« 

70*  I  80« 

90* 

100» 

2242 

2252 

2260 

2272  2281 

2290 

2899 

9850 

9860 

2870 

9880  '  8888 

2896 

2408 

2190 

2198 

2204 

2212  2220 

2230 

2240 

21 BO 

2167 

2176 

2184  2195 

2205 

2213 

I  2149  2154 

Mittel  II  2225  i  2280  i  2235  i  2244  j  8252  ]  2262  |  2271  |  2280  j  228» 

b.  Gu*Zn-LegirQng  D  (Tom  Giesser).  «  =  8,228. 

,     ,         I  Cu  58,52  Proc 
Analyse:  ^  41,48 

Die  Substanz  war  biegsam  wnä  f>ehr  lost;  der  Bruch 
fein,  unkryBtallinisch,  homogen.   Die  Aetzung  zeigte,  abge- 
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flehen  von  inikrosküpisclieu  Gussblasen,  genügende  Dichtig- 
keit und  Homogeneität. 

Biegungen  der  Gn-Zii-Legirung  Z>. 

r  =  Sa  +  100  g       /  =  78,01  mm       ff  =  0,3       p  =  0,5. 

D  Nr.  1.   (/))  =  (1539.9)  ^  1,551  mm:    7?  -  (G022,3)  =  6,061  mm. 
Tm  =    19,0     31,8     40,1      47,4      61,2      75,6     87,5  98,7 
Bm  »  102,9   108,1    108,1   108,1    108,8   104,0   104,7   105,7  *-0,7 

D  Är»  2.   (D)  =  (1473,3)  -  1,484  mm;    B  «=  (5781,0)  =  5,824  mm. 
2*«*  s    22,8    39,2    51,8    85,4     78,6    87,7   100,6  — 
Bm  »  128,8  188,8  128,9  129,8   129,8  180,8   180,9      —  *--0,4 

/>  Hr.  S.  (D)  m  (1501,0)  =  1,612  mm;   B  =  (5877,8)  =  5,92  nun. 

r»»  =    19,2     33,8     40,1     50,3  7M,8     95,1       —     *— 0,8 

Bm  =  120,8    120,8    121,0    121,4    122,1    122,4    123,3  — 

D  Nr.  4.   (D)  -  (1540,9t  =^  1,552  mm;    7?  -  (5036,4)     5,078  mm. 
7*«»  ^    23,0     35,4     40,5     5n.T      RO,'J     6?<,9     83,3  98,8 
i/n»  =  131,3    131,5    131,7    ia2,0    K;2,:i    132,6    133,1    183,8    •  -1,8 

D  Nr.  6.    (Z))  =  (1538,1)  =  1,549  mm;    /?  =  5417,0  -  5,457  mm. 
Tm  =    28,0    33,5    42,7    54,2    61,5    70,2    81,3    90,0  98,1 
Sm  «  117,9  116,1  118,8  118,4  118,6  118,9  119,8  119,9  120,5   * -1-0,5 


Biegungen,  berechnet  fur  die  Vielfaclien  Ton  10" 


1  20» 

80» 

'-^ 

50» 

600 

70» 

80» 

90° 

100* 

D  Nr.  1. 

I  8881 

8884 

8885 

8887 

2844 

2351 

2861 

2877 

2396 

l>Nr.8. 

,  8441 

8448 

8448 

8454 

8458 

2464 

2478 

2480 

8491 

/;  Nr.  3. 

'  2470 

2472 

2477 

24S5 

2495 

2502 

2r>os 

2.')  IS 

2528 

D  Nr.  4. 

2491 

2504 

2510 

2516 

2524 

2531 

2540 

D  Nr.  5. 

2393 

2896 

2H9y 

2402 

2405 

2412 

2421 

2433 

2447 

Mittel 

i  2425 

2428 

2481 

2436 

2443 

2449 

2457 

2468 

2480 

c  Cn-Zn-Legirung  C. 

Den  Gu&ä  habe  ich  selbst  besorgt  unter  Auwendung  der 
bei  Zink  erwähnten  Vorsichtsmaassregeln. 

IL" «irr  -«^»«^ 

Die  spröde  Substanz  besass  nicht  gans  die  gewünschte 
Homogenitilt^  war  aber  wenig  krystallinisch. 
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Die  Aetzung  zeigte  das  Vorhaudensein  sehr  kleiner  (iuss- 
bksen. 

Hiervon  waren  mir  später  die  eigentlichen  Beobai  h 
tttogstabeiien  verloren  gegangen,  und  gebe  ich  darum  gleich  an: 

Biegungen,  berechnet  für  d  e  V  ielfachen  von  10^ 


1. 


C  Nr.  1.  D  =  (1497,5)  =  l.f>Wmm;  B  =  (5958,2)  =  R,n02  mm. 
C  Nr.  2.   i>  =  (1480,9)  =  1,492  nun;     B  =  (5^69,5)  -  5,913  nun. 

P«^-f200g      /« 68,16  mm      «  —  0,4  p^0,6. 


20° 

30" 

40" 

50» 

60» 

70" 

8686 
8641 

80" 

90«> 

100* 

C  Nr.  l. 
CNr.2. 

~Mittel 

858« 

|8586 

8568 

2596 

8605 
2604 

8618 

2611 

8680 
2688 

2688 
8682 

8645 

2655 

8658 
2667 

8661 
2679 

;8ftM 

8597  1  8604  |  8618 

2682  1  2680 

8688 

2650 

8659  1  2670 

Der  Sprödigkeit  wegen  waren  beim  Schleifen  von  dieser 
GaUnng  mehrere  Stftbchea  aerbrochen. 

d.  Cu-Zn-Legirung  A  (vom  Giesser). 
Analyse  !  ^      s  =  8,167. 

'      I  Zn  53,12  » 
Die  spröde  und  feste  Substanz  hatte  einen  reinen  Brnch; 
bei  der  Aetzung  der  Flächen  zeigten  sich  mikroskopische 
Blasen  und  Sprünge. 


Biegungen  der  Cu-Zn- 
B^Sa+mg      /a.  78,01  mm 

A  Ir.  1.    (D)  =  (1734,4)  -  1,747  mm; 

Tm  -  22,0  37,6  49,3  60,2  69,5 
Bm  =  70,6     70,3     70,0     70,3  70,5 

A  "Sr.  2.    (D)  =  (1737,8)  -  1,751  mm; 

Tm  «19,2  r?l,0  45.«  58,2  65.3 
Jim  ~  GU,ä     m;.i     ÜC,H     66,6  66,b 

A  Nr.  ».    (D)  =  (1719,2)  =  1,7^2  mm  ; 
Tm  =  19,0     33,9     42,2     53,ri  m,4 
Bm  =  86,8     86,8     86,4     86,2  86,1 


Legirung  A. 

<m  0|3      Q  -  0,5. 

B  =  (6188,0)  »  6.168  mm. 

79,9     94,9  100,5 

71,1     71,7     71,9  *+0,a 

B  =  f6010,0)  =  6,054111111. 

72,1      80,8  9S,H 

üT,l      67,7     68,9    ♦  -0,5 

B  =  (5274,4)  =  5,313  mm. 
H«,3     92.9  100,1 
86,7      87,s     88,3    * -0,1 
2 
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Biegungen,  berechnet  iOr  die  Vielfachen  von  10^ 

B.(DY=  1. 


!»• 

40»  1  60» 

70» 

80*  1 

flO» 

lOO» 

J 

Nr.  1. 

2811 

2317 

2311 

2303 

2311 

2319 

2352 

2365 

A 

Nr.  2. 

2162 

2152 

2159 

2166 

2164 

2178 

2198 

2217 

2240 

A 

Nr.  3. 

)  2382 

2382 

2385 

2381 

2878 

2380 

2393 

2415 

2437 

Mittel 

:  2285 

22S4 

2285  ' 

2282 

2284 

2292 

2310 

2328 

2347 

e.  Gu-Zn-Legirung  N  (vom  Giesser).  #  »  8^127. 

Die  sehr  spröde  und  feste  iSuhst  itiz  hatte  einen  feinen 
und  reinen  Bruch;  die  Aetzung  ergab  vollständige  Dich- 
tigkeit; von  Blasen  und  Sprüngen  war  keine  Spur  zu  er- 
kennen. 

Biegungen  der  Cu-Zn-Legirung  N, 
Äa  +  100  g       /  =  78,01  mm       (t  «  0,3       p  =  0,5. 

.V  Nr.  1.   (D)  =  (1543,1)  =  1,664  mm;    B  =  (6070,1)  =  6,116  mm. 
Tm        24,3    31,8    36,5    48.8    61,8    72,7    81,0    90,1  101,0 
Jim  =  77,4    76,4    76,5    76,9    77,8    78,5    79,2    79,7     80,2  •  +0,1 

JV  Nr.  2.    (D)  =  (1462,8)     1,474  mm;    Ji  «  (ii064,7)  =  6,109  mui. 
Tm  -  22,7    30,6    37,8    45,2    54,8    61,4    71,1    81,8     91,2  98,4 
Bm  s  94,0  M,l   94,1   98,9  94,0  98,9  94,7  96,T     96,8  9«,7*-0,T 

N  Nr.  t.  (D)  «  (1602,7)  -  1,514  mm;  B  -  (4978,6)  «»  ifm  mm. 
Tm  =  22,1   82/)  40,6  52,8  60,9  71,8  79,5  88,1  100,0 
Sm  »108,5  108,6  108,6  109,6  104,0  104,4  104,7  105,4   105,9  *'|-0,4 

Jf  Nr.  4.    (D)  ^  (14S3,5)  =  1,494  mui;    B  =  (5863,0)  ^  5,906  mm. 

Tm   ^  20.0    32,7    4r),l  07,1    79,5    SH.5  <^7,T 

Um  =  91,7    91,9    92,0    92,5    92,8    »S,Ü    n:{,f;    94,1  '+0,3 

Biegungen,  berechnet  für  die  Vielfachen  ?on  10** 

5.(2))»- 1. 


,1  20« 

30"  j  40"  1  50" 

60« 

2V  Nr.  1.  1782 
N  Nr.  2.  1845 
N  Hr.  H.  ^  1799 
Jf  Nr.  4,  .1  1807 

17fiü 
1  ^M!^ 
1800 
1810 

1758  1768 
1838  lSf?7 
1800  ^  1800 
1818  ;  1814 

1784 
188« 
18Ü6 
1886  1 

10"  1  80» 


90"  I  100" 


1799  1818  183« 
1849  1866  1881 
1813     1«20  1834 


1S41 
1S*«8 
1S40 
1869 


Mittel  'i  1808  I  1808  ;  1802  =  lb05  I  1818    1828  |  1884  .  1848  |  1868 
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Es  folgen  zwei  Sorten  von  Messingstäbchen,  welche  von 
untergeordneter  Bedeutung  sind  und  daher  in  aller  Kürze 
behandelt  werden.  Diese  wurden  hergestellt  aus  gewalztem, 
dickem  Messingblech. 

f.  Cu-Zn-Legirnng  Messing  I.  «v8|404. 


Ca  «5,88  Proc. 


also  fast  reio. 


Der  Brach  ersehien  rein  und  feinkörnig;  bei  der  Aetzung 
zeigten  sich  winzige  Gnssblftschen. 

Ich  gebe  Ton  dieser  Gattung  gleich  an: 

Biegungen,  berechntL  für  die  Vielfachen  von  10" 

B.{D)^=  1. 

P=5V/  +  100g      /=  78,01  mm       tf  =  0,3         =  0,4. 

Nr.  1.  (D)  =  (1333,0)  =  1,343  Ulm;  ß  =  (6034,4 1  =  6.079  mm. 
Nr.  2.   {D)  =  (1346,0)  =  1,366  mm}   B  -  (6008,2)  =  6,ia8  mm. 


'  II  10«  j  80* 

80«  1  40« 

1  60« 

60« 

70«  I  800 

90« 

100« 

Nr.  1.    2036  2043 
Nr.  2.  ;  1993  '  1999 

2050 
2006 

2057 
20  Iii 

2066 
2U21 

2076 
2029 

2087  '  2094 
2039  2048 

2102 

20ja 

2109 

2066 

Mittel  II  2014  1  2021 

2028 

2035 

2042  1  2052  j  2068  |  20T1  j  2080 

2088 

g.  Ou-Zn*Legirung  Messing  II.  «ss 8,606. 

*      ,  (Cu  66,03  Proc.     i      r    j.  • 

Analyse:  \^  ^     also  fast  rem. 

Diese  Sorte  liegt  der  vorigen  sehr  nahe.  Der  Brach 
war  gleichfalls  rein  und  feinkörnig.  Bei  der  Aetznng  zeigten 
sich  winzige  Ghissbiäschen. 

Auch  hiervon  gebe  ich  gleich  an: 

Biegungen,  berechnet  fflr  die  Vielfachen  von  10^ 

^.  (/))»- 1. 

i'^^+lOOg      /»78,01mni      <r-0,8  p«0,5. 


10« 

20" 

30" 

40« 

50« 

.- 

60«  !  70» 

1  

80« 

90» 

100* 

Nr.  1. 
Nr.  2. 

Mittef 

2014 
!  1828 

2001 

2079 
1984 

2007 

2085 
1941 

2018 

2091 
1949 

2020 

2098 
19M 

2027 

2105 
1965 

2036 

2115 
1970 

204.<1 

2128 
1976 

2049 

2184 
1984 

2059 

2145 
1998 

2069 

2* 
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IIL  Kupfer. 

a.  1. Reihe  chemisch  rein,  wenig  kryst&Uinisch,  gegossen, 
uügewakt  *  =  8,759.  Auf  den  Pläclien  einiger  Stäbchen 
zeigte  sich  eine  Anzahl  von  deutlichen  Gussblasen;  die 
Aetzung  mit  einer  Säure  ergab,  dass  sich  die  Gussblasen 
ilurch  die  ganze  Masse  erstreckten.  Der  beobachtete  Elasti- 
citätscoefficient  ist  daher  uübicher  und  wahrscheinlieh  zu 
klein.  Ich  habe  mir  Tiel  Mühe  gegeben,  möglichst  homogene 
und  dichte]  Eupferklötze  zu  erhalten ,  indem  ich  den  Gtiss 
Ton  reinem  galvanoplastiflch  niedergeschlagenen  Kupfer  zu 
wiederholten  Malen  sowohl  selbst  versuchte  als  auch  einen 
bew&hrten  Giesser  ausführen  liess;  es  ist  mir  indess  nicht 
gelungen.  Wenn  das  geschmolzene  Kupfer  nicht  gleich 
w&hrend  des  Erkaltens  einem  sehr  starken  Druck  ausgesetzt» 
oder  geradezu  gewalzt  wird,  werden  sich  wohl  immer  zahl« 
reiche  Blasen  im  Gusse  Torfinden. 

Biegungen  der  Gattung  Cu  a. 
P  =      +  100  g       /  =  78,01  mm       <t  =  0,3       (>  =  0.5. 

Nr.  1.   (D)  =  (1874,1)  =  1,384  mm;   B  =  (5935,7)  =  5,979  mm. 
Tm  -    21,5     33,3     43,7     58,4     64,5     71,5     88,0  98,5 
Sm  m  124,2   124,8   185,1    125,4   126^2   18S,7   127,2   127,8  *-0,2 

Nr.  2.   {D)  -  (1294,6)  =  1,304  mm;   B  =  (5938,8 1  -  5,983  uiin. 
«•   88,3    88,2    45,7     51,3    61,0    78,8    81,7  99,2 
Um  »  15«,S  158,9   157,6   158,0  158,5   159,2  159,8  160,9     *  4-0,2 

Kr.  S.  (Z>)  «-  (1858,7)  »  1,869  mm;  S  -  (5174,6)  «  5,218  mm. 
2»«»  =    23,5     34,3     42,2     5<,r,     64,8     72,8     85,7  99,7 
Bm  -  150,0   150,5   151,0   151,6   152,2    152,9   153,7    154,5  *+l,5 

Biegungen,  berechnet  für  die  Vielfachen  Ton  10*^ 


II  20"  j 

80»  1  40» 

]  50* 

60* 

70»  1  80« 

90"  i 

100* 

Cu  1.  1 

1968 

1976  1982 

^  1090 

2007 

201 

2019  ■ 

2028 

Cu  2. 

2071 

2079  2087 

2095 

2108 

2110 

2119 

2127  1 

2136 

Cu  3. 

2002 

2009  2016 

2023 

2031 

2041 

2050 

2057  1 

2064 

2014 

2021  j  2028 

i  2085 

2048 

2058 

2059  \  2068  j 

2076 

b.  2.  Reihe  von  Gu-St&hchen.  $  -  8,859.  Die  Stftb- 
chen  dieser  Gattung  sind  aus  dickem  gewalzten  Gu*Blech 
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hergestelli  Der  Bruch  erschien  wenig  krystailmiBoh  nnd 
hinreichend  homogen.  Bei  der  Aetsung  zeigte  sich  die  Sah- 
stans  rein,  dicht  und  homogen. 

Die  Analyse  ergab  absolute  Beinheii 

Biegungen  der  Gattung  Cu  b. 
Fm^Sa-^lOOg     /a78|01inm     er -«0,3  g^0j5, 

Mr.  1.   {D)  =  (10ri4.0i  =  1,102  mm;    B  =  (5866,6)  =  5,91  mm. 

Tm    =    23,9     34.0      42,8     5:^,8      f.T.f)     80,1      85,5  100,9 

Jim   =  22;>,9    230,6    281,1    231,9    233,4    234,7    235,3    237,0  ♦—2,0 

Nr.  2.    (i>l  =  (1154,1)  =  1,163  mm;    B  =  (5066,4)  =  5,104  mm. 
Tm  -    2a,5     38,9     45,2     53,0     60,5     76,7     86,9  98,5 
Bm  m  2in,8   219,6   280,1   220,«   221,2  222,9   224,1   225,4  *-0,l 

Mr.  3.  (D)  =  (1110,5)  =  1,119  mm;   B  =  (5886,6)  -  5,903  mm. 
Tm  =   81,1     80,1     87,1     64,8     65,0    10,5    84,0  101,4 
Bm  "  814,6  815,1  815,5  816,8  817,8  818,8  819,1  821,5  *.|.1,4 

Hr.  4.  (D)  =  (1152,0)  -  1,161  mm;  B  =»  (5886,5)  -  5,980  mm. 

Tm  1»    19,5     25,0     34,2     40,7     53,0     «3,9     79,6  97,6 

Bm  a  190^0   190,7    191,8   191,6   188,8   188,8   194^1   195,8  *+0,4 


Biegungen,  berechnet  fttr  die  Vielfachen  von  10^ 

B.(i>)»-1. 


! 

20» 

SO» 

40« 

50» 

60« 

.'^1 

80« 

90« 

100» 

"  NiTl. " 

1  1817 

1M2 

"im 

~l«Mt 

1840" 

1848 

1857 

1865 

TsiT 

Xr.  2. 

1750 

1756 

1763 

1769 

1775 

1783  : 

1792 

1801 

1810 

Nr.  3. 

1789 

1794 

1799 

1805 

1813 

1H21 

1829 

1837 

1846 

Nr.  4. 

1758 

1762 

1767 

1773 

1780 

1788 

1796 

1802 

1808 

Mittel  1 

1779 

1784 

1789 

1794 

1802 

1810  1 

1818 

1826 

1834 

c  3.  Serie  Ton  Gn-Stftbchen.    s  ««  8,839. 

Diese  Stftbchen,  welche  mir  Hr.  Prof.  Voigt  fireimdlichst 
snr  Verfögnng  stellte,  sind  aas  einer  dicken  Platte  von  gal- 

vanuplastisch  niedergeschlagenem  Kupfer  geschnitten  und 
sind  daher  chemisch  rein,  aber  anch  siemlich  krjstaUinisch. 

Biegungen  der  Gattung  Cu  c. 
/'=  Su  +  100  g     /  =  54,89  mm     ff  =  0,2     «  =  0,5. 

Nr.  1.  =  (1012,3)  »  1,02  mm;     B  =  (5439,4)  =  5,479  mm. 

Tm»  10,1    24.9    37,6    4^6    51,2    59,4    71,3    84,4    99,7  112,6 
.9m  »106,8  106,5  109,4  108,7  110,5  111,0  111,8  118,4  118,8  114,4  *-0,8 
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Nr.  2.   (D)  =  (1086,2)  =  i,u:U  mm:  B  ■  (:i'.MO,!)i  -  :?,;iT  inm. 
2'/«=    12,6     '2\\,\     36,9     46,1     52,2    59,6     74,8     86,4  91,5 

J8m=142,b   144,0   U4,8   146,5   147,3   148,1  148,8   149,6  150,1    IM,'.»    ' +U,2 

Nr.  8.    (/))  =   (978,8)  =  0,981  mm;  B  =  (5425,2)  =  5,405  lum. 
r«-   lOjT    22^    80,0    42,4     52,5    59,5    69,4    78,7    91,4  98,0 

Bm^U^  120,6  128,2  128,9  12&,8  126,1  126,6  127,5  126,5  129,0  *-l-0,6 

Kr.  4.  (i?)  »  (1089,7)  m  1,047  mm;  B  -  (8822,0)  *  3,65  mm. 

Tm  =    12,4    27.8    35.4    45,3     54,0    60,6    74,8    82,1     90,0  7 

Bm-mfi  141,0  142,3  148,7  144,8  145,4  146,9  147,5  148,2  149,2  •-Xp 


Biegungen,  berechnet  fQr  die  Vielfachen  von  10*^ 


10« 

20» 

80»» 

40» 

ÖO» 

60»  j  70» 

80» 

90» 

100" 

Nr.  1 

617 

625 

682 

686 

641 

645 

649 

652 

657 

662^ 

Nr.  2 

625 

629 

683 

640 

645 

650 

651 

655 

R57 

68« 

Nr.  3 

1  618 

620 

630 

637 

645 

650 

655 

658 

662 

667 

Nr.  4  1 

617 

619 

625 

629 

638 

643 

648 

651 

656 

660 

Mittel  i 

618 

628 

680 

686 

642 

647 

651 

"654 

658 

664 

lY.    Zinn.  ««7,164. 

Die  fiänf  zur  Beobachtung  verwendeten  SUibchen  sind 
aus  zwei  verschiedenen  Klötzen  hergestellt^  deren  jeder  unter 
den  angegebenen  Vorsichtsmaasaregeln  gegossen  war.  Es 
gehören  im  Folgenden  Nr.  1,  2,  B  und  i^v.  4,  5  zusammen. 

Das  Material  erwies  sich  bei  der  Analyse  als  rein;  bis 
auf  einige  sehr  kleine  Gussblasen  war  das  Gefüge  dicht. 

Biegungen  von  Zinn. 

8nNr.l.  (1*78,01  mm);  (D)  =  (1456,8)  =>  1,468  mm;  £  =  (6186,2)»6,t81  nili. 

Tm  =  8,2  18,8  22.f>  40,4  54,2  68,6  S6,5 
Bm   -  65,1      65,4     66,3     71,0     74,5     80,7  90,6 

SaNr.2.  7  =  7S,oi  mm);  (Z))  =  (1862,61=  1,378 mm;  £»(61 15,8) «6,161  mm. 
Tm   =    y,l     25,0     44,6     53,7     63,1  86,1 
Bm  "  87,5     91,6     99,8   108,7   106,1  126,9 

Stt  Nr.a.  (^  =  78,01  mm)i  (i>)  =  (1422,3)  =  1,483  mm;  J?c=(6102,7j  =  tt,14bmui. 
Tm  m   9,8    28)8    89,8    49,8    58,4    76,8  92,5 
j^M  m  78,1     74,9    78»7    82,1     86,9    95,8  105,8 

Sa  Nr«  4.  (U68,16  mm);  (D)« (1427,5)» 1,488  mm ;  J?»(6807,2)«6,854mm 
Tm   =  14,5     17,5     33,3     47,6     58,8     64,6      79,8  99,0 
Bm  ^  48,1     49,0     51,1     55,0     57,4     60,4     64,9  77,6 
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Hu  Nr.5.      68,16 into);  (Z>) » (13^3,4)=  1,3U4  mm;  fl=(624t>,8j^(>,293intn. 
Tm  -  lifi     24,8     86,4     48»S     54,0     65,8     79,7  94,1 
Bf»  =  56,4     59,0     68,4    64,8     67,8    78,8     78,9  84,9 

Slftbcheii  Nr.  4  und  5  wurden  vor  der  Beobachtung  mit 
100  g  durchgebogen.  Die  Grestalt  der  Zinnst&bchen  war 
wegen  der  Weichheit  des  liaterials,  welche  das  Schleifen 
schwierig  machte,  etwa«  unregehn&snger  als  hei  den  anderen. 

In  der  zweiten  umgekehrten  Lage  habe  ich  hei  den 
Zinnst&bcfaen  keine  Beobachtungen  angestellt»  da  aus  einem 
Versuche  hervorzugehen  schien ,  dass  durch  die  nach  der 
zweiten  Seite  hin  geschaffene  Elasticitätsgrense  die  elastische 
Nachwirkung  und  der  Bflckstand  für  Beobachtungen  in  der 
ersten  Lage  eine  Yergrösserung  erfuhren. 

Biegungen,  berechnet  für  die  Vielfachen  von  lü** 


Sn  1 
Su  2 
Sn  8 
8ii  4 

Sn  5 


10» 

1274 
1399 
1887 
1878 

1430 


w 

80» 

40» 

50» 

60* 

70" 

80« 

90" 

100« 

121M 

1321 

1384 

1434 

1495 

1588 

1707 

1819 

1440 

14»7 

«559 

1621 

1687 

1788 

1951 

2081 

1846 

1878 

1427 

1481 

1587 

1670 

1769. 

1877 

1401 

1480 

1499 

1575 

1689 

1759 

1841 

1988 

1480 

1544 

1645 

1703 

178Ö 

1919 

2017 

212K 

1891 

1482 

1508  i  1564  i  1689 

1745 

1857 

1  1977 

y.    LegiruDgen  von  Kupier  und  Zinn. 

Die  Blöcke,  woraus  die  Stäbchen  geschnitten  sind,  habe 
ich  selbst  gegossen. 

a.  Ou-Sn-Legirung  »8^8,580. 

Die  Substanz  war  biegsam,  und  der  Bruch  erschien 
homogen.  Auch  beim  Aetzen  mit  einer  Siure  zeigte  sich 
das  Gefüge  dicht  und  homogen.  Beim  Auflösen  in  einer 
Säure  fanden  sich  indessen  Spuren  von  Kohlentheilchen  vor. 

A  „I        i  Qa  89,76 Pmc 
Analyse:  {  ^ 

Das  Stäbchen  Nr.  1  dieser  Gattung  war  etwas  Terbogen, 
und  theile  ich  deshalb  die  Beobachtungen  an  demselben 
nicht  mit 
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Biegungen  der  (iattung  A. 


1 

'  z=  Sa 

+  50  g     /  = 

:  78,01  mm 

fT  =  0,2 

o  —  0,Ö. 

* 

.1  r.  M 

~  1 ,52  mm  \ 

—  T.« o  miii. 

Tm 

27,0 

40,9 

;')0  H  ♦) 

70.5  87,Ö 

10U,3 

Bm 

=  60,7 

61  K 

62,»i  G2,K 

H3,2  H3,5 

64,3     *  +0,« 

A 

{D)  = 

(1409,2) 

=  1,47  irnn; 

/»  =  (6010,7) 

=  6,0o  mm. 

M  17  6 

83.8 

43.2 

82  9    101  0 

Bm 

»  64.2 

64JI 

65,4  65,7 

66,5  67,8 

•+0,8 

A 

Hb  J 

ilr«  4. 

(1469,2) 

=  1,48  mm; 

1»  =  (5931,2) 

=  5,994  nun. 

im 

—  lOyV 

81,6 

40,1 

OS,  1  oa,D 

Ol|i>  1UV,9 

Bm 

»  68»1 

68,6 

64,4 

64,5  65,1 

65,8  66,4 

•-0,8 

A 

Hr.  5. 

(D)  = 

(1495,0) 

=  1,506  mm; 

B  =  (5840,6) 

=  5,884  mm. 

Tm 

-  17,1 

31,8 

41,1 

48,2  »^2,7 

80,2  on,o 

Jim 

=.  62,0 

62,9 

63,1 

t;3,;^  b3,6 

64,3  64,y 

•-0,1 

A 

Nr.  «. 

(7))  = 

1 1513,1») 

=  1,525  mm; 

B  =  (5867,6) 

s  5,911  mm. 

Tm 

=3  18,8 

35,4 

49,1 

5y,l  70,0 

77,5  85,9 

97,5 

Bm 

-  69,5 

60,2 

61,1 

61,7  62,1 

62,5  62,8 

63,4  *+0,6 

Biegungen,  berechnet  für  die  Vielfachen  von  10° 

jö.(2))»=  1. 


10» 

20» 

30» 

40» 

50» 

60» 

70» 

80» 

90» 

100» 

A  Nr.  2. 

1240 

1257 

1269 

1280 

12»9 

1297 

1302 

1307 

1316 

1827 

Nr.  3. 

1230 

1238 

1289 

1252 

1258 

1268 

1272 

1876 

1285 

1294 

ifNr.4. 

1228 

1229 

1286 

1248 

1258 

1262 

1271 

1278 

1286 

1281 

A  Nr.  5. 

1240 

1248 

1261 

1267 

1274 

1276 

1283 

1292 

1299 

1306 

A  Nr.  6. 

1240 

1248 

1256 

1267 

1281 

1291 

1302 

1315 

1322 

1331 

Mittei  i 

i  1234  i  1244 

1252 

1268 

1271 

1279 

1286  i  1294  1  1800  (  1810 

K  On*8n-Legirang  «-8,679. 

Analyse.  |  ^ 

Die  Substanz  war  so  spröde,  dass  von  einer  gröaeeron 
Zahl  von  zum  Schleifen  aufgekitteten  Stäbchen  nur  zwei 
ganz  blieben.  Der  Bruch  war  unkrystalliniach  und  homogen. 
Gnssbiasen  waren  nicht  zu  bemerken. 

Biegungen  der  (iattung  B. 

Ii  Nr.  1.    (D)  =  (891,«)  =  0,8n8  mm;    B  -  i6i00,6l  =  6,448  mal. 
Tm  =    5,9    14,4    21,1    82,3    41,0    50,5    59,2    75,0     S0,5  97,2 
i?w  =  57,0   57,6   68,1    58,7   59,2   59,7    60,2   61,4    62,5   63,1  »+0,5 
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B  Nr.  2.  (2))  «  (M7,XI)  m  0,954  mm;  B  »  (6599,1)     6^628  mm. 

Tm»   8,2    20,7    :n,9    53,3    59,0    f59,2    84,7    90,1  100,4 

^m»46,0  46,7   47^   48,3   48,6   49,0   49,8  50,1    50,6  *4-0,S 

Biegungen,  berechnet  fttr  die  Vielfachen  von  10^ 
B,{Df:^l;     i^^lOOg;     /«100  mm. 


I{  10* 

20«  '  80* 

40»  j  50« 

70« 

80« 

90«  l  100» 

BNr.l.j 
f  Nr.2J 

4829 
4780 

4891 
4886 

4940 
4881 

4981  1  5081 

4930  ,  4986 

r 

5080 
5034 

5143 
5076 

5208 
5141 

5274 
5192 

5336 
5849 

Mitter 

4808  1  4864 

4911 1  4955  1  Ö009 

5067 

5110 

5174  1 

5288  1  5892 

c.  Ga*Sn*Legirung  C    ««  8,314. 

.     ]        f  Cu  41,88  Pkoc 

Analyse:  {       ^g»,^  ^ 

Der  Bruch  war  unkrystallinisch  und  boroogen.  Die 
Substanz  war  ebenfalls  sehr  sprdde,  und  von  mehreren  auf* 
gekitteten  Stäbchen  blieben  nur  noch  zwei  ttbrig.  Uussblasen 
waren  nicht  zu  erkennen. 

Biegungen  der  G^attung  C 

r=ii'a +  20  g     /- 54,94  mm     «  =  0,2     (i  =  0,6. 

f  •  Nr.  1.    fZ»  =  (1025,5)  =  1,033  mm;    B  =  (6603,0J  =  6,652  mm. 
Tm  =   t>,7    14,8    22,2    38,5    56,9    68,5    81,3  98,8 

Bm  =  35,3    36,0    36,2    37,0    37,7    38,3    39,0    40,3  •— 0,1 

C  Nr.  2.    {D)  ^   (988,4)  =  0,996  mm;    B  =  (6538,7)  =  6,587  mm. 
Tmm  8,9   19^  28,7   40,1    49,2   56,7   70,5   79,8  81,8  101«! 
J9m»89,7  40,2  40,6  41,0  41,4  41,7  42,4  48,7  48,8    48,6  *-0,8 

Biegungen,  bereclinet  für  die  Vielfachen  von  10* 
B.{nf=l\     /'=100g;  /=tlOümm. 


1 

10* 

1  20» 

80».  1 

40« 

50» 

60» 

70» 

80* 

90* 

100* 

CNr.  l.i 

5028 

5ü7l 

5136  1 

5202 

5256 

5315 

5390 

5467 

5567 

5666 

CNr.  2. 

4946 

1  5009 

5058  1 

5106 

5151 

5205 

5270 

5316 

!  5868 

5490 

Mittel  1 

4987 

[  5040 

5097  j 

5154 

5204 

5260 

5330  j 

5391 

1  5467  1  5543 

d.  Cn-Sn-Legirnng  D,    #a  8,927. 

AI         r  Cu  67,06  IVoc. 
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Die  Substanz  besass  bei  sehr  grosser  Härte  ebenfalls 
ausgczeichncto  Sprödigkeit.  Der  Bruch  war  ebenfalls  kry* 
stallinisch.   Gussblasen  waren  nicht  zu  bemerken. 

Biegungen  der  Gattung  D» 

f7     ü.H     (,  =  0.5. 

DJTr.  1.    P     Na  +  loOg;   /  =  bb,16aiin;    *+0,6.    .  . 
(  /)!  =  I  rj;i5,4)      1,3U5  uun;     B  =  (6319,7)  =  6,366  mm. 

Tm  =  lü,ö  21,1  36,7  50,3  61,5  72,1  83,4  92,7  101,2 
Bm  s  88,5     88J     84,1     84,4     84,7     84,9     8»,2     85,4  85,6 

i>  Kr.S,  flf«  +  lOOg;    /  =  54,95  mm;  •-0,2. 

(D)  =  (1806,0)  =  1,816  mm;    B  =  (6401,8)  «-  6,449  mm. 

Tm  =  7,8  21.2  3r!,a  n,0  53,6  69,5.  83,6  99,5 
B»  »  44,4     44,5     44,6     44,7     44,9     45,2     45,8  45,6 

1>  Nr.  a.    P=Srt+100g;         68,16  mm;  *-0,2. 
iD\  =  (IH.W.üi  -  1,34  mm;       B  =  (6121,9)  =  6,167  mm. 

Tm   =  U,U     22,3     34,4     45,7      51,5     68,1      80,5     öl,0  103,4 

Bm  «  88,8     84,1     84,8     84,5     84,6     85,1     85.8     85»6  85,9 


Biegungen,  berechnet  für  10^  unf\  die  Vielfachen 
li{DY  =1         =  6'a  -f  lÜU  g     ^  «  68,16  mm. 


il  !()• 

20» 

80*  1  40» 

'  50« 

60* 

70« 

80» 

90" 

• 

lOO« 

/>, 

1181 

1184 

llsT 

1191 

1194 

1197 

1201 

1204  . 

1207 

1211 

1243 

124ti 

1250 

1254 

1257 

1262 

1266 

1268 

1275 

1279 

A 

1244 

1248 

1251 

1253 

1256 

1260 

1262 

1267 

1271 

1274 

lÜttol 

1223 

1226 

12S0 

1288 

1  1286 

1289 

124S 

1246 

1851 

1254 

Ana  den  mittleren  Biegungen,  welche  noch  in  Bcalea- 
theilen  angegeben  waren,  werden  weiter  die  ElasticitätscoSf- 
ticienten  der  Biegong  nach  der  Formel: 

berechnet  und  in  Millionen  Grammen  ausgedrückt,  i/j  be- 
deutet die  Hiejjung,  welche  der  Beziehung  5. (£>)'=!  ent- 
spricht. Der  absolute  Werth  eines  Scalentheiles  wurde  nni 
»iiltc  eines  MikrometermikroskopeSi  wie  schon  erwähnt  ist, 
—  0,00061  mm  bestimmt. 
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Aus  den  Beobachtungen  geht  hervor ,  dnss  e«  in  der 
Kegel  genflgiy  fttr  Temperaturen  swiechen  0  und  100^  den 
Elastidtätaoo&fficienten  als  lineare  Function  von  i  dar- 
zustellen, also  zu  setzen: 

wenn  Eq  den  Werth  von  E  bedeutet,  welcher  ^  =  U  entspricht. 
Ef^  und  a  sind  aus  den  "Werthen  von  Et^  welche  aus  den 
für  die  Vielfachen  von  10"  berechneten  Biegungen  her- 
geleitet werden,  nach  der  Methode  der  kleinsten  Quadrate 
berechnet,  und  ich  habe  die  daraus  nach  der  Formel  sich 
ergebenden  Werthe  von  Et  unter  die  beobachteten  gesetzt 
In  dieser  Weise  habe  ich  der  Vergleichung  halber  die  Rech- 
nung fQr  alle  Gattungen  von  Stilbchen  durchgeführt  und 
nachher  ftür  die  drei  Gattungen  Zinn  und  Ou-Zn-Legirun* 
gen  A  und  N  allein  £«  in  Fora  einer  Function  zweiten 
Grades  dargestellt 

Dia  llaatteitKtBOoMlaiflntan. 

Es  ist  mir  nicht  gelungen,  brauchbare  Legirungen  mit 
weit  fiberwiegendem  Zu-  und  Sn-Gehalt  herzustellen.  Auch 
der  Giesser  hat  solche  Oompositionen  wiederholt  (zum  Theil 
zehnmal)  herzustellen  versucht,  aber  vergeblich,  denn  die 
eingesandten  Gussblöcke  erwiesen  sich  sAmmtUch  als  un- 
brauchbar, weil  sehr  viele  Gussblasen  vorhanden  waren. 

Ich  habe  mich  bemftht,  mit  Hälfe  eines  Sderometers 
die  Hftrte  der  untersuchten  Metalle  und  Legirungen  zu 
bestimmen,  theile  jedoch  die  numerischen  Resultate  dieser 
Versuche  nicht  mit,  da  der  mir  zur  Verfligung  stehende 
Apparat  keine  solche  Genauigkeit  gewährte,  wie  sie  bei 
guten  Härtemessungen  erforderlich  ist.  Es  war  aus  diesen 
Versuchen  jedoch  zu  entnehmen,  dass  die  Härte  der  Le- 
girunf^cn  nur  zum  Theil  zwischen  den  Härten  der  sie  bilden- 
den einfachen  Metalle  lag,  während  sie  bei  einigen  Ober  dies 
Intervall  hinausging. 

Zur  Vergleichung  und  zur  besseren  Uebersicht  der  Re- 
sultate der  letzten  Tabellen  stelle  ich  folgende  Werthe  noch- 
mals zusammen  (äiebe  Tabelle  p.  Ö44): 
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Analjae 

Spee.  Gewidll 

beob. 

ber. 

beob. 

Zn 

ruin 

i  7  115 

1 10,4,, 

Cu-Zn 
N 

Zn  fiA  114  1 
1  Ca  45^  ) 

j 

7,821 

12,1,. 

1 

Co-Zn 
A 

Zn  53  12  1 
Cu  46,88  J 

8,16« 

7,852 

1 

9,6o« 

Cu-Zn 

C 

'  Zn  51  97  \ 
Cu  48,03  J 

8,215 

7,878 

;  10,64, 

Cu-Zn 
D 

'  Zn  41  48  1 

Cu  :is.r>2  1 

8,228 

8,068 

Ctt-Zn 
M 

Zn  22,29  1 
Cu  77,71  1 

8,46 

8,487 

1  9,8, 

'Messing 
I 

Zn  34.58  \ 
Cu  65,38  1 

8,404 

8,188 

Il0,8,. 

1 

*  Messing 

n 

Zu  33,95  1 
'  Cn  66,08  } 

8^ 

8»2 

1 10.8*i 

Cu  I 

!  rein 

s,76 

— 

10,8„ 

*Cu  II 

1  rein 

1  Mittel 

12,2.8 

('u  III 

galv. 

1 

1  rein 

1  8,986 

i 

(8.9 

|l2At 

Cu-Sn 
A 

Cu  S9,76  \ 
Sn  10,20  J 

8,58 

8704 

Ott  ■  w 

1 

1 

Cu.8n 
D 

Cu  67,U<i  1 
8n  82,9t  1 

i 

8,927 

8,867 

ll,8|u 

Cu-Su 
B 

Cu  49,97  1 
Sn  M,02  J 

8,678 

1 

7,988 

8,6ti 

Cu-Sn 
C 

Cu  41,23  1 
1  Sn  M,75  } 

8,314 

1 

7,792 

8At 

Sn 

rein 

7,164 

1 

4,768 

£S-L2!;;;|i«.io-* 

Hon 


0,806 
0,814 
i  0,841 


11,54«!'  0,165 
ll,8„l  0,088 
11,6m  0,216 


0,806 


11,«,, 


(  Mittel 
|12,3o* 


IIA.  - 

9aJ  0,66 
8,5»'  0,741 


14.71 
S,69 


8,11 
8,41 

2,75 
8,58 
V  4,00 

Ii 

l!  8,49 

Ii 

|l  8,72 
Ii  8,8 

!  7,52 


7,8,, 


0,&22 


0,124*  6,27 

l! 

-  \  8,81 

I 

—  1  9,99 

II 

10,89 
87,77 


Die  vorstehende  Tabelle  gibt  in  der  Columne 

1.  Die  chemische  BeBchafi'enheit  oder  Zusammensetzung. 

2.  Das  specifische  Gewicht,  und  zwar  sowohl  das  durc!) 
Beobachtung  gefundene ,  als  auch  das  aus  der  Formel  für 
das  spedfische  Gewicht  einer  Legirung: 
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berechnete.  B  bedeuten  darin  den  Prooentgebalt  der 
beiden  einfSachM  Metattet  a  und  h  deren  spedfischeB  Gewicht. 

S.  Die  Differens  beider,  welche  die  Grösse  der  I>ilatft- 
tion  oder  Contraction  angibt 

4.  Den  Elastidtfttecoifficienten  und  zwar  sind  neben 
die  ane  den  BeobachCungen  abgeleiteten  Werthe  Ton  E  bei 
den  Legirnngen  noch  die  ans  den  Elasticit&tscoSfficienten 
der  Bestandtheile  berechneten  gesetzt 

5.  Den  GoSflGldenten  a  der  linearen  Aenderung  mit  der 
Temperatur. 

[Die  mit  einem  *  beseiehneten  Gattungen  sind  gewalzt] 


Unter  den  untersuchten  Substanzen  nehmen  drei  eine 
besondere  Stelle  ein,  weil  bei  ihnen  eine  lineare  Function 
für  die  Aenderung  von  E  mit  t  nicht  ausreicht  Dies  sind 
Sn  und  die  Cu-Zn-Legirungen  A  und  Nach  einer  Function 
zweiten  Grades  berechnet,  lassen  nch  die  ElasticilAtscoeffi- 
cienten  dieser  Gkkttungen.folgendermassen  darstellen: 

it;  [1  -  0,00311  l  -  0,000  004  2  /'], 
Ca*Zn  AE^E^iX'^'  OfiOmt  -  0,000 006  2 /*J, 
Cu-Zn  NSmJE^[l  +  0,00047/     0^  007 1  /*]. 

Diese  beiden  Cu-Zn-Legirungen  A,  N,  deren  ZusamDien- 
Setzung  nahezu  übereinstimmt,  ?erhalten  sich  bezüglich  der 
Aenderung  von  S  mit  t  ganz  fthnlich;  auffallend  ist  es»  dass 
bd  ihnen  E  fikr  Temperaturen  Ton  0  bis  60^  nahezu  con- 
Staat  ist 

Bd  der  dritten  dieser  Ausnahmen  (Sn)  waren  die  Beob- 
achtungen für  höhere  Temperaturen,  wie  schon  hervorgehoben 
wurde,  infolge  der  sehr  beträchtlichen  elastischen  Nachwir- 
kung ausserordentlich  schwierig,  und  deswegen  ist  es  nicht 
ausgeschlossen,  dass  die  Biegungen  für  höhere  Temperaturen 
zu  gross  gemessen  und,  also  auch  die  Aenderung  von  E 
mit  t  zu  gross  gefanden  wurde.  Es  ist  darum  nicht  un- 
möglich, dass  nach  Elimination  dieses  schwer  zu  beseitigenden 


« 


-   »2  ^ 

Fehlers  eine  lineare  Function  wenigstens  für  Temperaturen 
bis  zu  lüü"  genügen  würde. 

Bei  der  Vergleichnnp^  ziehe  ich  als  Elasticitätscoel'H- 
cienten  von  Cu  den  Mittclwntli  iL',.'),,,,  der  Gattmif^eu  Cu  11 
und  Cu  III  in  lietraciit,  weil  iur  da^.  uuge walzte  Kupfer 
(Cu  Ij  wegen  ungenügender  Dichtigkeit  mit  einem  Fehler 
behaftet  und  zu  klein  gefunden  ist 

WiB  znnftchst  Zu  betrifft'»  bo  ist  aufäUig,  das«  der 
Elasticitiltsco&fficieikt  dieses  Metalls  auf  10,477  (für  O*")  liegt, 
wlJirend  die  frllhereik  Beobachtangen  daraber,  welche  slmmtlich 
mit  Dr&hten  angestellt  sind,  ihn  als  etwa  8,7  ergeben  haben, 
also  1,7  niedriger.  Ich  habe  die  Zn-St&bcfaen  ans  diesem 
Gmnde  mit  grosser  Sorgfalt  bei  ▼erschiedenen  Belastungen 
und  Längen  untersucht  und  keine  wesentlichen  Abweichungen 
gefiinden,  sodass  dem  angegebenen  Werthe  volle  Bedeutung 
beizulegen  ist 

Die  Tabelle  zeigt,  dass  unter  den  sieben  Cu-Zn-Le- 
girungen  sich  nur  vier  befinden  (darunter  die  beiden  Sorten 
von  reinem  gewalzten  Messing),  bei  welchen  E  zwischen  den 
Elasticitätscoefficienten  von  Zn  und  Qu  liegt,  während  E 
bei  den  drei  übrigen  unter  demjenigen  von  Zn  bleibt  Es 
lassen  sich  demnach,  besonders  da  die  Legirung  mit  grösstem 
Cu«Gehalt  fast  den  kleinsten,  diejenige  mit  kleinstem  Ou-C-re- 
halt  fast  den  prössten  ElasticitUtscoefficienten  besitzt,  die  ('u- 
Zn-Tjegirungen  in  dieser  Hinsicht  in  keine  Reihe  ordnen. 
Ani  meisten  fallen  die  grossen  Abweichungen  auf,  welche 
die  Grattungen  N,  A,  C  zeigen,  deren  Elasticitätscoeflicienten 
entsprechend  12,175,  9,Ü(^,  10,6^3  sind,  während  docli  ihre  Zu- 
sammensetzung fast  dieselbe  ist  Ich  habe  für  diese  auf- 
lallende Erscheinung  keinen  befriedigenden  Grund  gefunden; 
es  ist  möglich,  dass  die  Bildung  der  Legirung,  die  Art  des 
Erst.un  ns,  die  Temperatur  der  Mischung  u.  dgl.  einen  be- 
deutenden, schwer  zu  erkennenden  Einliuss  auf  die  mecha- 
nischen Eigenschaften  der  Legirung  ausüben.  Die  Dicbüg* 
keit  und  Homogenitiit  dieser  drei  Gattungen  war  allerdings 
wesentlich  TCrschieden,  bei  der  Legirung  N  ToUst&ndig  he* 
friedigendi  bei  den  beiden  anderen  mangelhaft  Beobachtungs- 
fehler sind  ansgesohloBsen ,  da  die  Biegungen  wiederholt  an 
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gestellt  wurden,  uuU  zwar  uiiiiu  merkliche  Abweichungeu  zu 
zeigen. 

Bei  dieser  ganzen  Reihe  ist  eine  Contraction  eingetreten, 
welche  Ton  0,088  bis  0,341  schwankt,  wodurch  die  Thatsache, 
das8  der  Etastidtitsoo^ffidant  einiger  Legirungen  unter  dem- 
jenigen Ton  Zn  liegt,  noch  anfiälliger  ivird,  denn  verBchie- 
dene  Versuche  ^)  haben  ergeben,  dass  der  Blasüdt&tacoSf&dent 
einer  Substanz  durch  alle  Ümstftnde,  welche  die  Üichtigkdt 
erhöhen,  ebenfalls  vergrössert  wird. 

Ebensowenig  lassen  de  sich  nach  der  Grösse  der  Aen- 
derung  mit  der  Temperatur  in  eine  Reihe  bringen.  Der 
GoSf&cient  «  der  linearen  Aendemng  Ton  E  mit  t  zeigt  bei 
den  Tersdiiedenen  Legirungen  nur  verhältnissmftssig  geringe 
Abweichungen.  Dass  die  Aenderung  von  Jß  bdm  gaWano- 
plastisch  niedei^eschlageuen  Cu  bedeutend  grösser  ist  ah  bei 
den  beiden  anderen  reinen  Cu-äorten,  wird  durch  die  mehr 
krystHllinischt'  Structur  erklärt. 

Anders  verhalten  sich  die  Cu-Sn-Legirungen.  Bei  allen 
diesen  liegt  E  zwischen  den  filasticit&tscoetticienten  von  Cu 
und  Sn.  Das  Intervall  ist  hier  aber  bedeutend  grösser  als 
beiCu  und  Zn.  Auflallend  ist  os,  dass  die  Cu-Sn-Legininc^  A 
einen  Elasticitätscoefficienten  zeigt,  welcher  fast  um  zwei 
Einheiten  kleiner  ist  als  der  nach  der  Zusammenwtzunir  be- 
rechnete. DerGrund  (ialür  liegt  wahrscheinlich  in  der  mangel- 
haften Reinheit  des  <4eliigei>,  denn  wie  schon  erwähnt  winde, 
ergab  die  Aui'lösung  in  einer  Säure  bei  einem  Stäb»  iien 
dieser  Art,  dass  beim  ZuHauunenschmelzen  einzelne  kleine 
Kohlentheilchcn  zwischen  die  flüssige  Substanz  gerathen 
waren.  Dass  es  sich  liier  lua  die  Beimischung  eines  fremd- 
artigen leichteren  Körpern  handelt,  geht  ausserdem  noch 
hervor  sowohl  aus  der  Thatsache,  dass  das  beobachtete  spe- 
dfische  Gewicht  kleiner  ist  als  das  berechnete,  als  auch  aus 
der  Analyse,  wonach  0,24  ^/^  fehlen*  Nimmt  man  dies  als 
Grund  dafür  an,  dass  diese  Legirung  mit  ihrem  ElaatidtiLts- 
coöfficienten  aus  der  Beihe  herausf&llt,  so  kann  man  wohl 
behaupten ,  dass  hier  im  .  allgemeinen  sur  Legierung  mit 

1)  iiesonders  Wertheim,  Pogg.  Anu.  57.  p.  382.  1842;  Pogg.  Ana. 
Eigbd.  8«  p.  78.  1848. 
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grösserem  Cu-Gchalt  auch  der  «grössere  Elasticitätscoefficient 
gehört,  dass  sich  also  angenähert  die  Elasticitätscoi^fficienteii 
der  Cu-Sn-Legirungen  nach  der  Zusammensetzung  aus  den 
Elasticitätscoeihcienten  der  sie  zusammensetzenden  einfachen 
Metalle  berechnen  lassen.  Dieser  8atz  ist  aber  mit  grösster 
Vorsicht  zu  gebrauchen. 

Die  beobachteten  specitischen  Gewichi.e  dieser  Legi- 
rungen  zeigen  von  den  nach  der  Mischungsregel  berechneten 
ganz  erhebliche  Abweichungen.  Während  bei  der  Cn-Sn- 
Legirung  A  das  terechnete  spedfiscfae  Gtewicht  aus  dem  er- 
wShnten  Grunde  grftsser  ist  als  das  beobachtete,  zeigen  die 
anderen  drei  erhebliche  Oontractionen  in  der  G^rösse  von 
0^22  bis  0,741. 

Auch  die  OoSfficienten  der  linearen  Aendenmg  von  E 
mit  t  lassen  hier  grossere  Abweichungen  erkennen  als  bei 
der  Beihe  Gu-Zn;  die  Differenz  dieser  Grossen  für  die  End- 
glieder umfiisst  Üer  auch  ein  erheblich  grCeseres  InterraU 
als  bei  den  Metallen  Ca  und  Zn.  [Bei  Cn-Sn  84,01;  bei  Cu- 
Zn  10,95].  Abgesehen  von  der  Ausnahme  A  sind  die  Aen- 
derungscoefficienten  derart,  dass  die  Legirung  mit  grösserem 
Gn-Gehalt  die  kleinere  Aendenmg  aufweist. 

Sohlussfolsemncen. 

1.  Der  Elasticit&tsco&ffident  einer  Substanz  ist  nicht 
constant;  bei  Legirungen  ist  er  abhängig  yon  dem  Zustande 
derselben,  welcher  sehr  Terschieden  sein  kann  and  zum  grossen 

Theil  durch  die  Art  des  Zusammenschmelzens  bedingt  sein  mag. 

Der  Satz,  welchen  Wertheim  ^)  aufstellte,  dass  der  Elasti- 
citötscoefficient  einer  Legirung  sich  ans  den  Elasticitäts- 
coSfficienten  der  Bestandtheile  nach  Verhältniss  der  Zu- 
sammensetzung berechnen  lässt,  mag  gültig  sein  fUr  Legi- 
rungen, die  sich  sämmtiich  in  demselben  Zustande  befinden, 
ist  jedoch  im  allgemeinen  mit  grösster  Vorsicht  zu  gebrauchen. 
Wertheim  fand  übrigens  selbst  bei  den  Ou-Zn-Legirungen 
bedeutende  Abweichungen. 

2.  Es  genügt  in  der  BegeJ,  für  die  Aenderung  J£  mit  t 

\)  Wertbeim,  l'ugg.  Aniu  Erghd.  3.  p.  78.  1848. 
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bei  den  Metall«'n  und  Logirungen  l'ür  Temperaturen  zwischen 
ü  und  lüO"  eine  lineaie  Function  einzuführen. 

3.  A.US  den  Aendeiungeu  des  Elasticitätscoefficienten  der 
einfachen  Metalle  mit  der  Temperatur  lässt  su  h  kein  sicherer 
ächluss  ziehen  auf  die  Grösse  der  Aenderung  von  E  bei  den 
Legirungen,  ebensowenig  auf  die  Harte  derselben,  denn  aus 
den  bc tretenden  V^ersuchen  ging  hervor,  dass  die  Härte  der 
Legirungen  häufig  Uber  diejenige  beider  Bestandtheile  hin- 
ausging. 

4  Das  nach  d«r  Mischungsregel  berechnete  spedfische 
Gewicht  schlieast  sich  wohl  am  sichersten  an  die  beobachteten 
Werthe  an;  jedoch  nicht  häufig  zeigen  sich  erhebliche  Ab- 
weichungen, welche  gewöhnlich  durch  Oontraction,  seltener 
durch  Dilatation  beim  Erstarren  hervorgemfen  werden. 

Die  thettweise  nicht  nnerheblichen  Abweichungen,  welche 
Stftbchen  derselben  Gattung  zeigen»  finden  ihren  Grund  in 
der  ungleichen  Mischung  nnd  in  dem  Umstände,  dass  die  Di- 
mensionen der  geschmolzenen  Blöcke  zu  klein  gewählt  waren; 
denn  die  Structur  einer  geschmolzenen  Metallmasse  ist  um 
80  unregelmässiger,  je  kleiner  die  Dimensionen  derselben  sind; 
dies  haben  die  eingehenden  Untersuchungen  von  F.  Savart') 
ergeben.  Auch  die  specifischen  Gewichte  ändern  sich  ja  bei 
kleineren  (iussblöcken  vom  Bande  nach  dem  Innern  zu  nicht 
unerheblich. 


Von  den  Analysen  hat  ein  älterer  Chemiker  die  quali- 
tativen ausgeführt,  währenfl  Hie  quantitativen  zum  Thf  i1  von 
Hrn.  Prof.  .1  annasch  gütigst  übernommen,  zum  Theii  vom 
städti sollen  chemischen  Laboratorium  der  Stadt  Hannover 
besorgt  sind. 

Ich  theile  ausserdem  noch  die  Resultate  der  Beobach- 
tungen an  zwei  aus  einem  liomogenen  Glasklotze  geschnittenen 
Htäbchen  mit,  welche  mir  Hr.  Prof.  Voigt  gütigst  zur  Ver- 
fügung stellte. 


1  j  F.  Sav  ar  t,  Das  Gefüge  der  Metnlle,  Pogg.  Ann.  16.  p.      u.  f.  itiäi). 
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2  GlassUbchon.  «»2,584. 
Biegungen,  berechnet  fflr  die  Vielfachen  von  lO' 


54,89  «r 

-0,8 

—  0,6. 

|l  10" 
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Daraus  stellt  sich  dann  der  ElasticitätscoütlicieDt  £ 

von  (.Tilas  }' iLjf  ndnrmassen  dar: 
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Fttr  die  Aenderung  des  £la8ticitätscoefticienten  Ton 
huinogenem  Glase  mit  der  Temperatur  gilt  also  die  lineare 
Function: 

s  is^)  (1  -  0,000321 .  ,  wo      =  7,6„. 

Torsionsbeohachtungou  an  Zink,  Kupfer,  Zinn. 

Zu  diesen  li(>oi)aclitunp;en  benutzte  ich  einen  sehr  genauen, 
Ii  I  II.  i'rof.  Voigt  gehörenden  Apparat,  welchen  derselbe  mir 
gütigst  zur  Verfügung  stellte.  Die  Methode  ist  schon  aus- 
führlich beschrieben  worden. Ich  will  daher  nur  hervor- 
heben, dass  die  gegenseitige  Drehung  zweier  Querschnitte 
der  Stiibchen  an  auf  den  Stäbchen  mit  Klaninierii  befestigten 
Spiegeln  mittelst  Fernrohr  und  Scala  (Abstand  von  den 
Spiegeln  A  =  mm)  beobachtet  wurde  und  ein  ähnliches 
Verfahren  wie  bei  den  Biegungsbeobachtuugen  die  Kiimiuation 
der  Reibung  gestattete. 

Die  folgenden  Tabellen  enthalten  ausser  den  in  Bechnung 
zu  ziehenden  Dimenflionen  L  B  D  ia  Millimetern  znn&chBt 
die  Belastung  P  in  Glrammen  und  die  Temperatur  &  der 


I)  W  Voipt.  Pogg.  Ann.  Ergbd.  7.  p.  195.  1876;  Sitzongsber. 
der  Kgl.  Preuss.  Ak.  d.  Wise.  zu  Berlin.  10.  p.  997.  1»84. 
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Beobachtung,  darauf  in  zwei  Bethen  die  Anzahl  <r  der  Sca- 
lentheile  (Bfillmieter)i  nin  welche  die  Scalenbilder  sich  gegen- 
seitig Tersehoben  hei  einer  Belastung  Sa  (Wagschale)  und 
Sa  +  I*f  ferner  noch  «Tq  als  den  Scalen tiieil,  von  welchem  aus 
die  Drehung  stattfand.  Daraus  ist  nach  der  Formel: 

?^  =  tg2(r  +  r^, 

die  jeder  Belastung  entsprechende  Drehung  r  uiui  die  lar 
1  g  Belastung  gültige  Tj  berechnet,  (j  bedeutet  wieder  den 
Reibungswertk,  tiudet  hier  aber,  da  er  eliminirt  wird,  keine 
besondere  Verwendung. 

Aus  diesen  Zahlen  beredmet  sich  der  TorsionscoSffi* 
cient  T  nach  folgender  von  De  Saint-Venant  autgcstenten 
Formel: 

in  welcher  R  der  Hebelarm  ist»  an  dem  die  Belastung  P 
wirkt,  welcher  für  den  Apparat  «  86,79  mm  war,  X  aber 
eine  complidrte  Function  des  Terhiltnisses  BfD  bezeichnet^ 
die  für  Wertfae  des  VerhftltntsseB,  welche  die  Grösse  2  aber- 
steigen, merklich  constant  =»  8,861  ist 

Drillnngen. 
A  Zink. 

Zn  Nr.  1.   E  -  48,0;    B  »  5,99;    D  «  1,50;    P-  60;  *  «  21». 
P-Sa  Sa+P 

(mhfoRoII.  i  I.  R.    (r=ll,7     54,3         -»  -  (»=1,7 
(linke  Kolle)    1.  K.    <t  =  10,9     53,5        »  +  205     ^  =  8,3 
r.  &.       =  U,tM>0  06Ü  5 

IB.  »,=.0,0000802  r=5,6j5. 
Mittel   r,=  0,000081 4 


Zn  Nr.  3,   L  =  48,17;    B  =  6,0; 

1.  K.  <r  =  12,4  56,8 
r.  B.  er  «  18,6  50,3 
L  R.  «(«0,0000885 
r.  B.  t|«  0,0000860 

Iffittd  «1»  0,000087  2 


D  =  1,4n6;  r=5Ü;  »  = 
(To  »  -   4         =  2,2 

7«  sr  ^  60        9  "  0^ 
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Zo  Nr.  4.    L  =  4H,7H;    /?  -  f.,f)H4-,  7>  «  1,49;      P=  50;    *  «  2*>. 

LR.    a  =  y,9     54,1  tr,  =  +  105     q  =  3,4 

r.  B.   ff  =  12,9    55,9  ir«  <s  +  85     «  ^  0,8 
LB.  0,0000856 

r.  R.    f,=  0,000  088  8  T  —  ^,5^, . 

Mittel    Ii  =  0.000  084  4 

Daraus  folgt  als  Mittelwerth:  7*^«?,^,, 
uud  wenn  ich  setze  T  ^IjT:  T  «  0^6. 

Da  nun: 

80  folgt  k  —  7,29,  und  da  gefunden  ist:  ii».n^s  lO,!«^,  eo 
reBultiren  daraus  die 

JBlasticitätsconstanten  des  Zinks 
a  =  14,94    6  »  7,29    a  =  2,06 . 

B  Slu. 

Sa  Nr.  1.   L  s  50,1;     B  =  6.18;  D  =  1,47;    P »  80;  ^»22^ 

LB.    <r « 20,8      65,3  «-q  «  +  88  4,8 

r.  B.    fr  =  12,5       f>B,2  «■«  B  +  80      9  M  0,3 

1.  R.    r,  =  0,000  215 

r.  R.    f.  =  0,000  212  T=^l^^, 
Büttel   1^=  0,000  213 

»n  Nr.  8.  £  -  51,0;     D  =  1,875;   B  =  6,16;    P  »  tO;  »  m  21,5*. 

Sa    Sa  +  P  Sa+2P 
r.  R.       =  27,0       53,8       81,0  =  -  70       ^  =  1,8 

L  B,    er  -  25,6      52,2      79,0  =  +  35      ^  =  3,3 

r.  B.  0,000880 

LB.   g,»  0,000868  , 
Mittel  Ti«  0,000881 

wiederholt  für  47,0. 

Sa    Sa+P  Sa  +  2P 

LB.    a  »  81,8      47,7      74,0  «  -  5,0     «r,  »  +  200 

r.  B.     i  =  20,8      46,5      73,1  ^  a  7,5     ir«  >  0 

1.  R.    r,=  0,000  251 

r.  R.   r,  =  0  (M)o  '>r>  1  r  =  i,5ig , 

Mittel    t,=  Ü,tK.MJ  251 

Mittel  r»l,5^. 
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Sn  Nr.  A.  49,75;    D  =  1.424:    B  =  6,344;   P=  lOf  22t 

Sa     Sa+P  Sa  +  üP 
LH.     ff  =  n,S      41,0      64,9       ff,  =  +  17       ^  =  3,3 
r.  E.    <r  B  18,1      42,6      66^1         «  —  51      ^  »  1,2 
L  a  0,000280 
_  r-  R-      =  0>000  236  T »  , 

Mittel   T| «  0,000  28a 

Mittelwerth:    T  =  1,5^,,       '        T  =  0,65. 
Gefunden  war:      .£^4,3,,,    daraus  die 

Elasticitätsconstanten  von  Zinn 

C  Kiffer. 

a.  rein,  ungewalzt  (nicht  dicht!) 

Cu  Nr.  1,   Z  =  47,0;    5  =  5,979;    D  =  1,386;    P  =  50;    ä     22'  . 
&      As+P  ai4-2P 
LB.    ff  =  18,9      (»8,0      1024         -  -  III      gm  0,8. 

Radius  der  linken  Bolle  B  =  86,7  mm. 

L  B.  T, ««  0,000086 5.  7 «  4,4„, 

Cu  Nl.  2.    Lm  49,2;    B  =  5,976;    /)  =  1,813;    P  =  50;    »  =  21". 
r.  R.  ir  »  16,2     71,8     <r«  »  -  280    ^  -  1,9 
L  B.      -  16,1     71,4     <r«  «  +  80»    «  -  2,2 

r.  R.  T,  =  0,000  106 
1.  R.    r,=  0.000  100 

Mittel    T,  =  0,000  103    "  T  —  4,5^.. 

Mittel  Werth :    T  =  4,4;, ;       T  =  0,22^ . 
Gefunden  war:   E  =  10,7-i. 

Daraus  die  Elasticit&tsconstante  des  reinen  un- 
gewalzten Qu: 

a»  11,89     d»2,94.  a«4,04.^. 

b.  rein  gewalzt 

Cu  Nr.  2.    L  =  47,2;    B  =  .»i.lOS;    /)  =  1,162;   P  60;   *  20», 

<So+P  Sa+2F 
LB.   4r  «  24,5      106,5      192,6      ir,  »  —  152      q  =  1,2 
r.  B.  tr  »  26,4      110,9      195,2      9.  »  4- 184      f  »  0,8 

LB.  r,»  0,000168 

r.  R.    T,  =  0,000  163 

Mittel   (,  »ü,Uüü  163  2'  = 


—   40  — 


Cu  Nr.  3.    7,^17.3;        - 5.959;    D  =  1,119;    P  =  50;  ^»20**. 
r.  K,    «T  =  24,3        103,1        «To  =  -  «3       ^  =  0,4 
L  ß.    ff  -  23,3       102,4       a^=  +19       ^  =  0,9 

r.  R.   i|=  0,000153 
1.  R  0,000158 
lÜttel  Ti«  0,000 1Ö8 

Mittelwortk:   T^4fi^^;       T»  0,2^4. 

Gefanden  war:  J?aBl2,2». 
10» 

Daraus  folgen  die  Elasticit&tscon stauten  von  rei* 
nem  gewalzten  Gu: 

a  =  17,08     b  =  7,75     a  =  2,2 .  ä. 

Die  Elasticit&tsconstanten  des  galvanoplastiscb  nieder- 
geschlagenen Kupfers  sind  schon  von  Hrn.  Prof.  Voigt^) 
bestimmt  worden  als: 

49(^ld,4s      ^-6,57«      a»  2,04.5. 

Ans  den  mitgetheilten  Zablenwerthen  geht  hervor,  dass 
f)lr  keines  der  untersuchten  Metalle  die  Poiaaon'sdie  Bela* 
tion  assBb  annähernd  erf&Ut  ist  Abgesehen  Toa  dem 
reinen  ungewalsten  Kupfer,  dessen  Beschaffenheit»  wie  schon 
versidiiedentlich  hervorgehoben  wurde,  keine  zufriedenstellende 
war,  und  f&r  welches  die  Besiehung  a  »  4,04  ,b  gefunden  ist, 
zeigt  sich  das  Verhftltniss  der  beiden  Elastictt&tsconstanten 
a  und  b  bei  Zinn  =  1,4,  bei  den  beiden  anderen  Sorten 
Kupfer  und  bei  Zink  aber  so,  dass  für  diese  ann&hemd  die 
Besiehung  besteht:  a  b 


1)  W.  Voigt,  Berl.  Her,  H8.  p.  «Hl.  1883;  Herl.  üer.  vom  30.  Oct 
I».  997.  1884. 
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Lebenslaat*. 


Ich,  Johanne 8  Jacobus  Kiewiet,  bin  am  28.  Jnni 
1862  in  Emden  geboren  als  der  Sohn  des  Lehrers  J.  Kiewiet 
und  im  eTaDgelischen  Glauben  ersogen  worden.  Von  Bfichaelis 

1871  an  besuchte  ich  dasKönigl.  Wilhelm8-(Tyüiimsiaiii  meiner 
Vaterstadt  und  vcrlirss  dasselbe  mit  dem  Reife/.eugniss  ver- 
sehen Michaelis  Iböl.  l>arauf  studirte  ich  auf  der  Univer 
sität  zu  Güttingen  zehn  Semester  hauptsächlich  Physik  und 
Mathematik,  daneben  Naturwissenschaften.  Von  Ostern 
1883  bis  Michaelis  1885  war  ich  Mitglied  des  mathematisch- 
physikalischen  Seminars  der  genannten  Universität 

Vorlesungen  habe  ich  gehört  bei  den  Herren  Professoren : 
Bauniann,  Klilt  rs,  l'>Dneper,  Goedeke.  C.  Kieio, 
G.  E.  Müller,    Kiocki',    R.  8cheringj   Schwarz,  Graf 
fcjolms.  Steindorff,  8tern,  Voigt  und  Dr.  H.  Meyer. 

ich  erlaube  mir  an  dieser  Stelle,  allen  meinen  verehr« 
ten  Lehrern  für  die  wohlwollende  Leitung  und  Förderung 
meiner  Studien  meinen  ergebensten  Dank  auszusprechen. 
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Auf  dem  ophthalmologistiieii  Congress  m  Heidelberg 
im  September  1885  berichtete  Brettauer  über  drei  von 
ihm  beobachtete  Fälle  von  spontaner  Aufsaugung  voa 
seniler  Cataract  bei  unverletzter  Linsenkapsel.  Aus  der 
an  diesen  Vortrag  sich  anschliessenden  Discussion  ergab 
sich,  dass  derartige  Beobachtungen  zu  den  grössten  Selten- 
heiten geboren  und  dass  über  die  Art  des  Vorganges 
immerbin  nur  mehr  oder  -weniger  wahrscheinliche  Ver- 
mnthungen  aufgestellt  werden  können.  Sicherlich  ist  e8 
daher  sehr  wünschenswerth,  wenn  die  Zahl  wirklich  giltiger 
bierher  gehöriger  Fälle  vermehrt  werden  kann,  <U  es  nur 
80  möglich  sein  wird,  über  die  Pathogenese  dieses  Vor- 
ganges mehr  Klarheit  zu  gewinnen.  Im  Anschluss  an 
die  Hittheilnngen  Brettauers  erwähnte  Herr  Professor 
Leber,  dass  er  einen  ähnlichen  Fall  Ton  spontaner  Re- 
sorption einer  senilen  Cataract  zn  Qesicbt  bekommen  habe, 
den  er  gelegentlich  in  YerOffenilichen  gedenke.  Herr 
Professor  Leber  war  nnn  so  gatag,  mir  denselben  zn 
diesem  Zwecke  zn  aberlassen. 

üm  em  ürüieil  aber  die  Hänfiglceit  und  die  Art  and 
Welse  der  spontanen  Besorption  Ton  LinsentrQbnngen  zn 


4  Dr.  Paul  M^. 

gewinnen,  erschien  es  angezeigt,  aus  der  Litteratur,  der 
älteren  und  der  neueren,  Alles  das  zusammenzustellen, 
was  sich  über  Kückgängigwerden  von  grauem  Staar  ohne 
Operation  aufgezeichnet  findet.  Das  Material  ist  zunächst 
historisch  zusammengestellt  und  sodann  kritisch  das 
Brauchbare  zusammengefasst. 

Ein  üeberblick  über  die  gesammte  Litteratur  und  «in 
Vergleich  der  Ansichten  zu  verschiedenen  Zeiten  ergiebt, 
dass  man  im  Grossen  und  Ganzen  mit  Zugrundelegung 
der  Stellung  der  Autoren  zu  der  Frage  nach  der  Heilung 
von  Cataract  drei  Perioden  unterscheiden  kann.  Während 
nämlich  die  Ophthalmologen  bis  etwa  gegen  Ende  der 
Yorophthalmoskopischen  Zeit  durchweg  eine  spontane 
Heilung  von  Cataract  fUr  mOglich  halten,  stellen  die 
späteren  Schriftsteller  eine  solche  meist  gänzlich  in  Abrede; 
die  neuere  Zeit  endlich  hat  insofern  einen  Mittdweg 
eingeschlagen,  als  im  Allgemeinen  ein  fiflokgehen  von 
Linsen trObongen  swar  für  möglich,  aber  von  ganz  bo- 
stunmten,  nur  selten  satieffenden  Yoraassetnuigeii  ab- 
hängig erachtet  wird. 

Fast  sämmtliche  Autoren  stimmen  darin  aberein,  dass 
d&e  aiisgebildete  Cataract  nicht  spontan  rückgängig  wird. 
Dagegen  hält  BoerhaTO*),  welchem  Janin**)  später 
beistimmt,  einen  anfangenden  Staar  fär  heilbar  nnd  em- 
pfiehlt als  Medikament  besonders  das  Qneckailbar. 

Albers***)  TerOflfoDfliofato folgenden  ersten  bemerkens- 
wertfaen  Fall  von  spontaner  Heihmg  bei  einem  jngeiidliolien 
Individnmn: 

^ald  nach  flberstaodeneni  Sehariaeh  bekam  vor  xwei  Jahren 
ein  Ueines  Kind  in  der  Papille  des  linken  Auges,  nnd  swar 
am  lästeren  Augenwinkel,  eine  YerdonUnng,  die  sich  in 

*)  De  niorbis  nculonim.   Gotting.  1750.   p.  123, 

AbhandlaBgen  und  Beobachtungen  Uber  das  Auge.  ä.AalL 
1788.   p.  Qß3. 

«M)  jBmtjt  Opbthalm.  Bibliothek  Bd.  a  St  8  iSOi. 
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6  WcNdten  ongeftlur  tn»er  die  ganie  Pupille  erstreckte  und 
aUes  Sehen  aufhob.  Anfangs  hatte  diese  Verdunklung  eine 
weisse  Farbe,  nachher  wurde  sie  mehr  gelb.  Vor  etwa 
12  Wochen,  bis  zu  welcher  Zeit  der  Zustand  unverändert 
blieb,  bekam  das  Eind  cincu  Typhus,  von  welchom  es  glück- 
lich wieder  hergestellt  wurde.  Gleich  zu  Anfang  klagte  das 
Kind  fiber  heftige  Sehrnwien  im  tannken  Auge  und  zu  meinem 
grossen  Entsunen  sah  ieli  bei  der  Unteisnehung  das  Auge 
heller  worden.  Die  Schmerzen  nahmen  mit  wachsender  Klar- 
heit der  Pupille  zu.  Anfangs  zeigten  sich  einige  Stellen  in 
der  Pupille  gleichsam  transparent,  dagegen  bildeten  andere 
kleine  weisse  Punkte,  die  aber  auch  verschwanden,  worauf 
die  Pupille  des  linken  Auges  ein  ebenso  helks  AnseLou  wie 
die  des  reehten  erhielt»  so  dass  das  Kind  gegenwärtig  mit 
beiden  Angen  gleich  ▼oUkommen  sieht** 

Benedikt*)  ergeht  sich  nur  in  theoretischen  Be- 
trachtungen und  empfiehlt  eine  grosse  Rc-ihn  von  Heil- 
mitteln. Dass  der  mit  denselben  erzielte  Erfolg  kein 
glfinzender  gewesen  ist,  ersehen  wir  aus  seindm  10  Jahre 
spAter  erschienenen  Handbnche,  worin  er  von  jeglichem 
Heilverfahren  ausser  dem  operativen  abräth. 

In  den  Heidelberger  Annalen  **)  finde  iofa  folgenden 
Fall  von  Hinterberger  aogefUirt: 

MPatieni,  40  Jahre  alt,  bemerkte  1819  Abnahme  des  Seh- 
vermögens im  linken  Auge,  welche  Uooat  fUr  Monat  zunahm, 
so  dass  Patient  nach  einem  Jahre  nur  Lichtempfindung  hatte. 
1822  snclite  er  meine  Hülfe.  Ich  fand  eine  woissglünzond 
verdunkelte  Linse.  Nach  der  Veränderung-  der  Iris  und 
hinteren  Augeukammer  hätte  ich  die  Cataract  für  Kapsel- 
lusenstaar  mit  einer  Idisichten  Obeifiiehe  gehaltmi.  In 
mehreren  Jahren  fisuid  ich  die  Cataract  unverändert  1828 
erlitt  Patient  vftfhende  Schmerzen  in  den  Augenbrauen  und 
im  linken  Auge,  welche  zwei  Tage  nach  einander  vom  Nach- 
mittagr  bis  rum  andern  Morgen  dauerten.  Den  3.  Tag  Morgens 
sah  er  mit  dem  staarblinden  Auge  die  gewOhnlicheu  Gegen» 

*)  Monofiiaphie  des  gmen  Staats.  181i  und  Handbuch  der 

praktischen  Augenboilkunde.  1824. 
•*)  fid«  V.  P.40L  Heidelberg  1829. 
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stflnde.  Ich  fand  die  Iris  links  fast  schwarz,  die  Gefässe 
derselben  aufgelockert  und  aus  der  runden  massig  grossen 
Pupille  den  Staar  verschwunden,  die  Bindehaut  des  Auges 
leicht  geröthet  und  das  Auge  empfindlich  gegen  Lichi. 
PatiMit  mitimeliied  4ie  BHiftm  gr<ifMi«i  Qegeostliici  Kuh 
eüiigttr  Zeit  Teneliwand  die  Begenbogenhaut  -  Entiflndnng. 
Am  2.  Mai  1829  erkannte  Patient  in  der  Nähe  Menschen, 
konnte  aber  die  Ziffern  der  Sackuhr  nicht  alle  nntenciieidea, 
voran  ihn  angeblich  ein  dünner  Nebel  hinderte. 

Augen  beide  gleich,  Kegenbogenhäute  rein,  dunkelblau, 
Pupillen  gleich  gross,  schwarz,  Pupillarränder  beweglich.'' 

Einen  Fall  von  angeblioher  Hailong  von  Cataract  be- 
schreibt Bstlin*): 

„Es  bestaad  beiderseits  Cataract,  ▼on  denen  die  eine 

operirt  wurde,  die  andere  nach  Jahren  unter  heftigen  Schmerzen, 

gegen  die  Vinuni  Opii  angewandt  wurde,  zurückging.  Estlin 
hat  den  Vorgang  selb.st  nicht  gesehen,  violmehr  stamnit  die 
Angabe  von  einem  Geistlichen,  dessen  Gemeinde  die  Patientin 
angehörte." 

Bosas  **)  erwähnt  die  Resorption  von  Cataract  kon 
mit  folgenden  Worten: 

,,Ein  Schwinden  der  Cataract  ans  der  Sehaxe,  und  zwar 
in  dem  Maasse,  dass  das  Sehen  wiederkehrt,  findet  durch  frei- 
willige Aufsaugung  iKt'sorptio  spontanes)  oder  Unilegung 
statt.  Soll  erstere  gehörig  erfolgen,  so  muss  der  Staar  ganz 
oder  grossentheils  weich  oder  flüssig,  die  Kapsel  dünn,  ge- 
borsten odor  ans  ihren  nonnalen  Verbindungen  getreten,  die 
Übrigen  Gebilde  des  Anges  gnt,  das  Saljekt  jngendUch,  nn- 
gesehwlcht,  und  somit  einerseits  der  Staar  leicht  anflösbar, 
andererseits  die  Besorptionsfilhigkeit  des  Anges  krftftig  sein.** 

Gnrtis***)  und  Larrey  f)  wollen  Erfolge  gesehen 
haben  von  der  Anwendung  von  Fontanellen,  Laxantia  und 
Alteiantia,  Brsteror  im  Anfiuigsstadium,  Letiterer  sogar, 

*)  Medical  Gazette  Vol.  HI.  London  1829. 
*♦)  Augenheilkunde.    Wien  IP;».    Hd.  IL 

Treatise  of  tlie  eve.   London  Ibdö. 
t)  CUnitne  ehirurgicale  T.  V.  Paris  1888 
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wexm  die  Patienten  sich  nicht  mehr  alleiii  fShran  konDten* 
Larrey  fflhrt  aiioh  einige  Beispiela  an,  deren  weitete 
TerwerÜning  Indessen  bd  den  nnTollkommenen  ünter- 
sncbnngsmethoden  und  den  tnangeUiAften  Angaben  ans- 
gesoliIoBsen  ist 

Einen  von  Lnsxabo  beobaohteten  Fall  von  Resorption 
einer  Cataraet  finden  wir  in  Oiaefes  und  Waltliers  Journal 
der  Chiraigie  und  Angenhdlkonde*): 

Patientin,  42  Jahre  alt,  bekam  eine  immor  mehr  zunelunende 
Verminderung  der  Sehkraft  ihres  recliteu  Anges,  welcliea 
üebel  mehrexe  eriUirene  Angenärite  für  grauen  Staar  erkUrlmi. 
Acht  Jalure  spftter  wurde  dieses  reebie  Auge  von  einer  sebr 

heftigen  Entzfindnng  ergriffen,  weldie  Luscato  mit  Quock- 
silbersallie  nnd  Belladonna -Extract  bekämpfte.  Nach  Ver- 
lauf von  4  "Wochen  war  Pationtin  nicht  nur  von  ihrer  Augen- 
entTiündung  nnd  deren  Folgen  befreit,  sondern  auch  die 
Liusenverdunklung  war  so  spurlos  verschwunden,  dass  die 
Kranke  sieh  noeh  jelat  ds«  nngetrfibten  Gehmofas  heider 
Augen  erfreut. 

Warnatz**)  beschreibt  swei  FAlle  von  „Beeorptio 
cataractae  spontanea". 

„1.  Patient,  in  den  vierziger  Jahren,  leidet  an  Plethora, 
Hämorrhoiden,  Gicht  in  Folge  von  Trinken,  und  bemerkt 
während  des  Gehranehs  einer  honir>oj)atliisclien  Hnnfrerkar 
Vermindemng  seiner  Sehkraft,  erst  rechts,  dann  auch  links. 
Vor  einem  Jahre",  schreibt  Warnatz,  „sah  ich  ihn  zum 
ersten  Male.  In  beiden  Augen  war  Cataracta  eapsulo^enti- 
enlaris  Torhanden,  und  cwar  von  weicher  Bescbaffenhei^  rechts 
ausgebildeter  als  links.  Die  Begenbogenhäute  besassen  ihre 
natürliche  Keaction  und  sonst  war  kein  Augenleiden  zu  ent- 
decken. Auch  war  der  Verlust  der  Sehkraft  schmerzlos  oin- 
fjfetreten.  Patient  konnte  Tag  nnd  Nacht  nur  undeutlich  die 
rohsteu  Coutouren  grosser  Gegenstände  in  zieuilicher  Nähe 
unterscheiden.  Ich  verschrieb  eine  m&seige  Dill 


♦)  Bd.  XXIY.   Berlin  1836. 
••)  Ammouti  ZeiUcbrift  f.  Ophtb.  B.l.  V. 
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Im  Janaar  1835  sah  ich  den  Mann  wieder.  In  beiden 
Augen  war  die  Cataracta  von  der  Peripherie  nach  dem  CentrajH 
hin  so  znrückfretreten  und  aufgesaugt  worden,  dass  nur  noch 
das  Cüntrum  im  Lmfange  eiues  kleinen  Steckuadolknopfes  ver- 
dnaktlt  nax  und  das  TTebol  jetst  wie  Cataracta  centralis  ans- 
sali.  Der  ttbrige  Umfuig  der  Linse  war  lein  und  hell.  Im 
linken  Ange  war  in  gleicher  Art  die  Reaorptien  vor  sidi  ge- 
gangen, nur  noch  mit  geringerer  Extension,  so  dass  vom 
ebenfalls  nocli  vorduuiielten  Centnim  i\m  ein  dunkler  unregel- 
mässiger Streifen  nach  der  Perjjihetjo  hin  verlief.  Patient 
konnte  mit  dem  rechten  Auge  deutlich  gross  gedruckte  Buch- 
staben» heUleuelitende  Farben,  Peraenen  nnteracheiden,  natOr- 
lich  aber  nur  bei  sieailicber  Annlbernng  der  Seli-Otgekte« 
aber  ebne  Brille.  Die  Sehkraft  liuks  konnte  wegen  der  noch 
nicht  so  weit  gediehenen  Resorption  noch  nicht  so  weit  YOI^ 
geschritten  sein.   Der  Kranke  hatte  nie  Schmerzen. 

2.  Pationtin,  50  Jahre  alt,  seit  5  Jahren  nicht  mehr  men- 
siruirt,  leidet  an  Hysterie  und  Arthritis  vaga.  Seit  8  Jahren 
ist  ein  mit  GesiehtsMbwiehe  veibandenes  tieferes  Angenkiden 
entstanden,  welches  lange  Zeit  durch  eine  chronische  Blephax^ 
Ophthalmie  nach  aussen  reflektirte^  ftbrigons  aber  in  so- 
genannter erhöhter  Yenosität  der  Augen  und  Leiden  t^or 
Chorioidea  und  Kctiua  begi'ündet  zu  sein  scheint.  Seit  1832 
ward  eine  geringe  Verdunklung  der  Linse  in  dem  einen  Auge 
bemerkbar  und  vor  zwei  Jahren  bildete  sich  vom  Sommer 
zum  Herbst  in  beiden  Augen  deutlich  Cataracta  aus.  Schon 
Tier  Wochen  nach  Application  von  Fontanellen  auf  den  Armen, 
ward  denüieh  ein  Schwinden  der  Cataracta  sichtbar.  Der 
früher  gelbwoisse  Staar  beider  Angen  war  mehr  molkig,  weich, 
resorbirte  sich  jedoch  nicht  von  der  Peripherie  nach  dem 
Centnim  zurtlrkschreitend,  sondern  gleichsam  mehr  zerrissen, 
gelheilt,  sternförmig,  fast  so  wie  nach  Koratonjxis.  Die  Re- 
sorption schritt  so  vor  sich,  dass  nach  einem  halben  Jahi'e 
beide  Papillen  rein  schwarz  nnd  alle  cataiaktOsen  Entfilrbnngen 
▼ersehwnnden  waren.  Die  Sehkraft  hatte  sich  gebessert^ 
dennoch  aber  blieb  die  Kranke  immer  nodi  so  kurzsichtig, 
dass  sie  sich  zum  deutlicheren  Sehen  einer  Brille  bedient. 
In  diesem  Falle  war  jedenfalls  Gicht  die  Ursache;  es  deuten 
dieses  die  lebhaften  Schmerzen,  die  Photopsie,  die  Mönches 
Tolantes  an;  heftige,  reissende  Schmerzen  in  der  Tiefe  des 
Balbns  und  der  nmgebenden  Orfaita  fehlten  selten," 
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Gondret*)  ivill  dnrdh  Binieibwigea  mit  Amnumiak- 
ealbe  eta  Rrfolge  gesehen  lubeo^  die  seine  kahnsten  Er- 
wartoogeo  überstiegen.  Die  FUle,  welche  als  Belege  an- 
gefahrt werden,  maoben  aber  einen  duehans  nnraver- 
Iftssigen  Eindmek  nnd  sind  voll  von  offonbaren  diagno- 
släsfdien  Fehlem.  Ans  denselben  Grflnden  können  auch 
die  yon  homOopathiBeher  Seite**)  gemachten  YerOlfettt" 
lichnngen  kaSne  weitere  Brwfthnnng  finden. 

Anf  der  19.  Versammlung  deutscher  Aerxte  an 
Braonschweig  hat  Hölscher***)  zwei  FftUe  von  Be- 
sorp^n  congenüaler  Cataract  milgetheilt: 

„Zwei  Eiuder  waren  in  derselben  Familie  cataradiOe  mit 
offmlNur  erblicher  Anlage  vom  Yater.  Bei  beiden  bekamen 
die  Staarlinaen  vom  zweiten  Jahre  an  am  iosseren  Bande 
Bogen  und  einige  Siaschnitte,  nnd  so  Uärte  sieh  die  Linse 
von  der  PeripboriA  znm  Centrum  dergestall,  dasa  im  dritten 
Jahre  jede  Trübung  geschwunden  war.** 

kvutk  Himlyt)  hSlt  ehieHeilnDg  ftlr  mOglioh,  wenn 
anoh  sdtsn,  nnd  swnr  entweder  dnrdi  Heilkraft  der  Natur 
oder  anch  dnieh  Ennsthfllfe.  Innere  HQttel  will  er  sn- 
weilen  bei  bekannter  Aetiologie,  s.  B.  bei  Cataiaota  eap- 
snlari»  arthritica  mit  Erfolg  angewandt  haben,  ebenso 
Elektiidtät.  Klimsohe  Falle  werden  nicht  angeführt,  da- 
gegen z.  B.  eine  Heilung  von  „plotsUdi  entstandenem 
Staar"  doroh  endermatische  Anwendung  von  Strychnin, 
die  Ob«r-Medizinalrath  Schneider  ersielt  haben  will. 

Eine  Anzahl  Ton  Rauft)  anfgefohrter  Falle,  in 
denen  es  sich  nm  Heilung  angeblicher  Cataract  handeln 
soll,  könnea  leider  keine  beweisende  Kraft  beanspruchen. 
Fälle,  in  denen  Mückensehea,  EutzOndung,  Unbeweglich- 


'*')  Oa  tbe  Treatment  of  the  Cataract  etc.  London  183Ö. 
**)  BroB.  Anoalea  d'OevL  T.  IL  188S. 

Walther  a.  Ammons  Jonmal  d.  Augenheilkunde  TL 

t)  Krankheiten  und  Uissbildangen  de«  Angw  U.  1818L 
tt)  Walther  o.  Ammona  Joum.  Bd.  Yin. 
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lait  des  PupillanuideB  imd  laoUge,  ManUohe  Vor- 
Bpfimge  dessfllbeii  beBtandoi,  Ittsen  niclit  im  Zweiftl,  daas 
hier  Fehler  in  der  Diagnose  Toigelegen  haben.  Es  mOsaen 
daher  aoidi  die  ahrigen  von  Bau  angefUirten  Beoh- 
aehtongen,  in  denen  denitige  Fehler  nioht  suT^^  liegen, 
beanstandet  weiden. 

In  Arlt*)  tritt  nns  nerst  ein  Tertretar  degenigen 
Periode  entgegen,  die  then^tisohen  Yersoehen  dnrehans 
abweisend  gegenaberstehi 

Arlt  hat  ohne  operative  Behandhmg  ,,iiQr  in  drei  Fftllen 
geringe,  jedoch  bestimmt  vorhandene  Idneentrllbimg  rftek- 
gSngig  maehen  kennen**,  bei  swei  88jlhrigün  Patienten  dnreh 
monatelange  Einreibongen  von  Jodkalium-Salbe  und  Eg^erer  Salz- 
quelle, resp.  durch  zweimalip:en  Gebrauch  von  Karlsbad  und 
bei  einem  TK)  und  einige  Jahro  alten  Gntsbeaiizer  durcb  ein- 
maligen Uebrauch  von  Karlsbad. 

Sehoen  **}  enftblt,  er  habe  eine  Yerbeesening  des 
Sehvermögens  bei  Foetalstaar  beobaditeti  nnd  swar  dorch 
Bflekbildong,  ohne  Genaneres  liber  den  Fall  an  geben. 

E.  T.  Jftger***)  hat  „Ober  spontane  Heilnng  eaia- 
ractOser  TrObongen  in  der  menseUichen  Linse**  eme  Ab- 
handlung verDflSmlliehi  Er  nntersdieidet  ven  dar  Yer- 
mindemng  catäraotOser  Trübungen,  die  dnrch  ein  üeber- 
wiegen  der  Besorption  über  die  Bildang  von  Unsen- 
detritus  in  späteren  Stadien  seniler  Gataract  sn  Stande 
kommen,  die  wirkliche  Heilang  unter  Wiederhersteilang 
der  normalen  Linsenernahning. 

„Sistiren  oder  Hoilen  der  Cataract",  sagt  Jilgor,  „liabc 
ich  wiederholt  beobachtet.  In  den  meisten  Fällen  war  jedoch 
nnr  eine  theilweise  Verbreitung  des  cataractOsen  Procesees, 
eine  lokal  besehrlnkte  TMbnng  in  der  Fiftehenrichtong  des 

•)  Kzaakheiten  des  Auges  II.  1833. 
Beitrftge  zur  Augenheilkunde.  1861. 
***)  Oesterreichische  Zeitschrift  Ittr  prakt.  Heilkunde  Ko.  31 
and  82.  Wien  16S1. 
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Linsenkörpers,  insbesondere  olm  gerinpo  Müchtigkeit  in  der 
Tiefenhchtung  gegeben,  fast  immer  waren  die  Staare  entweder 
als  angeborene  anzusehen,  oder  wenn  in  spateren  Lebens- 
perioden entwickelt,  traumatiscli  hervorgerufen,  oder  gleich- 
seitig die  EnehMnmigen  Teisoliiedaioi  noeli  aktlTer  oder  ab* 
gelaofmer  kiaiiUi«fler  Yoiglngo  in  dm  Ohrigen  OobüdoD  des 
Anges,  besonders  eniillxidliche  Chorioidealloidon  jüi^aweisen. 
Nie  hatt«  ich  dagegen  bei  machtigen,  über  die  ganze  Ober- 
tiäche  mehr  gleichförmig  verbreiteten  Trübungen,  besonders  in 
den  obei-tlächlichen  Corticalschiehten,  vor  Allem  aber  nie  bei 
noch  80  geringer  Mächtigkeit  seniler  Linsentrübungen  bieliAr 
die  Oelegenholt»  den  Frocess  dstiren  tind  heOen  ra  sehen. 
Am  litnUgsten  lioobaehtete  ieh  ein  Sisfera  bei  aagoboreiMii 
fllBSien,  «sd  svar  TonOglich  bei  den  reinen  Formen  von  an- 
geborenem Faserschichtstaar.  Sie  i)rägen  sich  als  nllmrihlich 
ihrer  Intensität  wie  besonders  ihrer  Ausdehnung  nach  ab- 
nehmende Linsentfübungeu  ans,  die  entweder  zum  Theil  oder 
gänzlich  Terschwinden  oder  während  sie  tiefer  und  tiefer  in 
den  Iiiaaenkliiper  ▼ocgosehoben  werden,  geringere  Veränderungen 
aofliweisen  oder  nnrerftndert  dnreh  das  Leben  fbrtbeslehen. 
Die  erheblichste  Venninderung  oder  ein  vollständiges  Yer- 
scbwiudpn  sr\h  ich  vorzüglich  bei  jenen  charakteristischen 
Linsentrübungen,  welche  iu  mehr  gleichförmiger,  streifiger 
Form,  ziemlich  regelmässigen  Abständen  in  den  mittleren 
Lagen  der  hinteren  CoriicidschiGhten  allein  oder  mit  kurzen 
Portoätsea  in  die  Toidere  Goiticalschiehte  peripheiisch  anf- 
treten,**  Folgende  beiden  Fllle  fuhrt  Jäger  als  Belege  an: 
1.  Fstientin,  42  Jahre  alt,  hat  in  ihrem  27.  Jahre  nach 
anstrengender  Arbeit  Ermüdung,  XJndoutlichkeit  im  Sehen, 
Verschleiern np-  allor  Gegenstände  bemerkt,  die  ein  Jahr  lang 
zunahm,  besouderb  rechts,  so  dass  sie  feinste  Arbeiten  nicht 
mehr  thun  konnte.  Seitdem  soll  das  Uebel  stationär,  in  den 
tobten  Ja,faren  sogar  beraer  gewozden  sein.  Im  30.  Jahre  sah 
Jaeger  die  Fatientin  snerst  und  Iknd  eine  sarte  graoliehe 
Trübung  hinter  den  mittelgrossen  Pupflien.  Fatientin  las  bei 
mittlerem  seitlichem  Tageslicht  links  grossen  Letterdruck, 
rechts  Zeitungs-Anfschrifton,  und  zwar  besser  vom  Licht  ab- 
gewandt, als  demselben  zugewandt.  Um  feinere  Arbeiten  vor- 
zunehmen, beleuchtete  sie  dieselben  direkt  mit  dem  Sonnen- 
liehl^  ohne  ihre  Augen  sn  beeohatten.  Kaefa  Erweiteiiing  der 
FapUlen  dnroh  EicIr.Qyosejami  leigt  sieh  beiderseits,  stlrioar 
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links,  ein  ausgebreiteter,  satorirt  grauweisser,  streifiger,  cen- 
Mflr,  limierer  Corticalstaar  mit  surteien,  periphcfiadien 
Trftbimgeii»  aovie  m»  selurSdiere  streifige,  peripheriedie 
TOidere  Corticaltrabiing.  Xach  12  Jahren  ist  keine  Yer- 
mehnmg  der  Trübung  eingetreten.  Patientin  liest  jetzt  bei 
mlsdg  starkem  seitlich  einfallendem  Tageslicht  links  Schrift 
IJo.  9,  rechts  No.  15. 

2.  Patient,  25 jährig,  von  Jugend  auf  kurzsichtig,  so  dass 
eein  Fempuikt  jetst  in  4  Zoll  EntCnriiuig  liegt,  bemerkte 
liierst  im  18.  Jahre  Ermftdnog  «nd  Unbehagen  irtdirend  des 
Gebrauchs  von  Brillen.  Dieses  nahm  so  zu,  dass  Patient 
sich  nur  kurze  Zeit  mit  kleinen  Gegenständen  beschäftigen 
konnte  ohne  Abnahme  des  Deutlichsehens.  Schliesslich  em- 
pfand er  auch  bei  kurzer  Benutzung  von  Brillen  stets 
Schmenten.  Deshalb  gab  Patient  im  20.  Jahre  seine  Stellung 
ala  Sehnllebrer  anf.  Li  diesem  Jabre  find  Jaeger  Folgendes: 
Ausser  dem  oben  erwähnten  Befractionsznstand  ophtiialmo- 
skopisch  beiderseits  Staphyloma  posticum,  hochgradigen  Über 
den  ganzen  Augenhintergrund  verbreiteten  Schwund  des 
Pigmentepithols  und,  nach  Erweiterung  der  Pupillen,  Cataracta 
striata  peripherica  corticalis'  antica  et  postica.  Jaeger 
stellte  die  Diagnose:  Chorioiditis  cbronlea  postiea  mit  eonse- 
entiver  Linsentrabnng.  Unter  der  eingeleiteten  Behandtang 
nabmen  die  krankliafton  Erscheinungen  ab,  wenn  auch  nur  in 
geringem  Grade.  Schon  nach  zwei  Jahren  aber  konnte  sich 
Jaeger  'von  einer  erbeblichen  Abnahme  der  cataractösr-u 
Linsentrabungen  nach  Grösse  und  Dichte  überzeugen.  Vorigen 
Sommer  waren  noeh  sebwtebe  Andeutungen  von  sMfigsn 
Mbungen  in  der  Pentpbsiie  der  binteren  C!orties]sebiebten 
wabnnnebmen.  Jetzt  naeh  fünf  Jahren  ist  jede  Trübung 
verschwunden,  die  Linsen  sind  ToUkommen  vnd  allseitig 
durchsichtig,  normal  fnnktionirend." 

Auf  openitivein  Wege,  aber  ohne  Yerletroog  der 
Kapsel,  soohte  Sperino*)  beginnende  und  selbst  ans« 
gebildete  Gataraeten  m  heilen.  Er  nahm  das  ton 
Heoqnst  (1729)  und  Leo  Goi  de  Villars  (1740)  schon 


*)  jStudes  cliniques  sur  röTacuation  r6p6t6e  de  rhumenr 
affwose.  (Beeker,  Oraefe-SaeiniBeh's  Eiuidbndi  V.) 
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vorgeschlagene  Verfahren  fler  Punktion  'ler  vordpren 
Kammer  wictlcT  auf,  und  zwar  angeblich  mit  glänzendem 
Erfolge.  So  wurde  eine  Frau,  die  sich  nicht  mehr  führen 
konnte,  soweit  gebessert,  dass  sie  ohne  Mühe  Jaeger  No.  3 
lesen  konnte.  Bei  40  anderen  Cataractkranken  wurden 
mehr  oder  minder  gute  Erfolge  erzieU.  Ausdrücklich 
wird  erwähnt,  dass  die  Auf  hol  hing  beginnender  Cataract 
ophthalmoskopisch  constatirt  wurde.  Die  Punktion  ge- 
schah tätlich  oder  alle  2  bis  3  Tage.  Das  Verfahren 
Sponno's  wurde  auf  dem  ophthalmologischen  Congress 
zu  Paris  IRtlH  besprochen.  Rivaud-Landrau  theilte  vier 
Beobachtungen  mit,  in  denen  er  von  der  Paracentese  nicht 
den  geringsten  Erfolg  gesehen  hatte.  Nicht  besser  war  es 
Borelli  mit  21  cataract5sen  Augen  geglückt  Seoondi  da- 
gegen wollte  bpj  beginnenden  Cataracten  durch  Paracentese 
eine  dauernde  Besserung  erzielt  haben,  n  un  lest»  ns  ein  Sta- 
tionär-Bleiben,  und  ähnliche  Erfolge  führte  (^uaglino  an. 

Bereits  vorher  hatte  Torresini  im  Giornale  d'Ottal- 
m  )loL^i;i  itaüano  mitgetheilt,  da»s  er  statt  Aufhellung 
vielmehr  raschere  Zunahme  der  cataractösen  Verdunke- 
lung durch  die  Paracentese  erhalten  habe.  Seitdem  ist  von 
keiner  Seite  <ini'  l'.i^stiltigung  der  Erfolge  Sperinos  er- 
folgt, und  es  ist  abzuwarten,  ob  die  Zukunft  eine  solche 
bringen  wird. 

V.  Graefe*)  ilussert  sich  gelegentlich  über  Ausgänge 
resp.  Heilung  gewisser  Formen  von  Cataract  in  folgender 
Weise: 

„Bei  völhg  vorflüssiirtor  Linse,  thcils  angeboren,  theÜB 
Endans^ang  in  früherer  Ltbeiisperiodo  entstandener  Cataracta, 
nimmt  das  Volumen  erheblich  ub^  und  die  Linse  kann  bis  auf 
gelinge  PzScipitate  an  der  innereii  EapaelflAche  seliwiiiden; 
dieselbe  bietet  dann  gw»  das  Anasehen  etnee  Nachstaaia. 
Vollendet  sich  dieser  spontane  Besorptionsprocess  in  den 
aUereistan  Lebensperiodenf  bo  kann  ein  uamlich  gutes  Seh« 


«)  Arch.  t  Ophtb.  IX.  2.  im. 
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rermOgren  eintreten.  Mir  ist  eine  Familie  bekannt,  in  der 
diese  Staarform  als  hereditÄr  bereits  durch  mehrere  Generationen 
beobachtet  wird.  Die  betreffenden  Individuen  haben  scheinbar 
einen  dünnhäutigen  Nachstaar,  ohne  dass  etwas  mit  den 
Augen  vorgenommen  wäre.  Sie  lesen  feine  Schrift,  und  zwar 
zum  Theil  ohne  Convexgläser  in  enormer  Nähe,  obwohl  sich 
eine  der  Aphakie  entsprechende  Hyperopie  nachweisen  lässt. 
Die  Mutter,  in  der  geschilderten  Weise  erkrankt,  hat  bei  dem 
einen  Kinde  in  den  ersten  Lebensmonaten  selbst  die  Lichtung 
der  milchweissen  Pupille  beobachtet. 

TaTignot*)  hat  1868  Erfolge  in  der  Behandlung 
von  Cataract  durch  innerliche  und  äusserliche  Anwendung 
von  Phosphor  mitgetheilt.  Eine  Bestätigung  ist  nicht  er- 
folgt. 

Stellwag  von  Carion**)  spricht  sich  Über  Heilung 

von  Linsentrübungen  in  folgender  Weise  aus: 

Trübungen,  welche  sich  im  Verlaufe  von  Iritiden  ent- 
wickeln, und  zwar  meist  in  Folge  einer  Phakitis,  Capsulitis, 
können  vollständig  zurückgehen.  Ob  auch  bei  staarigon  Trü- 
bungen im  engeren  Wortsinne,  welche  auf  einem  Zerfall,  auf 
Schwund  der  Theile  beruhen,  eine  Rückführung  zur  Norm 
möglich  sei,  ist  zweifelhaft.  Dagegen  wird  durch  völlige  Auf- 
saugung der  staarig  getrübton  Linsenpartieen  nicht  ganz 
selten  eine  relative  Heilung  oder  wenigstens  eine  Verminde- 
rung der  Sehstörung  zu  Stande  gebracht.  Die  Resorption, 
soll  sie  an  sich  einem  solchen  Zwecke  genügen,  setzt  mala- 
cische  Linsenschichten  voraus,  findet  indessen  bei  unverletzter 
Kapsel  grosse  Schwierigkeiten,  und  es  geschieht  wirklich  nur 
sehr  selten,  dass  malacische  Crystallpartieen  aus  der  ge- 
schlossenen Kapselhöhle  in  Folge  von  Aufsaugung  spurlos 
verschwinden.  Am  ehesten  kommt  dies  noch  vor  bei  partiellen 
Staaren  jugendlicher  Individuen,  yomehmlich  aber  bei  unvoll- 
ständig entwickelten  Cortical  -  Cataracten.  Die  Aufhellung 
geht  dann  immer  auf  Kosten  des  TJmfanges  und  der  Form  des 
Crystalles;  dessen  Oberflächen  platten  sich  in  entsprechendem 
Maasse  ab  und  werden  gewöhnlich  un regelmässig,  während 


*)  Journ.  des  connaiss.  m6d.-cbir.  1868  No.  23  u.  24;  1869  No.  7. 
*»)  Lehrbuch  4.  Aufl.  Wien  1870. 
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gleichzeitig  auch  oine  Schrumpfung  vom  Aequatoi  hör  rinzu- 
treten  pflegt  Im  Zusammeohange  damit  steht  cioo  hjper- 
metropische  EiustelliiDg  des  dioptrischen  Apparates  and  be- 
lielHuigBWfiiN  eiiio  VeTfemuiir  der  Zentroniuigtkrejfle,  toirto 
ein»  tut  TÖllige  Yemichtuug  des  AccommodftÜonsvermOgens. 
In  der  grSssten  Mehrzahl  der  Fülle  bleibt  unter  solchen  Ver- 
hältnissen die  Aufsaugung  eine  unvollständig«,  die  gegebenen 
Trübungen  verkleinern  sich  nur  unter  «  nt-iiK  'Im  ndef  Volums- 
abnahme und  ALissgestältung  des  Crystäiles,  sie  zerfahren, 
•  spalten  ddi»  es  entstehen  in  der  sich  Tszdidiltiiden  Trübung 
Ltteken,  md  dieee  stellt  endUoh  nnr  mehrHanftn  von  Punkten 
oder  Flecken,  Streifen,  Blättern  u.  s.  w.  der,  welche  ans  fettig- 
kalkiger, hellweisser,  opaker  Masse  gebildet,  iu  die  durch- 
sichtige Linsensubstanz  einee«!prengt  orscheineu  und  mehr 
weniger  grosse  Zwischeuraume  für  den  Durchgang  direkter 
Liehtstnhlen  swischen  siidi  eAm  lassen.  Se  nird  bisweilen 
bei  ausgebreiteten  eorticalen  Trflbnngen,  welche  ttngere  Zeit 
stationär  geblieben  waren,  bei  partiellen  Staaren  aller  Art 
und  besonders  bei  Schichtstaaren  durch  sekundäre  Wandlung 
der  cataractHBOü  Massen  das  sehr  beeinträchtigte  oder  ganz 
aufgehobene  Sehvermögen  bis  zu  einem  sehr  ansehnlichen 
Grade  wieder  gebessert  und,  falls  der  Staar  nicht  weiter 
sehreitet,  in  diesen  Zustande  aneh  eihalten.  Bei  Totalstaaien 
genflgt  die  Re«>rption  allein  nicht  mehr,  um  eine  erhebliche 
Besserung  des  Sehvermögens  zu  vermitteln.  Doch  schrumpfen 
mitunter  flüssif^o  Tntalstaare  in  Folg©  fortgoset^t^^r  'R«^HorptinTi 
auf  ein  dünuts  trocknes  Hflutchen  zusanim©n,  welches  sielleii- 
weise  einen  hohen  Grad  von  Durchscheinbarkeit  erlangen  und 
eine  mfiliselige  Selbetflilirung  gestatten  kann.  Ausnahmsweise 
wird  ein  sotcher  Btaar  wegen  &st  roUstlndiger  Beserption 
dos  Magma  wohl  gar  so  durchsichtig,  dass  die  Kranken  mit 
Zuhülfenahme  entsprechender  Gläser  und  selbst  ohne  diese 
scharf  sehen,  ja  kleinen  Druck  lesen.  Einmal  wurde  ein 
solcher  Fall  erblich  gefunden  (Graefe^.  Möglichorwoise 
kommt  es  woU  auch  bei  gemischten  Staaten  mit'flflssiger 
Oberfliehe  suv  Hetstellung  eines  massigen  SehTenaAgens, 
indem  die  Rindenschichten  fast  völlig  resorbirt  werden,  so 
dass  nicht  nur  durch  den  diaphanen  Kern,  sondern  mich  an 
diesem  vorbei  ein  gewisses  Quantum  direkten  Lichts  passiron 
kann.  Ob  die  Rückbildung  eigentlicher  cataractOser  Trübungen 
auf  therapeutischem  Wege  zu  erzielen  ist,  ist  mindestens 
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sehr  zweifelhaft.  Immerhin  kOnnen  therapeutische  Behand- 
lungen mittelbar  von  grossem  Nutzen  sein,  insofern  sie  näm- 
lich geeignet  sind,  direkte  oder  indirekte  Ursachen  der  Staar- 
hildung  gründlich  zu  beheben.  Es  lässt  sich  wenigstens 
a  priori  kaum  ableugnen,  dass  mit  der  Beseitigung  der  patho- 
genetischen Momente  auch  die  Entwicklung  des  Staars  ge- 
hindeii;  und  dessen  Weiterschreiten  gehemmt  werden  könnte. 
Gelingt  dieses  aber,  so  ist  offenbar  die  Möglichkeit  gegeben, 
dass  die  bereits  getrübte  Partie  durch  regressive  Metamorphose 
und  Aufsaugung  zum  Verschwinden  gebracht  oder  beträchtlich 
zerklüftet  und  so  eine  relative  Heilung  erzielt  wird.  Die 
Indication  für  ein  solches  therapeutisches  Vorgehen  tritt  am 
klarsten  heraus,  wo  gewisse  Krankheiten  einen  verderblichen 
Einfluss  auf  die  Yegetationsverhältnisse  des  gesammten  Kör- 
pers nehmen  und  eine  pathologische  Involution  begründen, 
sowie  dort,  wo  locale  Entzündungen  die  Ernährung  der  Linse 
gefährden." 

Becker's*)  Ansicht  Ober  Aufhellung  von  Linsen- 
irQbuDgen  ist  folgende: 

„Obwohl",  schreibt  er,  „bisher  kein  Resultat  erzielt  ist, 
so  lässt  sich  die  Möglichkeit,  dass  wir  noch  einmal  dahin 
kommen,  beginnende  Cataracten  in  ihrer  Entwicklung  aufzu- 
halten oder  gar  eine  bestehende  Trübung  der  Linse  wieder 
zur  Aufhellung  zu  bringen,  nicht  ganz  von  der  Hand  weisen. 
Aus  den  Experimenten  von  Kunde  (Zeitschrift  für  wissensch. 
Zoologie  VUI)  und  Kühnhorn  (Do  Cataracta  aquae  inopia 
effecta.  Grjphiae  1858)  geht  hervor,  dass  durch  Wasser- 
ontziehung  getrübte  Thierlinsen  sich  aufhellen,  wenn  sie  wieder 
in  Wasser  gelegt  werden." 

Weiter  führt  Becker  die  Erfahrungen  Seegens  bei 
diabetischer  Cataract  als  Beweis  für  seine  Anschauung 
an.  Auch  der  Ansicht  Jftger's,  dass  der  cataractöse  Pro- 
cess  nie  bei  seniler  Trübung  sistire,  stimmt  Becker  nicht 
bei  und  führt  zwei  Falle  an,  in  denen  der  Process  sta- 
tionär blieb. 

,Jch  besitze  aber  auch",  fährt  Becker  fort,  „eine  fiir 
mich  durchaus  tiberzeugende  Beobachtung,  dass  sich  die  von 

*)  Handbuch  y.  Graefe  und  Saemiscb.  5.  B.  1875. 
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mil  flolbst  diagnosticirto  Cataract  in  beiden  Äugon  der 
60jihrigen  Frau  eines  CoUegen  vollständig  wieder  zurück- 
gebildet  hat  Auch  Stellwag  (L  c.  p.  663)  scheint  Fälle  der 
ersten  (stationafeB)  Art  bealuiehtet  zu  habon.'* 

Die  von  Becker  oben  erwähnten  Erfahrungen  See- 
gens finden  sich  in  Seegens  Schrift  über  Diabetes  mel- 
litus*), und  zwar  handelt  es  sich  um  die  folgenden 
beiden  F&lle: 

,,1.  Diabetes  ia  hohem  Grade.  Bei  Ankauft  des  Patienten 
in  Karlsbad  fand  Soegen  die  Linsen  beider  Äugeu  deutlich 
grtrftbt.  Patient  giebt  an,  die  Qegenstftnde  in  den  letzten 
Wochen  wie  durch  einen  Nebel  gesehen  zu  haben.  Während 
des  Curgebrauchs  sank  der  Zuckergehalt  auf  die  Hälfte,  die 
Kräfte  nahmen  zu,  alle  Symptome  b<^.';<^prt^>n  sich,  und  nach 
8 — 10  Tagen  wurde  das  Sehen  besser.  I>er  Nebel,  über 
welchen  Patient  klagte,  zei'sti'cute  sich,  uud  die  Untei'suchuüg 
weist  saeh,  daaa  dieTrQbnng  derLineeii  allnüUiUeb  achwindei 
Bei  seiner  Abreise  aah  er  ganz  Uar  nnd  nnr  am  reebten 
Auge  war  eine  schwache  Trflbung  der  Linse  wahmebmbar. 
Zu  Hause  traten  bald  wieder  Störungen  des  Seh  Vermögens 
auf,  Patient  erblindete  nach  einem  Jabre  in  Folge  von  Linsen- 
trUbuDg  ToUständig. 

2.  Die  Ergebelnnngen  den  Diabetes  stieg«!  mdi  auf  eine 
sebr  bedeutende  HOhe,  so  dass  die  frflber  corpnlaite  Patientin 
snm  Skelett  abmagerte.  Uro  Weihnachten  begann  die  Sehkraft 
abzunehmen.  Patioutin  sah  die  Gegenstände  wie  durch  einen 
Nebel,  sitäter  wurde  die  Abnahme  der  Sehkraft  so  bedeutend, 
dasä  Patientiu  nicht  mehr  lesen  kouute.  Prof.  Gerhard, 
welcher  den  Diabetes  zuerst  ork^mte,  fuid  eine  beträchtliche 
Linsentr&bnng  an  beiden  AngeiL  Nachdem  Patientin  duroli 
dnige  Zeit  strenge  Fleischkost  gegessen  hatte,  besserten  sieh 
alle  Symptome  und  Gerhard  constatirte,  dass  die  Linsen- 
trübung zurückging.  Als  Seegen  ratifntin  sah,  war  die 
Trübung  sebr  geringe  Patientin  konnte  Zeiiungsschrift  ganz 
gelauiig  losen." 

Tamanscheffs**)  Mittheilangcn,  welcher  ilh  Jahre  1878 

durch  Jod  und  Merkur  bei  Pletborischen  beginnende  Cata- 

•)  Berlin  1875. 
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ract  aufgehellt  haben  will,  spricht  Michel  *)  jede  Beweis- 
kraft ab  und  findet,  dass  der  Verfasser  Aufhellung  und 
Resorption  einer  getrübten  Linse  bei  eröffneter  und  un- 
eröffneter  Kapsel  verwechselt  und  als  gleichbedeutend  be- 
trachtet habe. 

Endlich  hat  in  neuester  Zeit  Neftel  *♦)  wieder 
Heilbarkeit  von  Cataract  durch  Galvanismus  behauptet, 
nachdem  bereits  Himly  ***),  dessen  Falle  keine  reine  Cata- 
ract waren,  Lerche f)  und  Andere  mit  der  Elektricität 
durchaus  unbefriedigende  Versuche  gemacht  hatten.  Neftel 
hat  als  Beweis  zwei  Fälle  angeführt.  Indess  hat  Hirsch- 
berg ff)  die  völlige  Haltlosigkeit  dieser  Behauptung  dar- 
gelegt und  zur  Eeuntniss  gebracht,  dass  Knapp  ujid 
Agnew,  auf  deren  Autorität  sich  Neftel  berufen  hatte, 
die  gewünschte  Bestätigung  nicht  ertheilt  haben. 

Sziliftt)  hat  folgenden  Fall  von  „spontaner  Auf- 
saugung einer  cataractösen  Linse"  veröffentlicht: 

„College  F.,  65  Jahre  alt,  hat  von  Jugend  auf  aus- 
gezeichnet in  die  Ferne  gesehen.  Vor  16  Jahren  begann  er 
zum  Lesen  schwache  ConvexgLlser  zu  gebrauchen.  Vor  acht 
Jahren  lioss  er  sein  linkes  Auge,  weil  er  damit  schlechter 
sah,  von  einem  Augenärzte  untersuchen,  der  Cataracta  in- 
eipiens  diagnosticirte.  Vor  etwa  Jahren  wurde  der  Staar 
für  reif  erklärt.  Das  linke  Auge  war  damals  noch  völlig  ge- 
sund, hatte  ein  scharfes  Gesicht  in  die  Feme  und  benutzte 
+  22  Zoll  zum  Lesen,  Vor  drei  Jahren  kam  nach  dem 
Mittagessen  ohne  alle  nachweisbare  Veranlassung  plötzlich  ein 
sehr  schmerzhafter  (mit  Erbrochen  verbundener)  Anfall  auf 
dem  rechten  cataractösen  Auge  zu  Stande.  Patient  applicirte 
sich  4,  später  8  Blute-el  auf  die  Schlafe  und  kalte  Umschläge 
auf  das  Auge,  worauf  sich  dasselbe  einigcrmaassen  beruhigte. 


*)  Nagels  Jahresbericht  der  Ophth.  1879. 
**)  Virchows  Archiv  B<L  79. 
♦**)  Loders  Journal  f.  Chirurgie  1.  Bd.  1797. 

t)  Preussische  Vereinszeitung  1841. 
tt)  Virohows  Archiv  Bd.  80. 

ttt)  Ceotralblatt  i.  prakt.  Augenheilk.  8.  Jahrg.  1884. 
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Als  aber  am  6.  Tage  die  Schmcrzon  mit  erneuter  Heft)cl^'0!t 
anftrateD,  congultirte  er  einen  Augenarzt.  Dieser  (Herr 
Dr.  Step  hüll  Blau)  diagnosticirte  omon  acut  glaucomatösen 
Zottand,  wolclieii  w,  obn«  dlews  Im  Augenblicke  der  Hondiant- 
trObnog  wegen  genaner  entBeheiden  in  kOnneoi  als  einen 
eeeandären,  durch  irgend  eine  Alteration  an  der  eataractOsen 
Linse  bedin^irtcn  .lufzufasfsen  pcnei^  war.  Er  ompfnhl  di» 
Iridectoraie.  Patient  beschloBS  aber,  es  noch  emmal  mit 
kalten  Umschlagen  und  mit  Morphium  zu  versuchen  und 
wirkUeh  kam  ein  dritter  Anfidl  nicJit  mehr  zu  Stande.  Wohl 
mr  das  Auge  erst  nach  Ablauf  Ton  6  Wochen  Töllig  blass 
und  sehmenfrei;  nicht  lange  spiter  bemerkte  Patient,  daas 
es  auch  wieder  etwas  zu  sehen  beginne.  Die  Aufhellnnfr 
nahm  von  tia  ab  stetig  zu,  führte  aber  erst  im  ti  rgangenen 
Winter  ziemlich  raseh  zu  dem  Resultate,  weUiies  ich  im 
folgenden  Befunde  schildere:  liechts  tiefe  vordere  Kammer, 
granblane  Ins  acblottert  lebhafl,  enge  Papille  krüsnind, 
mgirt  gut  Innerhalb  derselben  bei  der  Frflfong  in  dotch- 
ftllender  and  focaler  Beleuchtung  einige  zarte,  znnieist  vertikale 
grane  Strichelchen.  Beim  Blick  nach  abwärta  um  25°  taucht 
unten  als  ein  schmales,  horizontales  Segment  der  Pupille  eine 
weiasgraue,  mitschlottemdc  ^asse  hinter  der  Iris  auf.  Bei 
einer  BUeksenkung  um  40  *  wird  drea  die  halbe  Papille,  bei 
einer  Smkong  nm  70*  die  i^ie  Papille  dorch  den  Stawrest 
verlegt  Sonst  aber  reflektirt  aas  der  Pupille  bei  jedwedem 
Blick  in  die  Peripherie  dem  Augenspiegel  gogenflber  nnfjo- 
trübtcs  rothes  Licht.  AiiL'^^nliiutergrund  mittelmässig.  fast 
gleichmAsaig  pigniontirt,  etwas  verbreiterter  Bindegewebsring. 
H  +  10  D;  V  * Uest  mit  +  15/)  D  .Sn  0,5  in  bequemer 
Haltung." 

Szili  lin  i'  !  die  Erklftning  dieses  Falles  in  einer 
spontanen  Kapselruptur,  zumal  auch  das  andere  Auge 
spau^r  eine  Cataracten twiokelung  mit  ausaergewöhniicher 
Linsenblfthung  zeigte. 

Lange*)  findet  es  nicht  ere rechtfertigt,  iu  diesem 
von  Szili  beschriebenen  Fall  von  spontaner  Aufsaugung 
zu  sprechen;  spontan  sei  nur  der  Kapsekiää,  lusofem  er 


•)     Giaefe  8  A.  f.  0.  XXX.  a  1881 
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nicht  durch  ein  Trauma,  souderu  durch  im  Auge  selbst 
sich  findende  Bedingungen  erzeugt  wurde.  ,,ünt€r  spon- 
taner Aufsaugung",  fahrt  Lange  fort,  „glaube  ich  nur 
eine  Eesorption  getrübter  Linse  bei  unverletztem,  voll- 
kommen geschlossenem  Kapselsack  verstehen  zu  dürfen 
und  erlaube  mir,  folgenden  Fall  mitzutheilen: 

Patient,  58  Jahre  alt,  will  in  soinon  jungen  Jalireu  mit 
beiden  Augen  iromor  gut  gosehcn  haben.  Vom  40.  Lebens- 
jahre an  beobachtete  er  eine  langsam  fortachniteodAAlMialune 
des  flebrennOfeiis  seines  rechten  Avges,  welche  nach  weiteren 
seclis  .Tiihrcn  zu  TOlliger  Erblindung  desselben  führte.  Dor 
Grund  war  Cataract  und  es  wurde  dieselbe  vor  12  .Taln  ou  mit 
vollem  Erfolge  extrabirt.  Ein  Jahr  darauf  bopanu  das  bisher 
gute  Sehverm^^g-rn  des  linken  Auges  zu  vorfallen,  war  nach 
vier  weiteren  Jabreu  bis  auf  Licbtächoin  vollkoiumeu  erloschen 
und  blieb  es  volle  sieben  Jahre.  Seitdem»  giebt  Patient  an, 
habe  er  links  wieder  in  sehen  begonnen,  tmd  es  soll  das  Seh- 
vermögen  des  Auges  recht  schnell  zunehmen.  Diesem  sich 
wieder  oinf5tellonden  Sehvermögen  ist  weder  ein  Trauma,  noch 
irgend  eine  anderweitige  Erkrankung  vorausgoj?angen.  Mit 
Ausnahme  seiner  Augen  kennt  Patient  keine  Klugen  und  giebt 
an,  stets  sehr  gesund  gewesen  su  seb. 

Status  praesens :  Patient  von  gutem  Körperbau.  Urin 
enthält  weder  Eiweiss  noch  Zucker. 

Rechts:  Aphakia  artificialis,  Coloboma  artificiale  iridis. 
V  =  0,5  mit  -f-  10,0 D,  Links:  Conjuuctiva,  Cornea,  Sclora 
zeigen  nichts  Pathologisches,  vordoro  Kammer  von  normaler 
Tiefe.  Jxi»  T<m  bräunlicher  Parbe,  nicht  schlotternd,  zeigt 
keinerlei  krankhafte  Ersdieinnngen.  PnpiUe  ton  normaler 
Form  und  Grösse,  reagirt  sehr  präcise  auf  Licht  Die  Linso 
erscheint  getrübt,  und  zwar  zeigt  die  vorder©  Kapsel  (nach 
Atropin)  mehrere  '/j  bis  l  Mm.  lange,  feine  wei.ssliehgraue 
TrflbuDgen;  dieselben  sitzen  aus.schlie.sslicli  in  der  Periphorie. 
die  centralen  Theile  der  Kapsel  lassen  keinerlei  Zeichnung 
erkennen.  Die  Linsenmasse  selbst  eradieint  gans  fein  grann- 
lirt  und  trflbe,  sehr  wenig  Lieht  reflektirend.  Hur  im  unteren 
Theil  derselben  findet  sich  eine  nach  oben  mit  einer  convexen 
Bogenlinie  scharf  abgrenzende  hellgelbgraue,  stark  Licht  re- 
flektirondo  Tnlbung,  dieselbe  setzt  sich  nach  unten  hinter  die 
Iris  fort  und  iüäst  sich  hier  nicht  weiter  verfolgen.  Bnugt 
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man  den  Kranken  in  ]{ückcnlage  und  lasst  den  Kopf  stark 
nach  hinten  beugen,  so  tritt  die  oben  erwähnte  saturirte  Trü- 
bung ganz  ins  Pupillargebiet,  wobei  die  untere  Grenze  der- 
selben Bich  als  nniegelmSflsig,  wie  teaagehwim,  in  derHanpt- 
ricbtinig  jedoch  als  gradlinig  erweis!.  Der  ganie  Umfang  der 
stark  saturirten  1  bis  l'/a  Mm.  dicken  Trübung^  ist  kleiner 
als  (lio  nur  niTissifr  orwoitorte  Pupille.  Die  Untorsuchung 
mit  di'iii  Augenspiegel  ortrielit,  düss  sobald  die  dichtere  Trü- 
bung bei  aufrechter  Körporstellung  nach  unten  gesunken  ist, 
die  ftbrigon  Linsenpartieeu  sicli  soweit  durchlettchten  laasen, 
dasB  man  den  Augenhintergrond  mit  seinen  Einzelheiten, 
wenn  auch  nur  stark  verschleiert,  so  doch  immerhin  wahr* 
nehmen  kann.  Die  Tension  dos  Auges  ist  normal,  Fixation 
und  Projektion  dcsgtcichfn.  Das  centrale  Sehvermögen  bei 
einpr  manifesten  Hypermetropie  vuu  ü,üD  —  Vs.j,  rait  +  12,üD 
wird  Scliweigger  2,25  gelesen.  Ks  handelt  sicli  demnach  um 
eine  Cataracta  hjrpmatnra  tuda  (Morgagniana),  deren  ganx 
dflnnflflssige  Cortiealis  sich  wieder  bis  tn  dem  oben  beschrie- 
benen Grade  spontan  aufgehellt  hat,  wobei  der  unregelmässige 
Kern  als  durch  Macoration  verkleinert  aufzufassen  ist.  Der 
nicht  selten  beschriebene  und  beobachtete  Voriranj»  der 
Schrumpfung  einer  überreifen  Total -Cataract  mit  gleichzeitig 
damit  sich  wieder  einstellendem  Sehveriuogeu  eines  vorher  bis 
aof  prHcise  Lichtperception  erblindeten  Anges  konnte  ans- 
geschlossen  werden  dadurch,  dafis,  nachdem  es  gelungen  war, 
durch  kräftiges  Atropinisiren  die  Pupille  ad  maximum  sa  Bt- 
w»>itf»rn,  der  Linsenrand  in  soiner  ^ranzon  Ausdehnung!'  an  dem 
iliiu  normaliter  zukommenden  Platze  ojihthalaioskopisch  sichtbar 
wurde.  Hierbei  erwies  sich  die  Linse  von  normaler  Grösse 
und  in  der  richtigen  Lage.  Die  relativ  bedeutende  manifeste 
Hjpermetropie  erklart  sich  bei  dem  Vorhandensein  der  Idnse 
durch  die  vollkommene  TerflQssigung  der  Cortiealis  und  die 
hieraus  resultirende  Herabsetzung  des  Brochuugscofifficienten 
derselben.  Dass  vor  der  Cataractbildung  das  Auge  weniarstens 
nicht  hochgradig  hjpermetropisch  gewesen  ist,  ergiebt  sich 
uuj»  der  Anamnese. 

Es  handelt  sich  in  unserem  Fall  nicht  um  Resorption 
alleil),  sondern  auch  um  Ersatz  des  Resorbirten  durch 
eine  durchsichticfe  Materie,  was  aus  der  vollständigen 
Integrität  des  Volumens  der  metamoiphosirten  Linse  ent- 
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nommen  weid«ii  mosB.  Aus  dem  miiigelluüftai  lULe  geht 
rar  Bridttis  herror,  dass  eine  catanotOs  getrObto  liiue 
dueh  regiessiTe  Metamorphose  ihrer  Elemente  sieh  aof- 
heOen  taum. 

Zn  diesem  Falle  bringt  Lange  in  dem  XXXIL  Bande 
des  ?.  Graefe*8Ghen  Andii?8  (Heft  4,  S.  291—287)  folgenden 
Nachtrag: 

„Jetst»  naeh  Ablauf  Ton  smi  Jahren  errieK  die  TJnter- 
Slichiuig  des  linken  Auges  Folgendos:  CoDjunctivn.  Sciora  und 
Cornea  zeigen  nichts  Abnormes.  Tris  in  noniialor  Lage,  nicht 
zurOcktrcsiinkeo,  bei  Bewegung  des  Auges  leiclit  sclilotternd, 
Pupille  uüiiual  gross,  reagirt  gut  auf  Licht.  Bei  nicht  er- 
weiterfenr  Papille  erseheint  das  Pupillargelnet  dnieh  em«n 
qner-ovalea,  flaehen,  gvlbliehgranen,  stark  lieht  reflektirenden 
KOrper  eingenommen,  derselbe  liegt  hinter  dem  Kaotenpenkt 
des  Auges  und  ist  die  hintere  Angenknmmer  demnach  wesent- 
lich vertieft.  V  ^  */en  mit  i  9,0  D.  Bei  maximaler  Atropin- 
m^driasis  ersclieint  die  Pupille  vollkommen  rund,  der  untere 
Theil  des  erweiterten  Pupillargebietes  ist  absolut  rein  und 
sehwarx,  wogegen  der  flbrige  Theil  desselben  von  einer  sehr 
feinen,  mehrfiuh  radiir  gefalteten  Membran,  in  deren  unter- 
stem Theil  der  ubcngenannte  flaehe,  stark  lidit  brechende 
V/.J—2  Mm.  lange,  1  Mm.  hohe  Körper  liegt,  eingenommen  ist. 
Ophthalmoskopisch  ist  der  Augenhintergrund  duroli  den  freien 
unteren  Theil  des  Pupillargebietes  vollkommen  scharf  sichtbar, 
im  Vebrigen  erscheint  er  durch  die  den  oberen  und  die  seit- 
lichen Theile  des  PnpillaTgebietes  dard»iehendea  lahlreichen 
feinen,  mit  vielen  Knötchen  versehenen  Fftden  verschleiert, 
central  ist  die  Papille  in  Folge  der  daselbst  gelegenen  oben 
erwähnten  sntnrirten  Trübung  nicht  durchleuchtbar.  7  —  0,5 
mit  -•-  10,0  D." 

„Dieser  Befund",  fährt  Lange  fort,  „im  Vergleich  zu 
dem  sar  Zeit  der  ersten  Unlersachung  constalirten,  llsst  sidi 
folgendennaassen  deaten.  Die  vor  swei  Jahren  noch  voll- 
kommen verflüssigte  und  bis  zu  einem  gewissen  Orade  auf- 
gehellte Corticalis  ist  ganz  resorbirt  worden,  die  Linsenkapsel 
ist  zurückgeblieben,  geschrumpft  und  hat  den  niclit  voll- 
ständig zur  Kesorption  gelangten  kleinen  Kern  zwischen  ihre 
Lamellen  fest  eingeschlossen.  Dass  dieser  jetzt  nicht  mehr, 
wie  früher,  im  nntersten,  sondern  im  centralen  Theil  des 
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Fapülarraumes  liegt,  erklärt  sich  durch  die  aul's  Deutlichste 
nachweisbare  LoslOsung  der  unteren  Partie  der  Liusenkapsel 
von  der  Zonnla  und  ContialEtioji  denelben  im  vertikalMi  Me- 
lidiaa  nach  oben,  wodurch  der  vom  unteisteoThea  desKapsol- 
nekes  fest  umschlossene  Kern  nach  olien,  iL  h.  gegen  das 
Centnun  der  Pupille  dislocirt  werden  nni^ste. 

Der  von  mir  beobachtete  Fall  hat  in  der  Form,  vrie  er 
sich  mir  zuletzt  präscntirte,  die  grösste  Aehnlichkeit  mit  den 
(weiter  unten  mi^theilton)  Brettaaer'schen  Ffiltoiy  nur  habe 
idi  in  dem  meinigen  keine  CholeBtearinerjstalle  in  der  sieh 
rcsorbirendon  Linse  beobachtet,  und  war  der  ganx  Ueine, 
rudimentäre  Kern  nicht  vollkommen  Sur  Eesorption  gelangt. 
Sfhr  ;uifY:inf  iul  ist  die  sowohl  in  dem  ersten  und  zweiten 
Brottauer  sciioii  als  atich  von  mir  beobachtete  LosMsung  der 
JLiuseukapsel  von  der  Zuuuia  in  ihrem  untersten  Theile." 

Gogenfiber  einer  Bemerkung  von  E.  Hejer  bei  der  Dis- 
cuBsion,  welche  sieh  auf  der  Heidelberger  Ophfhalmologen- 
Versammluig  im  Jahre  1885  an  die  Mittheilung  Brettauer's 
anschloss,  macht  Lange  darauf  aufmerksam,  dass  es  sich 
in  seinem  Falle  sowohl  um  Aufhellung  als  um  Kosorption 
der  Cataract  handele.  Er  schliesst  sich  der  von  Knapp 
ausgesproclieueu  Auächauuug  au,  iudem  er  behauptet,  dass 
in  ftuBserst  seltenen  Fallen  die  spontane  Resorption  einer 
cataraettseB  Linse  durch  das  Zwiscbeastadinm  einer  toU- 
kommenen  Verflüssigung  der  Curticalis  mit  nachträglicher 
spontaner  Aufholluntr  dieser  letzteren  vorkommt.  Wie  in 
den  Rrettaner'schen  Fallen  so  war  in  dem  Lange'schen  die 
Cataract-Eutwickelung  eine  recht  frühzeitige.  Mit  37  Jahren 
bemerkte  Patient  eine  Verschlechterong  des  linken  Auges, 
mit  51  Jahren  will  er  auf  dem  letzteren  nur  Lichtschein  ge- 
habt haben  und  erst  vom  September  1883  (Patieut  war  nun 
53  Jahre  alt)  datirt  er  die  spontane  "Wiederkehr  des  Seh- 
vermögens. Es  lasst  sich,  sagt  Lange,  ans  diesen  Angaben 
mit  ziemlicher  Sicherheit  entnehmen,  dass  die  Cataract  vier 
Jahre  1ms  zur  Keife  uud  sieben  Jahre  his  zur  spontaueu  Auf- 
hellung gebraucht  hat  Zur  vollkommenen  Resorption  des 
LinsenkOrpers,  bis  auf  das  kleine  Kemradiment,  waren  weitere 
IVa— 2  Jahre  erforderlich  uud  können  wir  somit  die  Daner  des 
an  der  Linse  des  linken  Auges  sich  abspielenden  Processes 
auf  13  Jahre  berechnen.    IHe  Frage  nach  der  llriuhgkeit 
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dieses  YorkommeDs  hält  Lange  bei  der  meist  frlUiseitigen 
Gataractopention  fi&r  ikatua  an  entscb«id«ii. 

Einen  sehr  äbnlioben  Fall  yod  „Catanusfea  (hypei^ 
matara  flnida)  Morgagniana  mit  waaserUarer  Cortieal- 
flOasigkeir  hat  Nordman*)  veröffiantlioht  Er  hUt  den- 
selben, mit  Aosnabme  eines  fllteien  lUles  von  Mor- 
gagni, für  den  ersten  seiner  Art  nnd  bemfiht  sich  zn 
zeigen,  dass  auch  der  letztere,  von  0.  Becker  als  zweifel- 
haft beseicbnete  Fall  hierher  gereohnet  werden  mOasa  In 
seiner  „Pathologie  und  Therapie  des  linaensystems"  **) 
giebt  Becker  die  betreffende  Stelle  von  Morgagni 
wieder  mid  bemerkt  dazu,  dass  man  den  Fall  ohne  Wei- 
teres ffir  das,  was  wir  hente  Gataraota  Morgagni  nennen, 
in  Ansprach  nehmen  konnte,  dass  aber  das  Eine  nicht 
stimme,  daas  die  ans  der  Linse  anafliessende  FlOssigkeit 
klar  nnd  nicht  trflbe  war.  Da  nnn  der  Nordman*8ehe 
Fall  zeigt,  dass  bei  Morgagni'scfaer  Gataract  die  Gortkal- 
flosaigkeit  nicht  nothwendiger  Weise  trttbe  zn  sein  branoht, 
BD  hSlt  es  Nordman  f&r  zweifellos,  dass  auch  Mor- 
gagnis Beobachtung  sich  ant  einen  derartigen  Fall  be- 
ziehe. Indessen  liegt  die  Sache  doch  so  einftch  nidit, 
wie  die  genaue  Durchsicht  des  Originales***)  eigiebt 

Es  handelte  sich  hiernach  am  ein  phthitbcfaes  Ange  eines 
40jahrigen  ManneS)  welches  in  der  Kindheit  an  Variola  er- 
blindet war.  „Oculha  non  modo  erat  altero  minor  sed  cornea 
etiam  ipsa;  in  qua  nullum  caeteroquin  apparobut  lasosionis 
vestigium,  ut  albodo  quao  pone  illam  erat,  praeciare  trans- 
piceretur.  Scleroticam  cum  iücitlt?re  cottpissem  limpida  aqua 
offluxit^  in  quam  pars  magoa  vitrei  humoris  videri  poterat 
abiiBse,  cum  pars  reliqna  annexa  nt  seiet  ciystallino  hnmori 
reattliasei  Is  panrna  erat  secnndnm  omnes  dimeasioneei 
crasaitudine  antem  yel  paulo  minor,  quam  ejnsmodi  oeolo 


♦)  Archiv  f.  Augeniieilkuutle  XIV.  1»S5. 
Graefe-Öaemisch's  Uandb.  V.  S.  2tüi. 
***)  J.  U.  Morgagni,  De  sedibiu  et  eaad»  nidorboiTun. 
PataT.  1766^  Epist.  LXUI.  ff. 
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eonyeniret.  Facie  auteriore  in  mcdio  oral  albus,  sicuti  per 
comeiuu  tmupncraiii;  caetera  albidne  et  cum  inter  digitae 
leniter  comprhnerem,  eontinno  aqua  ernpit,  aibil  pnrnlenti 
habens,  imo  pua  et  linpida  eaque  copia  pro  parritate  cry- 

stallini,  nd  hic  statim  ad  multo  minorem  crassitnf^in'm  rcdi- 
geretur.  Quidquid  do  substantia  ipsias  Teliqnum  fuit,  lentis 
pristinam  üguram  retinuit.  Caetera  in  oculo  nou  male  adeo 
88  babebant,  Nenms  opticus  intra  orbitam  sub  crassioribas 
tuiicia  medtiUaiii  eemprehendebat  aequo  tennionm  et  quam 
ai  oomprimeres,  bnmidioian  agnoBeeiea»  quam  par  esset" 

Es  lagen  also  hier  sebr  compli^irte  VerhAltnisse  vor 
und  da  anch  die  Möglichkeit  eadayeiAser  Veiftttderaiigea 
der  Linse  niobt  ausgesohlossen  ist,  so  dürfte  jetst  wohl 
kaum  mehr  mit  Bestimmtheit  inzogeben  sdn,  womm  es 
sich  in  Jenem  FaUe  gebandelt  habe. 

Der  von  Nord  man  beobaditete  Fall  betiillt  einen  56- 
jährigen  Baaem,  welcher  mit  Ansnahme  einer  Torfibeigehenden 

Störung  im  .Tahrp  1879,  an  dem  gogenwirtir  mit  Morgagoi- 
B'-her  <'ntaract  beliafteten  Auge  st^ts  gut  gcsolion  ))?\tto  Im 
Octoher  1882  aber  begann  das  Sehvermögen  ohne  vorhergehende 
Schmerzen  oder  Keizungss^mptome  auf  beiden  Augen  gleich- 
seitig absunehmen,  so  schnell,  dass  Patient  an  Neujahr  1888 
nicht  mehr  lesen  und  kune  Zeit  darauf  nicht  ohne  HUIÜb 
geben  konnte.  Im  FriihliDg  desselben  Jahre8  konnte  er  in- 
dessen mit  dem  rechton  Auge  allmählich  wieder  besser  sehen, 
so  dass  or  wenn  auch  mit  Mühe,  doch  selbst  seinen  Weg 
finden  konuto. 

Am  10.  August  18Ö3  fanden  sich  bei  der  Untersuchung 
die  inneren  Organe  gesund,  insbesondere  Hers  nnd  G^tas- 
eystem  normal  nnd  der  Urin  frei  t«i  Eiweiss  imd  Zntäer. 
Auf  dem  linken  Ange  hatte  er  «nen  gewöhnlichen,  fast  reifen 
senilen  Stiar.  der  von  Nord  man  mit  gutem  Erfolge  oyiorirt 
wurde  —  ö  mit  -f  11  D  =^  %.  Der  cxtrahirte  Kern  hielt  im 
Durchmesser  8,5  Mni.  und  war  4,6  Mm.  dick.  Von  dem  dünn- 
flüssigen Glaskörper  ging  bei  der  Operation  eine  geringe 
Menge  verloren.  Am  rechten  Auge  sind  die  Äusseren  TbeOe 
gesund,  die  Kammer  tlel^  die  Iris  etwas  atrophisch,  so  dass  sie 
avf  Atropin  nur  unvoibtnndig  reagirt,  flu*  Pupillarrand  ist 
fein  gezackt,  und  sie  schlottert  hei  den  geringsten  Bew^^enngen 
dee  Aoges.  Im  unteren  Tbeil  des  PupiUargebieies  sieht  man 
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den  Linsenkern  ungefähr  5  Mm.  im  Durchmesser  gross  und 
oberhalb  desselben  die  Pupille  schwarz.  Die  ansseron  Schichten 
des  Kernes  scheinen  schnnitzig-weisslich.  vom  Centruiii  aber 
erhält  man  einen  gelbbraunen  Koflex.  Bei  genauer  Untersuchung 
sieht  muk  Msserdon  im  Popillargebiet,  besonders  deaflidi  bei 
focaler  Beleaclitaiig,  eine  Menge  sehr  ftiner,  seharf  begienster, 
fast  kreideweisser  Punkte,  weldie  an  die  Fonktirung  der  Mem- 
brana Descemeti  bei  Iritis  serosa  erinnern  und  als  Ablagerungen 
aus  der  CorticalflQssigkeit  auf  der  hinteren  Fläche  der  vorderen 
Linsen kapsol  anzusprechen  sein  dürften,  möglicherweise  aber 
auch  auf  localen  Kapseltrübuugen  beruhen  k;6nnten.  Wenn 
Patient  seinen  Kopf  anf  die  eine  Seite  neigte  sinkt  der  Kern 
sofort  nach  derselben  Biditong,  beugt  er  den  Kopf  nach  von, 
so  legt  sich  der  Kern  dicht  aa  die  Iris,  neigt  er  sich  nach 
hinten,  so  sinkt  auch  ersterer  nach  hinten,  jedoch  wie  es 
scheint,  nicht  mehr  als  höchstens  1.5  Mm.  Oberhalb  des 
Kornes  erhält  man  bei  ophthalmoskopischer  Untersuchung  ein 
ziemlich  deutliches  Bild  vom  Augenhintergrunde,  der  nonnal 
ist  Wie  schon  oben  erwShnt»  hat  die  Sehschlrfe  des  Patienten, 
welche  frfiher  bis  auf  die  beim  Staar  gewöhnliche  herabgesetxt 
war,  auf  diesem  Auge  so  zugenommen,  dass  er  seit  dem  Frtlh- 
ling  ohne  Hülfe  gehen  kann.  Brillen  hat  er  dabei  nicht  be- 
nutzt. Mit  Convei  10  D  ist  S  =  Vm,  stenopäisch  %.  Dieser 
grosse  Unterschied  in  der  Sehschärfe,  mit  oder  ohne  künst- 
liche Blendung,  bemht  jedoch  nicht  oder  doch  nur  zum 
sehr  geringen  Theil  anf  (regnlliem)  Astigmatismas,  denn 
Patient  sieht  gleich  gut,  in  welchem  Meridian  die  Spalte 
gehalten  wird.  Bei  Untersuchung  der  Sehschärfe  für  die 
Nähe  wählte  Patient  zum  Losen  immer  die  stärksten  Ulilser. 
Mit  +  18  D  liest  er  mit  künstlicher  Blendung  auch  Jaoger  2 
auf  8  Zoll.  Mit  schwächerem  Glase  liest  er  schlechter  und 
nnr  giOberen  Druck.  Mit  dem  anderen  jetst  stsaroporirten 
Auge,  dessen  SefasdiM  für  die  Fenie,  irie  erwihnt,  mit 
•f  11  D  am  schärfsten  ist,  liest  er  am  besten  mit  +  14  D. 

Dass  der  Fall  eine  Morgagni'scho  Cataract  ist,  wenn  auch 
mit  wasserklaror  Corticalflüssigkeit,  unterliegt  wohl  keinem 
Zweifel.  Die  einzige  Affoction,  mit  der  er  möglichei'weise  ver- 
vechselt  werden  könnte,  Htm  «ine  oataractOse  ektopisdie 
Linse,  an  die  er  anch  im  erstoi  Angenbliek  erinnert  Jedoch 
finden  sichEigenthümlichkeiten,  welche  ihn  von  dieser  ASsetioii 
bestimmt  nnterscheiden.  Wenn  man  bei  focaler  Beleachtimg 
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genau  das  gegenseitige  Verlialtra  ^^cs  Kornes  und  der  feinen 
Punkte  beobachtet,  so  findet  man,  dass  letztere  immer  dieselbe 
Lage  im  Pnpillargebiot  beibehalten,  auch  wenn  der  Kern  sich 
verschiebt,  und  dass  sie  immer  in  der  Ebene  der  Iris  liegen 
Ueiben,  auch  wenn  der  Ken  naeh  hintea  sinkt  Bei  ektopiselier 
Linse  mfissten  die  Punkte,  Ton  denen  die,  weldie  anaaexluilb 
des  Kemgebietes  liegen,  als  auf  der  Zonula  liegend  engeschen 
werden  m&ssten,  nothwendigerweise  ihre  Lage  sowohl  in 
horizontaler  wie  in  vertikaler  Richtung  verändern,  sobald  die 
Linse  8ich  verschiebi.  Da  dieses,  wie  erwähnt,  hier  nicht  der 
Pell  war,  so  mOewn  die  betreffenden.  Ponkte  anf  der  Eapeel 
gelegen  sein,  nnd  dieee  von  dem  Kern,  wenn  er  nach  binten 
sinkt)  dnrch  eine  grossere  Menge  der  klaren  Corticulflassigkeit 
getrennt  sein.  Ein  anderer  Umstand,  der  gleifhfalls  die 
Diagnose  unterstützt,  ist  der,  dass  das  ander^^  Anr'^  oinon  ge- 
wöhnlichen senilen  Staar  hatte,  während  Linsenektopie  fast 
immer  doppelseitig  vorkommt. 

Brettauer*)  hat  auf  der  17.  Versammlung  der 
Ophthalmologischeii  Oesellschaft  zu  Heidelberg  1885  fol- 
gende drei  Fälle  spontaner  Aufsaus^nng  von  seniler 
Cataract  bei  unverletzter  Kapsel  beschrieben,  deren  erster 
bereits  von  Bock  er**)  veröffentlicht  war. 

1.  Jauinot,  4o  Jahre  alt,  Uutmacher,  trat  am  20.  März  1862 
in  meine  Behandlung.  Am  rechton  Auge  eine  reife  Cataract, 
milchweisse  Corticalis  ebne  speeieUes  GefQge,  einzelne  kreide- 
weisse  balb  stecknadelkopHgrosse  Funkte  unter  der  vorderen 
Kapael»  Kern  nicbi  sichtbar.  Links  halbreife  Cataract  Am 
26.  Marz  rechts  Lappenextraction  nach  unten  ohne  Iridektomie. 
Sofort  nach  Einführung  des  Cystitoms  Glaskörpervorftill. 
Dabei  verschwand  die  Cataract  aus  dem  Bereich  der  Piipille. 
Ob  sie  ganz  ttüsäig  war  oder  der  ivern  durch  den  Glaskörper- 
TorftU  ans  dem  Auge  binausgescUendert  wurdSi  kennte,  da 
der  Vor£dl  alle  Aufinerkssnikeit  in  Anspruch  nahm,  nicht 
festgestellt  werden.  Im  Bett  und  auf  dem  Boden  wurde  die 
Catiract  vergeben«  eepucht.  Wahrend  des  Verlaufs  lag  längere 
Zeit  Blut  iu  der  Pupille;  die  Iris  heilte  in  die  Wunde  ein.  Am 
4.  August  las  Patient  mit  +  V«  Jäger  No.  3,  mit  +  Vc  die 


*)  Ber.  Uber  die  17.  Yen.  d.  ophth.  Oes.  sn  Heldelbeiig  ISffi, 
••)  Qnelb'SaaniiGh  V.  p.  80Ql 
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Haunnflnnoni  Aber  die  Strasse.  Das  Bcsnltut  war  durchaus 
dauernd,  da  er  auf  diesem  Auge  sich  als  Hutmacher  sein  Brod 
verdiente  und  nach  12  Jahren  mit  +  V«  S  ^.'^  hatte.  Als  J. 
im  Jahre  1871  sich  die  'N'uninior  seiner  Süiurbrille  neu  be- 
stimmou  liess,  bemerlite  icli  iiu  imküu  Auge  leichtes  Sciüot- 
toB  imd  grOiiliclie  TerArbuug  der  Im  bei  mnder  imd  auf 
Lieht  rMgirender  PupiUe.  Im  Gentmm  deTadbon  eine  Ututige 
Ausbreitung  von  unregelmüssig  stemfiJnniger  Gestalt.  Kino 
{^-enauc  Untersuchung  der  vorderen  und  hinteren  Kapsel, 
weich  letztere  der  ersten  sehr  nahe  gerückt  ist,  lasst  dieselbe 
intact  erscheinen. 

Nach  Erweiterung  der  Pupille  sieht  man  an  die  centrale 
Membian  ndi  Bterofttrimg,  den  Seetoren  der  Linse  ent- 
qHradieiid,  eine  gelatinöse  Masse  usehliessen,  an  welcher  eine 
Uniahl  ?on  Cholestearincrystallen,  wie  Goldfiitter  an  den  A^jileD 
eines  "Weihnachtsbaumes,  hi^ncren.  Zwischen  den  einzelnen 
Soctoren  der  ^-elatinösen  Substanz  erhält  man  mittelst  des 
Augenspiegels  rothes  Licht  aus  dem  Hintergründe.  (Im  Sep- 
tember 187d  sah  Professor  0.  Beeker  den  Patienten  zum 
ersten  Uale.) 

Am  22.  März  1874  erwies  sich  das  Irisschlottern  stärker, 
die  gelatin^Kse  durchsichtige  MasBO  in  toto  verringert,  des- 
gleichen die  .\jizabi  der  Cry^^talle.  Nach  aussen  unten  scheint 
ein  gelatinöser  Streifen  etwas  vor  der  Ebene  der  centralen 
Membran  zu  liegen.  Unmittelbar  hinter  der  Linse  sieht  man 
mehrere  leicht  bewegliebe,  »emlieh  grosse  Olasköiper- 
.membrsnen,  alle  im  vorderen  Thefle  des  GlaskSipers.  Papille 
leicht  hjperamisch,  an  der  äusseren  Seite  ein  sehr  schmaler 
Conus  von  \'e  P.  Mit  +  V«  S  beinahe  ^Vi.  r>ie  geringste 
Annäherung  oder  l'intfernung  des  Glases  vom  A\jge  ver- 
schlechtert das  Sehen;  also  keine  Spur  von  Accommodatiou. 
Seit  wann  das  Sehen  aof  dem  linken  Augo  sich  herzustellen 
begonnen  hat,  weiss  J«  nicht  ansngeben.  Bei  der  letsten 
üntersnehung  (August  1885)  fand  ich  bei  tiefer  vorderer 
Kammer  und  starkem  Irisschlottem  nur  noch  eine  breitere 
Speiche,  welche  von  oben  innen  gegen  das  Centrum  unmittelbar 
unter  der  vorderen  Kapsel  zog.  Dagegen  schlotterte  der  ganze 
Kapselsack,  der  am  besten  der  Hülse  einer  ausgedrückten 
Traubetbeere  Tergliehen  wnden  konnte,  städcer  als  frfiher. 
Bei  dnrch  Atropin  stark  erweiterter  Pupille  sah  man  im  nntem 
'ftnsserra  Quadranten  eine  sehmale  mondsichelfi)rmige  Stelle  in 
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der  Pupille,  velche  bei  der  Beleachtang  mit  dem  Augenspiegel 
in  viel  lebhafteremi  feinem  Roth  aufleuchtete,  als  die  übrige 
vom  Ka]>sclsaek  orcupirte  Partie.  Offenbar  hatte  sich  seit  der 
vorlotzton  l.'iitorsuchung  (April  der  uiiverlotzte  Kapsel- 

sack von  seiner  Auheftung  au  der  Zonula  Zinnii  getrennt  und 
es  traten  hei  der  ophthalmoekopisclien  Untersiudnuig  dieeelbeo 
Erseluniiungen,  wie  bei  Subluxatio  lentis  avt  Patient  stellt 
aD&  Bestimmteste  die  Einwirkung  irgend  eines  Trauma  in  Ab- 
rolle; aucli  liess  sicli  weder  an  Cornea,  Sclorn  oder  Tris.  noch 
in  der  Linsenkapsel  eine  Narbe,  ein  Kiss  oder  derj^leichen 
nachweisen.  (In  den  letzten  zwei  bis  droi  Jahren  liat  das 
Sehvermögen  auf  beiden  Augen  glcichmässig  stark  abgeuommon, 
in  Folge  einer  genoinen  Atrophie  beider  Sehnerven,  so  dass 
sieh  Patient  gerade  noeh  allein  fahren  kann.) 

2.  Uüttli,  Qeorg,  Tarbwaareuhändler  aus  Triest,  wurde 
von  mir  am  16.  Mftn  1867  am  rechten  Ange  an  Cataraet 

nach  Oraefb  operirt  S  b  */m  mit  +  war  damals 

60  Jahre  alt  Linkerseits  bestand  eine  no<A  nicht  xdfe  Eam- 
oataraci  Im  Jahre  1881  hielt  er  mich  einmal  auf  der  Strasse 

an  mit  der  Bemerkung,  er  fange  an,  anch  mit  dem  linken  Auge 
zu  sehen.  Eine  sofort  angestellte,  genaue  Untersuchung  ergab 
bei  normaler  Hornhaut  und  etwas  tiefer  vorderer  Kammer  ein 
leichtes  Irisschlottern;  die  vordere  Kapsel  intact,  die  Linse 
von  zahlreichen  Cholestearin-Crjstalleu  durchsetzt,  welche  bei 
Bewegungen  des  A.iiges  leidit  enittera,  ohne  jedoch  ihren 
Plats  xn  yerlassMi;  sie  scheinen  in  einer  halb-flfissigen  Masse 
von  geleeartiger  Consistenz  suspendirt  zu  sein.  Der  unteren 
Hälfte  'S  Papillär randes  sitzt  ein  kaum  \  Mm.  breiter,  ^tit: 
feiner  graulichweisser  Saum  auf,  welcher  aber  nicht  an  der 
Linsenkapsel  adhärent  ist,  wie  sich  nach  Atropin^Eiuträufdung 
leicht  nachweisen  lässt;  doch  erweitert  sich  die  PupiUe  nur 
bis  En  mittlerer  Weite  (auch  die  Iris  des  rechten  Anges 
reagirt  auf  A  tropin  nnr  milssig,  obwohl  der  PnpiUarrand  nicht 
adhirent  ist).  Blickt  Patient  etwas  nach  unten,  so  sieht  man 
hinter  der  Iris  und  hinter  der  vorderen  Kapsel  einen  linsen- 
förmigen, etwa  banfkomernssen  weissen  Körper,  welcher  offen- 
bar dem  letzten  Reste  des  grOsstenthcils  aufgesaugten  Linsen- 
henes  entsprichi  Bei  der  Augeuspiegel-Untersnehnng  leuchtet 
die  Pupille  rofh  anf  und  die  Dehuls  des  Angenhintergrondes 
sind  dentlich  sichtbar.  Die  Sehnerren-Papille  ist  leicht  blase 
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und  hat  einen  sehr  schmalen  Oenu  nach  an«en  (ebenao  anl 
dem  rechten  Auge);  S  mit  +      */«.  BeTementer  Untenaehmig 

Ostern  1885  kann  das  Eernrudiment  nicht  mehr  nachgewiesen 
werden.  Doch  scheint  auch  bei  diesem  Patienten  sich  j'^tzt 
der  Kapselsack  gerade  unten  von  der  Zonula  getrennt  zu 
haben,  da  man  wegen  der  nur  niässig  erweiterbaren  Pupille 
eine  fiberaos  kleine,  scharf  begrenzte,  mondsichelförmige  Lücke 
unten  in  der  Papille  wahrnimmt»  dnreh  welche  man  Tollkommoi 
reines  rothes  Licht  mit  dem  Augenspiegel  eihlli  Im  Jahre  ISBH 
stellte  ich  den  Fall  Herrn  Prof.  Arlt  vor  und  konnte  er  sich 
persönlich  von  dem  oben  boschriobcnen  Zustande  Oberzeugen. 

3.  Der  dritte  Fall  betrifft  eine  Frau  —  Nina  Morpnrgo 
aus  Triest  —  welche  einer  Familie  Cataract^ser  angehört 
Tater  und  Unttmr  sollen  nach  ihrer  Aussage  an  Cataraet 
operirt  Bein,  ebenso  einer  ihrer  iweiBrflder.  Sie  hat  6  lohende 
Kinder  gehören  ond  einen  Ahortns  flbentuidfln.  Ln  46.  Jahrs 
trat  Menopanse  ein.  Am  Ih,  (tttoher  1871,  als  sie  48  Jahre 
war,  wurde  sie  von  mir  am  rechten  Auge  an  Eemcataract 

nach  Graefe  operirt.  S  mit  +  g^r  =  %.  Linkerseits  bestand 
damals  schon  ebenfalls  eine  beinahe  reife  Kemcataract.  Mein 
Assistent  (Dr.  A.  Constantini).  welcher  sie  vom  Jahre  1881 
ab  als  Hausarzt  wiederholt  zu  sehen  Gelegenheit  hatte,  forderte 
sie  auf,  sich  auch  das  linke  Auge  operiren  zu  hassen,  wozu  sie 
aber  gar  keine  Neignng  hatte,  da  sie  mit  dem  rechten  Ange 
ToUanf  gemig  sehe.  Im  Jahre  1864  gab  lie  an,  sio  finge  an, 
mit  dem  linken  Auge  etnas  sn  sehen.  Bei  dar  angestellten 
Untersuchung  ergab  sich  nun,  dass  wir  es  mit  einem  spontan 
aufgehellten  Altersstaar  zu  thun  hatten  bei  unverletzter  Kapsel. 
Bei  normaler  Hornhaut,  vorderer  Kammer  und  Iris  erscheint 
die  Pupille,  welche  anf  Atropin  ad  nuudmnm  erweiterbar  ist» 
beinahe  gans  schwari  mit  Ausnahme  einer  Unmasse  weisser 
Pflnktchen,  welche  sofort  als  Cholestearin-Crjstadle  zu  erkennen 
sind  und  gleichmässig  durch  die  ganze  Linse  verthcilt  sind; 
sie  sind  in  einer  gelatineartigen,  durchsichtigen  Masse  sus- 
pendirt,  erzittern  bei  Bewegungen  des  Auges,  ohne  ihren  Platz 
itt  verlassen.  Sieht  Pationtin  abwärts,  so  sieht  man  bei  er- 
weiterter Pnpflle  aowohl  bei  sehiefer  Beleocfatuag  nnd  noch 
besser  mit  dem  Augenspiegel  hinter  der  bis  im  geecMoseenen 
Xapselsack  einen  weissen  spindeUOrmigen  Körper  yon  der 
nngefthren  scheinbaren  Lftnge  von  3  Mm.  Blickt  Patientin 
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HMOli  aufwärts,  so  schnellt  djeeor  Körper  ebenfalls  in  die  Höhe 

bis  gegen  die  Mitte  der  Pupille;  offonb^^r  das  letzte  TTcbor- 
bleibsol  des  fast  panz  aufgesaugton  Kerns.  Der  Glaskörper 
ist  rein,  olmo  Flocken;  der  Fundns  oculi  normal. 

Mit  -j-  =Jr  sieht  Pationtin  am  25.  Jaauar  1885  mit  diesem 
^  it 

Auge  gilt  ^'r,,  beinahe  etwas  schärfer  als  mit  dem  operirten 
rechteu  Augu. 

Ende  August  1885  mur  der  Senieat  aiebt  mehr  anfta- 
findeii,  er  war  Tollkomieii  aufgeeangi  In  den  entea  Tegen 
im  April  1885  hatten  Professor  Becker  und  Dr.  Gold  zieh  er 
ans  Pest  Gelegenheit  alle  drei  Patienten  zugleich  zn  sehen 
und  zu  untersuchen.  T)ass  es  sich  in  allen  drei  Filllon  um 
linke  Augen  handelt,  dürfte  wohl  bloss  ein  Zufall  sein,  während 
die  jeweilige  Mh«r  ausgefohrte  Estraetioii  anf  dem  rechten 
Auge  ein  gflnstigeB  Gelegenheit8mom«it  abgab,  die  Patienten 
nieder  m  Beobachtong  sn  bekommen.  Bemerkenswerther 
ist  es  dagegen,  dass  alle  drei  Patienten  zur  Zeit  der  Oi)eralion 
im  45.  bis  50.  Lebensjahro  standen  und  dass  damals  schon 
das  zweite  Auge  eine  mindestens  halbn  ife  Cataract  nachwies, 
welche  später  der  spontaueu  Aufhellung  verfiel.  Die  Zeit, 
welclie  der  Staar  benOtlügfe^  um  vom  Stadinm  der  TOlligen 
Belfe  die  regreeeiTe  Metamoridiofle  anr  Anfhellnng  dnrcbni- 
maeheo,  lässt  sich  nach  den  mitgetheilten  Beobachtungen 
schwer  bestimmen,  jedenfalls  mehrere  Jahre,  denn  es  bedurfto 
in  den  drei  Fällen  eines  Zeitraumes  von  9  bis  13  Jahren  vom 
Zustande  der  Halbreife  bis  zum  Boginn  der  Aufhellung.  Allen 
dreien  ist  das  Auftreten  massenhafter  Cholestearin-Crystalle 
gemeiaeam  nnd  die  TTmwandlnng  der  Oortiealia  in  eine  gda- 
tisOse  Hasse,  wäbzwid  der  Kern,  wo  ein  solcher  vorbanden 
war,  allmählich  ganz  anfgesangt  wurde;  die  vordere  und  hintere 
Kapsel  rückten  einander  näher,  das  Volumen  des  Linsensystems 
nahm  in  der  Dicke  bedeutend  ab,  und  dadurch  trat  Iris- 
schlotteru  auf.  Welche  Cataracte  uui  ehesten  einer  solchen 
Metamoiphoee  nnterliegen,  welche  locale  nnd  allgemeine  Be- 
dingungen dam  vorhanden  aein  mllaaen,  wird  wohl  erst  durch 
eine  zahlreiche  Caaniatik  einigermaBBon  featgestellt  werden 
können." 

ha  Anschlaw  an  den  Yoitrag  Brettaaer'B  tfaailte 
Berlin  fdgeade  Beobachtung  mit: 

Er  habe  vor  längerer  Zeit  einen  Maim  in  den  90er  Jahren 
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behandelt,  bei  welchem  sich  im  Laufe  einer  spontanen  Iritis 
(links),  ohne  voraufgregaDgenes  Trauma,  sehr  rapido  eine 
Idoieiiirflbang  mit  partielbr  Kapseltrflbmig  enttneli^.  Die 
IdiiMiitrttbimg  Tonchwasd  inneiiialb  «Nuger  Honato,  und  es 
stellte  sich  später  ein  recht  gfinsliges  SehvennOgen  her,  89 
dass  Jaef^er  No.  1  gelesen  wurde  (wenn  Berlin,  wie  «r  BagiSi 
nicht  irre)  und  zwar  mit  einem  Staarglase. 

Sodann  erzählte  Becker  folgenden  von  ihm  im  vor- 
hergefaenden  Winter  beobaohteten  Fall: 

„Eine  27jShrige  Dame,  welche  one  einige  Jahre  frtther 
erlittene  Inlection  ingestandy  operirte  ich  am  34.  Mfai  1883 

wegen  recidivirender  Iritis  und  fast  vollstüudigom  PapiUai^ 
abschluss.  Bei  der  am  7.  Mai  stattfindenden  Entlassung  wurde 
notirt:  „Linse  klar,  einige  Niederschlage  auf  der  vorderen 
Kapsel;  Augengrund  deutlich  zu  sehen.  Mit  Cjl.  +  2  D, 
Achse  horizontal,  8  »  Bechtes  Auge:  Em.  S  =  V«.  Nadi 
ihrem  Änttritt  ans  der  IDinik  besnchte  sie  Ten  Zeit  in  Zeit  die 
Sprechstunden  in  meinem  Hanse.  Nach  4  Honaten,  am 
17.  Juli  1883  liatte  sich  Myopie  von  2  D  entwickelt  und 
betrug  die  Sehschärfe  statt  %  nur  mehr  *  ,8.  Mit  dem  Spiepcl 
konnte  ich  keine  Veränderung  wahrnehmen.  Die  äquatorialen 
Thoile  der  Linse  waren  der  ausgebreiteten  Synechien  wogen 
nnr  im  Bereich  des  Colobons  wahrsnnehmen  nnd  dort  ohne 
Trabnng.  Trotsdem  sprach  ich  schon  damals  den  Verdacht 
aus,  es  möchte  sich  Cataract  entwickeln.  Seclis  Monate  später, 
17.  Januar  1884,  notirte  ich:  M.  .1,  S  Vao,  Cataracta  incipiens, 
am  27.  März  1S8-1:  Fingorzahlen  in  0,25  M..  am  8.  Mai  1884 
linkes  Auge  Cataracta  accreta  matura;  Lichtempfindung  und 
Projectiou  gut.  Bechtes  Auge  Em.  S  Ich  sah  Patientin 
dann  erst  im  October  1884  wieder.  Sie  kam  in  grosser  Anf- 
regnng  nnd  gab  an,  sie  habe  Ton  Zeit  vx  Zeit  riemlich  h^tige 
Schmerzen ;  es  müsse  überhaupt  etwas  in  ihrem  Auge  vorgehen. 
Ich  fand  die  Pupille  durchscheinend:  Finger  wurden  wieder 
auf  1,5  M,  gezählt.  Die  cataractöse  Linse  war  theiiweise  re- 
sorbirt.  Ende  Ueccmber  gab  der  Spiegel  Licht;  mit  -r  10  D 
FingersShlen  anf  4  IL 

Im  Laufe  der  nächsten  Monate  hellte  sich  die  Pupille 
immer  mehr  auf.  Am  11.  März  1885  Fingerzahlen  in  5  M. 
mit  +  10.  Am  30.  Mai  1885  sah  ich  Patientin  zum  letzten 
Male.  Der  Bulbus  war  blass,  gut  gespannt  Das  Aussehen 
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der  Iris  eu*.  wie  bei  der  Entlassung,  Kammer  tief.  Auf  der 
vordoreu  Kai)sel  kleine  braune  PigmentpünktchcD.  Kapsel 
sonst  rein  und  klar.  An  ihrer  Hinterflache  zahlreiche  gläuzeude 
Cbolesteariii-CrystaUe.  Es  machte  den  Eindruck,  als  lagen 
beide  Eapselhttften  an  einander.  Mit  dem  Spiegel  war  die 
Pupille  gat  m  sehen»  im  Glaakarper  kdiie  Trabung.  Hit 

+   10  D  S  V36. 

Die  sr  u!/  unbrfanpen  geführte  Krankengeschichte  erwähnt 
von  einer  W-ilotzuug  der  Kaj»sol  bei  der  Operation  nichts;  auch 
habß  ich  uuchtraglich  niciits  wahrueiimen  können,  was  auf  eine 
atattigehabte  Kapsetverlettung  hatte  hindeuten  können.'* 

Endlich  fQge  ich  den  von  Herrn  Professor  Leber 
beohaclifeten  und  mir  gütigst  zux  YerOffeoÜichaiig  über- 
lasseueu  Fall  hinzu: 

Herr  Georg  Gauditz,  59  Jahre  alt,  aus  Haimover,  kam  am 
18.  Februar  1880  zur  Behandlung,  Patient  luit  in  frfthereu 
Zeiten  sehr  gut  gesehen,  besonders  in  die  Forue,  hat  öfters 
nach  der  Seheibe  geechotsen,  zuletst  noch  im  Jahre  1846/47 
Preise  erschossen,  auch  spftter  noeb  bis  ca.  1856  Schiess- 
dbungen  gemacht,  ohne  eine  StOmng  dos  Sehvermögens  an  be- 
merken. Vor  17  Jahren  hat  er  eino  Abnahme  des  Sehvermögens 
am  rechten  Ani^e  bemerkt.  Ks  wurde  damals  von  einem  Augen- 
arzt eine  Caturact  diagnosticirt  und  dem  Patienten  eine 
Operation  in  Aassicht  gestellt.  Die  Operation  vurde  jedoch 
aufschoben,  da  das  linke  Auge  gut  mr.  Dieses  linke  Auge 
ist  bis  zur  letzten  Zeit  gut  und  nie  entzündet  gewesen.  Vor 
ca.  2  Jahren  trat  am  rechten  Auge  eine  heftige  Entzündung 
ein;  dieselbe  war  mit  starken  Schmerzen  und  Dmekg^fÜhl  ver- 
bunden und  dauerte  14  Ta,^e.  Patient  ist  hierbei  nicht  von 
einem  Augcnatzt,  sondern  von  äoinem  Hausarzt  mit  aosser- 
lichem  Augcnwasaor  bdiandelt  Er  bat  seitdem  Oftera  leichte 
Beschwerden  am  rechten  Auge  gehabt  Jede  Verletanng  am 
rechten  Ange  wird  in  Abrede  gestellt  Noch  vor  einem  Jahre 
snll  dem  Patienten  eine  Staaroperation  voi^eschlaj^en  sein, 
abor  niit  relativ  schlechter  Chance.  Am  18.  Februar  1870 
wurde  folgender  Befund  erhoben: 

Kechts;  Pupille  theilweise  kemschwarz  wie  bei  Aphakie, 
theilweise  von  einer  larlen  mit  feinen  hellen  Pflnktcfaen  be- 
setsten.Mwbran  eingenommeD;  Ton  Linse  nichts  zn  sehen. 

Die  ophthalmoskopische  Untersnchnng,  die  wegen  des  Vor- 
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dachts  auf  Glaucom  ohne  Atropin  vorgenommen  wurde,  zeigte 
zwar  ein  etwas  verschleiertes  Bild,  Hess  aber  eine  Druck- 
eicavation  zweifellos  erkennen  Das  Auge  war  hart.  Ob  die 
Linse  in  den  Glaskörper  luxirt  war,  Hess  sich  nicht  ermitteln. 
Die  Iris  schlotterte  deutlich.  Lichtempfmdung  bestand  nur 
für  helle  Lampe.  Finger  wurden  in  der  Entfernung  von  einem 
halben  Fuss  gezahlt,  und  zwar  excentrisch  nach  oben.  Das 
Gosiclitsfeld  war  bcschnlnkt  nach  unten  und  nach  aussen, 
stark  beschränkt  nach  innen. 

Linkes  Auge:  Cataracta  fore  matura,  anscheinend  un- 
complicirt  Lichtschein  und  Projoction  gut.  Finger  werden 
in  1  Fuss  Entfernung  gezahlt.  Am  24.  Februar  1880  wurde 
am  linken  Auge  die  modificirte  Lincarextraction  vorgenommen, 
welche  ohne  Zufall  verlief.  Am  11.  März  1880  wurde  notirt: 
Kechts:  Ausgesprochene  Druckexcavation  (nach  Erwoiteniug 
durch  Atropin)  mit  starkor  weisser  Verfärbung  der  Papille, 
Linse  bis  auf  einen  membranOsen  Best  vollkommen  resorbirt. 
Kapsel  durchsichtig,  auf  ihr  feine  weisse  Pünktchen  und  einige 
etwas  grössere  Fleckchen.  Am  unteren  Rande  eine  hintere 
Synechie.  Papille  nur  massig  verschleiert  Im  Glaskörper 
von  Linse  nichts  zu  sehen.  Keine  Spur  von  Verletzung  am 
Auge.   Augendruck  nicht  erhöht. 

Links:  Pupillargebiet  vollkommen  frei.  Seichte  aber 
nicht  ganz  bis  zum  Hando  gehende  glaucomatöse  Excavation. 
Arterien  auf  der  Papille  sehr  eng,  weiterhin  weniger,  aber 
doch  in  geringem  Grade.  Augendruck  normal.  Sieht  mit 
4-  9  D  Finger  in  15  Fuss,  liest  mit  +  16  D  No.  3  (J.). 

Am  9.  Juni  1880  wurde  constatirt:  Links  mit  4-  9  D 
S  */,oo,  mit  -+  16  D  No.  3  (J.).  Es  stellte  sich  in  der  Folge 
ein  häutiger  Nachstaar  ein,  der  aber  das  Sehvermögen  in  so 
geringem  Grade  beeinträchtigte,  dass  von  einer  Discision  Ab- 
stand genommen  wurde. 

Es  muss  also,  ist  in  der  Krankengeschichte  hinzugefügt, 
der  höchst  seltene  Fall  von  spontaner  Resorption  der  catarac- 
tösen  Linse  im  späteren  Lcbcnsaltor  auf  dem  rechten  Auge 
vorliegen.  Dass  die  Linse  resorbirt  ist,  ergiebt  sich  auch  aus 
der  ophthalmoskopischen  Einstellung,  welche  starker  Hyper- 
metropie,  wie  nach  Extraction,  entspricht." 

Bei  der  kritischen  Zusammenstellung  der  im  Vorher- 
gehenden gesammelten  Literaturan gaben  können  nur  die- 
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jAnigen  Fftlle  Berücksichtigung  finden,  bei  denen 
spontane  Anfhellaog  getrübter  Linsensubstans  bei  an?er- 
letzter  oder  doch  geschlossener  Eairael  in  normaler  Lage 
eingetreten  ist.  Es  fallen  somit  zuD&chst  alle  diejenigen 
Fälle  fürt,  bei  denen  eine  Senkang  der  Linse  sich  als 
Ursache  der  Aufhellung  ergiebt.  In  diese  Categorie  ge- 
hören wohl  Dicht  nur  die  von  Hinterberger  (Seite  6) 
und  Luzzato  (Seite  7)  berichteten  Falle,  in  welohen  der 
Staar  naoh  langer  Dauer  plötzlich  unter  heftigen  Schmerzen 
verschwunden  war,  sondern  ich  glaube  aneh  jene  TOn  Szili 
beBohriebene  Heilung  hierher  rechnen  zu  müssen,  welche 
dieser  Antor  durch  Eapselniptnr  zu  erklären  versuchte. 
Für  letztere  von  Szili  anfgestellte  Erklärung  dürfte  sich 
wenigstens  kaum  ein  Analogon  in  der  Literatur  finden. 

Was  die  übrigen  Angaben  betrifft,  so  ist  ein  Theil 
derselben  so  wenig  ausführlich,  dass  eine  Verwerthung 
snsgeecblossen  ist;  es  gilt  dieses  insbesondere  von  Ward  rop, 
Älbers  und  Estlin.  Auch  Arlt's  beide  Fälle  von  Hei- 
lung durch  Gebrauch  der  Karlsbader  Cur  sind  ans  diesem 
Grunde  nicht  Töliig  beweisend;  die  Abwesenhdt  von  Dia- 
betes melUtns  wird  hier  nicht  ansdrOckUeh  angegeben, 
was  tu  erfahren  von  Interesse  gewesen  wftre.  Leider  sind 
aoch  die  von  Seegen  in  den  beiden  erwähnten  Fällen 
gemachten  Angaben  so  mangelhaft,  dass  sie  nicht  als 
Beweis  ftlr  ein  Bflckgängigwerden  Ton  Gataract  bei  Dia- 
betes dienen  können.  Im  Gegentheil  spricht  namentlich 
der  erste  Fall,  in  dem  nach  vorübergehender  Bcsaening 
des  Sehvennügens  Patient  nach  einem  Jahre  in  Fo]gQ  yon 
Oataraet  erblindete,  dafür,  dass  es  sich  hier  nicht  um 
eine  Bessemng  des  Staars,  sondern  eine  gleichzeitig  in 
Folge  des  Diabetes  aufgetretene  Amblyopie  gebandelt  hat. 

Von  den  übrig  bleibenden  Beobachtungen  betrifit  ein 
Theil  kindliche  oder  Jugendliche  Individaen.  Der  Staar 
war  entweder  angeboren,  wie  in  den  Fällen  von  Hölscher, 
Graefe  und  Sehoen  oder  in  firflher  Lebsnspeiiode  er- 
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worben.  Vorkommnisse  dieser  Art  sind  bei  der  weichen 
Beschaffenheit  der  Cataract  im  kindlichen  Alter  leicht 
erklärlich  nnd  sind  nicht  zu  den  sehr  grossen  Seltenheiten 
zn  rechnen,  wenn  es  dabei  auch  nach  völliger  Resorption 
der  Cataract  wegen  hinzugetretener  Kapseltrübung  nur 
sehr  ausnahmsweise  zur  HersteUaog  eines  befnedigenden 
Sehvermögens  kommt. 

Was  sonstige  Angaben  über  Resorption  partieller 
Linsentrübungen  anlangt,  so  erweist  sich  der  eine  unter 
den  von  E.  v.  Jäger  angeführten  Fallen  als  nicht  hierher- 
gehörig, weil  dabei  nur  von  einem  Stationftrwerden,  aber 
nicht  von  einer  Aufhellung  der  Trübung,  die  in  einem 
angeborenen  Faserschichtstaar  bestand,  die  Rede  ist;  nur 
in  dem  anderen  Falle,  einer  Chorioiditis  chronica  postica 
mit  consecutiver  Linsentrübung  £uid  eine  Heilung  durch 
Aufhellung  der  Trübung  statt. 

Von  den  Angaben  über  Röckgängigwerden  von  (Ca- 
taracta senilis  verdienen  aus  der  vorophthalmoskopischeu 
Zeit  wohl  nur  die  von  Warnatz  Beachtung.  Wahrend 
aber  der  erste  von  diesem  Autor  berichtete  Fall  kaum 
einem  Zweifel  in  Bezug  auf  die  Richtigkeit  der  Diagnose 
begegnen  durfte,  lassen  die  Symptome  des  zweiten  Falles, 
die  erhöhte  Venosität,  die  heftigen  Schmerzen  in  der  Tiefe, 
die  Mouches  volantes  und  Photopsien  denselben  jedenfalls 
nh  sehr  complicirt  und  daher  nicht  sicher  als  hierher- 
gehörig  erscheinen. 

Aus  den  der  jüngsten  Zeit  angebörigen  sehr  sorg- 
fältig angestellten  Beobachtungen  ei-fahren  wir  aber  mit 
Sicherheit.  daf?s  in  seltenen  Fällen  eine  wirkliche  mehr 
oder  minder  vollständige  Resorption  oder  auch  eine  theil- 
wcisc  Aufhellung  einer  vorher  völlig  getrübten  Linse  mit 
Wiederherstellung  des  Sehvermögens  erfolgen  kann.  In 
der  Mehrzahl  der  Fälle  handelt  es  sich  um  Aufsaugung 
der  weichen,  verflüssigten  ('orticalis,  wobei  der  Kern  ent- 
weder mitresorbirt  wird  oder  innerhalb  des  sosammen- 
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gefalloncu  Kapscls;ickes  liefen  bleibt.  Innerhalb  dieses 
Sackes  kann  sich  der  Kern  daun  senkeu,  wälirend  über 
ihm  die  beiden  L{l;itter  der  Kapsel  sich  aneinander  lt'c:en 
und  so  einen  hohen  Grad  von  Durchsichtigkeit  erlanireu 
können.  Derselbe  Hergang,  den  v.  Graefc  tttr  kindliche 
Angcn  genau  geschildert  hat,  kann  also  auch  für  die  senile 
Cataract  Geltung  haben:  offenbar  ist  das  Bild,  welches 
V.  Oraefe  bei  einer  Familie  erblich  sah,  dtMnjeuigen, 
welches  Brettaiier  mit  einer  ausgedrückten  Traube  ver- 
gleicht, sehr  iihnlich.  Mit  den  Brettauer'schen  Fallen 
stimmt  der  von  Herrn  Professor  Leber  beobachtete  in- 
sofern überein,  als  es'  sich  ebenfalls  um  doppelseitige 
Cataract  handelte,  von  denen  die  eine  operirt,  die  andere 
resorbirt  wurde:  es  Hess  sieh  der  leere  Kapselsack  an 
normaler  Stelle,  sowie  hyperraetropische  Einstellung  des 
Auges  nachweisen.  Dagegen  ist  dieser  letzte  Fall  com- 
plicirt  durch  einen  glauconiatösen  Anfall,  in  Folge  dessen 
eine  Druckexcavation  bestand ;  ausserdem  war  eine  hintere 
Synechie  vorhanden.  Im  ersten  Brettauer'scheu  Fall  trat 
später  an  beiden  Augen  Sehnervenatrophie  auf. 

In  sämmtlichen  Fällen  begann  die  Cataract  in  den 
vierziger  Jahren.  Letzteres  gilt  auch  für  die  zweite 
seltenere  Art  der  Resorption,  bei  welcher  die  trübe  ver- 
flüssigte Corticalis  ersetzt  wird  durch  eine  klare  durch- 
sichtige Flüssigkeit.  Hierher  gehören  die  von  Lange 
und  Nord  man  mitgetheilten  Krankenberichte,  dagegen, 
wie  oben  schon  erwflhnt  wurde,  wohl  kaum  auch,  wie 
Nordmau  will,  der  von  Morgagni*)  b<'schriebene  Fall. 

Es  behielt  also  in  den  Fällen  Nord  man  und  Lange 
die  Linse  ihre  ursprüngliche  Form,  während  eine  Aende- 
rung  des  dioptrischen  Systems  eintrat.  Die  Verschieden- 
heit des  Refractionszustandes  in  den  beiden  Fällen  lässt 
sich  wohl  aus  einem  Terschiedenen  Brechongsindex  der 


*)  De  Mdibm  et  camiB  morbonan  epiit  68. 
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die  Corticalis  ersetzenden  FlOssigkeit  erklaren,  während 
in  dem  Nordman'schen  Falle  die  aiueerordeutlicbe  Hyper- 
metropie  auffallend  erscheint.  Knapp  bftlt  diese  Fälle 
Ton  Iforgagnisdier  Gataract  mit  durchsichtiger  Corticidis 
für  ein  AnCuigsstadiiim  der  Brettauefschen  F&lle.  Lange 
scbliesst  sidi  auf  Onmd  der  späteren  Beobachtungen  an 
dem  Ton  ihm  unteraudhteik  Fall  dieser  Ansicht  an.  Ob 
indessen  dieser  Vorgang  stets  derselbe  ist,  b&tto  eine 
weitere  Beobachtnng  zu  entscheiden. 

Es  eigidbt  sich  somit  als  sicher,  dass  eine  spontane 
AufbeUung  nicht  nur  jugendlioher,  sondern  auch  seniler 
Cataiaet  in  einzelnen,  seltenen  Fällen  beobachtet  ist  Die- 
selbe beruht  auf  einer  spontanen  Aufsaugung  getrübter 
Linaeneleinente  und  kommt  sowohl  bei  beginnender,  als 
auch  bei  .totaler  seniler  Gataract  vor.  Was  die  Mög- 
lichkeit einer  Aufhellnng  der  Cataract  mit  Erhaltung  der 
Littsenftsecn  betrifft,  so  seigen  zwar  die  Eunde'schen  Ver- 
suche an  Fröschen,  dass  eine  solche  in  der  That  möglich 
ist;  indessen  ist  dieser  Vorgang  in  der  menschlichen  linse 
selbst  bei  beginnender  Cataract  nicht  nachgewiesen,  und 
da  bei  totaler  Gataract  die  Aufhellung  durch  Resorption 
zu  Stande  kommt,  so  darfte  es  jedenfalls  wahrscheinlicher 
sein,  auch  die  seitonen  Fälle  von  Rückbildung  beginnender 
Gatanot  ebenfalls  der  Resorption  und  nicht  der  Auf- 
hellung mit  Erhaltung  der  Fasern  zuzuschreiben.  £s  ist 
dies  ein  Vorgang,  welcdier  bekanntlich  bei  manchen  Fällen 
▼on  traumatischer  Cataract,  so  nach  Stichverletsung  der 
linse,  genau  beobachtot  und  verfolgt  ist,  was  der  eben 
geäusserten  Ansicht  als  weitere  Stfitse  dienen  kann. 

Am  Schlüsse  dieser  Arbeit  sei  es  mir  erlaubt,  meinen 
▼erehrten  Lehrern,  Herrn  Professor  Leber  und  Herrn 
Professor  Deutschmann  meinen  besten  Dank  zu  sagen 
fär  das  Uebenswflrdige  Inteiesse  und  die  freundliche  Unter- 
statinng,  welche  sie  dieser  Arbeit  geschenkt  haben. 


Boriia,  Draak  von  W.  BOaMUMla. 
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Doctrina,  quam  de  artis  poeticae  rationibus  in  te rtia  alterius 
epistula  juofert  Horatius,  neqne.  eam  modo  ob  causam  in 
luieiu  i\  poeta  edita  est,  nt  Pisoiu  s  düieiet.  quomodo  carmina 
paDgcreiit.  iieiiue  ei  juupiia  et  peciiliaris  est.    Per  sinpfiilas  enim 
partes  a  (iraecis  exemplaribus  petita,  noriiia  est  atque  regula, 
quam  luiiiieä  poetae,  cpii  hac  aetate  Koiuue  dorent,  suinina  fide 
hequuntur.   Qui  omncs  ingenuam  et  roiuanain  arteiu  crearc  ne 
conati  quidem  suut:  ciun  Graeci  poeta«  iis  in  summuro  fastigium 
evecti  esse  Tidorentui-,  super  c^uod  escendi  non  posset,  in  eo 
summain  Studium  omnenique  operam  posuernnt,  ut  —  Aeolicum 
faic,  ille  AUexaDdrinum  —  Carmen  ad  Italos  deduoerent  modos 
itaque  sui  popali  facerent  opera,  quibus  pulcriora  fiagere  mortates 
non  poBsent  Quare  in  omnibus  quaestionibus,  quae  latinos  spectant 
poßtas,  etiam  graecorom  exemplarium  ratio  habenda  et  a  viris 
doctis  pierumque  habita  est.  Alterum  antem,  quod  supra  dixi, 
eandeui  norraam  atque  regulam  eo^  poetas,  de  quibus  agimns, 
sequi,  et  alias  et  in  ea  parte,  quam  iiobis  tractandam  sumpsimus, 
plane  neglcctuni  est.   Cum  enim  de  similitudinibus  apud  poetas 
latinos  viri  docti  haud  rare  scripserint,  ita  semper  rem  instituenint. 
ut  sil)i  proponerent,  ex  uniiis  poetae  carniinil'us  ea  conquirere, 
(]uao    cum    antiqulorum    poetarum    sinulitudinibus  eonciuere 
viderentur.    At  poetas,  qui  ceteroquin,  quasi  secta  vel  eolleginm 
easdem    legcs  seciiti  .sunt,  etiam    de  siniilitudinibus  fiugeudis 
adhibendisque  idem  seusisse,  uecesse  est.    Itaque  spero,  fore,  ut 
kautl  .supervacaneam  videar  quaestionem  instituisse  de  siniilitudi- 
nibus apud  Hoiiiatiorum  poetas  clegiacos,  TibuUum,  Prupertium, 
Ovidium,  quibus,  quo    iustiorem    redderem    iinaginem,  addidt 
CatttUnm,  VergiUttm  et  Horatium,  quamquam  buius  quidem  sattras 
epistolasque  omisi:  sunt  enim  ab  eo  genere  poesis  alienae,  quod 
mihi  tractandam  proposui.  Graecos  vero  poetas,  quos  cum  bis 
componerem,  mihi  elegi  Homeruni,  ex  quo  omnis  pendet  veterum 
ars  poetica,  Callimaebum,  Theocritum,  Blonem.  Moachnin,  poetas, 
qnorum  reliquiae  Bergkii  antbologta  lyrica  continentur:  Pindarum 
poetastpie  tragicos  non  nisi  rarissinie  ns.<umpsi.  Cum  ita  opus 
meum  circuinscriberem,  exclusi  ex  eins  circuitu  proprlam  fontium 
investigationem,  quae  dicitur:  etenim  ea  uno  artis  poeticae  genere 


continenda  non  esset.  Neque  credo,  si  de  fontibus  agitar,  e 
quibus  poetae  nostri  hauserini,  unum  modo  iis  fontem  praesto 

fnisse,  rarmina  alionim.  Licet  enim  imitentur  Graecos,  tanien  et 
ipsi  suut  poetae.  Horti  vero  unico  fönte  rigati,  quam  celeriter 
exarescaut,  poetae  posteiioiis  artatis  satis  denionstrant,  qiii  re 
Vera  neu  nisi  per  vestigia  i)rioruin  pioticiscuiitur.  Iis  autein 
poetis,  <iuibusciiin  nunc  nobis  res  est.  praeter  illum  iluo  etiam 
fontes  ac  peremies  (luidem  tluxerunt,  alter  Piatonis  ^fiiror  divinus'', 
alter  serino  popularis,  ne(iiie  is  conteiniiendiis.  inimo  tanti  inomenti, 
ut,  si  ei  aliquid  tribuamu.s,  band  raio  faciilime  explicetur,  quo- 
modo  factum  sit,  ut  plures  poetae  eandem  proferant  sententiam. 

His  expositia  iam  ad  ipsas  ämflitadiDes  pertractaodas 
accederem,  nisi  haad  alieniim  a  proj)osito  nostro  patarein,  duas 
antea  quaestiones  sab  examen  vocare,  alteram,  noin  recte  Aristoteles 
dixerit^  similitadinem  metaphorae  esse  subidendam,  alteram, 
quidnam  sibi  volaerint  poetae  comparationibas  in  earmina 
inserendis,  quas  quaestiones  a  viris  doctis  iasto  magis  neglectas 
esse  censeo. 

Eteniin,  ut  illam  quaestionem  prius  absoWamos,  quod  io 
multa  alia,  etiam  in  siniiiitudines  cadit,  pleros(iiie  in  ea,  quae  de 
hac  re  protulerit  Aristoteles,  iurare,  ut  in  verba  magistri,  nec 
unquam  argumenta  eins  ad  obnissam  exigere.  Quod  ni  ita  esset, 
iam  vidissent,  (juod  eum,  (pii  accuratiiis  scripta  docti  hominis 
perscrutatur,  fiifiere  uoii  potest,  ad  id,  quod  praeclare  vidit 
Aristoteles,  iIxöik^  -/.aid  k)  uvu).nyi)y  foruiatas  esse,  non  (juadrare 
quae  le,t^uutur  rhet  III.  4.  fon  (H  /.tu  t]  i'r/.tvr  titKofoiiä.  Nemo, 
quuutum  ci;o  seio,  hoc  loco  otiendit  praeter  Dahlgreiium,  (jui  in 
dissertatione,  quam  scrii)sit  de  Aeschyli  metaphoris  et  siniilitu- 
diiiibus  a  re  navali  deductis^M  improbat,  Aristotelem  confusione, 
quam  in  tarn  acuto  viro  uon  expectemus,  similitudinem  sub 
metaphoram,  ut  partem  sub  genus  subiecisse.  Recte  ita  iudicasse 
Dahlgrenam,  faaiül  dil&cfle  est  monstratn.  Cum  enim  illad  tmrd 
rd  dvakayor  nihil  aliud  significare  possit,  nisi  eam  esse  naturam 
imagioum,  ut  proportionum  ritu  formentur,  proportionis  antem 
quattuor  sint  partes  a :  b  »  c :  d  Yel  si  duas  via  inter  se  oongrnere 
a :  b  c :  b  *)  metaphorae  autem  non  nisi  duae  sint  partes  a :  b 
Tel  c :  d,  seqnitnr  nt  metaphorae  non  sit  pars  similitudo,  immo 
similitudinis  pars  sit  metaphora,  qua  nti  omnino  non  possemns,' 
nisi  in  animo  totam  formaremus  proportionem.  Contendat  qnis, 

')  Upsal  1875. 

*)  hac  enim  forma  utondum  est,  cnm  attera  a:b  s=  b:c  non  ad 
aimilitndioes,  sed  ad  gradationes  pertinet 
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metaphoram  a  primis  humani  sermonis  initils  oaitatam  fiiisse. 
Non  is  sum,  hoc  qiii  neget,  sed  in  ea  ipsa  re  novum  atque  validiim 
meae  aentenkiae  argumeiitnm  inesse  dico.  Etenim  istis  temporibus 
haud  ita  magna  verborum  copia  hominibus  praesto  erat,  qui 
cotidie  ignota  animalia,  res  incompertas  offendernnt  Quid  minim 
si  non  propriia  appellationibua  omnia  notaverunt,  sed,  cum  viderent 
messe  rebus  novis  similitudinem  quandam  cam  notis,  tacita 
('(iniparatioue  facta  harutu  noinina  illis  metaphorice  imposuerunt. 
Tacita  autem  eomparatio  metapliorae  aBnni  praecessit,  ennt 
melaphoram  nndani  anim»  finprcre  nemo  possit.  Id  enim, 
opinor,  nemo  mihi  non  concedet,  si  de  hae  rc  quaeritur,  semovendas 
es^p  <  i>  metaphoras,  quae  nobis  qu;isi  in  sucnm  et  sanguiuem 
abieniüt  itaqup  sormoni  nostro  imniixtap  sunt,  nt,  qui  iis  utantur, 
rarissime  sentiant,  metaphorico  loqui.  Iiis  ii;itnr  niissis, 
tenenduui  est,  metaphoras  el(»([ui  nun  posse,  nisi  qui  uutoa  animu 
finxerit  iiistas  comjuviatioiies.  l^uod  si  statutuni  est,  efficitur, 
euuntiatam  «pioque  toniparationem  aetate  minorem  esse  non  posM',  |  / 

quam   metaphoram,     Nimirum    non   loquor  de  artificiosiorilnis  [  i 

compai'ationum  stiuoturis,  quaiiim  ^pleuiloio  versus,  q»os  olim  t 
Fttuni  vatesque  cauebaid,  nondum  fulsisse,  vix  cui  dubium  erit  j 
Sed  inter  tot  varias  similitudiuiira  formas  una  reperitur,  quae 
singolas  proportionis  partes  non  inter  se  coniungit  particulis,  sed  ! 
asyndetice  iuxta  ponit,  ex  quo  satis  elucet,  eam  fonuam  non  a  poetis  ! 
esse  inventam,  neque  a  rhetoribns,  quornm  gustus  excultior  ablior* 
rebat  a  tanta  simplicitate,  sed  ab  hominibus  rusticis  et  qui  vix,  quae 
cogitarent  et  sentirent,  paucis  verbis  exprimere  possent.  Hanc  for> 
inam  qnippe  omni  arte  carentem  Aristoteles  metaphoram  a  compara- 
tione  distinguens  plane  neglo  ir   nt  ipsa  eins  verba  satis  demou- 
strant.   Sic  enim  est  rhet.  III  4:  tan  dt  mi  i]  tixv)v  furuffo^. 

dtUKfiQbt  j'«o  /nixnur  oTur  utv  yu(}  tinij  röv  \4/ß)Mit  „i^g  Si  kbtar 

tn6Qovati'''y  eixiüy  iaciy,  urur  (ft  „Ktotr  l.iooovotr'  f.tfraffi}Q(i.   Qui  liaec  • 

scribere  potnit,  nisi  discriniPii,  ijiiod  intercedit  intei  metapliorani 

et  comparationem,  in  paiticula  aut  posita  aut  iniiissa  versari  (»u- 

tasset?    Forniain  igitur  asyndeticam.  tiuam  breviter  iiobis  voeare 

liceat,  out  ()iiH>it.  aut  falso  in  nitt  iiilitnarum  nnmeia  lialmit. 

Falso,  dico.    Xaiii.  (juae  ((»inparationcm  iuhilam  reddunt,  quatuur 

propoitionis  partes  iuUunt;  ul)e>l  ükmIo  particnla.    Et  ad  iiostram 

usque  aetatem  viri  dovti  hanc  fruinaiu  aut  ueylexeraut  aut  — 

quasi  unam  de  muUis  —  obiter  modo  tctigerunt,  ut  Caspersius 

in  libello,  quem  scripsit  de  comparationibus  Yergilianis*).  Attameu 


•)  Hagenau  im, 
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hie  quidein  in  co  offeudere  debiiereat.  qmil  Ver^riliu.^  eiusque 
exemplar  Theücritus,  qui  orania  poeticae  artiticia  elegantissiine 
exercent,  tarn  simplici  forma  uti  dediguati  non  sunt.  Ciedisne, 
608  aliqoid  secutos  esse?  Vulgaris  erat  illa  forma  et  ia  car- 
minilms  yopularibus  saepisstme  reperta,  quam  cnm  adhiberent, 
verae  vitae  specie  caimiua  pastorum  suorum  omare  stiuLuenuit. 
Ex  hac  igitar  ireterrima  forma  me  quidem  iadice  originem  doxit 
metaphora,  quae,  at  verbis  Qiiintiliani  (VIII.  b,  89)  dicam,  m 
tokm  hrwhr  est  smUUkido,  ex  hac  magmis  earam  fonnarum 
numerus  ortus  est,  quibos,  prout  soUertes  erant,  maltis  vel  pau- 
cioribns  poetae  hnagines  suas  prosecuti  sunt.  Sed  cum  harum 
formarum  fixae  non  sint  regulae  neque  singulae  singulis  modo 
poetis  formae  usurpatae,  mitto  eas  et  id  modo  commemoro,  quae 
apud  Catullum  inveniuntur  formae  17,  18,  ()4,  269,  68,  63,  107 
—  posscm  etiam  ex  aliorum  poctanim  rarniinibus  similes  afferre, 
si  de  eo  agerctur  —  non  excoluisse  nec  umpiificasse  compara- 
tionuui  forutas,  sed  quasi  testinionia  aestimaudas  esse,  quam 
prioris  aetatis  poetis  laborandum  fnerit  in  seniione  lin*^endo,  in 
poäteriorum  vero  carmiaibus  Signa  iiabeudas  esse  neglectae  ora- 
tionis. 

Sed  afje  iam  accedaniub  ad  alterani.  de  qua  pauca  nos  afferre 
posse  putamus,  quaestionem.  Quem  ail  fiiiem  poetae  caniuiubiis 
suis  iuseruerunt  similitudines  ?  Quae  cum  subtilior  quaestio  sit 
et  in  qna  vel  cantissimus  facile  labi  pussit,  indulgeaoms  Vel- 
seno,  quod  hi  dissertatione,  quam  singulari  industria  scripsit 
de  comparationibus  Homericis^),  haecce  proferat:  „Stdad  üla,  (juae 
etmtmwmMiSf  oßceM  aUa  quoque  rest  propter  quam  Moments 
nudio  orebruiSf  quam  eeteri  poeiae  eoti^tari^ioMbus  ttsus  esse 
viääw.  Non  legeAatUur  enim  onHqmssknis  tempmrihw  carmma^ 
sed  euMbanhirf  quaprcpter  inhiberi  nonmnquam  eanmnis  ßumen 
necesse  erat,  utf  aderanit  dum  nihü  /erc  iwvi  comparaHenäms 
afferebahtTf  ikrum,  quae  poeta  ccchwrdt,  unimia  recogtioseerc  jmsetä. 
Qua  de  causa  üs  quoque,  qui  postea  Momeri  carmina  caudHmt,  non 
parva  fitermU  adminieuhf  quia  apatium  diibaut,  quo  quae  seque- 
bantur  in  nimfcm  revocare  posseitt.*'  Ut  omnino  mittam  quae  ad 
^(MfOif^inu;  pertinent  ~  eiii  enini  imquam  niaior  numerus  versuum 
memoriter  pr:it  pioniiutiandus,  seit,  ea  nihili  esse  —  quae  de 
ipso  Honicio  \  eisen u^^  dixit,  quantuni  detraliunt  de  eius  vi  poetica! 
Coniparätiüiie»,  quas,  ut  florcs  viridi  coronae,  narrationi  inseruit, 
quas  Omnibus  artis  coloribus  pingere,   quantae  ei  ipsi  fuerit 
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delertatloni,  f.uilc  apparet,  comparationes.  dico,  (|uibus  iiiaxime 
elucct.  quauta  ventate  Homerns  u>iis  sit  in  natura  rerum  descri- 
beiida,  eum  haberent  tiiiem,  ut,  (\m  caiiHina  iccitata  audierunt, 
suavissimis  iina{?inibus  ueglectis  sei  um  reputarent,  quae  i)Oota 
autoa  cecinerat?  Quod  si  revcia  aiiinio  proposuisset  poeta,  uoDiie 
putamus,  fdturuui  fuisse,  nt  atidientes  quasi  fosciuati  imaginum 
puleritodiiie  has  eins  rationes  penitus  tnrbareol?  In  hoc  igitur 
81  lapstts  est  Velsenus,  tarnen  haud  negligendum  est^  quod  primus, 
ni  fallor,  vidit,  alias  aliis  poetis  fuisse  causas,  cnr  similHodines 
adhiberentw  Nam,  ut  accurate  rem  exsequamur,  duobus  e  fontibuSf 
si  incunabiila  artis  poeticae  spectamos,  bic  fluzit  usus,  quoram 
alter  largisaiiDQs  est  et  omnibns  notus,  poetas  imaginibus  planius 
expUcare  studuisse,  si  quid  pioferrent,  quod  a  vulgari  scientia 
remotius  esse  crederent  Hoc  ut  perficerent,  ad  iiuagines  fingendas 
elegerunt  res,  quae  vulgo  notae  aut  certe  faciliores  cognitu  erant, 
quam  quae  comparationibus  iUustrare  studuerunt.  Bene  Passowius 
hac  de  re  tlissereiis  :  „comparationes,  inquit,  ms  ^mteteritas  tU 
dilucidiorcs  rcddauf.  ntm  iis  conferunt,  qitae  ctiam  nunc  aceidunt" 
additquc  schol.   Ven.   JJ.  864.  n  ydn  "Oftr^nog  and  T(ov  yinoaxoftivuiv 

nnai  TUHfiraii  nie  ouonöaftc.  Neque  vcio  licuit  ei  aliunde,  si  revera 
id  spectavit,  —  quod  lecte  mihi  Velseuiis  monstrasse  videtur, 
^ut  eadem  duahus  plaiUtnsi'c  modis  deelaran^,  tannjuam  v'tmnt  ac 
moieatituy,  ante  ondos  ponaf.*'  Quaniquaiu,  niuu  id  spectarit,  non 
prenio:  effecit  certe,  ut  res,  de  quibus  agit,  quasi  uiiuc  gererentur 
sub  aspectum  uostruui  veniaiit.  Quare  est  aliquid,  quod  apud 
l'i  iedlaiideruui  inveni:")  „Indem  die  Gleichnisse  den  Verlnuf  der 
Dar^dlung  an  solchen  PuvMen  utüerhref^h  ^  9ie  swar  mdU 
nnabweishar  gefordert  werden^  aber  ufO  äatt  Beditrfim  des  HSren 
auf  ein  VerteSen  und  VaransehaulieheH  der  i&emtäßu/  jsudrittffendm 
EmdrUdee  des  Stog^ee  hmweisi,  geben  sk  auf  einrm  Umwege  gleich- 
sam einen  Srsaig  für  die  dem  versagte  FünkHon  der  direkien 
Besekreibtmg'',  Quamquam  id  tenendum  esti  comparationem  modo 
„quasi"  pro  descriptioDibus  adbiberi,  nam  descriptionis  vioem 
dxplere  utiqne  non  potest  Sed  ut  tarn  pergamus,  alterum  fontem, 
quem  viri  docti  adhuc  non  curaverunt,  quamquam  si  veram  rei 
rationem  exigis,  longe  gravior  habendus  est,  in  eo  inveni,  quod 
liomincs,  quorum  animi  nondum  arte  logica  formati  et  ita  insti' 
tuti  erant,  ut  nihil  praeter  propositum  spectarent,  quod  ejus 
modi  horoines,  si  —  dum  de  una  re  agunt  —  simile  quid  iis  in 

^)  de  comparationibas  Homericis  Berul.  18. 

*)  Beitrüge  znr  Keantai«  der  bomemchen  Oleicbniue.  Berlin  1870. 
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nienteni  veniebiit,  onitioui  snac  illud  insererent.    Sed  fortiv^se 
(|uispiaiii  (lixerit,  etiain  veteriiin  (ierniauonim  vitani  rüdem  ftiisse 
et  sine  plülosopliiae  doctriua,  quos  in  coniparationibns  adhibendis 
castissinios  fiiisse  constaret.    Constat,    si  modo  de  carminibus 
epicis  popnlaribus  agitnr.^)  Ea  enim  est  iudole<  animormn  plebis 
uostr.ae,  iit  nou  in  Graecoriim  modum  accesisionibus  narrationis 
delecteutur  sed  fabellis  ciiviimcisis  et  sine  ambagibus  ad  fineui 
perductis.  At  si  lyrica  quoiiue  cannina  in  eensmn  veniunt,  quantni 
in  iis  imaginum  copia  redundet,  vix  dici  potest.    Neqne  probare 
possnm.  quae  de  Graecorum  earminibns  lyricis  proiulit  Passowin>, 
Jont/r  scrits  Imherc  roinjxtnifionfis  jxjetantni  lyriconmi,  tjui,  cum 
rci  gruvitas  ipsmn  poefac  auiinunt  iinplere  solcnf.  locuui  iis  con- 
cedercnt  mtdfo  inferiorem''.    Pindanis,  ni  faUor,  et  ipse  poeta  fuit 
lyricns,  cuins  in  carminibus  quam  multae  inveniantur  comparationes 
imaginesque,  virum  doctum  fiigere  nou  debnit.    De  ceteroruni 
vero  poetarnnj  lyricorum  dilaceratis  fragmentis  ecrtum  indicium 
in  tam  subtili  quacstione  proferri  non  potest,  quamqnani  vel  in  bis 
naufragiis  numerus  exstalsimilitudinum  band  contemnendu-^.  Sed  iam 
ad  instituta  pcrgamus.  I'ostea  igitur,  cum  in  dies  diligentius  ars 
poetica  excoleretur,  neque,  ut  antea,  (piae  iis  in  meutern  venirent, 
poctae  i>rofcrrent,  sed  de  arte  dicendi  iam  solerent  meditari,  ista, 
(piam  antea  gravissiuuim  fuisse  dixi  causam,  nihil  iam  valebat. 
Sed  successit  alia  ne(iue  ea  parvi  aestimanda.    Viderunt  enim 
l»oetae,  incuudum  esse  bominum  auimis,  si  non  modo  in  una  re 
spectanda  tenerentur,  sed   iiiiagines  coutemplaudo  (|uasi  dever- 
tentcs  relaxarentur,  cum  media  in  fabula  alias  audirent  res  neque 
tarnen  alienas  a  carminis  materia  ob  ipsam,  quae  iuter  imagineni 
et  rem  quantulacunqiie  intercederet,  similitudinem.    Et  ita  mihi 
quidem  —  licet  aliter  iudicarint  poetae  „romautici'*  (lui  vocantur 
—  melius  et  aptius  rem  instituisse  videntur  atcpie  medii  aevi 
poetae  dramatici  ipseque  Sbakesi)earius,  qui  eandem  ob  causam 
comoediae  i)ersonas  induxcrunt  in  tragoedias  et  duo  diversissima 
artis  jioeticae  gencra  coutaminare  studuerunt,  negligentes  Theo- 
gnidis  illud  uvauU'  r&t>in  xui  nvo  aniitUi-rni,  vum  vet^FCs  poetae 
digressionibus  materiae  suac  consentientibus  ita  carmina  exorna- 
rent,  ut  rationc  sagaci  et  eleganti  iudicio  omnibus  posterioribus 
sint  auctorcs.    Quod  aut<Mn  bi  ratione  fecerunt,  quo  magis  ars 
poetica  drpravata  est,  eo  iiisulsius  imitati  simt  posteriores,  qui 
siniilitudinibus  nullam   aliam    ob  causam  utuntur,   quam  qiiod 
carmina  mirifice  ornare  cupiunt  et  delcctantnr  verborum  strepitu 

•)  (jnafnonleoim  modo  roinpurationos  liabos  in  Nihelnngis,  viginti  in 
On«lruiia. 
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orationisque  tumore.  Itaque  duinmodo  inveniant,  quem  ineptiis 
suis  „athuant,  purimrmm^  lote  qui  splendfä,  pannwm**t  num  ad 
rem  upta  sit  inmgo,  non  requirnnt  Praeterea  foedissimum  in 
modum  comparationes  cumalant,  quod  iure  castigat  J.  C. 
Ernestius.*)  Sed  quod  exemplum  huius  luxuriei  profert  0?.  met. 
Xin.  789—807,  errare  mihi  videtor  vir  doctns.  Vix  enim  con- 
tendere  velim,  Ovidimn,  poetam  oeteroquin  prae  ceteris  lepidum 
tarn  inäulsum  hoc  loco  se  praebuisse,  nt  in  ipsa  nistid  Cydopis 
oraüone,  nt  Emestias  vult,  artiiiciosissimam  suae  artis  praestaie 
opus  stiiduerit:  imo  Philoxeniiin  (aIios(|ue^)  sectttus  lepido  sale 
per)$trinxit  gigant^m  inepte  inconditos  versus  i)roferentem. 
Hodiorni  poctac  ineptias  Polyphemi  exlollcretit  et  verbis  exaspe- 
rarent,  ab  antiquo  pocUi  id  alienum  erat  —  iicc  minus  alipniini 
ab  antiquis  lect<»ribtis  -—  (jui  satisfeci<so  si))}  iure  putavit,  rc 
leviter  tantumnioilo  .( luüihrata.  Isti  vero  Ovidio  posteriore;*  poetae 
non  sohim  sine  ratione  tumulaverunt  imagincs,  sed  etiam  l'also 
adhibueruut,  et  ia  liar  ipsa  rc  adeo  inferiore«;  se  praebuerunt 
melioris  aevi  poetis,  ut  una  cum  iis  onmino  tractni  i  iion  pussint. 
Ijicet  enim,  oniiiia.  (piae  sunt  in  mundo,  a  poetis  in  iiiiaiiincs  verti 
possint,  tuiuen  facile  intellegitur,  non  ita  bene  omniu  ad  quasvis 
res  illustrandas  adhiberi,  sed  alteri  consentanea  esse,  respuere 
alteram.  Quod  epigoni  penitas  neglexeront  Quantum  his  praestat 
Vergilii  ars,  qui  in  imaginibug  eligendis  tanla  erat  diligentia,  ut 
non  solum  singulas  aptas  poneret,  sed  etiani  pro  genere  poetioo 
simplices  usurparet  in  eclogis  nee  non  in  Georgiois,  grandes 
contra  in  Aeneidel 

Qnae  postquam  in  Universum  disputavimua,  singulas  nunc 
poetarum  elegiacornm  comparationes  adeamus  tractandas.  Et  vix 
ttbi  anooraa  solvimus,  iam  scopulus  nobis  iiuniinet,  quem  plerique 
eorum,  qui  eundem  cursum  tenuerunt,  oifendisse  mibi  videntur. 
Quaeritur  enim,  quo  modo  materia  sit  digerenda.^^)   Quod  ita 

")  commentationcs  de  elocntioiiis  poetarnm  latinoram  ▼ttsrnm  Inxozie, 
acta.  seni.  rep;.  Lips.  II. 

'■*)  Cyclopcm  ut  iltepidum  poetam  Bioui  oppouit  auctor  epit  Bionts.  59. 

il/Mi.  aliter  T«ro  auctor  epithalamil  Acliillis,  qaintam  deeimiim  Bionis  cannan 

quod  falsO  ferotnitlir:  3iT,t  y*'  iC  ftw,  .iutt{6ix,  JSattlor  utXo;  nrfv  ityaiynr,  l/itfotr, 
yl^V^VtlOt',  ifi'-rriynr.  ntny  u   Kvxh-n!-  aftnty   Ilnlvrpniio:  irr'  rnn  r't  rrthrT'i'ir: 

**)  In  qaa  rc  qaotiens  erratam  sit,  hic  euumcrare  inoum  non  pnio, 
qaod  antem  0.  F.  H.  Coanen  diaaertattonis,  quam  seripsit  ^de  comparatto- 
niboa  «t  mataplioria  apnd  Attim  praeaartim  poetaa**  Ttai.  1875  qniiiia  part« 

agit  de  figiiris  .qnae  ad  ccrtnm  genas  referri  non  possant,  nectamen  in  hac 
di<^?rtationo  n>^^1i>i  pofcran.t"  cum  omoibns  doctriDae  praecaptia  foedisaima 
mihi  discrcparc  vidctur. 


oj)tiin«'  absolveie  mihi  videor.  --i  priinuiu  lU'  (Iiis  agjini,  (um  de 
iniiiKii  partibus,  hideribu^  iitiüp»',  aere,  terra,  aqua,  post  de 
minibiiH.  quam  parteui  iu  irattabimus,  ut  priiniiii)  quaeraniuis. 
quid  rationis  intercedat  inter  hoiimies,  Uim,  quoinodo  lioiuincs 
uUiular  et  aiiimalii)iis  et  inaniinati??. 

Dit  et  Holleiimia  rcligioiHini.  Pulcritudinem  deoruni  sive 
potiiis  dearuui,  ut  imagines  certas  fabuhis  spectantes  mittamus, 
qnannquam  iam  Homerng  in  comparationibus  habet  —  B  306: 
MuL^  KwnuivmQa  dtfiag  ciittib  ^^flnr  — ,  apud  poetas,  de  qaibus 
hic  agitiir,  noD  inveni  Qiai  Ov,  mel.  VL  453.") 

qudles  aadire  sotemm 
midas  mt  ärjfodas  ntedüa  incedere  sihis, 
si  tuiodo  (Irs  iUb  cttUus  simUesque  paraiiu.^*) 
Sappb.  2.  1.  ifaivfTfU  um  xifvoi  Ufog  Siounv 
fftiifv  iuvr^o,  oau^  h-uvriof  rot 

aac  fTraxovfi 

in  ÜDguaui  kliuaiu  vertit  CatuUus  51.  1. 

Ilh'  mi  })<ir  esse  dio  ridrfnr 
Ulf,  .si  fas  ettf,  suju'fdrc  <lwos, 
iiKi  sf'fleiis  ndversm  tdaUidem  te 
.s/HH  tiU  et  imdit. 

S6d  non  soluni  uiutavit  sententiam.  Sappho  eniui  couteiidit, 
neminem  aspei-tum  puellae  istiiis  ferrc  posse.  nisi  <|iii  divina  qua- 
dam  vi  praeditub  sit;  CatuUus  contra  delicia-s  aiuautis,  qiii  pael- 
lam  suam  iutuctur,  dcorum  bcatitudini  comparat  —  vcnim  etiam 
altero  versu  e  suis  addito  Carmen  quadratam  corrapit  magis 
quam  exoruavit  A  solleniiiibas  religionuni  eas  similitndtnes  de- 
promsit  Ovidius,  quae  legontitr  am  L  4.  27.  tmge  nuum  mensam, 
tangmit  quo  nme  preeanks"  et  am  III.  7.  21.  sie  ßammas  adUura 
pias  aäema  mceräos  surgk".  Quae  ad  hostias  pertinent,  eas  com- 
parationes  alio  loco  videbimus,  nunc  de  iis  dicendum  est,  qoibus 
ad  inL'cntem  furorem  illustratidum  baicbae  inducuntur.  Exemplar 
fuit  X  460  iiiyaooiu  dfiotfiio  iiain'ah  ini^.  Baccbas  iiisane  curreutes 
habes:  Hör.  c.  Iii.  Id.  10  j>'il-<>  Thtfias  uti  concita  tyiupano.  Prep. 
IV  7.  14.  seil  sequitur  ioediaSi  Maems  tU  ictu,  viaj<.  Verg.  Aen. 
IV.  301.  biMccktttuTf  gnalis  eontmoUs  ejeetta  sacris  Thyias  ubi  audiio 

")  Cum  saepius  uua  bcutcntia  phircs  imagiues  cootinoui,  iiou  eius 
veno«,  ft  qno  «ententiA  initimn  capiat,  sed  eins  varBos,  •  qno  ipn  imago 
ordiatnr,  numeram  Mcripti. 

'•)  qaos  versus  htin<\  tajii  ( mifiil«  iitt r  Ovidio  a'utulic  uriin.  praesedim 
uuiii  correctio  illa,  i|DUc  ultiiuu  vurnni  iiic»t,  iie^cio  i^uiü  Ovidiunuui  spiret. 
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sümulavt  trictericH  Bacrho  onfia  mctnniusque  vocaf  daninre  - 
ihmron,  Ov.  a.  am.  III.  710.  ncc  mora,  per  mediffs  passis  fm  i- 
Imnfl't  ('npiUlf?  erolnf,  nf  f/iiff.so  (tnirltd  Brurhn,  rins.  met.  IX.  CA]. 
—  quo  loco  uperte  Ver^ilijuium  modo  allatimi  exlJ^es^il  poetu  — 
ufqne  tuo  motne,  prolt-s  Sfimletti,  ihi/rso  Isnmrine  ceiebmnt  rejmfita 
iriennui  BtwcJio.  [her.  13.  33.'*l  ul  quaa  patMpinm  td'ujisse  Bicor- 
nifßer  Jiasta  fredäm;  hnc-illm ,  quo  fut  or  eyit  eo.  Stuporera  baccha- 
rum  exhibent  Propertius  I.  3.  5.  nec  minus  assiduis  Edoim  fessa 
ekoreis  qualis  in  herhosa  eonddU  Jpid<mo, 
Horaiius  IIL  25.  8.  .  .  non  smis  in  kiffig 

ex  wmnis^*)  stnpd  Evias. 
Hebrum  prospiciens  et  mve  candiUum 
Tkraeen  ac  pcät  barharo 
luslratam  Bhodope». 
Ovidius.  trist  lY.  1.  41.  utgue  suuni  hacehe  mn  sentit  souda 
vulnuSf  dum  stupet  JEdonis  exidaUt  tugin,  Re^^tnt  ut  couimemoremus, 
inferos  neminem  eorum  poetamm,  quos  hoc  libro  tructamus,  ail 
comparationem  ndhibnisse,  cxcepto  Vergilio,  qni  liaiiis  genem 
imaginibus  osus  est  Aen.  VIII.  243. 

et  umbrosae  fmütus  putuerc  mvcrwic: 
Ufiii  stVHs  (tr  siqurt  pfiiifits  r't  frn'd  (ft'hi.scetiS 
tn/entfLs  nsetti  saU's  it  rcf/iui  rcjlxdaf 
p(dlida,  (Iis-  htrisa.  supi'riffr  itiinutnc  bamihi'um 
ceniatur,  frepUloit  iduiusso  ininine  maMS. 
X.  641.  gressumqm  e/ßiigU  enntis,  mortc  obita  qmlis  farna  est 
voUtare  fitfurwi. 

Tempora  auni    si  roqniiiiims,   (niem    locum   teneant  iu 
coniparationibus,   inveniemus,   rarisäiinuiii   coruiii   usnm  fuisse. 
Unius  veris  dulcedo  saepius  laudatnr:  Theoer.  9.  34.  uh" 
fiunlrug  ykiittgwTigor.  id.  L2.  3.  offoor  buq  ^Bn.iöiroq  ädtor.  Alexand. 

Aet.  in  Apolliuc  7: 

r^g  EU  rvpqr^g 
ijXaKCtr*  ^1*  &idufiwq  ttakdv  kku/oopii-^g 
jimfijeoS  ßainUlog  Hfvasreu  heyovog  ^^vStt-Q 
Sfitf^^Q  nun*  dnodwoSfLSvog, 

qnninqnam  epistulas  12  -20  spurias  esM  paU»,  tarnen  eas  qaoqne 
brevitatis  causa  sab  Ovidii  nomine  profero. 

**)  haec  leniBsima  YaUeni  mntatio  qnin  rem  quoqoc  sit,  •qaidem  non 
dubito.  Bentlcinm,  nt  Mdams  eonÜMtet,  analogia  looomm  Fropcrtii  et 
(ivirlii.  Iii  i'allor,  cnmniovit.  C«toratn  vid«M,  qnae  ad  hiinc  locQm  KitsUngiiis 
in  «ditiono  Uoratii  profert. 


Hör.  C.  IV.  5.  6.  in.^far  rrris  ruini  vkUiis  kIh  tnus 

afulsit  populo.  (jratior  ü  dies 

et  solrs  )nrlin.s  nifriif 
quae  compaiatio  —  imlclierriina,  (|iiia  ca  quoqiie.  (piae  poeta 
adveutu  Augusti  effici  dicit,  iiuagini  coiiscntauca  sunt  —  in 
mentem  nobis  revocat,  quomodo  Clytaeumestra  Aeschylea  Aga- 
memnonem  salntet  revertentem  900  (ed.  Dind.)  »uUunw  r^fiaQ 
UaiStir  h  /eiftarog.  Deuique,  quaroquam  formam  coropuratioiiis 
non  habet«  lepidum  Asclepiadis  epigranima  (anth.  Pal.  Y.  169) 
hic  afferre  mihi  lieeat: 

^9T0v      ondrav  x^'tf/ij  fäa  tovc  (fdiovraq 

Tempora  diei  a  poetis  paullo  saepius  iu  iinagines  collata 
sunt.  Celer  iter  diei  habes  Tib.  I.  4.  28  quam  cito  non  s^is 
stat  remeaique  dies-,  crepuscula  diei  Ov.  um.  I.  5.  5.  qualia  suüheeni 
fugievie  ery^useula  i%oe6o,  aiä  ubi  no»  ahüt  nec  tarnen  orta  tUes. 
Quater  aurora  in  similitudinibus  est  Primnm  apud  Theocritum, 
apnd  quem  18.  26  sie  lege 

Tiivna  yv^  «rf  Xsmtinf  tag  x^^^  dvirrog, 
Faciei  ruhenti  aurora  ab  Ovidio  comparatar  am  IL  5.  34.  quak 
coloratum  TUhoni  conU^^  eaelum  subrubd,  roet  IIL  184.  qui  eolor 
it^ecHa  adrersi  solis  ab  ictu  nubibus^'')  esse  sdld  purpureae 
aurorae,  Alia  est  iniago  met  VI.  47. 

tU  solet  aer 
purpureus  ßrn.  cum  primum  aurora  morctur, 
et  breife  post  tempus  candeseere  soUs  ab  orUi 


*■)  nantac  quid  hic  sibi  vclint  equidnm  non  vidoo:  dicit  Asclepiadrs. 
post  hiernem  ver  dalce  esse.  Omnibus,  credo,  hominibos.  Nisi  forte  eam 
ob  emauxk  bio  navtas  indnxit  poeta,  ut  significet,  qaod  adveotus  v«ria  iis, 
eam  per  hiemem  domi  letemti  lint,  nusiu  navigatioiua  potestatem  fitdat. 
idoo  POS  laotari.  Hoc  qnam  alicnum  sit  ab  <intiqais  nantis,  pxemplis  dcmon- 
straiulum  iioii  est.  Acccdit  f|nod  epigraimnatis  genus  diccndi  populäre  est 
(Wilamow.  lierni.  XIV.  lüU  ubi  pro  i^cW  ai/ri*  ^diaror  coniecit  et  Homerische 
miteraiiohangen  p.  178  Mim.  22)  aermo  antem  popolaiis  dnobaa  poaitiTia 
saperlatiTom  non  opponit,  aed  aat  omnino  positivo  aiitar,  ant  plenam  hiat 
gcadationem,  qoalem  hie  noa  «ffieera  atodoimiia. 

sacpins  poetao  nostri,  Minnesapngcr  qni  vorantnr,  voris  dulcedinem 
ad  imagines  fingendas  adbibent,  ut  Uenricus  de  Morungen:  mich  fröit  ir 
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nani  hoc  loco  nou  tarn  coloreni  \meia  spectat,  quam  subito  eum 
venire  et  rursus  cvjinescere.  Mcridiei  caiulur  laudatnr  her.  15. 
81 K  raiifliflior  nirdio  nox  crit  Ufa  die.  Noctem,  quae  in  Homeri 
iniaixiiiibiis  saei)ius  lociim  habet:  A.  47.  vvicrl  ioixio;  a.  HOH.  6 
S'Jgifiv^  vvxü  iotxüg  —  yoetae  elegioci  plane  oiuiserunt. 

Solis,  qiii,  ut  ait  Ovifliu-^  mot.  I.  135.  oinnibiis  est  com- 
munis, perpetui  cursus  cum  sint  in  Lidiiii  Calvi  fra^mento  tre- 
(lecimo :  ffunque  prrpefuoft  mcin'nilt  rrrpiirscerc  cursus^^)  (|iiae 
verba  esse  Jus  tiiioni  errorum  desideraatis  Luriamis  Müller  suspi- 
catur,  vix  dubium  mihi  videtur  esse,  quin,  qui  ea  mcuioriae  ser- 
vavit,  Servius  ex  iniaginum  seric  ea  deccrpserit,  qua  enumerata 
petiverit  Jo,  cum  omnes  denique  ad  tincju  laborum  pervenirent, 
iit  sibi  qnoqne  taudem  requiescere  liceret.  Yigori  radiorum  solis 
fortitndinem  im  comparat  Mimnemius.  14.  II.  eV  at^^ad  yxotr' 
ätskog  iqskimo,  Nitor  solis  iam  apud  Homentm  saepe  est  in  com- 
parationibos,  sed  ita  ut  poeta  non  neglexerit,  aliam  esse  aliis  9iei 
temporibtts  solis  coloreni.  Eteoim  K.  547  ifnmC^  dmg  Mv^omv 
hmiift^  lijäJoio  et  M  185  Kevndy  ifcXiog  tSg  splendorem  albescen- 
tem  itttelligi  vult«  contra  X.  134.  «/«r/^  is  yjaO^  ikdfinero  cuecAo^ 
tt^^  ^  jivQog  ui&ofitrov  ^  ijsXiov  dwovtog  mborem.  Solem  nubes  vin« 
centem  bis  Ovidius  induxit,  ut  laetam  Proserpinae  pingeret  faclem 
niet.  V.  570.  ut  sol^  qni  fedits  (iquosis  nuhihm  auU'  /ntf,  tnctis  e 
mihUms  exit,^^)  ad  Vertumni  pulcritudinem  iUustrandam  niet.  XIV. 
768.  qualts  übt  oj)2)Of;Uas  uUidiJis^ima  solis  hnnffo  cririf  nnhes 
nullaque  obstatite  rdtixU,*^)  Oculos  amore  micantes  radiis  soliä  a 

werde  keil  bnz,  den  der  meie  and  al  siue  doeue,  die  die  vogele  singent. 
(Hanpt  UinnesangB  Frabling.  141.  18.) 

>*)  veibis  giahdäB  nabitraa",  qnippo  qultnu  oppotomit  ,ftat  pnr- 
pureae  aaroiM",  poetaTesperturam  cmIi  rnboTem  Hgnifieave  Tolilit,  ad  quem 

nnminandum  propria  vox  latini  scrmonis  ci  pracsto  non  erat.  Ita  sontontiam 
oxplicare  non  possiMiius,  si  ^adversi  solis  ab  ictu"  iiiem  esäet  atque  .ab  ictu 
t>öliü  in  adversa  parte  caeli  stantis*.  At  non  est.  Volnit  cnim  poeta  signi- 
fleu^  non  totam  nabem  rabeteeret  sed  modo  eam  rnibis  partem,  qnae  icta 
solis  advena  sit,  qood  qaovis  vsapero  in  caelo  «spiesre  potes. 

**)  aliter  Uinmermas.  12.  *H(tiiot  /Ar      nww  Uiaxty  if/turm  iwra 

nUtnor'  aiinaoai;  yiyrtTm  ovdtfn'a. 

similitpr  Henrirus  df  Mornngcn  121>.  L^)  si  Uahtst  sam  der  sänne 
tuot  gegen  dfin  lichten  inorgrn  :      was  W\  vtrUorj^en. 

haec  inter  perfectisäinnas  Ovidii  «imiUtudiaes  habenda  est,  cum,  ut 
Yeitiinino  sol,  ita  nabibns  vebunenia  anilia  respondeant,  qnibvs  se  dens  occn- 
laerat,  itaqne  nihil  neqne  desideietar,  neqno  snpervacaneam  si^  nt  instam 
hsbeamu  eomparationem. 
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speculo  vel  aqua  leporcussis  Oviiliiis  coinparat  a.  am.  II.  722. 
usjiicits  oridos  frcmnlo  Juhjorr  niitaiifrs.  nt  soI  n  Jiqnulii  sarpe  rc- 
ful'jct  (f/ua.  iiiet.  IW  348.  ff(fffit(nt  (jKotji/(  hnniixi  n>fnii>li<ir  nou 
(ditrr  (fKdni  cuni  pur»»  iiilnHssimns  nrhr  opftosifa  spec>'l>  iiferttttr 
imnyinr  Vliorhus.  ^>iiibus  ciiiM  locis  i)oeta  fulgoreui  .spectet,  iioa 
possunt  cüiupuraii  cum  Verjiilii  Aeii.  VIII.  22. 

lüque  nnimnm  nhnin  nunc  Jute,  nunc  divUlit  Uluc 
itt  parksque  rapit  carius  pt'vque  omnia  versai  : 
HkMt  aqm  iremidum  labris  m&»  Utmm  aSnis 
sole  r^ereusw  aut  radiantis  imagine  hmae 
omtm  perwUM  lote  loea  iamgiie  svb  aurwt 
erigitwr  summique  ferit  laeuaria  teäi, 
quibus  versibus  ex  ApoUonii  Argon.  III.  754,  ut  recte  vidit  Was- 
hietlius,'^)  depromptis,  poeta  celeritatem  respexit,  qua  omnia  loca 
lumen  pervolitet.  Ovidius  trist  II.  325  se  facit  quaerentem  Au- 
gusti  faciem  ut  .  .    frahunt  oinlos  nuJiantm  lumina  solls^  cui  con- 
trariain  iinagiuem  habet  ex  P.  IIL  4.  49.  uHque  re/ormida$U  m- 
$udum  lumina  solrin.^-)   Soli  ulubras  opponit  rem.  am.  405.  /ri- 
gore  soh'.s,  soUi  iuvcuU  wttbroy  cui  simiUs  est  Aescbyli  metapbora 
Ag.  968. 

ifüXTioc  fitr  fr  '/Bumrt  otif((uy  ot  noMv 
OTttv  di  Tfv/tj  '/tfvq  ^uti*  o^u/uxog  iiiXQaq 
olvoVf  vir'  t^6tj  ywxog      do^tm^  nfkst 
dv6Q6q  relfi^v  dcS/«'  intaTQtoffWf.uivv.*') 
Qnamquam  autem  non  credo,  hunc  locnm  Ovidio  observatum 
esse,  praesertim  cnm  eandem  imaginem  etiam  in  carmine  Poly- 
pbemi  usurpaverit,  de  qno  quid  sentirem,  supra  dixi,  met.  XIII. 
793  solibus  hSfemiSf  aestiva  graUor  «mbrOf  tarnen  memoria  dig- 
num  videtur,  aliam  qnoque  imaginem  solis  et  nmbrae  trist  I.  9. 11. 
uique  eomes  radios  per  solis  mutibus  umhra  estj 

cum  latef  hie  pressus  mtbibtts,  iUa  fugk: 
mobile  sie  sequitur  foHnme  hmina  volgus, 
quae  simul  inducta  nube  teguntur,  tAU, 

de  similitniliuil)us  iniaginibasqne  Ovidianis.  diss.  VindoVi. 
--)  ciiam  in  hoc  co^Mioscas.  quam  versatile  fuerii  Oviilii  iiigeiüiim, 
finod  haud  raro  eisdem  rei  diversas  x^artes  in  itnagiiies  converierit,  cuius  rei 
omnia  ezempla  hie  enumeme  sapemcaaram  eaae  patavi,  com  in  etacm 
dianilationiB  lingfllatim  aflennda  sini 

^  quem  lociiin  Bernhardyas  —  Orandriss  d.  grieeli.  Lit  IL  1899. 
p.  '247.  —  inter  eos  refert,  qoi  ei  qnaai  artem  poeticam  orientalem  q»inn 

videntur. 
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ooncinere  cum  eiusdein  tragoediae  versibiis  838  fv  ydg  flmiorafiat 
ofttUcig  ndxonxQin;  hömXov  (jxutg  (o/A«y).  Ümbraiii  timidis  iiietuin  ini- 
cienteni  habes  ex  P.  TT.  7.  14.  ramque  soUicitis  Imutit  umbra 
mrtum.  Sol  et  liina  in  vicem  caeln,  „miiilffrantf'^"  a]md  iimim 
»'\staut  Propertiuin  III,  15.  35.  aspicc  idi  caHo  modo  sol  modo 
li(ua  mniistrei,  sw  et  mm  Hobis  una  jMtelln  paruumt. 

Sidera  noctis  usqite  ad  nostraui  actatein  oiunibiis  hominibus 
adoo  adamata  sunt,  vix  ut  miraii  no5;>;nmu?;,  si  permulti  poetae 
ca  freqiientissime  carminibu.s  suis  iniuusceut.  Figura  lunae  est 
apud  Mo.SChum  1.  88.  ä^rvj'og  ^furofiov  xsfia^g  «Vf  KvKka  iS^Xi^y/jg. 
Ov.  niet.  III.  682  falcafa  norissima  (ttnda  rst,  qiuiiia  dhuidiac 
simtautur  cormm  lunae.  Claniin  lunae  candorein  piiuuis  laudavit 
Homerus  I.  374  (auxog)  roiT  d'dnuvtv^  oÜMq  ydrsr'  ifüre  fitjrt^;,  ])OSt 
Theocritas  2.  79  or^^««  avlXßwTm  nfAd  läiov  ij  tv,  SAd^u,  quam 
imagifiem  pajillo  mutavit  Horatius  c.  IL  5.  IB. 

non  CHloris  cHbo  äc  uwero  nitens, 

tU  pura  noäurno  rewiäei 

hma  nmi.**) 

nam  non  Innae  candori  album  nmerum  comparat,  sed  imagini 
lanae  ab  undis  reiectae.  Lygdanins  (luoque  in  descriptione  pul* 
eine  pnellae  luna  utitur,  qua  mihi  non  tarn  album  corporis 
colorem,  quam  totins  figurae  nitorem  exprimere  voluisse  videtur. 
£teiliin  cum  dicat  4.  29  canäor  er(U  qualem  praefert  Latouia 
luna  et  rojor  ht  nirro  vm'pnrr  imrpureus,  vix  tredere  possum, 
quod  in  hexanietro  imagiiie  a  luna  desunipta  expressit,  id 
euiu  in  |)entanietro  simplici  voce  „nivens"  significasse.  Imago 
lunae,  cui  oniues  ^;t«'ll;ie  cedant,  exstat  Ov.  her.  17.  71. 
(Leaiuler  lunani  allü(putur)  Quantum  cum  fnUfes  radiis  m- 
tfiida  puris  .concedwd  ßamtnis  .s'i<lri(i  noirfit  tiiis.  Maudeiu  iiua- 
giuem  iaui  untca  im\  soluni  Huüierusi  usuipaverat  fe/  552. 
tSq  ^'Kr*  iv  oinarip  äoTou  «/astryp'  uiufi  Ofltift^i-  </raVer  dgtn^niaf  Urs 
T*  inXsro  r/pi  uo,  «t^jjp 

sed  etiam  Sapphns  fr.  3  uareQsg  ftir  dfufi  mkar  a^mv 

. .  vnuoTu  idL^9tmru  fidkurra  tu/tn^ 
yäv  .... 
 dg^v^ 

Ut  paiticula  /i^V  satis  docet,  non  potest  estse,  nisi  similitudinia 


**)  veuiuat  mihi  in  mratom*  pnleri  ventw  Ov.  h»t.  17.  77.  .Mtda  reptT' 
ctmat  radtoftat  magitte  hmae  H  nitor  in  taeita  nocte  diwmu$  erat 


fragmentuin.  Horatius  quoque  ante  Ovidium  eandem  iniagineni 
iidhibuit  c.  I.  12.  46 

micat  iutcr  omnes 
Jiiliuni  suhts  relut  inter  igues 
html  minores. 

Quos  autcm  loci  Ovidiani  foiiteiu  esse  putat  Wasliietlius  versus 
Lucr.  III.  1042-44 

ipae  EpicHnt^  iit  ilccurso  litniim-  vtiav, 
qui  geuus  humanum  higcuio  superavU  d  outnis 
rcstincxit  Stellas  exortus  ui  aethcriits  soL 
huc  uoii  pertineiit,  cum  non  pulcrius  inter  minores  Stellas  exhi- 
beant  sidus,  sed  solem  ortu  Stellas  restingueutcni.    Fons  autem  hi 
versus  omuino  esse  non  possent,  qtiia  imago  iani  antea  npud 
Graecos  exstat:  Leonid.  Tarent.  antli.  Pal.  IX  24: 
uarmt  //m'  rjfiavoiüae  xui  hau  xvxXu  atXr/i  /;,- 

uz,oya  ^ly/^aug  t-itiirtjOi;  tjthog, 
ffiyonökuvg  d\iytkt^6&i'  dntj^uttXdvytr  "Oftfioog 
ubi  eadeni  imago  euudem  ad  linem  usurpata  est,  atc^ue  apud 
Lucretiiuu.  Quod  autem  hi  sie  solem  et  Stellas  eoniunxeruut, 
magis  naturam  rerum  secuti  sunt,  <iuam  (pii  solem  inter  Stellas 
faciunt  fulgentem,  auctor  encomii  in  laudem  Demetrii  l'oliorcetae 
äcripti  (liergk.  carm.  pop.  40). 

ötuiöv  XI  ifuivei^',  oi  tflkot  nurrt^  xvxXiii, 
fr  (Ataom  d'uvrög, 
vfioiov  waneQ  oi  (fdXw  uiv  uattQ£>;, 
tjXio;;  d^txfivoq  ") 

et  Strato  Auth.  Pal.  XII  178. 

t^tifXiyiiv,  ins  Oevdi^  hXu^ntro  nwoiv  tv  ttXXoi^ 

owi;  i/iuvitXXior  uor{iuai}'  tjtXtog- 

xovvBx^  tri  tpXiyouui  xui  riv  örc  ntwa  Xu/votrui, 

diöfityog  yuQ  ouiog  /^hog  toriy  tri. 
Stellae  fulgentes,  cpuie  saepe  in  llomeri  comparationibus  exstant 
—  2^5  /  iWl  "  108.  «Vrj-p  d'iog  dntXuftutr.  —  apud  Ovidium 
sunt  am.  III.  3,  9,  radiant  ut  sidus  ocelli  et  her.  19,  55,  tu  faeis 
hoc  oeulique  tai,  qtiihNs  ignea  eednid  sidera.  Vesperum.  (jui  apud 
Homerum  est  A  317.  tloi  fttt  (ufrouüi  rixiug  aiioKyt» 

tüneifng,  vg  xüXXnjTog  t'y  ot^nurot  i'antna  daii]n.  Horatius  habet  C.  III. 
19.  26.  pnro  te  simUem,  Telephe,  respero.  A«l  exemplar  compa- 
rationis,  ipiae  legitur  Ii  4. 

apud  enndeui  (|«iaiiu{uam  non  in  iniagiuc  legitur  cpod.  lü.  2.  raelo 
fulgebat  luna  sereno  inter  niinura  sidera.  ■ 
-*)  Hör  sat.  I.  7.  24. 
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iaiU  CM  «(  itaqiv^6<;  re  xai  daitidaq  d)täfiatO¥  nvQ, 
daiiQ*  SnwQivip  tvaUyMoy,  oare  fiaXtara 
y.auTiQdv  nattcpairtjai  XsXovutvog  ^ihttttvoio 

furmaUe  sunt  Verg.  Aen.  VIII.  589. 

qnalis  ubi  Oceani  perßr^ttft  Lurifer  mida, 
quem  Vntu<i  ante  alias  astrorum  dUiffU  ii^neSf 
extulii  OS  sacrum  eaefo  tcnrhrasque  resolrif. 
et  Ov.  ex  1*.  11.  5.  bO.  sio-ffit  Juleo  iumns  (0(/ nomine  di<jnus, 
(lunlis  <th  Eoia  Liwifer  ortns  aquls.    Apud  uuulu  Tibullum  legitur 
I.  4.  2ü.  minus  (Ufit  ceiia   lucida   nigna  vice.    Honierus  quoque 
iam  stellaij  cadentes  in  comparationes  induxerat:   /.  75. 

olov  6'uatioa  ;;Xf  Koöruv  .t(Ü\;  uyAVKO^i]ttU} 
Jj  vuvrtjai  xtQUi;  rji  otoauü  bVfJti'  katüv 

Qtti  post  euiii  L'iindeui  exliibeut  iinagiiiem,  ('alUmachiis  h.  ia  Del. 
38.  ßu&vv  7^).uo  idi^QOv  ovQixvöiytv,  tf  tvyovau  sJw^  yäfiov,  datigi  *aij. 
et  Theocritus  13,  50.         xurt/^n^  d^ig  fttXav  v6(juq 

quod  ambo  steUam  sponte  cadent^u  foctant«  tacite  mihi  Homero 
obloqui  videntur,  qni  Jovem  induxerat  Stellas  deiidentem.  Obli- 
terata  erat  Jovis  opinio,  st^rstitio  remaDsit,  ut  lucalenter  de- 
monstrat  locus  Theocriteus.  Verg.  Aen.  V.  527. 

fiomgife  vokms  liquidis  in  nubibtis  arsü  harundo 
signavUque  viam  Jhtmnis  tewms^  reeestU 
eonmmpta  m  v&Uwtf  caelo  ceu  saepe  refixa 
transcurrunt  crinenique  polantia  mdera  ducunt. 
Wasliietliiis  comparat  cum  ApoUoaü  Arj{.  IIL  140.  1376.  Idem 
Ov.  met.  11.  321. 

at  Vhaetou  rutihs  ßamma  inqndante  cajnllos 
volvitar  in  praeccps  hngoqur  per  arm  tradu 
J'ertnr.  ut  hitcrdum  de  caelo  Stella  screno 
etsi  HÖH  rccidit.  jmtuit  cccidissc  t'/VAi'i.**^) 
rev(H»re  vult  ad  Lucr.  II.  2U6. 

")  maxinie  notabües  hos  versus  esse  dicit  Kiiaackius  ((juaestiones 
Kiaetonteae.  7;  Rerol.  1886.)  ob  siiuillimuin  colorem  qui  inest  Euripideis  r 
o  i'SfTi  ^ailutf  aafxa  diontriji  onuti  aaii^^  üntOfitj  nrtvu   afü;  «t;  aiikt'ott  fr.  iac. 

961.  teiMn  PhMtonti  tribatam  «b  HMtungio  Enr.  twt.  H.  908.  hone 
eoloi«m  igUor  wat  Nmo  d«  rao  immiacDit  aot  aaetor  eiast  qni  eeite 
Pbactoiitem  inter  Mür»  rettulit. 
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noäumasgitie  faees  eoiUt  sttMime  tiolankSt 
noime  viden  imt^  ßammarum  dMere  tractWt 
in  quas  cunque  deäU  partes  natura  ntea^m, 
noH  eadere  in  terram  Stellas  et  sidera  oemis'i? 
sed  hoc  ne  ei  credamns,  ea  re  efficitnr,  qnod  aperte  Tarias  de 
traiectione  Btellanim  poetae  sententias  sequaatur.  Lucreiius  enim, 
uiai  credidisset,  Stella»  reYera  cadere,  quaerere  nou  potuisset: 
non  eaäere  in  temon  sfeHwt  et  mdera  cernls'i^    Oviditini  autem 
non  ita  seiisisse  verba  docent  dsi  non  crcidit,  puttöt  cecidissr  vi' 
det'i.  Ad  multitudinem  significandaiii  iani  vetustissiiuis  temporibus 
hoiiiines  numeriim  stellarum  iinagincs  loco  adhibnenint.  Apud 
Graecos  hanc  imagiuein  iaiii  i)ri(loni  in  proverbiuui  iibisso,  iioii 
tarn  docet  (■)  ;>");"),  lorus  suidu  u  nie  iillattis,  quam  quiie  legimtur 
ill  Platonifl  luitliydeiiio  294.  B.   ij  xm  thvnonmqtir  drmrt«  iaror; 
Ktd  yui  fid  jJia  xarrveiy,  i(f  ii.     utii  r«  rmai  iK.  ii>t^g  (kfTkQug,  önvUiH 
blal,  xnl  rr;»'  tiifiinv;  CalHluacbuS   h.    i  Del.    175  iüütHi}ftot  xti^mVf 

ijiixu  uKthfiu  x«r  iltna  iomoXhovnu  vei'bo  iovxokstadm  novam  induxit 
imaiiinein  et  e  uatiiru  &\xa  artificiosioiem  mUlidit  oratiouem  sicuti 
Theocritiis,  upvnl  quem  est  30.  27. 

OTTiq  doKiuoi  luy  dukofid/uroy 
nxtiam'  ^Eovr,  otrog  doxiftw  xovg  vits(j  uf-iututr 
sii^tv  ß^fuüwq  dortttag  onnooadxiv  Bvrsa, 

Jure  A.  Riesius  iu  editioae  canniniuu  CatiiUi  dicit,  simplicius 
et  ingeniosiuK  eandem  imagineni  a  Catullo  esse  adhibitam  7.  4. 
quam  sidera  mnltit,  cum  tacrt  nox,  furtiroa  hominnm  vxdent  amorcji. 
Ettam  in  epithalaniio  eandem  similitiidinem  adbibuit  61.  203. 

•suiei  untqlir  Ulli  niitdini 
suhdticat  uumn  um  prius. 
qui  vcutri  uumerare  rult 
nntlia  mtHa  /»<7t. 

**)  Alitw  Tbtim  est  C.  P.  Sclralsio  (de  Catiillo  Ontecoram  imitatore 
diü.  Jftfl.  1871.)  (lui  suspicatar,  hoc  carmom  iuier  ea  habendmii  eam  qtuu 

tot  ft  tarn  ccrti^  iinitiitionis  Grnecnr  resttffiin  e,rceUattt,  atqur  ifn  fhaeca 
exemplurin  spimit,  ut  ttH'ptn  enrmiiic  »unc  deperdito  trnnslatn  fj^vf  r»  r/- 
siutäe  sit.  (Quorum  lu  luuucruia  vcsUgiorutu  ctiaiu  comparatiouem  noütmiu 
nfart.  Qtiid  vero  de  eo  dieamos,  qnod  eoniendtt,  Carmen  scriphun  esse, 
«fri*  primum  poeta  Lcsbüm  tmon  eoeptrü  et  venm  iütm  ardorem,  qaem  iu 
in  ceteri.s  t;irnitnibus.  (juae  Lesbiac  cecincrit  Catullns,  .'uliuircninr,  ptmn-  * 
tdtesse.  Hoc  omumu  tabum  esse,  ueino  non  videt.  Profecto  ardor  nou  nheat 
immo  redtmdat  et  offonditur  e  carmine,  quod  quasi  inter  ipsa  oscula  CatuUiu 
condidit,  tarn  vinu,  Um  vera»,  at  caeens  esse  debeat,  qni  hoc  Carmen  nou 
proprinitt  Catnllo  esse  videt 
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Bis  eam  apucl  Ovidium  inveui:  a.  am  L  59  guct  eaehm  sMXaa, 
tot  habä  Uta  Roma  pmUas,  trist  I.  5.  47.  tot  mala  snm  passus, 
quoi  in  adhere  mäeira  lueeni.  Iniuria  antem  Zingerleiift'*),  vir 
ceteroquin  plurimae  Ovidii  lectionis,  miratus  est,  Ovidiam  ea 
imagine  utif  cum  alias  qnaesitiora  amet.  Nain  dammodo  sententia 
Tenttsta  sit  atque  decora,  atram  quaesitior  sit  an  e  vulgari 
sennone  dcprompta,  Ondius  nanquam  euravit.  ^) 

Aeri  et  rentis  quis  locus  in  cotnparationibiis  tributus  sit, 
iani  spectemus.  Aeris,  quem  sicuti  m\cm  oinnibiis  cnmmunem 
esse  dixit  met.  I.  135.,  coloreni  semel  in  similitiulinein  induxit 
Ovidiiis,  ni  caesium  vestis  coloreni  depiii^uiet  a.  am.  III.  173. 
atTif!  ('(Cr  color,  tum  cum  sitic  ntihilms  aär,  mc  trpidus  pluvias 
roiicitiU  austet'  aquas.  Llem  lier  6.  109  rcrnaqw  iiicertior  aura 
et  iiiet  XIII.  807  renti^  vohwrique  fuyacior  aura  in  ipsa  teleritate 
levitatem  respicit,  iioii  item  Callimachus  fr.  13.)  lOlu  Uiii  fiov  oJ,- 
tivbiunf  uvötk  iUtf  d^uut(jo/Ju^,  {{üi  Homeri  .>>ecutu8  est  K.  437. 
{ijiiioi)  ötkn-  d'  ärifiumy  o^iowi.  Piocellarum  furores  habes  S  398 
oilr*  aiHfiog  xifHIUif  }'C  nori  S^valv  hi^xö/nutuv  tlni»j  Sart  ftühara  fityu 

(tiftfttrta  /aUndmoy,  Fortasse  etiam  Sappb.  fr.  42  uifhfUK;  ma^  ^oq 
d(fvmy  ifintoMw  e  €omparatioiie  desumpta  est  Qaod  Theocritus 
Imbet  8.  57.  dtvd^m  fiir  yufuiir  if  OfItgdr  »wtoy  in  latinam  linguani 
Vergflius  vcrtit  ecl.  3.  81.  triste  .  ariforibus  vmtL  CatuUus  hac 
imagine  usus  est  64.  105. 

flom  uHut  in  s^ummo  ^uatkiikm  hracchia  Tauro 
quercum  mit  corniycram  »»danti  cortice  pinwu 
in  domitum  turben  cotUorquens  /lamine  reHmr 
eruit  —  illa  jn'octd  radicitus  exturhata 
l>rona  cadit,  late,  qua  est  impetus,  ohvia  fraugciis. 
Etiam  veiiti  in  mare  furentes  snut  in  Homeri  ^imilitudluibus : 

-/297.  ir  t)'t.itü'  iiudyt^  f;if(i(tk  i' um:  diu.r,  rji  /.i<!^((/).i>ii;'rrf  lotidtu 
HoyiOf  OQtm.    Eratu&tlieu.  Erig  1.  y.tiia'mi  d'vla  ./r^f    h  j  aku 

[ivaaöiJt^r,  Ix  d\irSo(ov  ;i«i'r*  tnyitSt  ruoi: 
Hör.  c.  IV.  4,  42.  cm  .  vcl  Eurm  per  Simlas  vquitavH  undas. 
ibid  14.  20.  indomitas  propc  qttalis  nuster  exercet  undas  Pleiadum 
choro  semdente  fitfftes.  Quae  apttd  Homerum  leguntnr  I.  4: 


•*•)  Ovid  nnil  sein  verlüUtiiiBS  su  den  vor^Uiguni  o.  gleich,  rdm. 

didUeru.  I  p  "ß 

(|u;im<iuuiu  iu>a  iiiiagu  est,  tarnen  liceat  mibi  afferre  am  II.  lü.  14. 
quid  folia  arboribus,  quid  pleno  sidera  caelo,  in  fteta  eoIIeetM  alte  q«M 
eddia  aqoM? 
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BoQQ^q  xal  Zdifm^g,  rar«  Sg^jttif^  aipw, 
xoQ&vercu,  noXkdv  6i  mtQ^  SJm  qtSiiOf  i/jvav 

ad  quam  etiam  Eratostheius  iocm  mihi  redire  videtur,  et  £1-  765 

ififff6v  xs  fxsUtjv  TS  rai4^fhn6p  re  xgdime», 
^tonecljii,  JuxTayog  di  t6  dyyvfxsydw. 

valde,  ni  faUor,  placiterant  Vergilio,  quippe  qui  ter,  ut  est 

grandium  imaginum  amantissimus,  ita  eas  coniunxit,  ut  uiulas 
simul  et  Silvas  procellarum  vi  torbatas  exhiberet :  Georg.  IlL  196. 
qualis  hijperh&rms  aqwio  cum  densus  ab  oris 
incubuU  Scythiaeque  hiemes  atqtte  arida  differt 

nubüa:  tum  segetes  aUae  campique  naiantes 
lenihun  horrr.9ci()}t  ßahris  sunimnrque  souoreni 
(laut  silrar  loagiquc  iirgoit  <(il  lifora  ßnctüs: 
ilk  volai  simul  arva  fut/d  siimd  (wqiwra  vcncHS. 
Aen.  IL  416.  adversi  rupto  reu  quDxdnui  turJnne  vntti 

conßujunt  Z^phyrusquc  Notusqur  et  hifus  rois 
Jiurus  vqiiis:  stridioit  silrac  sai'fiiqnr.  truhnti 
spumeus  atque  inw  Nereus  ciet  aequora  fundo. 
Aen.  X.  97.  ceu  ßamina  prima 

cum  dqprensa  fr  mimt  »M»  H  caeea  wMtmi 
mummra,  vetivras  nauHs  proäentia  venias. 
praeterea  mare  a  ventis  agitatnm  in  comparatione  persecnti»  est 
Aen.  X  366. 

magno  diacordes  aetkere  venH 
pro^  em  Mhmt  amms  d  mridtts  aeqms, 
non  jpgi  wtet  9e,  mn  nubSa,  non  mare  eedU, 
flMQW  pugna  <Km,  tkmt  obirixa  cmnia  eaiUra, 

Flnstra,  quae  sant  in  Simonidia  fir.  12* 
2Mc  Sfxaxa  riaaaffa  Mai  dim 

apnd  poetas  elegiacos  non  invenl  Anstram  sole  fessos  deleetantem 
habes  Veig.  ecL  6.  81.  nam  neque  me  ttmium  vemaitis  «iMnf 
mutri  nec  moant.  Georg.  IV.  261.  /rigiäm  ttf  qwmä/am  süvis  fm- 
BmfiiHtnst  muter. 
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Nnbrn.  Non  tarn  diligenter,  ut  Aiabes,  poetae  graeci  htttniqp» 
ventorumnnbiuinque ludos  contemplati  esse  videntur.  QuAiaquam 
etiam  huius  modi  comparationes  exstant:  E.  522. 

ttTotfiug,  m/p*  svdijüi  ^itvog  Bogiao  xal  SXJiMv 

Zuynr^uiv  un'acjr,  orrf  ri'fffu  (Txiosvtu 

jtyoiijoir  iuyv{i^ai  diuif>udmatv  dtvteg. 
II'  297.       f<5c  d'ut  ii-f'  vipTjXtjg  xogvif^g  ogmi;  itf/uXoi» 

Kiv]^(jr}  tivxivijy  ft<ft).i]v  arsonnyjeatfu  Zfiv^, 

ix  t'  t'fuysy  nuüai  nxonini  y.(d  ;umovBQ  uxoot 

xui  yunut,  uvQuyöütr  d'ao   iju^judyt,  uonBTog  ui^/f^^ 
Sol.  13.  8.  uXkd  Zsvg  Trdvrtuy  t«/op«  rAo$,  t^ujuy/^g  dt 

«Sar*  uvtfun;  ya(ft).(jig  ulxpa  Si&ntdiaMv, 
Theocr.  2G.  89.  u^tä^  snuxa  jiosg  ftüXu  fivoiai  SUm  in*  rSUai^ 

igyot*^vui  (fiayw9'  tS^d  yttfTj  iSäT6erTaf 

Cat.  64. 838.    haee  mandataprius  eonstanU  mente  teuenfem 
Thesea  ceu  puUae  ventonm  flamme  nahes 
aemm  imei  montis  Uquere  caamm* 

Hör.  e.  1.7. 15.  albus  lU  chseuro  deterget  itubüa  cado 

nofoy  wc  parktrU  imbres 
perpetuos. 

Prop.Il.  6.11.  non  ita  Carpathiae  var'tmU  aquilonibits  undae 

ncc  fl'thio  nubes  rniitHr  afra  mto. 
Color  nubiiun,  iiisi  in  iis  comparationibus,  qiias  siipra  ab  aurora 
delatas  euumeravif  ab  uno  Yergilio  stiiiel  aüliibitus  est  Aen.  VIII 622. 

hrkam  ex  aerc  riqenfem 
sangui Iii  Hill ^  ingentem,  qttalis  cum  aicnda  nuhcs 
mlis  iiiiiidcscit  radiis  langeque  refulsit 
quibus  iion  ruborem  matatinum  spectat  poota,  ut  Washietlius 
vult,  neque  ApoUonii  veiijus  Arg.  IV  125  seqq.  secutus  est, 
ubi  vellus  aureum  YOeatur  leyAi/  iyuXiyxioy,   ij  t*  äviörtog  TjtXlw 

(phjytoijatv  Igi^Ssrat  dxttveam  nisi  credimos,  Vergilium  igiiorasse, 
alium  esse  anri  fulgorem,  alium  aeris.  Ipsa  lila  vox  „caenUa'* 
docett  hoc  loco  agi  de  colore  nubium,  qnae  tempeatate  Oriente 
caenileae  conglobatae  sab  adversi  solis  radiis  peculiari  micaat 
fulgore  neque  negari  potest,  hide  colori  aptissime  compaTari 
thoracis  aenei  splendorem  coroscum. 

Arena.  De  copia  similitadmum  ab  arena  deproinptanun 
eadem  dicenda  sunt^  quae  supra  diximus  de  imaginibus,  quae 
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siderum  spectaut  multitudinem.  Locos,  quibus  haec  imago  usurpata 
est,  hosce  iiiveiii:  B.  800.  1.  385.  Callim.  h.  in  Dian  253  trti  di 
ffrparoV  hinfjftnkytuy  ?;A,«at  Ktuurf(Miüv,  xifuiidt^tti  tüui;    iVglll.  adcsp. 
Bergk.  94.  uv  xf/äftinog  ?/  xötic  röaooi'  «)•  '/tvvux'  umtt^ftür. 
Cat.  7.  3.  quam  magnus  numerus  Libyssae  areuae 

lasarpicifei'is  iacd  Gifrcnis 

oraclum  Jovis  hüvr  acsiuosum 

et  Batti  vetcri^s  sacri  sepukrum 
Ceteri  loci,  quibus  ea  imago  iuveuitiir,  sunt  Cat.  61.  202.  llor.  c. 
I.  28.  1.  Verg.  Georg.  II.  105.  Ov.  a.  am.  I.  245.  met.  XI.  614. 
XIV.  137.  trist.  I.  5.  47.  IV.  1.  55.  V.  1.  31.  V.  6.  43.  Traeterea 
huc  revocandi  sunt  versus,  qui  leguntur  am.  II.  19.  45. 

ille  polest  viicuo  furari  Utore  aroias, 
ujcorcm  stulti  si  quis  umarc  potest 
uam  quae  hic  spectatiir,  vilitas  arenae  ex  copia  sequitur.  Fortuuam 
arenae  comparat  Ov.  Jb.  419. 

ntque  per  aUernos  unda  lahenie  recursus 
suhtrahitur  prcsso  mollis  areim  pedi, 

sie  tua  uescio  qua  sem2)er  fortuna  liquescat 
lapsaque  per  niedias  e/ßuaf  usque  mauus. 

Moiites  in  imaginibus  non  iiisi  ut  magnitudo  quaedam 
pingatur,  adhibontur:  y.  290.  xvfiani  rt  TimjöfvTu.  .ifXiöma,  loa 
votoan:  Verg.  Aen.  II.  15.  instar  nionfis  equum.  id  VIII.  691. 
pelago  eredas  innare  revoJsas  CyelmJas  aut  niontes  eoneurrere 
montibus  aJtos.  Ov.  met.  XI.  554.  ner  Jerins  quam  si  quis  Athon 
Pindumve  rerulsos  sede  sua  totos  in  apetium  eeetierif  aequor, 
praccijntata  cadit.    Quid  sibi  velit  Theoer.  22.  48. 

Iv  St  fivtg  OTFofifTm  "tnuyliniiv  Üy.mr  vn*  oiuov 
toruaay,  TjVTe  ntrotn  oknirno/oi.  oiarf  mv'kivSi'tv 
yeiudothvg  rrnruuoi;  utyüXnic  Jitnitisae  dimiQ 

optima  intelligemus.  si  bracchia  stntuat»  cuiusdam.  \\t  Hcrculis 

Famesiui  qui  dicitur.  contuebimur. 

Mare.  Comparationes  a  mari  itcmque  a  re  navali  deductas, 
quas  poetae  tragici  ut  Athenienses  adamaut  et  saepissimc  ad- 

qtiibas  vei-sibns  cnm  simplicem  scntcutiam  .quautus  iinmcras 
arenae  iu  vastiiate  Libyao  est'  cupiosios  cnantict,  uou  ccuscndas  est  graecuin 
exemplar  latiuis  vocibus  cxpressisse,  scd  rem  simplicem  transfercus  iu 
regionem  remotam,  (jualem  uequales  poetam  esse  voluerunt.  doctuni  se 
praebuit  et  litteris  Graocis  imbntam.  Ceteruin  ista  verborum  abnndaiitia 
iiugis  amatoriis  aptissima  efficit,  ut  ante  oculos  uostros  sit  adolescens  amore 
ÜHgraus,  qui  vel  plurimis  verbis  eloqui  non  possit,  quot  oscalis  pucllac  saiietur. 
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hihpnt,  npud  pootas  elegiacos,  quoriuii  I  mKC  aliud  erat  vitae  gemis, 
iiiitlto  rarinres  esse,  non  niirabiiuiu-.  A  multitudine  undarum 
deprompüts  imagnines  inveni:  .1  422. 

i»q  rf'tJr'  iv  uiytaXtp  vokvtf/ß'  y.vfut  iiaktioar^g 

Thcocr.  16.  60.  d)iX'  lanq  j'«^  o  (ur/ßoc,  fn'  aow  xt  ftaia  /*f rpfir, 

«atf*  ärsttog  /J^oyds  tarn  ykatntäg  äXdg  ta&Bt") 
Phrynich.  3.  ax^ftara  ^QQXr,oi;  TÖatt  [tni  nögsyf  oatf  ivi  novtfü 

nvftara  noiHrm  xMfiut%  vv§  ^Aoij. 
Yerg.  Georg.  II.  107.  gtcei»  qvi  sdre  veiü  .  vetö  .  «dem 
.  *  M  mvigüs  vk^endhr  mdäit  mfw^ 
amsef  quot  Jomi  veniant  ad  Utora  ßudus. 
Aen.  VII.  718.  quem  muUi  Libyeo  vdvuntur  marmare  ßttekts, 

suei-tts  uhi  Orion  kibernis  condUur  ihkUs. 
Vastitatein  maris,  ita  nt  imago  vituperationein  resipiat,  Calli- 
machus  exhibet  h.  in  A]i  108.  ovx  nyum't  n)y  dotdov^  oq  «ikT  öaa 
uox'Toc  (ieidti.  Sonitus  nndarum  nobis  oifertur  11  2(W.  tJxij  fo»;  oit  xvfut 
iioKiyktHOiioiov  ^^uh^aar^g  ai/takip  fuyiu.o>  (itttftmu,  nitunnyH  dt  re  norroQ. 
Anacr.  90.  nr^(^'  r'irrr^  xvifn  'ifinnv  htht^:.  \^r<;[..  Cleor^^  IV.  262. 
ut  murc  s-oJUciluiit  stridcf  rc/ht<  nlibm  utidis.  ()v.  iiiet.  XII.  50. 
ni'C  tarnen  est  rlauior,  <rd  pfin  a  munnura  vocis,  qualia  de  pclagi,  si 
quLs  provid  ü'id'uü,  nnäus  esse  snlent.  ibid.  XV.  ()U3  murnmm.  qnnlin 
/luvtus  aequorei  f'aciunt,  si  qutti  procid  atnJid*  dlos.  Quam  siiavr  sit, 
strepituiii  imdaruin  litiis  planwntiuin  ;iiiribus  e.xcijKne  Vorgilins 
cotnnieniorat  ed.  5.  83.  nani  iicqiie  ntc  tantutn  .  .  ncc  percussa 
iuvant  fludn  tarn  läora.  Quam  marc  sub  levibus  aiiris  treraulura 
pulcberrimam  cumuiodet  iiuagincm  uuu  uc^loxit  Ovidius,  qui  ler 
ea  usus  est  am  1.  7.  56  memim  trmmUia  vidi  (ut  .  ,)  $umma»e 
cum  fy^ido  strinffUur  mda  nato,  inot  IV.  1^.  exhormU  aeguofis 
tfufor,  quoä  tremit,  extgua  cum  smnmum  ßkitigihur  unäa,  her.  II. 
75.  iä  mare  fU  tremülum,  ienm  cum  sMrkigitur  unäa,  Similitadinem 
vero,  cui  parem  elegantia  ac  suavitate  rix  invisnire  possis,  Ga- 
tallus  inde  deproinsit  64,  269 

hict  quailis  flahi  pladä/im  mare  m/alUdino 
horrifieana  Ze^hffrus  proclhwi  incitat  undas 
autora  r  roriente  vagi  suh  limina  SoUs, 
quae  tarde  primum  dementi  flamine  jpulsae 
proeedunt  kvUerque  sonani  pUmgore  cachinni, 
post  vento  crescente  magis  magis  imrehrescunt 
^rpureasque  j^ocvl  wmt»$  a  hu»  refulgent. 

brevins  Anacrcont  13.  3.  »>  Kojuat*  m^s  t&ftlr  ri  r^f  oi^;  ^inUiavvc, 
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certe  non  immemor  edruin  comparationtMu,  qiias  Hoincrus  habet 
B.  144.  et  H.  63.  Undas  sub  veutonnn  flaiiiinibus  variatas  aninio 
mulieris  facile  mutabili  Propertiiis  coinparavit  II.  ö.  11.  (cf. 
pag.  19)  exiiuisitiorein  etiani  in  hac  siinilitndine  giistum  seciitus. 
Mare  surgens  est  apud  Vergiliuni  Georg.  III.  237. 

ßudus  täi,  coepU  nmlio  cum  (üheacere  poido, 
lonffius  ex  alioquc  simtm  trahit  utquc  roIutns 
ad  terras  imnmue  sonat  per  tiojra  vcque  ipso 
monte  minor  proaunhit,  at  inia  e.raestu(U  undu 
verticibus  n'ujrümque  alte  subicrfat  (trenn  in 
ubi  siinilitiulo  intercedit  cum  Eratosthenis  fragmento  supra  allato, 
et  brevius  Aen.  VII.  528. 

flndm  uti  primo  eoepit  cum  albescere  vento, 
patdlatim  seae  toUit  mare  et  altins  undas 
erigit,  inde  imo  eonsurt/it  ad  aethera  fnndo. 
Ovidius  quoque  eandem  habet  imagiuem,  sed  ita,  ut  magis  anni 
tempus  respexisse  videatur,   inet  XIV.  711.  saevior  illa  frvto 
surffcnte  eadentibus  haedis.    Imago,  (iiiam  Vergilius  exliibet  Aen. 
Xli  451. 

OK  d'  ör*  unö  oxonit^c  tldn'  vt'foz  ninökoc  nn]o 
foyö/ityoy  xum  nöi'ioi-  vnd  XtyrofMo  mm/;c" 
Tip  dt      ärtvi/ty  iuvii  /<t/.«iTtooi'  rjvrt  Tiioau 
qaiy&t^  iur  norroy  uyti  dt  rt  kiuKuiiu  mü.kjjf. 

sed  Aen.  XI.  624—28. 

qucUis  ubi  alterno  procurrens  guryite  pontns 
nunc  ruii  ad  terram  scopulosque  superiacit  nnda 
spumetis  extremamqu€  sinu  i^erfundd  arcnam, 
nunc  rapidus  retro  afque  aestu  recoluta  resorbcns 
sa.va  fuyit  litnsque  vado  labente  relinquU. 
non  ]iuc  revocandi  sunt,  sed  accessum  et  recessum  fluctuuui 
spectaut  cotidianum.    Undas  uiaris    post  i)rocellam  lenius  iu 
arenani  cadentes  habet  Pro]).  IV.  14.  31.  ac  veluti  maynos  cum 
potiunt  aequora  motu^ 

Eurus  ubi  adrerso  desinit  irc  Noto, 
littore  si  tacito  sonitns  rarescit  arenae  .  .  . 
et  Ovidius  auioreiu  absentis  puellae  undis  coinparat  Fast.  II.  775. 
ut  solet  a  magno  fluctus  languescere  flatu, 
sed  tarnen  a  vento,  qui  fuit,  unda  turnet. 
Apud  euudem  „undae  fallacea"^  in  coniparatione  sunt  uiet.  XIII. 
799,  mare  „ferox''  her.  3.  133,  mare  „surdum"  her.  8,  9.  et  met. 

XIII.  804.  A  Theognid.   107  oirt  yun  «r  nivrtn-  ontiutoi-  ^(div  Ä/j/br 

«/<»oc  non  aliena  sunt,  quae  leguntur  Call.  h.  in  Dem.  90.  r« 
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6*ig  ßv96v  oCk  Mdaaug  dkffiäzwg  dyd(fiatu  uarigffff»  sUawm  ndna, 
Flttvios  in  mare  euntes  Vergilius  et  Ovidius  in  Bimilitadines  in- 
snmiint,  ille  ut  vim,  qua  Aßaen  et  Turnus  In  certamen  raunt, 
significat  Äen*  XII  523. 

ae  vehU  .  .  . 

mU  tibi  deeurm  reg»ido  de  monUkus  ottw 
äamit  wmtfm  spumosi  aimeB  et  in  atgußfa  eurrmU, 
quit^  suum  popiMus  üer* 
hic  sententiam  comnmnem,  omnia  flununa  fem  in  mare,  ter  iisnr- 
pat,  primum,  ut  Tartarum  illustret  omnea  manea  redpientem. 
met  lY.  440  mtgm  fretum  de  Ma  flimina  terra,  sie  amnea  am' 
mos  locus  aee^  üle,  tum  Oallimacbiim  imitatus,  ut  Erysichthonia 
famem  pingat  ib.  VUL  885.  utque  frekm  ree^  de  tota  /lumina 
terra  nee  satiatur  aquis  peregrmosqu»  ^b&nt  amnes.  denique,  at 
se  excusot  coucinentem  cum  uuiverso  populo  TOta  pro  diuturna 
Aagosti  vita.  triät.  Y.  II.  27.  opiat  idem  popuUts  sed  ut  i» 
mare  fkmkta  vastumf  sie  seiet  exiguoe  currers  rivus  aguae* 

Flumina  quem  locum  teneant  in  comparationibua,  optime 
videbimus,  si  per  ordinem  cursum  eorum  peisequemur.  Fons 
oriena  est  in  aimilitudine  Ov.  a.  am.  IL  343.  naadtur  esaguuSf 
sed  epes  aeguirit  eundo,  quaque  ve»ü  mtUas  aee^  amm  agftas, 
fons  ezdaecatns  ex  P.  IV.  2.  16. 

scüicd  nit  Umus  venas  excaecat  in  undis 
laesaque  sujagpressa  fönte  resistU  aqua, 
pedora  sie  mea  sunt  limo  viUata  maienm. 
ioos  uberius  flucns  Bcrgk.  fr.  ad.  90. 

it^ßdiuiy  )dn       JidvTMV  xtXtifn'-f-y, 
(jig  «710  xf>amv"j  ^^tatov  vdw(i, 
t^uXeov  yuXa. 

Ov.  am.  III.  9.  25.  adicc.  3f(ie<miden,  o  quo  ceu  fönte  perenni 
v<Uum  Fkrüs  ora  rigantur  aquis.  quibiis  quasi  oi)püsituiii  est 
Theoer.  8.  25.  (Si^rdntai  fn'y  yhtiiMV  ffofitoov  xaxor,  vdaot  6\tv/fi6g. 
Theocriti  1.  7.  udioy  .  tu  ti-ny  id-Xo;  Tj  10  xaruyEg  ri^y  dnd  rag  nttgug 
xdialfißtrai  {i\p6ütv  idv>o  Vergilius  imitiitus  est.  ecl.  5.  86  nec 
percussa  iuvant  fluctu  tarn  Utora  nec  quae  saxoscis  inter  decurrunt 
flumina  volles.  Iiuagiueiu,  quae  iam  legitur  Aesch.  Ag.  901. 
(XiyoiT*  Sv  SvSga  rö»tf  dnev9-i^TM  tjpQsvt)  SSoinoQtfi  dtymtTt  ntffmov  ^iog 

ter  apud  latinos  inveni:  Cat.  68.  57. 

qualis  in  aerii  pcrlmcns  ccrtire  montis 
rivus  muscoso  prasUit  e  iaj^iäc, 
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qui,  quum  äß  profM  praeeeps  esi  vaUe  vciutw, 

per  medmn  sen$m  iransU  Her  i)o2)uliy 
änitee  viatori  lasso  m  sud&re  levasnen. 
Verg.  ecl.  5.  46.  quäle  per  aeshm  dulcis  aquae  sdliente  siUm  re- 
sHnguere  vivo.  Ot.  rem.  am  406  grata  ß  mäa  sUL  Ceterum 
baue  similitndinem  non  G^raecorum  BomanorumYe  propriam,  sed 
omnibos  popalis  sab  violento  aote  degentibns  communem  esse, 
res  ipsa  docet.  Philosophi  illud  mirvu  ^eT  in  imaginem  conversum 
est  ab  Horatio  et  Ovidio:  Hör.  (  .  III.  29.  33. 
.  .  .  cetera  flmnmis 
rUu  ferunUir  nrnic  medio  aiceo 

cum  pace  ddabentis  Etruscum 
'   in  mare,  nunc  lapides  a<1esos 
stirprsfiKe  ra))f(is  et  pecus  et  donioe 
volvctitis  u>i(i  non  sine  inoufiutn 
clamorc  viciiuwjpie  silmc, 
cum  fera  düuvies  quietos 
irr  Hat  n))incs. 

()v.  a.  Ulli.  Iii,  (33.  luditc:  eant  anni  more  /luentis  (ujinie, 
neCf  quae  praeteriitj  itenm  revoaihUur  utida, 
nec,  quae  praeteriitj  hora  redire  potesL 

id.  met  XV.  180.  ytsa  quoque  assiduo  labwtiur  iempora  motu 
«Mm  neue  ae  flumen:  neque  enim  eansistere  ftumen 
nee  levis  hora  potestt  seä  fU  unda  impdUlur  unäa, 
urgueiurque  eadem  veniens  urguetque  priore»ii 
iempora  sie  fugiwU  parHer  pariterque  sequmlur,**) 

Imagines,  quibus  amnes  fareotes  indncuntm*,  formatae  sunt  ad 

Homeri  exemplttin:  K.  87. 

/fiituQQM,  öar*  tltxa  ^itov  fni^aaas  ytqvQuc' 

orr'  «Ort  foxsa  "a/H  dXiiKtotr  intif^tjXdior. 

f/.ifnrr  fSanh'rjC.  or  tjiiioiar^  .  fing  oitf!ooc' 
nnk/ji  fi'i'vi'  (tri in-  f«/«  xuti^oiJi€  XrtA.'  w'i, '/'M- 

sunt  aiitein  hae :   Tlieocr.  25.  201.  juirmc  yiio  ntoMtc  :;u/lKun' 

nontnnc  o'ic  Ä/>:  utiomi'  xto«/  £;  .  Dioscoi  id.  A.  V.  VII.  411.  .  lic/ihic 
4  in)  (jiii'/uiTu  /uoHza^  yoüniutn'..  /ttiidixK'i  d'oia  xaiuitdöfitvu  i^Uüd 

fortasse  spectavit  lioratius  c.  1\ .  2.  ö. 

monte  deeurrens  velut  amnis,  imbres 
  quem  super  notas  ahtere  ripns, 

cf.  £.  üraf.  ad  aareae  aetatis  iabalaiu  symbula  u.  33.  leipz.  Studien. 
8»  1.  1886. 
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fcrvet  immeusiwiiine  ruit  ^nufutnh 
I'induiiia  oie. 
Id«  c.  IV.  14.  25  sie  tamiformis  rolritur  Attfidu^, 

qui  regna  Bmni  praefhiit  Apulif 
cum  saeoU  horrendamque  eulHs 
dHuvim  meääaiur  agris, 
Ov.  am.  I.  7.  43.  dmique  ai  ttmidi  rUu  torreiUis  affebar.  inet.  III.  56A 
sie  ego  torrenien^  qua  nU  abstaXuU  etmti 
letUus  et  moäico  str^ii«  decurrere  vidi^ 
at  quacmquß  trabes  ohstructague  saxa  ten^ttt 
sptttneus  et  fervens  et  ab  obiee  saevhr  ibat. 
Fast.  II.  219:  eece  relut  iarrene  imdis  2>h(rlalihi(s  andHs 
out  nive,  qttae  Zepkyro  vieta  tepetite  fluU, 
per  sota  perque  viaa  fertnr  nec,  nt  ante  soldfatf 
ripdrum  rJmtsas  margine  finif  (tqms  .  . 
Yerg.  ecl.  7.  52.  hk  (antum  Jimra.'   i  nnimw'i   frigorat  quaiUum 

.  .  torrenlia  Ib'whia  ripas. 
Aeu.  11.305.  (rt'hdi  cum)  rapirlus  moufmio  //umine  foitriis 

stvrnit  (lyros,  .itefiiU  Mtta  laeta  hounujiie  iaborc^, 
pracciiiitesque  trahif  silras:  stupet  inscim  alU) 
accipiena  Honiitini  sti.ri  de,  vertice  pastor. 
41)6.      «0«  sie  aggeribiis  nqdis  cum  spunwns  amnis 
exU  appositasque  evicit  gurgUe  tnoks. 
fertMit     ama  furens  emmh  conqm^juf  per  omnes 
eim  fieäbutis  ammta  trakxt 
ibid.  X.  603.  iaUa  per  campoe  edätai  fanera  dnetar 

Dardamue,  torrenüs  aquae  vd  Mtrhima  atri 
ntore  furene* 
ibid.  XI.  297.  ceu  saxa  fn&roKiur 

etm  m^idM  amnes,  fit  clau$o  gtargUe  mtarmur 
vicinaeqne  frentunt  ripoe  er^ntantihus  nmJis. 
Grandia  etiam  fliiinina  rivis  multis  tenuari  Ovidius  liabet  rem. 
atn.  445  et  aquain  de  flumiue  manantem  in  agros  ibid.  617. 

Imbres.  Uiwor,  quem  Vergiliiis  respicit  ecl.  3.  82.  diUce 
safis  mnor  de  rigatione  ajjroniui  intclligendiis  est,  cum  pauUo  antea 
de  iuibre  dixerit  ibid.  80  friste,  mahn-is  frugibus  imhres.  Ktoniiii 
nunquam  in  similitudinibuä  nostriä  lenis  pluvii  fit  meatio,  quo 

•"')  quae  etiam  extra  exempla  nttsquam  invenitwr.  Ne  TiboUns  qnidem, 
<|ui  est  plnximus  in  gaudiia  rastids  pingeadls,  entn  cognosso  videhur.  I.  47 

ubi  (  oinmeinnrat,  qimn  tlnlcc  sif,  imhre  cadt  ntr  ronsopiri.  (|no(1  .j^olidas- 
fseorsim  primo  loco  collu(  avit.  monstrat,  iion  tarn  imbrem  eum  iavaaso,  qaam 
»üb  tecto  esse,  cnm  iinber  gelidus  cadat. 
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ai)ud  nos  vcr  agros  recreare  solet,  nam  buUae,  quarum  mentio 
fit  Ov.  met  X  733.  kUumuit  sie  iU  pluvio  perhMda  eado  surgare 
^nRci  seiet,  —  in  aquarnm  aeqoore  snrgere  solent  obi  lente 
magnae  guttae  cadont,  signa  tempestatis  orientis.  Ipsam  tempea- 
tatem  habes  fl  884  nSg    M  laikuau  n&oa  xsWi}  ßiß^  x&iiiv 

Ze^  

rtay  Si  re  ndyrtq  fUv  noTUftol  nXi^ovai  ^rreg,  . 
no}Xug  rff  xA/rrc  tot*  unnrutj-yoiHfi  /ugdSgaif 

Verg.  Georg.  IV.  312.  cUmee  ut  aestwis  effusus  mänlms  imber 

Aen.  Y.  317.  corripiwü  spatia  amIUo  limengue  rdmquunt 

effusl  )ihnbo  similes 

ibid.lX.668. '7Mrt»//'.s  ab  ocrasu  reuicna  jduriahhKS  haedls 

rerberaf  imhcr  hiiniiim,  quam  niulti  gramline  niinhi 
in  vada  jiraecipitant,  cum  Jupp'iter  Itorridus  austris 
torquet  aquosum  hiemtnn  et  catlo  cara  nubila  ruppU. 

ibid.  X.  8U3.  ac  velut  effusa  si  quando  grandine  nunbi 
praecipitant,  omnis  (campis  diffttgU  arator 
(mnis  ei  agriecla  et)  iuta  lotet  arce  viatoff 
out  omnis  r^n»  otU  oiH  fomiee  Mxi, 
dum  pMt  in  tenis,  ut  possutt  sole  reduäo 
exercere  diem. 

Garn  Horatii  Ioog,  quem  attnli  pag.  16,  componere  possumus  Ov. 
ex  P.  IV.  1.  2. 

ntdla  üss  odeo  est  oustraUbus  humida  mMw, 
noH  intermissis  ut  fluat  imber  aqms, 
Orando.  Nix.  Glaeies.   Ut  grando  reeilire  solet  a  ciil- 
minibus  tecti,  ita  sarissam  a  facie  Caenei  resSientem  fiacit  Ovidios 
met.  XII.  480.   Idem  uiiiis  poetarom  est,  apnd  quem  iu  com- 
paraüone  inveni  imbrem  frigoribus  concrescentem  met  DL  220. 
utque  ferunt  imhres  gelidis  concrescere  ventis, 
inde  7iivrs  fieri,  niribus  quoquc  molle  rotatis 
astringi  et  sjmsa  glomerari  grandine  corpus 
cui  siinilitiidini  Wasliietliiis  romparat  Liicr.  VI.  527. 
cetera  quae  curau  crescunt  rursnqne  creantur 
et  qiMc  concrescunt  in  nubibi(s,  omnia,  prorsum 
omniu.  ni.)\   rcnti,  grando  gclidacquc  pruinac 
et  vis  magna  geli,  magnum  duramen  aquarum 
et  mora,  quae  fluvios  passim  rcfrcnut  euntis. 
At  si  addit  „vides  iam  manifestam  inter  utrumque  locum  inter- 
eedere  sumliiudinem'  equidem  non  video,  nlai  forte  ea  manifeata 
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MiiiilituUu  liaheiKla  sit,  quatuor  voccs  „concrescere-gelidus-uix- 

ventus*'  apiid   utniiiHiiie   oxstai«'.     Maxime  autein  Washietlius 

iirget  ferunt  illutl  ab  Ovidio  iiosituin.    Significut  euim,  inquit,  : 

Niiao- hoc  vcrbo,  i>i  quid  video,  nun  vulyl  upiuionem  sed  hominmn 

doctorum  sententias.   In  quo  plane  cum  eo  mihi  cousentiendum 

est,  cum  vulgus  de  eias  modi  rebus  aliquid  sentlre  vix  soleat.  j 

Quod  vero  pergit  —  quem  tit  aufet»  magis  ptUas  ab  Ooidio  signi-  I 

fieaktm  esse^  qttam  «tfm,  eui  ]^uri$ntim  ^um  shidum  tarn  8(Uis  1 

impendisse  documus,  Luereiium?  neglesit,  causam  nullam  esse,  1 

cor  Oviditts  sententiae  omnibus  eins  aetatis  viris  doctis  communis  I 

significet  auetorem  Lucretium.  Accedit,  quod  Lucretius,  quomodo  1 

imber  nix  fiat,  ne  verbo  quidem  attigit,  niai  magnum  duramen  1 

aquarum  de  hac  re  dictum  sit,  quae  mihi  quidem  verba  in  molles  P 

nives  quadrare  non  videiitur.    Sed  iani  iiobis  diceiiduni  est  de  % 

imagiuibtts  a  natura  nivis  deductis.   Ac  piinnim  quidem  frigus  nivis  Ii 

ii  Theocrito  commemoratur  2.  10(3  /»«a«  uh-  nf  i/iif,i'  /Miog  nktuv,  «i 

ubi  Ovidius  pro  nivc  glaciem  induxit  her.  1.  22.  frigidim  glacie 

^ctus  amnnfis  erat,  ihid  10.  32  frif/idior  (/lade  semiayiimisqtte  fiu.  ■ 

Album  ad  colorem  depinLieiiduin  in  iiiultis  comparationilms  nivom  ^ 

locuiji  habere  videmus:  K.  4;J7.  Philoxen.  2,  (i.  Cat.  25,  20.  61,  \). 

80,  1.    Prop.  II.  3,  1.  Verg.  Aeii.  XU.  84.  Ov.  am.  III.  5,  11. 

7,  7.  her.  15.  249.  iiiet.  II.  852.  VII.  373.  XIII.  TOf).  ex  P.  II. 

5.38.    Nivcm  radiis  boHs  madentem  exhibent  taliimaciius  h.  i. 

Dem.   92.  ]\li}mvii  .  .  xca  Tuvrun'  tri  f^iäaüov  häxt-io 

et  TheocritUS  7,  7(5.  tl-rt  /««r  illg  rtg  xci  niunu  fiuxoov  v</^  .'/f/tor  I 
ij  r^  Tuä6nuv  ^  KuCxuoui'  ta/aroiunu.  ^"j    Quod  utroque  loco  1 

nomiaa  montium  affernntur,  docet,  poetas  ante  oculos  habuisse 

T  20b'  läg  St:  /jtuif  xuTunjxtt^  iv  dtc^nokmatv  oQtamv.    Eandem  ima^ 

ginem  semel  modo  Ovidius  habet:  ex  P.  I.  1.  68.  non  iyUwr 

mmuut  si  mens  nua  tabida  facta  de  nive  mananUe  more  liqueeeU 

aquae,  nam  meL  II,  808  glaciera  in  nivls  locnm  vocavit  et  met. 

HI.  488  fnaiuimas  pruinas.  Ad  abundantiam  laerimarmn  aignifi- 

candam  hac  imagine  Ovidius  ntitur:  her.  13,  52  am.  I.  7,  &8. 

trist,  m.  2,  m  ex  P.  n.  IIL  3,  89.   wem  imbris  insUr  fadt       •  f 

lacrinias  fusas  her.  10, 138  et  fluminis  modo  her.  8.  62.  Megarae  i; 

auctor  V.  4d.  <n)  4*i^re  Itiflem  vdutQ  ywtrttg  r«  idahvan  xui  fx  Ji6g  ^ 

IjftaTa  nanu  unus  nostromm  poetamm  spectasse  videtur  rwuhs 

Hiilenus  ad  hunc  versum  adnomt :  bei  j|f»W       die  hituiufügung  von  1 
ri«  m^äUmät  et  acXL  damU  iDoiU      «cAneehm^ei»  oder  dne  wAmmmsm  be-  \ 
xekkmH  werden,  vidattir  in  «o  offottdüne,  quod  nomiim  moiitiam  addidit  ! 
pocia  ( orte  x""*     temportJe  dictam  est,  non  aJitor  atqne  a  nottnte^  es  wt 
ein  »chnce  gi^aliat.^ 

i 
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(t  ytipihtwi  pnucipid/tKs  sfilldiifrs.  i'xius  inuiifinis  ii^tis  frcqucns  rst 
üpud  tragicüs  epicosqiie  pothis  jir)uJpfijii<'  v  diriiiis  Ulis  Houwri 
versihns  IL  3").  Ad  inultitudiiit'in  ilepiniiendiun  iiivcs  adliihitac 
sunt  /'221.  T  357.  Callini.  i.  Del.  17;').  Ov.  tr.  IV.  1.  58  iiiaii- 
dinos  contra  Verg.  Georg.  IV.  80.  Aen.  V.  458.  Ov.  luet.  V.  158 
ib.  191)  ''^). 

Toiiitrus  atqiie  fiilmiua.  Tduitriiuin  tVagoreni  ('\liil)('t  Ver- 
Aen.  XII.  '.>"22.  nee  /(dminr  lnuti  ilissnlfauf  '  rcpif'is.  fmiifni.'i 
Iirociil  :m'lito>  Ovidiiis  niot.  XII.  51.  qi«tlinirr  .st>iun)i.  oii»  Jkj»- 
ftitiT  a(i  <(s  iiK  rrjiiiif  it/(h(  .s.  c.i  fri  iiKi  intüfrud  rcddtait.  Fulniiiiuni, 
(|uorinu  si)k'n(l(UtMn  laudat  llonienis  K.  158.  . /.  6ß.  386. 
celcritatem  r('>pt'\it  Ver^MÜiis  Aen.  Ylll.  .'i'JO.  nou  sniis  ntque 
olitH  touitni  CKin  n(/i(<t  ruruato  iifiiKi  rimn  mit  ans  percm  rit  liinane 
nimhos.  celeritate.ii  et  vim  ibid.  IX.  7ü6.  fulminis  acta  modo. 
XI.  616.  cxciuisus  Acouleus  /tdmmis  in  moretn,  Utramque  etiam 
Ovidias  specUt  met  VUL  838  hinc  aper  exdins  ntedias  vkietUus 
in  hostes  fertwr^  td  exeitssis  disi  nubSms  igiies .  cui  loco  Zingerleus 
probante  Wasbieüio  eoutulit  Lucr.  II.  214.  nunc  hie,  nunc  m«e 
äbrupH  HubSms  ignes  eoncursant.  Sed  imagines  sunt  diversissimae. 
Liicretius  de  duobus  vel  pluribus  fulininibiis  agit,  Ovidius  vero 
non  potait  comparai'e  nisi  uni  fulmiui  ingeuti  vi  ac  celeritate  in 
terram  irrneuti  apruni  in  venatored  ruentem,  pluralem  autem 
nnnieruui  pusuit,  ut  indicaret,  unum  qaodqne  falmen  ita  in  terram 
fen  i.  Etiam  in  eo  loio  diversissimos  esse  (  ernas,  quodLucretius 
fulmina  vocat  abruptoa  nulnbus  igneSf  Ovidius  vern  ignes  exctts- 
sis  nuhWits  elisos.  Vis  enim  participü  abruptus  hie  non  potest 
esse  nisi  reflexiva.  Ovidius  autem  nubium  concursu  facit  fulmina 
e  nuliibu.«5  elidi.  Quod  vero  apud  utruniquc  vox  x'thes  reperiatur 
fuIniiiKuiue  igiiea  ut  a  poetis  itjncs  vocentur,  imitationeiu  ac 
cotispicuatH  quidem  esse,  nemo  opinor  putabit. 

Mens.  Somnus.  Iloniinem  fulminis  ictu  mente  privatum 
Ovidius  exhibet  trist.  I.  'S.  11.  non  aliier  sttipiUf  quam  qui  lovis 

i(f)uhtii^  icfKs  rlrit  rt  cd  vitae  nescim  ipfip  suae.  quam  tamon  sen- 
tentiam  non  ab  ilio  inventani  esse  usus  communis  vocis  aUonitus 
satis  monstrat.  Ideni  sentio  de  /y  :](>  inir  rU;  oixh((i  o)cn .  rnrjiitt^^) 
quam  e  nostris  nemo  praeter  Theo'inidem  prot'ert.  985.  «/f  «  yün 
MOTB  ivtifia  iiu(itii/,tTtu  dykuitg  f}(i>i.  huagineui  somnii,  qua  uo&  etiam 

yfüuaimilbt.  analeeto  Enripidea. 

nives  de  mottte  vcntis  devolntn,  qnas  Gadranae  imetor  exbibet 
861.  1417  apad  poctas,  qnos  hk-  trnctamus,  non  invem. 
Xenoph.  memorab  IV.  13.  tfärror  ro>-/naros. 
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Uli  soleinus,  ut  rem  fugacem  et  caducam  iUustremus,  in  ßomanO' 
ruiii  cariniuibu.s  uusquam  inveni,  quater  apud  Graecos.  X  207  r^it^ 
öt  uDi      yfiiHor  oMtl  bi9MM¥  q  iud  iavut'  Mimiienn.  5,  4.' 

u}X'  okiyoynotivy  yiyveiai  tStfnsg  or«^  ^fitf  Ttftrfttfaa  in  lusu  aniatorio, 
»•f'o/ifrt'i:  tjui  vocattir,  8.  r«/«  yt'w  at-  nu^ti^t/tvui  ojg  cvuo  jjfiij  et  in 
Üionis  epitaphio  in  Adouideiu  scripto  58  not^og  di  fiw  täg  üva^  sarti, 
Vergl.  Aen.  Xli.  908 

ac  velni  in  s",ii<ti-^.   omlos  uhi  htn(fukia  prrssif 
noctc  quiis^  iiftiunjuuiH  (tvuio6  txtemJere  cursiis 
vcUe  videniur  it  in  nudua  cofKidfms  aegri 
mtccidimua,  nun  Itm/uu  vaht,  non  corpore  notae 
mfficiunt  vires,  nec  vox  mit  verba  secuntur. 
ad  0  199  mihi  expressa  esse  videntur.  Äpud  uoum  Theocritum 
legaotur  2.  106.  otStfi  n  tf,wvttäat  9vvüi.iur,         Swai^  i»  wtrw 
xrv^tvtttm  ^vsvriu  (f  ikait  tiotI  ftuttQa  T&sru  0. 16.  iyto  64  r«,  Soo'  iv 
SvHgfo  ifoivovxm,  niüXag  fiiv  Sf^,  nvXldf  dt  /tfttdquq,  SomnilS  moUis 
ia  eomparatioiiibus  est  Theoer.  5,  51.  19  t»A¥  ägymlSttg  re  tad  stgia 
TuSs  nania&Qt  «i«*  iyi^jjg»  vnm  ^aXwtmtBQa.  16.  1^.  nof^gt»  6h 
rda^cii  uioi  uuhtxiors^  €nna.   Verg.  ecl.  7.  45.  museosi  fontes  H 
somno  mollivr  Iterbu.  i^mnttS  dulcis  Theocr.  9,  33.  ovre  jdp  vnyog 
vvt*  iu^  i^ßaimg  ykvnh^wrs^v,    Verg.  ed.  &,  45  tak  tuum  nobis 
Carmen,  divine  poeta,  quak  sopor  fessis  in  ijrcmine.  Deuique  quae 
qiiidein  noii  imago  iusta  est.  tarnen  cinn  etiamanobis  usurpetur, 
hic  locuni  iuveniat  Bionis  epit.  Adonid.  Ii.  xui  rUv^  tor  xnUg  iart, 
xuXög  i'txig  uiu  yu»(r()i"i:  :  roiitm  ima^'o  mortui  ad  vivum  illiistran- 
dum  adliibetiu-  ab  iMiiihorioue  (,Meiu.  tr.  157.)  nanu  dh  w  vbxvi^r 
tkivnwfov  TU  iifAtatuaa. 

Amor.  Matrimoiiiniii.  Auiorem  viri  i-xhibet  Lygdanius  4. 52. 
(Xeaera)  tantum  tara  tibi,  quantmu  ucc  ßlia  inatn,  quantum  nec 
cupido  hcUu  pädia  viro.  Sponsan»  viso  maiito  rubcutem  miro 
cousensu  Ovidius  et  Lygdamuä  et  uterque  quidem  in  serie  iiuagi- 
uum  induxerunt:  Lygd.  4.  31. 

color  tn  niveo  corpore  pnrpureus, 
ut  woeni  jxrimum  virgo  dedueta  marito 

h^idtHr  tenera»  ore  rubente  genas, 
et  cum  eontexnnt  amarcmMs  aUta  pueUae 
HHa  et  autumno  Candida  nuda  rubent, 
Ov.  am.  IL  6.36.  conma  pwrpureits  venit  m  cra  pudoTt 
quak  eohratum  Titkoni  conütge  eadum 
subrubet  ant  sponso  visa  pmUu  novo, 
f/mie  roeae  fulgent  mkr  sua  Uiia  mixtae 
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€mt  M  eanMis  lama  labortU  equk, 
aui  quodf  ne  longis  fiaveacere  passU  aib  ofuttf, 

Maconis  Assyrium  fetnina  tinxU  edw. 
Quod  primum  facile  credas,  Lygdamum  hunc  locnm  ^ad  Ovidü 
exemplum  expresaisse,  fulcanim  dod  habet,  nisi  in  ea  re,  quod 

comparatio  inepta  est  neque  qnae  commendet  nitnrem  amatae: 
sed  hoc  in  Um  mediocri  poeta  magni  niomenti  uon  est,  si  repu- 
tiibis,  vix  credibile  esse,  euiii,  si  Ovidü  lociim  iinte  ociilos  liabuisset, 
neglexisse  et  iraaginem  lunae  decantatae  et  aurorae  et  pro  Iis 
dtiobiis  versibus  ante  simpliciter  scripsisse  randor  rnit  (innhm 
jmie/ni  Latonia  hma  (luartani  ven»  iniaLjinem  totaiii  abiecis^^(^  in 
secunda  auteni  pro  splendidis  rosis  induxissc  aniarautes  liuiuiles. 
Itaque  eos  sequor,  qui  Ovidium  crodunt  Lygdanii  locuni  memoria 
tenuisse  itaque  adhibuisse,  iit  de  suo  aliquid  adderet.  Compara- 
tionem  Theoor.  12.  5.  thow  no^cm))  n^i^st  vQiyufUMo  ^iwoactfc 
ex  commimi  opinione  eom  sumpsune  opinor.  Qiiae  aatem  apud 
enndem  exstat  imago  8. 91.  6i  mrsafdxitii  xul  dvsT^dnm  ^pifiim 
X^nf  ärsQOQ  oSrw  lud  ruftifw  yu/ts^da  dKA/wn*^)  Don  ad  sponsam  sed 
ad  nympliam  a  Päse  ?el  Satyro  vitiatam  pertinet  Apnd  eum 
solam  etiam  exstat  imago  amantis,  qai  parentam  Yerba  non 
curat.  9.  18.  t<3  ii  digtvq  gtQvyoyroQ  fyii  x6oaw  fttkBdtdrWt  Saaor 
igähfn  nmgdg  iiÜha»  woi  ftar^  d»m6»y. 

Parenftes  et  llberl.  Patrem  filüs  praedpientem  habes 
a  907.  ^Urw  fth  raora  ftlu  (pQoviatr  «fyo^c^et^,  Sate  nar^Q  t»  ntuM 

Theogn.  1049.  ml  d^iytä  old  re  nai^  nanqft  ^m^^ooftm  adrdg  ia9Xd. 

infantem  in  manibtis  niatris  dormientem  Cat.  17.  12.  piteri  instar 
binnUi  Uremula  patris  dormwnto  in  fdna.  £iusdein  68.  119. 
tum  nec  Um  eanm  eoi^eäo  aetate  parenti  : 

una  Caput  seri  nata  ntpotis  aJit, 
qui,  cum  divifh's  vix  fände})!  ivventus  avitis 

Howrii  fistatas  inddit  in  tabulas, 
impia  doisi  (jfutHis  iiandia  tttUnts 
sHscitdf  a  cdiio  ro/tiiriion  rapdi 
aliqnantnium  nühi  coneinere  videtur  cnni  I.  481.  y.(d  ^ts  tfilr^a  laati 

TB  Tfui  i/i  Ol'  ,i(«fM«  ifi'/.tjiJti  flofinr  r  f/.x'-!  ruf  ,in'/.).(>Taiv  h.ii  /.i  t  i'a  mnir. 

Amorem  matris  Lygdamus  cummemürat  4.  51.  tautum  cara  tibi 

^  saepins  eandem  imagiiieai  BuripidM  indiudt  Ihfit^ttt  quod  oorrap* 

tum  est  Fritzscliium  induxit,  ut  virginem  desponsatam  aut  modo  naptam 
intelligeret,  nualis  est  in  carniiao  nostro  popnlari :  komm  heraus,  komm 
heraus,  o  du  vvuudenichüuo  braut,  deiue  guten  tage  sind  uuu  alle  aus,  dein 
kxiasdeia  h&ogt  so  feaebt  und  thrinensehwer:  o  wie  weint  die  wnndefachöne 
bniit  so  sehr. 
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quatUum  nec  ßia  matri  pluribnsqae  verbis  explieait  Horfttiiig 
polcherrima  imagine  c.  IV.  ö.  9. 

ui  mater  iuvenem,  quem  Notus  invido 

ßa^t  Carpathii  (raus  maris  aequora 

eundant^i  spatio  lonyius  cumuo 
duM  distinet  a  domo, 

votis  uminihnsqne  et  precibus  vocat 

Qurm  nn:  faci-rm  iitore  dimov^, 

s^ic  df'sideriis  irta  fidelihns 
qumrii  pairia  Gaeaarem. 
qua  vix  locuin  delicatiorera  per  tota  Horatii  carraina  invenias  et 
quüc  iinpiimis,  ut  breviter  <licam,  monstret  Horatium  homineiu 
fuissc  neque  vitam  .suam  direxisse  ad  amussim  frigidae  illius  et 
inaiiis  senteotiae  («Mrari  Geterum  iam  Homerus  patrem, 
qai  filium  ex  itiam  ndeitntem  ampleetitiir,  in  c<»iq>aratioiiein 
adhibuent  n,  17.  p.  lU.  Patrem  fiUi  mortem  latentem  —  !F22d. 

dcdovc  ^xn"'  to^n^  —  poetae  elegiad  neglexerunt,  matrem 
exhibet  Ovidius  Fast  II.  813.  passis  sedd  iOa  capSBis,  u$  sdet  aä 
naH  mater  Uura  ragum.  Sappbo  cuius  est  fr.  98  wg  ii  md^  ntSd 
ftdreffa  nsnzsff^ymfim,  band  8Gio  an  spectaterit  G.  271.  «vfdp  6 

(tin^  h'h',  natg  i5g  ^no  fir^ri^  S6wB¥  ci^  AUwd^,  Theocritus  certe 

14.  31.  &  de  KvvUsKa  sxXusr  ^«n/rr^u.  9aXsQt6t8(fOif  T]  nuyd  fiat^ 

itAif9svog  ilttirr^g  tioknw  im^fAtflao»  iu  brevius  contraxit  17.  7: 

TtrxTS  dedvüiQVOou,  lluxQoxksK;,  jftDrf  xot'or/ 

eiufov  unTOutt  fj  xui      taavfitvrjv  xare^vxei, 
Suxinotann  St  ftiv  nortdimstm  wfff  uvikt^iat, 
Callim.  fr    11    y)[n/(axi-i  Si  ytQWt  xfno,-  tlmfooTsgov, 
nuv^ui  jor  (fikiovaiv,  idv  6i  fitr  oiu  jfjr^« 
/tiüug  iii^  olxeir^y  u/qi^  uyoioi  .'>i;o/,j'. 

filios  commemorat  patrem  dediicentes  iLuiac  a  lapsu  servantes, 
qualis  senibus  facilius  accidit,  ut  est  iu  Meffura  113. 

cKX*  darsfifffg  hxmo,  yi^wv  (Agti  r'  diitvr^ivg, 
SvT8  Kid  Ol?«  id'Hoyrtt  /Snfanro  y^(iag  drtfjiiig 
$uamtaiti»'  j^rm  6*0^*  itd  yßovog  BfineSov  twtwq, 

Novercam  impiam  commemorat  Horatius  epod.  5.  9«  gwul  vi 


KieMliog  fbntom  imaginis  Horatiaiuw  cwmen  Al»x>n<rinnm  ena 
soj^kator:  led  iimiii,  qnaeso,  inspieiaB  ad  hoa  Tanna  diaaereiitem. 


nooerea  tue  tn^uem.^)  Miram  imaginem  et  qoae  a  gufttn  nostro 
abhorreat  a  philosoplüs  'peüvit  Ovidius  met  VII.  125. 
täque  homima  ^rpedem  maiemo  suntU  in  alvo 
perque  suos  ifUtis  numeros  eomponUur  infainSj 
nee  nisi  mainnie  eanmHines  exU  tu  auras  .  . 

Pneri  liidentes.  Pueros  tiirbine  ludeiites  Ilomerum  secuti, 
a]>ii(l  ({iiem  est  S  413.  ar^fifiov  &  uig  iaattt  [tifMav,  TibuUus 
exliibet  1.  5,  3. 

}>(niujue  atjor  nt  per  pliDid  r  'iiiis  sohi  vcrbcre  turbeUf 
quem  celer  assueta  verset  üb  arte  ptwr. 
et  Verg.  Aen.  VII.  .377. 

reu  (jiiDiuhuH  tortv  volitans  suh  rcrhere  turbo^ 
quem  pmri  magm  in  gyi  o  vacita  atria  cireum 
inteiUi  ludo  exereentj  ük  ac§us  hahetta 
emvaüs  fertur  «patiis:  sfujpet  inseki  eupra 
mpUbesque  manuSf  miraia  volubUe  huxum: 
dant  anmos  plagae. 
Tangit  quoqne  paeros  ludentes  Alcman  fr.  88.  ftd^iyog    ^ß^ioi  of« 
Tuug  nttiodm.  Denique  quae  met.  XV.  201  seqq.  exstat  longius 
explicata  comparatio  qnattuor  aetatum  ?itae  cum  quattnor  auii 
temporibus  valde  mihi  redolere  videtur  sophistanmi  et  rhetorum 
dedamationes  in  ostentationem  scriptas.^") 

Eloqueiitia  bis  invenitur  in  Ovi-lii  t'oini);iratioiijlMis :  n.  ;tni. 
I.  461  qucnn  ])02»(h<s  iKdr.rq/ic  ifrm  ls  lecttfsqKC  soKtfus.  htm  tmahlt 
rjoqido  rictii  })urU(i  nuums.  trist.  II.  273:  (liscifnr.  i)inornas  ut 
agat,  farandia,  cansns,  jirotrt/it  /mcc  sontes  immer Uontiue  premU. 
Qui  est  apiul  V<'ri:iliiiin  locus  Aon,  I.  148. 

iw  rclut  i)i  vHiguo  jtopulo  cum  saepe  roorta  est 
seditio  saeritq^ue  ammis  ignobUe  volgiis, 
iamque  faces  et  saxa  volant  —  fur<tr  arma  mmieinU  — 
tum,  pietate  grauem  ae  meriHs  si  forte  virum  quem 
amspexere,  eüent  arreetieque  auribus  aäetantf 
üle  regit  dietis  animas  et  peetora  tnülcet 
non  tarn  fiicnndiam  viri  laudat,  quam  auctoritatem.  Hic  cum 
Vergüius  imaginem  plebis  seditiosae  adhibuerit^  ut  maris  furores 


Alias  liaoc  imago,  quantam  e(iuiiiem  scio.  non  exstat.   Sod  vix 

teniere  Theocriti  8,  lü.  ov  noxu  am  oi  ,  A-r^f  /^t).^}u',:  u  nat^o  um,  j^i  uaztjf, 

tu  dt  uäia  iiu'Jm:ii^a  7iayi'  aiu'J init  i ui  siu  vei'tit  Vei'gilius:  ecl.  3,  33.  Cit  wih% 

Hamque  dornt  pater,  ert  tHmsta  noterea  .  frujpie  «He  mimerant  ambo  pecm, 
cf.  £.  Onf.  L  L 
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deschberet,  ad  plebis  mutabilem  auiinum  iUitstraudum  marii  ima* 
gine  usus  est  aiictor  fr.  ad.  Bergk,  23. 

^tjfiog  uffTUTur  xuxot' 

y.(ü  yiiXifVitc  rjy  ri'/r,  .'ton:  nvfif.iu  jioa/v  aa^aasvcUf 
xrjr  Tt;  aiiia  yi'yfjiM,  röv  jioUr^v  narinuif, 

kvH  uiedica.    Hör.  c.  II.  14. 

crescit  indulgem  sibi  dirus  hf/drops 

n€C  sitim  peUit,  nisi  causa  morbi 

fugcrd  vmiti  d  atimaua  albo 

corpore  languor.  ^) 
ad  exemplaria  Graeca  formatum  est  Ovidius  membra  Bauda 
damque  ob  causam  taetam  reforniidantia  auimo  stto  comparat,  qui 
in  miseriis  Semper  aliquid  timeat  ex  P.  II.  7.  18.  De  Aglauro 
sensiiu  in  saxum  matata  hanc  habet  imaginem  met  U.  825.  iäque 
meäum  lote  solei  immedkabUe  Cancer  serpere  et  ^aesas  vUiaiU 
addere  partes,*^)  Medicinam  et  sanare  et  perdere  posse  dicit  tr. 
IL  269.  eripU  interdtm  nwdo  dal  tnedieina  sakUenh  Sucis  amaris 
eam  opeiu  ferre,  contendit  am.  III.  11.  &  mngie  hdU  lassis  sucus 
amariis  opein;*^}  ciii  dicto  altera  ex  parte  respondet  am.  II.  19.  26. 
stamacho  dvdä^  vi  e$ea  noeä.  Üeoique  afferamus  Ex  P.  I.  3.  10 
ut  sokt  mfuso  Vena  redire  maro. 

Ars  iiuiijicH  iiiuuiivis  suepe  in  poetanmi  elL\t,niiconiiu  car- 
minibiis  iiubib  obver&eiur,  in  couiparutiouibus  liuud  Irequeus  est. 
Habcs  Theoer.  2.  48. 

iii.iujiiuvt^  ffiiüf  tun  jiui/'  i-l(jxdoi  •  ro7  t)'  i-iti  uuaou 
xui  /tiuXoi  ftuiroi'iut  äy*  utQ&x  xui  dmi  in  im  * 

Cui  addamus  Hör.  c.  I.  25.  14.  cum  Hbi  flagram  amor  et  WndOt 
quae  sM  ntatres  furiare  eguomiw,  saeviet  drea  ieeitr  tdcerosumt 
quamquam  hic  verbenae  non  fit  mentio.  Habes  lunam  decantatam 
Ov.  am,  II.  5.  38  aut  ubi  cantatis  luna  Jaborat  eguis.  met.  IV.  332. 
(hic  cohr)  sub  candere  rubentit  cum  fruHra  resonaut  aera  auai- 
liaria  hime. 

**)  Videos  pliilosoplioruin  locos,  quos  Kieaslittg  ud  liunc  locum  ootavit 
**)  hic  depiompait  bonns  pat«r  Abxahftm  a  St  Cba»>  qnae  in  libetto, 

Auff,  aiiff,  ihr  Cliristcii  cui  inBcribiinr,  habet :  Amnmth  der  dritte  TürckiBcbe 

Monaitli  haust  in  Oiiochoulanil  dergestalten,  dass  sich  mänuiglich  müsste 
vor  ihm  verkiieclieii,  tiidit  ungleicli  einem  unibfressendcn  Krebsen  im  Leib. 
**)  uiide  äiav  dubio  iiuxerutit  tjuae  A.  Gryphiuu,  vir  doctisiiiiuus  et 

Ovidü  amantiMiiPiia  scripsit  in  Leone  Armenio  I.  658.  die  Attsney,  welch 
etqaicki  ood  krtnckat. 
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Ars  mnslca.  Souitum  tibiae  Moschus  in  carraine,  „Europa^ 
quod  inscribitur  inepte  comparat  cum  bovis  mugitu  97.  Aviolq  o 
fieiXi/iov  fit^x^cfuTo  •  (faioHSv  uvhtv  Uliydoriov  ykvxvr  ^/ok  uyr^nvoyTO^ 

ttxovtn:  Fistulae  foniuim  Ovidius  adhibet.  inet.  VIII  191.  „Sie 
rustica  quondam  fistula  iluspfinöua  paukUim  sunfif  aveiiis"  et 
ibid.  XII.  481  tynipaiii  soiiitum:  „aut  si  quis  parva  Jeriat  cma 
tympana  saxo"  Apud  riiai)eoi  nin  auctores  bis  invenimus  obsceuam 
imaginem  cühara  k^nsiar  G,  5,  68,  lü.  Citluuoedos,  qui  vel  carcere 
clausi  de  libidiuibus  saltem  cogitent,  spectat  77,  18  nunc  pücm 
perago  —  qitis  hoe  putaret?  —  ut  dutus  eUkaroeiits  dbsHnenkm. 

Ars  pingeiidi.  Quod  etiam  apud  nos  saepe  fit,  ut  facies 
perpalcra  qua<^i  picta  esse  dicatur,  *'')  oxstat  qutdem  apud  veteres 

—  ut  in  Aeschyü  Agameranone  240  llot-iot  a'  vitfo.;  h-  y()ufuT;  iwiotae 
elec^iaci  .intern  certam  spinper  formam  spectaverunt.  l*rop.  1,  2, 22 
sed  facies  adcrat,  nullis  obnox^a  gemmis,  qnalis  ApeUeis  est  cclor 
in  tahulis.  Ov.  am.  III,  'J.  31,  tnim  pivfjinifm-  sniritidae  rmrn 
Diduiic.  eum  sequitur  J'ortes  fnrfluf  ijtsn  ferus.  luet.  X.  515  qualia 
n'i»i<i>iP  Corpora  nudoruw  tahuhi  phufunlur  Aniorum,  t(i(is  trat. 
Subiciamiis  liic,  (juae  de  arte  vc^-tes  tingendi  iina£rines  siiiil  Hör. 
C :  III,  5,  27  netiuc  <unissos  colores  lana  refert  mrdicata  /i<ro  et  — 
öi  hunc  locuiu  hic  atlerre  licet  —  Ov.  niüt.  X,  595  huud  uliter, 
quam  cum  super  atria  vdum  Candida  purpureum  simulatas  infieü 

Ars  statuaria.  Etiam  stutuue  in  comparationibus  locum 
habent.  TheoCI.  22,  47  arjj«^ea  d'  ttsiftuowro  aikw^axtu  nXarv  viSrof 
oagxt  <'iJ>/ofo/,  atf  vQtjXuToq  uTa  xakuaGög,  materiam  spectat,  Prep.  m. 
1,  21  rapid  in  maguis  uhi  non  est  tangerc  siynis,  ponitur  hic 
unoa  ante  rorona  pedes,  niajjnittirtinem,  certuin  geuus  statuaruni 
(■at.  G4.  Gl  'luon  proctd  ex  idya  maesfis  Minois  ocellis,  aauea  ut 
cjfiyies  liacrhottils  profipieit.  Quam  auiein  81.  4  habet  imaginem 
inaurata  patiidioi   sddua  i oiiipuiu're  liceat  cum  Theorr.  2,  110, 

d)X  hndyi^v  ^(lyiiSi  y.iü.dr  /^jJÖu  udvioüti-  lau  CUm  aiubo  lüCi  paillduill 

colorem  spüctüiit.  Ov.  iiiet.  15,  169. 

ütque  novis  facilis  Signatur  cera  figuris, 

Nec  manet,     fueratj  nec  formas  servat  easdenij 


*'')  hoc  etiaiu  imagiues,  quac  in  Gadruim  660,  1601  ttemque  iii 
Hibeluogis  «utaat,  signiflean^  neqne  intelkgu  car  Frommannus  in  pro- 
giftmmate  Buedingensi  1882  coutemptim  eas  abiecerit. 

Hetinet  nimiruin  facies  homini»  svb  meiidiaiio  cmIo  dcigdoti^ 
etüuaai  |>aU«scit,  fulvam  color«m. 
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Sed  Umm  ^mi  eaäem  ec^,  animam  sie  Semper  emdem 
Esse  sed  m  varias  doeeo  migrare  ßgwras. 
suspicor,  ut  totum  hone  locum,  e  philosophorum  libris  fluxisse. 

Artes  iabriles.  Curpentariinn  cuinmemorat  Theocritus  25, 247. 
ofjnt^xag  y.äiijtir^atv  fmx'tov  (Axetitow, 

xw  ftk»  inix  /tifufn  (:■{  lyev  ravvipXtMog  ioivBÖg 
»ofinTOfievvn;  rrjkov  rf*  [tifj  f/,i^//xf  aiv  ^Qf'fi 
SpectatlS  //.  485  ri]v  tiiv  iy  ni)fiar6ntjyog  a»/]«  ut^n  aidri{io) 

Fabrum  aerarium  Anacreon  induxit  ir.  47.  MEyakta  Stfits  (i*  *'Sq^ 
huntfsv  tSqrf  /uJutsvg  nslitiBt.  Verg.  Gfiorg.  IV.  263  aestwd,  tä  deutsis 
rapidus  /ormeibus  iffms,  Ot.  met.  IV.  122 

JVoN  aiUer,  quam  cum  vUhio  ßstida  plmnho 
SeimlUur  et  temi  striäente  foramne  longas 
Eiacuhitnr  aquas  fUque  ictibwt  aera  rwwpi^. 
Idem  met  XX.  170 

ipsc  rruor,  yelido  cen  qumidam  lam'ma  Cäudens 

fincta  lacu  stridU  eoqwiurque  ardetUe  veneno 
et  ibid.  XII.  270 

frrrihihm  Stridore  soniim  dedil,  ui  darc  fcrrum 

iynt  ruhens  plerumiiuct  solet,  qnod  forclpc  cweva 

cum  faber  i'dmit,  hcuhus  dcmittlt,  ut  diud 

dndd  d  in  tepida  summrsum  stbikU  uiida, 
ante  uculos  habuit  391 

o)g  d'  m;'  «r/jj»  yukxfiK  ntXfxvv  uiyay  t-l  uxtnuot'ui' 
eir  v6uii  ipvyiQtp  (idjiit^  fityÜMt  iu/ot  tu 
ifaofiuaoott'. 

Quae  leguiitur  met.  XV.  303  eeu  ^nrUus  oris  tendere  veskam 
seiet  aut  dir^a  hieorms  terga  capri  ad  atrium  atqae  cnlleonim 
fabricationem  revocanda  esse,  nemo  noa  intellegit. 

Mat<'riaH,  qnibuH  opifices  uti  soleiit,  saepe  poetae  in  car- 
niiiia  induxerunt.  Anrum  ])rotiosuni  habes  Cat.  107,  3  nohisqnr 
est  carius  auro.*^)  Üv.  uiu.  III.  8,  3  ingenitm  fimal  qmndam 
prmosius  auro.    7.  232. 

i^  'ÖKb  Ttg  /oi'ifdt'  nf-ot /hri  Tut  attyvooi  «V/jji 
idotc,  tiv  "Htf  uiftntq  dtduty  y.ui  I  IdlXag  *.4d'ijvt^ 

^)  Osai.  Xm,  Ii  ri«tio«ior  »rit  vir  anro. 

8* 
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iraitatujs  est  Virgilius  Aen.  1.592  (tut  hIh  ßnro  argentum  Fdriusve 
la2)is  circtotnldfiir  auro,  itii  ut  de  sito  inariiior  adderet.  Aui'i  ftavi 
colori  compaiuvit  cnuium  tiavorum  colorem  Alcuiau.  23,  54 

„tt  dt  /vdia 
Tag  tiiäg  drttp'tdi; 

Qiiod  apud  Alciiiaiiein  uxijQarog  dicitur,  sive  probaiu,  ut 
ßomani  dicuut,  plumbo  probatum  esse,  num  esset  aurum, 
habes  Theogo.  417,  1105.  Siinonid.  64,  coticula  Theogu.  449 
BacchylicL  fr.  22.  Theoer.  12,  36  frgm.  quod  Chilonis  sab  nomine 
circamferiur,  denique  igui,  quo  etiam  argentum  probabator,  Theogn. 
499  iv  nvgi  fth  xß^^^  Mti  S^yvgw  "ii^isg  uv^ffsg  ytvtioxovai',  Oy. 
trist  L  5,  25  seUicet  tU  /uivum  t^eäaiur  in  ignUnts  aurum. 

Quod  omnibua,  quos  modo  attnli,  locis  po6tae  anrnm  quod 
probatur,  homini  oomparaveruntf  cuius  quis  periculum  facit,  ad- 
ducit  me,  ut  credam,  hanc  cominunem  sententiam  corrigere 
-  Tolttisse  Euripidem,  cum  scriberet,  Med.  5,  16 

«3  3ÜB  ti      j(ptxn»0  fih  dg  u^dfßog  ^ 
Tfix/cjJ^'  dv&Qniimuny  änaoaq  aaf^, 
drdQ(Sy     St(o  xQfj       xeotdy  dtstdivat 
o^üf  /o^oxri^p  iftiU^me  a^fiam; 

E  ceteris  metallis  fernun  compluriens  locum  habet  in  compara- 
tionibus,  seinper  autem  duritei  causa  inducitor  1',  372 . .  tom 
fiivog  6'  uiöwn  0idjj(}fo  3.  293  xffcMtj  ai^tjQtti.  Ov.  met  14,  712 
durior  d  ferro^  gtiod  Noricus  exco(prtt  ifpils.  Ipsam  hanc  duritiem 
rubip;iiie  victam  exhibet  Proper tiiis  III  20,  15  teritur  rubüjine 
mncro  fcrreus;  usu  fousuiuptam  Ovidius  quater:  A.  am.  1,  473, 
III,  91  e\  P.  II,  7,  4;i  IV,  10.  5.  Ebnr,'^)  quod  antea  una  vmn 
auro  in  siniilitudineni  adhii)ilinn  esse  vidinius,  quinquies  praeterea 
locuni  habet  in  no.stroruni  poetaruiu  carniinibus.  Ex  /  141 
wg  d'ort  lig  r'tktif  ui  ut  yi  t  f]  'fiuir^i  nniyi}  Alrotig  ijt  Ä«^/o«,  Huxerunt 
Verj?.  Aen.  XII.  67  „Indutn  .saii(//uneo  cchdt  riolaccrit  ostro  siqid.'i 
ebur.''  Ov.  am  II.  5,  39  aut,  qnod  m-  hmjis  Jknrscerc  pos.^'it  ah 
annis,  Maeonia  Assyrium  J'vmina  thuit  vbar'^^)  id.  met.  IV.  332 
kkt  eohr  .  .  .  .  aw^  tibari  tincio  est.   Ebur  liguo  iiiclusum  exhibet 


Eboris  candidtu  oolor,  qnem  nos  in  oompaiatione  voeaie  Bolemu 
apnd  Homenim  in  imagine  «rt  a  190. 

'■')  Causam  cur  eljur  lin;;atur,  primus  addiJit  Ovidius».   Vellem  nou 
i'«cias«t;  uaiu  v«  uUdiU  omuem  iiuagini  saavitaiem  detersit. 
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Verg.  Aen.  X.  135  qnalc  per  ariem  inclusiun  htwo  aul  Orieea 
krebintho  lucct  ehur,  ebur  vitro  tectum  Ov.  met  IV.  354  eUimea 
si  quis  sifpin  fpr/af  fjnro  rcl  Candida  lilia  vifro.  Cum  iarti  vrtero?, 
nisi  caeci  fiiorint,  vi(li*<r<e.  qnnm  vitnnn  sit  splendidum.  verisimile 
est,  Zi!)'-'«'}  lf'o  11011  assentior,  cui  „für  da=^  worhsolsHtipr  VcrhJlUnis^ 
sehr  bezuiciiiHMid^  est, ''^)  quod  apud  Horatiuia  c,  Ul.  13,  1  et 
Ovidium  mot.  XIII.  791  exstet  „aplfmlidior  vitro.'^  l't  ebur  ita 
tjtiaiii  niarmor  a  poetis  ad  coloris  comparationes  adhibitum  est. 
Sunt  autem,  ut  apud  auiuui,  duo  disiungenda  gencra.  Alterius 
splendoreni,  quod  respicit,  exemplar  iuveui  apud  Theociitum  VI, 
37    Tuiy  dt  T'oäöi'Uov  uixortouv  uiydr  llü^uug  vJitifaiVc  Xit^oto  **)  et 

apud  Horatiom  c.  1, 19,  6  tirif  tne  Glycerae  nihr  sptendentis  Bario 
manmre  purius.  alterius  umtm  modo  affenre  possum  Ov.  am.  1, 7,  d2 
AsUtU  tSa  amms  aU)0  et  sme  satujnitie  miltu 
eaeämdur  Pnrtis  (puüia  saxa  ntgis. 

ubi  pentametro  iliud  albo  vnltu  definittir.  Quod  autem  Washiet- 
lius  hac  imagine  etiam  adiectivurn  amens  illustrari  putat,  equidem 
probare  baud  velim.  Quamquam  qod  ignoro  Ovidium  bomiues 
magno  8tapore  affectos  et  amentea  lapidibus  comparare,  ut  est 
met.  ni  419.  haerety  ut  e  Porto  formatttm  manmre  sigtumj  quem 
locum  primum  affero,  quia  Narcissus  non  simpliciter  immotns,  ut  lapia 
fuisse  dicitur,  sed  ut  statua  e  marmore  formata,  itaque  bac  imagine 
poSta  lepidus  etiam  pulcritudineni  adulescentls  aliquatenus  indicare 
studuit.  Quae  vero  leguntur,  lier.  X.  50  quarnque  lapis  sedes,  tarn 
ipsa  /ui  et  met.  Y.  d09  nuUer  ad  auäiias  siupait  ee»  saxea  voces, 
Don  nisi  stuporem  respiciunt.  Graecorem  hanc  imaginem  Tkeognis 
habet  568.  xHoouni  wen-  ).iihc  wfOoyyoc.  Eadciu  lapidum  vis  ad 
(liiritieni  aiiiuii  ilhistrandain  usurpatur  Meg.  44  ^i6/ßoiv  rni-c  ^ju 

yrnan-nor  (nt<:)iaon:  Hor.  III,  7.  21  .scü^/uHs  surdio)'  Tcfiri: 
Verg.  Acu.  VI.  471  ncc  muyis  incepto  vidtum  scrmone  wovctur, 
f/nam  si  dura  siltn  (uif  dtet  Marpesia  cnutes.  Ov.  met.  XIII.  713 
diü  ior  et  saj'o  q/wd  adlim  vivum  radirc  fntphir.  Gravior  etiam 
fit  Image  si  saxum  ab  undi.->  circumsonatum  dcsciibitur,  ut  est  0  618 

lO/w  ydo  nvoytjdov  «o/;ooifc,  ij'vit  ntiotj 
r'f/Jßuroi  (ityukrj,  noXitjg  «Äoj  tyyvg  forof«, 
fjrt  ftivH  h^wr  drtftwv  Xmrf/tjf^  nikev^a 
xrftnrd  ts  rpo^iom«,  rar«  nQocfQtvysrai  avri^v. 

Zingerle  Ovid  und  aein  YerhlitnisB. 

")  Pind.  Nein.  IV  81  malay  'h'nn'  IfirnCov  it.'foi'  l'rxint'^itr. 
**)  Enr.  ll«d.  88     A  irir^  if  mXvövv  ^aliaoios  iaovft 
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Aeu.  YII         ilU'  relnf  pehuji  rupcst  immotu  yr.sistU, 
ut  pehuj  'i  nqx  s  niagtio  rementc  frnfforc 
(juftc  scse  midtis  (ircmnlntrdufihns  nmlis 
molc  Umct  scojmli  ncquirquam  et  spumea  circum 
saxa  fremutU  laterique  illisa  refunditur  alga 
Aen.  X  693  üle  vM  rupes,  vastum  qitae  j)rodU  m  aequar 
odoia  vetUonm  furiiSf  e^rpostaqite  ponto 
vim  mmdUm  oiqm  mims  perfert  cadique  marisquo, 
^psa  imnuia  manmts, 
Ov.  rem.  am.  692  ut  lapw  aequoreis  mdique  pukus  aquis  met 
IX.  40,  hmid  secus  aemoks  magno  quam  murmure  fluehu  oppugnant, 
manet  ÜUa  suoque  est  pondere  tuta.  XI.  330  quae  p<Uer  haud  dliier, 
quam  cnnies  mu/muira  potUi  (wdpit  XUI  801   Iiis  immohilior 
scopttli-i.  Hanc  imaginein  Ku])lu>rio  quoque  si  4uid  video  adhibuit 
in  eo  libru,  quem  contra  Theodoridam  scripsit   Est  eniin  fr.  3 

^uy/  6t  nori  aniKaSeaaty  rsotv  oMrfign  mucvvfi  ubi  Meineckius 
pXOmatvvsi  verbum  reqiiirit,  qiiale  est  /.((/hi^Hv.  Etfo  ])ro  y.rtxv in  lego 
xnxt'yr^.  est  cniui  fr.  ex  coniparatioue  de<iiini)tiiui,  cuius  liic  fortasse 
fiierit  cursu.s :  ut  ;u'stus  licet  navcs  porderc  possit  —  itu  enim 
rnöy  ökiTfioa  vtnteiuluin  ossc  puto  -  nihil  Viilet  in  saxi  molon» 
frustraque  eain  iiUidit,  ita  tu  (^uoiiue,  Tlieodorida,  licet  viles  vincas 
scriptores,  in  me  nihil  vaks.  Et  ne  nii  vidratur  inusitatius  dici 
v«V'  Mixiimihu  eadL'in  sentontia  extra  coniparationem  est  apiid 
Horatiuni  c.  1.  11,  5  hiema,  (piae  nunc  oppositis  dchäitat  mare 
pumicibus.  Saxa  cadentia  exhibentur  Aen.  9,  710  tälis  in  Eu- 
hoieo  Baiiarum  Utare  quandam  saxea  pUa  eadit,  XII.  684.  „ae 
vduH  montk  saxum  de  verHee  praee^  cum  ruU  avulsum  vetUo  seu 
turbidus  imber  proluit  aut  amiis  sehnt  suhk^sa  vetustaa",  Etiam 
lapidis  fit  usus  in  comparationibus,  nt  temporis  quae  sit  etiam 
in  res  dnrissimas  vis  et  potentia,  illastretiir:  Tib.  I,  4^  18  longa 
dies  moUi  saxa  peredU  aqua,  Prpp.  III  20,  16  terOur  parco  aaieps 
Uquore  säeXf  id.  V.  5, 19.  exorahat  cpus  verbis  eeu  hUmda  pererrat 
saxosamque  trrit  scdula  Ign^aha  vitmi.  Ov.  a.  am.  L  475  quid 
magis  est  sazo  durton,  quid  ntollius  unda,  dura  tarnen  moUi  saxa 
cavaniur  aqua,  ihid.  III.  91  siliees  tenuanfm-  (di  usu  c.  P.  I.  l,  70. 
aequorei  scopulos  ut  cnvnt  unda  salis  ihid.  II,  7,  39  utque  caduds 
pcrctfssu  crchro  sara  rnvantnr  nquis,  ibid.  IV.  10,  5  ffiiffa  ravat 
lapidem.    Sucini    vitreani  perspiciiitateni   loviter  attingit  C'alii- 

niachus  hvni.  in  Dem.  2\).  rn  A'f'inT"  d).r/.roii-uy  rfh»«  /'s  diowUr  un'ih  t. 

Gommas  quihus  poetae  UDstrates  in  imaL'iuibus  luhentissiuie 
ntuntur  fiiiirendis.  ab  nno  Vergilio  coiinneiuMrautur  .\en.  X.  134 
qualis  <jemma  micat  /tUvumque  dtvidU  aurum  aui  collo  decus  aut 
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capUi.  Denique  qui  etiam  apud  nos  freqaens  est  usus  duritiem 
cniusdam  rei  adamanti  comparandi  iam  apud  Theocritum  invenitur 
TT.  34.  rrd'1'/or«/«  x«r  ror  dvmÖTj  Mvi^aougdidfiavTa^")  JJL  ddtud  ni  fi* 
iaaig  :rfnii^oi,  rrrn  ovx  ddnuaiTiva  foriv. 

Tlicatriuii«  Indi.  Imaginibas  ab  opifieibus  quas  deductas 
eniuiieravinius,  eas  adiun^amus,  quas  e  theatio  ludisque  in  carmina 
sua  poetae  elegiaci  induxerunt.  Uoica  quae  theatrum  spectat 
iniagü  legitur  met.  III.  III 

Sic  tibi  toUmtur  festis  aulaea  iheatris, 
surgere  signa  aolent  prmmmmc  ostcndcre  mdlm, 
cetera  pattUatim,  plaeidoqm  educin  tenore 
tota  patmt  imcKiue  pvdes  m  me^rgine  potwnL 
Peramltae  contra  exstant  imagioes  ad  equorutn  carsus  pertioentes. 
Gloriam  Thessalicorum  equorum  spectat  Theoer*  18,  30 

mtlQet  fttyu  Xaov  dri^iHt^n  xöaiKtg  uoovqu 

equos  irena  recusantes  Ov.  her.  4,  22  frenaque  vks  paükir  de 

gr€(/('  rapfus  equus,  trist.  V,  4, 16  more  nee  imhmUi  frma  reeusat 
eqtti  Hör.  c.  III.  11,  9  quac  vclut  latis  equa  trinia  campis  hidit 
rxsuUim  mctuitque  tangi.  os  durius  Ov.  am  I.  2,  15  asper  egum 
diuris  eatUmdUur  orn  lupdtis.  ibid.  IT.  9.  29  ut  ra^  m  jiMcq» 
dontinnm  fipmnanfia  frttstra  fmm  räentaniem  durior  aris  equns* 
equuin  vincula  abrumpentem  Z.  506 

''ic  fi'oTF  Ttc  ararog  tnnoc,  tlxooTf](Trtc  fni  ffdivi^y 

tUn&utg  kovioOi'i  .•''rniuiin:  TrnTunoTft. 

Xi'fitödH'  •  rii'ov       '/-ttof^  ''^Z^'-  '^!"f'  /juiiiu 

MUOlC  uioooVKii  •  (j()'(iyhti  f^if  I  nr:i()iffit)c, 

6i'iiifa  t-  yttiin  ifi:üii  nttä  i'/^ittn  y.iu  yuadf  tnnan', 

Yerg.  Acii.  XI.  492.  qualis  ubi  abruptis  fugit  piaesaepia  viuciis 
tandem  über  equus  campoque  potitus  aperto 
aut  ille  in  pastns  armentaque  tendit  equarum 
aiit  adsaetus  aqoae  perfnndi  flumine  noto 
emicat  arrectisqne  fremit  cervicibus  alte 
Inxurians,  luduntqne  iubae  per  colU,  per  annos. 
Tempore  opus  esse  ad  equos  bene  institnendos  habes  a.  auL  1. 472 
tempore  knta  paH  frena  doeeniur  «Qui.  übi  educatio  equi  per- 

arriufr  coniccit  TayloF.  In  codd.  est  ii^t;  c.  p.  rr  afia  k.  Call 
Versus  sane  con'aptas  est,  eod  haad  scio,  an  vox  '.if<%,  iu  eo  faerit,  prae- 
Mftini  eam  adanwuiti»  apnd  inlwroa  mentionem  etiam  Propertiiii  faeiat  T. 
11.  3.  am  «Miel  ißftma»  «ilrarttiif  fiuma  Uffn,  non  exanUo  tkmt  adamant» 
9üte  qni  loens  Oraecam  spiiat  religionem. 
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fecta  t'bt,  in.slituituv,  iil  in  ludis  currat.  linpaticns  vix  exspeftare 
potest,  ut  carcerp<  rf^j^erentur  (>v.  tri^t.  V.  29  uiqn'^  forrs 
nmidum  resemii  careeris  acer  num  /»ilr  mn«  fronte  huissii 
eqniis  —  neque  alitcr  se  gestit,  nhi  puLiiiao  siguum  datur:  niet. 
III.  704  «/  fn  uiit  u€(  r  i  qifus,  cum  hi  Ukuts  (lare  camro  sujua  dedif 
üdiuxn  puffnacque  assumü  ainorem  —  et  teleriter  ciUTiculum  per- 
volat,  ut  est  v  81 

,  .  .  fS;  rVv  rcr^o^  ä^tvfq  tun« 

Verg.  Georg.  I.  512  uit  cum  carceribus  sese  ^^tidere  (^naibujdv 
addwU  in  spatia,  d  frustra  f^ikiaaiila  tendens 
ferfw  eqms  auriffa  neque  auäU  eurrus  ht^nas. 

Aen.  V.  144  von  fam  pr<ici:i))'iii  s  hiiuyo  ccrtaminc  mmpum 
cortipiurc  ntiDitqm  vfusl  carccrc  curnts, 
liec  sk  immi'isiji  aurigiie  unäantia  lora 
eowiussere  itu/is  proHtque  in  verlm'a  penäenä» 

Equi  (iua>i  praeinii  cupidi  in  ima^ine  j^uut  Ov.  her  17.  160 
protmu6  (Ulf  ndetü  at^ite  ad  sua  praemm  teiidmä,  ul  akr  l-'Jro 
carc.(>n'  mls6us  etpms.  Causao  cur  equis  haud  contin^yat  interdiun. 
victores  exire  Üv.  tr.  \ .  12,  25  tempore  qui  Ioh<i<>  stcfer/f  male 
currd  d  inter  carceribus  missos  tdtimiis  ibit  cqum  Kx.  i\  1.  4,  15 
ot^äd  aä  drei  si  quis  eertainUM  Semper  tmn  intermissii  cursibus 
ibit  equus.  Equum  ob  ▼ictoriam  superbum  secuti  X  22 
atvoftevoq  mo^Snnag  äfS^kogto^  o/je<k^¥ 

exhibeut  Öimonid.  Auiorjr.  fr.  18  x«t  aniht  ßniiior  l'nnoz  tog  xo^fcnir^c 
et  Alcman.  23,  47  fx  rut-Tryc  ruk,  (jlnei)  tä  Tt<;h  ßmmq  ifruffsitr  Tnmv 
nayov  dti^kwfögoy  Huia/dnoftu.  Equus  senio  coufectus  in  couipai'a- 
tionibns  est  Ibyc.  II,  5  mtkXotofmv  ftsktdtjftu,  at  fth  Kva^t^  u 

dy(n(>ß)JtfUffOi  n»&ii  ^toiutr  tv  «f9f0i  Öfftr^vtr.    Tibull.  I.  4,  31 

quam  iaeet  infirmae  venere  «bi  faia  senedae,  qui  prior  E^eost 
careere  missus  equus  Or.  am.  2,  29  fessua  in  aeoepios  miks  äeän- 
eiktr  agros,  mittUur  in  saUus  eareere  Uber  equuSt  inei.  7,  542 
aeer  equus  quondam  magnaeque  m  pultfere  famae  degeiterat  palmas 
vekrumque  ohlUus  bonorum  ad  praesaepe  gemU  Ido  moritmus 
umü.  ürist  IV.  8, 19  ne  eadai  et  muUaa  pahnas  h\ho)u>ifct  ndepias 
langiiidus  in  prafis  gramina  carpit  equus,  E  ceteris  ludis  ima^nes 
fluxerunt,  quas  legimuB  met.  X.  11,  102 

haud  secus  exarsit,  quam  circo  taurus  aperio 
cwn  sua  terribüi  petii  irritamina  comu, 
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pttHtceas  vestes  dttaaque  vulnera  sentit 

et  quae  Lilndiatores  et  luctatores  spectnnt 
trist  IV.  6,  81  farikMr  in  fitlva  norus  et  ludator  arenOf 
quam  cni  snnt  t<urda  brach ki  fessa  mora 
hiteger  est  melior  nitidis  gladiator  in  annis, 
quam  cni  fein  suo  sanguine  tincta  madent, 
am.  II.  \\       futaque  deposito  posritur  ense  rtidis. 

Res  niilitarfs.  A  jrlndiatoiüms  facilis  est  aditiis  ad  coiupa- 
ratioiios  rriü  luilitareui  >i)cct;uite';  De  ducibus  agit  Ovidins  met. 
Xlli.  367  quanto  dux  militc  mawr,  tanium  te  snpero  et  a. 
am.  III.  525 

quLs  ritat  a  iiuign'is  ad  res  exanpla  minores 
sumere  mc  notnen  pertimuisse  ducis:*  ' 

dttx  bonns  knie  centtim  commisU  vite  regendos, 
hmö  eqintes,  QU  Signa  tuenäa  äeäU: 

vas  quoqtte  de  nc^  quem  qnisquc  erü  tg^us  ad  ustm 
inspicite  et  certo  ptmUe  quemque  loeo. 
Quae  comparatio  inter  eas  habenda  est,  qnibns  me  iudice  vim 
quandam  comicam  Ovidius  in  legeotes  exercere  vnlt,  com  magoas 
gravesque  res  adhibeat  ad  inania  et  futilia  illnstranda.  Militeiu 
ail  tubäe  sonitm  quasi  Tigorem  induentem  videmos  apnd  enndem 
ex  Pento  4,  32  tamque  ego  smitpsissem  iali  damwre  vigorem, 
quam  ntdis  audita  miles  ad  arma  /»da,  panllatim  contra  vires 
sumenteiu  Ib.  47  utque  petit  primo  plenum  flavmtis  arenae  nondtm 
calfacti  milUis  liasta  solum.  Milites  ad  piignani  instructos  habes 
Verg.  Aeii.  XII  124.  Semioni  vulgari  adtribiiendae  sunt  imagincs 
a  funda  desumptae  Ov.  iiiet.  II.  727  non  srens  e.rar.'^it  quam  cum 
Balcaricn  phmhmn  funda  infii:  vokU  illwl  d  incandeseit  vnndo  ef, 
quos  non  hahuU,  snh  nuhUms  invenit  ignes  ibid.  TV.  709  taninm 
aherat  scoptdi-s  fjumitum  Balearica  torto  funda  pntvsi  plumho  nmlii 
irunsmittcre  caeli.  ibid.  XIV.  825  corpus  ynnHalc  per  auras  dilap- 
sum,  tenucs  nt  lata  plumhea  funda  missa  soict  media  glans  intahes- 
cere  caelo  et  a  .sa^itta  i))id.  VUI  695  tmümn  abcrant  summo 
quantum  semel  Ire  sayitta  missa  potest  ibid  X.  588  quae  qtMmquam 
Scyihiea  non  secim  ire  sagiüa  Äonio  visa  est  iuveni  Verg.  Aen. 
Xn.  866 

non  seeus  ae  netvo  jper  nubem  impuba  soffUta, 
armaiam  saevi  Parihus  quam  fdU  immi 
PfurGws  swe  Cydan  tdum  wmedicabiXe  torsUf 
siridens  et  ederis  ineoginta  transsUU  mnhras. 

*")  enndem  «d  fiinero  asnrpiuitar  Üfu  O  358  m>ar»<,  n  689  «Voko;  *i*  431 
miat^  'i'  846- 
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Quam  vero  de  sat;itti<  Vemilin«*  habet  imaginem  Georg.  IV.  313 
crujiere  .  .  ut  nervo  pulsante  .<inffifffu'  prima  kris  inmnt  siqunndo 
jyroflia  Pnrthi  eam  ob  causam  seorsum  proferenda  est,  quo(i  quae 
saepe  densa  cadentia  nivibus  vel  graminibus  comparantur  hoc 
loco  ipsa  in  imaginem  venerunt  tela.  Simplex  est  imago  scuti 
.'f  485  ffhomr  auxoc  »;*i'-rf  7irp/oi'   Megara  107,    (UH  6t  TiooTtäooii^sv 

lov  /Qooc  ytnnov  ru'innaxfr  imxt'Alt^r.  Hostem  tuiTes*^  aggredientem 
invenies  apud  unum  Vergilium  Aen.  V.  439.  Saepius  ballista  — 
iornmün  tensior  est  in  Priapeis  VI.  5  —  commemoratur  et  a 
Vergilio  qui  saxa  spectat  ballistis  iacta  Aen.  XI.  616  XII.  921 
et  ab  Ovidio  met.  XI.  508  nec  levius  pulsata  somit  quam  ferrrus 
olim  cum  laeeras  arks  hallistavp,  coiicutit  arves.  trist.  I.  2,  48  nec 
kviiift  laterum  tahulac  feriuntur  ab  undi^i,  quam  (jrave  hallistae 
moenia  pulsat  onus.  Idem  habet  militem  moenia  ascendentem 
met.  XI.  525  nt  miles  numero  praesta)Uior  omni,  cum  saej^c  assUnit 
(le/cnsac  mocnihus  urhis. 

Verg.  Aen.  IV.  669  non  nliter  quam  si  immissis  ruai  hosti- 
hii3  omnis  Carthago  aut  ani  'upui  Tt/ros  flamnmcqu^  furent^s  citJmiua 
pcrque  hominum  rolvantur  perque  deorum  et  Üv.  tr.  I.  3.  26  si 
Iket  cjremplis  in  pnrvo  (jrandihus  uti,  haec  facies  Troiar,  cum 
caperetur,  erat  at  X.410  («c  d  <ha(ut  ^Ihnc  titfmotaaa  Tix  tA  apv/oiTo 
xut'  «xpjjc  formaveruiit  poetae.  Eaudem  imaginem,  ut  Cynthiae 
furores  ilhistret,  Propertius  exhibet  V.  8.  56.  sjyectactum  caf>fa  nec 
minus  urhe  fuit.  Veteranos  Ovidius  induxit  trist.  IV.  8.  21.  m^es 
ut  emeritüs  non  est  satis  utilis  annis,  ponit  ad  antiquos,  quae  tulit, 
arma  lares  et  am.  II.  9.  19.  fcssus  in  accepfos  mdcs  deducUur 
agros.  Praeterea  liuc  revocandum  est  totum  alterius  amorum 
libri  Carmen  nonum,  per  quod  amautis  cum  milite  comparationem 
feliciter  persequitur  poeta. 

Ren  navalis.  In  imagines  huc  pertineutes  idem  cadit  quod 
in  imagines  de  mari  depromptas,  rariorem  esse  earum  usum  apud 
poetas  elegiacos.  Colorem  nautarum  Ovidius  commemorat  a.  am. 
I.  723  Candidus  in  nautis  turpis  cojor:  aequoris  unda  dehcf  et  a 
radiis  sideris  esse  nigcr.  Navigationen!  Huviatilem  Vergilius 
Georg  I.  201. 

non  aliter  quam  qui  adverso  vij-  fluminc  Icmbum 
remiyi'is  sithUfit,  si  brarchia  forte  remisit 
aique  illum  pra^'ceps  prono  rapit  alveus  amni. 
et  Ovidius  tr.  IV.  1.  7.  (hoc  est  cur)  caniet  et  innitens  limosae 

*')  turrcs  Indaei  saepins  commemorant,  nt  Prov.  8.  10,  simileinque  in 

modnin  Callinns  20 J  t'xtnr^  yao  for  nioyov       6tf9akuotaiv  (ioMitv. 
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pronm  arcnm  adrirso  tardam  ,qui  fnüiH  umne  rate)».  Qmhns 
versibus  qui  subiunguuttir  qntquc  rffert  parUer  !/')if(i>i  ad  imtant 
renios,  hi  numcrum  pnlsa  hracchia  versat  aqua,   ttiain  ad  navi- 
tiati  in  in  inaritimnin  mihi  pertinere  videntur.    Couiparationes  ad 
rcctioiiem  iiavium  pertinente^  habes  Tib.  I.  9.  9,  Incra  pcfifiiras 
jreta  per  pareiUia  Vfi)i(is  dacuiit  insfahifi  s  sidn'a  cfiia  rntcs.  Vertr. 
Georg.  IV.  195  ei  saepe  lapillos.  ut  cunihne  instabiles  fludu  iadunte 
sahurrnm  tollnnt,  Ov.  niet.  II.        ufque  lahant  curvae  iusto  sine 
pumlere  naves  perquc  marc  instubÜcs  nimia  levitate  femniur.  met. 
XII l.  366  quantoqnc  rakm  qui  temper at  antcit  remigis  officium, 
Ueleritatein  navis  in  similitudiues  induxerunt  Moschus  1.  130. 
ragadr  dmnhoaag  t»^  et  rt  ric  tmtimMc  n,i  c  et  Ovidius  met.  lY. 
706  eeee  oeUä  navis  praeßxo  eonctto  rcsiro  suhat  aquas  iuvenum 
audanübus  acta  lacertis.  Imaginem  gubernatoiis  antennas  demit^ 
tentis  habes  inet.  VI.  231.  vektU  cum  praesetus  imbris  tudte  fugU 
insa  pendmUaque  undique  rector  earbasa  dedaeUf  necqua  2^ 
e/ßuai  aura*  Qnod  cur  faciat  idein  in  imaginein  vertit  tr.  IH. 
4.  9.  effugU  hibernas  demissa  antenna  proceÜa$  UUaque  plus  par- 
vis  vela  timoris  luihent.   Xaveiii  undis  abreptam  non  inveni  in 
comparaUonibus  nisi  am.  II.  4. 8  aufcror  ut  ra^uda  eoncUa  puppis 
aqua,  navem  contra  ventis  agitatem  Gat.  2ö.  12.  et  insolenter 
aestues  celut  minuta  magno  äeprensa  navis  in  mari  vesanienieretifo. 
Ov.  am.  II.  109.  errant  ut  ventis  discoriUbus  acta  phasrfu.<f.  inct. 
VIII.  470.  ufqnr  earifHt ,  quam   rnitus  ventoqne  rapii  contrarius 
aestus  rim  ((oitinam  sentit  parcfqiie  iiieerta  dnobns.  navem  ab 
ipsa  ora  vi  veutonim  in  altum  leicetam  Ov.  am.  II.  9.  31.  ttt 
subifus  propc  iam  prensa  tellure  carinam  tanyankm  portus  vcntits 
in  alta  rapii.  navem  proeellas  feliciter  effugientem  Cat,  68.  63. 
hic  vdut  in  mgro  iactatis  turbine  natäis  lenius  aspirans  atira 
secunda  venit  iam  prece  Polbtcis,  tarn  Castoris  implorata.  Omibus 
e  periculis  ut  feliciter  redeant  nautae,  ut  est  Verg.  Georg.  L  303. 
eeu  pressae  cum  iam  porkm  tetigere  eariaae  puppUms  et  laeli 
nautae  imposuere  Coronas  utiltores  esse  novas  naves  Ovidius  con- 
tendit  tr.  IV.  6.  35.  fert  bene  praeeipiies  navis  nutdo  facta  pr<h 
cdlaSf  quamlihii  exiguo  solvitw  itnbre  vetus*    Idem  naves  in 
navalia  deductas  habet  am.  n.  9.  21.  longaque  subäuctam  e^ant 
navaHa  pimm  trist*  IV.  3.  17.  in  caoa  ducmtur  quassae  navalia 
puppes,  et  non  minus  aetemam  navigationem  atque  aeternam 
quietem  iis  periculosam  esse  contendit.  tr.  Y.  12.  27.  ver^iwr  in 
teneram  cariem  rimisque  dehiscU,  si  qua  diu  solUis  cumba  vaearU 
aquis,  ex  P.  i  4.  17:  firma  sit  illa  licetj  sohetur  t»  aequore  notfis, 
guac  mm^iMH»  Uqmdis  sicca  earebit  aquis. 
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Itinera  terrestria  in  siniilitudinibus  rarissime  iuveniuntur. 
Ovidius  se  viatori  comparat  Fas^t.  V.  3  staf  et  incertits,  qua  sU 
sü)iy  tmeUj  emdwn,  cum  Theocritus  item  dubios,  unde  Carmen 
ordiattir,  se  comparet  bomini  incerto,  quamDam  arborem  primam 
caedat  17.  9.  Sed  etiam  apud  Theocritum  vtator  est  in  imagine 
12.  8  :  musgAif  fuy^v  dsXSov  fffvyovtoc  6^otn6gog  eSgufto»  ri;. 
Itinera  Tebiculis  facta  Ovidins  commemorat  ber  17.  94  «am  patd 
otMius  soükirum  Imtts  aquarum  nm  äliier  nwUa  quam  via  pressa 
fcta  et  ex  P.  II.  7.  44  neß  ma^  est  eutvis  Appia  trUa  rotis. 

Tenationem  proximum,  de  quo  ajiereiiius,  iK>l)is  proposuiinus, 
cuius  imagines  poetae  latiiii  aeque  aU^iie  in  arte  equitandi  e 
Graecorum,  imprimis  ex  Homeri  carmiuibas  bauserunt.  Quod 
hiculenter  Propeitii  ipsios  confesaio  docet  Nempe  poeta,  ubi 
dixit,  se  iam  venationi  se  deditumm  UL  12.  17 

ipse  ego  venaboTf  iam  nune  me  sacra  Dianae 

suse^ere  ei  Veneri  p<mere  vUa  iuotd: 
inc^^kun  cepktrt  feras  €i  reddere  pinu 
eortma  d  audaees  ipse  tmmere  caties 
quasi  ipsa  sui  iactantia  pudorem  ei  snffunderet,  addit  ibid.  21. 


**)  qni  locm  cert«  Hebelio  meo  olmnatns  non  est,  cnin  sexibnret 
aoream  illad 

und  wenn  Den  amme  Chrüzweg  stohsch 
und  BÜmiiM  weiaoh,  wo's  ane  goUi, 

halt  still  nnd  firog  di  Gwisse  zerst 
*s  rha  dfitsrh,  Gottlob !  und  folg  st'in  Roth. 
*•)  ad  <|ue»ii  locum  doctc  et  copiosc  Vahlt  ims  diäseruit  in  iiidico  t>choL 
aest  BeroL  1885,  ut  demonatnuret,  6n6  (pv^-Sy  i$!Ua»  ^vyo>~rof  ft^a/m^ 

em  mtiaplioiaiii,  ad  qiuun  <»;  idemofof  nt  accederot,  nt  pat^fiuta  eku  oriffAttf 
audacia  si  qua  esset  metapftorae  mitigareiur.  Quatnquam,  coufitcor,  mibi  non 
persnastt  vir  doctus,  ita  rem  se  habere.  Neqne  enim  ofTendo,  quod  poeta  ad 
cucurri  non  addiderit  in  couipkxum  tuum  ueqae  hic  lequii-o,  qood  si  in 
■olnt»  ontione  deetMt,  mancam  redderet  sententiain.  Etenim  amautem 
ThMCritaa  &cit  loqaentem  aumino  gandio  percnssam,  quod  modo  in  aimim 
rcccperit  puemra  amatnm,  qni  per  tres  dies  ab  eo  abcrat.  -  Ipso  illo  rrnj' 
«ttr  yvKTt  Kui  «m,  prinio  voisn  (imul  kgitur,  aptissime  iiidicatar,  quam  iongum 
fuerit  amanti  hoc  tridui  bpatiuin.  [cf.  Dioscorid.  XII  171.  w,-  «ri  6  /«xpo,- 
fiv^T^s  «/«^rm  rif»  ipMeim  jf^fo^]  nos  dicftTemna  dire»  gmut  lange  tage. 
TUftm  igitnr  homincm  facile  haud  dcdeceat,  primam  longa  31a  imaginum 
Bcric  omnps  sna?  dolirias  ob  roditnm  ofTundcro  et  asprrfnm  jnuri.  tum  vcro, 
cum  fie  so  agat,  ^impliriter  addcre  AVparMo,-,  Quonani  nirreret  amans.  nisi  ad 
amatum .-'  Ita  locum  mihi  inierpretanti  omnino  non  adversator  vetos  iuterpres 
giMGU^  eniitt  ha«e  sunt  TeAa:  htmrdam  är  ng  ht  r^s  sroyw/Mf«  r«f  umi/ti^. 

m^fliiin  yäf  T'Ji  Ith-  jToÜi-f  To  xreüua.  ti;  fTr  rra^WIfCa  TOV  ifWfliä'eU  ^fn/yOT  tun  atfjtia^ov- 

wr:  qnae  ut  in  motaphoram,  ita  ofiam  in  t-fMi^pirationem  oplimo  qnadraot. 
cf.  Wilamowitsii  Homer.  Unters,  p.  86.  adn.  1. 
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wm  tarnen  td  vaäas  amim  iett^^t^^konap 

aut  celer  affreska  amanus  ire  sues: 
haee  igHw  mihi  sit  l^yares  audaeia  wdles 

exeipere  et  äricto  figere  aveni  calamo. 
Apud  Catullum  imajrines  de  venatione  de^innptae  noii  evstaiit, 
qiiod  vero  TibuUuiti  attinet,  i  iiius  quam  iortib  fuerit  auiinuSf  ipse 
demonstrat,  haecce  quasi  singultaus  I.  10.  11 

tum  mihi  vUa  foret  dnlcis  nec  tridin  nosmn 

arma  nec  attdissem  corde  niicantc  tübam . 
Mine  ad  beUa  trahor  et  imn  qids  forsitan  hostut 

JifU'sioa  i}i  iiDstro  tcia  (/crit  latcre 
et  quüd  Ovidiuiii  attinet,  qui  ipse  yraciles  artus  suos  vocat  et  cui 
vires  non  erant  nisi  c  voluptate  altae  (am.  II.  10.  25),  non  ÜAcile 
qiiis  eredat,  luagis  pronos  eos  ad  pericola  venationis  fntsse,  atque 
Propertittm.  Itaque,  quae  de  bis  rebus  proferont,  nisi  in  circo 
viderunt,  e  graecis  desumpserunt  eanmnibus,  omnesqae  bestiae, 
.qiias  mducunt,  feris  Homerids  gemtae  esse  putandae  sunt.  Sed 
piiusquam  dispiciamua,  ferae  quales  siDt  in  comparatienibiis, 
paaca  colUgamus  ea,  quae  ad  venatores  leferenda  sunt,  Quorum 
sagtttas  Theocritus  habet  25.  245  wgril  di  to%w, 
piagas  autem  8.  28  (äMgem  fih  yjafifi^  ipoßsfAv  ttaitw)  dygori^ 
di  Uvu.  Qaas  ut  recte  ponat  venalorem  scire  deboe,  ubi  ferae 
lubeutissime  versautur,  apud  Ovidium  iu  iocosa  comparatione  est 
a.  am.  I.  45  seit  henc  vcnatw,  cervis  ubi  retia  tmdat,  sdt  henc, 
fjna  fieiidens  vaUe  moratur  aper.  Idem  cum  scribcret,  quae  leguii- 
tur  am.  II.  9.  9  rnuitar  <tpqtntur  fugie7itia,  captc  relinquit  semprr 
et  invetttis  tUtei^ivra  petU  ante  oculos  habuit  Callimacbi  epigr.  JU. 
i^YOivrrjC,  l\nixv6sg,  ovosot  .lävTU  }.uyu>ov  öitfu  y.ui  jrdor^g  'I/vum. 
doj»x«Ai'rfoc  (nfliv  xid  tvittw  xt/aft7if.tt yog,  rjv  St  ii^  ttlittj  jfj  rode 
H^fiXrfiui  ytt,iHoy  «r-x  i-ht^Uv.  Beluaui  vcnatorcm  trucibus  oculis 
spectautem  faciuiit  Tlieocr.  2Ü.  10  oiu  dt  i^/;p  tudo^  v.iij.iiiv)^ai 
xvfuyutg  et  Cullim.  i.  Dem.  50  rdy  rf'a^  vnojiUipug  /txXe/twttffoy  i/e 

^-avil  nikuv  ifloovQtit«rov  ofiita,  quanim  utianique  imaginnm, 
quamquam  cerium  exemplar  non  spectant,  tarnen  comparationum 
Homericarum  modo  formatas  esse  apparet.  Addamus  Iis,  quod 
est  apud  Horatiam  epod.  5.  9  gwid  .  .  me  iniums  .  petUa 
ferro  h^lua?  Th  761.  o2fuc  liwtog  symv  ourc  itia9^i*odq  wgat^w 
tßkffio  tfrf^oc,        ri  fur  ^SUas¥  dhi^    bis  imitatus  est 

Virgilius:  Aen.  IX.  7d2  et  551  semel  Ovidius  mct.  XI.  510  täque 
sdeiit  mmj^s  inatrsu  viribus  ire  pcetorc  in  arma  feri  protentaque 
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affui  ra-Anoif  Vcr-riliiis  Elite  Odilos  habuit  Aon.  XI.  809  ac  velut 
nie  prkts,  (jkuih  trhi  inimica  scquaulur,  eontmuo  in  motifrs  sesc 
nrius  abdUhi  aitos  nn  iso  pa.<ftore  bq^t^  maffnorc  iurmco,  consaus 
ai(d<icis  facti  caudamqur  ii'uudcnis  .suhirrii  pnvitantein  utero  sUvas- 
que  petivit.  Aprum,  quem  apud  lloinmijn  iiabes  ./.  253.  ,-/.  414. 
M.  41.  146.  V.  471.  l*.  281  et  saepins.  in  retia  actum  et  a  vena- 
toribus  procul  hasus  petitum  videmus  \  erg.  Aeii.  X.  707  temptatum 
vero  a  c^nibus  eosque  foede  tractantem  Ov.  a.  am.  IQ.  373  sed 
fieque  fidvus  aper  media  tarn  saevus  tii  tra  est,  fuhmneo  rahid<ts 
cum  roUa  ore  eanes.  met.  IV.  722  modo  more  firoek  Versal  apri, 
quem  turba  camm  eireumsona  t&rrä.  Fast.  IL  281:  akut  aper 
hnge  sihfia  LaweiUihus  actus  fulmmeo  cderes  dissipai  ore  eaneSf 
mox  Urnen  ^»se  perU,  sie  non  morkmtur  muUL  Taarom  a  venatore 
vulneratnm  uon  inveni  nisi  Ov.  met  IX.  205  haud  aliter  gradihirf 
quam  si  venahida  taurus  corpore  fixa  gerat  faetique  r^ugerÜ  auctor. 
Cervi  celeritatem  secunduiu  Theocritum  12.  0.  et  30.  18  et  Dios- 
coridem  A.  Pal.  VI.  220  etiam  Ovidius  laudavit  met.  XIII.  8a>. 
CerTum  a  caiiibus  vexatum  —  K,  360.  O.  271.  A.  189  —  factunt 
Simonides  30. 

u'toc   f'f  xvwr)  diu  ^utQtov  dvtih^ükv  ntdioy 
jikiuiai  t)uvuxov  xt(iOtooa 

.      Tay  (utOtn^  uv/iya  oiQttfAHüuy  vy^öy  rt  xu^u 
nuvt*  in*  olttoy. 

et  Vergilius  Aen,  XII.  749.  Imagine,  (jiiam  ideni  cxhibet  Aeu. 
IV.  69  (tmyaint)  <malis  coniecta  ctrra  su(/itta,  quam  procul  incau- 
tam  uonora  intei'  Crc^ia  fuit  potior  ayens  telis  liquitque  vol^itUe 
ferrum  nescius,  illa  fuga  süvas  saltusque  peragrat  Dietaeos  — 
kamt  lateri  hkiUs  anmdo  tristiarem  etiam  ab  OtiiUo  depictam 
Tidemus  Ib.  253:  nee  Jevius  doteae,  quam  qui  InbU  ubera  cervae 
annatique  kdU  vulnm,  inermie  opem,  Catttlum  a  matre  reUctum 
inreni  in  Anacreontis  fr.  51.:   dyayOg  da  tb  rt^gor  t^eo^tjUa 

quod  Horatius  expressit  I.  23.  1.  vitas  hmmdeo  me  smUia  CÜoe 
^MerenH  pavidum  montibue  mHis  matrem  uon  sine  vano  aurarum 
et  sihtae  metn.  Catidum  coutia  laete  matreui  c-ircumsilietitem  habes 
Theoer.  8.  89.  c'.  ftiy  6  naig  */dffft  >iid  dydkuro  xcu  nkurüyrjaey 
vixuaui;,  ovTiog  tut  itäinji  r^inog  Slotxu.  Caneni  et  lepores  bis  in- 
duxit  Ovidius:  met.  I.  533  nt  cnni.-t  in  racm  hpornn  cum  Galiiciis 
arvo  vidit  et  hie  pracdam  pedihus  petil,  ille  saluicm.  ibid.  V.  628. 
quid  müu  tunc  aniwo  miserae  fuit  i*  anw  quod  agnae  est  mt  h^^ori, 
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qui  vepre  latens  hostUia  cernit  om  eanum  nuUosgue  audet  dare 
corpore  nwtus,  qiiae  quam  liulcra  sit  iniago,  quam  ad  verum 
expressa,  neiiu>  nisi  veiiator  sentire  potest,  qui  leporem  sie  iacen- 
tem  äiipervenit.  Cauis  venaticus  feras  iiivestigans  est  apiid 
Horatiam  epod.  12.  6.  nautque  sagacitts  umts  odoror^  polifptts  an 
grama  hirsuHs  eubei  hireus  in  oMs,  quam  camis  aeer,  «&•  latetU 
9HS  et  apud  Ovldium  trk^  V.  9. 27.  utqve  eanent  pavidae  ncuttm 
wstigia  eenm  luekaUm  frtiska  copiila  tktra  kmtt.  CSaneni  vero 
post  ven&Uonis  labores  quiesceniem  noii  nisi  in  AlexAndrinorum 
carminibus  inveiii :  Callim.  in  Del.  228 

offi^u  fiuX\  uUif  icoitiu  d'f^  i&itodij[&§u  SfioxXtjy. 
et,  magis  ad  popularis  sermouis  et  paene  ad  proverbü  modum  ut 
expressa  videautur  verba,  iu  subditicio  Ulo  carmine  Theocnteo, 

uheii;  quod  iuscribitur,  V.  44.  xai  ydo  iwirotg  nuau  xvcüv  u^ov 
fuirrhvi-rai  i/ßia  xtjywr.  Subsequaiitur  comparatioiics  has,  quae 
veaatiüuem  spectaiif,  eae.  quae  de  feris  a^/unt,  quibus  catuli 
erepti  sunt.  Coüiumiie.s  esse  credeudue  suut,  cum,  quae  hiu: 
saue  refereuda  est  Uv.  met.  XIII.  803.  feta  tructUentior  ursa 
etiam  in  vetere  testameuto  legitur  i'ioverb.  17.  7.  Quod  iii 
Priapeis  est  40.  4.  ursis  asperior  huc  iioii  jiertinere,  insequente 
pilosiorque  satis  demonstrutur. '"j  Imo  ideiu  dicit  de  uiso,  quod 
de  ecbino  et  apro  Horatius  epod.  5.  28.  Iwrret  capiUis  ut  maritius 
asperia  eMins  mU  emtens  aper.  Comparatio  Homerica  bne  per- 
tinens  legitur  E  318.  niMvu  fidku  arem/tay  (Sors  Ug  tfiytytiui  m 

uxyvtm  vctsffog  tki^uiff  noUit  6i  j*  äytti  in^if^s  ftet'  dimgo^  ijrrt 
i^virtSr,  st  no9tif  «^ev^w  '  ftdXa  yd(f  i^vq  xoXog  Leaenaoi, 

quam  habet  Ovidius  a.  am.  IL  37^,  nee  üa  cum  catuUs  faekunH' 
kus  vbera  praeba  (Um  saeva  in  ira  es^)  clamantem  facit  Theo- 

CritUS  26.  21.    oauor  ;i£^  toxaSug  TÜ.t^ti  ftvxijftu  ktvuvug  raptores 

catuli  insectantem  Ovidiua  met  XUL  647.  uique  furU  caMo  lac- 
t€tUc  ordofo  kema  signaqm  naeta  pedutm  «epffffur  gvtm  nm  vM, 
hastent. 

Proximuni  erit,  ut  longam  illam  Seriem  tractemus  bestiarum 
iuter  se  fureutium.  Leouem  damore  hiuuulei  audito  piaedam 

*')  aingnlaram  in  modum  roiiltitadin«m  erininm  in  imaginem  mtit 
po«t»  danions  (Grundtvig  3.  W2). 

I  siger  danske  droiiniugen       tnani^v^i  ondt  aar, 
som  linden  badi  luv  og  lundtu  bA«r  htuir. 
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sequeuteut  habes  Theoer.  13.  61.  rhimv  f(  ,'ffyBuiii'm;  n;  :'r  moHn 

)ug  izuy.tnai' :  Ii  i  rt  äc  a;i,'  vam  xtr  trioiftoturuy  i^ii  di>i  rt(  et  Ov.  UltJt. 
Y.  164.  ii[/ii.s  iU  (tiiditis  diversa  tafle  duorum  r.rtiniulata  fame 
mugitihus  (u  nmitondn  nescit,  ntrv  potias  ruat  et  rucrv  (irdit  utro- 
qw  —  qiios  versus  Imc  refereudos  stutai,  quaiiuiiuua  iiuinifestum 
est»  comparatiouein  positam  esse  in  dubitatioue  bestiae,  cui  ab 
utraque  parte  praedae  se  offeruut.  Bestias  praedam  sequentes 
ad  esemplnm  Theocriti  10.  30.  Xvttd;  xdy  dya  Smxu  Vergiliiis 
iaduut  ecL  2.  63.  tovm  leana  btpum  seguüur,  lu^iui  ipse  aipdl4m. 
Lupi  exstant  etiam  Aen.  U.  355.  mäe  iupi  ceu  raptores  {Ora  m 
lu^tda  quos  improba  venfris  exegU  caeeas  rabm  eattdique  reUeti 
faudbus  expeäant  sieeis  et  0?.  trist  L  6.  9.  «ique  rtypax  siimU' 
lante  fame  cupidusque  eruoris  imeustodUHm  eaptalt  oväe  lupus.  Leo 
contra  et  tigris  locum  babent  Hör.  c.  I.  23.  9.  atgui  nm  ego  k 
tigria  ut  aspera  Guetidusve  leo  franffere  persequor.  Praedam  fu- 
gientem  —  383.  «»'  it  at  n»f>qhtam  Uotr9^  i&g  fapeddfq  aiyt;  inda- 
CttDt  Theocritus  11.  24.  tffevyst^  d'  tSonsg  }xg  nohdr  kvxov  d^ift^aoo» 
—  ubi  proverbium  quod  apud  eundem  est  14.  22.  omnino  non 
respicietidum  est:  tum  euim  fufj;ere  non  posset  —  Aiiacreoii  .51. 

dnvk&jtfti-^  ino  fifjTtwg  tnrvt]tft,.  Hör.  c.  1,  23.  1. 

vüas  hinntdeo  mt  ^unilis,  Chloe. 
quaerenti  pavidam  montd/na  aviia 
matrem  non  sine  vano 
aurarum  et  sduae  wtn 

epod.  12.  2."3  0  ('<jo  )toii  felix,  qnam  tu  ßf</>^.  t(f  piu  d  acrca  U'iii"  > 
capteaeqite  koim.  Ov.  u.  aui.  1.  IIB  tdnut  f  iigU  ciava  uyiui  iioviUa 
lupos  met.  am.  I.  5üö  sie  agiia  lupum  sie  cerva  leoues  (fwfundh 
Aguas  ipsuiii  opilionis  cauem  fuja;ieutes  liabes  Ov.  e.x.  F.  il.  7.  11. 
luiuücitiae,  quae  sunt  inter  lupos  et  agues,  paeue  in  proverbium 
abieront:  exhibentiu'  K.  262.  Hör.  epod.  4.  1.  Ov.  Ib.  43.  Gerros 
fugientes,  quos  a  Simonide  eommemorari  supra  attuli,  apad  poetas 
latinos  ter  inveni:  Hör.  c.  I.  15.  29  eervus  vatfis  in  oftera 
Visum  parte  h^um  granmis  imnmtorf  suUimi  fugies  nMUis  anhdUu. 
Ov.  met.  XI.  771  visa  /ugH  ngmphe,  vtMi  perterrita  ßdmm  cerva 
b^nm,  id.*  Fast  HL  646.  Bestias  praedam  vorantes,  quos  praeter 
ceteros  locos  eximia  imagine  habes  .i.  118  4g  de  tkiifw» 
rayutfi  v^mu  t^m  ^tf^utq  avyia^e  Xufüov  KQursootmv  od&Satr,  tXihär 
tl;  tvy/'jt',  änakor  ti  ajro^  äntfVim  —  bis  apud  ceteros  Graecos 
inveni:  Theogn.  949  i'6,V^o»'  inii  iliitfoto  kiiar  uig  dhd  nsnotihii 
jiuoül  xucwfiufjil^ug  iuiiurug  ovx  tum'  VAll  quasi   OppOSitft  est,  quas 

comparatio  iegitur  in  Megara  4  j}      »r«  äkytm  ndaxu  dmi^w 
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(fui^ttim  vioc  (tffioüg  t'n'  ovxtöaroh)  ktiof  oignti^  VTto  tißimv.  Loci,  qUOä 
apud  latinos  inveni,  hi  sunt:  Verj?.  ed.  3.  80.  Aeu.  IX.  59,  33il, 
565,  730.  X.  723.  Hör.  c.  III.  11,  41.  Ov.  met.  V.  626.  VI.  636. 
trist.  T.  6.  9.  Fast.  II.  2(H».  799.  At  leouein  uon  seiu])ei  caedes 
committcic  iam  Theo^nis  cDiiUMulit        oiM>"  Um  <dti  y.ui'u  dtäfi  nu, 

eulu  oppoiiit  uiso  liipüque  trist.  III.  ö.  33. 

Corpora  uKUfnammo  satis  est  j'i  usini.'^fip  leoni ; 

puyna  suum  fUicm,  cum  iacef  kostia,  habei: 
at  lupus  et  turpes  instant  moHentUits  ursi 
et  ffftnecfmque  minor  noibUitate  fera. 

Lupos  uunquam  bilim  jiaiijruinis  explentes  vides  Ver«;.  ecl.  7.  51. 
hie  tantum  Boreae  curamtis  frigora,  qtmntum  numcrum  lupus. 
Ov.  am.  I.  8.  56.  plena  venU  cam$  de  greye  praeda  lupis*  a.  am. 
III.  419.  aä  wuJli»  /«iMi  tmäU  oves,  praeäetur  ut  unam.  Ubi  vero 
agimm  ceperunt,  iiunqnam  eam  dmiittuitt,  ut  oves  etiam  faucibus 
Itiporum  excussae  8em]>er  eos  timeant:  sie  est  Ov.  met.  VI.  527, 
Ula  tremit,  vHul  agna  pa/eens,  gmp  satteia  eani  are  exeussa  lupi 
nondunt  sibi  hUa  videtur,  trist.  I.  1.  77.  nee  proad  a  stabulis 
audet  dis^dere  si  qua  exeussa  est  avidis  dentibus  agna  htpL 

Restat  ut  paucos  aiferam  locos,  qnibus  tanri  commeinoratur. 
Äc  priinmn  quideni  taurum  nun  \pone  piii^nantem  —  il  487  — 
unus  facit  Ver^üliiis  Aeu.  X.  454,  Idem  habet  tauruiu  ad  puguain 
se  paranteui  Aeu.  XII.  103  et  tauros  intcr  se  juignaiites  ibid.  715 
(|uae  imago  etiam  apud  Ovidiuiu  est  met  IX.  46.  Taiirus  cra- 
brouibu.<  vexatus  met.  XI.  334  Daedalioui  comi)aratur  in  iiiare 
ruouti :  comitn  meinhra  fiKjuc  maiidat  similisque  iurenco  spicula 
crabronnm  prcssu  rernve  (fcreiiH,  qua  via  nulla,  ndt.  iibi  Oviiliü!^, 
ui  falior,  i  cspexiL  x  i^tiim  To  mni  fityuQot'  ^ioti;  fcyththa 

idg  fihi  i'  (tioXog  (JtJimg  t«/«o^//yi^«^  'täuitjosr.  Longam  revera,  .si 
respicere  veli.s.  iuvcuies  esse  serieui  iuiagiueuj  a  feris  repetitarum. 
Nee  miruui,  uam  tantum  esse  uumerum  feraiuui,  vix  ut  dici 
poä.sit,  paene  in  proverbium  abiit:  Ov.  a.  am.  III.  160.  trist. 
Y.  2.  25.  quibus  siibiungamus  a.  am.  II.  517. 

PisceH  qitoque  ad  multitudinem  piugeudam  adliibentur  Ov. 
am.  I.  58.  trist.  IV.  1.  55.  V.  2.  25.  cx  P.  II.  7.  28.  Praeterea 
uon  tarn  multas  iuiagines  invcDias,  quibuä  pisces  ioducti  sint. 

Piscatores  ipsi  nemini  no.stronim  poetarura  imaginem  praebuenint, 
iustrumenta  oorum  bis  Ovidio:  rem.  am.  448.  »ec  satis  est  liqui- 
(Jis  ftnims^  hnmuf^  nquis.  \v\<\  III.  4.  11.  a^picis  f(f  summa  rortex 
levis  inttotet  undüt   cum  yrave  nexa  simul  r4ilia  mtiry<U  opus, 

4 
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Piscis  hamum  eflugiens  npiid  enndem  est  ex  P.  II.  7.  9.  qui 
semel  est  laesm  fcUlaci  pischi  ab  hämo,  omnibus  wusa  cibis  aera 
subesse  puiat.  An^uilla  apuil  Siinonidem  Amorginum  exstat  fr.  8. 
tSonsg  tyxtXvg  xard  yJ^v.  delpbinus  aiiud  Moschuni  1.  113.  nyt'uor 
S'?niff(ic  niiiUjai»  dbfr  ^vtb  Shhf(^  pt  apii»!  Verpiliuin  Aon.  Y.  5^)4. 
tcxioitquc  fi(</as  rt  proclia  Inda  (IcljthiiiHiii  simllcs,  qui  per  maria 
umida  nando  Carputltium  Lihtf<'u))iijnr  srcani.  Qiias  modo  attuli, 
omnes  Imiiis  creiicns  siniilituilin('>  sunt,  sed  liceat  iis  siibiuiiizere 
eos  loros,  quihiis  OvidiiH  conchis  usus  est  ad  iinagines  forniandas 
luultitudinis  a.  am.  II.  5l<)  et  tr.  V.  2.  23  et  levitatis  met  XIII. 
792.  Imaiiiui,  qiuiin  legimus  met.  IV.  3G6  titqiie  suh  aequoribus 
deprensmn  polypus  hostetn  continet  ex  omni  dimissis  parte  fiagdlis 
nihil  certe  rei  est  com  Homeri  Od.  V.  432.  cd?  ^  Srs  nwkinadoq 
d^uXdfitjg  tithcoftivom  ngdg  xorvktidoioqir  nvxind  iMiyytg  i/ovtm,  Qaod 

si  antem  Washietlius  oontendit,  has  diias  unicas  esse  imagines 
a  polypi  natura  desumtas,  vellem  Theognidem  inspezisset,  apud 
quem  2.  16.  haecce  legitur  imago: 

nwkinw         Uixs  niiXvnXdmv,     non  nh^f 

Serpentem  habes  apud  Vergilium  Aen.  IL  471  quälia  ttln  in 
lueem  eohiber  mala  ffranma  pastWi  frigida  suib  terra  imndmH 
qtiem  hruma  teg^bat  nme  posUis  mnm  exuviis  nitidusque  iuventa 
lubrica  convolvit  sublato  pectora  tergo  arduus  ad  9oUm  et  Unguis 
mieat  ore  trisulci.^,  et  apud  Ovidiuin,  qui  parcius  eandem  imaginem 
ita  expressit  met.  IX.  206  tUgue  novus  aerpens  pasita  cum  peJle 
scnecfa  luxuriare  soht  squamaque  vwwe  recenti.  Serpeutes  homi- 
iiibus  iiifestos  —  X  93.  —  saepiiis  adhibuerunt  poetae,  ut  Calli- 
macluis  fr.  438  oi  6'  uiar'  oytt^z  "T^'?  aioKoq  uv/tv'  dvitnyo'jr  Verg. 
Aen.  V.  273.  Ov.  a.  am.  II.  37fi.  {ucque  fuhus  ajicr  media  tum 
sdevK.'i  i)i  ir<i  est)  uec  brrris  ujnaro  vipera  Jatsu  pvde.  met.  XIII. 
80-4.  (((Icato  itnmitior  hifdro.  Fast.  II.  341.  attouitnsqne  metu 
rediity  ut  saepe  viator  turbatum  viso  rcftidU  angitc  XKdcm. 

ATimu  quoque  multitudinem  —  B  459  —  in  comparationibus 
breviter  commemoratam  invenias  a.  am.  I.  58.  trist  V.  2.  26  ex 
P.  II.  7.  27.  Vergilitts,  ut  a  simplicitate  Semper  abhorrnit, 
eopiosioribus  quaesitioribusque  verbis  rem  ita  expressit:  Gteorg. 
IV.  473  mibrae  ibant  tmues  simulaeraque  Uiee  eare«Um,  quam 
multa  in  foliis  avium  se  milia  eonäunty  veaper  M  aiU  hibcruus 
agU  de  mmHints  imher.  Aen.  VII.  310  terram  gurgiie  ab  aUo 
quam  mulfae  glomerantur  aveSj  ubi  frigidus  anmts  tram  pontum 
fugat  et  terris  immiUü  aprids.   Sub  eundem  respectum  cadit  Ot. 
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met.  VI.  24.  coeunf,  ut  aves,  si  quando  luce  vagantem  noctis  avem 
cernunt.  Auci[»i,s  nientio  fit  Ov.  a.  am.  I.  47.  aucipibus  noH 
frntices  —  sciliLct  in  quibus  optime  retia  tendat,  retium  ipsorum 
met  XI.  73  utque  suum  htqucis,  quos  callidus  abdidit  auceps,  crfis 
uhi  commisit  rolncris  iioisifque  teneri,  pJniigitnr  ac  trepidiois 
astrinyit  iHucula  motu.  —  ubi  poetae  in  meateni  veuisse  videtur 
/.  478  —  et  iam  antea  apud  Theognidem  1097.  tjSt]  xul  nrsQv^-eamy 

(ioox/m'  ujioQftrlzui;   et    apud    J  heoci".    8.    58   (dtvöotai  fttv  /tifiwy 

(f  oßt(fdy  xttxoy)  oitnat  d'  vankuy'^.  Singularis  de  aucupe  in  Priapeis 
eitttat  ainUitudo  77.  B,  ^  non  äämiUere  ad  auaipem  voheres^ 
Nimirum  advolare  debebant  aves  ipsae  ad  areain  aueupis,  qui  non 
potest  persequi  aves,  celeres  quae  vocantur:  B.  764.  17.36.^) 
Ibyc.  fr.  4.  Theoer.  B.  23.  Moecb.  2.  26.  Ov.  met  VIL  770. 
Itaque  omnis  aer  iis  patet,  ut  est  Fast.  II.  494  ut  whuri  vacuo 
guid^pnä  in  orbe  pakt,  Idem  autem  poeta  levitatem  iis  exprobrat 
am.  n.  9.  49  tu  levis  es  multoque  ku8  ventosior  cdis  qua  itl  re 
eum  praecesserat  Theognis,  apud  quem  legiinus  580  i/&ai^ 
x«xoi  ut'd^Mt,  xakiipuuir^  di  nuffetfU  afiutff^g  oftyii^o^  xo^^r  e^ova«  ivoi*. 
Sed  licet,  Icvcs  fuisse  aves,  veteres  putarint,  turnen  amorem 
earinn  er<i:a  pulios  admirati  sunt,  cuius  rei  testes  kabes  praeter 
I.  323.  ;r  216  etiain  Me^ar.  21.  wg  &ooi%  rfy(i/;r«t  tnl  aifttionim 
lytKuuir:  lOj.i'ftbt'ißtg,  (ihn'  olrug  oifig  en  i>  :iifl/tivrag  ddin'OiQ  iy  iiv»u- 
KJioi  /.Hitachi'  r)  dt  xra'  (u  '/.dq  rKOTuict  yj.tt^uiau  fitiku  ).iyv  nötyhu 
fi/ii  tjo  ov^'  (to  f/st  Ttxtoioif'  fiiHoxtanf  /j  ydo  01  avTjj  uaaui'  'IfAbv  fttyu 
Tuffßog  äfiiuJxiuH)  TitXfuouv  et  Hor.  epuil.  1.  lU  ut  assidetts  implu- 
mthtts  pullis  at'is  serpentinm  alhpsus  timet  magü  relictis,  non,  ut 
üdait,  auu  ili  latui  u  plus  pra€setUU)us.  Sed  iam  videamus,  quemuam 
locum  siugula  avium  genera  teneant  in  comparationibus.  Ac 
primum  qnidem  tripartita  est  series  imaginnm,  quibus  aquila  pro- 
ponitor.  Qnarum  prima  aquilam  exbibet  pugnantem  cum  serpente: 
Hor.:  c.  IV.  4.  11  qualm  mnisinm  ftUmimg  olUein  .  .  nmtc  in 
rdmetmiies  dracones  egU  amr  dapis  alque  pitgnae.  Yerg.  Aen.  XI. 
751.  uique  vdUms  düe  reg^tum  cum  ^va  draeanem  fert  aquila 
imfiieuUque  pedes  atque  «nguUms  haesitf  gaueius  at  serpms  smuosa 
vofumina  versat  arredisque  harret  sguamis  et  sübüat  ore  ardum 
insm'ffens:  illa  haud  minus  urget  abitnco  ludantein  roatro^  smid 
aetkera  verberat  alis*  Ov.  met  IV.  362.  implkat,  ut  serpens,  qaam 

**)  Lacian.  Harmonid.  8ö3.  3.  a»y9t6Mt  iiA  at  nmrtti,  wmtf  hti  siftr 

tiunc  locura  spectasse  videtar  Mnasalcas.  Asth.  Fhl.  VII.  noUSt 
yttf  rwooir  UtodfOfioy  üvuat  färni  öff«;  ont«;  SaiU][uy  hmaytovam  Tft^». 
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62  — 

regtus  susMU  dtes  aubUmmque  rapU:  pendens  caput  ißa  pedesque 
äÜigat  et  cauda  spatiantes  implicat  alas.  ibid.  714.  utque  Jwis 
praepeSf  vaeuo  cum  vidU  in  arvc  praebetttem  Fhoebo  livenHa  terga 
draeonem,  occupcA  averstm:  neu  eaeea  reiorgueat  ora  sqtiomifferis 

avidos  figit  cermcihus  nngue.t  —  qui  onmes  loci  mihi  non  ex 

imagine  Honieri  fluxisse  videntiir,  <p{\  ok  pa  dcsrriptione,  quae 
lejiitiir  3L  200.  Altera  serie«^  imagiiium  nobis  aquilaiii  et  le])oiem 
ante  Odilos  ponit:  A*.  308  toar  «teroc  ii'irferi^fig,  otri'  t-hui  .n-dinKh 

dttl  vifftiOV  itnitrruiw  anntizufv  T-  itov   HiiitKi]v  rj  itTM'/.ti.  '/.uyinvv. 

Aen.  IX.  562.  quaiis  uhi  auf  lr])ornn  (tut  candeuti  corpore  rijvimm 
siistuUt  alfa  petens  pedibtus  Juris  anuiyir  nncl*:.  Ov.  iiu  t.  VI. 
510.  uoH  alitei',  quam  mm  pcdibm  praedator  ahuncis  deposuit  )iido 
leporem  Jovis  alea  in  uUo,  tertia  aquilain  et  columbam :  Alcac.  27. 
enra^or  war'  ogrids^  mstv  aUror  ^nnh«g  qidrsna.  Verir.  ecl.  9,  11. 

cdtrmina  tankm  mskn  mUntj  Lycida,  tda  iiateir  Mmrtia,  quanium 
C^aonias  dieuni  aquUa  venienie  e^hm^MK.  Ov.  a.  am.  I.  117.  vi 
fugiimt  aquüaet  Imidissima  fwfta,  editmhae  met.  I.  506.  ib.  VL 
629.  ndqm  etHmtba  suo  madefaeUs  smtguhte  pHumis  hm'et  aäkvc 
amdoagm  timet,  quibtts  haeserat,  unguee.  Milviim  habet  Theognis 

1961  UHrov  ydQ  syaq  dy/tarfiWfov  tv  ^sair  ^doQt  uXXtov  urS^Qiuaonr 
^tlftaai  neii^6(.ttvoQ.  1301.  ov  dt  /<««;«»'  t/on-  xni  uyi-ioou  i^iftur  f/fi';'«^, 
tutirov  ffyjkxhor  iiöog  i/vir.  et  Theorritus  9.  32.  »^ipff^  6*t^i^v  '  'fth») 
quamquam  hic  locus  nihil  de  milvonim  natura  nos  docet.  sed 
modo  proprio  exemplo  illustrat  «  218-  f«5c  «<m  lör  innih»-  aytt  i^to^ 
i5<;  rdr  oftoTor.  Apiid  Ovidiiim  et  niilvus  loeuni  habet  met.  II.  7U) 
nf  volueris  visis  rapidiashmis  mih(Hs'  rrfis,  dnm  fimet,  et  vlensi 
circituisiant  sarra  minisfri,  flecfitur  i)i  i/i/nini  nee  lougiu^  audif 
ahire  8peniqn<  suum  mofis  aHdus  rirrKmvolat  alis.  et  viiltur  tris-t. 
I.  6.  11.  qui  iinicu.s  locus  est,  qiiu  vulturem  in  coniparationeni 
ioductum  habemus;  atä  ut  edax  vuUur  corpus  cinumapicit  ecquod 
sttf}  nuUa  positum  rcmere  posttif  himo.  Sed  Mosch.  2.  16. 
ünfdiy/mq  dt  y.diff,iia   tum   deiiuiui   lecte  intelliguntur.  si  nrt(iöiig 

offvtg,  quem  vocat,  vultur  est.  Accipitrem  timeri  ab  avibus  — 
P.  766  —  Alcman  habet  fr.  28.  iwrw  iTofn^ra  nundtg^ 
tgveiq  U^cmg  ^negnTOfitHn  et  fortasse  ctiam  apud  Arcbilochum  fr. 
106  nrfaaaotxftt»  äats  ni^tm  accipiter  locum  hahutt  Romani 
poetae,  ubi  de  accipitre  agitur,  excepto  uno  looo  —  met  XL  773 
fugU ,  vduH .  Umge .  lacu  d^grensa  rdieta  aceipUrem  fiuvudis  anas» 
—  columbam  cum  eo  inducunt:  Hör.  c.  1. 37.  17.  Ov.  met.  G05. 
Accipitrem  post  felicem  venationis  eventom  columbam  voraotem 
hab^  Ver<;  Aon.  XI.  721.  columbam  unguibus  aceipitris  elapsam 
Ov.  tr,  1.  1.  75.  krretur  minimo  pennae  etridare  cokmba  mguUms, 
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accipUcr,  saucia  facta  txis.    Iliniiulineiu  cnnuinilnis  inseruerunt 

ThcocritllS    14.   39.    fiUotaxH   fU»/^^<    T^m-nmii    iTiwowfiwatv  /fhStdv 
Kl'  ooMf*r  TH/jrii  .TiThna    ]lni-  n'/j.m  liyiinhtr.     \  (T'-T.     ApH.     XIl.  473. 
iii(/ra  rclnt  tnuytHi^  tlui)itHi   mm  dioitis  auhis  pirvolat  et  pi)inis 
alia  ulria  liistrct  hirundu.  lududa  parva  iiyena  aidistpi/'  loquacibus 
cscas  et  nunc  porttcibiu  vacuis  nunc  mni'hi  circum  st(((jna  souat. 
()v.  ex  P.  IX,  14.  13.  frigus  minus  oäit  hirundo,  proxima  Mar' 
tieoli^  quam  loca  Naso  Gdis.  Anserem  semcl  modo  a  Catullo, 
cuius  in)piilare$  has  aves  edacare  solebant«  commenioratiim  invoii 
25.  2.  Cinaede  TkoMe,  mdUor  .  .       anmit  mMMa  .  unde 
€erte  Huxerunt,  quae  leguntur  Priap.  64.  gwdam  moflior  annaeris 
meduUtL  Pavonem,  ubi  se  laudatum  audiat,  superbum  fieri,  qnae 
eUaui  apud  ms  rure  vulgaris  opiolo  est,  etiam  a  Boinanis  credi- 
tum  esse,  Ovidius  docet  met.  XII.  802.  lauäato  pavone  stgiothiar. 
Gruem  aratruin  seqneutcni  Hioocritus  indnxit  10.  31.  Skoxh  d 
ytfHtrog  rwffOTifvv  cnni  Vcrgilius.  Homeri  F.  2  j?ecntiis.  Aeu.  X.  2(i4 
grues  ad  septeotrionem  miirrautes  intelligat.  Idem  Aen.  IV.  254. 
avi  simUii,  qui  circum  litora,  circum  piscosos  scopuJos  hnniili^' 
rolat  aequora  iiucta,  lariin»  fortasse  spectat,  qui  est  o.  749.  «>TAf»» 
n-^ovii f^ot-  -Ttooro'  t'ig  tintkit^  x//;.  Antiinach.  fr.  6.  T/i'rt  xat'jy?  (trdio^^ 
fi»  ir/^c  n'f.nrnCv  tic  ntXuyuc.    De  liiscinüs  et  cycnis  i)lHres  agunt 
siiiiilitudiues,  quas  mia  tractabo,  (iiuniiam  pleraeqiie  earum  cantuni 
^ix't  tant.    Piaeterea  lüudo  cycni  coloieui  album  comiueiiioratiuii 
inveui  Tlieocr.  25.  30.  V.erg.  ccl.  7.  38.    Ov.  her.  15.  249.  trist. 
IV,  8.  1,    Menioratu  diiinmn  mihi  videtur,  cum  \mi\\io  Yorsrilii 
modo  laudaLa  lialaLcaiu  spcctet,  Ovidium  Polypheniiiin  suum  facere 
comparantem  candidum  Galateae  colorem  folio  nivei  Uymtria^  de 
cycno  autem  haue  mutuantem  imaginem  met.  XII.  796  moUi&r  et 
etfcni  plumis.  Sed  notissimum  id  genus  similitadinam  est,  quo 
cycni  et  lusdniae  producuntur  maesta  camina  cauentes.  Quam- 
quam  quindecim  comparatioQum  quae  sub  hoc  genus  reducendae 
sunt,  sex  de  querelis  non  agnnt  Qoarum  tribus  habes  lusciniam : 
Simonid.  73.  b^t*  äi^vtg  nnhutuirihH  yhoqav/EvtQ  duQivm  Theocr.  12. 6. 
oaooy  ut^inv  Wfinüvmn  hyvtfi-itng  imäutdxri  nitS^v^V.   Theogn.  939. 
ov  Svrufiai  qonjj  Xiy'  dtiSkftty  tSoneg  dtjßuiv,  um  yda  r/)j'  nnorttt^y 
l  ixr  ini  /muiuv  tf{t,r.  tiibus  cycnnm:  Pratin.  1,  5.  tpt  Stl  xtXudbir, 
ifAt  du  nuvuym'  äv'  offtu  ^iptvov  tma  Nai'uduv  vlu  rc  xvxt'or  aymia 
notxiXonri^v  ftÜio^  \eTg.  Aen,  YII.  702.  ccu  quondam  nivei  Uquida 
int^  flumina  cycni  cum  sesc  c  pastu  refenifU  et  longa  caitoros  dant 
per  rnUn  modos,  sonat  amnis  et  Af^ia,  lon(jof>,  jndsn  palns  uh\ 
poeta  cvciios  posnit  pro  avihus,  qiias  simpliciter  habet  Hominis 
X.  605-  u^ifi  dt  fiiv  xXayy^  vticviur      oUovüitr  tS^  et  —  81  bunc  locum 
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hic  addore  licet.  Anacreoiit.  58.  0Qi-/iu)  ovtfiiui  ßo/^mo,  arf  nc 
xi'xroc  Kd'raifioi  TJUDUkor  ntti}oiot  luknwv  uri^iioi  ovrarkog  »j/r.  Cvcnuill 

queienteni  ])raeter  auctorein  epit.  Bion.  14.  —  ubi  iion  (ist  in 
iiaagine  -  nemo  nisi  Ovidius  habet:  her.  7.  1.  met.  XIV.  42i». 
trist.  Y.  1.  11.  Fast.  IL  109.  Lusciniam  querenteiii,  (iiiaiii  priimui» 
lloiiierus  iiuluxerat  r  518.  et  jiOat  ouui  saepibbime  usur[)averunt 
poetae  tragici,  de  nostris  habeut  Phalaec.  Ant.  Pal.  13.  27.  rvfißw 
natd^tov  xeycov  Xd;rcr«  Zr  ä«(m  Iloofir^Oic  iirjrfQ  kty^f^  og^-Uh 
7t6tfiov  clie^li},  alcUf  ttuatiH  t6v  y6vov  ^ftata  ndvra.  Cat.  65.  12. 
Semper  nwesta  Uta  earmma  morte  canam^  qwilia  stA  deims 
rammm  eandmi  t«ii6m  Daulias  absum]^  faia  gemetts  JtyU. 
Ov.  Fast  IV.  481.  guaeungue  wffredüiur,  misms  hea  emetß 
querdUs  mplei^  tU  amissum  eum  gmit  aks  Ityn  qni  aperte  Terei 
fabulatn  spectant,  tum  Vergilius  Georg.  IV.  511  qudlis  pojmlea 
maerens  phüomeia  suJb  muhra  amissos  queritur  fetus,  quos  durus 
arator  ohservans  niäo  i9iiplume8  äetm.rU:  at  illa  flet  nocfem 
ramoque  seilois  miserahih  carmen  integral  et  maesiis  lote  loca 
qucsühits  impkt  qui  illam  fabulani  omnino  non  re<;picit.  Dcnique 
Parthenii  fragmentum  linc  vocciuus,  quod  in  .Meinekii  .\nal.  Alex, 
p.  315  ita  legitiir  :  ^  6'' /nt  ^i^  okooio  xuiUyr/jTnv  i  öi>r  lyviu^  xAnitr 
rtjjrfoi'irfwi'  SttfUiiiii !  tiny,   mV  fi't   ßijofJt^   2li<hiii'i'i   /.in  oc)   :ii  oi  firoinr 

ulüLoron:  Addit  vir  düclüs  haeccc:  iVesUrnuDnius  Kayserum 
seculm  edidU  2ii(hiu<i  Adamdmi  opinor  intelligens,  mim  aUena 
est  ah  hoc  loco  memoria.  Seil  mm  pluuu  abiicienda  mihi  videtur 
Kayseri  coniectnra.  Naiii  priimuu  id  tenendum  est,  ubi  Terei  fabiilani 
poetae  spectant,  unam  seniper  liiäciniam  iiiduci,  quod  nou  ad  elegiacos 
solum,  verum  etiam  ad  tragicos  poetas  attinet,  quorum  hos  locos 
exemplonim  gratiaaffero:  Aesch.  Ag.  1144.  Soph.  Trach.  105. 963. 
Electr.  107.  1075.  Praeterea  luscinia  nöu  aliena  est  ab  Adonidis 
falmla,  imm  et  Bio  in  epitaphio  eam  coromemorat  36.  nävntg  dvd 
xwftti^f  dvd  nS»  ivinog  dxtp*  di^v  mu^v  viov  otroy  *  dniäiUxiy  xuK^ 

"jiSatvt^  et  apod  Theoeritum  in  descriptlone  lecti,  in  quo  stratus 
iacet  Adonis,  haec  invenitur  coraparatio  15.  120.  w  6*  «n  waa 

hitQnw^VtUt^EQiureg  nhn  (h^fitmdrjtq  ueioftnär  hui  dti'Stfoir  tkotohtiu 
TnsQ^ytxfv  netgüififvw  oi'o»'  lin'  öL't».  Potuit  hoc  loco  simpliciter  pullos 
inducere,  ut  simili  modo  est  apud  Ilomerum  H.  58.  u4 

^y/ a^r^vni Tf-  xnl  «pj'iV)üro|oc  l/nöXkuir  f^i^totf  r^y  aut  iair  tftutOTtg  tdyvnirHOir 

et  propius  ad  rerum  oaturam  accesisisset,  nam  iusciniae  plures 

m)  ccrte  non  «x  Irain«  poettus  sed  e  poetatain  GalÜM  meridiomilis 

carminihus  Huxif  cortiparatio  Tlom-irt  de  MoiTii^Mi  196. 15  ich  tnon  Mun  der 

swan,  der  singet  swoiine  er  stirbet. 

Wilamowitz.  homer.  untersuch,  p,  HO.  HS. 
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eotleiii  lüco  versari  nou  solcnt,  taiiieii  lusiinias  iuiinxit.  Gerte, 
quia  apud  eum  poetaiii,  (luem  in  fabula  AdoniJe.i  seciiius  est.  lus- 
ciniae  adule.scenteiu  luorlumii  circuiiivoUiviTuut  ([uerentes.  *''®) 
Ilestat,  ut  de  comparationibti^  auaiiiüs,  qnibns  eoliinibae  inducuii- 
tur,  quanim  duae  doceut,  columbuiu  ub  hoiaiaibu:?  tum  valde 
auiatain  et  tractatam  esbc :  Cat.  2Ü.  8.  pcrambulabU  omnium  cuhilia, 
Ht  aXbulus  eoktmbus  aut  Ackmms,  et  Ov.  ex  P.  III.  3.  19.  et  visa 
esi  ocuUs  hcrrida  pmna  meis,  (lualis  m  aeriae  iergo  sold  esse 
colnmbaef  trackuUum  tmätae  quam  ieUgere  manus,  Veteres  quoque 
eam  improbaui  et  lasdvam  esse  credidisse,  docent  Cat.  88.  125. 
ttec  tanitm  moeo  gavisast  i/Ua  eolumho  eotgxur  qme  muUo  äh&ur 
improbhis  osada  mord&iU  Semper  decerpere  rosiro  quam  quae 
praeßipue  nuätirola  est  mtdier,  Matii  ir.  4.  sitmque  amkam  r^ee 
frigidam  caldo  j >lmiü)iuUxtim  labra  eonseretis  labris.^)  Priapea 
auteiu  huius  libitiuiä  pa:>sei-eni  inoiisant  26.  5.  meinae  sine  ßne 
pmrknks  verws  passerUnts  saiaäores* 

Grefes  cum  nunc  i)ei  Uiiitaiidos  nobis  pioposuinuis,  primuui 
agauiius  de  pastoribus.  Eoriim  meutio  fit  Ov,  trist.  IV.  1.  11. 
fessHS  ut  inaibuü  bacido  samve  reseäit  pastor,  anmd'meo  carmhie 
muket  opus.  Yerg.  Georg.  IV.  433.  ipse  velui  stahtdi  eustos  m 
iHonttbus  eUm,  vesper  M  e  pastu  viiühs  ad  teäa  reäueit  audUisque 
Ittpös  acuutU  hälatUtus  agni,  considU  seopuh  medius  nutnerumque 
reeenset,  B.  480  ^re  ßorg  dyiktpf*  ftif  £§0)nq  mXsro  nAvruiv  mvgog . 
6  yd^  TS  ßitaaiv  psran^aa  dyfmfAtfwaiv  lattne  expressit  Vergilius 
ecl.  5.  33  til  gregihus  taurif  tu  decus  onme  hUs,  Boves  aratnim 
detractantes  habes  Cat.  63.  38.  furibundu  sinml  at^dans  vaga 
vaditj  animnin  agem  comitata  tywpano  Alfi.'^  per  opaca  vemora 
(lux,  veluti  iuvenea  vUavs  onus  indom'da  iugi  Prop.  II.  4.  3.  ac 
«  vduti  primo  taurus  detradat  aratray  post  venÜ  assud^t  imüis  ad 
arva  iugo,  Ov.  am.  I.  2.  13.  verhera  plura  /erunt,  quam  guos 
imat  usus  aratr'i,  dctradant  prcsfd  cum  iuya  prima  hoves.  her. 
4.  11.  .■^rilirrf  nt  trnrrof^  frtrdnnf  inrfff  prima  iffrniros.  niet.  XIII. 
7'.)S.  sHn-ior  iii(ltmitis  endmt  Galatm  iuvencis.  Scd  etiam  ubi 
iuguni  fern»  dotti  suut.  —  Ov.  a.  aui.  I.  471.  tempore  (liß'iciles 
renhoif  (Iii  iirn/ra  iueenci.  Jim.  III.  11.  30,  )>ee  iwjn  faKnis  amaf, 
qxnr  finiirii  udit,  habet.  —  vidfiinliiiii  »st,  ne  ijuKMuialrs  siib  idem 
iiiyuui  veuiaut:  Ov,  her.  9.  2^).  (pium  male  inaeqtnihs  veriunt  ad 
aratra  iuLenci,  tarn,  quod  quasi  opposituiu  cöt  iniagini  Ilomericae 

**)  qnamqaam  cam  ob  canaam  non  cnm  Ahiensio  BwrihenU  venas  es 

imUatione  Bioim  oriandos  ptilnrcm. 

cf.  Ov.  am.  II.  6.  56.  oscula  dal  cupido  blanda  colomba  mari. 
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N.  704.    <«oi'  ff   rttiy        nirnnf-  rr/^xriW-  nooTooy.  laor  Uriiov  t-yorrf. 

nTnivBTnr.  Gravi  opere  denique  vel  boves  pessiuiidari  habes  ex 
V.  1.  4.  11.  remis  ut  in  duriji  —  et  quid  bovc  ßrmius'^  —  arvis 
fortia  tnurorum  corpora  frantfot  opus.  Vaccain  taurun)(}ne  amore 
coniunctos  exhibot  Vergilius  ec-1.  8.  85,  talis  atiwr  Daphnim,  qualis 
cum  fessa  iuocncum  per  nemunt  utque  (Utos  qiuierendu  bocula  lucos 
propter  tupiw;  rivum  ciriäi  procumbit  in  ulva,  lun'dita  nec  serae 
nwminit  decedere  nocti,  Udis  amor  teneat.  et  Ovid.  met  XIll.  871. 
surgit  et  ut  taurus  vucca  Juribundn,^  adempta  starc  nequit  sUraque 
et  notis  saUihus  errat.  Vuccum  anxie  vitulum  qnerentein  noii 
invcni  nisi  Fast.  IV.  459.  lä  rittUo  nnujii  sua  inater  ab  ubere  rajtto 
et  quaerii  foetus  iter  ne.mns  onine  sitos.  Imago  ht)stiae  ante  arani 
cadentis,  ex  Uoincri  >  .  4'.>3.  (Jk  237.  Ä.  411  fluxa,  qiiiiKiuies  locum 
liabet:  Cat.  64.  369  quae  veUd  aneipiti  sneeuinbens  cietima  ferro 
proiiciet  truncum  suininisso  poplite  corjnts.  Vei'ji.  .\en.  II.  222. 
clamorcs  .*iimul  horrcudos  ad  sidern  iollit,  qnalis  mu(fiii(S,  futjit  cum 
saucius  aram  taurus  et  iueertnm  e.rcussit  rerviie  sceurini.  ()v.  met. 
II.  622.  tum  vero  gemiius  aUo  de  coräe  petiios  edidit:  haut  aliter 
quam  cum  spectanf^  iurencn  lartentis  rifuli  dc.iira  lihratus  ab  aure 
tempora  diseussU  vlaro  cava  nialleus  irtu.  ibid.  V.  122.  proculmit 
terrae  nMctati  more  iuüenci.  ibid.  VIII.  762.  hand  aliter  fluxU  d'is- 
cusso  cortice  sanguis,  quam  solet,  ante  aras  ingens  ubi  victimn 
taurus  concidit,  abrupta  cruor  e  cervice  profundi.  Lac  quoque  a|>ud 
poetas  in  coniparationibus  est.  Quaniquani  dulcedinem  lactis 
non  laudavit  Theocritus,  apud  (juem  20.  26.  ro  arünu  xui  nuxraz 
yXvx6Qwrt(H>r  iure  niutavit  Herniannus,  qiii  luö.axuntoov  Icgit,  re- 
spiciens,  ni  fallor,  Ov.  met.  XIII.  796.  moUior  et  laetc  coacio. 
Albuin  lactis  colorcm  —  yüXuKxi  nxtkut-  urtiug  x.  304  —  spectant 
Cat.  55.  17.  num  te  lacteolae  tenent  puellcu»  et  Ov.  am.  III.  5.  13. 
candidior,  quod  (ulhue  spumis  stridcntibus  albet  et  modo  siccatam, 
lade,  rctinquit  ovem.  her.  15.  249.  pvrtora  vrl  lade  candidiora. 
Segreganda  ab  bis  ea  imago  est,  <iuani  i)rofert  ex  I'.  II.  5.  37. 
non  ego  laudandus,  sed  sunt  fua  pcctora  laete  candidiora,  ubi  pec- 
tora  Candida  de  sinceritate  8alani  dicta  sunt.'"') 

üves  praeter  eas,  qujis  suj)ra  attuli,  coniparationes  non  nisi 
a  Theocrito  coinmeniorantur :  12.  4.  ötusm-  mc  aqutoitg  knaimtiiMi 

liin'öc.  18.  41.  7/oÄ.A.«  itovc,  'Hktru,  iitiivautviu,  die  ydXut) r^rtti  iiovtc 
ytii'ituttxtg  oiuq  (.luatov  noifiotaat.  10.  4.  «ÄÄ'  unoKf-inr,  uxinto  mc  noiuvag, 

Casu  modo  nnllam  hnius  modi  c  Graocornin  cnrmitiibus  compara-  » 
tioncm  servatam  esso,  freqaens  hnitis  imaf^inis  apud  scnptores  eroticos  usus 
docet,  «inamqnam  a  talibus  inficetiis.  qualem  habes  Ach.  Tat.  ö.  13.  1.  yai<«ri 
fiiv  ar  n.iti  nLii,i  TO  HQonvrun  KtjfriitHut  vetei'Cä  ccrtc  ubhorrucruiit  poetae. 
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ac  rur  tio^u  xtixrvc  hni-t.  lütisdoill  10.  30.  (t  (tiz  rdi  xi  Tiany  (ticixfi 
eiiiii  jmitattis  liabft  VcrLnIiiis  r  •!.  2.  63.  thrcntcm  ct/tisnni  srqiiititr 
lasrh'a  cujmUu,  nvi\nv  iiiiiltniu  ditVoniiit.  qitao  ex-^taiit  3.  82.  (hdc-c 
di'jnäsis  arhiifns  hwdts  I>  itia  sn/i.i  }i,  i  i>ri.  <»>iio.l  a})n(l  Wrtrilinni 
Im'I  2.  63  mit^niiv  c.<t.  t' )  Övidüis  a  l  c  aiijKiralioiU'in  foniiaudaiii 
usus  est  inet.  XIII.  7  H .  frufw  la-^ciriof  haalo  \il  nun  autea  Ca- 
tuUtis  17.  1.").  pndla  tfur/htlo  (hlimlior  Jnudo.  Necjue  niirabimur, 
iib  Iiis  h.ieik)  üibai,  iiuu  l  ille  capivae  opposuit,  iinoniaiu  in  iisdem 
cclogis  legitur  1.  22.  siniih'^  sie  maitibu,<s  hardos  noram. 

Optiine  nunc  ea.s  coinparfttioncs  i^pectabiinus,  quac  de  niulis 
asinistiue  agunt.  Miüttiu,  tpii  est  apud  Catullum  17.  25.  ei  sttpi- 
mim  mimum  in  gravi  derelitujuere  eaeuo^  ferream  ut  soleam  tenaci 
in  voragiMe  mtda  una  cum  asino  induxit  Theognis  996.  yyoiffi 
X*oaoov  ovw»  x^tiocoreq  ^/tiom.  Asiuuä  praeterea  loculu  habet  apud 

TyrtaeiUU  6.  <ScnfQ  om  fttyuAoig  &xi^im  TUf/oftsim  'AxchiL  2L  '^Si 
^  war*  ovov  ^/(s  tattfiti»  Ov.  aiu.  IL  7. 15.  asptca  ut  aurHus  niise- 
randm  sortis  aseUtts  umidno  domitus  verben;  Inäius-  eat.  a.  am. 
II.  28-J.  sonat  rauofm  quüldam  atque  inamubdi'  ridet,  iU  rudit 
a  smbra  twpis  asdla  moh.  Beiiique  ad  huuc  Ioi;um  rofetendii 
est  iuiago,  quam  Tlieocritus  certe  e  vulgari  sermoue  depi'oinsit 

15.  7o.  >'!:>;i-i  'J^  iiiamu  rfc. 

AjUTuni  «'insqnc  culturain  niiium  in  uioduni  paucae  iuiairiues 
tractant,  (piud  band  st  io  au  taiii  ob  causam  sie  se  habeat,  qüin 
vita  rustica  couteiuptior  et  jiliitM  tnir  erat  et  ii  poetae,  qui  ali- 
<|uaLeuub  eaui  uübLiiaaiiui,  coiiiparatioue»  e.\  ea  ipsa  re,  quam 
cauerent,  sumere  nou  poterant.  Aprricolam  ipsum  Theocritus  habet 

16.  32.     tucti        fiaxt/.u  1  i^i  i  ).iijf(Lyo^  iidoOi  /H(m<C  d/t]t>  fx  uuiilotiif 

ntiiiii'  Uxi/'^fiuru  x/uuiur.  (JaL.  G4.  355.  namque  vdut  dcuMts  praeccr- 
pens  atUor  aristas  sok  mb  ardeitH  ßavenHa  denietit  arva  qui 
iiuitatus  est  yi.  67,  Ov.  a.  am.  L  725  (color)  tuqtis  agrkolae,  qtU 
wmere  Semper  oduneo  gravUrns  rostris  sud  Jave  versai  humum, 
Agi'um  culendum  esse  et  Vergilius  coutendit  ecL  3. 82.  duU»  saüs 
$mort  et  Ovidius  tr.  V.  12.  23.  fertiUs  assiduo  si  nm  remvetw 
Qratro  nü  nisi  am  q»»»  gramen  habebU  oger  cui  looo  opponamus 
ex  P.  I.  4.  13.  quae  mmqwm  vacuo  soUta  est  ceswre  novo^t^ 
frucübna  assiduis  lassa  senescit  humus,  Idem,  quod  Theocritns 

18.  :iiaifjft  iityu  Xnof  un^oofU  itoOftov  dgov^  Vergüius  liabet 

ecl.  5.  33.  (vUU;  tit  arboribm  decus  990  ,  .  seget^  tit  jmiguihus 
a/rvis,  Ovidius  autem  alteram  rei  partem  si>ectat  a.  am.  III.  249. 
turpis  sine  yramine  camjms.  Aristas  vento  agitatas  —  B.  147  — 
et  Callimacbns  habet  in  Del.  193.  nu.d  KthnQoljj  intrij/trai  ni^toixog 
lüg  et  quaier  Ovidius  a.  aiu.  I.  553.  her.  5.  111.  10.  139.  14^39. 
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Aristas  etiain,  ut  coniniu  ina^naiu  si-^nirtearent ,  ailhibutiiuut 
CatulluB  48.  5.  Vit^^müus  Aeii.  VII.  720.  Ovidins  a.  am.  I.  57.  lueL 

XI.  6U.  tml  IV.  157.  ex  \\  11.  7.  25  ex  i\  IV.  15.  1». 

IgiiiH.  Airri  urentes  IVequentes  sunt  in  coiupaiationibius. 
Sef!  ne  lias  >('()isiiii  tracteimis,  optimum  erit,  hic  onuies,  qnac  de 
igiie  .igiiiit,  cumpaiatione.s  i»erlustrare.  Ad  colorein  iguis  peiliiiel 
couipai'atio  illa,  qnuc  legitur  apud  Moschuiu  2.  7.  /(iwut  fuv  oi) 
Xecxöc,  nvgi  ^tiSttfXog,  ad  i^niis  viiu  Eratoathenis  fragmentum  1.  1. 
olrog  m  nvfji  laof  t/n  utrog  et  Ovidü  met  XIII.  802.  aerior  ^ni 
Talis  enim  est  ignis  natura,  iit  uon  nisi  initio  extingui  possit 
Initio,  cum  flamma  etiam  parva  sit:  Solon.  13.  14.  dg/,^  f| 
äJyw  yiYvstai^t  nvgog  facile  aquis  extinguituT :  Ov.  her.  16. 189. 
ßamma  reeens  parva  sparsa  resedU  aqua,  Aqnain  eoim  igni  quasi 
oppoBitam  esse,  veteres  non  ignorabant:  Theogn.  1245.  ni^noS^ 
vfiwo  Md  nvo  ar/z/z/Sfrot.  Si  hoc  iioti  fit,  neque  alimeuta  ei 
deduciintur,  quod  Ovidius  suadct  rem.  ani.  446.  saevaque  diäuäo 
siipite  ßanimu  perlt,  itjuis,  quippe  qui  nuuuptam  oKtuefito  reetMrf 
—  quod  apud  euudciu  legas  tuet  Vin.  887.  tdqm  rapax  igms  non 
Hiiquani  allmenta  rccitsat  inmtmerasque  trabr/i  creniat  et  quo  copin 
mninr  est  chita,  plura  petii  fitrhnqtic  varacior  Ipsrr  r?:t  -  i  niis,  dico, 
in  iniiiion.^nm  (  re.scit.  Pracripiie  autem  snlpmt.'  et  l)itimiiiie  alitur: 
Ilor.  epod.  5.  Sl.  Ov.  her.  7.  25.  a.  am.  II.  4:>9  rem.  am.  731. 
imprimisque  celeriter  taedae  imie  capinntur:  llor.  c.  IV.  4.  42. 
dirus  per  urhes  Afer  tit  Hnlns  eeu  ßamma  prr  ttudas  equitacit. 
Ov.  her.  12.  33.  uec  notu^  /(/mJms  arsi,  (inht  ut  a<l  maynus  pinca 
iaeda  deos.  Nec  n(Mi  veuto  flammas  lusr^us  iternm  resuscitari, 
Ovidius  monet  am.  I.  12.  11.  vidi  cgo  iactcUas  nwta  face  cresccrc 
ßammas  ^  wdi  mäh  etmci/i^enie  mori,  et  met  YII.  78.  «^ue  sdet 
vmtis  etUmmita  assumere,  quaapte  parva  sub  mäueta  lahiUscmmia 
famHOf  crescere  et  in  veteres  agUata  resurgere  vires.  Quam  terribiUs 
ignis  mterdum  faerit  —  .^f.  156.  S,  396.  0.  605  —  praeter  eos 
Aeueidofi  locos,  quibus  silvae  urentes  depingantnr,  X*  405.  XII.  521. 
satis  demonstrare  possunt  ti-es  loci,  quibus  de  agris  urentibus 
agitur.  Quorum  primus  est  Verg.  Am.  II.  304.  m  gegetem  vduti 
cum  ßamma  furentihtis  austris  tncitfö  alter  apud  Ovidinm  met 

XII.  274.  correpti  rapkla  vduti  seges  arida  iJamina^  arserunt  ermes» 
tertiuB  in  epistula  Sapphus,  quae  fertur,  U.  uror  vt  indotnUis 
ignem  exercenÜfme  eurie  fertUis  accensis  wic^st^WÄ  ardet  agcr.  Aedis 
incendium  non  nisi  semel  praetereundo  commemoratuni  inveni. 
Ov.  trict.  II.  267.  i(jne  quid  utüius?  si  quis  tarnen  ur er c  teetn  rom- 
pnrat,  audarcs  insfruit  iync  manus.  De  utilitate  imiis  nos  n  Jhnc 
imagines  nou  protuliinus,  sed  eaui  quoquo  iu  comparatiouibuä 
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liaiul  itiiieteriniserunt  poetjio.  Quod  enim  apiitl  Vtu'giliuni  legilur 
lieor;.'.  /.  84  saep''  diam  sfi  rih  s  Incmäei  e  profmt  (Kjms  nfqm 
Itvi  in  .^ttijyidnm  crcpUantibus  urere  Jlamnm  ad  siinilitiuliiH^^  tiiigen- 
das  inaterieii)  }»ra('buit  ei  ipsi  Vergilio  Georu  III.  99.  nf  q/cjudatn 
iti  sfipidis  iU't.'iniis  shir.  ririhus  w/ww  in  mssfaii  Jarii.  et  Ovidio 
iiu't.  I.  492.  aifim-  h  ves  sÜpiiUie  (hmpt'ts  aflnlmtur  ansHs  ubi  aliaui 
subiiule  i)iia;^ineiii  addit  ?(t  facibufi  aaejtes  atdeut,  qum  forte,  riator 
vel  nimis  (uhnavU,  id  c/hih  ^ub  liice  rdUpiU;  et  luet  VI.  456.  iion 
secus  eMiidity  quam  si  qui'i  mnis  ujat  m  mppomtt  aristis  auf  fron- 
deitt  pos'dasqiie  cremet  faenUibiUi  herlms.  Ligna  vitt'ii  iaiii  Luiii 
post  vindeniias  creinatti  esse  per.s[)icias  e  TlieoLiiiidis  1359.  yoi] 

yttQ  TOI  7it()i  Tiuiöu  notovfiti'oi'  i^g  qiküitfiu  wonto  xÄ./;/(«m'f'*  /Mif^ 
TiVQi  TiQogdysiv. 

Vitis  et  lieüera,  Uvarom  dulcedo  est  Ov.  luet.  XIII.  705 
maiura  dulcior  uva.   nvns  nigras  ut  oiittiua«  laudat  Cat.  17.  16. 

asservanda  nkjerrimis  äüi^entior  nvis  uvcanmi  passarum  nieiitio  rtt 
Theoer.  27.  9.  «  aTuqr).tc  oTuqig  ton  et  Priap.  32.  1  nvis  aridior 
puclla  jmssis.  Sed  tempore  modo  cas  dulccs  ficri  contendit 
Tibulliis  I.  4.  19.  annus  in  ajiricis  matural  coUibus  nras.  Kx 
ItiUorum  luorc  arhores  viti))ns  circnmdandi  fliixernnt  Vcrg.  ecl. 
5.  32.  vitiü  ut  arborihvs  dreori  est,  uf  vitihus  uvae.  Cat.  61.  106. 
leida  quin  velut  adsitas  vitis  impUcat  arbores  —  62.  49.  ut  vidua 
in  nudo  vitis  quue  nascitur  arvo  nunqunm  spsc  priollit,  nunquam 
mitem  cducat  uvam,  sed  fenerum  prono  deflectcns  pondere  corpus 
iamiam  confingit  simiitnim  radicc  flaf/dJum,  Juuw  )iidJi  (igrtroIai\ 
nuUi  coiun-p  hidndri:  at  si  forte  cndetnst  ulmo  coniunda  Di'iriio, 
multi  iltfiii)  iu/ricolae,  multi  cohi&re  buhulci  Ov.  her.  5.  47.  7ion 
sie  apposilt.'i  vinciiur  vitibus  ulnus.  Öed  etiaiii  liedcra  arlxirts 
eircumdabantur :  Tlicocr.  20.  21.  xm  ;'«p  ^t^^^i  ro  minoifhv  "ua  ihv 
u(iv  TO  xwÄXoc,  oh  manoc,  noil  Tjotfiiot:  Cat.  61.  31.  mentcm  aniore 
revinciens,  ut  tenax  hedera  huc  et  huc  arborcm  implicat  crrans. 
Ov.  met.  IV.  365.  utve  solent  hederae  longos  inteji;ere  truncos, 

Arbores  bis  praecepiia  iam  ipsas  unaque  cum  iis  flores 
UerbaMiuc  tractemus.  De  crescente  arbore  tres  afferre  poasuin 
aimiiitudines :  Ilor.  c  I.  12.  45.  crescü  oceuUo  vekU  arbw  aevo 
fama  MaredUs»  Verg.  ed.  10.  73.  cuius  amor  tantutn  mhi  eresdt 
in  harOB,  ^itanHm  vere  novo  vkidi  se  subicü  alnus.  Oy.  a.  am.  n. 
sub  qua  nunc  nenbas  arbore,  virgo  fuit.  Magnitudinem  arboris 
simiiitudiaU  causa  adhibueruut:  Theoer.  18.  30.  (J£4oftog)  mm» 
xvnuQiaaog.  Verg.  ecl.  1.  24.  verum  haec  taubum  oUas  inier  caput 
exMt  urbes,  qmnkim  ietUa  solent  üUer  vünama  eugreaai,  ecl.  Ö. 


! 
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conciUum  horreudum,  qiiates  cum  vertice  ceho  acriae  querms  utU 
coniferue  cifparissi  constiterunl  sllva  alttt  Joris  Jurus(p(f  Dianac, 
ibid.  IX.  '{>iuiis  aeriae  Jiqnrutia  fhiminn  <  irt  ion  nive  Fadi  rtjnji, 
Athesim  stu  propter  anwenum  antsurijmii  f/vmaiae  qnercits  inton- 
saqiw  caelo  attolhnd  capila  et  suhlimi  terike  nutnni,  qui  duo  loci 
ad  M.  132  fonuati  .>unt.       Arbcuvui  ]>ulciam  inveninui-s  ^iippii. 

104.  r/'/i»  «'  f«i  ift'Xf^  yiiitHof  y.u'/.in:  ii'xiuiiiin;  oo.noci  iiouAii'i»  ca-  yjü.iiu^ 
f/xaorf(«.  Cat.  Gl.  21.  florkl'ui  ctlut  enitens  Myrtus  Asta  nunulls^ 
qms  Uamadnjaäes  deae  Indicrum  sUfi  rosido  nutr  'mnt  umore.  64. 89. 
qttales  Eurotae  progignunt  Jlumhua  myrkts  mram  diHindos  eäudt 
vema  eolores,  Ov.  met.  XIII.  790  longa  proeeriw  alno.  ibid.  794 
n<ihüior  forma  et  pMano  cofu^^ior  alto»  Darities  ligni,  quam 
saepissime  poetae  nostri  in  similitudinibiis  babent,  bis  modo 
laudatur  Hör.  c.  IV.  4.  57.  duris  ut  üex  Umsa  Upmnäm  nigrae 
feraeis  frondü  in  ÄUfidOf  per  damna  per  eaedes  ah  ipso  ducU  cpes 
attimmnque  ferro.  Ov.  met  XIII.  799.  durior  annosa  querem,  in 
opprobriuin  autem  vertitnr  a  CatuUo  17.  18.  veUtt  alniis  tu  fosfia 
Liguri  Micel  suppemata  seeuri  tantundem  omnia  sentiens,  qtiam  si 
mUa  8Ü  «sguam.  Virgas  vel  miniino  aurae  ilatu  moveri  et  facUo 
flecti,  non  neglexit  Ovidiii^?  her.  11.  76.  ut  qmt'ttur  tepido  frajcina 
üirya  noto  a.  am.  Ii.  496.  thun  novus  in  viridi  coalcscit  cortice 
ramus,  cnncniiat  trncrum  quaJibrf  awr«,  cadif.  ibid  17P.  fhcfifnr 
ohscquio  curvdtus  ab  arhore  ramns,  frangis,  si  vires  eTpcni  rc  tna^. 
met.  XII.  8(K).  lentior  et  siaHci^  virgvi  et  vitiOiis  albis.  Coalchcuiit 
etiaiu  rami.  ut  est  met.  IV.  875.  velut  si  qui.^  conducat  cortice 
ramos  crescendo  iungi  parikrque  aäolescere  ccniit.  Sed  etiam 
arbor.  licet  dura  .sit  et  firmos  radices  habeat  —  Hör.  epod.  12.  20. 
cuiivs  in  indotnito  constuntior  hujuinc  nercus,  quam  novo  collibm 
arbor  inhaeret  —  si  procetlae  eam  aggrediuntm*,  dubio  primuin 
nutat:  Yerg.  Aen.  TL  626.  IV.  441.^)  Ov.  met.  X.  372.  tum 
vero  cadit:  Hör.  IV.  6.  9.  üU  mordad  vM  iäa  ferro  pinus  ead 
impulaa  eupressus  Euro,  Verg.  Aen.  V.  448.  eoneidU  tU  qwmdam 
Cava  eoncidU  au$  ErffmanAo  out  Ida  in  me^fna  radieibus  enda 
pime:  ceteram  mirnm  mihi  videtur  bis  modo  apnd  poetas,  de 
quibus  bic  agitur,  similitudinem  inveniri,  quam  saepissime  babes 
apud  Homemm :  J.  482.  ü  6fi8.  178.  398.  414.  fi,  482.  633 
jf.  63.  S.  66. 437.  Lucem  incertam,  qnae  in  silvis  esse  solet,  bis 


**)  IsaL  6.  33.  et  erit  in  ostoiiMonom  sicut  terebinthas  et  sient  ctuercu«. 
qaae  cxpatulif  ramos  saos 
»)  cf.  Geoig.  U  891. 
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adhibuit  Ovidius:  am.  L  5.  4.  qitaJe  fere  silvae  lumen  habere 
solent  et  i)arcin8  etiam  met.  XIII.  845.  ccma  plurima  (onfos  firth 
minet  tn  vultus  umerosque  ut  luiiis  ohnmhrat.  Vergilius  autem 
lunam  per  ranios  in  silvam  facit  illiuentem,  Susnrrum  nibonim 
in  iinasine  liabes  Ov.  niet.  XV.  (503.  qualia  stwewetis  uhi  irux 
insihflaf  Ennis  mnnnura  pinriis  finuf.  Tolia  Horaerus  priimis  in 
siniilitmliiuis  induxerat  J5  4ti8.  80U.  Z.  14(1.  0.  464  e  quibiis  locis 
Z  144)  laudatiir  n  Simonido  fr.  85,  h      rö  y.ioJ.ianty  \7og  (sintf 

itr/iO  •  o'ni  Tittt  tfiKUiit'  ytrbt],   roit^   di-  x«i  li^'^^J^i'n'    Ut'que  ignOtUS 

vidotur  Um<e  Mininermo,  ajmd  queni  leyruntiir  2.  1.  ruHg  d' ohi 

Toi<;  i'xtAvi  .  .  Folia  vento  agitata  et  facilliine  rapta  sunt  apud 
Propcrtiiun  II.  9.  34.  nee  folia  hibemo  tarn  (remefacta  noto  (sk 
muianfur,)  III.  7.  51  —  qnaeäitissinia  imagine  —  oe  veliUi  /oUa 
arentes  liquere  eoroUas,  quae  jmssm  calatkis  gtrata  natare  viäes. 
—  qaam  reepexisse  mihi  videtur  Ovidins  Fast.  V.  359.  et  ntoäo 
fiores  ceddere  eapiUiSt  aeciikre  in  meuMS  ut  rosa  missa  solet. 
Apud  eundem  hae  praeterea  inveniuntur  iinagines :  her.  5.  109 
tu  levior  foliis»  14.  10.  frigida  popukas  nA  qmiU  aura  comas. 
am.  L  7.  05.  ut  leni  gephyro  graeUis  vÜbratwt  armäo,  a.  am.  I. 
554.  Vit  ievis  in  maäkla  canm  paltuk  tremU.  am  II  16.  554.  ut 
Perba  jtudlartm  folüs  leviora  eaäuch.  a.  am.  3.  103,  paUuit  ut 
serae  lectia  de  rite  racemis  peMesamt  fronäes  quas  tioim  hieftit 
htenis.  met.  III.  72S).  tum  Htius  frondes  atitumm  friyore  tactas 
iamqui'  ninle  haerentes  alta  rapit  arhore  vcnfus.  h\en\  auteiu 
vaiet  (lo  aibore  frnndibn^  iindatn,  quoil  de  ii'utiee  est  Ov.  a.  am. 
HI,  25U  (iurpis)  si)ir  fmude  frutex, 

Herbae  a  veteribus  nou  nisi  contemptini  usiupantur  in  com- 
parationibus,  ut  Theogn.  537.  »Ta  yihj  tx  «x/ä^jjc  ^rf«  (f  dtrm  m'd' 
mx/r.Voc.  Verjx.  ei'l.  7.11.  immu  rc/f  Sardotiiis  ridear  tihi  nninrior 
hcrbii),  hurrkiu/r  rusco,  prmevta  vUiur  uUfa.  Ov.  ex  1'.  l\ .  4.  3. 
me  atcrdis  toais  ullus  ita  est,  ut  uou  sii  in  illo  mixta  feir  duris 
utUis  herba  ruhis,  met  XIII.  803.  asperior  trünäis,  Denique  e 
herbtö  nojxh  cieiitam  commemorat  Ovidius  am  UT.  7.  13.  taeta 
tarnen  reluti  gfUda  ntea  mmbra  eicuta  seyuia  projwsUum 
thstituere  meum. 

Fiores  oimirum  non  alieni  sunt  a  »imilitudinibua.  Hyacinthum, 
quem  etiam  ab  agricolis  conculcatiim  pulcberrimos  ftores  sum- 
mittetitem  canit  Sappho  94.  oMCf  rd»  ^dmvdnr  fr  ovq£<h  imlftey^ 

avdutg  nümu  xuxnOTbißimu.  //iutu      tnuiooif  t  ott  ayÜog   iude  deprOUl- 
sit  (JatulUis  ()l.  3.  t(dis  in  vario  sokt  divitis  dmnini  hortulo  stare 
ßos  hjfociHthiuus.    In  Universum  plucritudiuem   Horum  laudat 
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Ovidius:  inet  XITf.  790.  ßoridioy  pratis.  ibid.  797  r/V/z/o  formosior 
horto.  Multo  veit)  luaior  numerus  earum  siniilitudinum  est,  (luibus 
flos  cadens  vel  decerptus  nobis  ante  oculos  ponitur.  Quae  iniago 
certe  aptissinin  orat  ad  illustrandinii  dnlorem.  quo  brevitas  vitae, 
pulcritudini«  fniu'ilitiis  vetcres  ita  atlecit,  ut  paene  per  oiiinia 
carmina  eum  etVusuiu  p<.se  videanms.    Itaque  Theocritus  queritur 

23.  23.  itftl  TO  ^nSoi-  /.i'.Kov  tan  xnt  <S  yooroc  aiVo  ufto(iUfi-(  yju  lo  inr 
Y.uknv  MJTtr  hv  eiaot  xui  rd/v  y/'/xt  et  melius  uvanini  fatuin  i)raedicat 
auctor  curminis  27.  9.  «  okoj  i  /.l;  armfic  ^an  y.(d  ov.  ^odoi',  m-oy 
ouJic.i.  Catiilli  quoqne  duae  iniagines  huc  revotaiidae  sunt  11.  21. 
qiii  il/iKs  culpd  tfciäU  rrhd  prati  nitimi  ßos,  praetermnte  postquam 
taetus  ar<(tro  rst.  {VI.  31).  ut  Jhs  in  s(i(*j)th  fsrcrefus  uasrifur  hortis, 
ifjnotH.^  pnori,  hhUo  convolsus  arntro.  qwni  muJcmt  anrae,  firmat 
sol,  rdiicat  imher  .  .  .  muHi  dlum  ))urri,  midtae  Qptavere  pttellae: 
idern  cum  fetmi  captus  deßoruU  uuijui,  vnlli  dlum  pueri,  nnlfae 
optmere  puettae.  Ex  hac  imagine  et  ex  ea,  quae  legitur  306. 
fti^xitif  «f*  (ig  i-rigoiat  xuot^  [idXtv,  ^r'  tn  jt^moimgnM  ßoidoitty?}  voxir^ot 

TB  HUQirrfltv  Tidetur  coutaminata  esse  simiUtudo,  quam  habes 
Verg.  Aen»  IK.  436.  purpureus  veM  mm  ßas  sueetsus  aratro 
langtiesc^  mOfieM  lassove  papavere  coRo  demisere  cajnd,  pJuvia 
cum  fork  gramnktr.  Florem  decerptum  praeter  CatttUum  apud 
Licinium  Calviun  invent  fr.  4.  UUmn,  raga  candido  wympka  quod 
aecet  utufui,  qui  Yeraus  mihi  e  similitudine  sumti  esse  videaiur,  et 
Yerg.  Aen,  XI.  68.  qualm  vitgineo  ttemessum  polUee  ßorem  seu 
moRis  vkHaCf  se»  laMgttenHs  k^acinthit  cui  neque  futgor  a/ähnne^  neqme 
dwm  9ua  forma  reeesmt.  Homeri  imaginem  modo  allatam  ampli- 
ficatam  reddidit  OTtdins  met  X.  19Ü.  mquis  vkias  riguaw 
papawr  m  horto  UUaque  wfrmgoii  fulm  haerenHa  ligwis  nuureida 
denUUafU  suhUo  capid  üla  gravaium  nee  susUneani  ^jtectetUqne 
cacumine  terrae.  Praeterea  duo  Ovidii  loci  huc  pertinent:  am. 
lU.  7.  66.  nostra  tarnen  iaewre,  vdui  praemortHOt  membra  turpUeTf 
hestema  langmdiora  rosa,  a.  am.  II,  115.  nee  vielkte 
h^mthma  lÜiaßorent  et  riget  amissa  «ptna  reUcta  rosa,  in  qua 
imagine  fortasse  ei  obsenrati  snnt  versus,  qui  exstant  Theoer.  23. 
23.  24.  Permultae  e  plantis  rcdundariint  coloris  comparationes. 
Colorem  iiallidum  spcctant  Sapph.  2.  14.  /lin^rc^a  w  ^ 

Priop.  32.  2.  buxo  paüidior  novaque  eera,  0?.  a.  am.  III.  70ü. 
(piälemtnt)  quaegue  suos  eurvmd  malum  cydonia  ramos  comaque 
adhtte  noskris  non  satis  apta  dbis,  trist.  III.  8.  29.  qmque  per 
mtdumnum  percussis  frigore  primo  est  color  in  folm,  quae  novo 
laesU  fiiems.  Coloren»  albuni  spectant  Prop.  II.  3.  10.  tiiia  nm 
domma  sint  magis  alba  mea,   Cat  61.  189,   uxor  m  thalamaä 
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tibi  ore  floridulo  mU  ns  alba  parthenice  velui  UUmmve  papairr. 
Ovid.  met.  XIII.  789.  cauäidior  nivei  folio  Oalatea  Ugustri, 
Si  ex  Aiiacreonteorum  55,  22  ftiuoy  avhtxog  6t  Kimotg  xoii'ov 
MM^fAix^fi-  diaifHiitnti  y<tX/^m;  concludere  üoet,  etiauiGraeci  veteres 
eins  modi  habaeruat  imagioes,  quamquain  exempla  ad  uostram 
aetatem  non  mauseriint.  Colorem  anreum  Cnllimnchns  spectavit, 
si  qnidein  aiictor  est  frtrni.  23.  anon.  Schiinid.  Mu  ikt/ovooi]  tv- 
aXiyxtog  et  eundem  fortasse  tiorem  iiitellexit  Verg.  ecl.  7.  38 
hedera  formosior  aJha.  Similis  carte  color  est,  de  quo  Ovidius 
scn'iisit  am,  I.  14.  11.  qualem  clivosac  madidis  in  vaUihus  Line 
ardua  derepto  cortice  ccdrus  h(d)et.    Iina^o  iiiali  rubicuiidi  Sapph. 

tr.  93.  ülnr  rt\  yXvyviinvXnr  .ujeviftTm  äx()Oi  ^n'  vfifTr»,  axgitv  tii' 
HX^Hnärot  •  ktkui^ovro  dt  fiukodoon fjtg  —  uv  ftuy  tx'/,i-h(ih)vi'  u)X* 
tn/.  ATrirtir'  fjjtxf-uHm  ut  Ber^jkius  vidit  a  Lonin»  III.  33  4. 
hülutu  oratione  expressa  e.«t.  Ktiam  hoc  exemplo  iierspicitur,  | 
quam  epigoni  isti  parvi  fuoiiüt  inizenii.  Nam  non  solum  non  ^ 
sensit  Loni?iifj  pnlcritudinciu  ultiiiii  iin.miuis  versus  —  aliter  enim 

—  sed  oiiiiK'iii  iiniii,'iiiis  snavitattnn  (juasi  nbstersit,  cum  de  suo  ^ 

{uldei  t't :     Tii/tt  Ar  yai  i'f  vkuTtt  TO  Xiikoy  ftifKor  hhhtixm  niMitti'i   quod  * 

inp]itiiin  additaiut'tttuni  repugnat  imajjini  deconie.  Simili  modo 
apud  Iheocntum  mala  adliibita  sunt  7.  117.  26.  1.  apud  Plaloneia 
minorem  32.  1.  il'muai'  Irdov  rtootf  vottng  tt/jhtig  inixorif  .laldu  Kvifi^üTjg, 
ajmil  Diü.scoridem  38.  Quae  vero  apud  Theocritum  est  imapo  20.  IH. 
xut  /o(ia  ifoiri/Htiv  {\;io  TwXyfitg  wg  (loSin-  tonn  idem  si^jnificat,  qUOd 
in  Calliniachi  lav.  Min.  27.  oi  xunuu,  lö  d'ttitri/o^  diHUmm,  nun/tov 
war  tj  oödov  (tj  ai-idug  xöxxng)  i/ti  yaoiuy  quoil  et  eos  lugit,  ;,qui 
ng(/^v  ätl  tatcttuc  referebant  commate  ante  oi'ai-  iiosito"  et,  qui  eos 
refutavit,  Ernestium.  Nimirum  etiam  Romani  eins  modi  compa- 
rationes  exbibent:  Verg.  ed.  5.  1(3.  pt$nic€i$  htmUia  gmnium 
gaUunea  rMeHa,  iuäteh  nos^  taniiim  Hhi  eeäU  Amfftitas,  Aen. 
XIL  63.  aut  mixia  mbent  ffd»  lüia  mulUi  alba  rosa,  Lygdam. 
4.  33.  ei  cum  eontexmi  amaranUs  alba  puellae  lÜia  et  auiumno 
Candida  mcda  ruhent,  Ov.  am.  II.  5.  37.  gmU  rosae  fulgent  inier 
sua  Wia  mixtae.  met  IIL  482.  nm  älUer  qwm  pama  scleni,  qme 
Candida  parte,  parte  rtätentj  aui  vt  varüs  eeiki  uim  racemis  dneere 
purpureum  nandum  matara  cohrem,  met.  lY.  331.  hie  ceior 
apriea  pendenHbus  arbere  pmis.  Mala  praeterea  ter  inv^ni: 
Theoer.  12.  3.  Megar.  56.  Cat.  65.  17. 

Etiani  eanim  comparationnm,  qnac  multitndinem  spectant» 


AtbeuM  IIL  82. 
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-  >  magna  pars  a  plantis  repetita  est,  ut  iam  <  äi  ?).'h>r  htsttf'  otm 

^  tfvXXu  xfä  ilvi^tu  ylynnu  rSpjy.   Herbas  spectaut  Ov.  her.  17.  107. 

nan  magis  ifUus  mmcrari  gaudia  noctis,  HeUeftponfiaci  quam  mnris 

njffn  potest  tri<t.  V.  fi.  ;M.  quam  multa  nmdida  rcIt  Jniiutnr  annt- 

diuc  fosaae.  trist.  V.  13.  2ix   ((out  2>nM-'^  (frlido  dfsiuf  ahsinthia 

>      Pouto.    Folionnii  iiiLriMis    luuiierus   a   Vciirilii)  ('oniiiienioratiir : 

r      Aen.  VI.  SCM).  qinii>i  duiUk  in  silvis  untumui  /ri(f<»>'c  i't  tnut  /njisn 

c<((JHvt  foHii.  et  ab  Ovidio  a.  am.  III.  102.  raptiqtic  nvtatv  Vdjnlli, 

■ ;»  .      ut  horcd  fn))i(irs  rjcHlictdr,  ((uiiitit.  liii't.  XI.  614    quot  siJrn  ijerit 

V:'     fr<»iih'S.  quibus  siibiunj^anuis  a.  am.  I.  07.  qimt  hnhvt  Mrthymua 

V    ^       riu'omos.  ex  W  IV.  15.  7.  tiist   V.  1.  .'{1.     (Haiides  sunt  apud 

-  .  ... 

■  t  ■        Oviiliiim  a.   am.  III.  14U.   srd   ucoKr  rauiosa   nKimmhis  in  Hier 

'  (//kikIis  ul)i  liand  xio  an  Vci'L'ilii  senitus  sit  Ui'or^.  IV.  81 

(tr  c<))irnss((  tinit  11)11  jilint  ilirc  fildiidis.  bacao  apml  ediuleni  a.  am. 

II.  5ir>.  vai'vnhi  ijHiif  /xiKis  l*(iU(ulis  nrhur  /iiiftff.  e.\  1*.  IV.  1.').  Ii). 

quot  Sirifoii  Imcds  purit,   Ni'nuc  poma   ab  eo  praetormissa  sunt. 

niet.  VII.  "iS.").  rulfffts  erat  stiKtnm.  rehtti  cum  putrid  motu  ]tonin 

caduut  rdmis.  tiist.  IV.  1.  58.   (prius  uumcmtfis)  punui  per  du- 

tinnnum.  ex.  1*.  I\'.   15.  7.  qiwr  nundro  tot  statt,  quot  in  Itorto 

fcrtHis  arvi  punica  sitlf  lenta  cortice  grana  rnhent  quam  novain 

I  v  ^        iina<j:iueiu  ipse  fiuxisse  videtur,  cum  ceteri  poetae  colorem,  uon 

^  >        granorum  mnltitudinem  laudent.   Denique  qiiinquies  etiam  floribus 

ia  eins  luodi  comparationibtiit  locnim  dedit:  a.  am.  III.  185.  trist 

IV.  1.  67.  ibid  V.  2.  23.  Ib.  197.  ex  P.  IL  7.  26. 

Apes,  Met.  Quid  miram,  inter  tot  flores  apes  versari.  de 
quibiis  Siiuonid.  47.  ^tK6i  S*  ar^taiv^  &ts  ftäuaaa  l^y»dy  ptkt 
ft^ofttm  et  Theoer.  9. 34.  jdiyt'jjiur^poi'»  ovrt  ftbXJaamq  äv^ea,  Quam- 
quam  ab  Hymetto  mcl  Romam  venit«  tarn  mel  Hyblaeense  optimuui 
esse  plurimasque  apes  ibi  inveniri,  saepe  habes:  a.  am.  II.  517. 
m.  150.  trist.  V.  6.  38.  ex  P.  IV.  15.  10.  Apes  vagautes  iam 
Ilomems  exhibet  B.  86.  enmque  secutus  ter  Vergilins  Aeu.  1. 430. 
VL  707.  XIL  586.  Apud  Ovidium  bis  eas  in  imagines  indnctas 
invenies  a.  am.  L  95.  mU  ut  apes  saltusque  suos  et  cHentia  naäae 

^  pascua  per  flores  et  (hyma  sunma  vaHant,  Fast.  III.  555.  äifitgiunt 

Tfßfü,  quo  quemque  agU  tßrror,  ut  dim  amisso  dubiae  rege  vagan- 
tur  (ipes.  Melles  dulcedinem  poetls  Hebraicis  haud  ignotam,  ab 
Ilomero  bis  —  A  2.  49.  ^  109  —  laiidatam,  commemoraiit 

t   '  Theoer*  8.  83.  xffhoaor  fttkno/itrto  rev  daovefter  //  ftih  Xtl/Hf  20.  26. 

ix  arofttiton'  stffjaB  ftot  (fwm  }'Xiae«(M'U>o«  fj  ^tiu  xi^i/fo.  Mosch.  1.3. 
ViiittV  i'tTt  yktKinn'  di'Xtrnz  Hu/ tiofHrttf  ^tfuun'  Xvaiiny/]^  itduu  uaXvactS 
xaru  yu£tt  dtaftto  id.      9.  «o^*  fniu  ^'m.  Verg.  ccl.  7.  38.  tkjfmo 
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mihi  didmr  Hyhlac.  Ov.  tr.  V.  4.  29.  o  dtddor  iUo  mcUv,  qnoä 
in  ceris  Attica  ponit  apis.  Cerara  remollescentem,  quam  et  ipsam 
in  carminibus  hebraicis  —  Ps.  63  —  lociiin  habere  notiiiu  est,  a 
nostris  «surpaverunt  Callini.  in  Dem.  91.  ok  «wiw  hi  nXayywy  x«t 
TovTiüv  BTt  jdsi^ov  hux£TO.  Tlicocr.  2.  28.  i^g  loiror  rov  x?/ooj'  f^yta  avr 
dvutwvi  Tuxüt,  lüg  raxoi^'  in'  tgioiug  6  31vi'Siog  avu'xu  .JtAifii;  quam 

imagiaera  —  limum  de  suo  addeus  —  amplificatam  reddidit  Verg. 

ecl.  8.  80.  Umus  td  hic  durrsdt  et  hucc  id  cera  liquescU  uno  eo- 
denujne  igni,  sie.  noster  Daphnie  umore.  Asclep.  Anth.  Pal.  V.  210 
n'fiiofiui  10^  xijrn^  ,iao  nvoi  xdXXo<;  ÖQwr.  Ov.  inet.  III.  487,  sed  ut 
intahescere  ßavac  iffiir  kvi  ccrae  (solent).  ibid.  10.  284.  std)sidU 
diffitis,  c^ditque  nt  Hymettia  sah  cera  renioIhsüU  trartatdque  polliec 
muUds  ßcctitur  in  fades  ipsoqur  ßt  utilis  usu.  e\  P.  I.  2.  57.  ä-/c 
mea  pcrpetuis  liqueßunt  pcdoru  curis,  ignibus  adntotis  ut  noca  ce^'O 
aold.  In  Cerioclepta  facete  Amor  comparatiir  apibus:  7  oiix  Uog 
lacn  ftäkUfCmg;  dg  rvr&dg  fuy  i(f  vg^  rd  6t  ifjab^iata  rcdUxo  noi«$. 

Inseeta.  Cum  modo  de  apibus  egerimus,  iam  oeteras  com- 
psrationeB  de  insectis  agentes  adiunguaus.  Teredo  et  tinea  apud 
Ovidium  sunt  ei  F.  I.  1.  69  estur  id  occuUa  viHata  tereäwe  tuitna, 
ibid.  72.  eondÜus  fit  Hneae  carpiter  ore  Uber,  Cicadam  habent 
Homerns  i\  151.  <2U'  dyoQrjrai  iadhdf  TsrdfBoaw  lmtt6reg  qoater 
llieocritiis.  1.  148.  viinyog  ind  Hya  <f>iQVsgotf  äiaig.  4. 16.  /«j;  nfjüyiag 
mrl^STm,  ^arui^  6  Wm|.  7.  41.  ßaTQaxpg  di  n^g  dn^oq  ng  iqi^Sia. 
9.  31.  xivvi%  fih  Tstuyi  «pikog,  ftvQfta»  ^vq^iü^,  Formica  apud 
CaUimafikim  commemoratur:  fr.  anoD.  1^.  cnfm  x<u  ^vQ^mv 
nXahw^.  apud  Verg.  Aen.  IV.  402.  apad  Ovidium  a.  am.  I.  93. 

reHt  «fgue  freq^ena  hmgum  fimmw  per  ogmeHf  grwifero 
BoHüim  eim  ore  eibum,  trist  I.  9.  9.  horr&i  fcrmieae  iendmU 
aä  utania  nunquam,  ibid.  V.  6.  39.  quam  nudtae  gradU  terrena 
sub  korrea  ferre  UmUe  /(»mneae  grana  rqperta  seHent,  tarn  me 
eireumatat  densorum  twifa  maUmm.  Moscas  variis  imaginibus 

induCQOt  HomeruS  B,  469  ^re  fiwdwv  ditvdw  ed-vta  noXXdy  uSxt 
mad'ft6>  notfin^y  fAaonovai»  Squ  iv  dafftv§,  ore  tb  yMyog  nyyta  iev» 
SfllOllides  fr.  32.  tht^yAQ,  ovSt  rayv,iT6(>vyov  ftviag  auf  roau  fieruaraaigf 
CaUimachllS  fr.  anon.  367.  ovi'  Sooot'  fivdjg  arvytQiov  ffindCtro  (.tvdwr, 
Araneam  inveni  6^280.  xuOvnsQdt  fitka^^oifiy  *|fj<*/ti'ro,  jfrr'  dQd/yta 
Aijiwa.  Philoxen.  8.  6.  ^vek/äg  ykvtctQÖg,  Ahnrotg  «ya;j*«5  ^yah^vdoiai 
nin'jmg  av^ruXinnov  otfnvj  Ov.  jini.  I.  14.  ö.  (crities  erant  tetiues) 
v^a  eohräU  qwüia  Snrs  habetdf  vel  itede  quod  gracüi  tledttcit 
aranea  flum.  met.  IV.  178.  lum  iäud  fl|H«9  tmiisama  vmcant 
stanma,  non  summo  quae  pmäd  aranea  Hgno, 

6 

Digitized  by  Google 


—  66  — 


"Pieem,  quam  quinquies  apud  Ovidinm  inveni,  quater  ad- 
hibuit  ad  nigrum  cotorem  illustrandnm,  in  quo  secatos  est  Homeri 
^.  277.  fi$Xdyn{m'  t]tts  nlaau.  Simpliciter  picem  indncit  her.  17. 
7.  met.  XII.  402.  Illyricam  vero  picem  a.  am.  IL  568.  ex  P.  IV* 
14.  45.  His  quatttor  locis  si  de  coiore  agituTt  alia  est  imago 
met.  IX.  669.  proUnus  tU  seäa  piceae  de  cortice  gvUae,  eie  lacrhm 
eonsumpkt  suis  Fhoeheia  Bj^iSf  quam  auetor  amissae  Medese 
depromsit  ex  Euripidis  Medea,  ubi  eandem  oomparatioaem 
babes  1200. 

Faaperes  et  servi  quibus  imaginibas  DObis  ante  oculos 
ponuiitur^  eas  restat  iit  aiferamus.  Eios  modi  eomparationum,  in 
carminibas  amatoriis  poetarum  üostromm  et  iam  autea  apud 
Byzantiuos  usitatissimarum,  in  bis  carminibus,  de  quibus  nimc 
agimus,  exiguuin  esse  numeruni,  mirum  esse  non  potest  iis,  qui 
sccum  reputent,  quam  a  servitii  atque  paupcrtatis  vel  nominibus 
veteres  abhorriierint.  Id  optima  nobis  demonstrat  Socrates 
Xenophouteus,  qui  Critiam  perdite  amautem  vituperat,  ywaxror, 

(a;'/.(vi)i:mn>  ti  hlnu  xui  or  'fOKrftr  <ii(hn  xuh'i  y.ir/uOiij  i6f  totoiiiror, 
f'i  ßov).f-r(a  j<t)j.nv  aiiog  aittoitui,  nooguirth'.  löontQ  tovc  iiTor/orc, 
ixtravovTa  /.tcl  di  üm  tvr  .TOfigfiorrai.  Itaque  bis  modo  apud  Graecos 
in  comparatiouibus  scrvuni  iuveni:  apud  Asiiini  fr.  1.  xi'i)>ö;, 
Ol  lyiKirir^g,  TtoAiyt'ionoc.  inog  '^^fj^^t  tjAdirt  /.rtooxöku^  et  apud  Theo- 
^llidem  27H.  rör  ;iitiin'  {/UaifjuiOli',  xuruoiuvroi  &  (hroß.i'nHtti  -/(u 
atv'/iova'  i'iojt'i  ,in»/jn  hutoyuntiov.  Scrvas  praetereiindt)  niOilo 
taugit  Euphorio  fr,  165.  i]vit  doiktu.  E  latinis  poetis  bis  Ovidius 
servos  habet:  Fast  I.  137,  ntque  scdens  jn-lnii  vcsUr  i^rope  Jimina 
tecti  ianitor  egrcssits  (niroitusqur  vidd.  tii>t.  IV.  1.  5.  hoc  est.  cur 
canifi  vinctus  quoquc  conqude  f ossär  uuhKili  nuuuro,  aan  (jrnrc 
nwUit  ö2>M.9 ;  canfanfis  jyariicr.  i^ariter  data  pnisa  t rahmt is  fnUiiur 
fiHcUlae  decipiturqur  Inbor.  semel  Catiillus  G3.  51.  jmtrla,  o  mm 
yenetru,  eyü  quam  miser  rdinqucm,  dominos  nt  n  i/)(</ae  famnli 
soleiitf  ad  Idae  tefüli  nemora  pcdem. 


Quouiaai  euiuueratioüciJi  uostram  siiuilitudinum  ad  liueni 
perdiiximus,  restat,  ut  paucis  exponamus,  quid  eüecisse  nobis 
videamur. 

Ac  primum  quidem  id  apparet,  imagiues,  quae  in  Homeri 
carminibas  leguntur,  quasi  fundamentum  esse,  in  quo  suas  com- 
paratioues  posuerint  aetatum  posterioram  poetae.  Ilas  ima^^incs,  qui 
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primuin  adhibuenmt  poetae  et  finxerunt,  non  e  libris/  ComMentariis, 
itmerariis  d  i:  rebus  docti  erant»  quas  in  ima^nes  verterunt,  sed 
in  comniimi  vitae  usu  cotidie  vtderant  et  eam  ipsam  ob  causam 
carininibus  inseruerant,  qiiia  et  ipsis  et  aequalibus  notissimae 
erant.  Quare  iure  ex  bis  comparationibus  de  temporibus,  quibus 
poetae  fioruerint,  coniecturas  faciunt  yiri  docti.  Posteriores  autem 
non  ita  iinagines  ipsi  finxerunt,  sed  Homeri  comparationibus  Ufli 
sunt,  et,  cum  eoruni  fuisset,  nova  genera  reserare,  eos  fines,  quos 
circumscripsit  llomerus,  in  imaginibus  adhlbendii^  transgredi  vix 
ausi  sunt.  Si  quando  novnm  qnoddam  geniis  attipernnt,  tarn 
C!inct;mter,  tarn  parce  eins  iiimli  iniaj^ines  adhihuennit.  iit  vestit^iis 
e  )niia  in  via  ab  ipsi^^  iani  iaiu  reiictis  nemo  insisteret.  Hoc  est, 
in  quo  imprimis  pecca verum :  non  ausi  sunt  ex  aetntum  snarnm 
vita  communi  inia^jines  novas  eligere,  iiovum  pvms  imaginum 
creare.  An  est,  qui  e  comparationibus  Ovidianis  de  cultu 
Romat'  Aui^usteae  coniectnram  facere  posset?  Itaqrie  cum  itcriiDi 
itrnuiKiue  ex  iisdein  pciicribus  similitudines  petereut,  ueque 
ixjtiierunt  e  his  qaidem  novum  ali([iii(i  [»luforre.  neque,  si  voluisscnt, 
potuisseut.  Mox  se  ipsi  ita  in  aiiiiiistias  coiupulerunt,  ut  modo 
perceptas  ^iiniiitudines  denuo  semper  adhiberent.  Nimirum  ubi 
numerus  earuiu  stabat,  neque  au;;ebatur  auiplius,  brevi  spatio 
temporis  iam  iu  eo  erat,  ut  minueretur.  Etenim  piilcherrimae 
modo  imagines  quasi  tralaticiae  s*  l  vatae  sunt,  abiectae  contra  quae 
minus  placerent.  Vix  dici  opus  est.  qiinad  i)nctaf'.  ex  iuLicnionnii 
natura  patrium  scrmonem  novare  variisqiie  modis  easdeui  eftiiigere 
sciebant,  hoc  non  quidem  laudari,  sed  ferri  potuisse:  cum  vero 
sermo  certis  legibus  astrictus  ingenia  poetarum  sibi  subiecisset, 
etiam  illa  voluptas  legentibus  evanuit  nudaque  reguavit  Imitatio. 

Quae  postquam  in  Universum  de  simflitudinum  generibofi 
disputavimus,  nunc  vldearous,  quales  in  singulis  imaginibus  fingendis 
aut  repeteniUs  poetae  latini  —  nam  de  Graeeonun  fragmentis 
dilaceratis  equidem  certi  nihil  proferre  possum  —  se  praebuerint 
Oatollus  igitor  quamquam  inter  primos  Htteras  Graecas  imitatus 
est  et  band  parva  opera  adlaboravit,  ut  fonnaa  iuste  redderet^ 
tarnen  haud  is  erat,  qui  a  prioribus  adeo  penderet,  ut  nihil  de 
suo  förmig  infdnderet.  Imo  imagines  soleae  muli  amissae,  servi 
erifugae,  betae  pendentis,  statuae  inauratae,  nec  non  populi  ad 
viam  iaeentis,  quam  imaginem  ita  formavit,  ut  genus  Homericum 
vix  agnosci  possit,  satis  demonstrant,  Catullum  non  ad  Homeri 
exemplar  carmina  composuisse,  sed  iis,  quae  in  vita  ei  obviam  venirent, 
ttti  aciviase.  Praedpne  in  carminibus  simplicioris  metri  eas  imagines 
invenias,  quas  ipsius  esse  nobis  persuasnm  est    Quas  vero  a 
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Graecis  petivit,  in  iis  seligendij?  eruditi  gustus  poetam  sc  praestitit. 
neque,  quas  ecommuni  sermone  electas  cariniuibus  intexuit,  ueglexit 
sed  Seite  excoluit.  Horatius,  cnins  non  nisi  carmina  respicimus, 
non  ita  multas  ipse  iiiveniL  imagines,  sed  pulcherriiiias,  quibus 
Graeci  poetae  carmina  ornarent,  scite,  ut  erat  eius  ingenium,  deli- 
bavit.  Similitudines  e  vulgari  sermone  depromptae,  licet  aptis- 
simae  fnerint  rei,  de  qua  ageretur,  locum  vix  habere  potuenmt 
in  odis  elaUs,  in  satiris  epistolisqae  mtüto  maioran  earam  inveniaB 
ntunemm.  Neque  ndnübiiiiDr,  inter  tot  eompaimtioiies  Ifironis 
tarn  ezigttiim  esae  numenim  earam,  quas  ipse  finzerit,  com  Yer^ 
gilius  —  et  in  hac  re  Bomanomm  poetarum  exemplar  —  versus 
flamimeas  morkiHbus  non  wedtttUhts  propinä,  sed  ex  aüomiii  uvis 
yinttm  sirani  magno  labore  torcnlet  Geterum  hic  poeta  ne  formam 
quidem  aimilitudinum  industria  curavit,  sed  —  quo  propius  ad 
Homeri  carmina  accederet  —  saepios  iisdem  fere  Teibis  eandem 
imaginem  iterum  indiixit.  Et  iam  eo  perrenimas,  ut  de  Tibullo 
dicamns,  quo  qui  dulcius  atqne  mollins  deUcias  mstiGorum,  aman- 
ttum  dolores  cednerit,  vix  quisquam  inToniatm.  Sed  in  bis 
describendia  omni»  poetica  Tis  atqne  virtns  Tibulli  ita  posita  est^ 
ut  non  solum  si  alia  argumenta  ei  tractanda  sunt,  ad  eas  redire 
studeat  (cf.  I.  7.  IL  5.)  sed  etiam  imaginibus  aliunde  repetitis 
aliquid  novi  inserere  carminibus  sais  non  posait  Imo,  si  com- 
parationes  pancissimas,  quas  habet,  diligentius  spectamus,  vtdemus, 
omnino  carminibus  Tibulli  venusti  nihil  defuturum,  si  omittas 
imagines,  quae  aut  stmplidssimae  sunt  et  e  vulgari  sermone  de- 
promptae, aut  plane  secus  ceciderunt  (IV.  2.  13.)  Qnod  si  ad 
Propertinm  progredimur,  et  ipsum  haud  uberrimum  in  com- 
parationibus,  longo  aliter  res  se  habet.  N&m  pro  universo 
comparationnm  guarum  numero  satis  multas  ipse  sibi  finxit  et, 
quas  ex  aliornm  divitiis  depromsit,  eleganter  mutavit  Neque 
apud  eum  multas  simplices  imagines  inveniaa,  neque  quae  primo 
statim  aspectu  placere  possint  Etenim  ut  in  tota  poesi,  ita 
etiam  in  hac  singulari  parte  Propertius,  qui  sicuti  —  quem 

imitatns  est  —  CallimachllS,  my^yalvEi  ndvra  tu  ^rjuoaia,  mel 
lectoribus  offerre  studuit,  at  Jiiel  subaiisteruin.  Ovidius,  ut  tale 
quid  spoctaret  eaiiique  ob  causam  raro  quaesitas  imagines  adhiberet, 
tantnm  aberat,  ut  vix  sihi  ipsi  satisfacere  potuisse  videatur  in 
imaginibus  semper  dfmuo  prolerendi^.  Quaro  pt  ipse  ima^in^ 
finxit  pt  px  alioriim  carminibn'^.  e  philobophorum  dialogis,  e  vulgari 
sermone  deprompsit,  ut  ingenium  et  memoria  eum  duxerunt.  Nec 
solum  niultitudine  comparationnm.  vi  runi  ctium  varietate  niulti- 
piici  formorum,  quibus  imagines  prolei  t,  suavissime  animos  uostros 
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permulcet  Qui  vero  credunt,  eoin  inter  libros  alionim  poetamm 
Mdentem  imagines  conqtiiasiYiase  et  bibliothecam  suam  pervestigasse, 
ntedttorum  vel  trium  scriptonim  lods  coniparationem  contaminaret 
tripartitam,  yereor,  ne  panun  perspexeriDt  indolem  poetae,  cui, 

quidquid  temptabat  äkere,  versus  erat.  Nobis  Ovidius  in  simili- 
tudinibus,  ut  in  omni  poesi,  est  poeta  nativa  arte  et  j?ustu  insito 
matris  pollens,  quam  studio  et  doctrina,  ut  verbo  dicam,  poeta 
coQseutaaeus  aetati,  quae  postolavit,  ut  non  prodesaent  poetae, 
sed  modo  delectarent. 
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Vita, 


Natus  siim  Caioins  Hermanmis  MflUer  die  vicesimo  nono 


mensis  Jnlii  1861  Rastadiae  Badeniae  patre  Hermanno,  matre 

Anna  e  p:ente  Brugier,  quae  ante  lios  quinque  annos  mortiia  est. 
Sub  auctunmum  anni  1866  parentos  niei  dnmicilium  suum  Ilanno- 
veram  transtulenint,  ubi  primas  litteras  didici.  Ineunte  aano  1870 
cum  parentibus  Magdeburgiam  migravi  ibiqoe  gymnaainm  reglnm 
cathedrale  freqnentavL  Ezamine  maturitatis,  qnod  dicitnr,  feliciter 
superato  primum  mense  Octobri  1880  universitatem  Herbipolensem 
adii  et  ordini  philosophico  adscriptus  per  duo  semestria  ibi 
▼ersatus  suui.  Deinde  Friburgiam  Brisgaviae  me  contuli  ibique 
militari  officio  satisfeci.  Tum  lioroliniim  profectus  per  quattuor 
semestria  scholis  interfui  Mommseiii,  Gui'tii,  Kirchhoffii,  Vahleni, 
Zelieri,  Schereri  nec  non  interfui  exereitationibus  philologicis 
Maassii,  cnins  erga  me  benivolentiam  grato  animo  servabo.  Initio 
semestris  aestivalis  1886  GotUngam  yeni  ibiqne  audi?i  et  Mau- 
ritinm  Heyne  et  Udalricnm  de  WilamowitK-HöUendorf,  quo  doce 
ac  beniguo  adiutore  hanc  disäcrtationem  conscripsi. 
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In  ea  iuris  attici  parte  quac  ad  cacdes  pcrtinet  et  testimoniorum 
plenior  quam  in  reliquis  suppetit  materies,  neque  defuit  huic 
provinciac  doctorum  hominum  Studium  aut  sollcrtta.  Quorum 
acribus  et  diligentibus  quaestionibus  quamquam  fructus  iam  de- 
bemus  non  spernendos,  tarnen  multum  adhuc  abest  ut  ad  eum 
finem  perventum  sit,  in  quo  post  rem  confectam  liceat  nobis 
acquiescere.  — 

Imprimis  una  res  clusit  strenuos  qui  in  ea  impcndercntur  la- 
bores  pcrtinaciterque  in  errores  et  devia  deduxit  omncs  qui  eam 
persequerentur ;  ßovlevatü^  dico  actionem,  quae  ex  antiqua  forensi 
consiietudine  insidiosum  aliquid  atque  perfidum  usque  ad  hunc 
diem  videtur  sibi  retinuissc.  Sat  niuUac  u  «Hversae  de  ea  prolatae 
sunt  opiniones,  postquc  longas  demum  üubitalioncs  ea  omnibus 
probata  est  sententia,  quam  prinuis  protulit  Forchhammerus«),  quam 
novissimus  expüsuit  atque  uberrimus  i-liiiippi -j.  Ex  hac  vulgata 
sententia  —  quae  mihi  cjuidem  ex  omnibus  longissime  a  vero  vide- 
tur abesse  —  (iotZ-eioeiut^  crimen  idem  est  quod  apud  nos  vocatur: 
»intellectuelle  Urheberschaft«. 

Hoc  actionis  nomen  quoniam  e  nostro  iure  deprompsit  Forch- 
hammerus,  non  immento  indidem  definitio  quoque  illius  criminis 
videtur  esse  repetenda.  Habetur  autem  »auctor  intellectualis«  is  qui 
excogitavit  quidem  facinoris  consilium,  idem  autem  non  perfecit 
ipse;  respondet  ei  »auctor  physicus  ,  qui  incitatus  ab  altcro 
perficiendum  facinus  suscepit  prudenter  atque  cum  consiiio.  Ergo 

')  L>e  Arcuii.  n.jti  priv.    Kiliae  1828,  p.  31. 
Aieupag  u.  Kpbeteo.   Berlm  1874,  p.  29 — $>• 
Pasiow.  t 
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unius  criminis  duo  sunt  auctorcs.  quorum  uterque  in  ins  vocandus 
est').  Satis  aiitem  miranda  haec  ßoileiaeojg  videatur  actio;  ad 
talem  enim  respicit  casum,  (|ui  propter  raritatem  propria  lege  non 
solet  cavcri  nisi  in  civitatc,  quac  post  longam  iuris  exercitationem 
variorumfiuc  casuuni  cognitioiicm  singularibus  iam  facinoribus 
atquc  a  xulgari  consuetudine  remotis  praeviderit. 

Romani  certe  sero  demum  ad  hunc  casum  respcxerunt.  Anti- 
quis  temporibus  eius  rationem  non  habutrunt');  neque  in  regiarum 
leguni  reliquiis  neque  in  dnodecini  tabulis  uUum  eius  rei  vestigium 
cxstat;  post  quaestiones  pcipelna';  institutas  demum  edicta  fortasse 
in  hunc  quocjue  casum  aniniadverterunt ;  mandatorcm  cnim  spec- 
tant  formulac  frccjuentissunae  *cujiis  opera  consiliv  malo^  (L.  I 
§  I  Dig.  ad  1.  Jul.  maicstat.  48,  4).  ^qui  tusscrit*  (L.  7  Dig.  ad 
1.  Jul.  d.  vi  publ.  48,6),  tnanäatu  alicums'  (T..  u  §  3  Dig.  d. 
111  lur,  et  fam.  lib.  47,  10),  yqui  curavit*  (L.  6  ^  4  Dig.  d.  hon. 
daninaL  4S.  20).  Sanc  ad  mandatorcm  le.spicitur  bis  formulis;  at 
Semper  ent  tenendum,  leges  illas  per  iurisconsultorum  studia  tradi 
nobis  varie  iam  inflexas  atque  mutatas.  Krgo  in  dubio  est,  utrum 
ab  illis  additae  sint  eac  formulac  an  fuerint  iam  antiquitus 
Etiamsi  autem  ginuinae  esse  cnncecluntur ,  tamen  hoc  unum 
(lemonslrant,  haue  vcl  iilam  legem  iam  curasse  mandatorem  ;  in 
Universum  non  distincta  sunt  a  reli(|iiis  ea  crimina  quae  ab  altere 
incitatus  (|uis  commiserit Ouod  quidem,  quanquam  in  transcursu 
moncndüm  mihi  erat,  ac  nescio  an  hac  iam  »nsi^lcratione  suspicio 
nostra  mcnto  moveatur;  vix  enim  videatur  vcrisimile  Athenis  quinto 
iam  sacculo  propriam  legem  statutam  esse  in  taicui  casum,  quem 
Romani  passim  tantum  atque  sero  animadvertei  unt. 

Iam  ad  ipsam  rem  regn  ssi  in  vulgata  opinione  referenda  per- 
gamus:  Duplex  vulgo  putatur  ßovKtvaig;  cum  enim,  quod  nemo 
nescit,  duo  sint  Athenis  caedium  genera  statuta  («jpoiog  hMtaio^ 

')  Geib,  Strafrecht  p.  320  sq.  —  Abegg,  Archiv  d.  Criin.-R.  1841,  p.  396. 
AdIoh  Bauer,  Abh.  nti?       "^trufr    I  p.  430. 

»)  Mommscn,  Rom.  Gesch.  ed.  7.,  Bd.  I  14S. 

3)  Saoio.  ad  leg.  G>rnel.  d.  sicar.  et  vcnef.  1  p.  VU. 

4)  Rdn,  ROiD.  Criin.-Recht  p.  185:   Einen  allgemeinen  Grundsats  und  dn^ 
durcbgidfendes  Princip  ttber  die  Stnfbarkeit  des  Thüle»  und  der. andern  Mit» 
wirkenden  hatte  das  Röm.  Recht  nicht. 
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et  9oyo$  axovciog)»  ad  hanc  analogiam  servandam  duo  ßovlevoms 
quoque  genera  ponuntur  :  alterum  incitatio  Ix  nnovolag,  alterum,  — 
calamus  et  Charta  repugnant  mflii  vel  nomen  scribenti :  Incitatio 
Spev  ftifovoiag^).  Huic  tabellae  concinnitatis  laudem  tribuimus  plenam 
quidem,  at  solam  eam ;  conatus  cnim  intelligere  quid  tandem  signi- 
ücet  undtatio  involuntaria^  nunquam  ad  finem  perventre  iustum 
potat.  Atque  quaero  primum  quidem»  num  quis  possit  ad  caedem 
alterum  incitare,  cum  ipse  id  neque  velit  neque  in  animo  habeat? 
Minime  hoc  fieri  poteait  aut  omnino  cogitari.  Incitare  potest  nemo, 
nisi  qut  plenum  ipse  facinoris  consiliuro  habeat«).  An  fortasse 
fiovXtvoig  anx  fruovolag  intellegenda  est  indtaHo  ad  caedem  in.' 
voluniariam?!  Hanc  sententiam  ita  demum  probabo,  si  demoit" 
Stratum  erit,  incitari  aliquem  posse  ut  per  casum  ei  aliquid  occuriat, 
namque  quod  axovaititg  factmus  praeter  voluntatem  casu  nobis 
accidit.   Antiph.  V  92:  to  ftiy  yag  inmovato»  ofniifnffna  %9fi  Tvxtig 

Exemplum  quo  Philippi^)  incitationem  tnvoluntariam  illustrare 
studet  non  ad  rem  facit:  Si  quis  ut  verberet  tertium,  aliquem 
incitat,  is  autem  ulterius  quam  debuit  atque  iussus  erat,  progressus 
morti  illuni  dederit,  tum  is  qui  mandatum  dedit  verberandi,  caedis 
non  habendus  est  auctor:  neque  enim  caedi  iusserat.  Caedis 
commissae  rationem  is  qui  eam  perfecit  solus  reddere  debet^). 
Indtatio  sine  voluntate  nulla  esse  potest,  semper  est  dolosa.  Ergo 
a  timine  eam  reicimus'). 

'  l'hili;i]>!,  .\reop.ig^  u.  F.pheten  36.  Schoeiiiaan  1  IfTkei«.  Jahrb.  tri  p.  162 
Auni.  LipsiHs  (Meier-Schoem.;,  AU.  Process  p.  384.  Herriich,  Verbrechen  gegen 
das  I^ben  nach  att  Recht.  Berlin  1885.  Prugr.  p.  22.  Tfaalhdm  in  K.  Fr.  Herr- 
manns  Griech,  Antiq.  45.    Peperii  hanc  errorem  Antiph.  or.  VI  16.  cfr,  p.  34. 

')  G«ib,  Strafrechl  p,  342:  Die  Thlitigkeit  des  intellectuellen  Urhebers  muss 
eine  dolose  sein.  —  Ciilp  i^^c  iiilrlkctiu-llc  Urhi '.«  tschafl  ist  (sowohl  bei  dolosen  wie 
liei  cn![u)ser.  Verbrechen;  unmoglii-h.  r.aiur.  Alih.  I  431 :  Eine  cnlposc  Anstiftung 
ist  dem  licgriff  zufolge  ein  Widerspruch,  cfr.  Casse,  d.  nuctoribus  ddictorum 
psychologicis  p.  19 — 22. 

1)  Areopag  u.  Epheten  §  37. 

*)  Ueib  p.  354»  Ftlr  das  verUbte  schwerere  Verbrechen  ist  znnSchst  nnr  der 

|)hys,  Urheber  strafbar.  —  cfr.  POttmann,  Ojiusc.  iur.  criin.  I  de  excessu  eius  cui  aut 
verberatiu  alicittus  aut  vulner.uio  mandata  est,  mandanti  haud  imputando.  Caste, 
d.  auct.  dclict.  psych,  p.  lio. 

S)  Vidit  hoc  Um  Wecklein,  Philolog.  Anz.  VIII  p.  546. 

I»  ' 
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Poenam  homines  docti  eandem  statuunt  in  auctorem  intellec- 
tualem  atqne  in  pbysicum;  quod  videtur  eis  coUigendum  ex  And.  I 
94:  ßovksvama  iv  t(p  avitp  evixeo^ai  yuxi  vov  Tfj  j^^iiQyaad-^ 
ftmfov.  Putantur  enim  vulgo  duo  eis  verbis  inter  se  opponi  homines, 
quod  quin  falsum  sit  equidem  non  dubito;  longe  aliam  ei  legi 
vim  subesse  infra  demonstrabimus  p.  18. 

Quo  in  iudido  de  ßovltoams  crimine  iudicatum  sil;,  nondum 
inter  omnes  convenit  Harpocration,  e  cutus  auctoritate  tota  ßov-- 
levatg  pendet,  et  Areopago  et  Fdladio  eam  convenisse  testis  est 
Distinguenda  igitur  videntur  duo  genera  ßovlevaewg  gravius  alteninip. 
altenun  levius.  Atque  primum  quidem  Boeckhius')  Harpocra- 
tionem  tarn  presse  sequitur,  ut  ex  eventu  dividenda  esse  censeat 
dno  illa  genera :  Areopagitas  iudicasse  cum  mors  esset  subsecuta,. 
Ephctas  apud  Palladium  cum  eventus  non  successisset«).  Hoc  enim 
indicare  ei  visus  est  Harpocration  verbis  :  idv  te  ano&mfjß  o  i»t- 
ßovl9v&Big  edv  te  fn}.  Quanquam  nimis  ille  anxius  Harpocrationem 
tuetur,  qui  distinctionem  verbis  illis  onuiino  non  videtur  spectasse. 
Praeterea  autem  tale  discrimen  Atheniensium  consuctudini  non  respon- 
det,  neque  enim  eventus  apud  eos  curatur  sed  unicus  dolus;  apud  eos 
quoque  valuit  lex:  *m  maleficüs  vohtntas  spectatur  non  exitusti), 
Sic  ad  Areopaguni  deducebatur  qui  conatus  caedem  perücere  non 
potuerat  (^iQavfia  h.  Ttgovoias).  Itaque  non  est  verisimile  in  actione 
ßovlswfiws  ab  hac  ratione  eos  recessisse.  Movit  hanc  dubitationem 
primus  Sauppius*)  brevi  annotatione;  quem  secutus  Lipsius^)  ßw- 
Xmaiv  h.  TTQovoiag  Areopago  tribuit,  Falladio  eam  quae  sine  volun* 
täte  fuerit.  I'lacet  haec  distributio,  prorsus  enim  secundum  Athenien- 
sium usum  facta  est.  —  At  videant,  qui  eam  tuentur,  quid  tandem 
Sit  »ßwltvais  av9v  f^owiag*;  incitatio  non  potest  esse  nisi  cum 
dolo  malo.  — 

Atque  hi  quidem  quod  Harpocration  testatur  duplex  iudidum 


>)  Ind.  lect.  BvtaL  x»*/«,.  (KL  Sehr.  IV  asi.) 

*)  Schoemao»,  Gr.  Alt.  1  '4721  »486,  3497     i^^***   RandieiuteUi»  Phflolog. 

X  602  n.  8.    Frohberger,  Lys.  XII  praef.  21  n.  60. 

^)  Hadrianus  1.  14:  Dig.  ad  leg.  Com*  d.  äc.  etc.  (4S,  S). 
Or.  Att.  n  235. 

s)  Burs.  J.  B.  I  2  p.  1350.   AtL  Proc  p.  3S5  n.  534.    Rud.  Schoell,  Jciu 
Iit.>Z<g.  1S74,  748.  Buaolt,  Gnech.  Gesch.  I  419, 
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retinent;  sunt  deinde  alii,  qui  testimonio  eins  spreto  yi^Jant^m 
iodicio  eam  actionem  trihuuntO*  Non  vero  quod  exspectaveris» 
Ülttd  dolo  malo  atque  insidüs  pleaum  Areopago  soli  con- 
venisse  conantur  demonstrare,  Immo  praeter  spem  atque  omnem 
opinionem  Palladio  id  tribuunt,  cui  involuntaria  tantum  crimina 
«ompetiisse  scimus.  Harpocrationem  autem  per  malum  erroretn 
Areopagi  mentionem  iniecisse  contendunt.  Nam  quod  secundum 
lexicographum  Dinarehus  h  %^  wta  Iltinhv  testatur  in  Areopago 
iudicatum  esse  de  ßovUvmtag  crimine,  in  suspicionem  vocat  Forch- 
hammenis  (1,  1.  p.  31  not.)  hisce:  *Veftor  ne  muita  iffcuius  sit 
»Dinarehus  de  IHstiae  in  se  insidiis  et  ßovXevou,  €Uqtte  ne  forte 
ydixerit,  Areopagum  debere,  kominem  insidiantem  (et  fovov  ßov 
»Xnvocana)  praesertim  Areopagitam  punire  vel  eiechim  eum  esse 
*ab  AreopagiOs  (se,  ex  Areopago)  vel  tale  quidy  quo  facile  potuit 
*in  errorem  incidere  HafpocralMon,€  (t)  Huic  explicationi  fidem 
liabeat,  cui  placet;  nos  tenemus,  quod  Harpocration  testatur  duplex 
iudiciutn.  — 

lani  restat  ut  brcviter  orationes  percenseamus  quas  in  causa 
ßoiltiasiog  habitas  esse  homines  docti  sibi  persuaserunt.  E  conicc- 
tura  hoc,  ubicunque  accidit,  factum  est;  sub  ipso  enim  ßov),€iae<'jg 
nomine  nc  una  quidem  tradita  est  oratio  neque  in  ulla  vel  uno 
loco  commemoratur  ßov'/Uvaii;.  Referuntur  autem  ad  eam  acLionem 
orationes  hae  : 

Antiphon  or.  VI.  Reus  ad  Thargella  puerorum  chorum  in- 
struendum  suscepit.  Inter  exercitationes  um  ex  puen's.  cui  nomen 
Diodoto  erat,  venenum  datur  saniferum  [tvqxaviai;  x^giy  argum.'; 
quo  accepto  puer  moritur.  Existit  nunc  defuncti  frater  arguens 
reum,  quod  ßovXsvaag  (§  16)  interfecerit  Diodotum,  concedit  idem 
«X  n^ovoiag  mortem  eflectam  esse  (§  19). 

Caute  et  prudenter  hanc  orationem  produxtt  primus  Boecldiius*) : 


')  Forcbhammcr,  d.  Areopago  non  privato  p.  31.  K.  F.  Hennmaai  de  veittgiis 
pb  4S  n.  193«  p.  59  n.  343.  Maetcner,  Antiphon  p,  348*  p.  aSs  in  addendn. 
Fbflippt,  Ar.  u.  Epb.  p.  3S — 5t.  Gehauer  in  Frohbergeri  Lysiae  edit.  praef. 
p.  22.   Wiedenhofer.  Jahrfshcr.  d.  K.  K.  StaatS'Gjmn.  Wien  im  IL  Iksirk  1884 

p.  6,    Gilbert,  Gr.  .St.-A.  I  362. 

»)  Ind.  Berol.  iS**/,,  p.  7.    (Kl.  Sehr.  IV  250.1 
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■>potuit  haec  causa  ßoiKeiaig  viden^ .  Multo  confidentius  et 
hanc)  orationem  et  priniam  Antiphontis  illi  actioai  tribuit  Förch- 
hammenis»). 

Ant.  I.  Noverca  viris  vencnuni  non  ipsa  dedcrat,  sed  paelice 
Philonei  usa,  cui  persuaserat  vencnuni  sibi  esse  paratum  amatorium, 
quo  in  gratiam  Philonei  ea  revocari  posset;  re  vera  autem 
mortem  et  ipsius  marito  et  l'hiioneo  parabat  illo  veneoo.  Quooiam 
ipsa  non  effecit  mortem,  ^iovlmtom^  putatur  rea. 

I  ocupletatur  deindc  haec  series  a  Schoemanno ') :  ^Ceterum 
»ftovXei  aeus  hauä  dubie  etiam  contra  eum  agi  pottäty  qui  caäutt' 
9mosa  accusatione  effedsset  ut  aliquis  ad  mortem  amdemnaretur, 
*quo  pertmet  Lysiaca  eausa  ctra.  Agoraium*. 

Prorsus  eodem  iure  Lysiae  or.  XII  etiam  in  causa  ßovXievcms 
habitaoi  esse  contendit  Frohbeigerus^);  neque  enim  Polemarchum 
Lysiae  fratrem  Eratosthenes  interfecerat  ipse.  — 

Atque  hisce  qutdem  orationibus  omnibus  quanquam  commune 
est,  quod  reus  non  ipse  mortem  effecit»  tarnen  ne  una  quidem 
re  vera  id,  de  quo  agitur  crimen  illustrat;  ubi  enim  de  incitatione 
agitur  duo  utique  poatulantur  ret  (qui  consilium  dedit  et  qui  perfecit 
rem).   Ubi  autem  est  tandem  in  his  orationibus  par  illud  scelestum  } 

Iii  /Uitiph.  I  de  incitatione  non  agitur.  Paelex  interficiendi 
consilium  a  noverca  non  accepit,  ignorabat  omnino  (|uae  \  messet 
potioni  illi  mortiferae.  Is  autem  incitatus  esse  diel  potest  solus, 
(jui  aut  preciluis  aut  pecunia  aut  quavis  alia  ratione  adductus  est,  ut 
facinus  committat Ercjo  haec  oratio  nun  debinl  admoveri.  — 

In  Antiph.  VI  frustra  rircum^^picio,  nbi  sit  auctor  physicus« 
qui  a  reo  incitatus  puero  venenum  dederit;  in  ius  praeter  reum 

■)  Pbflippi  31.  ülass,  Antiph.  ed.  2  praef.  XLVII.  Mäuaer  Herrlich, 
Verbr,  g.  d.  Leben  23. 

*)  D.  Ar.  non  priv.  noU  14  (p.  30).  Philippi  38.  Blais,  praef.  p.  XLV. 
MItiner  aSa.   Herrliche  1.  l.  p.  10  n.  47.   Wiedenhofer,  I.  1.  p.  6. 

3)  Antiq.  iur.  publ.  290  iioU. 

■*)  Praef.  ed.  Lys.  p.  13.    (Ichauer,  ed.  l.ys.  Frr.hb.  jiracf.  15. 

5)  Bauer,  Abb.  I  430:  iMc  Anstiüunj^'  licstehl  in  der  .-ih^i»  htlichen  Hcstimmung 
eines  andern  zur  Begehung  eines  Verbrechens.  Zum  Dadein  derselben  gehört  die 
Gewiasheit  der  Thatiache,  dass  durch  sie  in  dem  andern  der  Entschln»  sor  Thet 
cneagt  worden  §ei. 
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nemo  vocatur,  neque  quaeritur  omaino.  Quid,  quod  dubitatur  num 
ipse  fortasse  reus  venenum  dederit  §  17:  ahttäif^ai  di  üvtoi  ftiv 

iSfoxewl  Qui  igitur,  si  vulgatatn  ßovltvaeias  definitionem  tuemufp 
qui  pQtuit  fieri,  ut  incitadofiis  ad  caedem  actor  accusaretur?  — 
Neque  in  Lysiads  orationibus  duabus  de  indtatione  agitur;  quem- 
nam  quaeso  ad  caedem  instigavit  Eratosthenes,  quem  Agoratus! 
cquidem  ouUum  possum  invenire. 

Sed  haec  hactenus.  Habes  expositam  opinionem  quae  hodie 
fegnat  in  quaestionibus  de  caedium  iudidis,  in  tractatis  historids, 
in  oratonim  editionibus  plerisque. 

Non  una  tantum  e  parte  laborare  eam  fortasse  iam  ex  eis 
appaniit  quae  passim  hic  vel  illic  monui;  nunc  via  et  ratione  contra 
eam  progrediar 


Quis  tandem  —  hoc  primum  quaero  —  quts  ßoi  levaeiog  ac- 
tioneni  institutam  esse  testatur  in  cum,  qui  alterum  incitaverit? 

Audias  Harpocrationem,  qui  primus  audiendus  est,  quippe  qui 
solus  crimtnis  ilHus  et  nomen  proferat  et  definitionem ;  dicit  ille 
quideni  haec  s.  v.  fiovlfvaifag:  »iymki^najog  ovofia  .  .  .  arav  ii 
inißovlf^g  ii'c  ttvt,  Tunaoxtvdct^  '^dvctrwt  luculenta  sunt  eius  verba 
»si  quis  insidiose  macfainatur  alteri  mortem«.  Quis  vero  audivit 
unquam  aut  legit  nanaaneva^v  9avaxw  idem  esse  atque  »indtare 
aliquem  ad  caedem«  I  Mirandas  certe  interpretationes  Harpocration 
iam  expertus  est;  velut  docemur  imßQvkf,g'^  significare  tin 
absentia«*).  Quanquam  plerique  in  Harpocratione  interpretando 
omnino  non  operam  posuerunt,  —  neque  potest  iUe  meherde  nisi 
manifesta  vi  ad  vutgatam  sententiam  detorqueri,  ^  sed  nomine 
quidem  actionis  accepto  definitionem  eius  unice  veram  ex  oratoribus 
ipsis  eniere  maluerunt.  Neque  iUud  quidem  vituperandum,  si  quis 
suspectum  vel  obscurum  lexicographi  locum  corrigere  conatus, 
meliora  ex  ipsis  oratoribus  recuperaturum  esse  se  sperat;  ficri  cnim 
potest,  ut  meliora  quam  lexica  praebent  ex  ipsis  eorum  fontibus 


•)  Sauppius,  ind.  lecu  Gott.  1S73/74  p.  5  —       atnog,  u(. 

Cnrolius  Zinkius,  IfTenhemieiiHS.    AcL  Semin.  Erl.  1^84,  3  p.  77  t  »non 
fS  ffftßoviqs  üftd  —  prae&eas*. 
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lucremur.   Id  solum  quod  ne  unus  quidem  e  tanta  mul- 

titudioe,  quantam  disaentiat  ab  Harpocratione  notaverit;  ünmerito 
eoim  fortasse  in  suspidonem  incidere  posaunt,  quasi  omnino  id  non 
ammadverteiuit 

Nunc  agie  limpidum  fontem,  ex  quo  hauserunt  Uli,  adea- 
mus  :  oratorea  atticos.  Caute  vero  nec  temere  rem  moderemur 
necesse  est,  cum  in  subtili  discrimine  versemur. 

Bovlevaig  quam  t|uaerimus  ipsa  apud  oratores  nusquam  com- 
mcmoratur,  saepissimc  autein  occurrit  verbum  ßovXeveiv.  Ergo 
ßovXivoLoK  actionem  nunc  quidem  niiUnnus,  rcdituri  ad  cani  cum 
de  verbo  iudicium  constiterit;  in  buius  recta  interpretatione  totius 
quaestionis  versatur  cardo. 

De  universa  illius  notione  non  dubitatur;  et  simplex  verbum  et 
compositum  in;ißovXei  £iv  significant  :  consilio  aliquid  moliri,  ma- 
rhinari.  Antiph.  I  26:  /;  futv  yag  r/.ox  aU'K  yrti  ßovkevaaaa  rov  d^d- 
j'arov  . .  . ,  6  6'  uKOi  aUtK  '/.ai  ßtaüoc;  ajct^uie'  F ß,  J  '/MS^aQt^  /icV 
f*oi  Tr^g  aixLag  'övii  qövov  f7nßoi  )  frovT£c  .  .  .  ^regi  %ov  d^eov 
aaeßovoiy,  Din.  I  30:  ov/.  eig  ^tv  zrjv  '^^iQKJznQyor  oiniav  eIübX^^v 
ßovXevaag  /ner'  ixetvov  rov  j\r/.oö^ii(i)  davaior  y.aTa(nAevaci^iyia  . . . 

Ex hac  generali  vi  speciales  quaedam  oriuntur  notiones  quae  focile 
co^noscuntur ex antithest.  Atque primum  quidem  qui  cum  consilio 
agit(/8oi;iL6va«G^)opponitur  eiqui  imprudenter  aliquid  facit  sine  dolo'); 


')  UntatiBsimum  est  verbum  ßovltvm  intß.  in  caede  voluntaria;  namque  qoi 
«im  consilio  interfidt  ip&iw  Ixo^tfrof  committti;  itn  dolum  malnm  in^cat  cod«m 

modo  atque  kxovatws  ^*  nifO»o(as*  Antiph.  F.  5?  rw  &i  9avaTov  nßg  ar 
(nfßovltva^v  OS  ax'>t  nfM<;  fnotaiß»;  P,  a,  Ji  vftaf  Z9H  •  *  •  ßavliwmfap 

fit  $:  »luv  intßovMvaavra  xtlivft  6  vöfjiof  (fofia  itvat,*,  vertendum  est 
«percusaor  habendus  est  is  londum,  qoi  cotuQium  habuiL  De«n«it  tandem  bo- 
mines  docti  ad  hiinc  locnm  provocare  quui  eadem  poena  in  eo  poatoletnr  pro  co 
qui  cooiäliiim  dedit  atque  pro  co  qai  perfedt  rem,  quaadoqoidem  non  agitur  omnino 

in  ea  oratione  nisi  de  iino  homine,  quem  sine  consilio  rem  pereglsse  orator  demon- 
stratuius  est.  Quod  quaniquani  in  apcrio  e^t  unitiuncm  legeiiti,  tatneii  umnilnis  fere 
faUo  inleUegilur.  —  Philippi,  Areop.  37,  118.  Frohlxjrger,  pracf.  Lys.  üi.  C»e- 
bauer,  ibidem.  Busolt,  Griech.  Gesch.  I  412  nota.  Thalheim  in  Herrn.  Gr.  Antiq. 
p.  45. 
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ddnde  ßwXtvuvt  consilium  moHri,  opponitur  perficiendo 
{n^amuv  nowv),  ut  conatum  significet  (cfr.  p.  17  nota  2);  teitia  etiam 
est  aotitfaesis  ßovXeveas  t  fKoxttivfa  —  X^i^l  iQyaZofiSvog 
a^OKY.  (Andoc.  I  84)  qiiae  quidfim  postrema  quaestioni  nostrae 
gravissima  errorem  peperit  eorum»  qui  ßovXMvBip  significarc  censent 
»indtarec.  Cum  emm  x«(^  ^f/atotta$  intellegatur  vulgos=ipse  inter- 
fidOf  nimiruin  ßovlawa  debet  esse:  »inctto  altenim«  vel  »alterius  ope 
utort.  Itaque  totum  locum  »vor  ßovltvaopva  h  avsf  Ivexw^tu 
lud  %h»  %Q  i^yaaaf*twp<  vertamus  necesse  est :  Is  qui  incitavtt 
altenim  in  eodem  teneatur  atque  is  qui  rem  perfecit.  Atque  vulgo 
hoc  probatur;  quod  st  verum  est,  re  vera  habemus  ßcvJiMvawg  ac* 
tioiiem  instituendam  in  eum,  qui  consilium  iacinoris  subministravit. 

At  primum  quidem  dubius  haereo  num  ßovUwur  dici  possit 
de  »indtandoc  (Philippi  p.  29  Anstiftung).  Obiectum  enim  non 
secum  habet  illud  verbum  nisi  rem:  imßwhfyßt  fpoiw^»  S-dmop 
vcl  tale  aliquid;  ßoüJLtvm  ti»6  inauditum  est  Ubi  autem  re  vera 
verba  fiunt  de  eo  qui  indtavit  altenim  aut  persuasit,  aüa  Semper  usur» 
panturverba:  xiHsvctf,  ^or^flocnUvo^,  imt^ta.  Dem,  54,  25:  an 
maa§mt  vifvsuv  itaQa%9l9V<tato,  Democritus  apud  Stob. 
44,  19:  wSdXXfjw  xai  Af^ovi^y  mzUvta»  a^^og  ay  itif  Ttai  ovro- 
XBigiffuti  x<il<v<tty  xikii^if^.  Nov.  142  c.  i:  tavg  iitivaS^vTag, 
»Indtarec  igitur  statim  removendum  esse  nemo  non  videt;  quod 
quidem  toUitur  mendum,  si  quis  cum  Fordihammero*)  ßovleuHv 
verbum  vertit:  >auei»rem  isse  tnUUeetuaUm*,  G>ntra  grammaticam 
quidem  haec  versio  non  peccat;  tamen  non  magis  ea  toleranda 
est;  quod  e  totius  lod  sententta  Csidle  demonstrabitur.  Quaecun- 
que  enim  interpretatio  in  ea  lege  duos  distii^fuit  homines,  falsa 
utique  est  Ipse  facias  iudidum;  constabit  post  unam  eam  para- 
giaphum  perlectam.  And.  I  94:  MiHaftog  6*  av  oiftocl  itn^uyt» 
ini  f^idxoiva  jOopra,  wg  t^scg  anansg  Xm,  nuu  imif^ü»s» 
hjU¥og  ox^ifog*  xat  otvo$  6  v6nog  xeci  nfg&sBqow  ^v,  xn«  ug  xaXctfg 
Mxu»  %ai  fw  «rri,  xai  x^^^  avr^ :  tov  ßovXevüOPta  iv  altf 
ii4xßif9m'  xai  vor  xu(fi  iifyaoa§i9iw.  Ergo  Andocides  rem 
habet  cum  Meleto,  qui  sub  triginta  virorum  turbulento  imperio 
coercuit  Leontem  mortique  eum  dedit  insidiosa  accusatione.  Jam 


')  D.  Ar,  non  pr.  p.  31. 
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Andocides  Leontis  praeter  fas  atque  ius  occisi  morte  irattis  pro 
percussore  habendum  esse  atque  puniendum  Meletuin  demonstrat» 
quamvis  non  percusserit  Leontem;  vetusta  entm  atque  iustissima 
lege  statutum  esse:  >ut  is  qui  caedetn  excogitasset  eodem  modo 
puniretur  atque  alter  ille  qui  eam  perfecissetc  t  —  ita  quidem  e  vul- 
gata  interpretatione.  —  Intellego;  6  fiovlevoixg  est  Meletus,  neque 
enim  ipse  ille  ocdderat  Leontem;  ubi  autem  est  tandem  malefiois 
alter,  qui  caedem  perfecit,  quanam  aflfectus  est  poena  gravissima 
sed  iusta  ea>  qua  eadem  dignus  etiam  Meletus  habendus  est?Perfecit 
caedem  carnifex;  in  iudicium  autem»  ut  opinor«  non  vocatus  est^ 
über  est  ab  omni  poena  ■).  Quid  autem  Andoddi  tandem  in  mentem 
venit  ut  eandem  Meleto  irrogaret  poenam ;  nonne  verbis  suis  risum 
potius  quam  misericordiam  iudicum  moturus  erat?  ineptius  rem  suam 
moderari  eum  non  posse  facile  conoedes.  An  fortasse  interpretatio 
falsa  erit^  Spero  equidem  rem  ita  se  habere,  spero  etiam,  nuUum 
mihi  esse  iraturum  quod  nostratium  erroiem  impugnare  malo  quam 
ineptias  non  ferendas  imputare  Andocidi.  In  lege  ea  verba  non 
fiunt  de  auctoribus  »intellectualt  et  physico«;  omnino  non  op- 
ponuntur  sibi  duo  homines. 

At  iQfo^ofiai  significat :  ipse  perficio ;  ergo  opponitur 

necessario  alter  homol 

Hoc  ipsum  est  quod  nego;  enrore  hoc  acceptum  alterum  pro* 
duxit  errorem.  Falsum  est  quod  vulgo  dicitur  x^H*'  ^ayo^p/Aiu 
idem  esse  atque  »ipse  interficio«»  neque  id  quod  opponitur  ßovXgC'w 
significat  »alterius  ope  utorc ;  penitus  inveteravit  htc  error,  lunditus 
evellendus  est.  i^ydCofiOi  »mpliciter  est :  manu  ago« 

i^yato/ierog  amuKxeiw,  manu  agens  interficio.  Si  quis  non  per 
manum  agit,  alio  id  faciat  modo,  alio  membro  :  pede»  «  dis 
placet.  Rides  fortasse.  Quanquam  non  mihi  est  in  animo  iocari 
in  rebus  seriis;  audias  ius  iurandum  Amphictyoniae  Delphicae 
(Aesch.  II  115):  xat  ia»  tis  ^  ffvl^  va  tov  990V  1^  aweidj  xi  r; 
ßevXiwfij  ti  nata  %tu»  fs^ciiv,  tifiio^u»  itai  x^^9^  ^*  noöi  *€» 
tptavff  utai  Traarj  dv vd/ist.  Ager Cirrhaeus cxsccratur  hisce (Aesch. 
in  HO,  120):  xm  irct  twtoig  o^ov  äftoaav  ioxvgop  firfv*  avtoi 

')  Rem  apcrUm  e  Romanö  iure  exemplo  illustrare  liceat  L.  167  §  l.  Dig.  d. 
reg.  iur.  (50,  17).  Qui  lussu  iudicis  alqd,  facit,  non  videtur  dolo  malo  facere  quia 
parere  ucce>se  habet,    cfr.  Ueib,  Sirafr.  §  90. 
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t(p  ^erp  '/.ai  xf^  yl  ^^Q^  X^^9*'  ^^'^^  noii  xat  fr 69^  dvvdptwt, 
Audias  teitium  plebiscitum  Demophanti  (Lyc  Leoer.  127):  dio/icü- 
fumuxte  d'  h       ilßtjfpiaiiati  ttf  Jffftotfmw  ntxümv  tbv  v^y  Tsa^ 

Jam  vero  non  in  iuris  iurandi  formulis  tantum  a  aermone  vul- 
gär! remotissimis  tale  quid  invenies  sed  ceteroquin  saepius  velut 
Thuc.  III  82  s.  fin.:  §  ftna  ip^f^  adixov  Tiunayvmams  $  X«^^ 
utfnafiVfM  tb  m^anh,  Antipfa.  V  92:  nai  ft^v  t^if  iiti^p  dvvctftip 
S<yTt$  te  ttP  tj  %Bi^l  catwtüvQ  adixwg  nai  omg  tfffjq»^. 

Videsne,  id  quod  volumus  quam  maxime  hisoe  iam  eflfectum 
esse  testimoniis;  nonne  luculeatissime  demonstratum  est,  unam 
tantum  e  multis  rationem  indicari,  si  quis  xu^^  utitur?  falsissimi 
sunt,  qui  altenim  hominem  neoessario  opponendum  esse  contendunt. 

Confecta  est  res;  tarnen  facere  non  possum  quin  morer  in 
Antipb.  VI  loco  illustrissimo;  egregie  enim  ille  rem  nostram  tuetur. 
Argumentum  orationis  supra  (p.  5)  iam  expositum  est;  frater  Dio- 
doti  actorem  arguit  interfecisse  puerum  »ßovlgvtretna  tb»  d-amtw^ 
contra  reus  asseverat  ^fta  6i  fii)  anovaelm^  fir^tB  x^igt  a^o^yog 
/iijre  ßovXtvaae  (§  i6).  Verborum  structura  accurate  rem  perpen- 
denti  nibil  praebet  oflfensionis;  dativus  x^'^i  referendus  est  ad 
verbum  mtoxtBivat  sicut  Ant  V  92  x^^^  wroxrdna,  Thuc. 
in  82:  x^ü*'  tixaa^ai;  participium  aoofttvog  ex  singulari  sermonis 
Graeci  consuetudine  additum  est,  scilicet  ne  unum  in  actione  de- 
scribenda  membrum  deesset  vel  parvulum;  saepissime  ita  diserte 
apud  Graecos,  quae  nos  quidem  subaudire  aolemus,  participia 
adduntur;  ad  oQaftePog  deinde  supplendus  est  in  cogitatione  ac- 
cusativus  velut  Aristoph.  Aves  56:  *üh      ow  Xixh^ 

xoiffov  Xaßti»  (sc.  ll^ov)  ve).  v.  1004:  tmqfflia  xopwt 

nfgoHTi^Ug  (sc.  xoyowt)*)-  Quod  deinde  Maetznerus^  monuit 
activam  verbi  fonnam  agag  postulari,  reiutavit  Vahlenus,  qui 
totum  hunc  locum  egregie  tutatus  est  (1.  1.  p.  10)  testimonio 


■)  tft,  PlebiM.  Demophanti  And.  I  97,  quod  nratilttm  com  tndntur  collato 
I.yc.  Leoer.  127.  Sauppius  mtituUita:  xTtytS  <x«i  I6y^  m.  i^y^  «.  ^qg^f»  xm» 
fftavTov  ^• 

Kühner,  Gr.  Gramm,  ioiio  ja.  ■—  Vahlenas,  Ind.  lect.  Berol.  1879. 
i)  ad  Antiph.  p.  258. 
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allato  Aristotelis  Rhet  I  13  p.  1374a:  ii»  i/td^tjfteu       fäfta  ^ 

Omnia  igitur  recte  sibi  constant  neque  temptandus  erat  locus.  — 
Quanquam  Dobraeus,  cui  displicebat  tradita  lectio,  collato  And. 
I  94  scribi  itisalt:  ;4ijr£  x^iqi  iQyaadftevog  /uijre  ßovXeveag*), 
Gratissima  haec  coniectuta  obvenit  omnibus  eis  qui,  quanquam 
falso,  consueverant  xwt^  i^d^ihu  idem  habere  atqiie  >ipse 
interfidoc,  summaque  sententia  loci  ita  eis  intellecta  est:  >n^o 
me  aut  ipsum  aut  alterius  ope  usotn  interfecisse  Diodotiuiic.  — 
Ad  talem  vero  nationem  nullo  interpretationis  artifido,  sie  ut 
traditus  est  locus  detorqueri  poterit  Immo  quod  didt  reus  >non 
interfed  eum  manu»  levans  eam«  utique  propria  sua  vi  intellegen- 
dum  est :  non  manu  eum  ocddi,  non  cruenta  caede  necavi«)!  Quem 
enim  ad  finem  percussorem  putas  manum  levare  nist  ut  feriat, 
vubieret,  truddet  Si  hoc  quoque  testimonio  probari  vis»  respicias 
ad  Aristotelis  locum  supra  atlatum. 

Manifcsta  vis  indicatur  ubicunque  x*'ß*  aliquis  egissc  dicitur. 
Quid  tandem  Ant.  V  92  et  Thuc.  III  82  iniusto  iudicio  opponitur 
nisi  aperta  vis  armorum  ?  eandein  antithesin  luculentis  verbis  profert 
Aeschincs  II  114:  ^^/ot-r  //r  ued*  orrloßv  akla  fAcra  i/'ijqpof  xai 
XQtaeiog  taxei  %ai}iaittvai ;  ad  a^lu^5iIn  onAa  rcspondent  voci  xeigt 
apud  Antiph.  et  Thuc.  Cruentam  caedem  ita  indicari  solere  innu- 
merabilia  doccnt  tcstimonia : 

Antiph.  Tctral.  F.  rcus  perfecit  caedem  (y.  3) ;  ay.ua^ovür^ 
rjj  QOJ/nr^  T(7jr  yiiQOjv,  et  niioniodo  cum  interfecit?  :  tvnn'jr  y.ni 
TTviyior  (o.  6}.  Lys.  or.  IV :  reus  adversariuni  suum  sub  manibus 
habuit,  i  ;i  oy  Bi Qt  ov  /.aßtuv  (§  5),  pugnis,  ,tl'$,  invectum  se  esse 
in  eum  ipse  narrat  (§  5).    Armata  deinde  manu  Orestes  matrem 

Probarunl  Dobraei  coniecturain  et  edilorea  uir.n<"-  —  praeter  Turiceiiscs  — 
et  reliqui  viri  docti  cjui  locum  teügerunt  pleruraque  e  süeuuu. 

*)  Noli  vero  in  eo  Iweret«  quod  cruenta  ctede  puemm  se  interfecine 
rem  ncg*t|  cim  Hoc  qoidem  oemo  ei  obicwt.  Dum  sunt  omnino  iniecficieDdl 
mtioacs  Mt  maniferta  aut  non  manifewa.  Itaqiie  omneni  suspidonem  fiindttus  de> 
pugnaturus,  utramquf  caedis  ratitmem  per  «e  pnnit  ut  ntnbo  rofutet.  Vahlen,  l.  I. 
p.  I  (atl  Platonis  l'liilL'lium)-  "ca  cntin  est  vis  cupiilatoriun  contrarlnrum  non  ut 
utrumque  per  se  spectetur  scd  ul  coniunctis  duobus  una  efiiciatur  senicuua  uuivem«, 
quam  rem  OliMtnivit  noltb  exemplis.  — 
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percussit.  Aescfayl.  Eum.  582:  fnpovX%ff  x^^9*'  ^9*i^  v^ui». 
Agam.  1 10 : ovp do^i naix^^Q*' ftumOQi v. :  1480 :  dofitig Sofwiflcog * ) 
^  X^Q^S  ^fttof/ttfi  ßtU/nnfi  .  Soph.  Oed.  C.  835 :  Tax*  h  ßaaww 
ü  xt^^  •  1296:  ovre  ytxr,aag  l6/qf  |  ott'  Big  sl^of  x^W  ^* 
^f/ov  fioha»  .  Herodot  VIII  89,  IX  48 :  x^^*'  wo/ios»  cfr.  Aeschin. 
15  c.  schol.  Thuc.  IV  43 :  ^  ^  ftax^j  lux^UQa  xai  iv  2<^<r^^  nSaa* 
Plato  leg.  633  B:  h  taig  ngog  aXktXoug  Toig  x<(<f  f*^<'^S'- 
Hell.  VII  2,  14:  ^  X^W  fiaxur^m.  Animadveitendae  sunt  etiam 
notissimae  illae  fomiulae:  ammutv*  dg  x<f9^  Uvat;  qui 

pronus  est  ad  rixas  hS^uq  vocatur  Lys.  IV  8;  qui  incipit  eas 
et  in  forensi  usu  et  in  cotidiano  sermone  dicitur:  a^cov  x^^^(^^ 
aSiiuap  Antiph.  F,  ß.  I.  2,  6.  Lys.  IV  Ii.  Dem.  XXIII  50. 
Flato  leg.  IX  869  c.  cfr.  Mätzner,  Ant.  184:  qui  cruenta  caede  per- 
cussit  alterum  habetur  ov  mx&oqos  ^ag  x^^^Q^g»  Antiph.  V  11,  82. 
Aesch.  II  148  propria  vi  hoc  intellegendum  :  sanguine  enim  in* 
terempti  inquinatae  sunt  percussoris  manus*).  Denique,  qui  x^'^^ 
utitur,  manifesta  vi  occidit  aut  nudis  manibus  aut  amiatis  sive  fusti 
sive  lapide  sive  tdo  gladiove^).  — 

Unum  eiusdem  rei  testiinonium  asseram  e  latino  sermone 
vel  potius  e  iure  romano:  (L.  51  pr.  DIg.  ad  1.  Aquil.  IX  2) 
Jultanus:  ^occidisse  dicitur  vulgo  quidem,  qui  mortis  causam  quO' 
»übet  modo  praebuit,  sed  L  AquiHa  is  demutn  teneri  visus  est,  qui 
9adkidita  vi  et  quasi  manu  causam  mortis  praebuisset  PracUt 
T^videüeet  interpretaiiom  vocis  a  caedendo  et  a  caede*  (cfr.  Festus 
8.  V.  occisum).  Ergo  apud  eos  quoque  cnienta  caedes  per  mianumc 
indicatur»  ut  par  est  apud  omnes  qui  imaginibus  e  rerum  simili- 
tudtne  deductis  narrattonem  iUustrare  Student.  Quam  illustrem  in 
hac  symbolica  dictione  locum  >manusc  obtineat,  egrcgie  exponit 
R.  de  Jhering«). 

Mitto  hoc;  ad  Graecos  revertamur.  Ad  eandem  quam  evicimus 
iam  notionem  verbi  x"€^  ifgya^l/afittiy  deducimur  prorsus  ex  alia 


■)  Add.  Eii|;enis. 

;p<^^v<nif  Aeachyl.*  Cb.  66 :  e  Pononi  conicctura,  pro  j(titffQftvO^. 
3)  Smiliter  Ronuni  loquiintur  :  committere,  cunsererc  numun,  in  mJUlam  venire  . 
vini  et  manus  affem;  ämiliterqiie  not :  Hand  anlegen,  handgemein  werden,  Hand- 

»gemenge. 

*)  Geist  (1,  Rom.  R.  II  2  p.  569  ed.  3. 
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parte.  Vetustum  est  nomen  TraXafivaiog,  significat  percussorem« 
Aesch.  Euin.  444  Minerva  Orestem  alloquitur: 

atf&oyyov  enra  lov  TiaXafAwaiw  r6fiog 
tat*  av  ftQoq  avdf^  aXfiorog  ma^agaiov 

Qui  Foropeium  trucidaverat  fialafivaiog  vocatur  a  Plutarcho 
Pomp.  80.  Vmdicat  hoc  percussorum  genus  Zsvg  ftaXa/ivcucg 
([Aristot.]  d  mund.  VII  i)  quo  nomine  vocatur  ab  »s  qui  perse- 
quuntur  percussorem.   Apoll.  Rh.  IV  708: 

ubi  scholiasta :  jra/.ain  aloi'  '/Jyet  tüi  (f  orov  Elqyaauivov.  Jam  \'cro 
non  quilibet  inteifector  vocatus  esse  ita  \idetur  sed  certum  tantum 
genus,  cuius  imprimis  vindex  Habitus  est  Jupiter.  Complecli  autem 
nomen  illud  pcculiariter  eos  qui  cruci;: .am  caedem  comniiscrint 
et  ex  tcstimois  supra  allatis  colligimus  et  insuper  lexicoi^raphi 
testantur.  I^hotius  s.  v.  na'laiiralog  =  (fovfvc,  quüd  nomen  ciuentae 
caedis  auctorcm  indic.ire  et  etymologia  docet  et  usus  dicendi  \^cfr. 
p  J4  iiL'l.  1  na/MiiraiüQ  auteni  est  la/.ctuaig  ßQyaSnuEvog  .  :rakaui]  — 
yti(}  ctr,  eundeni  Pholium  ;rul.  hiyoviai  oi  dia  xttQcig  aydooqO' 
vovrieg  naget  zr^y  yfa).ditt]v).  Ergo  baec  constituenda  est  scries; 
Xagi  f  Qya^OjueroQ  —  na/.dfiai^  iqy.  =  naAafiruiug  —  tfovevg  :  i.  e. 
ciuentae  c  a  c  d  i  s  a  u  c  t  o  r ! 

Abstinemus  pluribus,  ne  fatigcmus  lectorem  ;  per  inanuiu  cruenta 
caedes  efficitur ;  haec  est  interhciendi  ratio  inteliigenda,  ubicimque 
X^igi  fQy('tl.to'J(n  verbum  pösitvini  est.  — 

Quae  cum  ita  sint  de  vencno  nun  magis  recte  dici  poterit, 
(juam  si  dicas  >\'eneno  trucidare«  (tutschlagen  mit  Gift'*.  Ac  re 
Vera  quanquam  Philippi  quidem  in  Ant.  or.  I  ita  distribuit  jjartes 
ut  paelicis  sit  y^tigi  f^gya^falfai,  tarnen  illud  quidem  \erbum  vitavit 
Antiphon,  immo  aptissima  ille  de  paelice  verba  posuil  liaec; 
§  15  ctiifjg  (novercae'^  t6  agt  ua  .  ^y.f:tvr^g  d' In igrir^ua.  —  J?  16 
diaxoveh'  idem  17,  18,  20,  (Juae  iimiiLin  verba  prorsus  in  eam 
actionem  quadrant,  quam  paelex  voluntati  nctanae  novcrcae  indul- 
gens  susccperat, 

t)  yrnlttuwttuv  L.  nahtftvmov  Fr.  Spiro  oommilito. 
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Praeter  omnem  opinionem  auteni  accidit,  quod  in  eadern 
oratione  (§  20),  quann  is  a^^atur  de  vencno .  lec^^itur  verbum 
XBtQOVQyeh';  quod  quidem  in  uni\crsuni  idem  fcre  sit^nificare  mani- 
festum est  atque  xe/ß«  igya^ea&at  cjuocum  necessitatis  quodam  vin- 
cuio  arcte  coniungitur.  Errfn  üH  (juideni  verbo  non  rectius  atque 
huic  in  Ant.  I  locus  concedendus  videtur.  lam  vero  ne  temere  in 
eam  rem  ingredi  videamur  accurate  in  verbum  quoque  %uqovqyüv 
inquiramus. 

Videndum  autem  erit  primum  de  notione  Hominis  /si^ov^)^' 
üide  enim  verbum  illud  originem  duxit  eodem  modo  atque  xoxot;^ 
y«Tf  a  xcrxoC'^yog,  frawvQyetv  a  navotgyog  etc. 

X9if<n!^yoi  ei  vocantur  homines,  qui  per  manum  victum  sibi 
quaerunt :  operarii  (Handwerker);  complectebantur  antiqui  sub  eo 
nomine  artifices  etiam,  sculptores  et  pictores.  Plato  Symp.  303  a: 
if^sog  6^  a^Quirt^  av  filynrat  aHa  dia  roirrov  (z.  öatfijovicv) 
ft&aa  iattv  ^  OfiiXia  luti  4j  diäksAtog  %^eolg  ngog  avi^QtmwSf 
iygr^yoQoai  ycat  vLa&etdovaiP'  xad  6  fifr  negi  tq  roiavxa  aog>hg  dat' 
fioviog  ayi^,  6  d'  akko  tt  aofpog  mv  ij  nt^i  tix^ag  »/  x^^pot-^y/org 
%iva^  ßa»avoog.  Aelian.  Var.  bist.  XII  7:  %ai  TT^r  a(f  iyya  ^lyvfT' 
Tiot  Xff9<»^Yoi  yXvfOvtig  n^iQwwtai  ^nvwtu  cfr.  XVll  9. 

Imprimis  autem  %u^ovigf6g  vocatur  medicus  cuius  est  xac^y  luu. 
tiftmK  in  plures  enim  divisa  est  partes  medkomm  ars,  quarum 
altera  morbos  sanat  venems,  dneta;  altera  vulneribus  operam  dat 
curandis,  amputationes  tractat ;  denique  omnia  ea  quae  per  manum 
geruntur.  Galen,  in  Hipp,  d,  vict.  acut.  I  5  XV  425  K:  xa&afttQ 
%  6ta  avi^m  vofim  Tf  xai  navottop  utai  %m  aUMi¥  00a  dia  %U' 

heqy&tai  x^^ifov^la  (seil,  itahtitat).  Philo  Jud.  I  526  Mang.: 
g^oQftaxoig  yaq  %tu  xsigovifyiaig  mal  Sittitatg  aXk*  ov  loyotg  ai  rooot 
Oeganevowat.  Sext.  Empir.  adv.  M.  I  95  (adv.  Gramm,  c.  4). 
Plut.  Marius  6.  Schol.  II.  Ven.  B.  ad.  ui  51S).  Nunc  etiam  apud 
nos  medicinae  creantur  doctores:  >Medicinae,  chirurgiae  artisque 
obstetriciae«. 

Prorsus  easdem  notiones  exhibet  verbum  xet^ov^s&r;  genuina 
vis  »per  manum  agere«  non  detituit  (Ael.  V.  h.  IX  ir  de 
pingendo.  Plut.  Mor.  71  A.  d.  medico).  Cum  de  caede  agatur 
nimirum  significat ;  vulnerarc  trucidare  :  Thuc  VIII  69:  »vovttap 
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^XQiovTO  eX  ti  Ttov  deoi  x^i^QovgyBiPf  irriatr^aav  tolg  arto  rot 
'Avafiov  ßovlevtaig  olatv  iv  ßovlevniQitp*.  ScUicet  armatos  secum 
adduxerunt  ut  manifesta  vi  res  turbarent,  si  non  e  voluntate  eis 
cederent.  Apud  omnes  denique  bonae  aetatis  scriptores  non  usur* 
patur  illud  verbum  nisi  de  actionibus  quae  re  vera  manu  fiunt. 

Sero  demum  atque  insolenter  haec  notio  inflexa  est,  ut  in 
Universum  significaret :  perficcre.  Notavit  malum  hunc  usum  Lo- 
beckius,  vir  Graeci  sermonis  egregie  peritus.  (Pliiynich.  120) 
*Simtli  audacia  verba  avrovgyeiv  et  %%i^i3n^fiiiv  operariis  ad 
eos  traduxeruntf  ifüi  per  se  aliquid  agufU,  Htm  aUena  ope  utentest 
(seil.  Die  Appianus  Synesius  reliqui  huius  generis  scriptores).  Certe 
apud  oratores  atticos  genuina  verbi  vis  nondum  in  universam  eam 
notionem  detorta  est.  — 

Quae  postquam  exposuimus  ad  locum  Ülutn  Antiph.  I  ag- 
grediamur;  legitur  autem  ibi  %9^vqyüv  §  20:  »av^*  ^  fi«v 
duncovi^CNTtt  IxM  ta  imxUQa,  tüv  a^ta  rjv,  ovdiv  altla  ovaa  (t(^ 
yoQ  St^fiOKoiv^  tfgOXiCi^fTiaa  TraQedo&rj)^  ij  aizia  te  t^'^i;  xai  iv&v^ 
fir^d^eiaa  wxl  xuQOVQyrfiaaa  iav  vfuüg  tb  xai  o«  ^soi  i^iluHJLv.  — 
De  noverca  xeiqovQyBiv  quo  modo  did  possit  non  video;  ne  adfuit 
quidem  illis  sacris  funestis  neque  ullam  facinoris  habuit  partem 
praeter  consilium,  quod  excogitavit  Ergo  ex  looo  quo  traditur 
statim  eiciendum  esse  iacile  perspicitur.  Non  minus  autem  falsum 
est  quod  Blassius  id  paelid  tribuit*);  ita  enim  paelex  cogitanda  est 
viris  cum  poculo,  quo  vencnum  inerat,  caput  infregisse.  —  Ineptum 
est  glossema  atque  recens  ad  duxiun^ava  adscriptum  in  margine, 
unde  in  verborum  ordinem  falso  insuper  loco  insertum  est*). 

Diu  versati  sumus  in  aominis  vera  vi  eruenda;  quan- 

quam  non  potuit  antiquns  error  atque  gravissimus  levi  brachio  e 
medio  toUi.    Vidimus  nos,  manu  cruentam  efHci  caedem  unam 


0  Philippi  p.  39  nota.  52  ntentio  probavit  cam  oonieetnfam ;  Jemtedt  ad 
Antipb.    Ignatius  d.  elocutioiie  Ant^.  1.  t. 

de  Wilamowiuius,  qu.mquam  )rnoov^tiv  VL\\i\\  aliud  esse  con cedit  atque  »tru- 
cidare«,  tarnen  nihil  mulari  vull;  insulcnter  quidem  dictum  esse  verbum  de  caede 
veneoo  efiecta;  eiusdem  autem  libertatis  vestigia  apud  AntiphoDtem  exstare  1  §  20: 
thv  ittvTth  tpovitt  fitTfexnQiCoutvoi  de  pocvlo  et  §  26:  0  äxotrtHtit  ptmivs 
ix^wwt  >  de  vooe  fiitatts  confer  p.  19  cum  nota. 
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eam  esM  e  multis  interfidendi  ratioiubus»  oppooitur  ei  quaevis  alia, 
cum  quis  insidtas  machinatus  quaslibet  clandestinas 
consilio  magis  quam  vi  aperta  (verberibus  vulneribus) 
mortem  paraverit*).  Haec  autem  explicatio  quam  bene  comreniat 
genuinae  verbi  ßovXtvetv  notioni  non  opus  est  multis  exponi*). 


')  Miror  quam  prope  iam  ad  verum  aggressi  tarnen  ad  fals.i  delapsi  sint  viri 
ducti.  Vix  credideris  eundem  a  quo  »mWA'//>''  <>ritur  Forcbhatiimemm  loqui,  cum 
audias  (d.  Ar.  n.  priv.  p.  30):  *£s/  vtro  ßovktvotc  id  crimen,  quo  quis  quaatm» 
que  Sit  ra/ififtt  i^se  tamtn  a  tuecnio  manms  abtimms^  homkum  itwti  thuteat  dort, 
rimiliter  Weber  «d  Dem.  Aiutocnieani  p.  14B  n.:  ßovXiWtff  qua  pti*  ex  msidüs 
vtl  alia  rattomt  Hon  ttdm»Ü*  maußm  altemm  tuean  siudmt, 

*)  SupKi  p.  9.  iam  monni  opponi  posse  »consilinm  inolirtt  —  >efficere' ; 
cuius  antithesis  pnür  pars  cum  cxpriiiiatur  jicr  (iovktvfiv,  ultcr.i  iit  ]icr  yttn)  tn~ 
yäitaüftit  Uliice  pruferatur,  tautuin  übest  ut  sacpissime  invcaiaa  verba  noitiy,  rr(>«i- 
TUVy  dga»  etc.  Aeschyl.  Ag.  1605:  oiht  imtin  r^J'  (floHivüas  (aoqov  \ 
Sffuaat  to$*  fyyw  ci*  hbis  miroKwoimf.  Andoc.  II  20:  t<tdf  SpS^  tovg 
radt«  ftovU^Qttnns  —  xai  nQu^avtat.  Xen.  Cyrop.  VIII  7,  3:  ftuwi  «aifiie 
ur^tHy  .  uJjTf  TrutTjarjt  f  juijTf  ßovlfvatjrt ;  ibid.  III  i,  15!  oan  ßißovktvrrti 
ij  60«  n  tn  nttx  f.  Diun.  Hai.  Arch.  R.  II  I18:  tovi  naTQUt(ovi  ßoilfiatti  lof 
ifövov  .  .  .  n  Qtt^nt  rf*  to  tQyui'  iv  r^jJ  ßovktvTtigitp.  lulian.  in  Cuiisiani.  laud. 
26  B.;  nüiatiM  mitlt/)^  tßo6l%vai  ri  xal  itiXt99  tb»  ^m^w.  Syncs.  Ep.  44 
p.  i8t  D.:  aqu^ut  ttiJt«  /SouicvcrKf  vor  ^lO»09.  —  Verba  autem  jp»^  iflY«^- 
a^iu,  j(ttfwfyiip  iUt  demam  ponuntur,  obi  re  vera  vi  nMaifest«  «liquid  peractnm  ene 
expriinendimi  e^t.  cfr.  Dem.  XIX  21.  Aesch.  II  117.  Falso  igitur  putatur  jf«^ 
i^uieo&ui  lerminus  quidam  cssc  tcchnicus  de  »effictcndo  alterius  consilif»<r. 

Noa  minus  confideatcr  nccjue  minus  falso  vulgo  credunt,  ei  cjui  consilium  con- 
cepit,  ßovktvaavri,  utique  opponi  debere  alterum  hominem  qui  effidt  Ulud ; 
qutfli  non  ponet  onus  idemque  hono  et  ccnsOinnt  ooodpeie  et  pcmgere  lem  I  Pauds 
haec  KS  Uhutranda.  Ex  opinione  qnidem  acddit  vdgari  qnod  Aesdiyl.  Ag.  1585 
ex  Aegistho  quaeritur,  num  ißovltvat  caedem  AgamenUMMiii^  cum  rem  non  perfecerit 
ipsc,  de  iocitando  hoc  forfass^e  videatnr  tibi  dictum  esse.  At  hoc  non  ferendum 
esse  V.  1598  demonstrat;  ex  Qytaemuestra  cnim ,  cuius  crimen  incitationcm 
esse  nemo  afflrmabit,  ^uaeruotur  eadem:  yvrcu  av  .  .  *  .  ävigl  arQttntytp  (ovd* 
ißo^Uvame  fn&^Vi  »vom  tu  stnudtti  dud  caedem«  ?  Vides  igttnr  tlt»  fiovltv-- 
Mnm  non  per  alternm  aemper  sed  ipiam  etiain  poiie  rem  perficere. 

Etiam  Dem.  XIX  21  vereor  ne  falso  intellegatur:  ,Thebani  (utqni  ConsUium 
dederint)  non  minus  sunt  puiüendi  quam  Phocenses'  (qui  rem  perfecenjiu)  —  nequeenim 
Thebanos  consilium  dedissc  l'hucensibui,  nccjuc  in  utrosquc  rhili]q)Uin  iiivccturuin 
es&e  dixcrat  Aeschmes,  sed  in  Thcbaiiu^  puü^iniuni.  Jt6äoxtiv  ya^  avioi  At.-.s(.h.) 

t^f^  TO»  4^C2««ifor  ors  oöSh  frrov  ^atß^xtoav  ot  ßißoulivmTie  tth  rais  /e^tv 
Paiiow.  • 
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Ad  amussim  autem  ea  consentit  cum  Harpocratione,  quem 
immerito  spreverant  bomines  docti  quasi  nullius  esset  pretü;  id 
ipsum  enim  quod  ex  oratoribus  efiidmus  illius  indicatur  verbis : 
>l$  imßovJi^  xatatntevtt^v  «^ccrovoy«.  Non  debuit  ille  contemni. 

Andocides  autem  non  iam  —  id  quod  ineptissimum  esset  atque 
ridiculum  —  aucton  intellectuali  oppontt  (I  94)  auctorem  physi- 
cum:  i.  e.  camificem;  sed  sane  et  sobrie  legem  quae  in  Meletum 
quadrat  profeit  hanc:  »Si  quis  insidiose  machinatus  inter- 
»fecerit  alterum,  in  eodem  teneatur  ac  si  cruentam 
»caedem  effecisset:  i,  e.  tenendus  sub  ipovov  legibus«! 
Ad  hanc  quidem  legem  rectisstme  provocavit  Andocides;  namque 
occiderat  Meletus  Leontem  non  x^i^c,  sed  nomine  delato  iniusti 
iudidi  periculis  eum  obniit,  itaque  auctor  ei  extitit  mortis, 

Sic  et  oiatores  accurate  inteipretati  Harpocrationemque  tuiti 


n^afuvwuip;  itaque  ita,  explicandus  erit  locus:  Thebani  in  ammo  quidem  halmenmt 
occttpatio«ein  templi;  connlinm  anten  pro  fiwto  habendnni  —  ei;g^o  Thebani  puniendi 
sunt  noa  minus  ac  si  re  vera  fadnus  commisissent* 

Neque  Acsch.  II  117  duae  sunt  factiones,  qitanim  alteri  con«iliiini  convenit 
alteri  res  peragenda:  avlktyh'ttur  (IV  rtör  [■futfixTiörtDr  ^/f  rö  ttQov  .  .  .  Topf 
nltlovs  T^ff  ^1  ^QX^i  xttrali^ipfmi  tqü  it^wu  dt'xtjs  ^iiovr  Tvj^fiv,  jurf  ras 
jmt^ßtts  ttSnovt  rovf  j^tiQovQYriftavias  *al  ßovltvaatinrat*  Eoadem  homines 
intellq^ere  debemus  «drovr  todf  j^^ci^tt^dwryr«;  ««4  ßovUittvwtat»  Si  «nim  alü 
fuisseotf  qui  consilium  moliü  cttent,  articnlus  ante  fiovliiiunnrut  non  potuit  dcesM. 
Ne  vero  su]>cn'ncnne;im  putes  e<?sc  hoc  vcrbum.  Ex  co  enim  quod  rem  dicuntur 
ßovltOaot  ttiain,  ^'ra\i<>ris  crimiüih  (ieducitur  argumentum,  (juijipe  cum  malus  vide- 
antur  peccasse,  qui  lotuni  facinoris  consilium  conccpcnnt  et  foverint,  quam  si  forte 
uao  repeati  impulni  captt  ad  yim  et  arma  ra])ti  esse  viderentnr.  Confem  ad  haac 
fem  And.  II  20;  iy»  votpw  roioiftos  .  ,  l/CFo^ifir,  at«re  rodip  Spiffttg  rov; 
wtcürm  povXtvVmttut  «vjuiy  mcl  Jt^atavwtts  ifnvo$nymt  »öttS»  ypti/a^  cf. 
rdiqna  in  fronte  liuius  notae  collecta  testimonia.  Ut  autem  nemo  iam  negabil, 
eundem  qui  rem  invenit  perficcrc  eam  pow  ip«iira,  ita  cquidem  fieri  pn^se  concedo 
ut  quis  pcrficiat  rem  quam  alter  excogitavit  {ißoiXtvae).  Quam  in  rem  in  nürenti 
exemplum  sc  oflert  unum  Aristot.  Rhet«  I  c.  VII  13:  o  jittodafiat  xarijyoQtüv  ftft} 
XtAlungarov  riv  ßovlM^Wunn  roif  n^u^tmof  fiaXlop  ^ducfiy,  cv  yuQ  Sv  ngax- 
9ntmt  ftii  ßovUwttfiiwv  nältv  Jf  Xaß^ov  j6p  jr^'lavra  rov  jSovitilldttvrof» 
yit^  ttV  ytvia&ai  et  ft^  6  ir^jiwr.  Paee  mca  plura  ctiam  afferantur.  Quidni 
enim  co^itari  potc^^t  re<»,  quam  hic  quidem  cxcoj^'tartt,  perfici  ah  illo-  ßoi  IfvHV 
et  TTOMTTtir  diiac  sunt  actiones,  quae  aut  duobus  aut  uni  i-idomquc  himiiiii  con- 
TCQire  possuut.  lucitatioms  notioQcm  verbo  ßovlevitv  inei»äe  ne  eiusmodt  quideui 
cxemplis  demonslrabituT. 
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^aigeiv  iubemus  »auctorem  iutellectualem« ,  quem  sine  ulla  veritatis 
^[>ecie  invenenint  sitn  homines  docti. 

Quanquam  exsistit  contra  me  adversariae  partis  vindex  gra* 
vissimus:  —  Platol  In  ea  eium  ille  legum  parte  quae  ad  caedes 
pertinet  non  uno  tantum  loco  sed  saepisstme  distinguit  duo 
caedium  genera,  e  quibus  cum  alterum  sit  avvoyeiQia,  alterum  vix 
videatur  aliud  cogitandum  nisi  indtatio  (leg.  IX  872  a:  lair  di 
ixwoxeig  fth  l^f,  ■  -  ■  ßovksüOff  6i  9amov  aXKog  higqf.  872  b:  ehe 
avtoxiiQ  «tVc  ßovXtvaag  .  itudem  d :  (toig)  alroxeiQag  tpovotg  .  .  .  1^' 
dl*  ifrtßovXevottog  y£yoi.(ivcvg.   871  a:  mnox^iQ). 

Ergo  quod  depugnasse  iam  mihi  Visus  eram  rursus  emergit 
crimen  ftcvlevamg  illustrissimo  testimonio  firmatum ;  re  vera  curatur 
tttrum  ipse  quis  an  aherius  ope  usus  caedem  perfeoeriti?  Calcem 
conspexi,  iam  tetigisse  eam  mihi  Visus  eram  —  nunc  recedere 
cogori^  Neque  possumus  tergiversari;  non  obscure  Flato  loquitur: 
illum  si  sequamur  ducem  a  vero  non  aberrabimus.  Profecto 
totum  me  addico  d,  atque  egregie  ille  ipsam  quam  sectamur  rem 
tuetur,  modo  eum  audias,  modo  ne  contentus  sis  frustutis  parvis 
hinc  vel  illinc  decerptis.  Distinguit  sane  caedem  tartoxeiqi\t  perfec- 
tam  ab  ea  quam  ßovhvcag  quis  efiecerit;  qui  autem  contra  me 
bunc  apparatum  movebit,  eum  serena  fronte  per  indtcem  tantum 
ad  Platonem  descendisse  et  coarguam  et  convincaml  qui  enim 
I^t  Platonem  non  potutt  praetervidere  luculentissimam  duonim 
caedis  generum  explicationem  quam  in  fronte  illius  legum  partis 
invenies.  Postquam  enim  Plato  quinque  divisit  genera,  diversa  e 
dolo  malo  atque  ex  afiectu,  perfid  docet  omnes  caedes  duabus 
rationibus,  864  c  to  fiiv  dia  ßiodtäv  xac  ^vf^cpavioy  nqd^nov  ngar- 
tofitvop  huhmB . .  .  tb  Si  tum  tntatovg  xai  aftav^  Xa&Qaitog 
yiyvo^ww,  — 

Prius  illud  ßiaiov  genus  airtoxeiQi<f  respondet  manifesta  vi 
peractum  verberibus  atque  vulneribus (868c  nXrjaig  tivi  xqoth^ 
ßtat({f,  879  b  ßiaiov  TO  tt^g  alxiag  Tväv  yivog)  \  tnstdiis  vero  dan> 
destinis  nec  manifesta  ratione  qui  utitur  ßwle^ag  interfidt  — 
Duac  ratione s  sibi  opponuntur  {cnreox^tfl  —  ßovijtoaagj,  non  duo 
homines. 

')  Conferas  de  hac  re  At"'=.ch   I  172:  Xixoi^uo^    .  .  TfT(ltvrr;xf  ßiatoj  x^icvdri^, 

2* 
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Nos  quidem  vemaculo  scrmone  consuevimus  quasi  nihil  in- 
tcresset  promiscue  dicere  »eigenhändige  =  in  eigner  Person c,  Plera- 
quc  enim  quae  facimus  e  condicione  Humana  per  manum  fiunt; 
nemini  autem  ut  opinor  placeat,  si  quis  dicat  (ipse  venio)  ctiroxti^ 
t;xw  —  nisi  forte  erit  acrobates»>.    Apud  Graecos,  ut  in  reliquis 
iam  demonstravi  verbis,  vigebat  genuina  vis  vocis,  neque  aiTox«*^ 
dici  potest,  nisi  qui  re  vera  >ipsa  manu< »)  usus  erat.  Possum  hoc 
per  totam  Graecitatem  persequi ,  quanquam  in  Piatonis  luculen- 
tissima  definitione  co  magis  acquiescendum  esse  censeo,  quonianv 
non  linguae  solum  Graecae  testatur  ille  consuctudinem,  sed  Athe» 
niensium    usum    etiam    forensem  in  legibus  illustrat').  Neque 
enim  ut  philosophus  leges  suas  excogitavit  illc  ab  omni  terrena 
robigine  liberas  ex  sola  aeterni  iuris  contemplatione  deductas,  sed 
tam  presse  in   hac   ipsa   legum   parte  Athcniensium  secutus  est 
instituta,  ut  vetustas  eorum  leges  sanctisque  religionibus  plenas  ex- 
hÜHjaL   fcrc   integras   tantumnon  ipsis   iudiciorum   nominibus  in- 
uicatis*).   Quod  igitur  ille  cruentam  caedem,  est  enim  cruenta  quae 
XeiQi  efficitur,  a  reliquis  distinguit  *),  gratum  mihi  est  testimonium, 

*)  Cftptavit  luic  ipn  re  Cwetitt  PUteans  DOMcr  in  comoedi«  »der  glisene 

Pantoffel«  Act.  T  uhi  Cunmoanes  homo  non  nuigiii  ingenii  fUias  snas  a  rege  ftd 

fcstttm  dioni  i  ilL'l)r.in<Uim  in  aulam  dcducere  iussus,  comitate  regis  muneris<iue  sui 
gravitaiL-  cipt^is  iitijiiL-  atlonitu«  veH>a  fiüas  facit  haec.  _D<)ch  weis«?  man  nmh 
nicht  aus  den  Z(.itiin;^i.n,  |  dass  euch  der  Kumg,  mein  Gebielcr,  ^-Ibst  (  mit  Worten 
eigenhftndig  eingeladen*.  —  Ne  vero  cogites  od  clurtu  scriplas  quibitB  so» 
chari  solemui  ad  featam ;  vtva  voce  tvx.  mandatnm  dedit  non  epistnlam*  — 

*)  Ubeniinc  dissenienmt  de  hoc  verbo  Morus  et  Spohnius,  ad  laocr. 
Paneg.  (p.  87  ed.  Sjtohn    in  ro  tantum  coirigendi,  qaod  »ma  manu«  Tertefnnt 

id  quod  vertitnr  rccte  :  ip'a  niaiiu. 

J)  Hermann,  iJe  vestigiis  iiistitutorum  veterum  impriinis  Atticorum  per  Platonis 
d.  1^.  Ubros  indagandis  (praccipuc  cap.  V). 

4)  Spectat  ad  Piytanenm  IX  873  e  (ad  Phieatto  IX  866  e,  d)  ad  DelpUmani : 
86$  b  mtii  rov  f»  ^tlffAp  xaftvaHwru  v6/tw. 

5)  Liceat  mihi  monere  quod  eandem  partitionem  invenies  apud  Philunem  lud.  II 
314  M  .  /ffv  Tii  (narariivijTtti  fA/o?  u,aT  anoxrtivat  xal  uv  /i^  «y^^j,  fvo^oi 
fmni,  Tjonuwtnn  yfyovof  ttviQOif  övoiy  fl  xal  firj  ro  ifXos  'jl  7"*'t^f**ji  awidQaftt^ 
Ta  öl  autä  naax^ioj^  xal  nv  avv  r^rg  Tif  iv^d^ag  ov  ^«i^^ä»  ävttMQVf 
tmxCQftv  ßovltVTirai  xal  fujxttvSrn^  SoUqAs  TO»  ^twy*  tv«^^  f«^  tuA  O»- 
tot,  Jwl  ftiin^  rui(  x*9^^*  »9  ««WoTJjJwy.  Apad  eom 
quoque  xf",'*^  —  ßt>>^t  i  ttv  antitheMS  »iin  habet  hanc :  -manifp'^ta  cacdes  —  non  cruentn, 
»ndioaa.  Attici  usus  foreasia  non  prorsut  videtur  Philo  rudis  foisse ;  termiaum  enim 
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idem  accidisse  in  forensi  Atheaienstum  usu;  utrum  vero  ipse  quis 
an  per  alium  quendam  mortem  eifecerit,  id  neque  a  Platone  curatur 
neque  in  legibus  Atheniensium  imquam. 


Quem  locum  in  iudidis  habeat  ea  quam  descripsi  ßovle»ct$ 
longiorem  sibi  postuIat  disputationem.  Nobts  oerte  qui  solum  factum 
«uramus  unoque  complectimur  nomine  (Mord)  omnes  et  cruentas 
■caedes  et  non  cruentas,  nobis  videatur  minim,  quod  non  cruentas 
distinxerunt  Athentenses,  quod  distinctas  propria  lege  iusaerunt  di- 
iudicandas  secundum  leges  quae  statutae  erant  in  Cfuentam  caedem. 

Infira  de  hac  re  dicemus;  nunc  e  re  videtur  exemplis  illustrare 
illud  soelus.  Unum  autem  usque  animadvertatur  velim  hoc:  e 
vulgata  opinione  antithesis  x^tQt  —  ßwisvifas  intellegabatur  :  ipse  — 
per  alterum ;  e  mea  autem  sententia  non  distinguuntur  eis  verbis 
nisi  duae  diversae  rattones  necandi,  aiTeramque  nunc  exempla  sat 
multa»  in  quibus  ßovldifag  egisae  auctor  caedis  neroini  negabitur, 
attamen  nunquam  idem  alterius  auxilio  opus  habebit 

Plato.  Polttic.  298  b  Gubematorum  deseribuntur  malorum 
mala  artifida,  quibus  insidiose  et  nefarie  obruere  Homines  conantur 
quos  vehunt:  oV  em  T/Lvß^Qvi^xai  fiVQia  hega  vocotf«  iqyaLovuH 
xaraUinovwig  t9  ex  rii^  intßfivlS^  h  taig  amytoyaig  i^r^iioig' 
xoi  479>(£lfiara  ao(0«it<s  h  toig  ^eXdywiv  htfidUoiw  Big 
^aletna»»  Quaero  nunc,  sa  gubemator  in  deserta  insula  reliquerat 
hominem  aut  besttis  praedam  aut  üxm,  num  x^tgi  cum  tnterfecerit^  ^ 
minimel  —  ergone  per  alterum?!  ne  hoc  quidem;  cruenta 
caede  quidem  cum  non  sustulit,  sed  consUio  doloso  *ßwlBveag* 
«t  mortis  fiiit  auctor.  Neque  si  effeoerat  ut  lapsus  quis  in  mare 
dedderet  undisque  submergeretur,  aut  x^^Q^  interfecerat  aut  ad* 
vocavit  alterum;  manum  enim  omnino  non  levavit  neque  alterius 
ope  usus  est  sed  insidioao  consilio. 

Aliam  madiinationem  describit  Philo  lud.  II  334  M.  ^Ogvy- 
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Ttütfiäaai^  xccrd  tiva  deni^v  ^^^viiia»  1}  q^Qevoß?Mßeiav  in  oXi^qt^ 
ttvtuv  eiaaay  aj^ay^.  Qui  ita  mortem  alteri  paravit  manum  qui- 
dem  mterimendo  non  admovit  neque  intdendum  eum  curavit  per  al- 
terum ;  unus  tantum  mortis  est  auctor,  quanquam  ßov?^i  aag  interfecit. 

Boi  Xevuv  illustratur  quoque  eis  exemplis  quibus  Gaius  demon- 
strat  »damnum  non  corpore  datum«.  Inst.  IV  3,  16  *si  gtäs 
aUenum  haminem  (out  pecus)  ita  inciuserit  ut  ferne  necaretur .... 
aut  si  quis  aUetio  servo  persuasertt  ut  m  ardcrem  ascenderet  vel 
m  piUeum  descenderet  et  is  ascenäendo  aut  descendendo  cedderit 
et  aut  mortmis  ßterit  aut  aUqua  parte  corporis  laesus  erit*, 

Adiungas  exemplum  ex  historia  deductum:  Pausaniam  cum  in 
Minervae  templum  Cugisset  x^iqi  quidem  nefas  erat  ocddi,  nimirum 
ne  divae  fanum  inquinaretur.  Quid  autem  sanguinem  proditoris 
veriti  Lacedaemonii  fecerunt?  porta  tempH  obstructa  fame  perire 
eum  cogebant  {i^mokt6QrAt]actv  r^  Xiia^  Thuc.  I  134),  tum  demum 
eum  liberantes,  cum  iam  in  ipso  esset  discrimine  mortis.  Vides 
igitur  alias  multas  rationcs  apertas  esse  ei  qui  manibus  et  vi  ab- 
stinere  voluit.  Quas  omnes  complectitur  verbum  ßovhU-oc^  inter* 
ficio;  quod  quidem  Plato  optime  deAnit  leg.  IX  872  a:  %^  ßovXrfiu 
T£  -ml  iftißovltvau  atfo%%uvag  crlViOg  ä»  nun  ftf;  wt^ttQog 

^ov  tpovov  —  (quanquam  quidem  xa^ct^p  quas 

sanguine  non  inquinavit).  — 

Kaec  postquam  exposuimus  unum  mihi  est  monendum,  quod 
praeter  opinionem  aocidat  fortasse  uni  alterive  :  ubi  duae  sibi  oppo- 
nuntur  rationes  %unl  —  ßovXMvaag,  in  hoc  de  dolo  malo  nihil 
inest;  non  plus  inest  quam  in  priore  illo  x^^W»  sohtm  agitur  de 
rationibus  mamfesta  —  nec  manifesta.  Fieri  autem  potest  ut  oc- 
cidat  quis  alterum  tyia&aQog  tag  xeT^g«  (ßovXevaag)  neque  tarnen 
consilium  interficiendi  habuerit.  Velut  Euthyphronis  pater  (Plato 
Eudiyphr.  4)  hominem  qui  servum  eius  occiderat,  cruribus  manibusque 
ligatis  in  fossam  iniecerat;  nK>ritur  ille  n^lectus  >t7r6  lifiov  xa* 
^yovg  xeti  ttav  dtaftw^.  Eigo  xuqI  eum  non  occidit  <),  ßovltvaae 
ei  mortis  fuit  auctor;  neque  tamen  consilium  tale  habuit,  cum 

•)  Euth.  4:  rai^rn  <fij  oiv  xttl  ityavaxtii  o  re  TTUTfin  xnl  oi  üliot  olxfioi^ 
St*  iyti  tbr^^  rot;  uvd^tfopov  (fovov  ifitHif/ofiiUy  out*  int  out  tt" 
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Athenas  misisset  nuntium  quaesitarum  ab  exegetis,  quid  illi  homini 
faciendum  esset').  Quod  ante  nuntii  reditum  ille  mortuus  erat, 
videlicet  non  e  patris  voluntate  accidit,  cum  esset  illum  accusaturus. 
Fac  medkum  aegroto  quem  curat  chloroformium,  quod  vocamus, 
dedisse;  interit  ille  pro  nimia  quae  inflata  et  est  veneni  quantitate. 
Ita  medicus  x^^^  ocddisse  eum  dici  non  polest,  sed  ßwktvaas» 
Tarnen  cum  aegrotum  sanare  studuerit,  non  interimere,  prudenter 
caedem  commisisse  unicuique  negabitur.  Coniuncta  igitur  vides  quae 
adversis  frontibus  secum  videbantur  pugnare.  Ubi  x^*'  onoxi. 
<^pünitur,  omnis  doli  mali  notio  deest  verbo  ßovXeveiv,  quae  propria 
est  eiusdcm  in  antithesi  miovaitis  —  ßovlevoag,  h.oiaiutg.  Atque 
haec  quidem  accurate  Semper  seoemenda.  Incitationem  qui« 
dem  a  vei  ttqovo  l  a  i;  prorsus  ut  par  est  reiecimus ;  nemo  autcm 
ut  opinor  dubitabit,  quin  imprudenter  quis  p06sit  alterum  interficere 
ratione  non  ntanifesta.  (Reveniemus  ad  hanc  rem  cum  dicamus  de 
Antiph.  or.  VI  it.  t.  xoq,  p.  34.} 


Poscimur  ca  nunc  quaestione,  quam  supra  (p.  2l)  soluturos 
nos  esse  sumus  polliciti;  atquc  hactenus  quidem  philologi  nunc 
historicam  quacstionis  partem  ingredimur.  Statutum  esse  vidimus 
lege  Andocidea  :  ut,  si  quis,  machinatus  mortem  aliqua  ratione, 
hominem  interfcccrit  in  eodem  teneatur  ac  si  cruentam  caedem 
commisisset.  Est  mihi  nunc  demonstrandum,  hanc  legem  non  solum 
non  supervacaneam  fuisse  sed  omnino  necessariam. 

Athenienses  rem  iudiciariam  non  ex  systematica  instituerunt 
ratione  sed  ex  empirica  :  proui  uinotuerunt  diversa  crimina  nova 
statuta  sunt  nomina  novae  actiones.  —  Aeschin.  I  13:  h.  yag  tov 
ngaiteoO^tx!  iiva  u)i>  ul  :iQoai/.ey,  r/.  tovtov  toig  vofiovg  i'O'rjxav 
Ol  Txa'Kuioi.  Antiphon.  \'  14.  inctoyei  ufv  ye  aitoig  (t.  ^ovixoig 
vojuo/c)  uQyaioiäivi^  urui  tv  t7^  yj,  laiii^,  tiimu  %ohg  avtovg  aei 
TtiQi  tojy  uUwVf  o/itQ  fttyiacop  toxi  ar^ftelov  vonutv  Yuxkvis  Miftiviov, 


■)  Euth.   10.    Sitrnu.".  .  u  ieril  ex  Euth. :  t/  aot  Ttx/nriQiOv  tanv  ü>c  navrts 
ol  *<oi  fjyovvrai  ixtivvv  «Uixtuc  tt'^vävat,  of  uv  .  .  .  if  d^tcar/  TC/Utrijaaf  dttt 
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0  yccQ  xQovoq  tlui     if*n6iQia  za  fjtti  TLakoig  exovra  iTtdtdaaxai  TOvg 

Nunc  agc  criminum  perluslienius  Seriem.  Pnncipem  fädle 
obtinet  locum  cruenta  caedes  ((povog):  est  ea  simplicissima  antiquis- 
que  temporibus  imprimis  accommodata.  Statim,  ut  praesens  ira 
iubet,  offensus  aggreditur  alterum  insidiis  spretis  Omnibus  aut  nudis 
manibus  usus  aut  armatis,  itaque  inferiori  sanguinem  et  vitam 
simul  eripit.  In  hoc  crimen  rpovot-  instituta  est  actio;  quae  vox  ad 
amussim  respondet  latino  »caedes'  (a  caedendo)  =  cruenta 
mors.  Qui  qrovov  committere  conatus,  ad  finem  non  pervenerat, 
raus  fit  sub  nomine  ift^avua  h.  nqovoiac,^  (Dem.  23,  24)  quod  solum 
iam  common strat  per  vulnera  ^  ff  ovor    effici  *). 

Efficax  nimirum  haec  est  manifesta  cnedcs ,  ccleriter  atque 
f'üiditus  e  vita  tollit  inimicum ;  quanqu  im  pcriculosa  eadem  est 
neque  ignaviae  apta.  Cui  ipitur  et  audacia  deerat  neque  vires 
sufficiebant,  ei  alia  curae  erat  interficiendi  ratio:  incendio  facto 
flammis  perdere  conatur  alterum;  qovoi  quidem  ille  non  potciai 
reus  fieri,  namque  cruentam  non  commiserat  caedem  :  nova  igitur 
in  eum  actio  statuta  est  ^nvQy.a't'ag'  iDem  23,  24);  hoc  enim  uti- 
que  actio  ea  spectare  debet  crimen,  contra  vi  tarn  hominis  non  rem 
familiärem  directum.  Nisi  enim  ipsi  vitae  alicuius  insidias  quis 
struxerit  non  video  quomodo  locum  obtinere  potuerit  nvqimid  in 


*)  n.  24,  610.  Aeacbyl.  Choqilk.  1009.  Ag.  1263.  Spt.  44.  Soph.  O.  R. 
1378.  Enr.  Hec.  241.   Iph.  A.  971.  ^Awof  dcrivatam  tat  t  mdioe  ^mr.  cui  re- 

spendet  sanscriu  ndix  gkän,  kan  (pulsare  —  terram  nagidis,  folmine;  puls,  tym- 
pana;  occidere  trucidare  nüquem  annis,  ferirc  telo ;  —  Grassmannus  (in  lexico  ad 
Rigvedae  hymnos)  de  vcncficiu  idem  inveniri  j>er  errorem  contendit,  quod  Geurgias 
Meklcr  commilito  mihi  uiunnuvii  (debeo  enim  ilii  haue  scieutiam) ;  in  eo ,  quo 
GTMsm.  nititnr  loco  vcneni  inilUt  fit  mentio.  —  E  noninilHi»  hnc  pertiiiet  gkanis : 
qni  coateriti  peicntit;  elA<m.  Notionem  «necMidi«,  quae  Tod»  ftofOf  pfopria 
est,  «dre  «  notione  »pnlsandi«  ad  oeulos  quasi  proponitnr  rerbo  &ttpmt  quod 
tttromque  aeque  sipiificat  et  pnlsarc  et  necare  'prius ;  II.  17,  430;  20,  481.  plecfere 
Aristoph.  Av.  54.  nccari?  Od.  22,  443.  Aesch.  I'ers.  301).  Eidem  autem  radici  vcr- 
bum  hoc  tribucndnm  est  atque  iftovo^.  Discrimen  formale  —  (f^ovos)  invenits» 

idem:  tiit»  —  jiMin}  (quae  MCtinbne  cobaeieie  inter  ae  ttemo  nesdt)  Siqlofte»  dat. 
4til»fuu  locr.     /todle^ew,  puU       (Alanen};  iiUm  ncad.      tfivloifi  948^ 
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lege  Areopagkicaf  nam  ibt  cacdes  tantum  enumeranfdir  '^versis 
modis  paiataes). 

Venena  sequuntur  incendium ;  ex  ordine  res  progreditur,  ex- 
cultis  iam  arübus  heibaram  viribus  et  bonis  et  tristibus  cogiritb 
novae  se  aperuere  soelesto  tngenio  viae:  neque  annis  iam  opus 
erat  neque  flammis  undiqile  conspicuis :  taciturna  vis  veneiti  clan- 
destinum  oorpori  iniecit  incendium,  e  quo  aut  statim  tnteriret  aut 
post  dtutumum  demum  morbum.  —  Sic  crimina  se  exceperunt : 
anna  cessere  artibus,  audacia  ignaviae  atque  insidiis;  subsecuta 
autem  est  statim  vindex  iustitia,  cuius  vestigia  non  deütuenint  sed 
aperte  nobis  servata  sunt  in  lege  illa  Areopagitica  quam  plenam 
habes  banc  ^Dem.  23,  24)  :  Ttjv  ßovXr^v  dixaCeiv: 

■  nv^atäg 

Vides  igitur  re  vera  non  sub  uno  nomine  comprehensas  esse 
Atheniensibus  diversas  caedium  rationes  sed  suam  obtinuisse  pro- 
piiam  actionem  unumquodque  genus,  sive  manu  peractum  erat 
sive  flammis  sive  veneno. 

Quanquam  quo  tendit  ea  via?  num  unquam  ad  finem  ea  per- 
ducere  potuit?  sunt  sane  frequentissima  tria  illa  caedis  genera,  quae 
1^  Areopagitica  continentur;  at  quanta  superest  caedium  va- 
rietas  atque  multitudo,  quae  non  in  ea  commemorantur.  Fac,  in 
turri  aliquem  esse  indusum  ut  fame  sitique  periret :  neque  ^yot% 
neque  m/fjmäg,  neque  qiaQficauay  actio  institui  potest;  quo  sub 
nomine  neus  erat  inducendus?  Fac  efifecisse  aliquem  ut  in  mare  quis 
dectderet  atque  periret  in  undis;  non  trucidavit  ille»  neque  flammis 
neque  veneno  paravit  mortem;  e  lege  nulla  in  eum  actio  institui 
poterat.  quoniam  tres  tantum  casus  frequentissimos  praeviderant 
Atfaenienses.  Si  autem  ita  ut  inceperant  rem  ad  finem  voluissent 
perducere,  e  novo  quoque  interfictendi  modo  nova  erat  instituenda 


<)  Quodlibet  inoendinu  Areopago  eompetisse  Hcflkeri  est  sententia  (Athen. 
Gerichteverfunng  180).  Mder-SdioeinMiii,  Att.  Pioc  314/5*  Flu%pi,  Areop. 
161:  Contra  oeofent,  Aicopagitas  iudicasse  ita  demum  si  vitae  hominis  insidiac 
structac  essent :  Gilbert,  Gr.  St.-A.  I  362  nota  i.  BusoU,  Giiech.  Gesch.  I  415. 
Tbalheim  in  K.  Fr.  Uemu  Griecb.  Autiq.  p.  42  nota  3. 
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actio,  velut  ano^aXaTtioütg  vel  ltinoy.iorla  vel  similc  aliquid  ad 
infinitum.  Vides  autem  facile  cnmitium  sericm  IdiiL.uus  ita  atque 
latius  creturam  fuisse ,  quam  quae  in  uno  quamvis  in!:;cnti  saxo 
describeretur,  vel  ab  uno  homine  posset  mci^c  tcncn ,  ac  nc  ita 
quidem  unquam  eis  contigisset,  ut  immeruiii  miiumcrabiiem  cuui- 
plecterentur  omni  um  caedis  rationum. 

Ergo  aliter  rem  iudiciariam  modcraiuri,  cuin  sie  ut  piuniLu^ 
eam  instituissent  viderent  rem  non  posse  pci  tici,  unam  Athenienses 
statuerunt  legem,  quae  caedcs  complectcrctur  omnes  a  maniksLa 
diversas:  Qui  ßovXetang  intcrficit,  tenendus  est  in  eodem,  ac  si 
ffovov  commisisset ').  Sic  (fdvtit  tvo/^UL;  habciur,  qui  mit  un- 
dis  aul  larnc  aut  gelu  aut  calorc  deniquc  qui  (|uaviscunquc  r atione 
(f)6vov  aiilog  habcndus  est*).  Etiaiii  is  qui  incita\iL  aUcnun  cx  hac 
lege  cpovGv  potcrat  rcus  ficri  unus  cnim  casiiü  illc  cat  e  nuilds, 
qui  caduat  sub  cam  legem.    Si  qua  de  co  agcbatur  crimine,  nun 


')  Si  premiinii  Mm,  comprehenduntur  ca  lege  etiam  veneria  et  incendia,  sunt 
eiüm  non  "^tt^i*  puruct4i.  —  Quanij^uain  ea  quidem  locum  iaiu  habebaui  in  1. 
Areopagitica  antiquitus. 

*)  »ifwn»  iBfrMif  •  a  aoniiulltt  d«  ittdtMido  intdleptor.  Qu^te  nodo  neqve  naiuia 
inest  <A  verbo  neqiie  ex  usn  ei  supponitur.  Cacdes  potius  indicator,  non  violenter 
ceque  actione  manifesta  commissa,  vclut  Ly--.  XIII  57;  xahoi  (t  fyfh-o;  Mcne- 
stratos)  ttni9ttviv,  ^  nov  Idyo^atos  yt  lUxciiuig  uno&avdrai^  Oi  >  t  tov  ti  Mt- 
viOTQttxov  tcnoy{fa^fUS  ahtos  iMivqi  iatl  lov  y^avarov,  denuntiavu  rcus,  mortis 
ita  fttit  auctor;  indtarit  nemiiMni.   Dem.  23,  38:        t§t  inoia§lify  rh» 

tv4x*99«u,  Ne  hoc  quidem  recte  de  indtatione  intdlegas;  atqne  seqvitnr  inter- 
pretatiu  verbi  Iiaec  (§43)  It^g  ^'  ttli»of  ti^v  ätarov  ^r^^iOftvtot  iSovoitiw 

6td  toxds- 

'0  Exprcssis  verbis  lex  And.  I  97  incitantem  videtur  profcrre ;  ö  6k  dnoxTSivae 
luv  lavtu  noit'fiavia  xal  o  avftßovltvaae  Satos  iaroi  xal  tvaytis»  NihSi  hoc« 
etiamai  ita  ae  babevet,  contxa  meam  rem  fiaceret.  Ficri  eoiin  potest  ut  lege  etiam 
ad  eom  casum  wtpidatiir,  attamen  actio  faiiae  propzia  in  cnmine  inckatioiiis  non- 
dmn  evindtor.  Qttanquam  adhnc  dubito  num  recte  legis  verba  intellegantur  0 
ffviißoi  Xfvcfcts  »qiii  persiiasit  perc«s<M>r!  «t  orcideret«.  Si  enim  ita  ad  eiusdem  facti 
duDS  rcsj.jcitur  auciores  non  video  (juomodo  non  poscatur  daalis  6  arroMt.  nai  6  avfiß. 
baiio  iartovl  Equidcm  cxplicaverim  igitur  locum  ita :  liber  a  poena  erit,  Ä 
qob  ocddertt,  et  —  si  quis  aut  svaserit  in  oonlioaei  aut  ad  iadidum  dedoxerit 
aocasatans,  aut,  index,  poenam  capitis  statuendam  conunendaverit ;  rcspondece  igitur 
mihi  videntur  actiones  intuatiniy  —  av/zßovXevtw»  inrdurando  in  eodem  plebtscito 
I  97:  minS  luii  loy^  —  xal  iifyv  i       ^^^V  —  '"^  '9  iutivtov 
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dnbito,  quin  ita  respondermt  iuris  exegetae:  Is  qui  caedem  efifedt 
statim  e  lege  Areopagitica  accusandus  est;  alter  illei  e  cuius  con- 
silio  atque  tnandatu  morte  afiectus  est  occisus,  non  minus  ipovov 
reus  est,  quia  ßcvX$iaag  mterfecit,  quam  si  j^tt^c  rem  peregisset.  Ne- 
cessaria  autem  utique  erat  talis  lex,  quae  cunctam  complecteretur 
caedtum  varietatem  ' —  nisi  forte  alia  ratione  maluerunt  Athenienses 
expediri  ex  angustiis  quibus  indderant;  namque  una  quidem  prae- 
terea  eis  via  patebat :  potuerunt  ex  usu  magis  quam  e  l^e  iad 
gmifov  leges  simplidter  reicere  eas  etiam  caedes  quae  cum  gfOH^ 
non  maiore  necessitudine  coniunctae  sunt  quam  arma  cum  veneno. 
Quanquam  tale  aliquid  Atbeniensibus  non  plaoebat;  veram  cnim 
^^povotrc  vim  nulla  oblivio  eis  eripdt;  neque  ex  usu  ad  quam- 
Übet  caedem  actionem  eam  deflecti  passi  sunt^  quippe  qui  ayompt^ 
v6fti^  ovdofi  uterentur.  E  lege  atque  e  iure  reliquas  omnes  referri 
iusserunt  caedes  ad  eas  quae  de  cnienta  caede  statutae  essent 
leges. 

Cruenta  caedes,  quippe  quae  vetustlssima  sit  ex  omnibus  ci- 
viumque  vitae  et  securitati  infestissima  primum  in  iudicUs  obtinult 
locum,  primas  nacta  est  l^es.  Ex  hisce  reliquae  pendent. 

Duo  secundum  sanae  mentis  raüonem  Athenis  statuta  sunt  tpowv 
genera  alterum,  et  gravius  illud  quidem,  >^oyos  Imovaiog*^  (Ix  ^^o- 
voias),  cum  dolo  malo  atque  interiidendt  consüio  peractum;  levius, 
ut  par  est,  crimen  habetur  qtovog  Satotnog,  qui  casu  non  e  voluntate 
accidit.  Prius  illud  voluntarium  fadnus  Areopagitarum  sanctissimo 
coUegio  convenit;  reus  cum  esset  convictus  summe  affidd>atur 
supplidoO-  De  altero  genere,  cui  deerat  dolus,  Ephetae  iu* 
dicabant  apud  Palladium;  leiiior  in  eo  poena  erat  statuta  exilü 
neque  ea  sempitemt.  Aptis  ita  atque  iusttsstmis  cruentae  caedes 
praemunitae  erant  legibus;  ad  easdem  nunc  referuntur  eae  actiones 
cum  quavis  ratione  alia  mortem  quis  alteri  stnixerit.  Nemo,  ut 
opinor,  talem  imputabit  Atbeniensibus  imbedllitatem  atque  incon- 
stantiam,  ut  e  summo  prindpio,  quod  et  mente  sana  et  iustitia 
postulatur  (dolum  esse  spectandum  in  malefidis)  vel  htlum  decesserint 

')  Dem.  21,  43:  of  tforixol  rovf  /nh'  fx  tiqovoIus  dnoxTiiTrrf«g  ^uvaTqi 

Xfti   (i(i<fryt'((   >f(t)   ^rufi'an  Ttöv  vnttQ/ovT t'fv  lr,ULüvniv  .  .  .  TC/i/s  nxovaito^ 

aldiattiii  xal  (ftiuvitntondii  :ioXk^i  ^iltoauv.  cir.  Meier  Schoemam»  Lipsius. 
Att.  Piooess.  (308)  p.  377. 
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ideo,  quia  dandestina  fortasae  atque  insidiosa  ratione  magis  res 
peracta  erat  quam  vi  manifesta  et  cruenta!  Qua»  levius  esset 
crimen,  inclusum  aliquem  fame  oecari  longinquis  et  inhumanis 
doloribus  oppressua').  Nihil  ad  sumniani  rem  6dt  modus  inter- 
fictendi,  non  minus  quis  aoelestus  videtur  sive  trucidavit  alterum 
uno  ictu,  sive  mortem  ei  paravit  dolosam  ne6  repentiiiam  aut  ac- 
cusatione  falsa  aut  falso  testimonio  aut  quavis  ratione  alia.  Nihil 
eliam  interesse  iubet  Plato  nisi  minutias  quasdam  :  leg.  IX  S/ia: 
üt»  di  avtoxuif  ptiv  ui^^  ßovlevar}  di  ^hxvatov  tig  aklog  higip  luu 
ßoi  li^aei  T€  TLoi  fnßovlBvaBt  aTiontTsivag  olstog  w  tai  fi^  «er- 
^ofgog  Tip  tpoxh*  ipöifov  ht  noku  hoi%f^^  ytyfia^uip  jttti  tovsty 
%at it  taita  at  i^lmtg  vovTtav  ni^  nh^  iffv^.  cfr.  Lucian. 
tyrannicida.  Bip.  t.  IV  518:  ahiag  ^avätov  eltnu  dmog :  91  ri( 
Otto;  mcintetve  rj  ei'  riff  ft^  otitog  laiv  anixttivt  (ttidi  X^9*^ 
tSgaae  %6  it(fyWt  W'ciynaae  de  %ai  na^iaxtv  afo^ft^  %ov  ipavov , 
%a  »<ro  xai  tüvtov  aStoi  6  rofws  rnfftutoldCead-ai,  Integrae 
yovc  l^res  in  eum  quoque  valent  qui  ßovUvoag  interfecit  et  apud 
Athenienses  et  apud  nos  et  apud  quamvis  aliam  gentem  cui  iustitia 
confi  est  atque  aequitas. 

Efgo  qui  ratione  non  manifesta  interfecit  (na^offos  titg  X'im) 
modo  consilium  habuerit  interfidendi,  praeter  omnem  dubitationem 
ad  Areopagitas  deducendus  est.  Bene  cedunt  res  ex  hac  sententia : 
duas  habemus  tales  actiones  ad  Areopagum  re  vera  illatas:  Dem. 
54f  25  narratur  pater  sacerdotis  Brauronicae  reus  factus  esse,  cum 
mandato  alteri  dato  tertium  quendam  interfidendum  curavisset;  auctor 
caedis  babendus  est  ßovlevaag;  quoniam  non  imprudenter,  sed 
cum  consilto  videlicet  indtavit  alterum,  apud  Areopagitas  accu- 
sandus  erat;  quod  re  vera  factum  esse  luculentis  verbis  didt 
Demosthenes:  tov  ■  .  .  tfjg  B(favQ€aPO&6y  te^ag  natlQa  . . .  i§ißal» 
ri  ßovUi  ig  ii^Qsiov  nayov, 

Fhilippi  quidem  cui  mokstum  est  hoc  testimonium,  quoniam 
ßmXavaiP  omnem  Palladio  tribuit  —  Philipp!  nos  docet  virum  illum 
ex  Areopagitarum  coUegio  esse  eiectum*);  non  intellegenda  esse 

')  Otl.  II.  342:  nnvTfg  fiiv  atvyiQol  &avttToi  dtiXoiai  ßQOTointr  \  Itfi^t  <f 
üTArioior  »avffiv  xni   nöiuor  tTTtandr.    Thuc.  Iii  59:  tUofit^a  yUQ  nfö 

*)  Areop.  u.  Eph.  47.  hfi&ÜiMt9  de  indicibaa  poemm  «äßk  statoentiba» 
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verba  -^i^ißcdev  ^  (iovki]  ij  i^l^QBiov  nayov*,  lexilii  damnatus  est 
in  Arcopago«,  At  primum  quideni,  quae  haec  est  in  homicidio 
poena  »de  oollegk»  moveri«?  ddnde,  unde  compertum  habet 
Philippi,  Arcopagitam  sacerdotis  patrem  fuisse,  ut  pro  poena  e 
collegio  moveri  potuerit?  Tertio,  quid  exemplo  hoc  effccturus  erat 
actor?  num  Cononem  etiani,  quem  persequitur  accusatione,  ex 
Areopagitis  eiiciendum  curat?  quasi  Conon  esset  Areopagital 
Quanquam  hoc  quaatum  laboret,  Philippium  non  fugit  ipsum; 
docemur  igrjtur  ab  eo,  actorem  decipere  voluisse  audientes;  cum 
exmn  dictunis  esset:  »ex  Areopagitarum  collegio  eiectus  est«  talia 
elegit  verba,  quae  ita  pothis  intellegerentur:  »ab  Areopagitis  exilii 
damnatus  est«;  itaque  actorem  captatione  usum  esse  dialectica. 
Quanquam  vereor  ne  nos  quidem  actorem  simplici  mente  vera 
protulisse  oenseamus,  captatione  dialectica  ipsi  Philippio  relicta. 
Neque  enim  equidem  video,  quomodo  apud  Areopagum  non  potuerit 
reus  fieri,  qui  consulto  ad  caedem  alterum  incitaverit. 

Neque  minus  luculentum  alterum  est  testimonium  Lys.  lo,  31: 
Actor  enarrat  patris  mortem  vindicaturum  reos  se  fecisse  triginta 
viros.   ßovXBvaavTEg  nimirum  non  caedem  effecerant «) ;  neque 

ut  opinor  involuntarie  sed  consulto  ;  ergo  actio  in  Areopagum 
erat  deferenda;  quod  re  vera  se  fecisse  dicit  actor:  in:e^^ktf^ov 
toig  iQiu-Aonu  h  liQÜtft  7cay(p\  Quid  contra  haec  Philippi?  ne 
conatus  quidem  hoc  refutare  tcrgiversatur;  suspicatur  intulisse 
quidem  actorem  actionem  in  .Arcopago  —  non  vcro  acceptam  esse 
eam  causam  a  iudidbus  (p.  50  nota):  .er  kann  wegen  Nichtzu- 
ständigkeit des  Areopag  abgewiesen  sein,  was  später  zu  melden 
natürlich  nicht  in  seinem  Interesse  lag  I  —  Hoc  commentum 
nescio  an  nemini  placeat;  facilius  erat  suspicari  hunc  quoque  cra- 
torem  captatione  aliqua  usum,  alia  atque  cli>  i  i,  re  vera  dixissel 

Venimus  ad  eam  nunc  orationem,  qua  puLissimum  adductus 
est  Philipp!  ut  omnes  ßoiUiatuig  actiones  Palladio  soli  tribueret, 
ad  Antiphontts  otationera  I. 


Dia.  I,  6:  igfl^itiv  (Areopagitas)  q  ,'Uti  nT([t  Cr]/ditöaai  ibid.  §  28  ...  dt'  §v  (sc.  t. 
cl^vqr)  .  .  .  v/t9te  hthw  ittfi«lm  (cfr.  §  29);  d«  acenntofe  Din.  I  63,  ■libi; 
cfr.  Philippi  Ar.  u.  £ph.  p.  48  «dn.  70,  7t.   Idem  est  xan  Terbi  unoxnimv  et 

de  iudice  et  de  accusatore.   

')  Frohberger,  Ly»as  ed.  i  p.  fti  nota  6a 
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Nemo  duliitat  quin  consulto  noverca  viris  mortem  paraverit: 
(§  3]  H  f^ißovX^  wi  fiQoßovXfjg,  (§  5)  kwvaiwg  ht  n^ovolag; 
dolus  malus  in  aperto  est;  ergo«  ut  verum  dicam,  non  possum 
ulla  cogitatione  consequi,  qua  de  ratione  negare  quis  possit  Areo> 
pago  eam  actionem  convenisse.  Miror  imprimis  Philippium,  qui  de 
Antiph.  or.  VI  verba  fadens  discrimen  e  dolo  malo  sumendum  esse 
ipse  dicit  (Ar.  u.  Eph.  34) :  »der  ßavlevütg  fehlte  also  die  nqiifoia  und 
das  allein  sollte  auf  die  Annahme  hinfUhren,  dass  nur  an  das  Palla- 
dhim  —  nicht  an  den  Areopag  als  Gerichtshof  zu  denken 
8d.c  —  Probatur  mihi  hoc  principium;  vice  versa  autem  ^o  dico 
»in  Antiph.  I  crimen  cum  malo  dolo  ooniunctum  esse  nemo  negat, 
quod  solum  iam  sufiicit  ad  demonstrandum  cogttari  non  posse  nisi 
de  Areopago.c 

Praeterea  Areopagitas  fuisse  iudices,  ex  ipsa  oratione  testi- 
monium  demonstrat  luculentissimum :  actor  enim  ad  paelicis  a  carni- 
fice  iam  necatae  mortem«)  respiciens,  ut  eandem  novercae  etiam 
poenam  infligant  iudices  perorat  §  20:  av^^  cjv  t]  ^iv  dia/.ovtl- 
aaaa  l'xsi  t^o  Inixeiga  wv  a^ia  rjv  ovSiv  alxia  ovaa  —  yag  drj~ 
^OY.oiv(ji  vgoxio^eioa  TtaQedo^rj  —  r;  aizia  re  ijdrj  xot  hfdvfXTfd^tiaa 
[xat  x^'-Q^^QV^i^^^^]  ^örv  tjuefg      xat  01  9eoi  ^iXfootv.  cfr. 

eiusd.  or.  §  27 :  xai  wantQ  Itleivov  (maritum)  avtr}  ovzB  ^eoig  ovrt 
iilgioaCf  ot'r'  av&gcoTTOvg  deiaaaa  aTiwXBaBv,  ovru)  'Kai  ovrij  vq>*  ipnov 
Tcal  Tov  dtnaiov  ccTrolofitvi]  '/.al  fjr^  tvxovgo  hy^*   aldovg  jurjr* 

Tiliwgiag. 

Quid  hisce  postulat  actor  nisi  mortem  novercae  poenam  esse 
statuendam  ?  Poena  capitis  autem  Areopaj:^o  convenit  non  reliquis 
minoris  ordinis  iudiciis,  Paliadio  vel  Delphinio,  quibus  leviora 


')  K  iure  neque  accusari  paelex  pottiit  ixoralov  (f-,  neque  summo  affici 
supplicio ;  nefastum  novercae  con^iliuiu  umaino  uon  perspexerat,  philtron  non 
venenum  morüferum  dedisse  se  rata.  —  Multerem  quae  phütro  dato  impradeoter 
mBiitam  mterfeoemt  Ubentam  eaae  ab  Areopagitis  [AiUtotdes]  namt  (Magn« 
Mor.  I  16/17).  E  iure  igitnr  non  potuit  mortis  ooodenuini  ncqne  condaanAU  «st 
OMMrttSi  ne  in  ins  qoidem  omnino  vocata.  Statim  ex  ipso  facto  camifid  Inulita  est, 
qnippe  quae  civi«:  non  es^et  Athenioins  led  serva  (aliter  enim  Philonew  mm  potent 
eam  in\  nogvuov  xaraarfiniu). 
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crimina  competunf).  Namque  ea  inter  omnia  iudida  mtercedit 
ratio,  ut  priorem  quod  obtinet  locum  maiorem  habest  puniendt 
potestatem  ;  ergo  in  Areopago,  cuius  auctoritas  iacile  summa  erit, 
poena  capitis  infiigebatur  reo,  levior  in  Palladio  exilii.  Quae 
cum  ita  sint  non  potest  dubitari  quin  apud  Areopagitas  Antiphontis 
or.  I  habita  sit 

Contra  Philippi  invitum  quam  maxime  coactum  se  esse 
fatetur*)  ut  PaUadio  tribuefct  <»miia  crimina  ßovXevoBwg,  quamvis 
cum  dolo  malo  essent  commissa:  hanc  ipsam  enim  orationem 
(Ant.  1)  nuUo  modo  Areopago  posse  tribui.  Magnum  id  est  sine 
dubio;  ita  enim  primum  quidem  videremus  sine  uUa  sana  causa 
recessisse  Athenienses  a  ratione  iustisstma  ea  —  e  voluntate  crimina 
distribuendi,  —  deinde  videremus  re  vera  Ephetas  capitis  reum 
potuisse  condemnarel  Qualia  autem  sint  tandem  eius  argumenta 
iam  videbimus. 

Atque  primum  quidem  unum  ex  ipsa  profert  orationc ;  respicit 
ad  iudicum  allocutionem,  inde  enim  fecile  et  certissime  posse  di- 
gnosci,  utri  iudicio  quaelibet  oratio  conveniat.  Secutus  enim  Maur. 
Herrn.  Ed.  Meierum  3)  dooet  nos,  e  consensu  omnium  quae  in 
Areopago  habitae  sint  orationum  pro  certo  demonstrari  »Areo- 
pagitas non  potuisse  appdlari  msa.  ßovltj^ ;  cum  autem  oratio 
Ant.  I  hanc  formulam  non  exhibeat,  non  posse  eam  Areopago 
tribui.  Sane,  non  appetlantur  iudices  J  ßovX^j,  tarnen  dubito,  num 
Palladio  convenire  eam  orationem  Philippio  concedam;  namque 
aliquantulum,  ut  opinor,  ea  quoque  vaient  argumenta  quae  equidem 
«xposui  neque  uno  pulsantur  verbulo. 

Iam  vero,  ne  temere  illud  allocutionis  testimonium  praeteriisse 
videamur,  inquiramus  age,  quot  sint  »omnes«  illae  orationes  Areo- 
pagiticae,  quibusque  auctoribus  conscriptae?  tres  tantum  feruntur^)  ; 
trium  eanim  omnium  onus  est  auctor  Lysias.    Iam  labitur  hoc 


•"^  Schocmann,  Anficj.  iiir.  nnt)I,  (iraeci  p.  294  ' condeZDIiaUs  SlUDinum  SUppU- 
<ium  imponi  non  |)otuis5<  ^  uielur»  (in  Fall.  vei.  Dciph.), 

•)  Ar.  Q.  Eph.  i-.  50. 

Mder,  De  boois  damnat,  adnot.  5t  p.  Sl.   ForcUiaiiiiiier,  d.  Areop,  nim 
piiv.  p.  36.  Mitzner  282.   Philippi,  Ar.  a.  Eph.  p.  41  cfr.  p.  33. 

*)  Ljs,  or.  UI  habita  poat  a.  393,  or.  17,  or.  TD  post  a.  397. 
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arsfumentum;  constringar,  ai  Antiphon  ipae  hunc  seoitus  esae  usum 
demonstrabitur;  so.  Andoddis  fortaase  vel  alius  cuinsvb  praeter 
Ljrsiae  afieratur  testimooium.  Ita  vero  Lysias  quidem  licet  Areo> 
pagitas  appellaverit  «u  ßovX^  —  quid  hoc  ad  Antiphontem?  Corruit 
propositio,  corruit  tota  ea  conclusio.  Nofais  hoc  videtur  effiden» 
dum:  Antiphontis  oratio  I  in  Areopago  habita  est.  Appellantur 
autem  in  ea  iudices:  cS  avdfies»  Ergo  non  anttquitus  appellatio 
i»  ßtwXij  quam  Lysias  exhibet,  in  usu  erat;  pace  Areopagitantm 
Antiphon  atlocutus  eos  est  »li  ttfdg9g**)\ 

lam  vero  nondum  res  confecta  est;  secundum  enim  Philipp!  >> 
producit  argumentum,  quod  Fordihammero  debetur;  ille  enim 
enudeavit  artificiosa  legis  Areopagiticae  interpretatione:  novercam 
omnino  Aon  potuisse  in  Areopago  accusari ;  contra  &cere  luculenta 
legis  verba:  Sixatuv  tt^v  ßovh\v  . .  .  (faQftwuav  idv  ttg  etmnt9ti9^ 
Mg,  —  »dovs*  velim  animadvertas  verbulum,  solet  enim  praeter- 
videri;  hoc  ansam  dedit  dubitationi,  ea  enim  de  causa  additum  esse 
ds  videtur  »«/  ne  ottme  veneficium  Areopagiüs  tribueretur  iudicafi- 
dum  —  seä  id  tantum  .  .  .  quod  quis  sua  manu  venemm  porrigent 
(ßovs)  per/ecissei^€. 

Venia  mihi  sit  cum  ad  absurdum  hanc  deducam  l^is  inter- 
pretationem;  ad  absurdum  eithn  dedinat,  neque  multum  inde  videtur 
abesse.  lam  fingas  tibi  casum  :  molitur  qub  alten  mortem,  venenum 
comparat,  immiscet  vino  —  at  neque  ipse  oBert  tristem  potionem 
neque  send  ministrant:  ipse  interimendus  assumit  poculum,  haurit, 
moritur.  Forchhammerum  si  audiamus,  nesdo  an  ipsum  inter- 
fectum  solum  cpaQudxm  accusari  potuisse  censeamus,  veneficus 
ipse  ex  tali  legis  interpretatione  certc  non  potuit  reus  fieri,  quoniam 
venenum  non  dederat  ipse.  Falsam  vim  1^  illatam  esse  in  aperto 
est.  Obsecro  te,  num  is  tantum  venenum  dedisse  habendus  est; 
qui  manu  altera  os  aperuit  victimae»  infudit  venenum  alterat  Nonne 
(faQfi(mo¥  est  reu$f  quicunque  alkiua  ratione  per  venenum  alten 


•)  Lipsius,  Boniaik  f.  b.  XV  i^x  Att.  Prpc.  noU  $»9:  >t«oU  der  Aiuede 
«3  uri^e  ist  nicht  ni  bexweifeln,  d«M  dk  Rede  mit«  r.  fuir^tnäe  den 
Axtopag  gehört«. 

*)  p.  41  not.  56. 

'}  Foruhhammer,  D.  Arcüp.  30  n.  14.  —  Sequuntur  Heniicb,  Vcrbf.  g. 
Leben  p.  9.    Thalhcim  in  Hern).  Gr.  AuU  p.  42  oota  l. 
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mortem  paravit»  stve  dedit  ipse,  sive  per  alterum  dandam  curavit, . 
sive  nemo  dedit,  cum  ipse  interimendus  hauriret  potionem~e.  g. 
veneno  in  puteum  iniecto*).  Num  re  vera  quisquam  stbi  peisua- 
debit  in  talibus  minutiis  tantum  posutsse  Atbenienses  ut,  Cttm  quis 
forte  ipse  non  dedisset  venenum,  propterea  ad  Areopagum  deduci 
«um  non  paterenturl  dovg  illud  verbuium  quod  hunc  produxit 
errorem  prorsus  alia  de  causa  additum  esse  ex  veiborum  tota  con- 
stitutione facile  demonstrabitur.  Respidas  vel  uno  oculo  ad  totam 
legem:  »v.  ßovX.  dix^u»  qton'ov  hwvaiov  x.  tgav^mog  ix  nqo- 
t^iag  X.  TTVQxdtäg  %,  «fta(ffuoua»*  requiri  vides  statim  necessario  in 
Serie  criminum  genetivum  (paQfioxtov;  additur  ei  enuntiatum  oon- 
didonale:  iw  ttg  anoiesuvfi  dovg  seil,  ^(/loica;  nimirum  aut  bona 
esse  possunt  aut  mala  et  ^pd^itaut  et  venena;  agitur  autem  de 
noxiis  tantum,  quibus  mors  effecta  sit*).  Adempto  autem  illo 
participio  quid  acciderit  legi,  iam  videas:  qiaqumua»  iubetur  reus 
fieri  ^ioof  %ig  arroxteivD^.  —  Quid  hoc  est?  num  veneficii  actio 
instituitufi  si  quis  occiderit  alterum?  Claudicat  lex;  deest  idipsum, 
in  quo  totius  rei  cardo  versatur.  Sic»  ut  intellegatur,  in  quam 
interüciendi  rationem  statuta  sit  ipaQftmm  actio,  omnino  necessarium 
«st  partidpium  Mg. 

Quis  porro  ignorat,  quantum  amaverint  Graeci  partidpia  hic 
vel  illic  addenda  ad  complcndam  sententiam  atque  planius  exprimen- 
<iam,  ne  unum  scilicet  deesset  in  descriptione  actionis  membrum 
vd  parvulum  atque  minutum;  de  pleno  depromam  quae  in  promptu 
sunt  frequentissima  :  iffav  ayw  Xaßvitv  naqm  kXd^w  imp  alia  in- 
oumerabilia  eiusdem  notae;  quae  quidem  omnia  in  nostro  quidem 
Sermone  verbotenus  si  vertuntur,  supervacanea  saepe  videantur  atque 
inania  —  minus  enim  accurate  nos  et  cogitamus  et  loquimur;  Graecis 
non  abundabant  suoque  iure  poatta  sunt.  Adeo  simplex  est  pucris* 
que  decantatus  hic  partidpiorum  usus,  ut  pluribus  exposuisse  eum 
paene  me  pudeat ;  hunc  qui  noverit  non  offendet  in  verbulo  dovg  neque 
ad  perversam  iuris  interpretationem  deflectere  idem  conabitur^. 

■)  Iden  oenient  Meier  Schoenuum  Lipsius  Att.  Fkoc  p.  382  nota  539. 

*)  Aut  poviit  cffid;  lumqae  st  venefient  «d  finem  «tam  non  perrenit, 
propter  conatom  lens  fieri  debet  eodem  modo  «tqoe  ^^ort^t  qni  ▼nlnenvit  tonlam, 
AOII  necavit :  TQavuaro^  tx.  ttq.  reu«!  erat. 

3'i  Recte  iu  Hoeckhius  iaiii  legem  iutellexit.  lod.  lect.  BeroL  1826/27  p.  7 
immento  propterea  vituperatus  a  Forchhammero. 
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Si  autem  rc  vera  voluissent  Athcmenses  eos  eximere  c  reliquis 
casus,  ubi  ipse  quis  vencnum  dedisset,  tum  ut  opinor  non  ob- 
Scure  sed  luculentis  vcrbis  dixissent :  ^av  rtg  aftOY-teiri-  t^ot-g  avrog. 

Ergo  haec  quidem  non  vincunt.  Noverca  in  Areopago  (pag- 
fiOTHüv  accusata  est;  cui  iudicio  omnia  competunt  crimina  contra 
vitam  hominis,  quae  sunt  cum  malo  d o  1  o  commissa.  Atque  haec 
quidem  de  voluntario  ßovletaetas  genere  et  de  Areopago. 

Transeamus  nunc  ad  alterum  genus  ^ne  malo  dolo  commissum; 
quod  quidem  ex  .untversa,  quam  novimus  iam  di$tinctione  Falladio 
debet  convenire. 

Summa  autem  in  hac  re  difficultas  posita  est  in  eo,  num  om* 
nino  cogitari  quis  possit  ßovXeiaag  interfectsse  sine  voiuntate 
(oxota/ o/g).  Exercuit  homines  doctos  de  hac  controversia  dubitantes 
imprimis  Antiphontis  er.  (VI)  de  choreuta ;  namque  ibi  idem  homo 
ab  iisdem  et  ßoi  leraag  (§  l6)  dicitur  interfecisse  Ct  avev  TrQOvoleg 
(§  19).  Dum  ßovkßveiv  intellectum  est  ^  »incitarec,  contradictionem 
ea  verba  proferunt  apertam,  id  quod  supra  demonstravt  (p.  3).  In* 
citatio  sine  voiuntate  esse  omnino  nuUa  potest;  neque  igitur  placent 
artificia  quibus  alii  aliter  conciliare  ea  inter  se  conati  sunt ').  Solam 
quae  ferri  potuit  solvendae  huius  difficultatis  viam  indicavit  Boeck- 
hius  (ind.  Berol.  iS*^/»?)  .  Suspicatur  ille  re  vera  primum  quidem 
accusatores  concessisse,  casu  mortem  pueri  accidisse;  namque statim 
post  mortem  Diodoti  pacati  erant  (§  39);  postea  vero  mutata 
sententia  actionem  instituisse  eos,  arguentes  reum  ßovleva(tna 
Diodoti  mortem  effedsse').  Sic  conciliari  fortasse  posaunt  quae 
dixerant  adversarii  §  16  et  19;  atque  sola  haec  erit  ratio»  nist 
forte  quis  cum  Wagenero  ad  id  quod  nunquam  deficit  ultimum 
refiigit,  ut  totam  orationem  insu I so  tribuat  falsario,  cui  nuUa  ab- 
surditas  non  possit  imputari^).    Haec  quidem  sententia  nemini. 


*)  Velat:  Schoemann,  Berliner  Jalirbt  f.  viMenacb.  Kritik*  1839  p.  494t 
•  nicht  allein  Anstiftung  einer  tCdlichen  Handlung  sondern  Anstiftung  einer  solchen 

Handlung,  die  ohne  geradezu  tödlich  zu  sein  und  ohne  selbst  den  Tod  zu  bezwecken  — 
dennoch  zufällig  und  durch  Hinzutreten  tinvorhergesehener  ZufiUe 
den  Tod  zur  Folge  gehabt  hat«.    Quid  ita,  dicas,  non  est  ßoiXtvaigi 

*)  Maetznero  (Antiph.  260)  probatur  Boeckhii  sententia. 

3)  Wagener,  £tnde  snr  Tautlienticit^  dn  diiooufs  4'Ant^>hon  fr,  r.  /o^.  p.  15: 
Je  ne  voll  quant  k  moi  avcun  moyen  nitionnd  de  sortir  de  oette  oontndictioik 
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quantum  videoj  aut  probata  est  aut  potent  probari;  Boeckbü 
autem  commento,  quanquam  per  se  spectatum  non  displtcet,  non 
opus  est,  postquam  quae  messet  vera  vis  verbo  ftovXtwfas  iato- 
xveiim  perspextmus.  Cum  enim  ipso  eo  quem  tractamus  loco 
(§  i6):  iyuß  fui^  a/rOKtäivai  fif'^te  x^t^t  agaftwog  fifjTe  ßovlMvoa/g  — 
duo  sibi  opponantur  genera  caecfis,  in  utroque  nihil  inest  de  con- 
silio,  in  hoc  {ßwtjivoü^  non  plus  quam  in  illo  (xe<$i).  Quis 
autem  n^averit  aW  ftoowiag  auctorem  aliquem  fieri  posse  mortis 
ratione  non  manifesta  (cfr.  p.  22)? 

Involuntarium  tgitur  est  crimen «  cuius  reus  est  Anttph.  VI 
orationis  actor  Quae  cum  conveniant  omnia  Falladio,  huic  iudtcio 
necessario  orationem  eam  convenisse  censebimus.  Et  prorsus  ex 
hac  opinione  accidit,  quod  accusatores  dicuntur  reum  ^ijftiwaat  lud 
i^eldaai  ht  tijg  yr,^  tctvn^  (§  7).  Epbetae  enim  apud  Palladium 
in  criminibus  Involuntarits  imponebant  exilii  poenam. 

Firmari  videtur  idem  Draconticae  etiam  legis  auctoritate 
C.  1.  A.  I  6x*)  inde  a  versu  11.  xai  iau(^)Tj  'x{7T)Qovo(ia)g 
(x)r(t/vj3  jlg  tiva  (pevystv  6)ixa^v  di  tovg  ßaaiXiag  a<r(i)(5(v) 
i^vw)  r  htiitocna  Tovg  Öi  iq^itag 

Verba  in  — levetv  exeuntia  non  sint  ita  multa,  recteque  censeo 
Sauppium  (ind.  Gott.  18^/74  p.  7)  et  Koehleri  coniecturam refutasse, 
et  ipsum  restituisse  verbum  ßovlevuv;  coniecturam  quam  profert 
totam*)  nescio  an  posthabeam  ei,  quam  Langius^  sibi  quondam 
placuisse  dicit . .  alntäv  q>wov  lay^tw^tu  Si  thv  ip6»oy  ßovkevffana, 
Prope  ita  legis  verba  conveniunt  cum  Andocideis  *tw  ßovih^V' 
itana  h  airtqi  hixMdtii  xcti  zh»  il  x^iqi  tQ/aaufiepov*.  Aliter 
autem  ac  Langius  (ad  incitationem  iUe  cogitat)  ipse  intellego  verba 

Quclque  choquante  qu'elle  soit,  il  faut  se  rlaOildre  ä  Tadmettre.  Mais  dhs  lors  ce 
»'est  plus  a  AiitI]ilion,  c'est  a  un  faussaire  maladroit,  qti'il  conviL-nt  de  rattribuer  ! 

*)  Ignatius  in<).  elorutionis  Antiph.  s.  v.  fiovliVOt  levi&simam  if  OVOV  «MOtf- 
Ciov  specietn  crimen  eius  probat  habendut». 

1)  KoeUerns  em  inicript.  cdidit  H«nnet  II  vj. 

4)  f  top  t*g  uhu^m       ßotiUiatana,  KirchhofKus  primo  quidem  Kodüeci 

accepit  coniecturam  (C.  I,  A»  I  6i),  quam  multis  rationibus  impugnatam  cum  feni 
aon  posse  videret,  Sauppii  coniectvira  lacunam  supplevit  C.  J.  A.  IV  8. 

5)  Epheteu  u.  Areopag,  Sächs.  Ges.  d.  Wissensch.  7.    1879,  p.  229. 
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ea  ita  r  in  eadem  lege  teneatur  is  qui  (non  ^c'^t  —  seid)  ßoüXt^ag 
i.  e.  ratione  non  manifesta  nuMtis  fuerit  auctor;  ex  hac  enim  sola  anti- 
theai,  cui  omnis  doli  mali  species  adempta  est,  explicari  potent  in 
eo  loco  verbum  ßovhtUi»,  Quod  quo  plantsstme  exprimatur,» 
equidem,  si  cogitari  possit  vel  tinam  litteram  non  accutate  esse 
lectam  ab  U*  Koddero,  oommendaverim  ipse,  quae  hanc  antitliesm 
luculenter  praebeant,  veiba  haec:  dvw&ßtv  Bi  ttfvg  ßafftXiag  ahim(i} 
^6v(pv)  1]  [x^iqI  wtmtulmti  ßov)ltvaa:n(i)i  haereo  autem  in  eo, 
quod  pro  postrema  littera  Koddenis  edidit  »ctc  non 

Qviacunque  autem  ratione  totam  restitues  lacunam,  Semper 
cum  Sauppio  ßoiXevaayra  scribenduai  erit,  quod  aemini  ferc  non 
probatuiii  est  hominum  doctorum, 

Sic,  modo  «vei?  nQovoiag  quis  interfeccrit,  in  Palladio  reus 
inducendus  est,  ctiamsi  ratione  »non  cruenta«  caedem  effecerat; 
quodque  in  cruentae  quidem  caedis  {cf  ovoi)  legibus  imprimis  atque 
unicum  spectatum  est  ;  »consilium«,  reperinius  apud  reliquas  omnes; 
eae  quoque  e  summo  hoc  discrimine  in  duo  genera  divisae  sunt» 
ut  aut  Areopago  tribuerentur  aut  Palladio,  prout  inerat  malus 
dolus  reo  aut  non  inerat 

Tuemur  autem  in  hac  qnoque  re  Harpocrationem ;  duplex 
enim  idem  testatur  iudicium :  xov  fiiv  ovv  ^^of^^ot?  ^agrvg  *I<fäio^ 
iv  %^  Ttaog  EmXeldrjv  inl  IlaXXadlt^  Xlytov  elvai  tau  ^txor^.  Jd" 
va^og  di  iv  zip  yuna  Jliotiov  ev  lAlf^lifi  nof^'  i^QunoriXi^s  4*  ht 

Philippi  vero»  quem  cum  fdiquis  deflnitionem  Harpocrationis 
prorsus  neglexisse  siqwa  demonstiavnnus  (p.  7),  ne  in  hac  quidem 
re  Harpocrationem  secutus  omne  genus  fiovltvams  et  involuntarium 
et  voluntarium  soli  tribuit  Palladio*). 


»)  Bergkium  quoque  ad  similem  coniecturam  video  cogita«sse  i'T?h  Mn«;,  38, 
531).  Non  vero  quae  scril»it  mihi  prob.iiUiir :  'rr/rA«»  <f6rov  axot  oiav  xca  ij  oror 
Tivl  ßovktvaart^*.  Quid  enim  t/xjyov  ßoviiLUV  per  se  postum  !>igmticat  am 
caedem  moliri,  coiHtii  CoD&tmi  «rtem  etedem  effioere  rguuftttrot  i*  n^ofofat 
in  Areopago  xetun  fieri  »upra  vidimtis  p.  4  et  p.  24. 

•)  Harpocretkm  v.  inl  JTaJUUnf/^  quuque  nomen  Uliw  crindnis  refert; 
quanquam  inde  non  condiulciidum ,  soli  Palladio  cara  convenis«? ;  quamvi» 
enim  in  Areupa^o  iioii  LoiiunciiMreMr  tarnen  e  sik-iitio  lexicofjraphi  vix  poterts  ali- 
quid  elliccre.  Nos  ipsam  hanc  rem  alio  modo  iam  sumus  explicaturi  cfr.  infra.  p.  4». 
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Contra  eum  duplex  fuisse  iudidum  demonstrant  oratores, 
quo8  primos  Semper  audimus  ut  festes  in  medüs  versatos  ipsis 
rebus  neque  manca  rerum  notitia  aut  erroribus  comiptos;  contra 
eum  testatur  idem  Harpocrationi  cuius,  quamvis  secundo  loco 
positum,  tarnen  non  contemnimus  testimonium. 

l'ücnac  modum  c  iudiciorum  ordine  pendere  supra  iam  nionui. 
Prout  reus  quis  factus  erat  aut  in  Areopago  aut  in  Pallaci  o 
condcrnnari  dcbuit  aut  capitis  aut  exilii.  Si  quis  ratione  non  rnani- 
festa  prudenter  aliquem  interemcrat,  ut  q^ovevg  summo  supplicio 
dignus  liabebatur  et  re  vera  carnifici  succubuit.  Ut  unum  afferam 
exemplum:  Menestratus  Lys.  XIII  56:  ^netS^  tovzo  tb  \l)^<pta^a 
syiviTO,  fÄijVvei  6  Mevioigavog  ymi  nQoaunoygacfei  Irtß0t\*  zwv 
TioXiTwv'  tovtov  f.UvToi  Ol  ^tv  iQiäxovTa  a(petaap  löaiteQ  '^yoqaiov 
tovxovi ,  do^aiia  lah^O^ij  üaayyeVkat ,  vftetg  Sf  ttoIIm  XQOVfjt 
vütiQov  htßovteg  iv  dr/,aürrglqt  101^  apögotfövüv  cvra  O-dvaroP 
ÖLTLuLoig  TLcnail'r^q laauevoi  iqj  drjjui'qj  naqtdoTE,  'Aal  mcetvfA- 
ftaviad^Tj.  Menestratos  ßov),Bvaag  civcs  iniustae  morti  dederat 
eadem  ratione  atque  Agoratus  Dionysodorum  Meletusque  Leontem. 
Quibus  Omnibus,  cum  prudenter  caedem  commisissent,  poena 
capitis  erat  statuenda.  Si  vero  sine  consilio  quis  casu  potius 
alterum  obruit,  nimirum  secundum  (f>6vov  cncovaiov  leges  non 
potuit  condcrnnari  nisi  exilii.  Neque  maiorem  videntur  poenam 
postuiasse  accusatores  in  Ant.  or.  VI  §  7;  ipsi  enim  Uli  conces- 
serant,  quod  supra  vidimus,  doium  malum  reo  crimini  non  esse 
dandum. 

Ergo  quod  iussum  est  lege  Andocidea,  re  vera  accidisse  Omni- 
bus ex  partibus  probatur  gra\nssimis  testimoniis.  Quae  de  cruenta 
caerle  statutae  erant  leges,  integrae  valuerunt  in  reliquis  quoque 
Omnibus  caedis  generibus. 

Jam  vero  n  rem  persequimur,  ulterius  fortasse  nobis  erit 
progrediendum;  nesdo  enim,  num  sufüciat  quod  iudidum  quidem  et 
poenam  eadem  fuisse  demonstravi.  Namque  si  re  vera  qui  ßov- 
Xsvaag  interfecerat  in  eodem  tenetur  ac  si  x^tQ^  peregisset: 
nimirum  ^oifov  actione  reus  erat  —  non  ßovltvattagf  prorsns  haec 
videtur  supervacanea;  iam  inquirendum  est  in  eam  rem;  videamus, 
ubi  occurrat  ea  actio  apud  oratores;  videamus,  num  sub  nomine 
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ßovltvatiifg  tradantar  eae  oratkuieSp  quas  ia  fiovX,  actione  halntas 
esse  viri  doctt  sibi  persuaserunt;  num  fuerit  omnino  actio  propria 
fiovXevctwSi  videndum  est.  -~ 

Satie»  fuit  actio  ßovXtvaews;  at  dtver»  maxime  ab  ea  quam 
nos  quaerimus :  in  re  foeneraria;  agitur  ea  contra  hominem  qui 
inter  aerarii  publid  debitores  falso  alterum  rettulerit  (Dem.)  c. 
Aristog,  (or.  25)  §  71;  ßavltvatittg  %w  lihafttat^^t»  Idffiavmpa 
dimju '  poif  iptyn^t  adinaig  yaq  fi  iyyfy^qfw,  Diserte  eam  rem  ex- 
ponit  in  priore  parte  fiunosae  gloasae  Harpocration  s.  v.  ßwltvimasw 

tm,  tag  ov  dinaiwg  oM»  fy/vyfftNpdn.  Thesmothetis  eam  actio- 
nem  convenisse  Aristoteles  testatur,  cuius  ipsa  verba  afTert  Harpo- 
cration s.  V.  nagaataats  (cfr.  Pollux  VIII  88,  VH  154).  Quaero 
autem  nunc,  num  per  se  quidem  spectatum  verisimile  sit  aut 
credendum  omnino,  nulla  distinctione  facta  sab  uno  eodemque  no- 
mine comprehensa  esse  duo  crimina  quae  toto  ut  aiunt  caelo 
inter  se  distantM  Non  est  profecto  verisimile^  atque  aegre  mihi 
persuadebo  tam  inepte  et  imprudenter  causis  forensibus  nomjna 
imposuisse  Atfaenienses,  emores  ut  vitari  omnino  non  potuerint 

Huic  dubitationi  addas  quod  re  vera  ßovXevatg  in  causis 
capitis  nusquam  invenitur  apud  oratores.  Nulla  est  ex  orationibus, 
quae  in  ßovXtvOB<os  actione  habita  esse  sit  tradita;  neque  passim 
hic  vel  illic  commemoratur,  ne  in  eo  quidem  Aristocrateae  loco, 
ubi  accuratianme  percensentur  iudida  omntaque  quae  eb  competant 
crimina;  de  Areopago  legem  habes  supra  iam  probtam  banc: 
f^y  ßovXipf  dm^up  gtonv  nutl  xQovfiuaog  ht  nq*  itai  nv^uuag  xai 
q^of^mnft  i6»  xtg  catomefdin^  Öovg,  De  Falladio  cum  verba  &cit 
Demostfaenes,  nihil  affert  (§71)  praeter  q4rop  äxotVioy.  Ubi  autem 
est  tandem  ßovltvatg)  Omnium  excutias  oratorum  orationes  onmes, 
nullum  eius  invenies  vestigium;  silentium  de  ea  est  altissimum. 
Inter  capitis  causas  ßovUvaig  prorsus  incognita  fuit  Atheniensibus 
atque  inaudita<).  Fhtlippio  enim  cave,  ne  uUam  habeas  fidem, 
quod  dicit  (Ar.  u.  Eph.  p.  43):  »und  so  finden  wir  denn  auch  im 
yo/«os  f^mog  der  Inschrift  (C.  I.  A.  I  61  v.  12)  die  ßoClevatg 
neben  dem  ipovog  axovaiog  unter  der  Kompetenz  des  Falladion 
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wieder«.  Mmime  invenimus  eam  ibi.  Erravit  Fhilippii  —  ne 
graviore  utar  verbo»  —  ea  enim  verba  ipfia  quae  respicit  cooieo- 
turae  debenturi  nunquam  pro  certo  testimonio  eis  licuit  uti;  aocedit 
quod  coniectura  ea  U.  Koehleri  (cfr.  p.  35  n.  3)  refutata  iam  est 
atque  nemini  fere  hodie  probatur.  Unico  igitur  ßovXavoig  firmatur 
fulcro  hoc,  quod  plures  exdderunt  literac  in  lapide»  quam  quibus 
ßovltvaioig  nomen  constat.  Talern  autem  si  probavcris  argumen* 
tandi  rationem,  nihil  est  quod  non  demonstrem  tibi  facili  opera: 
sat  enim  magnae  in  lapidibus  hiant  Jacunae. 

Quanquam  non  conteotus  n^ando,  nunc  demonstrabo  re  vera 
reus  factus  esse  non  /touAntmus,  sed  q>6yov,  si  quis  ßovUvaag 
interfecerat. 

Videas  ad  Platonem :  Euthyphronis  pater  ßovlBvaaSt  nt  opinor, 
non  x^Q^  interfecit  homtnem,  quem  in  fossam  abiectum  fame  gelu- 
que  perire  passus  erat  £x^»ectaveris  ßüvJLevaujg  actionem  tnstitui 
in  eum.  At  aliter  res  se  habet  re  vera.  Ipse  enim  Euthyphron  a 
Socrate  interrogatus  ipovov  actionem  contra  patrem  illaturum  se 
esse  dtcit  verbis  luculentis.  Flato  Euth.  4  a.  Socrates:  tau  di  ti 
to  i/Khjiia  m  zivog  {  d/x^;  Euthyphr.  q>6voVt  w  Saat^is, — 
Anttph.  or.  VI  reus  rem  perfedt  ^otrAenrag;  vulgo  putatur /?ov^i;- 
amg  esse  reus;  quod  ut  vel  semel  in  ea  oratione  oocurrat  nomen, 
tantum  abest,  ut  disertis  verbis  atque  expressis  gfoifov  actio  sola 
commemoretur:  §  9:  qtavav  SifMomag,  §  36,  42:  q>6»ov  dUt^»  —  Si 
quis  iniusta  accusatione  aliquem  sustulit,  quippe  cum  non  oc- 
ciderit»  ßovXevatug  videatur  reus;  at  diserte  de  ^omw  actione  loquitur 
Ant.  V  59:  Ttolo  ttv  diWMicnQOw  aloi^  tov  ipovov  ifii  anonruims 
(sc.  per  condemnationem  iniustam)  wi6  %m  ifwl  frQoatfitonm  ^ 
iyo»  vno  (KW  nud  %w»  huivov  amyKoiw*  —  Neque  aliter  res  se 
habet  in  orationibus  omnibus  quas,  si  quidem  fuit  ea  actio,  sub 
nomine  ßovleoomg  habitas  esse  necessario  censuerimus«  Re  vera, 
Semper  in  eiusroodt  casibus  qfopw  actio  instituta  est  non  /JoviUv» 
ümg,  quae  inaudita  prorsus  est  in  capitis  causis,  quae  molestissima 
esset  atque  erroribus  prona  propter  gemellam  in  rebus  foenerariis; 
supervacanea  est  insuper,  quoniam  e  lege  Andoddea  ad  ip6vov 
leges  reidtur  quicunque  ßooltvaas  interfedt.  — 

Tutatus  sum  Harpocrationem  in  summa  re,  definitionem  sceleris 
ab  eo  accepi,  retinui  duplex  quod  testatur  ludidum;  quod  autem 


Digitized  by  Google 


—   40  - 


dicit  propriam  fuisse  actionem  ßcvJlMatngf  hoc  eidem  non  po$8um 
fidem  habere;  in  hac  soUi  re  una  cum  oratoribus  omnibus  contra 
ipsum  eum  pugno  atque  reliquos  eos,  quos  erroris  sui  sock»  habet. 
Non  sunt  ita  pauci:  Harpocration  Epitoma  eius  anonyma  Lex« 
rhet.  Seg.  V  (Bekker  Anecd.  I)  Suidas  Hesychius  Schol.  ad  Aesdiin. 
H  87.  Quanquam  nominum  multitudo  non  terret;  quis  enim»  pro 
uno  testimonio  valere  omnes  ignorat,  artissime  qui  inter  se 
cohaerent?  Apud  hosce  autem  solos  ßovXevaiv  inveiiies:  Poilux, 
qui  non  eiuadem  est  (amiiiae  ab  co  errore  Uber  est 

Suspicio  autem  quam  non  possum  depuguare  oboritur  mihi 
baec:  non  casu  acckliase,  quod  et  oratoies  omnes  omittunt  ßovlti>at» 
neque  lexioographi  eam  exhibent  omnes;  ßovXtwtip  in  iure  capitali 
sus^HCor  esse  VseudoßwltmnVi  natam  ex  errore,  cuius  originem, 
nunc  indagare  conabimur. 

Tribus  omnino  locis  ßovlBwng  exspectanda  erit  in  lexicts: 
primum  quidem  sub  ipsa  voce  ßo&iMaig,  quam  habent  Harp.  Ejrit. 
Lex.  rhet  Bekk,  I  p.  311  Suid.;  veibotenus  fere  apud  omnes  redit 
glossa;  apud  Hatpocrationem  sie  legitur:  ^fyttlfftatog  wofut  inl 
Svoiv  %mt6i»»ßw  n^fActttav,  tb  (th  yd^  htip  oror  i|  iretßovXfig 
%ig  nafOüiuv&Q  ^watw^  law  tt  mto^a»}^  o  iftißooXev&ug, 
idp  tB  fi4  —  to  d*  htQW  oroy  ttg  fyy9y^aftfihog  as  o^tUuv 

CtVTOV 

vov  fih  ovp  ftQoeiQOv  fid^fng  *Iaaiog  h  BmulUäfiiß,  ifti 

Utmiw  h  rtay<p,  lifunn'rik^  f  h  t§  Idd^^umlm  »roAt- 

ti^ijpoyhovg  a  fetQi  ividaag  luxi  httßocXi^  s«g  x^f*<w  161^ 
Mfion,*  Hesychü  brevior  est  glossa. 

Cum  vero  tnbuatur  actio  ea  et  Areopago  et  Palladto 
praeterea  quaerendum  sub  hac  utraque  voce.  Ac  primum  quidem 
sub  »Areopagoc  perquiras  omnia,  —  invenies  nihil  neque  in  uUo 
lexico  neque  apud  altum  auctorem  uUum  inde  ab  oratoribus  ipsis 
usque  ad  Eustathiuou 

Nec  fflulto  aliter  res  se  habet  sub  »Palladio« ;  duo  tantum  sunt 
e  tanta  multitudine  qui  sub  hac  glossa  eam  exhibent:  Harpocr. 
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t^Ajj$:  |y  Idd^rjvaifov  TtoXtteiq,  iv  ^  öt/.aL.ovaiv  oKOvaiov  (povov  -auI 
ß ovXsva Btoq  oi  f.q>hm.  deinde  Schol.  Acsch.  vet.  ad  II  §  87: 
ini  riakk  .  inl  tovho  ixQivovio  oi  cnnovaioi  (foroi '  01  öe  iv  vovtqf  Tq. 
ÖLAaazriQt^i  öiTLaLorteg  tnaXovvTO  i(pitat,,  idiiAaCov  de  uaovoLov  (povov 
xai  ßovXevüeiog  /ml  oi/Jzr^v  r  fiitoixov  7  ^ivov  «/roxrfi/vam 

E  reliquis  autem  quae  fiovXevatv  tucntur  lexicis ,  quamvis  sint 
multa,  nuilum  sub  i'alladio  eam  exhibet;  neque  Pollux  eam  nou 
omittit  VIII  118,  neque  qui  passim  Palladium  dcscribunt  velut 
Pausanias  Periheg.  I  28  a.    Aelianus  V.  h.  V  15.  alii. 

Dubitü  igitur,  num  iurtassc  antiquitus  ca  actio  omnino  non  sit 
tradita  s.  v.  »inl  naXXadiq)  ^ ;  Pausanias  atticista  in  lexico  nihil  praeter 
■i'^  (povov  axovatov  s.  v.  Fall,  videtur  exhibuissc  (Eustath.  in  Od.  14 19,  53t 

gio*  idixai^ov  y.ara  Ilavaapifci  r/fi  ay.o  va  iovg  q)6vovg  oi  iq>itaiX  Ex 

CO  autem  1  larpocration  vulgo  putatur  copiam  suam  duxisse.  Obvertat 
quis,  licet  in  fontibus  liarpocrationis,  licet  in  omnibus  reliquis  Icxicis 
ea  non  fucrit,  diligentissime  Harp.  versasse  Aristotelis  l4d^t/V.  /roAt- 
>  rtö  Tsiav^  nemo  nescit;  huic  igitur  deberi  ßov'/.ei  oiv.  Sane;  scd  quo- 
■ßh  modo  acciderit  explices,  quaeso,  quod  Epitoma  etiam  ^ct  qui 

joii^?  ex  ea  pendet  Saidas)  consentit  in  eo  cum  reliquis  omnibus,  qund 

£j^ß;  ßovXevaiv  non  habet  s.  v.  ini  JlaXX.}  Epitomae  auctor  neque 
[;.!ri^  hebes  homo  neque  iners  (quicunque  erit)  omittere  qiiidem  soict 

Q^ifii'  oratorum  testimonia,  quae  vero  ad  rem  faciunt  plena  redd  t  et 

h  integ^ra.    E  mea  quidem  sententia,  post  factam  demum  Epiiomam, 

;  xdii         insertum   est  Marpocrationi   nomen   ßovXevaswg  in  glossam  fitl 
^oh-         IlaXX.    transductum    nimirum    ex    altera    glossa  ißov'/.evuuog. 
jTü(^         Quod  in  schol.  Aesch.  II  87  sub  Palladio  inter  reliqua  crimina 
-  xcic         ßovXeiaig  etiam    commemoratur  non  mirabitur  qui  quam  multa 
,  i^vi         scholiastac  cum  Harpocratione  convenerint,  perspexit.    K.  F.  Her- 
mannus  (Griech.  St.-A.  §  104,  10)  ex  ipso  Harp.  schoUastae  verba 
|j(j:o         exscripta  esse  censet. 

Postquam  vidimus  apud  lexicoe^raphos  s.  v.  »ini  I^q.  nay.t  nun- 
quam  ßovXevaiv  esse  commeni  M  atam,  postquam  non  sine  magna 
vensimilitudinis  specie  s.  v.  »s/r/  ilal),.^  antiquitus  eam  exstitisse 
negavimus,  ad  unam  restringimui  glossam  >/Jof  Aeraeo^g«. 

Haud  parvi  autem  hoc  momenti  duxerim,  nullo  enim  loco 
facilius  error  potuit  oriri  quam  in  ipsa  illa  g^lossa.  Quid  enim, 
modo  aut  lexicographus  aliquis  aut  grammaticus  in  commentario 

■)  'XttiiNU  cod.      xtUmvt^  Smpipiiis. 
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putaret,  id  quod  nostrates  fecerunt  omncs,  ßovlf^vof.o^g  actionem 
esse  institutam,  si  quis  ßot  letmtg  inti  rtcccrit,  nonne  ita  res  con- 
fecta  erat?  Verbum  quidem  saepissime  in\eiierunt  in  orationibus 
capitalibus,  quibus  de  caede  ag^erctur,  \  crbum  in  cotidiano  etiam 
sermone  usitatissimum  mansit  imprimis  de  insidiis  vitae  structis 
per  totam  antiquitatem  usque  ad  Ryzantinos.  Contra  genuina  iila 
ßovlsvmg  quae  est  in  rebus  foenerariis  convenit  iiidiciariae  dictioni; 
delituit  cum  ipsa  Athenicnsium  civitate.  Nonne  facile  potuit  fieri 
ut  pemiiscerent  res  lexicographi  cum  immcnto  verbum  coniun- 
gerent  cum  nomine  actionis?  et  declinabant  ad  facillimum  hunc 
erroreni ;  quam  proni  ad  cum  fuennt  videas  ipse:  Pollux  VTil  43: 
ipevdsyyQatpfjg  d'  rv  Stxr]  xfrrct  töjv  log  bq^eü.ovrdg  rivag  ^vdEt^a/^tivon; 
ei  i^evdüig  aeovxotpavtrjKÖzis  akt^  ,xtxta  de  tovtov  r^v  /.ai  Bnißov- 
Xevaetog  ygaffi'.  Actio  /Sor  Act'crcffj^  videlicet  intellegenda;  error 
inde  factus  est,  quod  cogitavit  ille  ad  verbum  ßoi/^etv,  tnißovKEiuv 
(insidiari).  Alterum  est  apud  Suid. :  ryefiovia  öixaaiijti't  fy  II;  refert 
ille  delicta  quae  conveniant  Thesmothetis  atque  dicturus  quidem  de 
genuina  actione  (foeneraria)  tarnen  ad  verbum  quod  insidiis  magis 
atque  caedibus  convenit  drlapsus  esse  convincitur:  /rpog  di  rovg 
d^ea^od'Stag:  ai  zijg  ^evlag  i^actiones)  xctt  öütQO^eplag  x.  avKOfpmTiag 
X.  \pevdeyygarp7jg  x.  rßopt'K  y..  iioiytUxg  im  ß  ox  Kev  a  B(x}g\ 
Ita  verbum  ßov).et£iv ,  » un  s  trequentissimus  est  usus  in  orationi- 
bus  capitis,  translatum  mihi  videtur  esse  per  facilem  —  mchercle  — 
errorem  ad  ty/lrun  ßox  ktvmuK,  it kiuc  cnmina  capitis  nova  locu- 
pletata  sunt  actione  quae  nuiiquam  fuit  aut  potuit  esse. 

Si  usum  tenes  lexicorum,  quo  ipsam  formam  sicut  in  verborum  or- 
dinepositaestexorationibus  immutatam  recipiunt,  facilior  etiam  erroris 
via  videbitur  tibi  haec.  Erat  in  fronte  glossae,  qua  ßovleveiv  v  er- 
bum illustrabatur,  praeposita  ea  quae  longe  saepissime  in  orationibus 
redit  forma  participii  ßovkevüag.  Ita  in  lexico  ex  elementorum 
ordine  composito  statim  post  glossam  ßovAm'aac:  sequi  debuit 
gl.  ßüvlEvoE(i)g.  Quam  proximam  affinitalcm  provehere  errorem 
potius  dcbcre  quam  impedire  nemo  negabit.  Ouae  igitur  nunc 
quidem  ßovXevütv  tueri  videi^tur  gravissima  testinirmi.i  Tsaei  Dinarchi 
Aristotelis   ad    Vor/fifM'   vcrbi  notionem  cxpucaiidam  referantur. 

Pnstri  inum  pro  ßov).EvaEU)g  nomine  in  proelium  poteris  educere 
Libaniuni  riictorem,  si  quidem  fides  habcnda  tali  socio.  Illius  enim 
est  oratio  cui  inscribitur  ^nal^  ßovkmjsto^  yQaq>%^£ig  (utoi^avBlv 
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«|to£.  Lib.  ed.  Reiske  t.  IV  841 :  Duobus  in  ea  oratione  locis 
commemoratur  eadem  p.  844  v.  4  et  v.  8.  Ouale  fuerit  crimen 
filii  accuratius  non  exponitur,  neque  quae  insidiae  structae  sibi  sint 
pater  exposuit.  Videtur  de  conatu  agi  cfr.  p.  845  v.  18:  ot«  to 
filaog  elg  ßovXrjv  q>6vov  rtffoßeßrpiivai,  (cod.  TTQoßeßXtptitnu).  E  mea 
sententia  non  ßovXevoButg  actionis  sed  vulgati  erroris  hic  etiam 
testis  est  habendus  quippe  cum  e  verbo  fuudsse  sibi  videatur  actionis 
nomen  ßoulojaiv. 

Quanquam  non  praetervideo,  vix  ad  liquidum  hanc  quidem  posse 
rem  perduci ;  destituti  enim  sumus  gravioribus  et  quae  vincant  pror- 
sus  argumentis ;  ergo  in  suspenso  relinquimus  actionis  nomen.  Si  cui 
placeat,  retineat  illud,  retineat  sibi ;  relinquuntur  autem  ei  haud  parvae 
quas  exposui  difHcultates :  habebit  enim  duplicem  ßovXevaetog  ac- 
tionem  in  diversis  quam  maxime  delictis  instituendam ;  explicandum 
ei  erit  oratorum  silentium  altissimum,  quod  mihi  quidem  non  levem 
movit  suspicionem ;  videndum  ei  erit,  cur  ßovkevaag  e  lege  Andocidea 
*<p6vov€  iubeatur  reus  haben,  cur  Euthyphronis  pater,  cur  Antiph« 
orationis  VI  actor  q)6vov  sint  accusati,  si  ßovXevaButg  actioni 
re  Vera  fuit  locus.  Has  omnes  si  quis  mihi  prostraverit  dubita» 
tiones,  ipse  recipiam  duplicem  ßovXevaiv,  —  quamvis  invitus  quidem ; 
neque  enim  libenter  decedam  a  sententia,  quam  Semper  tutatus  sum : 
non  imprudenter  rem  iudiciariam  suam  instituisse  Athenienses. 

Cedam,  dico;  neque  enim  nomen  actionis  sive  ßovXevaig 
fuit  sive  non  fuit,  primum  quaestionis  meae  obtinet  iocum.  Summa 
res  haec  est :  Antithesis  x^Q^  iQya^oinevog  aftoxvelvw  —  ßovXsvaag 
OffOKT.:  cruentam  caedem,  aperta  vi  effectam  —  opponit  non 
cruentae,  consilio  magis  commissac  et  clandestina  aliqua  madli* 
natione ;  falsum  est  quod  vulgo  putantur  duo  sibi  opponi  homines, 
quorum  alter  suppeditavit  consilium  —  alter,  incitatus,  rem  perfedt 
ipse:  par  illud  nobile  fratrum  (intellectualis  auctor  atque  physicus) 
remissum  est  ad  ebumeam  somniorum  portam,  und«  terreant  eos 
a  quibus  credunturl  — 

Debemus  autem  hos  fructus  sermonis  Graeci  genio,  qui  fideli 
et  tenaci  memoria  genuinam  servavit  vim  verborum  etiam  in  dic- 
tione  iudiciaria,  ubi  imprimis  ad  aliena  solent  deflecti  n^lecta 
notione  innata.  
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Natus  sum  Wolfgangus  Passow  Marchicus  Alt-Reetzii  a.  1865 
sexto  die  Mai  m.  patre  Mauritio  medico  a  sanitatis  consilüs»  quem 
ante  hos  decem  annos  subita  morte  abreptum  lugeo;  matre 
Luisa  e  gente  Froelich  superstke  laetor.    Fidei  sum  addictus 

evangelicae. 

Rudimentis  literarum  patrio  in  vico  imbutus  novem  annos 
agens  Berolini  adii  G3niiiiasiuin  Regium  Joachimicum ,  in  cuius 
alumnatum  a.  1876  receptus  sum.  Auct.  i88t  maturitatis.  testi- 
monio  accepto,  ut  philologicis  studiis  operam  darem  univer- 
sitatis  literariae  Berolinensis  civis  factus  sum;  proximo  anno 
1882  Apr.  —  1883  stipendia  Berolini  feci;  per  aestatem  a.  1883 
Bonnae  fui,  unde  Berolinum  reversus  continuavi  studia,  donec  auct. 
1884  Gottingam  deductus  sum  aequa  Minerva;  hic  et  proseminarii 
et  seminarii  philologici  sodalis  fui  Ordinarius. 

Per  decies  sex  menscs  audivi  viros  illustrissimos  hos:  Curttus« 
H.  Droysen,  Furtwängler,  A.  Kirchhoff,  Robert,  Scherer,  Vahlen, 
Zelier,  Berolinenscs ;  —  Buecheler,  Kekul^,  Klein,  Usener,  Bon- 
nenses ;  —  Baumann,  Feipers,  Sauppe,  Volquardsen,  de  Wilamowitz- 
Moeilendorff,  Gottingenses.  —  Quibus  viris  omnibus  optime  de  me 
meritis  gratias  refero  iustas  ac  debitas  imprimis  autem  eis  doctissi- 
mis  duobus  viris  et  humanissimis,  qui  benigne  opusculum  metim 
non  contempserunt,  monumentum  quod  esset  animi  mei  in  eos 
gratissimi. 


Altenbuigi 
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Quintilianne,  dum  ernnt  homines  memoriae  bene 
meritomm  litteris  congernandae  studiosi,  leg:etar, 
traotabitar,  amabitar  ab  iis  ipsis  qui  scribcrc  aliquid, 
qnod  aetatem  ferat,  uolent.  ita  I  M  Gesnerus  in  dedi- 
catione  ad  Mueucbhauseninm  scripta  et  praemissa  editioni 
Institntionis:  quae  prodiit  Gottingac  aiiiio  et  rectc  (juidcm 

clarus  ille  scliolae  nostrae  philolograe,  (juar  im  i  caia  Ahaa  Matre 
Georgia  Aii^usta  tricesimum  uitae  lustruiii  inox  peregerit, 
couditor  et  quaüi  ä^j/q^fivrfi.  mnltum  saiie  laburis  ac  sudoris 
homines  docti  imsampserunt  in  Fabii  lustitutionc*)  pt  enarranda 
et  emcndanda.  nemini  tamcu,  quantiim  scio,  iii  nicutem  uenit 
in<iuirere  in  lilnuin  cum  quem  temporis  iniquitatc  nobis  ereptum 
esse  omnes  luireiit  quicunquc  in  rhetoricae  artis  menioriam  in- 
(l:ii:aiHlain  incuuibunt.  Uber  euim  quem  Fal)ius  L''»in}iosnit  de 
cauBib  conuptae  eloquentiac  si  uobis  esact  scruatus,  non 
fntile  esset  adminiculum  oratoriam  artem  quae  Komae  fuit  primo 
post  Christum  saeeulo  jierscrntantibns.  opinabauiur  (jnoudum 
teiicii  a  uübis  illum  librum:  Dial<»gnm  cnim  Taciti  j»rü  co  iiendi- 
tabant:  sed  nehcmeuter  ciiauuiuüt.  itn(|ue  iu  scholis  quibusdam 
non  inutile  fore  innmiit  Udalricup  de  Wilamowitz  Mocllen- 
dorff,  si  quis  librum  quasi  mortuum  quotlnnuiind  »  ab  in- 
feris  rv  iK  K  aturus  esset  ad  lucem.  quod  cg-o  imuius  m  me  sus- 
cepi  lib»  adiiortante:  functuni  co  me  esse  illo  adimirnite  et 
moderaute  grato  animo  proüteor.  quod  si  ({XÜ  ojiorae  meae  crit 
frnctns,  plurima  ex  parle  illi  praeceptori  meo  beuignissimo  et 
ego  debco  et  debebuut  qui  baec  legerint. 

*)  cf  Mommseni  in  HS  uol  V  indicium  quod  profert  p  70  biaoe  uerbis: 
.  die  Perle  der  spaauacb-lateiiiieehen  Sctmftstellem  ist  M  F  Q  au  Gala- 

gunis  am  Ebro  Sein  Lelirbuch  der  Rhetorik  .  .  .  .  isfc  eine  der  ▼or> 

züglichsten  Schriften,  die  wir  aus  dem  Altortume  besitssen  ....  in  scharfem 
und  hewiiHstem  Q^ensats  zu  der  phnisenreichen  und  gedankenleeren  Mode* 
litteratur  eqs. 
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Caput  I. 

De  <)iitntiliano  libri  de  causls  eorruptse  eloquentlae 
conseriptl  anetore,  de  uoeabulonun  corruinpere  et  eorrnptns 

nsn  <)iiintlU«neo. 

De  causiB  corraptae  eloquentiae  libram  a  se  seriptam  esse 
Quintiiianas  bis  locis  testatnr. 

VI  prooem  §  3:  nam  ita  forte  accidit  ut  eiim  qnoqne  librnm 
qaem  de  cansis  eorraptae  eloqaeatiae  emigi  iam  Beribere 
adgresBUS  eqs. 

VIII  6,  76:  eundem  loenm  plenius  in  eo  libro  quo  eansas 
corruptae  eloquentiae  reddebamns  ti actaTiimaa. 

Corruptae  eloquentiae  uoce  quid  indicetor  apparebit,  ei 
inqniBiuerimus  in  asom  uocabnlomm  quae  soot  eoiminpere  et 
eorrnptns  Quirtilianeum. 

Non  rhetbiico  8cd  communi  modo  Usurpator  uerbum  eoinim- 
pendi  ezempli  gratia  XII  2,  9,  ubi  legimas  haee: 

utinamqae  eit  tempns  unqnam  quo  perfectas  aliqnis  qnaleni 
optamns  orator  banc  artem  [dicit  pbilosophiain]  saperbo  nomiDe  et 
uitÜB  qnomndaiii  bona  eins  corriimpeiitiam  inaiBam  uindieet  eqs. 
pbUosophiam  didt  inoidia  prenu,  qaia  saperbo  sit  nomnie  et 
qiüa  eint  qni  aitiis  bona  eins  oonunipant  itaqne  bona  qnae- 
dam  poiita  esee  in  pUlosophia  non  negat,  eed  in  mala  uerti 
didt  ab  ÜB  qni  fllam  profiteantnr. 

Xn  ly  24  baee  exstant: 

an  ei  qni  ad  defendendae  eaasae  adnoeator  non  est  opus  fide, 
quam  neqoe  eapiditaa  oorrampat  nee  gratia  oertat  nee  metas 
fraagat  —  gratia  effid  didtar,  nt  fidoB  qnodammodo  eollnm  tor- 
queat>  ne  mdeat  qnae^  dnideret»  tolerare  non  poiBet  metufiraogi 
fidee  didtor,  nt  qaae  infinnior  dt  quam  qaae  enstineat  impetom 
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timoris.  g^tia  igttiir  et  metns  ui  quadam  adlata  fidem  pralubent 
talem  Be  praeBtare  qnalem  debet  capiditas  anteiii  natoram  fidei 
dieitnr  ita  immutaTey  at  pnritate,  quae  eins  est  propria,  neglecU 
fiat  impora.  videmiu  eorrnmpere  id  esse  quod  rem  per  se 
bonam  in  deteriorem  Btatnm  redigere,  et  liao  onuiiio  vi 
FabinB  nerbnm  lurarpat  de  moribns  I  1,  4.  IV  2,  70.  4,  5. 
V  13, 17.  YlJl  4)  23,  de  litteris  quae  insequentibus  aliis  natoram 
ponnnt  I  5.  69.  VlII  3,  45  s  f,  de  aliis  rebus  I  prooem  27. 
I  1,  13.  ni  3,  3.  obseruandura  aiitem  est  uocera  minime  idem 
ualere  quod  perdere,  pesBunidare,  delere,  fit  sane,  ut  ad 
liiuic  notionem  prope  aecedat.  at  aliquautum  intercst  inter 
utramque.    quod  optirae  perspicitur  ex  III  3,  3.  ubi  legimus  baec: 

ueruna  baec  cuiicta  [dicitinnentioneni,  dispusitiuuem,  memoriam 
ad  rem  aptasj  corrumpit  ac  propemodum  pcrdit  iudecora  uel  uoce 
uel  gestn  pronimtiatio.  ueritus  scriptor  dicere  perire  ceteras 
oratoris  uirtutes  pronnntiatione  praua  aduerbio  propemodum  uim 
uerbi  perdere  imminnit:  praefert  uerbum  coiTumpere.  (juippe  quo 
bonae  res  in  deterius  fleeti  dicantiir.  neque  aliiis  nimirum  quam 
is  cnius  natura  iu  deterius  deeliuauit  uocatur  a  Fabio  corruptua 
uelut  I  5,  68.  II  10,  6.  VII  2,  3. 

Quae  cum  ita  sint,  ex  dicendi  more  Quintilianeo  eloqueiitiam 
corrumpere  is  dicitur  qui  pulchram  cius  indolem  in  statum  con- 
nertit  deteriorem,  corrupta  autem  eloquentia  ea  est  (piae  a 
pnlcbritntliue  periecta  tMiinnni  minus  pulchram  est  delapsa. 
atqui  pcrfectam  dicendi  artcm  cam  ille  est  arbitratus  cuius  ipse 
et  imaginem  animo  conforraauit  et  regulas  praecepit.  erg:o  cum 
scriberet  de  causis  comiptac  eloquentiac,  scripsit  de  facundia 
hominum  quos  putauit  ab  orandi  uia  quam  rectam  ipse  ducebat 
declinare.  loci  in  qnibus  uis  rhetorica  inest  in  uerbis  corrumpere 
et  corruptOB  hi  Bunt:  VDI  3,  58.  IX  4, 11.  X  1, 12&.  XU  10,  73 
(dicendi  genas  corruptnm)  II  5,  10  (oorroptae  orationeB)  Y  &,  2. 
Ym  3^  18.  5,  14.  X  If  129.  dcincepB  ei  qui  eloquentatn  aanam 
eorrnmpnnt)  imagiue  qaedammodo  inaersa  ipai  eorrapti  nomi- 
nantur.  neque  id  aliennm  est  a  Bennone  Latino,  quippe  quo  qui 
alios  perdit  ipse  audiat  homo  perditus.  Hac  ratione  faoondiae 
falsae  adseclas  notat  QuintilianuB  lociB  iiiB:  II  3,  9.  YIII  prooem 
17.  25.  3^  7.  bf  25.  X  2,  14.  16.  memorabilis  est  ooniiinctio 
ingenio  eorraptoB;  quae  inaenitnr  II  1,9.  onmiiio  huiiiB  usus  est 
propriun,  qaod  partidpiam  poBita  natora  nerbali  Bnmit  uim  ad- 
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iectinL  qnod  com  ex  ceteris  lods  perspicitnr  tarn  ex  eis  in 
qnibiiB  superlatimiB  fonnatar.  qui  sunt  hi:  VIII  prooem  25. 
X  2,  14. 

Yidetnr,  ot  id  hnto  eapiti  snbimigaiii,  Fabiaa  tenninmn 
eoimpti  e  Gieeronie  Bnito  desninpsiase.  ibi  enim  §  202  haec 
legnntiir:  canenda  est  presso  ilÜ  oratori  inopia  et  ieiunitas, 
amplo  antem  inflatum  et  corruptum  orationis  geuus.  quo  ex  loco 
id  quoque  apparet  adeurate  illi  termino  respondere  istud  quod 
noB  uocamiis  Manier,  praeter  hiinc  locum  conferri  possunt 
IJruti  §  3G  uerba  haee:  sucus  ille  et  sanguis  incorruptus  usque 
ad  baue  jLyeur^i  Dinarchi  Deniadis]  aetatem  oratorum  fuit,  iii 
qua  uaturuiiä  iueääet,  uou  fucatus  uitor. 
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Caput  n. 

De  loeis  «x  opere  minore  in  IiMtftiitioiieni  tnunlatia. 

Redeo  ud  librum  de  cansis.  exstant  enim  in  Institntione 
praeter  locos  adktos  diios  qui  ad  illnm  refereudi  äuot  tre». 

1)  V  12,  17—23,  ubi  uerba  haec  sniit: 

Quod  eo  diligentitis  faciendnm  fuit,  quia  declamationes  quibuB 
ad  pugnam  forcnsem  uelut  praepilatis  exerceri  solebamns,  olim 
iam  ab  illa  uera  imaj^ine  orandi  recesserunt  atque  ad  solam 
compositae  uoluptateni  ueniis  carent,  non  elio  medius  fidins  nitio 
doeentium  [sie  lego  c,\im  Philandro,  dii  t  ntiuin  libri],  quam  quo 
mancipii) niii)  nc^utiatores  formae  puerorum  uirilitate  exeisa  leno- 
cinantur.  nam  ut  illi  robur  ac  laccrtos  barbaiinjuo  ante  omuia 
et  alia  quae  natura  proprie  maribus  dedit  parum  existimant 
decora  quaequc  fortia,  si  Hceret,  forent  nt  dura  molliunt  :  ita  nos 
habituiii  ip8um  oratiouis  uirilom  et  illam  uim  stricte  robusteque 
dicendi  tenera  quadara  elocutionis  cute  opehmas  et,  dam  leaia 
sint  ac  nitida,  qaantum  ualeant  uibil  interesse  arbitramur.  sed 
mihi  nAttmuD  intiienti  nemo  non  air  spadone  formosior  erit,  nee 
tarn  auersa  unqnam  uidebitnr  ab  opere  sao  promdentiii,  ut 
debilitas  inter  optima  mnenta  git,  nee  id  ferro  speciosnm  fieri 
putabo  quod  ai  nasceretTury  monBtmm  erat  Ubidinem  innet  ipsum 
effeminati  sezns  mendaciom,  nnaqnam  tarnen  hoc  continget  malis 
moribas  regnum,  at  si  qua  pretiosa  fecit,  fecerit  et  bona,  qua- 
propter  eloqaentiam,  licet  hanc  (ut  sentio  enim,  dioam)  libidi- 
nosam  mnpina  uoluptate  aaditoria  probent,  nullam  eBse  emti- 
mabOy  quae  ne  minimom  quidem  in  sc  indidom  masoali  et  in- 
eonraptiy  ne  dioam  granis  et  sancti  uiri  ostentet.  an  nero  sta- 
tnanim  artifices  pictoresque  clariasinü  enm  oorpora  qnam  speeio- 
fliflsima  fingendo  pingendone  efficere  enperent^  nnnqnam  in  hnne 
eecidenmt  erroFem,  ut  Bagoam  ant  Megabysom  aliqnem  in  ezem- 
plmn  operis  snmeient  libi,  sed  doiypboron  illnm  aptom  nel 
militiae  nel  palaestrae»  aliornm  qnoqne  innennm  beUiooBomm  et 
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athletanim  corpora  decora  aere  existünaront:  nos  qai  oratorem 
stndemag  effiiiger«^  non  anna  Md  tympana  eloqactiitiae  demus? 
igitiir  6t  iUe  quem  institainiiia  adulescens  quam  maxime  potest 
oomponat  se  ad  imitationem  aeritatis  initurusque  fireqnenter  fo- 
rensinm  certammnin  puf,m:ira  iam  in  wbola  aietoriain  apeotet  et 
ferire  nitalia  ao  taeri  sciat,  et  praeceptor  id  maxime  exigat, 
inuentum  praecipae  probet  nam  nt  ad  peiora  ioaenes  [malorum 
ego  addiderim]  laude  ducnntur^  ita  landari  in  bonis  niallent  [bIo 
lego  com  libria  A  Ualmins  malent].  nmio  illad  mali  est» 
qaad  neeesBaria  plemmqne  silentia  tranBeviit  nee  in  dioendo 
nidetnr  inter  bona  ntilitag.  sed  haeo  et  in  alio  nebia  traetata 
sunt  opere  et  in  hoc  eaepe  repetenda. 

2)  II  4>  41m — 43m  nerba  annt  haec: 

fietaa  ad  imitationem  fori  conBilioramqne  materias  apnd 
GraecoB  dioere  ein»  Demetriom  Phalerea  institntum  fere  oon- 
atai  an  ab  ipBO  id  gentts  exereitatieniB  Bit  innentnm»  nt  alio 
qnoqne  libro  anm  oonfeaanfl^  panmi  oomperl 

B)  Vni  3^  56 — 58  haec  inneninntnr: 

xoEx^ijXov  id  eat  mala  adfectatio  per  omne  dicendi  genna 
peecat:  nam  et  tonüda  et  pnailla  et  praednlcia  et  abnndantia  et 
arecBsita  et  eznltantia  snb  idem  nomen  cadnnt  deniqne  eaoo* 
zelon  nocatnr  quidqnid  est  nltra  nirtatem,  quotiena  Ingenium  in- 
dicio  caret  et  specie  boni  fallitnr»  omninm  in  eloqnentia  nitiorom 
poBBunom;  nam  cetera  pamm  nitantar,  hoc  petitnr.  eat  antem 
totnm  in  elocntione.  nam  rernm  nitia  annt  atnltnm,  oommmie, 
eontrarinm,  anperaacnnm:  coirnpta  oratio  in  uerbis  maxime  im- 
propriis,  redondantibuB»  comprehenBione  obecnra,  compositione 
fraeta,  nocnm  eimilium  ant  ambiguarum  pnerili  captatione  con* 
fliBtit  est  antem  omne  cacozelon  ntique  falsnm,  etiamsi  non 
omne  falsum  cacozelon  est:  <caoozelo  enim  re8>')  diciinr  aliter 
quam  se  natura  habet  et  quam  oportet  et  quam  sat  est  totidem 
autem  generibus  corrumpitur  oratio  quot  omatur.  sed  de  hac 
parte  et  iu  alio  uobis  -opere  pleuiuä  dictum  est  et  in  buc 


Cacoselon  et  dicitnr  libri,  cacozelon  uero  est  quod  dicitnr 
com  JqUo  Victorio,  qoi  qnae  pmaoodimt  cmuit»  Bonnellini.  Halmins 
re  desperala  Imsodm  signiim  posoit  ego  enimtuito  quod  «t  a  loeo  tof 
rupto  ad  sat  est  cansam  adferri  puto,  qua  onnM  caeöieloii  fUaiiin  tUL  qood 

fieri  oenseo,  ita  Ip^mns  ut  scribendum  propoBiii.  opinor  lUtinm  inde 
urtuxu  Q9se  quod  e  duplici  cacuzelu  Ubrarius  unum  omiserifc. 
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saepe  iraciahitnr  [sie  Ic^'o  cum  Hadio.  tractatür  libri]  et  adhuc 
aparp-ptnr  omnibus  locis.  lof|uentes  enim  de  omata  flubinde, 
qnae  sint  nitanda  similia  nirtutihnj^  uitia,  diceiniis. 

In  alio  operc  et  alio  libro  ait  Fabius:  quin  dicat  ii brum 
de  causis  dubitari  nequit.  emiserat  enim  praeter  hunc  nnam 
orationem  in  causa  Naeuii  Arpiniani  habitam  (cf  VII  2,  24). 
duos  uero,  qai  sab  eius  nomine  ferebantur,  libros  aitis  rhetoricae, 
a  paerig  altenun,  alternm  ab  adnlesoentibas  ex  sermone  exceptmn, 
non  agnonisse  inteliegitor  ex  ipso  qno  adfert  modo,  ef  I  pro- 
oem  §  7.  itaqne  ne  ex  eis  qnidem  in  Institationeiii  qnioqiiftiii 
potait  trmfeim*) 

DeeUunationeä  quae  ieniiktar  anb  nomine  Qwintiliam  ei  attiibnetida« 
eaoe  neganerim.  man  aententia  C  Ri t teri,  qni  niinoree  onuies  Qmntiltaneaa  ««e 

statuii  in  libro  Die  quintil iaii ischen  Declamationen  inscdpto  iprodiit 
Uber  Fribnrgi  et  Tubingiae  1881)  plane  uidetur  profligata  esse  ab  A  Tra- 
bandtio  dissertatinnc  Gryphiswaldiae  anno  1883  emisga.  I^ittems  deincoy»! 
anno  1884,  quo  eiuü  oditio  minornni  declamationum  est  ])ublicata,  in 
praefatiouis  pp  III— \'  quatti  re8  e8.sct  pcrspicua,  iuueuta  uua  repetiuit.  neque 
fwlneKeariom  nfeUere,  ai  qnidem  pu^^ct,  neque  noua  de  rao  aigumenta  ex- 
eogitare  ant  «xpoaore  homo  doeta«  eet  dignatm.  TtebandtiuB  igitor  1  d 
demonstrat  (cf  maxime  pp  17—82)  eo  quod  Institntonie  et  declamationam 
loroa  inter  conspirantos  contnlerit  "Ritterns  non  apparerf  oiusdem  anrtoris 
eme  declamationius  atque  liHtitutiouem.  nam  (luae  communia  .sint  uiriusque 
libri  non  propria  mm  Fabii,  tit^d  passim  inueuiri  apud  alios  quoque  Kcriptores 
rhetoricos,  Cicerouem,  Ck)ruificiiun,  Senecam,  rhetores  minores,  accedere  quod 
materiae  in  dedamatlottibns  teMtentor  a  Quintiliano  in  Inatitatione  izrine 
eb  exploeae  atqne  ipeatn  traetalaoneni  ineptimmam  eoe  Tr  aniltii  loou  «d> 
UAis  ostendit.  —  ex  dedamationibna  maiAribos  qoinque  bas:  TT!  VI  IX  Xü 
XIIl  (et  p  203)  gpnninas,  cetera»  fipurias  e«8P  Kittems  ornset.  s'^H  omnino 
dfclaniationes  a  Quintiliano  edita'*  cme  homo  doetus  ip8e  (juaui  maxime  eis 
improbauit  quae  dixit  p  21ö:  Es  kt  ganz  gewü»,  wenn  diese  Stücke  von  <4 
beirCttucn  und  vor  der  Hennugabe  d«r  IiMtitatio  bekannt  warent  ao  mussten 
de  in  detaelben  ErwUmnng  finden,  afcqni  eaa  non  oonunemorai  in  Inati- 
tutione  Quintilianus:  cr^o  non  aojripait»  quam  conclusionem  R  nt  eflb- 
giat,  sumit  maiori  artis  rhetoricae  libro,  quem  adulescentes  inuito  et  neecio 
Fabio  emiserunt,  declamationes  insertfw  fins.se.  at  qiiis  ei  ooncedet  corpus 
declamatiüiium  quibu.H  addita^j  nint  rhetorico.s  regulato  artem  fjJ.'ifMiuncupatuniV 
(de  bac  re  cf  Trabandtium  p  3  adn  Ij  postremo  ut  uel  hoc  iuxgiari«,  num 
tibi  perBnadebis  tarn  naatam  materiam  paucia  dieboa  a  diadpolia  notandb 
polaiaee  ezopi?  tarn  miiifica  nemo  niai  re  deaperata  adfizman  andebit' 
nemo  opinor  nisi  qui  Ritten  erit  similis.  at  video  ipanm  illnm  a  ae  detti- 
tiHRP,  cnm  in  fditionis  praefatione  p  V  dioat  cnrptis  maiorum  declaraationtira 
falso  Quintiliani  nomine  apjx'llari.  haec  fortasse  caufla  e«t,  cur  non  simol 
umne«,  sed  minores  tantum  edidcht, 
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nii  igitur  trea  loci  pro  fragrmentis  habendi  sunt  quae  ex 
libro  deperdito  ipse  nobis  conseruauit.  accedit  quartus,  adlatus 
ille  quidem,  sed  iam  plenius  cxscribcndus. 

4)  Vm  6,  73-  7f>:  (juamnis  est  omnis  hyperbole  ultra  hdem, 
non  tarnen  esse  dcbct  ultra  modum  nec  alia  uia  ma^is  in  caco- 
zeliam  itur.  piget  rcferre  plurima  hinc  orta  nitia,  cum  prae- 
sertim  minime  sint  ignota  et  obscnra.  monere  aatis  est  menfciri 
hypcrbolen,  nec  ita  ut  mendacio  fallcre  uclit  ....(§  75)  ..  . 
(§  76)  ....  sed  de  hoc  satis.  quia  ciindem  locnm  plenius  in 
eo  libro  quo  causas  corruptae  eloquentiae  reddebamua 
tractauimus. 

VI  prooem  §  3  de  argiunento  libri  nihil  didt  Fabioa. 


1)  Ldbri  qninti  capitibns  1^12  Quintilianiu  exponit  de  ea 
parte  inaentioms  qoae  speetat  ad  probationem:  in  qua  tiactanda 
plniimnm  diligentiae  inBomit  in  ratione  qua  loci  argmnentorom 
ezcatiantar  explananda.  ef  Y  10,  20.  nam  baec  ezpUoatlo  non 
molto  miniiB  quam  dimidiam  libri  partem  implet  anteqoam 
deinoepa  transeat  ad  refntationem,  ezenreu,  qui  a  media  §  17 
indpiens  continet  oapnt  12  rdiqnom,  facto  se  ezcnsat,  qnod  tarn 
diu  in  topiciB  moratoB  Bit.  debd^am,  inqnit,  ita  facere,  quia  qui 
declamando  pneros  et  adiileBcentes  iuBtitonnt  ipsam  banc  partem 
docere  non  Bolent:  quo  fit,  ut  non  ad  canflarom  forensiiiin  veri- 
tatem,  sed  ad  inanem  aoluptatis  captationem  discipnlos  prae- 
parent.  ac  iam  acerbissima  ductus  indignatione  confert  iUos  com 
mangonibus  qui  spadones  faciunt  ucndnntque').  nam  quemad- 
modum  sceleratissimi  illi  uirilitate  excisa  uiollem  et  eneruera 
efticiuut  formaiu  puerorum,  ita  declainatores  robur  trangunt 
iii;;ouioruiii:  adsectantes  ntriquc  pnU  hritndinis  iraaginem  peruer- 
s;nii,  piaceant  corpora  libidinia  causa  luutilata  libidinosis  humi- 
iiibuH:  alitcr  iudicat  qui  sanetam  nouit  naturam,  aliter  genserunt 
qui  statuis  fictis  pictisne  tabulis  aduiiratiouem  et  delectationem 
muueruut  ueram.  etenim  perfecti  uiri  forma  pulchrius  nec  mente 
excogitari  nequc  arte  exprimi  potest  sie  nc  oratoriae  quidem 
artis  praeccptor  discipUna  sua  malus  meliusue  conformare  potest 

Scelestissimuiu  illoiu  morem  Fabii  temponbus  irequentem  fuisse  docet 
8ii«tonitt*  n  Dondtund  c  7,  nbi  haec  njurrat  de  imporatore:  castrari  marea 
utitnit:  ipailomni)  qui  reaidui  apod  tnangoiiM  emat  pvetia  modttitna  eit 
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quam  uiriiem  orationem.  non  qualis  anditoria  aolaptate  pe^ 
mnlceat,  sed  qualis  adaersarium  profliget^  adnleseens  fonnandas  est, 

Haec  iaetatFabins  contra  magistros  deehunaiidl  atque  ooin 
ex  libro  de  quo  quaerirnns  loenm  nogtmm  desamptom  esse 
constet,  sequitor  ibi  eum  de  declamadombns  ita  exposaiaBe^  nt 
ex  praaa  scholarnm  condicione  onam  saltem  eorruptae 
eloqaentiae  eansam  repeteret 

Item  nidemofly  eiiias  aitii  argaat  fiilaae  fteondiae  anctoiee 
et  adfleclas.  iniitiatnr  enim  argomentandi  satis  eos  habaisse 
rationem.  iam  uero  qai  argumenta  non  curat,  non  dat  uperam 
quam  debet  inuentioni:  ergo  neglegit  res  de  quibns  est  diceudum. 
res  autem  Quintilianus  censet  neruos  esse  caiisaruni.  cf  VIII 
prooem  §  18.  itaque  qui  bis  eiirent  eos  dieit  carcrc  uirilitate: 
unde  tota  flnxit  corniptoriuii  cum  spadonibus  collatio. 

2)  Loco  adlato  altero  docemur  urutorem  iu  libro  de  causis 
sine  attigisse  sine  mouisse  quaestionem  quae  fuerit  de  origine 
declumatioüum.  quod  ibi  confessus  erat,  bie  repetit:  nescire 
enim  se  dieit,  utrum  Demetrius  Pbalereiis.  euius  tcDiporibiis 
illae  exercitationes  moris  Graeci  eint  factae,  eas  inuenerit  au 
alius  qiiisquam.  quodsi  in  libro  illani  (juaestionem  leuiter  per- 
Htrinxit,  ex  mentione  Phalerei  nibil  licet  eolIig;ere.  sin  uero 
panlo  altius  iu  rem  inquisiuit,  nou  imprnbabile  est  in  illa  libri 
piule  infiiisse  memoriam  declamationis  eodem  modo  lireuiter 
enarratain,  quo  Institntionum  VI  1  rhetorices,  X  1  litterarnm 
Graecaruru  et  lionianaruni  nienioria  comprebenditur.  sed  euui 
statui  nequeat,  dataun  <  pcra  egerit  de  (ieclauiationum  origiue 
ncene,  ne  coniectura  (juidem  illa  fundaniento  nititur.  —  animad- 
uertendum  est  cum  ei«  qnae  Q  refert  de  Demetrio  satis  consentire 
Ciceronem.  is  euim  ürat  95  baec  dicit:  laetae  eruditaeque  dis- 
pntationcs  ab  eodem  explicantur  et  loci  eommunes  sine  con- 
tentione  dicuntur.  eommunes  autem  Inei,  Fabius  inquit  II  4,  22, 
. ...  ex  mediis  sunt  iudiciis,  et  si  reum  adicias,  aecusationes.  et 
n  1,  11  sq  apud  eundem  haec  inueniuntur:  non  eommunes  loci  . . . 
et  pro  testibus  et  in  testes  in  mediis  litium  medullis  uer- 
gantur?  arma  sunt  haec  quodaounodo  praeparanda  semp^,  at 
ÜBf  eam  res  poscat,  utare.  bine  apparet  ab  eis  qoi  loeos  eom- 
munes tractent,  deelamari.  ergo  iam  Gieero  atiquo  modo  dixit 
deelamationes  originem  ducere  aPhalereo.  quae  est  res  nalde 
memorabilis.    et  F  Blase,  D  griech  Beredsamkeit  a  s  w 
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(Berlin  1865)  p  109,  nbi  de  thesibuB  qnae  cum  loois  cognatione 
eoninnctae  snnt,  paaea  profert 

3)  Uber  oetanns  totus  est  de  eioeutione,  euiiiB  imani 
oirtotem  e»ie  censet  Quintiiianas,  quod  perapicva  (cap.  2), 
alteram,  quod  ornata  ait  (eap.  3).  omatas  eonstat  et  singalis 
nerbia  (3,  15)  et  aermone  eoniancto  (3^  40).  de  quo  aDteqaam 
ana  det  praeeepta,  demonatrat,  qoae  in  eo  lütanda  aint  aitia. 
ex  bis  mram  est  xotxÖCiiXoy,  de  qno  agit  paragrapbia  a  me  ex- 
aeriptis:  qnod  qaidem,  at  ibi  ait^  omnimn  est  peastmam,  qoia 
cetm  nitia  parom  aitaator,  boe  nitro  petitor,  de  boe  igitar 
nitio  in  libro  de  canaia  plenina  se  exposoiaae  didt  ande  effi- 
eitnr  ibi  natnram  xaxoCijXoo  ab  eo  esse  explicatam:  in  quam 
cognoaeendam  panlo  post  animnin  connertamos.  interim  teneamns 
in  eloentione  illins  nitii  sedem  esae. 

4)  yiil  e.  6  sab  finem  Qnintilianos  hyperbelen  traetat 
monet,  ne  baec  figara  anpra  inatam  modam  toUatur:  nam  ita 
maxime  aberrari  in  xaxoCi]>idtv;  adenratiaa  de  byperbole  exponere 
non  in  animo  est,  quia  iam  fositts  expoanerit  de  ea  in  libro  de 
qno  qoaerimas.  de  hyperbole  igitnr  aermo  Mt  in  illo.  ex 
mentione  antem  cacozeliae  eolligere  lieet  expositionem,  quae 
fuerit  de  fignra  cum  ea  qnae  fiieiit  de  naxoCr^Xc])  simili  modo 
cobaesisse  in  illo  libro  ac  nostro  loeo:  de  qna  re  item  poat  erit 
nidendnm. 

Ex  locia  qnoB  FabinB  e  minore  opere  deanmptoa  insemit  in 
ntains  apparet  in  illo  baee  inAiisse: 

1)  Corrupta  eloquentia  peccat  eo  quod  res  non  satis  magni 
aestimat. 

2)  Corruptoruni  elocutio  granissimo  laborat  uitio  xaxo- 
Ct)Xoo. 

3)  (JonuptMP  eloquciuiae  causa  in  eo  collocata  est,  (|iuni 
ariis  i)  l  utd  iui'  jiiag:i.stri  discipulos  nou  ad  duccudus,  sed 
ad  dclectaiidos  iudiccs  praeparaut. 

Huc  accedit,  id  ([wni  pusilli  momenti  est,  quod  mentio  fit 
Demetrii  Plialerei  in  originc  dcclainationis  explicauda. 

Pauca  nobis  öui)er8unt  ex  libro  quem  scripsit  Qnintilianus 
do  cauBis  corruptae  eloqnentiae.  atqnc  cum  praeter  ipsuiii 
iiciiin  liuiie  libruin  conimemoraucrit  Insilüitionis  glori«  penitus 
obiscuratum,  luilln  niudo  ficri  potest  iil  de  eins  argunicuto  plura 
sciamus  quam  ea  quae  congesta  explicabam.  sed  Ula  quae  tuleriut 
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aetatem  ut  melius  intellegamus,  possumus  adRpqni.  iiam  molti 
exstant  in  Institutione  loci  qm  spcctant  ad  genus  dicendi  a 
Fabio  libro  minore  impugnatum.  de  quo  geuere  aliter,  cum 
librum,  aliter,  cum  opus  mains  scripscrit,  eum  sensisse  nemo 
patabit.  itaqiie  ex  eis  qnae  referenda  sunt  ad  eloqnentiam 
corruptam,  suppleri  possunt  fragmenia  librl  quam  scripsit 
de  illias  eansis.  in  qua  nos  opera  nersantes  «me  non  effi- 
denms,  ut  sapplendo  aedifieiom  qnod  olim  fuit  denuo  exBtnuunas, 
Bed  fortasse  oontinget)  nt  aliqnam  notitiam  adipiscamur  magnae 
et  potentis  eins  seetae  in  quam  erapit  iia  doetoris  tum  praeter 
omnee  exeeUentie. 
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Caput  TIT. 

De  corrupU  eloquentia  deque  eius  causis  quid  senserit 

^{iiintiiiAniis. 

1.  Neglegnnt  eorrnpti  res. 

VidimaB  ex  V  12,  17  sqq  corruptos  primnm  eo  a  saniB  dif- 
ferre,  qiiod  res  neglegant.  quin  re  uera  haec  sit  Quintiliani 
sententia,  forsitan  quis  dubitet  inspecta  YIU  prooem  ^ '  il-'j  ubi 
haec  leguutur: 

Neque  Asiani  aut  quucunque  alio  genere  corrupti  res  non  ui- 
deruüL  aut  eas  non  collocauerunt  neqne  (juos  aridus  uocamns 
sttilti  aut  in  caasig  caeci  fuerunt,  sed  hin  iudiciinii  in  eloqucndo 
ac  modns,  Ulis  nires  defaerant)  ut  appareat  in  hoc  et  uiüum  ei 
oirttitem  esse  dicendi. 

quid  igitur?  nonne  confitctur  inuentionis  et  dispo^itionis  pe- 
ritoB  esse  Asianos  et  corruptos,  in  clocutioue  nonue  eos  dicit 
aberrasse  a  uero?  —  «nioraodo  sententiae  sese  excipiant  nidea- 
mns.  intle  a  §°  13»  piobare  uult  partem  opeiis  quae  sit  de  elo- 
cutione  etiam  grauiurem  esse  quam  quas  tractauerit,  inueiitioueiii 
et  dispositioiiem.  quod  magnum  eluqnendi  pretiura  ut  tniaiu 
clariBsime  leeturis  ponat  ante  ocnlos,  sub  finem  huius  seili(nu8 
dicit  genera  dicendi  ab  eo  optimc  distinjrui  qni  maxiiiu'  respiciat 
elocutionem  eorum  propriam.  non  est  i^iitin  quod  niireiuur  ali- 
quain  rerum  cognitiouem  tribui  aduersariis  ab  oratorc:  qui  qui- 
dem  prudenter  ait:  uiderunt  res:  unde  minime  Bequitar  eum 
pntauisse  res  etiam  recte  tractatas  esse  ab  illis. 

Atque  &B  quae  subsequuntur  in  prooemio*) ,  §§  18 — 22, 
apparet,  qno  Ule  modo  arbitratUB  bü  oorruptos  in  rebo«  peccare. 
ex  quiboB  haee  exBcribo: 

*)  Vlii  prooem  ^      ti  scriptum  codicam,  quue  est  haeu:  credere  modo 

ieerta  A  \ 
tetram.  G  !  qnaedam  uaria  eet,  tuteiw  editovet 
terciazn  M  ' 

finieran^  hoc:  certam  ^nandam  uiapi  eise:  quod  probaii  non  posse 
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Non  ideo  tameii  sola  est  agenda  cura  nerborum.  occnrram 
eoim  neoesse  est  et ... .  resistam  üs  qni  omissa  Femm ,  qui 
Demi  sunt  in  causis,  diligentia  «luodam  inani  circa  uoces  studio 
Renescuut  idqne  faciunt  gratia  decoris,  qni  est  in  dicendo  mea 
quidem  opinione  pulcherrimos,  sed  cum  seqnitur,  non  com  ad- 
feetatur.  (§  20) ....  illa  translncida  et  uersicolor  quorundam 
eloentio  res  ipsas  effeniinat  qnae  illo  aerbornm  habitn  uestiantiur. 
enram  ergo  nerborum,  remm  aolo  esse  sollieitudineni  eq& 

Ex  sententia  Qointiliaiii  oratiooi  est  propositnm,  nt  ea  quae 
in  eogitatione  siut  nerbis  indicet.  itaqne  in  sermone  foimando 
ante  omnia  opera  est  danda,  nt  oogitatae  rei  imago  quam  simil- 
lima  exprimattir.  sertno  enim  per  se  non  mnltnm  nalei,  nalet 
plnrimnm,  si  animatur  eogitatione.  eorrupti  antem  opinantar  per 
se  aliquid  esse  nerba:  qua  dneti  opinione  magis  quam  inuentioni 
Student  elocntioni.  itaqne  id  ipsnm  eomm  est  vitinm  qnod  prae- 
femnt  onram  eloqnendi  enrae  cogitandi  peccantque  eo  qnod  ratio- 
nem  qnae  debet  mtereedere  infew  res  et  nerba  rectam  in  falsam 
eonnertant  atqne  bis  sententiam  Qtnintiliani  nore  esse  redditam 
patet  nerbis  qnae  ille  facit  de  probationibns  in  arte  positis 
V  8,  1—3:  e  quibus  adfero  haec: 

Pars  altora  probationiim.  qnae  est  tota  in  arte  constatque 
rebus  ad  faciendntn  fidom  adpositis,  j)leTnmque  aut  omnino  ne- 
glcgitur  aut  leumoime  attiniritur  ab  iis  (|ui  argumenta  uelut  hor- 
rida  et  eonfragosa  uitantcs  aitioenioril)us  Ineis  desidcnt  neqnc 
aliter  ([uam  ii  (jui  traduntur  a  poetis  giistu  euinsdam  npud  Loto- 
pbagas  graminis  et  Öireuum  cantn  deleuiti  uuiuptatem  saluti 

Spaldingius  Ui^moii^trat  adiutis  locib  bis:  V  14,31.  Vil  prooeiu  4.  Vll  c  lOsf. 
XII 2, 26.  sed  quod  ipseooniecit  terram  quandam  uariam  esse  non  placet, 
qnia  anhiectum  aocaBatiri  cum  xnfinitiuo  non  fiadle  euppletur  et  quia  metaphora 
illa  satia  est  obtciuea.  in  eis  qaoqiie  qnae  prottüertmt  Gernhardu»  tritam 
quandam  uiam  esse  etHappelins  (Anal  erit  p  16) materiam  quandam 
nnrinm  fssc  dcsidpramns  subifttum.  quod  utTo  Wolffiue  inuenit  artem 
quidem  uariam  esse  ne  uenim  ({lüdem  vst.  nani  Quintilianus  VlII  10 
14  sq  dicit  artiä  i  e  "^x^i^  rbetoricae  esse  certa  dare  praecepta,  oratoriae 
&caltatis  uarietatem  uitae  sequi  nariis  dieendi  modis.  Halmii  illiid  ma* 
teria  quidem  uaria  est  fiUsuia  mihi  nidetor  esse,  quia  nerba  credere 
qnae  discet  nelit  cum  subeeqnentibuB  pnto  inngenda  esse,  itaqne  pio- 
poeaerini  ut  legatur  sie:  arteni  certani,  cloquentlam  uariam  esse, 
haec  sententia  ndcmatf  respondpt  ois  qnae  Fahius  ]>rofert  libri  Vli*  ioco 
adlato.   nee  uioienta  est  medela  quam  uerbis  admoueo. 


Digitized  by  Google 


praetuliflM^  dmn  laudu  frlaam  imagmein  ptfseeantar,  ips»  propter 
quam  dicitur  nietoria  oednnt  atqni  cetera  qnae  ocmtiiino  mag» 
orationls  traetn  deenirant  in  auilium  atque  omamentam  argomen- 
tomm  eomparantar  neruisqne  UIib  qnibuB  causa  eontmetor 
adicimit  inducti  super  corporis  speciem ....  (§3)  sed  homm 
esse  opm  in  rebus  aut  certiB  ant  de  qnibas  tangaam  oertis 

loqnimiir  potest  sec  abnaerim  esse  aüquid  in  ddectatione, 

nraltnm  nero  in  oommoiiendis  adfeetibas:  sed  haec  ipsa  plus 
aalenty  onmse  didicisse  index  pntai:  qnodeonseqni  nisiarga- 
mentatione  aliaqne  omni  fide  rernm  non  possomns. 

Quem  loeum  conferentes  cum  V  l'J,  17  fucile  iiitellegi- 
mus  in  ntroqnc  idem  eoruudem  lioiüinuiii  iiitium  uituperari,  id 
est  corruptiä  obici  neglcgentiam  rerum. 

2.  Peccaut  corrnpti  elocutione. 

Elocutiuni  corruptoriim  crmiini  dedisse  Quiiitiliauuni  in  libro 
de  causis  xb  x'^^/.ojf  aov  apparet  ex  VUI,  ^i,  ö6.  uU-m  iialet  uox 
xaxoCT)X{oic,  t|ua  utitur  l«»ci8,   i\m  item  spectuut  ad  corruptos, 

VllI  ü,  Ii}  et  11  3,  9;  ul)i  haec  leguntnr:   tumidos  et  cor- 

rnptos  et  quocunque  alto  eacdzeliao  genere  peccantes  eqs.  quam 
nocem  technicam  Latine  m-  u  rtit  VlII  3,  5Ü,  ut  reddat  termino 
malae  adfectationis.  quid  igitur  adfectat  cacozelia,  et  cor 
dicitur  male  id  adfectare? 

Adfectat  ig  qui  pravo  studio  ducitor  nirtntem  oratoriam. 
sed  cum  non  recte  iudicct,  quibus  rebus  coustet  uirtns,  falsa 
specie  oirtatis  adlectus  dcdncitur  in  uitia.  pulchra  igitur  captat, 
adseqaitur  turpia.  undc  fit  nt  eius  elocutio  carcat  pcrspicuitato 
ei  oniato:  bae  enim  landes  sunt  eioootiunis.  (cf  VIII 2, 1.  '6, 1). 
itaque  cacozelia  com  pernersa  ratione  adpetat  bonas  res»  merito 
mala  norainator  adfectatio. 

Atqne  qnae  sit  iUa  nirtns  enins  amore  cacozelia  abeiret  in 
nitia  per^icitnr  ex  Vni  6»  7*)^  nbi  Qnintilianns  dieit  nnlla  alia 
nia  magis  in  cacozeliam  in  qnam  nimis  elata  byperbole, 
hyperbole  enim  est  tropus,  tropis  antem  ornatur  oratio;  ergo 
peccat  cacozelia  falso  ornatns  adpetitn. 

Cnm  qua  definitione  conneninnt  qnae  de  xcexoCi|X({>^)  ex- 


*)  Primtis  temiiio  iwti»  ert,  qmntnm  toimiii.  Neanthet  Gyftie«iiii8: 
qood  monnit  WilamowitsiuR  in  wdiolia  de  libro  qni  est  nfl  3(|wos  habitis. 
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pommtar  ab  aliis  rhetoribas.  Hermo genes  qnidem  (qnem 
exscripsit  anonymus  rcspl  tr^njHfÄ'cm  (Spengel  m  p  118),  cf  praef 
p  IX)  in  libri  de  innentione  partieala  4,  12  (Spengel  II  p  i{56  sq) 
dicit  baec: 

TO  d§  xaxöC'^jXov  ibmoBL  xaxd  -vb  dJibwxtw  ^  xora  tö  ava- 
r/Ao^)^  S  xai  lyavTui>(Ad  lonv     xaxÄ  tö  «loxpbv     Mn^  t&  aoeßi? 

dLyBOxaoACo(&ev  (ftiXio»  SnjrfK^^  ixßdXXovitc  <k  ^nora.  toi 
toM  ^pttjuv  xdd  Staofiuodiii  (i  e  onuunenta)  pixf»  to6  tlacöcoc 
icpox«aps{tr,  gl  xapä  16  sbt^  t^ptdsCi}  xt,  x&mK  xa»öCii)Xov  ioö(i6vov 
«aI  i(ftiMOo6(i«vov  tfj  ^ooxfiyf).   xal       ^xtC  "ktfo^  oix  dxft«  tMs 

ti)«  ipo«l)c  &M(SbBfvea  (Lf}  divatiiv«uv.^  bis  qnoqne  mteUegitnr  pra- 
nuii  staditim  &]80  omatn  noeero  elocationi. 

Qnod  antem  genna  dicendi  inter  tria  qnae  diatiiigiiiuitar  a 
rhetoribns  mazime  obnozinm  sit  Uli  aitia,  doeent  incertiiB  «tpl 
$4*00«  llbeUi  anotor  et  Demetrius,  alqae  bie  in  Ubri  de  eloen- 
ttone  oapite  186  (Spengel  III  p  802  aq)  aic  nedba  imoit: 

^Xo^pcj)  ^apixetroi  ti;  dcii]iLaptY](iiyoc,  dvotiAC«  8^  o&v^  xocv(^ 
^vöpAV  xa«tfCi}Xov.  qnod  187 — 189  ezemplis  illnstrat  aeenndun 
Stdtiouiy,  wo^axoy  o&vdfiotv.^  in  libio  autem  qui  eat  de  anblimitate 


aique  com  Neanfches  sit  disdpuliia  Philisci  IfüesU  Isocratei,  in  officina 
Isoer attca  illa  notio  est  fabricata.  quam  quo  tnodo  definierit  ille  non 
conf?tat:  nisi  quod  C'^iXo;  idem  esse  uidetur  qnod  genus  dicendi  h  e  Stil,  sie 
uocem  usurpat  Caeciiius  cuius  llbollus  commemoratur  inscriptus  tivt  2taf^ 
ö  'AtxuÄ(  Cy^^^  toü  'Astavoü  apud  öuidaui  n  u. 

*}  Ez  «is  qnae  didt  p  258:  •(iwwL  tt  «6  iM»6Ct]Xov  »od  «adt  'A  »ÖTtXI« 
«oUdmc  eqi  oognoaeitnr  panlo  Utum  haiiu  uitii  notione  enm  nti  quam  Fabinin. 
Cf  239  (p  314  Sp),  ubi  didt:  koXX<4«c  pivtoi  tb  p.h>  diavoTjjia  ohA 
T'!  £311  xal,  oic  vöv  ?>voji'iC'5ji?"'',  xaxoC"<'i^<'>v.  np  quis  tamon  putet  itttvocav 
s  ^iavö-rifwi  idem  esse  quod  nos  dicamus  Inhalt  der  Hede,  iion  inntile  erit 
monere  inier  figuntö,  quae  sine  dubio  pertinent  ad  elocutiouem,  distingui 
figuras  (=  oxTjpata)  SiavoLa^  et  Ke^s«»«.  cf  Inst  I  8,  16  VI  8,  70  IX  1,  17. 
Sdh«ttt«mm  est  aententia  qnae  singolia  orationia  partibna  i  e  oert)!* 
et  ennntiatiB  indicatnr.  aie  Falnu  IX  1,  6  didt  de  hjperbole:  et  relnw  fit 
et  verbifl,  id  eat  Graece  Siavofot  te  xal  Xi^tt  s  hviyjuatv.  aliae  rant  rei  ad  qnu 
spectat  inucrttio  et  diaposiiio:  hae  enim  pertinant  ad  totam  orationem 
ouioa  soui  nerui. 
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3,  4  (p  IS^  14  Jahn  »  I  148,  18  Sp)  haee  inueiiiuitnr: 
t(  ffOT*  o6v  tö  {ftOfMixiAttc  lonv;     [sie  cnm  Fabro  pro  C/^Xov 

SIC  toöto  f6  x^voc  &p6irö|jutvo(  [liv  toö  «pcRoÖ  xal  mcoiijfi^iyoo  xal 

Genus  igitur  ((iiod  <jui  uimis  cupide  adpetunt  lonjrissime  de- 
flcctiint  a  uero  est  illiid  quud  lutdium  s  floriduiü  iävi>T(f>öv) 
apnd  rhctores  aiidit.  cf  Inst  Xll  10,  58  sqq.  mediuB  aiitem 
hic  müdua  debet  esse,  ut  utiir  uerbis  Fabii,  v§  ÜU)  et  translatioui- 
\ms  crcbrior  et  figuris  iucondior,  egressionibus  amueuus,  conipo- 
öitione  aptus,  seutentiis  dulci«,  leniür  tarnen,  ut  amnis  Incidus 
quidoin,  sed  nirentibus  uirmupio  ripis  inumbratus.  ut  largis 
igitur  oruauieutis  efferatur,  buius  jseneris  est  pr^>|iiium:  qua- 
propter  cum  illi  y.ay.oCT/Xov  maxime  immmere  audiamus,  coLriK  sci- 
mm  illud  uitinü)  p<jsitum  esse  in  ornatUB  niiuia  cupiditate.^») 
atque  id  ipsum  paulo  ante  ex  QuiutUiam  uerbiB  conclusimos. 

^••)  Ex  hl-*  apparert^  t-xistimo  falli  R  Volkmann  um  Artis  Khetoricae 
Graecoruiij  et  Hoiuaiioruiu'  p  40ü  diecntem:  \'ou  btsiuetrius  ....  und  noch 
mefar  too  Hennog  de  ina  IV  12  p  266  —  quem  ipram  lodtm  »upra  «ttnli 
wizd  das  wKn6CT|Xov  keuMwegi  auf  den  Anidruek  allein  bewslninkt,  eon- 
dem  ea  föllt  ihnen  jcilwt>de  Uebertreibung  in  Inhalt  und  Form 
dfr  Rede  unter  die»e  Bezeichnnnjj.  quod  uero  ita  pergit:  Der  Begrifi'  des 
xaxöC'<;^-<5v  füllt  ?;Q^ammPTi  rnit  dem  Bc^itl  des  '^fiyjtov  eqs,  donuitauiase  uidetnr 
bonu»  nie  llomerud.  nam  C4icoi'A'iiatn  uitium  esae  medii  generi;<  i  e 
fhufufiob  ^apaxiY^f  et  nos  demonstrauimus  et  ipae  Volkmannua  docet 
p  541  sq,  abi  noe  relegat  ad  loenm  a  me  exaeripimn.  aoddit  igitur  oira 
docfco  ui  locoB  qnoe  conferri  uellet  a  lecinria  ipse  noa  eoofenet.  ^'^XP^ 
autem  «ecundum  Demetrium  1  d  oppoaitum  eet  generi  grandt.  itaqne  gNMira 
inter  se  diueraa  ronfndit  liomo  docti!»Hiniiis. 

('um  !?aufIio  uh'm  fure  quod  rapra  dixi  lejj^  I'orj>liyrionis  in  l  onmien- 
tario  ad  Uurati  Artem  u  28,  ubi  haec  exatant:  urraiuuti,  inquit,  dum  conamur 
uenm  vürlatani  sequi,  nidna  niitiite  [uirtuti  apnd  Keyemm  p  345» 
legendnm  fonitan  nt  airtntibna]  mmtaa  ineidimne,  namhreiiilerflcribentem 
sequitur  otneoritaB,  leula  componentem  nerui  inhibent»  diaorta  profiteatem 
xaxö^Y]Xa  [lege  xaxoCYjXia]  uiüant  spreta  remm  inspectione.  novus  mihi  testie 
exjstare  uisus  est  qui  definitionem  noetram,  si  npus  ewet.  prnbarct.  at  idem, 
opinor,  est.  idein  at<)iie  (|iiefii  andhnmny:  ipHe  est  (^uiiitiliaiius,  an 
cogitari  uequit  huiuiueui  graamiatica^)  el  rheturices  bene  peritujn,  «lue  aiterius 

p  Cht  saecnlo  com  Teuffelio*  p  877  adeeribimiM,  due  quarto  com 
Meyero  (piaef  VI)  ea  Fabio  illa  ezoerpiaw?  eadem  carte  oerba  mint  abqne 

emtoria:  et  Inst  II  4,  9.  VIII  3,  53.  II  12,  U.  et  ut  ita  sentiam,  ipse 
monci  Pocphyrio  hie  looie:  ad  Senn  U  5,  41.    Epietol  I  11,  2d.  12,  19. 
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Deniqne  Seneea  pater  tribns  lods  commemorat  eacoieliam: 
SoM  7, 11  (p  00  Ki6Mlmg).  Contron  IX  1,  16  (p  2;  28 

(p  411):  6  qmbiifl  adfero  tertiiUL  uetbft  sunt:  Eooe  et  lüiad 
gonns  ofteowÜM  est  qnod  amaritadinflni  nerbornm  q«Mi  »d> 
gnuADnun  res  petit,  nt....  Licimns  Kepoa  dizit:  rem  da- 
nmatiis  eat  legi,  periit  fomiot  —  videmaB  nimio  avctMoMK 
amore  hie  peceatam  esMi  i»Moui  antem  pertine&t  ad  or- 
natom.*) 

Altera elocutionis  uirtus posita  est  iu  perspicuitate,  altera 
in  ornatu:  hanc  captans  utramqne  pcrdit  cacozelia.  ac  per 
spicuitatem  pr:iuo  excolendae  orationis  adpetitu  ubscurari  Quiu- 
tilianns  dicit  V\U  2,  17  —  18.  21,  ubi  prima  uerba  haec  sunt: 
est  in  quibusdam  turba  iuauiam  uerborum,  (jui  dum  cuinmnnem 
loqnendi  morem  reformidant,  dnofi  specie  nitoris  eircumcunt 
omuia  copioRa  loqnacifjito.  oo  (pind  liipore  nolunt  ipsa.  —  huc 
facinnt  ea  quoque  quae  le^juntur  in  buiuB  libri  proueinio,  §§  22—25. 
adfero  haec:  (§  24)  quod  rette  dici  polest  circumimus  amore 
uerborum  et  (juod  satis  dictum  est  repetimiis  et  qiiod  nno  uerbo 
patet  pluribus  oneramus  et  pleraque  si^nitieare  melius  puta- 
mus  quam  dicere.  quid,  quod  nihil  iam  proprium  placet,  dum 
parum  creditur  diaertuiu  quod  et  alius  dixiaset?  a  corruptissimo 


C  8  tO  (hone  loenm  Volk  mann  na  aubtninistiat  p  40»)').  quae  qoi  leg«rii 

a  niea  nnn  di':iT"=''iirnTn  cssf  parte  '«ix'rn.  ndHe  quod  Dona  tu-;  rjuoque 
(cf  Volklimnmim  1  dl  ad  Tt'iX'Uti  Kiuiurhuiu  1  2,  11 '2  lu  11*2 Fl  I  tmiiiuo  xaxo^TjXti; 
utitur.  quem  uterque  unde  sumpserit  sibi  nini  a  (^u^'^ti^i^"^'  equidem  iiou 
uideo.  uam  ei  qm  Fubio  illum  terminuiu  tradiderunt  oerte  non  lecti  sunt 
a  grammaücia.  quodd  illnd  audacius  oonclnsinm  eaaet,  tarnen  memorabile 
per  ee  eat  grammatico«  qni  in  po^matum  explicatione  uetvati  dnt  illam 
uocem  teclinicam  erhetorica  arte  in  suam  tränst nlissee. 

*y  Apnd  Snetonium  in  nitae  D  Aogniti  o  86  ei  qni  utaarnZ-r^Xio  p«eeant 
ipai  caoowli  nominantur.    aerba  sunt  haec:  caooselos  et  aatiqnarios  nt 

dinento  genere  uitiosos  pari  fastidio  |  Augustus]  sprcuit,  imprimis  Maecenatem 
eqs.  adfert  hunc  locnm  et  tres  Setiecae  J  G  Schni'iderus  in  adnotatione 
ad  Demetrii  IS,  6  fartu.  (p  166  eiua  übelii  editi  .\it«  nbarf,n  17791.  ad  quem 
ibi  noa  deiegat  hotno  Uoctus,  A  Schottus  eis  quae  dicit  ad  buu^unani  7 
(editiouiH  quae  prodiit  1603  Antuerpiae  p  34  k)  de  noxoC-rjXoo  natura  muito 
rectiiu  quam  Yolkmannu»  italiiit  —  cf  etaam  Galennm  iu  Hippocratie 
apkorismis  et  Oaleni  in  eos  eommentariie  no  67  (EdChartlXpSltOss 
ad  Knehnianae  XV III  I  p  179  sq),  ubi  uerbis  «omoCtQXoy  et  MmoC'H}^  iwuuao 
modtM  dioendi  a  trita  via  diuevans  indioatur. 
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qaoqne  poetaram^)  figaras  sea  tnnslationes  nratnamnr,  tum  de« 
mnm  iogeniosi  seilicet,  si  ad  intellegendoB  hob  opus  sit 
ingenio.  —  atqoe  his  aliqna  ex  parte  signifieatur  Don  modo 
perspieuitafem,  sedetiam  ipsum  ornatam  depranari  ab  eis  qoi 
falso  iudicio  instracti  oraamenta  orationis  aaeapentnr.  quam 
aententiam  Fabiaa  et  manifeste  profert  et  probat  libri  in  quo 
euoluendo  uersamur  e  3  §  G — 14.  ibi  enim  imagine  de  fundo 
desumpta  ezponit  ea  quae  ornamenti  causa  fiant  tum  demum 
nere  pulebra  esse,  si  eoniuDcta  sint  emn  ntifitate.  atqni  utilitatem 
orationis  eoconstare  ut  supcretur  aduersarias.  ergo  qui  non 
ad  ulctoriam  eins  pro  quo  uerba  faciat  tendat,  sed  ad  uoluptatem 
eomm  qui  audiant  solam,  non  utile m  praestare  illum  orationem 
ob  eamque  rem  ne  pu  Ichram  quid  cm  aut  uere  ornatam. 

Videmus,  quam  arcte  liacc  coliaeri'niit  cum  rcrum  criiiiinc 
ueglectarum^  de  quo  paiilo  ante  c^imiis.  taineii  ali(|iüd  iuterest 
intcr  lociim  ibi  tractatiini  et  locos  pruximoH.  ibi  cniiii  ostcnditur 
curam  elocutionis  uiniiajn  uocere  cloquentiae,  bic  uimiam  cxioleiulae 
oratiouis  curam  ipsi  (HUMjue  clocutioni  esse  pcmiciosum.  — 

Tütidcm  gcueribus  co rruiiipitur  oratio  quutornatur, 
Quintiiianus  ait  eo  loco  muie  prolccti  in  cacozeliae  naturaiii  in- 
quirt'baiims  (VII  13,  58)."^')  ({iiod  dictum  secuti  iudagemus  sin- 
jjfulas  res  quibns  iboturum  sccta  corruptorum,  cum  deberet  oniare, 
deprauauerit  t  hK  utiduem. 

Atque  hypcrbolc  imprimis  id  ücri  iam  uidmuis.  meniora- 
bile  est  etiam  libelli  qui  est  ;r=r>i  r>'|*o'>c  auctorem  moucre,  ne 
altius  quam  iustuiu  sit  hyperbole  extoudatur.  apud  cum  enim 
ieipmus  baec  3b  (p  5U  sq  u  3b  sq  Jahn  =  1287  s  fSpeugelj: 

•)  Aiiimaduert»^ndum  est  noUe  Fabium  elocutiones  pedestrem  et 
poetieaui  inter  se  miHceri:  qu;i  qaidem  re  iUa  aetate  ab  aucturibus  et 
hiiins  ei  illitu  generis  udaementer  peocabatur.  cf  vm  6,  maxime  §  17  sq* 
tarnen  non  plane  abnnit  imitandw  ene  qnodammodo  poetas  nalnt  Enripidem 

et  Menaiidrum  cum  rIüh  comici«.  X  l  §  67—69.  eodem  modo  iudicatiit 
Dio  ClirysfistoiuuH  or   18  (Dind  II  p  281.)   ait  enim:   twv  jjiiv  iTOu,t(I»v 

Ivi^isior;.»  tiuv  -rpuY^xtuv  xte.  couferre  iuuabit  totam  hanu  aectionem  illustris 
orattonia« 

")  Cf  «  ö'^tx;  5  (p  16,  u  7,  Jahn  SB  I  p  250  Sp)  i^' wv  4;jiLiv  xi^»** 
^c^jXtf*  ia^  oAköw  toötwv  Md  t&  taoA  fWnSo^kti  fiXtt ....  «MO&tiv  «wc  md  oi  (Uttt- 

U  1,  «n  tV/  y.'vv;vov       i/-'.^  EotxaolV. 

A«uter.  O«  QuiuUliaai  Ubro.  2 
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Sod*  8cc  «al  sie  toc  o«tvavtt(u<7si(;  awucepilocatai.  oeteros 
qaoqae  tropOB  immodice  orationi  adbibitos  nooere  omatni  com 
per  se  patet  tarn  seqaitor  e  looo  ex  Heimogene  p  21  exacripto. 
cf  etiam  «pl         32,  7  (p  58»  7      I  p  281  Sp). 

De  similitiidi&ibns  Quintttianns  VIII  S  inde  a  §  72  agit: 
qoaB  quo  faciüoreB  flint  intelldctn  eo  dioit  esse  meliorea.  dein- 
cepa  §*  76^  uerba  snnt  haee:  qaod  qnidem  genas  a  qnibQsdam 
declamatoria  mazime  licentia  corruptum  est:  nam  et  falsis 
ntoDtar,  nee  iUa  üb  qaibns  similia  aideri  aoltint  adplieant  qao- 
rum  utruiiK^uc  m  bis  est  qnae  me  innene^^)  abique  cantari 
Bolebant:  magnonun  flnminiim  nanigabiles  fontes  sunt»  et:  gene- 
rosioris  arboris  statim  planta  cum  firnctn  est 

Orationem  ornant  ctiain  scutentiae.  baec  iiox  si  ui  rhetorica 
nBQr])atur,  iudicut  umuitiatiiiu  eiusinodi,  (jnod  cum  ro  hol  pos- 
tuletur.  tarnen  srranitate  et  decore  orati«»ii(*ni  ctVciMt.  de  qiiibus 
8eiit<Mitiis  Fabins  VIIT  5  §  2  dicit  haec:  minus  crebrae  apiid 
antiqims  rio>liis  tcmi)oril)iis  modo  careiit.  post  agit  de  seu- 
tentiaruiii  »iUibusdaai  giMicrihiis,  v  tjuibus  id  innxiuie  a  corruptis 
adamatum  iiidetur  fuisse  quud  est  cl ausularuin.  clausula  ornat 
finem  enuntiati  aut  poriodi:  (jui  si  stmo  graui  aures  audicutiuui 
iuiplot,  luagis  eoriiiu  inuiK't  aniiiios,  (piam  si  leuibus  nerbis  oratio 
iion  tarn  desiiiit  (jiiaiii  cnanescit.  liac  obseruatifdic  rectissimc 
facta  j)raiio  ita  utcbantiir  cMmpti,  ut  uano  et  tuinido  strepitu 
periodos  elaudoront.  quod  Fubius  notat  1  d  l:i  s(i  hunc  iu 
modnm:  uocatur  ali(|uid  et  dausnla:  (juae  öi  est  quod  ronelnsio- 
neui  dicimus,  et  rocta  et  qiiibusdam  in  partibus  necessaria  est 
. . . .  [exempium  ex  Cicerone],  sed  nunc  aliud  uolunt,  ut  omnis 
locuB,  omuis  sensus  in  fine  orationis  feriat  aareni.  turpe  autem 
et  prope  uefas  ducunt  respirare  ullo  loco  qui  adclamationem  non 
petierit  inde  miuuti  corrnptiqae  sensicuU  et  extra  rem  petiti: 
neqne  enim  possunt  tarn  mnltae  bonae  sententiae  esse  quam 
necesse  est  mnltae  sint  clausulae.  —  detnccps  einsdem  capitis 
§§  20 — 25  cetera  scntentianim  generaqualia  in  usn  fuerint  cor- 
mptonun  ennmerat  et  exemplis  a  se  ipso  anditis  inlastrat.  omnia 

*')  Ext'uiiila  tie«urait       sua  iliseiplina  iiiueiiili.  ipse  igitur  acomiptis 
uel  eoram  aimilibus,  quos  uir  taata  ira  penequitur,  adulesoeiw  mt  imtitoiua. 
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autem  esse  dieta  in  corraptos  Intellegitor  e  verbis  qnibw  ad 
praecepta  continiuinda  Fabias  se  nertit.  qnae  sunt  haee:  sed 
finis  non  erit,  si  singnlas  corrnptornm  perseqttar  formas. 
illad  potitiB  qnod  est  magis  neceBsarinm.  — 

De  fignris  uerbornm  IX  3  Qnmtiliaiiiifl  explicat  eninsex- 
plicationis  fincm  ita  faeit,  vt  mcrepet  eoB  qni  nimio  eornm  nsii 
pcccent  de  qaibus  §  100  haec  dicit;  sunt  qni  neglecto  leram 
pondere  et  niribus  Bententianiniy  si  nel  inania  nerba  in  hos  modos 
depranarnnt,  <iigurarain>  '*)  Bammos  se  indicent  artifices  ideoqne 
non  deBinant  eaB  nectere  qnas  sine  sabstanlia  seetari  tarn  eBt 
ridieidttni  ([iiain  quaeme  habitam  gestnmqae  sine  corpore. 
§  10  i  et  102  secuntur  argumenta  qnibas  illiuB  orationis  pemersi- 
tatem  refutat  —  corruptonun  quin  illa  Bit  ImmodeBtia  qna  flo- 
rida  nerba  quaerantar,  nbi  re  poBtnlentnr  Bimplicia^  non  est  qnod 
dnbitemnfl. 

Multnm  aalet  ad  orationem  omandam  compositio.  eaenim 
fit  nt  orationis  membra  ab  andientibns  et  IcgeutibuB  reete  diBtia- 
guantor.  quuprupter  eins  est  mnnoB,  nt  periodi,  membra,  incisa 
.(xwXa,  xöjijiata  IX  4,  25)  iustam  habeant  formam,  commodam 
iuncturara,  dilufitlum  ordinem,  item,  ut  per  scitam  uerbonim  po- 
sitioneiii  sciitiatur  iucsse  in  oratioiie  modum  quendam  prudentcr 
emeii.sinii  et  acquabiiiter  püiidiiratuni.  (|uein  rlietores  uocant 
aumerum:  idcin  est  uomcn  quo  utuiitiir  iu  rc  mctrica,  quin  res 
est  eadeiu.  itaijuc  illum  uuii  sccius  qiuuu  in  uorsilms  in  prosa 
quoipie  oiatione  refcrunt  ud  pedcs.  ae  de  pcdibus  inimeroquc 
Quintiliuuu8  IX  4,  0  dicit  haec:  porui  pedes  uim  dctialjuut  rebus 

Fi gu ramm  pato  in  apodod  uel hoc  uel  alk)  loo»  azddissc.  nam  pri- 

naiu  artiff'x  nncubiilum  v.um  genetino  non  iunctnm  rari'jsinie  apnd  Q  iiiiTMiitur 
ea  ui  qitain  iioc  loco  jioscinms.  qua  iniideiu  idi.'ju  Uiihat  uecfss«'  est  «luod 
pcrfüctuä  oratur.  uno  tautum  loco  «Jt  iiauc  habet  uim  et  cum  gcueiiuu  non 
oMmediitur:  Y  13.  30.  duobis  locis»  uLi  id  fieri  «cUtiia»,  pontum  est  vi 
pmeg^Diuiti:  Q  5,  8.  XII  10,  50.  ceteroquin  genetauns  ad  snpplendam 
notioneni  ndditur  udui  II  b"»,  b^:  Gorgias  ....  susulendi  se  artificem  ..  .  , 
eim  alt.  XI  1,  8."i.  3,  73.  artifices  qui  arteni  tractant  Mtatuariiim  etpictunini 
uno  «'xcepto  hwo,  ubi  dubitari  iioqnit  quimi  art^nj  pmfit^antur  artißcefl  illic 
nouünati  (VIII  5,  2^i),  sennM.r  «ecum  ducunt  artis  siiae  nomen.  cf  V  12,  21. 
XII  10,  6.  y.  —  deinceps  ofl'cudo  in  eo  quod  ea»  prooomen  non  habet  quo 
refiorainr.  nomen  pro  qno'ponitnr  eetfigarae:  id  oero  in  vidmia  non  reperitnr. 
qnodsi  fignrarnm  inaemaan,  onmia  bene  m  babent.  qni  qnidem  genetiuiii 
fiuäle  neglegentia  librarii  potnit  omitti,  nt  qni  panlum  distet  a  genetino 
•ententiarnm. 
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ut  Sotadeorum  et  Clalliaml)(»riiiii  et  quoruudam  in  oratiouc  simili 
paeue  licentia  laäciuieutium.  —  lusius  de  ea  re  disputat  eiusdem 
capitis  §§  142  sq  ita:  iu  uniuersiim  auteiii,  si  sit  neceBsc,  durani 
potius  atque  asperam  compositionem  malim  esse  quam  effemi- 
natam  et  eueruem,  qualis  apud  multos  et  cotidie  mag^s  lasciuis 
syutouorum  mudis  saltat.  ac  ne  tarn  bona  quidem  ulla  erit,  ut 
debeat  esse  continua  et  in  eoadem  semper  pedes  ire.  naui  et 
nereificandi  genus  est  unam  legem  omoibna  aeimonibus  dare  et 
id  cum  manifestae  adt'ectatioiUB  est ... .  tum  ....  taedium  ex 
gimilitttdine  ac  satietatem  eroat  qnoque  est  dalciuBy  magis  perdit 
amittitqne  et  iidem  et  adt'ectus  motusqne  omnis  qni  est  in 
Lac  cura  deprensus. ' —  bi  loei  non  aliter  comparati  sunt  quam 
ig  quo  agitnr  de  figoris  uerbornm.  impuguat  Fabins  qaosdam 
rbetores,  et  id  qnidem  tunc  tetni)uris  »\)m\  plerosqne  aeceptos. 
qaomm  cum  nitnperet  immodestiam  et  adfeotationem,  in  corrnptos 
innehitar. 

Omninm  qnaeiniUotnm  eloentionereprebendendasibi  nidentnr 
eensturam  facit  qua  singnla  cum  singnlis  quae  aiioqnin  sint  monita 
componat  XII  10,  73:  nbi  nerba  haec  sont:  fidlnntnr ....  plnri- 
mnm  qni  nitiosnm  et  coimptnm  dieendi  genus  quod  ant  nerbum 
licentia  exsoltat  aut  puerilibns  sententiolis  lascinit  (cf  VIII  5^  14^ 
19—25)  ant  immodieo  tnmore  tnrgeseit  (cf  VIII  6,  76.  II  3,  \)) 
aut  inanibns  locis  baccbatar  (cf  Vin  3,  öO)  ant  casnris,  si 
leniter  excntiantnr,  floscnlis  nitet  (Vin  8,  G,  11,  TO)  ant  prae- 
cipitia  pro  snblimibns  babet  (VIII  (>,  70 j  ant  specie  tibertatis 
insanitj  magis  existimant  popttlare  atque  plansibile. 


Ib  conspectnm  noeani  omnes  Institatioms  Iceos  qnibuB  Qnin* 
tilianns  corruptornm  in  eloqnendo  uitia  carpit  atqne  ex  eo 
qnidem  qnod  illa  reprehendit  ehicet  potoisse  similes  earuni  quas 
ennmerani  nitupcrationum  in  libro  de  cansis  couscripto  iuesse: 
infuisse  non  item,  at  redeamus  ad  locum,  uude  sumus  prol'ecti, 
(YIU  3,  58)  et  inspiciamus  uerba  bacc:  totidcm  gcueiibus  eur- 

")  Cum  boc  loco  mire  oonspiiaat  Tacitei  Dialogi  nerba  bacc  (c  26): 
melius  est  oKitoiem  uel  birta  toga  iuduere  quuni  fucatLs  et  meretriciis  ue»ti- 
I>UR  insignire.  neque  enim  oratorius  iste,  immo  bercule  ne  uirilis  quidem 
cultua  est,  quo  plehque  temjxinim  noatronuu  oratores  ita  utuntur,  ut  lasciuia 
oerbonun  et  leuitate  aententiiuruiu  (cf  Inst  VIH  b,  2)  ei  liceutia  composi- 
tionis  faiatriaiMleB  modoe  nprimant. 
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rnmpitnr  oratio  qnot  oraatxir.  sed  de  bac  parte  [id  est  de 
xfltxoCT^Xcj)]  et  in  alio  operc  nobis  plenius  dictum  est  et  in 
boc  saepc  tractabitur  et  adhuc  sparj^etur  oTiinibns  locis. 
loquentes  euiin  de  ornatii  zubinde  quae  sint  uitiuida  similia  uir- 
tutibus  uitia  (liucmu8.  —  particiila  ned  Fabitis  sc  rcuocut  ad  cduti- 
nuanda  ea  quae  coepit  tractare.  ad  eniimeraiida  iiitia  omatus.  üulu, 
inquit,  long^us  esse  in  exitlicanda  xaxoCrjXoo  natura,  nam  de  ea 
quae  dicenda  sunt  et  exstant  in  libio  de  causis  et  in  boe 
opere  buc  iliuc  sparsa  inucninntnr.  —  quüdüi  iu  eis  quae 
seruntur  iiitia  uirtutiluis  uicina  notat,  nonne  ideni  uidebitur 
fecisso  in  Hbro  de  causis?  quod  e(|iiideni  sie  st*  lial)ere  eo 
iiiafris  niitaiicrim  (|iiod  non  uidec»  (|Uo  omnino  alio  modo 
l»h'in'  (ii(  *'H'  potnerit  de  natura  eacozeliae  atque  ita,  nt  singubis 
eius  sede.s  perlustraret.  quid,  quod  byperboleu  ijuidem  illic 
a  sc  tractatam  chso  VHI  f>.  74 — 7<)  ipsc  tostaturV  de  uno  egit 
(•rnaiu<»nto:  quidni  susim-ciniir  euui  ef^isse  de  pluribusV  itaque  si 
non  certüui,  at  satis  prubabile  esse  censco  quaecumquc  in  In- 
stitutinne  spectent  ad  eltteiitioii  em  corruptorum,  iam 
exposita  fuibse  in  libro  de  (|  im  quacsininins.  — 

Ne  quid  praetermittanius  quod  attineat  ud  eli»eiiti'>neTii  cor- 
nijtloruiii,  adlcrendi  sunt  b)ci  quibus  illoa  uersari  Quintilianus 
dicit  in  leetione  et  iiiiitatione  peruersa.  lectio  enim  et  imi- 
tatio  ea  re  e(diaerent  cum  oratione  excolenda,  quod  Icg:cndo 
copiam  uerborum  nobis  paramus,  sollerter  imitando  uirtuten  (pii- 
bus  natura  ingcnia  non  douauit  adsequimur.    ac  de  leetione 

X  1,  43  baee  exstant:  quidam  solosaeteres  legendos  putant  , 

alios  recons  baee  laseinia  deliciacqne  et  omnia  ad  uoluptatcm  mul- 
titudinis  imperitac  composita  delcct^mt.  —  conferri  pomimt  II  5» 
10 — 12:  e  quibus  haec  exscribo:  ne  id  quideminatileetiamoomiptaa 

aliquando  et  uitiosas  orationcs  legi  palam  ostendique  in  bis  quam 

mnlta  impropria ....  lascina  effcminata  siat:  quae  non  landantnr 
modoaplerisquc,  scd  ....  proptcr  boc  ipsum  quod  sunt  prana  lau- 

dantar.  —  de  i  tu  i  t  a  t  i  o  ne  X  2,  §  14-18  haee  inuenimns :  sunt 

jdnriini  qni  Bimilitudincm  pessinii  eitiusqne  et  cormptissimi  con- 
eupierint  ....(§  IG)  cnm  iis  felicissime  cessit  imitatio,  uerbis 
atqne  numeris  sunt  non  mnitnm  differentes,  uini  dicendi  atqne 
innentionis  non  adsecantur,  sed  plernmqne  declinant  in  peiuB  et 
proxinia  nirtntibus  nitia  comprehendunt  finntqne  pro  grandibuB 
tomidi,  pressis  exilea,  fortibns  temerariif  küßtiB  eorrapti  eqs. 
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Peccare  uidimus  comiptos  rebus  i  e  ioaentionc  et  dispo- 
sitione,  item  eloeatiune.  peccare  etiam  pronmitiaiioue  iam 
apparebit.  ae  prommtiatio  nt  est  extrema  pars  eloqnentiae,  ita 
non  pami  momenti.  nam  ad  officium  oratoris  pertinet  qnae 
domi  elaboranerit  in  foro  apte  reeteque  eloqni  qnem  ad  finem 
aox  est  ita  temperanda,  nt  et  ad  rem  quam  proferat  Bit  adoom- 
modata  et  audientimii  aaribos  incimda.  quam  legem  non  obser* 
uatam  esse  a  corraptiB  pergpicitar  ex  loeis  bis:  XI  1»  56:  can- 
tare,  quod  nitimn  pemamt»  et  XI 3»  57:  qnodcnnqne  ex  bis  aitinm 
magiB  tnlerim  quam  qno  nonc  maxime  laboratur  in  cansis  omni* 
bns  scholiBqne  cantandi»  qaod  inntilitis  Bit  an  foedinB,  neBcio. 
quid  enim  minus  oratori  connenit  quam  modulatio  acaenica  et 
nonnnnquam  ebrionim  et  comiBsantlnm  licentiae  similis?  —  qni- 
bufloum  conferenda  Bunt  quae  §  59  legontor:  quod . . . .  si  recipien- 
dnm  est,  niliU  causae  est,  cur  non  illam  nods  modulationem 
fidibus  ac  tibiis,  immo  mehercnle,  quod  est  hnio  defonnitati  pro- 
pins»  eymbalis  adinuemus.  —  qui  qoidem  cantas  qua  con- 
Btiterit  re  Cicero  docet  Cr  §  27  bisce:  cum  uero  incUnata  uln- 
lantiqne  noce  more  Asiatioo  canere  coepisset  cqs.'^).  cantare 
igitur  id  nitium  nominant  quo  sonorum  uarietas  qua  differre  inter 
se  debent  noces,  eonntiatai  comprebensioneB,  ita  effertnr,  nt  tanta 
paene  intemalla  exsistant  inter  singula  qoanta  sint  apta  ad  muBi* 
cam.  eui  qnidem  mniti  sunt  natura  obnoxii  neque  tarnen  pro- 
bandi, illnd  uero  qui  nitro  adpetunt,  sine  dubio  ex  QnmtUiani 
senteutia  corraptis  sunt  adscribendi.  — 

^*)  cf  Ciceronm  1  d  §  57:  in  dicendo  qaidam  cantiH 

obscurinr,  i\>m  lue  c  Plirjgia  et  Cariii  rhetorum  <?i)il{)gU8  pooue  caiitiiuin.  cf 

Tacitei  I>ialofri  c  'JCi:  qnodqiie  iiix  nnditii  fas  esse  dcbeat   plr-rique 

iactaiii  cautari  saltarique  commcniarioti  suos.  saltando  sino  duhio  iuuuoili- 
cum  gcstum  indlcat:  in  quo  saltatoris  similitudiucm  fugiendum  ease  Fabius 
dooet  XI  8,  88  sqq.  Pliniiis  in  ea  ipsa  cpistiila  in  qua  QuintOiaanm  prae- 
ceptorem  saum  appellat  de  canticis  oratoram  haec  profert:  (II  14, 12)  pndet 
r^erre  qnae  qnam  fracta  pronnntiatioiie  dJcantur,  quibas  quam  teneris  damo» 
nhm  oxi  i|<iantar.  plansna  tantom  ac  potios  sola  cjmbiUa  et  tympana  illit 
conticia  desunt. 

Cymbala  et  tympana  instrumenta  auut  moUiä  cultua  illius  quo  uene* 
rabantur  Qybeton  matrem.  in  quo  com  ennuchos  sacerdotom  monera  foncto« 
ene  constet,  grauem  naiam  ei  seoenua  «^mbalommmentione  aignificari  aen- 
timus.  atque  QnintilianiiB  illnd  scribcns:  quod  est  huic  defonnitati  propins, 
<i;ymbali8  adinucmus/ccrtissimc  cogitatiit  de  deae  »eruia  nirilitate  dettitutis :  nam 
ciun  epadonibns  oorruptoi  ab  eo  oonfeni  panlo  ante  iam  nidimni.  cf.  p  4  et  p  7* 
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Qnoniain  uidimus,  qualis  ea  esset  eloqncTitiri  qxinm  corruptuni 
esse  QiüntilianiiK  putarct,  non  abs  re  uidebitur  esse  considerare, 
quam  facnndiae  formam  et  speciem  ipse  animo  conformauerit 
fere  tit,  ui  Cicerone m  opinentar  unum  sibi  imitandum  illum  pro- 
posnisse.  nt  Beruh ardyus  ait  Ilistoriae  Litterarum  Romauarum^ 
in  p  857  B  f:   Die  Meister  der  Attischen  Beredsamkeit  hatten 
ihn  seltner  als  die  Römer  beschäftigt  —  res  certe  non  mira  in 
Latino  oratore!  —  nnd  noch  weniger  sein  Urteil  bestimmt;  um 
so  melir  war  er  geneigt  den  Gipfel  der  Kunst  und  Inbegriff  aller 
rednerischen  Tugend  einseitig  in  Cicero  zu  sehen,    nee  negari 
potost  palmam  ad  hunc  deferrienm  mnltis  aliis  locis  tum  X  1, 112| 
ubi  haec  exstant:  Cicero  iam  non  hominis  nomen  sed  eloqnentiac,  — 
'  hunc  igitur  spectemus,  hoc  propositam  nobiB  Bit  ezemplom,  ille 
se  profecisse  soiat  cai  Cicero  nalde  placebit —  at  minime  arbi« 
tratnr  Fablas  an  um  faisse  Oieeronem  a  qao  aerum  dicendi  genas 
fiotam  posterisqoe  relictom  sit  amplectendom.  paragraphis  prozi- 
mis  laudihnä  illias  mnltoram  landes  addnntar.  ex  bis  delectam 
fadt  X  2f  25  ita:  qnid  noceret  nim  Oaesaris,  asperitatem  Caelii, 
diligentiam  PoUionis,  iadiciam  Galai  qnibnsdam  in  loois  ad- 
samere?  oidemas»  ut  Qnintllianas  onnm  Ciceronem  imitandom  pn- 
taret,  tantnm  afuisse,  ut  quaeeomqne  in  aliis  eiosdem  aetatis 
soriptoribns  laadabilia  essent  adseotanda  commendaiet  qoid,  quod 
etiam  ultra  hos  fines  procedit?  quaedam  in  oraüone  innonare  et 
ita  indido  nolnntatique  aetatis  aliqnid  coneedere  non  netat,  sed 
pennittii   quod  patet  ex  Xü  10,  46  sqq,  ubi  baeo  legantar:  ad 
cuius  [Tullii]  uoluptatem  nihil  eqaidem  quod  addi  possit  .innenio, 
nisi  nt  sensns  nos  dicamus  plores  ....  (§  48)  oeterom  hoo  qnod 
nnlgo  s'ententias  nocamnsy  quod  ueteribui  praecipueque  Graeoifi 
in  nsu  non  foit  (apud  Gieeronem  enim  inuenio),  dum  rem  con- 
tineant  et  oopia  non  redundent  et  ad  uietoriam  speetent,  qois 
utile  neget?  cante  tarnen  in  nooando  nersandum  esse  disdmns  1  d 
§  47,  ubi  haec  didt:  sed  me  haetenus  oedentem  nemo  insequatur 
nitro,  do  tempori,  ne  hirta  toga  (cf  p  20  adn  13)  sit,  non  nt  serica, 
ne  intonsiun  eaput,  non  ut  in  gradus  atque  anulos  comptnm.  — 
moderato  igitur  indicio  et  de  ceteris  Ciccronianae  aetatis  et  de 
eis  qui  post  cum  fuerunt  ccnsuram  facit.    (luocum  eonucnil.  ul 
id  facultate  data  moucaiii,  (juod  multis  (juac  a  uctcribus  nou 
erant  usitatn  Bonnuucm  äuuui  uoua  quadam  ueste  induit  nouoqae 
colorc  distiüguit. 

Sed  redeamas  a  saua  lacuudia  ad  corruptam. 
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3.  Magristri  c(trrumi)Uiit  eloqiientijim. 

Compliiros  esse  curruptae  eluquentiae  c  nisMs  Fahiuni  puta- 
iiisso  p\  lihri  do  eis  conscripto  nomine  cognoscitiir.  mos  cx  illiß 
unam  tantiiin  i)i'ibare-  possnniuH  ibi  esse  expositaiu.  quam  iam 
dixinius  collocalam  fiiisse  in  peruersa  scholariim  condicione 
rhetoricariim.  nos  hercle  Don  primariam,  secl  secundariani  illam 
fuisse  causam  censebimus,  etenim  sensu  illo  tcnerrirao  iudicio- 
que  elegantissimo,  quo  Cicero  eiuscpic  aetatis  oratorcs  cum  supra 
iiistnni  modum  progredi  prohibiti  tum  ultro  adducti  erant  ad  ucrc 
putchrom,  sensim  sensimque  homines  sunt  destituti.  quod  simulac 
fieri  est  coeptum,  qui  artem  profitchantnr  oratoriam  aut  ipsi  a 
recti  studio  defeoeruot  aat  aolaptaü  üiomioiim  insernire  coacti ' 
sunt  itaqne  necessitatc  qnadam  in  ipsiB  rebus  posita  euenit,  at 
scholae  delaberentnr  in  talem  statoin  qnalem  conqueritar  Fa1)ia8. 
at  illum  non  uidiase  fontem  pemidei,  sed  canalem  ex  ülo  deri- 
natnm  habuisse  pro  fönte  ipso  manifestum  est  cx  eis  quae  de  ca 
re  dicit  II  10,  1 — 3:  ....  panea  mihi  de  ipsa  ratioue  decla- 
mandi  dicenda  sunt,  qnae  qnidem  ut  ex  Omnibus  nonissime  iu- 
uenta,  ita  niulto  est  utilissima.  nam....  neritatis  proximam 
ima^inem  reddit  ideoqae  ita  est  celebrata,  ot  plerisqne  nideretnr 
ad  fonnandam  eloqnentiam  nel  sola  snffioere ....  eo  qnidem 
res  ista  cnlpa  doeentinm  recidit^  nt  inter  praecipnas  quae 
corrnmperent  eloqnentiam  cansas  lioentia  atqne  inscitia 

declamantinm  fiierit  aecednot  §§  7.  8  totom  deelamandi 

opus  qni  dinersnm  omni  modo  a  forensibns  cansis  ezistimant  ii 
profeeto  ne  rationem  qnidem  qna  ista  ezerdtatio  innenta  sit  per- 
nideni  nam  si  foro  non  praeparet»  aat  seaenieae  ostentationi  ant 
fhriosae  nodferationi  simillimnm  est  —  non  est  qnod  bis  adda- 
mns.  nidendnm  igitnr,  enr  dedamatomm  institationem  pemid- 
osam  esse  eloqnentiae  Qnintilianns  edstimanerit 

Persnastt  sibi  dedamationes  innentas  esse»  nt  pneri  et  adnles- 
eentes  fietb  cansis  agendis  praepararentnr  ad  neras  et  forenses. 
qnod  reete  fieri  in  soholis  qnales  tum  floreant  infitiatnr.  adfiimat 
enim  dedamatores  cnm  in  nmbra  degant,  propter  ignorantiam 
rernm  forendnm'  operam  non  dare,  nt  ad  nitae  neritatem  exer- 
citationes  adeommodent,  sed  temere  et  ex  arbitrio  et  fingere 
themata  et  thematnm  traetationem  moderaii  atqne  hane  in- 
scientiam  et  licentiam  nitnperat  loois  qni  iam  snnt  adferendi 
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V  12,  17:  declamationefl»  qnibns  ad  pognam  forensem  neliii  präe- 
pilatis  exerceri  solebamus,  olim  iam  ab  illa  nera  imagine  orandi 
ro(  osscnmt.  —  II  20,  4  (§  3  est  de  \^joewm9Y^  sapeniacaa  aiüs 
iiuilalioDe):  bis  ego  comparandos  exiatiino  qni  in  declamatioDibuB, 
qiiaa  esae  ueritati  dissimillimas  noliint,  aetatem  multo  trtadio  et 
labore  consunrnDi  cf  cum  bis  XII  11,  15.  —  VIII  3,  76:  qnod 
qnidem  genoa  [siinUitudinum] ....  decUmatoria  maxbne  Hcentia 
corruptam  est  ad  baec  in  aBroerram  dicta  alia  aecednnt  qai- 
bns  certa  crimina  et  declamatoribita  et  sebolae  obiciuntnr  aelnt 
tbemata  II  10,  5:  ....  magos  et  peatUentiam  et.responsa  et 
saeaioreB  tragicis  nouercas  aliaque  magis  adhuc  fabnlosa  frustra 
inter  aponBiones  et  mterdicta  quaeremoB.  —  consnetudinem  deeU- 
mantiiim  qua,  ne  adnerBariorum  argumenta  diligenter  respecta 
lefellant,  recusare  soleant  falsam  et  a  nitae  commodo  alienam 
esse  dieit  V  13,  34)  uerbia  bis:  [eontradictionea]  quidem  et  in 
foTO  tanqaam  rem  molestam  et  odiosam  praetenmt ....  Bine  ad- 
nersario  dicunt  et  Bcilicet  ronito  magis  in  sebolis,  in  quibns  noa 
solmn  contradietiones  omittantur,  uernm  etiam  materiac  ipsae 
sie  plerumquc  finguntur,  nt  nibil  dici  pro  parte  altera  possit  ef 
qs — §  42.  —  Bimilia  est  locns  (lui  rcpcritar  VII  2,  54:  üla  sebo- 
laram  consnetado  itiris  in  foram  poteat  noeerc,  (^uud  omnia  qnae 
in  tbemate  non  sunt  pro  nobis  dnoimnB.  —  item  bne  faeinnt 
quae  legnntnr  VI  1,  43.  IV  2,  UO.  III  58.  5U,  quibosenm 
innabit  eonferre  Petronii  c  1. 

Vcniin  iiou  modo  stultos  et  iiicptos'*),  scd  ainliitiosog 
et  tnmidos,  iiiollcs  et  cffcmiiiatds  atqne  ob  id  jirauos  in- 
honpst(t8(|ue  esse  praecrptnres  Fabius  magna  ira  et  aoorbitate  con- 
queritur.  atque  nt  qni  cum  Catoue  Maiore  putet  (iratorom  esse  ni- 
rum  bonam  dicendi  peritam,  (cf  XII  1,  1)  artem  uratoriam 


Cf  responsnm  qood  Scncca  a  Montano  Yotieno  aibi  datum  easc 
iiiirrat  intorroganti ,  cur  non  cl(>clailiaretT  CSontrou  IX  praef  1.  2.  4.  5.  Ct 
all'  iiim,  f':i«sii  8eueri  illiul,  ex  quo  qnn<*s!iiprnt.  qnirJni  (It  i  lnmanrlo  tjin- 
tuiu  ujili  ri't  "|iiiintiini  nnimlo:  III  pnicf.  12 — 14.  lu  quo  re«iKiji»o  maxiinc 
digiium  meuioratu  uiUetur  c^se  hoc:  in  scholaatica  [orationuj  quid  non  super- 
nacuuin  est,  cum  ipaa  super nac na  ait?  —  ne  ip^e  quidem  SoMca magni 
neetimat  rem  echolasfcieam:  qned  intellegae  ez  X  praef.  1  hie  nerbiR:  . . . . 
hoc  haibenl  echolasticorum  stndia:  leuit»  tm-tn.  d«'l(H.-iant,  rx)ntrcctata  et 
propiiiR  ndmota  fastidio  mnt.  —  totum  scholaruiu  stütum  uiuis  coloribus 
depingit  Friedlae&derusinUiatoriaeMoram  Hotuanorum  aoi  lU  p  2ÖS— 95. 
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illornm  moribus  curruptis  coirumpi  sibi  iiorsuadet.  et  ad  ia- 
dicinm  prauiiiu  pertiueiit  et  ad  mollitiem  quue  dirit  VFII  3,  23: 
[agitiir  de  liisn  qnndaiii  uorboriimt  ro'^  ....  praccipue  in  scholis 
aneeps  et  rrtMiiR'iitor  causa  risus,  imnc  iitiqne,  cum  baec  exer- 
citatio  pn»ciil  a  iieritate  seinneta  hiborct  iiicredil)ili  uerbornm 
fastidio  ac  sibi  ina^niam  partnii  sermonis  abscidorit.'*  )  —  mol- 
litiem aliqnatenus  tangunt  quae  XI  3,  57  de  cantando  exstant 
de  ambitione  declamatorum  X  7,  21  profert  baec:  declamatores 
quosdam  peruersa  daoit  ambitio,  ut  exposita  oontronersia  pro- 
tinns  dicere  ueiint,  quin  etiam,  quod  est  inprimis  frinolnm  ac 
Bcaenicmn,  nerbum  petant  quo  incipiant.  sed  tarn  contumeUosos 
in  Be  ridet  cloqnentia  eqs.  —  com  ambitione  magistronua  disoi- 
pnlonim  cohaeret  tumida  iianitas,  quam  Fabius  ita  pergtringit 
II  1,  12:  [non  unlt  adtüescentcs  inter  86  laudare  et  lepieheadere] 
at  nimc  proni  atqae  flaocmcti  ad  omnem  claasnlam  non  cxsnrgwit 
modoi  ncrum  etiam  exeorrnnt  et  cum  indeex>ra  exsnltatione  con* 
olamant:  id  matamn  est  et  ibi  deolamationi^  fortima.  binc  tumor 
et  nana  de  se  perauaaio.*^  sed  grauissima  crimioa  qnomm 
rbetoreg  iusimulat  repetit  ex  enerni  nolaptatis  stadio,  quo  adiües- 
eentom  auimi  ad  tarpitadmem  addneantnr,  mentes  ad  iadicinm 
pranisBimnm.  baee  continentar  V  12,  17—23:  qnem  loenm  iam 
pp  4  sq  attnlL 

Cetenim  QnintiliannSy  —  ne  id  praeteimittam,  —  etat  neras 
nel  aeritatis  simillimas  cansas  pntat  in  flcbolis  esse  agendas, 
tarnen  interdom  materias  delectaticnU  eansa  fiotas  et  poetieas 
tractare  permittit  de  qua  re  diaserit  II  10,  9- 12,  cnioB  expti- 
cationis  in  fine  complectitor  qnae  sentit  de  vm  recto  deelamar 
tionia  Iranc  in  modom:  (§  12)  deelamatio  qnoniam  est  indido- 
mm  OQuOioromqne  imago,  similiB  esse  debet  neritsti:  qnoniam 
antem  aliqnid  in  se  liabet  liRdcnmxdv,  nonnibil  sibi  nitoris  ad- 
snmere.  —  quocam  sunt  conferenda  quae  leguntur  in  §§" 


Cf  Sonecae  Cwtnm  IV  poraef  9:  . .  .  .  quaedam  [uerlm] . . . . 
tcholae  iam  qiuMi  obeooena  refbgiimt  nee  n  qoM  amdidiera  aimt  «ut  ex 

eotidiaoo  uhu  repetita  possunt  pati.  —  Albncius  ne  eeholaetictu  ttideretor, 

res  dlcebai  oimiinm  80rdidi^ima<3  (VII  praof  3.  4). 

")  Adulescentium  a  prauis  magistris  doctorum  impudcntia  qnanta  fuerit 
in  iti(!iriis,  discimus  ex  Plinii  epist  II  14:  ex  «jna  haec  sunt  (§  4):  nunc 
rcfra<"tiH  pudoris  et  mn*rcntiae  clauatri»  omuia  patent  uiurübuH,  nec  inducun- 
tur  sed  inrumpunt.  secuntur  auditores  actoribus  similos,  conducti  et  redemptu 
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5  et  6.  —  Fabius  igitur  cum  seucro  indiei  »  omnia  damnaret 
quaecumqiK'  tnmidatn,  niollcni,  eneniem  dticcient  eloquentiam, 
tnnuMi  ?i'in  eo  proeossit,  ut  (|uac  iiiagis  obleetatiniii  cssent  quam 
utililuti  iMoroso  tristique  uultii  ux  scliola  iuberct  aiiiuiieri. 

Atque  cum  omncs  locos  qui  reuocandi  sint  ad  eloquentiam 
curniptam  colligere  mihi  sit  propositiim,  leslat  iit  udferam  locmn 
ubi  de  illius  facundiac  apud  multitudinem  laude  dielt  haec 
(XII  10,  74 — 70):  quod  quidera  [genus  diccndi]  placere  multis 
nec  iiifltior  uec  miror.  est  enim  iucuada  auribus  ae  faiKirabilis 
qo&liBcimqnc  eloquentia  et  doeit  animos  natarali  uoluptatc  mx 
omnis  ••..(§  75)  ubi  aero  quid  exquisitius  dictum  accidit  auri- 
bus imperitonim,  qualecunqae  id  est,  quod  modo  se  ipsi  posse 
dcspercnt,  habet  admirationem,  neque  immcrito.  nam  ne  illud 
quidem  facile  est.  sed  enanescuut  baee  et  emoriuntur  comparatiune 

meliomm,  ut  laua  tiucta  fueo  citra  porpuras  placet  (§  76): 

ai  oero  iudieium  Iiis  conuptia  aorioa  adhibeas,  ut  fucinis  sul- 
para,  iam  illnm  quo  fefcllerant  exnant  mentitum  colorem  et  quadam 
uix  enanrabili  foeditate  pallescant.  lueeut  igitur  haec  citra  solem, 
ut  quaedam  exigua  animalia  ignicuU  uidentnr  in  tenebris.  ait 
igitur  Fabius:  la^dantur  illi,  primum  quod  omnis  facondia  qualis 
est  cunque  multitudiul  placet,  deinceps  quod  omnia  qnae  a  oom- 
muni  uia  deelinant  insolentiA  sua  imperitos  opprimunt  atqoe  oc- 
cnpant.  sed  lande  ista  eloquentia  minime  digna  est  nam  ai 
ea  qnibns  animos  adlicit  acrioris  tratina  indicii  pensantur,  lenia 
apparet  esse  et  nullins  pretü.  »  etiam  multig  aliis  locis,  e  qui- 
bu8  nomine  Z  1,  130,  orator  uulgi  studia  et  iudieia  a  se  despici 
et  pro  nihilo  haben  ingenue  fatetur. 
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Caput  IV. 
De  eorruptis  deque  eis  opiwsitis* 

Quintilianus  nbieunque  de  conraptis  uerba  fiieit  in  Institatione, 
ita  in  illos  innehitnr,  quasi  essent  magna  et  naata  mnltitado,  in 

qna  singulos  cernere  et  distinguere  ant  nequiret  ant  nollet  fingit 
sibi,  ut  ita  diram.  eam  aduersarionim  aciein.  <iiiao  sin^^ilornra 
uirtute  nihil  u.ikat,  plurimum  uiole  et  uuiiiero.  üa  niiuiium 
faciliorcm  bibi  paraiiit  rationem  illos  adgrediendi  et  refutandi, 
quam  si  eos  qui  praeter  ceteros  in  oribns  manibusque  homiuum 
csserit  rqirehendiöset  et  quasi  duees  et  i»r()inignatores  ad  proe- 
liuiii  siDLnilare  pronocasset.  nobis  tarnen  aegre  e^t  ferendnm, 
quod  non  enunieraiiit  eos  (pii  corrui)ti  esse  ei  sunt  uisi.  et 
cnim  hcrcle  non  satin  habemiis  scire  partes  sibi  ()i>])08ita8  exsti- 
tissc  in  rhetorica  Komana,  cormptorum  alteram,  alteram  sanonim, 
sed  id  agimns,  ut  homines  certos  utrique  parii  adsignernns. 
alio  enim  modo  fieri  non  potest,  nt  statua  et  condioio  oratoriae 
artis  qualis  tnnc  fuerit  in  elaram  iiocetnr  Incem  utque  appareat^ 
quid  libro  de  causis  effecerit  Qaintilianns.  accedit  alterum.  quae 
Bit  eloqnentiae  eorraptae  natura,  ex  illins  nerbis  intellegimns  qni- 
dem,  sed  ita  tantnm,  nt  eins  notionem  mente  pereipiamns. 
multnm  abest,  nt  sentiarnns,  qnae  sit  illa.  enins  qnidem  nt  ima- 
ginem  qnasi  spirantem  repraesentemna  nobis,  opns  est  nno  dnm- 
taxat  seriptore  qnem  inspicientea  tenearnns  nitia  eonmptomm. 
nideamns  igitur,  nnm  id  qnod  desiderernns  nobis  snbministretar 
sine  indiciis  a  Fabio  factis  sine  memoria  litterarnm  sine  ntraqne  le. 

1)  Atqnc  si  tinem  X  1  inspicimns,  <inasi  diirito  monstrare 
orator  uidctiir  umnu  cx  comiptis,  et  eum  ucl  niaxinie  inter  illos 
insignem.  Seneca  est  ])bil(»s(>i  hus  de  quo  quae  illo  loco 
•§§  12r> — 131  leguntur  dili^a'ntissiiue  sunt  interpretanda,  tota 
auteni  exjilieafio  ita  institnitur,  ut  Qnintilianus  uideatur  se  de- 
tendere  contra  illos  qui  sut)  iudieio  illuni  condemnari  (»pinentur, 
haue  opinionem  falsam  esse  adfinuat,  sed  ipso  uegando  comprobat 


Digitized  by  Google 


29 


rectum  illos  nidiBse.  didt  enim  Seneeae  Ubros  |Miene  soIos  leeti- 

Uitos  fuissc  ab  adulesccütibus,  cum  impugnare  coeperit  studia 
corruptorum.  hoc  n  sc  improljutiiin  esse,  n<m  quo  illius  scripta 
contemnenda  existimaret,  «cd  (luud  ea  uoUut^öct  mcliuriiiii  scriptiö 
autcferri.  ae  })niiiuiu  (|iuul  piiguam  a  sc  contra  genus  corniptum 
factam  commemorat,  siispiL-ioiuMii  inuuct:  coHifi^imus  enim  alujnaiii 
cognationem  intercsse  inter  Ötnccani  illüd(jü(j  p^cnus.  deiucepü 
ex  illis  (luiio  snbsccnntnr  clarissiine  tlucet  esse  quos  Fabius 
nieliorcs  (juaiii  Auuaeum  ducat  idque  multo  nioliore^^.  iiam 
euuntiatiuii  quod  incipit  a  quos  iile  (§  120)  rclutiuum  leuiter 
perotringit  iUius  stodium,  qui  alios  incesserit  diuersitatis  suae 
sibi  coDscins.  itaque  eis  (piae  ii)8])eximaB  reprehensio  ita  signi- 
ficatur,  ut  aentiamus  haud  ita  recte  feciase  qui  Senecam  ant 
legerint  aut  scribeudo  siut  secuti.  atqne  in  hos  conuertitar 
(§  12,  6.  7)  orator  proximis  uerbis.  non  imitatores  eos  faisse 
dicit,  sed  stultos  adseclas:  in  quo  dum  illius  adseotatorea  nitU' 
pera^  accidit,  nt  uitiiB  Ipaam  implicatnm  et  ab  antiqaomm  laude 
delapanm  esse  fateator  iUe  quidem,  sed  ita,  ut  snmmo  Grimini 
nertat  imitatoribus,  quod  eaeco  quodam  obtual  amore  Seneeae 
Landern  inuninuerint  et  quasi  uerbnm  ultii  sibi  inuito  exeidisae 
nideri  nelit,  iam  (§  128)  laudat  pbilosopbum  einsque  uirtutes 
mnltas  uiagnasque  esse  dicit:  praeditum  eum  Aiisse  ingenio, 
cüpia  uerbomu,'")  scientia  et  diligentia,  odio  prauitatis  moram 
itistissiuio.  at  nc  in  bis  qnidem  laudibns  a  se  potest  iinpetrure, 
ut  uüii  uddat  deceptniii  eum  esse  aliquaudo  ab  auetoribiis  et  uou 
satis  industriae  insuiii))sigsc  in  philosopbia:  iam  ucro  cum  incidat 
in  elocutiouem,  se  non  coutinet,  sed  rabie  quadam  iucitatus  pu^^iiat 
(•(•ntra  illum.  hace  sunt  quao  leguntur  inde  a  129*®  uerl»is 
sed  in  cl(M|nendo:  quae  explanare  uon  opus  uidetur.  quin  suüt 
per  se  miniiue  obs(uira.  id  tantum  m(»n<  i  r  W'Ao  (^uiutiliaiiuiii  iie^arc 
Seneeae  dietioncm  ulla  bominuiii  eruditorum  comprctlja- 
tiuue  esse  diguam:  hoc  enim  iudicio  lortius  et  acrius  cogitari 
uix  potest.  quod  postquam  iactauit  in  aduersariom,  pusiUi  sane 
est  mumenti,  quod  legi  eum  non  uetat  ab  Ulis  qui  bona  ex  eins 
seriptis  sciant  eligere,  —  Inspeotis  hnnc  in  modum  professoris 


Conueuiant  haec  cum  ceieiia  locia  quibus  Seneca  commemoratur: 
Xn  10,  11,  u)n  citu  copia,  ei  VII  5,  18,  tibi  «ente&Üaniin  quaedam  probatur 
geminatio  facta  ab  illo  in  scripto  quod  Neio  ad  «enatum  miaifi  oodaa  matre. 
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noBtri  aerbisy  nwi  fallor,  Ince  est  clarins  omnia  qnaeeanqne  de 
Arniae!  admiratione  proferantar,  non  ex  animi  sententia  dieta 
6886^  Bed  ant  timore  expreasa,  quo  sit  veritns  itlnm  a  plerisijuc 
adamatmn  qnasi  pede  inlato  adoriri,  aut  prudentia  effecta,  qua 
indicio  multonim  pepercerit  ad  suas  partes  illos  adlecturus.  in- 
uisus  certe  ei  luit  Ulu,  et  id  ül>  imllaui  aliaia  causam,  uisi  quia 
generc  dicendo  usus  erat  corruptu.  constat  igitur  Senecam 
uuum  fuisse  ex  aduersariis,  et  id  facile  omniuni  grauissimuui. 
nos  auteni  illiiis  8eri]>ta  legeutes  et  conlVrciitcs  cum  Fabianis 
intellegimus,  (niid  intcrsit  inter  iitriusque  eloeiitidiieTn,  et  (juid  illud 
fuerit  qnod  Fahii»  aiidiret  c(>rrnj)tiim  gcnus,  sentimus.  oboritur 
quaestio,  utrum  iu  libro  qui  fuerit  de  causis  orator  in  pbibv 
sophum  inaectus  sit  necne.    ex  uerbis  quae  sunt  §  125:  dum 

eorrnptum  dicendi  genas  renocaro  ad  seaeriora  iudicia  eon- 

tendo,  nihil  Incramnr:  rofcreuda  enim  sunt  non  ad  librom,  sed 
omnino  ad  emendandae  eloquentiae  stadinm.  rem  autem  per  se 
consideranti  com  indole  et  moribas  oratoris  pmdentis  pammqne 
andacis  non  conuenire  mihi  mdetnr»  bi  pntamns  ab  eo  Ulnm 
aperte  reprehensimi  esse  qni,  inde  a  quo  tempore  Iherit  magister 
Neronifly  summa  floreret  auetcritate,  et  postquam  mortem  fortis- 
sime  sibi  eonsoinerit  mori  inssus  a  tyranno,  in  plerommqne 
teneretnr  admiratione.  adde,  quod  si  nominasset  adnersarinm 
in  libroy  hoe  loco  non  potnisset  id  non  commemorare:  ita  enim 
facere  solet  aliqnot  quos  panlo  ante  attnlimns  loeis.  itaqne  eo 
tantcm  eonieiendo  progredt  forsttan  liceat,  nt  ex  irae  qna  increpet 
illum  grauitate  suspiecmur  in  libro  de  eausis  aculeos  (luosdam 
c<mtra  illum  emissos  esse  non  luiiius  taute  occultos  ((iiam  iu 
prioribus  loci  a  iiobis  tractati  sectionibus,  qua  cum  rc  alia 
arcte  cnbaeret.  quaeritiir  enim.  num  (»niuiuo  in  illo  libro  aduer- 
sarios  uumiuatiiii  iiii::rei<sus  sit.  utque  ex  eo,  quod  Senecam  uon 
ausus  est  appellare,  per  se  non  sequitur  ne  minorum  quidem 
bominuni  n<"niina  ab  eo  ii;noinini(»se  notata  osse.  deinee]>8  Fabii 
mos  est,  ut,  ubi  rbeturis  alieuiiis  sententiae  oppuguet,  cum  nomine 
ajtpellet:  (juod  intellegitur  ex  LI  15,  ubi  de  artis  rhetoricao  de- 
iinitione  disputat.^')  neque  alio  modo  Seneca  pater  cunuiciis 
incessit  rhetores  qui  reprehensione  digni  sibi  uidentur  esse. 


Similiter  Coradiiim  Cekam  inorepat  1  d  22.  33  et  III  5,  a 
7,  25.  IX  1,  18.  4»  132.  XII  11,  24  (aMdiocri  itir  ingemo). 
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itaqne  non  est  cur  infitiemnr  potaisse  appellari  wm  altemmne 
ex  corraptis  a  Qnintiliaiio:  sed  nulluni  ex  altera  parte  habemus 
argamentnm  quo  fiictnm  id  eaae  demonstresnu» 

2)  Sed  iam  uideamoB  qni  praeter  Senecam  eormptis  sbt 

adnumerandi. 

At(jiie  aliquo  cog:nationiij  uiuculu  cum  eis  iunctiis  iiiiletur 
tuUsc  Cabsius  SeucruB,  et  ita  quideui,  ut  uiultis  inuguiäquü 
uirtntibas  cxcelleret,  sed  uitiiö  quibusdani  laboraret  (j[uac  postea 
cornerentur  in  eonuptis^").  de  cuiub  uitiis  doceimir  Taeitci  Dia- 
log! loeis  duubus.  alter  est  in  cnpitc  11»,  uhi  Aper,  rvcentis 
facundino  adsectator,  haei":  ait:  antiqiiurum  udmiraluies  hiinc 
uelut  tcrmiuuiu  autiquitati«;  cMiistitiiere  solent  nsqnc  ad  Cas- 
gium  SeueruDi:^^)  quem  pniuum  adtirmaiit  tiexiBse  ab  illa 
netere  atque  directa  diceudi  uia.  alter  locus  contiuet  ad- 
curatiorem  uitiorum  enumerationem.  nam  c  2(5  Vipstanus  Mes- 
gala,  Apri  adnertarius,  baec  contra  Caasium  dieit:  in  ma^n 
parte  libiorum  plua  uis  habet  qnam  aangninia.  primua  enim 
contempto  ordine  rerum,  omissa  modestia  ae  pudere  nerborum, 
ipBiB  etiam  quibna  ntitar  armis  ineemposituB  et  studio  feriendi 
plemmque  deleetns,  non  pugnat,  sed  rixatnr.  —  cum  bis  couinn- 
genda  sunt  qnae  Quintiiianns  de  Cassio  dicit  X  1,  116  sq. 
laudat  Ibi  iUum,  sed  enm  grano  reprebensionis.  dieit  enim  colo- 
rem  et  grauitatem  orationis  in  eo  desideraii  et  nimium  irae 
eum  coneessisse.  leuissima  baec  piimo  obtutu  nidetur  nota  esse, 
sed  si  diligenter  eam  consideramus  conlato  altere  Dialogi  loeo, 
uitia  quaedam  perstrieta  esse  intellegimus  quae  nituperentur  in 

*")  Cf  Contron  I  7,  15.  hunc  et  alios  locos  qui  hno  faciunt  congessit 
J  KocrbcruB  in  Di.ssertatione  Marburgeiisi  anni  1804,  quam  inscripsit: 
l'phfr  den  Khetor  Seneca  und  die  römische  Kbetorik  seiner  Zeit, 
p  64  sq. 

")  De  hoc  Tb  Fiüiucntus  in  Annalibus  Kacultatis  Litterarum 
Burdigaleati«,  ool  I  (anni  1879)  oonunentaticmem  degnntittitne  eonacripsit, 
cai'tttQlum  indidit:  Un  orateor  r^SpnUicain  aona  Augaete:  Caatina 
SeTema:  quo  ipso  titolo  indicatur  onitoria  in  CaeaarNn  noliintatefni  tnaxitne 

explicari.  de  eius  geucrc  dicondi  ainiliter  atque  ego  iadicat  homo  doittus,  cum 
dicat  haee  f>  132:  C  S  coritribua  ....  ii  n-i-ondre  ce  goiit  des  traiUi  brillants, 
des  mots  a  cttV-t  vt  p  138:  II  iiiiiniiii'  Ic  point  precis  oü  IV'loquenro  romaino 
comnienc»'  a  elian^cr  de  (Hicction:  il  est  le  modfele  de  cetteAx)le  que  itipre- 
senio  Aper  UauH  le  Dialugue  deu  orateur»  de  Tacitc.  —  de  eius  potria,  uita, 
moribns  oommentatns  eat  A  Weioh6rtn!a  in  libro  de  L  Varii  et  Caaaii 
P armen aia  nita  oonaeripto»  edito  Orimae  1886,  pp  190—204. 


Digitized  by  Google 


32 


*  eonmptis.  deftiUse  eognoseimns  iUi  oratori  iuBtnm  modnm  quo 
B6  contineret)  ne  ardore  animo  impnlsuB*^  ünes  Baoae  pnraeqne 
eloqnentiae  transgrederetar.    unde  accidit,  nt  res  non  satis 

diligenter  disponeret,  ut  uerbis  uteretur  minus  aptis  ad  digiiitateni 
fori,  ut  uociferaretiir  niagis  quam  ut  demoustraret  (|uac  ucllct. 
ühscruandum  est  pnuterca  Quiiitiliauum  in  enumeratione  et  ceu- 
sura  oratoruiH  lu»iiiani  scniioiiis  hnnc  ])riiimui  uitii  sulum  l.tmiare, 
sed  uituperare  etiaiii.  ca  eiiiiii  ic  si^niticari  putauerim  iiium  nun 
alitcr  sensisse  de  eo  quam  Tacituni. 

Verum  cuiumero  Iiis  iudiciis  addueti  non  eo  pioicdere  dcbe- 
mus,  ut  opincmnr  totuni  Scneri  c:enn.'<  diccndi  c(»nu|itum  fuisse. 
immo  uero  nmxima  cx  parte  iiie  sanu»  luit  quod  primum  apparet 
ex  Senecac  (Jonirou  1  III  praef  §2,  ubi  de  illius  facondia  haec 
exstaat:  oratio  erat  ualens,  culta^  ingenübua  plena  sententüs: 
nemo  mmas  paBsns  est  aliquid  in  actione  sna  otiosi  esse:  nnlla 
pars  erat  qnae  non  sua  uirtute  staret,  nihil  in  qno  anditor  sine 
damno  aliud  ageret,  omnia  intenta,  aliquo  petentia:  nemo  magis 
in  sua  potestate  babntt  audientium  adfeetus.  —  cum  his  cf  §  7. 
deinoeps  uir  uidetnr  fuisse  reetissimo  de  arte  sua  indicio  in- 
straetns  propterea,  quia  de  scholis  dedamatoriis  arbitratns  est 
dinerso  ab  aequalibus  modo,  loeum,  qni  legitnr  in  Gontron  III 
%  12— 14  praefatione,  iamattnlip25  in  adnotatione  15.  ibienim 
totam  declamatomm  diseiplinam  inanem  et  inntflem  dixisse  tra- 
ditnr:  in  qua  re  ei  adsentiri  nos  eerte  debemns.  ibidem 
refertur,  quomodo  CestiumPium  non  modo  in  Ipsa  eins  schola 
luscrit,  sed  etiam  ad  ])raetorem  addnxerit  iurare  coactams  Cice- 
runem  disertiorem  luisse  quam  ipsum.       dcuique  oratoribus  qui 


Ot  XI  1,  ')7:  liiilii  illud  Cuäsii  Seucri  non  inediocriter  displicet:  di 
boni,  uiao,  et  quo  me  uiaere  iuaet,  Asprenatem  renm  nideo. 
de  cansa  qnae  fait  inngnittt  memoniibiUs  d  Th  Fromentam  1  ü  p  1*27  «q. 
Vi  3,  37:  ex  ridieiüi  generibus  I^biua  Seueri  dielt  id  eeae  qucMi  est  aspe* 
runL  XII  lOt  11  eiua  acerbitatem  oommenunrat 

**J  Dixerit  qnispiam  non  niultuni  tribufiidum  esse  iudicio  Senecae, 
propterort  qiwd  multa,  quae  cum  laude  odfert  ex  declauiutionibus  nobis  futilia 
e.*is*»  nideaniur:  unde  intclleffi  uel  ipsum  illum  fmmo  intfr  comiptoss.  at 
('au*Mnlnm  e«t,  ne  no-tn»  ^ciisu  in  har  re  niuiium  t«»iitiilauiu«.  imm  i>tiriiUilta 
uetenbus  in  re  rhetone^i  exiime  piacebaut  i^uae  nubia  miruni  quantum  sor- 
dsnt.  aaüui  «it  quaeiere  qoid  Seneoa  de  (Hcenme  deqne  oratonbus  qui  poet 
hone  fuenint  iudicanerit  qnodri  Controu  I  praef  §  6  sq  leginiiu  M!npla 
baec:  quidquid  Bomana  facundia  habet  qnod  inwlenti  Gtaedae  ant  opponat 
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post  86  fiieriiit  CaBflimn  mnito  fhisse  Biiperiorem  patet  ex  nerbis 
Dialogi  hisce  (c  26):  eqnidem  non  neganerim  Gassiiini  Seaeram 
. . .  .ri  iis  comparetur  qui  postea  fhernnt,  posae  oratorem  nocari.... 
ceternm,  nt  dixi,  seqneiitibiiB  comparatns  et  uarietate  eraditioms 
et  lepore  DrbanHat!«  et  ipsamm  niriiun  robore  mnltam  ceteroe 
snperat.  —  n*"^>  qnod  ipse  Fabius  Cassium  cum  nonnullis  locis 
honorifice  Cdiiitiieniorat  tum  ex  orationibus  particulas  adfert.  cf 
VI  1,  43.  XI  ;5.  133.  —  VI  3,  78.  VIll  2,  2.  3,  bU.  (jimd 
eertc  noii  t'ecisHet,  um  putasset  eum  magna  ex  parte  lauda- 
bileiii  esHC. 

Ttnqiie,  ut  ad  ccrtnm  iudicium  quao  de  illo  sunt  diconda 
reiiüceimis:  non  inter  eorruptos  nnmeraiuius  est  Cassius.  scd 
niedius  (lunsi  habeiidus  iiitor  li«>s  ot  oos  ([ni  saiiam  expressc- 
runt  eloqiientiam.  tarnen  ab  eins  dicendi  gciu  re  uel  potins  ab 
eins  uitiis  flaxit  in  temptis  jiostprum  riouius  quidam  pcstiientiao 
eins  qunm  repriraere  studnit  Fabius.  aliter  iudieat  Bern» 
bardyus  H  L  K  §  llü  p  795)  et  adnot  544  (p  707).  mor- 
tnus  est  Cassius  secundum  Snetoninm  apad  Hieron^^nm  .H2p 
Ob  anno,  tlornit  igitur  imperante  Augnsto.  ef  Taciti,  qui  emn 
nidetur  odisfle,  Ann  I  72.  IV  21. 

3)  Eisdem  temporibn«  Fnseas  Ar  eil  ins,  in  Asia  natas, 
fhit  declamator  tarn  insignis,  ut  inter  optimos  qnattnor  sebola- 
sticoram  referretur  a  Seneea  (Controa  X  praef  §  13):  a  qno 
qnae  tradnntnr  de  illo  onrnia  summa  diligentia  et  doctrina  con- 
gessit  et  dispoenit  F  G  Lindnerns  (in  progammate  gymnasii 


nnt  pracferat  circa  Cii'prorteni  pfflornit  et  §  U  hn<<'  Cicerone:  ingenium 
qtiod  onluns  }HT>}iii!ii'-  lüiin;i [Hl-;  iiar  iiiiin  rio  siu»  habuit:  Jinii  fiici)»»  exi«t{nTa- 
biniut»  saiiu  iutiicio  iliuui  lui^be  iie»titututn.  acoedit  <|UO<i  in  jirooenim  »»ra- 
toruiu  quos  adniiratur  praeccpta  uon  pauca  reddii  quae  couspiiant  cuiu 
Fabü  de  arte  pxaeceptis.  ita  qnae  IV  praef  §  9  eistent  oonnemnnt  com 
Iimt  VIII  2,  28,  qnae  IX  praef  §§  U  2,  4,  5  cum  II  10,  11  «qq.  —  de 
seil ütiret  Seiieia,  iani  uidimus  ez  loco  ndn  15  adiato.  itaque 
adstipiilor  Kf>erl)en)  1  d  p  G*»  dicimti  liaee:  Das  Urteil  Seiiecas  w;ir  von 
iTiä»«ipr*^r  Kraft,  niclit  fein,  al»er  ge.nund.  Mitten  in  dem  wfl»t<>n  Treiben  der 
Riietoren  stehend,  war  er  hinlänglich  li<'tiihii,'t.  um  eben  »<<  srhr  die  ver- 
iuhrtriücUeu  Abwege  .  .  .  .  veriueiden  alä  daa  Ziel  zu  erkennen,  doa  aich 
emichen  lieae.  —  Quintilionus  Senecam  patiem  nominat  cum  laude  IX  2, 
42  8q  et  9A.  (VIU  3,  31  Halmius  in  indice  p  383  falso  retert  ad  Senecam 
patrom:  referendum  eese  locum  ad  filium  lecte  iam  uiderat  Spaldiagiu«.  cf 
etiani  Tenffelii  H  L  R  §  290,  adn  &  (p  654  editionie  Schwabianae). 
a«ater,  D«  QniiitUlMil  Ubn».  3 
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ad  aedem  Mariae  Magdalenae  siti  Vratislauiensis  aimi  1^02). 
demonstrat  homo  doetag,  qnae  eins  ftierit  oratio  et  expUcatio, 
qnibiis  qsqb  Bit  ügam  et  sententiia,  quo  sit  modo  uersatna  in 
diaisionibns  et  eligendis  thematis.  totam  eins  dicendi  genns 
ostendit  fitisse  Aslaavm.  qolbiiB  qoicqnam  de  meo  addere 
nee  poBSiim  et  nolo,  quia  mihi  non  est  in  animo  inqnirere  in 
memoriam  rhetorieeB»  sed  ex  eins  ambitn  eoB  colligcre  in  qnoB 
Qnintilianea  notio  eormptonun  cadere  uideatnr.  atqne  bis  ad- 
Boribere  Fnsciim  ita  non  dnbito,  nt  dissentiam  a  Lindnero  arbi- 
tranti  p  22  sanam  eum  secutum  esse  eloquentiam.  nam  Asiana 
abundaiitia  et  luxurie  eins  iucuuciiaiu  maculalaui  tuisse  ipse  ille 
dixit:  Asianoä  auteiu  similes  esse  corruptorum  Quintilianus  dicit 
VIII  prooem  §  17.  cf  p  12,  iibi  locum  ex^cripsi.  ita((iie  coirigen- 
dum  uidetiir  homiuiB  docti  de  Fiisto  iiuluiuin  hunc  in  modum, 
ut  existimeniHs  rhetorem  Asia  oriundum  moros  ucrnacHlos  seen- 
tum  corrujiisse  eloqnonfiaiii  Homanam.  certe  est  hülHiidiis  pro 
uno  III  litis  declatuatorünij?  quos  nocnissi»  fncuudiae  i  ahius 
coiu|ucritur.  ;Seneca  de  eiua  dicendi  geuere  diuit  (jontrou  II 
praef  §  1. 

4)  Arellii  Fusci  auditor  ihit  Papirius  Fabianus,  qui  adn- 
lescens  declamauit,  post  nero  e  schola  ad  pbilosopbiam  traus- 
fugit.  cf  Senecae  Oontr  II  praef  §  1—3.  egit  de  eo  A  G  Hoe- 
figius  in  dissertatione  inangnrali  Vratisiauiensi  de  Papirii 
Fabian!  nita  Beriptieqne  anno  1852  composita.  enins  qnidem 
in  gentem,  aetatem,  Btndia  philoBopha  inqniBinit  potina  quam  in 
gennB  dioendi.  qnae  enim  de  hoo  diBpntat  p  36 — 38  ita  Bunt 
comparata,  nt  amoris  qno  illnm  bomo  doetuB  ampleetator  Bigna 
prae  Be  ferant  nimis  perspicua.  itaqne  enm  praeter  bnne  nemo, 
qnod  seiam,  de  faenndia  Papirii  data  opera  exposnerit,  mihi  annt 
hoc  loeo  partes  historici  tenendae.  nidetnr  antem  Papirius;  quo 
tempore  in  rhetorieis  neraatna  est^  quamniB  magniB  landibns  effe- 
ratnr  a  Seneca^  tamen  ea  faenndia  fhisse  quam  inre  nomina- 
remus  corruptam.  inirum  profectu  et  paene  incrcdibile  esset,  si 
is  <|uein  Asiauus  iiiagister  instituisset  über  fuisset  ab  Asiaua 
uecordia.  ac  declamationiiiii  ))articula8  a  »Seneca  scruatas  per- 
legentes  in  diiobus  niaxinie  iiiliis  (»ffendinius:  unwiii  est.  (|Uti(i 
byperliulcs  tiguram  supra  modum  extendit,  alteriiiii,  (|U(id  seu- 
teutiis  liisiirjnc  «erbfvrnm  lasciuit.  utrumque  autem  memiuimus 
a  Fabio  repreiieodi  in  corruptis. 
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Hyperbole  iounoderata  coDtinetar  eifl  qnae  legantor  Controu 
U  l,  10—13:  qui  loeus  ne  Hoefigio  quidem  adridet:  cf  Id  p38. 
tbema  hoe  est:  „Diaes  tres  filios  abdicanit  petU  a  panpere 
unicum  filiaiu  in  adoptionem.  panper  dare  aalt  nokntem  ire 
abdicat"  pauperis  iiliam  b6  defendentem  ita  faeit  FabianuB,  ut 
exponat,  quanta  pericula  diniti  immineant,  quanta  detrimenta  e 
diuitiis  profloant:  qua«  Dimimm  neritnm  a  dioite  sese  adoptari 
illam  nolle.  ex  qnibns  antem  rebns  perniciosa  diuitiarum  natnra 
perspieitur?  priniiim  ex  eo,  quod  auri  sacru  faiiii's  ad  Ijclla 
gcrt'iidu  impcllit  li(»iiiine8.  iam  est  occasio  proelioruni  teirores 
deseribendi.  deiiicipH  etiam  ac(ies  a  lnx(»rio8i8  exstructae  morte 
minantur  po8ses8oribus.  sequitur  huiuiii  quoque  descriptio  peri- 
culonim.  tota  Laec  ratio  explicandi  liyperbolica  est  et  immo- 
derata:  maxime  autem  in  descriptionibus  qnas  indicaiii  illiid  inest 
uitiuiii:  qnnre  bas  iirliiii  lej^as,  (inas.  ne  Idii^us  sim,  ipsas  uon 
adlero.  simile  hypcrboles  exempluni  inuenitur  II  5  §  6.  7. 
sciitentiarum  urgutias  reperias  maxime  II  0,  4  m,  ubi  in  patrem 
a  filio  propter  uitam  luxnriosam  accusatnm  baec  iactantur:  non 
est  luxuria  tua  qualem  nideri  uelis:  non  eimulas  eniin  ista^  sed 
facis,  nee  amantcm  agi»,  sed  amas^  nec  potantem  adumbras,  sed 
bibis,  nec  dedoces  bona  dissipare^  sed  dissipas.  —  similia  exstant 
II  2,  4.  Bf  9  m. 

Qai  baec  consideret  spero  fore  nt  meeom  iudicet  Fabiannm 
non  propioB  qaam  magistnun  aeeessisse  ad  sanam  eloqnentiam, 
dam  qnidem  esset  declamator.  difficilios  est  statnere,  quo  genere 
dieendi  sit  nsns,  postqnam  discesserit  ad  partes  philosophiae. 
nam  primnm  Seneca  pater  II  praef  §  2  dieit  tarn  Inxoriem  ner- 
bornm  ab  eo  abiectam  esse,  deinde  Seneca  filins,  qui  anditor 
fbit  Papirii,  epistolar  XVI  5  (100)  purgare  emn  stadet  a  orimine 
ineoinpositae  et  ueglectae  orationis:  qupd  ininime  ei  obieetari 
expectaiH  ris  <j,ii  t»pposito  uitio  pcceauisse  in  declamando  sit 
putaiKiiis.  ita(|ne  ab  abundantia  se  conuertisse  uidetur  ad  iu- 
compt^Hn  siinplii  itateiii :  etenirn  ad  boe  rcdit  Senecae  dcfensio, 
ut  purum,  planaui,  iimriiatani  esse  eius  clueutioneiii  dciiioiistret. 
tarnen  ne  nimi um  credamus  ei  (jiii  ipse  fuerit  corrii|»t(»ruiu  sigiiiler, 
eiistodit'ndnni  erit.  nam  idem  epistiil  VI,  «i  (r>H)  §  tj  Fal»ianuui  dieit 
e88C  „disertum  et  elegantem,  orationiö  ttiani  ad  n<»struni  fastidium 
nitidae."  et  Seneea  pater  i  d:  in  summa,  inquit,  eius  et  simpii- 
cissima  taeultate  dieendi  antiquoram  tarnen  uitiorom  remanent 

8^ 
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aestigia.  ex  bis  mea  qnidem  seutentia  coaoludendom  est  Fa- 
biannm  etiam  philosophantem  a  dootrina  pridem  accepta  noD  ita 
reeeaslBSey  at  non  aliqno  modo  redoleret  Asianum  diceudi  genns  **) 
qnae  res  maxime  ob  id  aUeuias  est  momenti,  qnia  Seneca  philo- 
sophns  illom  andinit^  atqne  si  recte  dizimtis  eoimptiun  eins  fuisse 
praeceptorem,  in  aperto  est^  nnde  prima  eonceperit  eins  facnndiae 
semina  quam  ezpresserit  ipse.'^) 

5)  Paulo  dintias  moraadiuD  fnit  in  Papirio.  eo  breuins 
exponere  lieet  de  L  Gestio  Pio  Smymaeo.  nam  de  eo  dispn- 
tanit  F  G  Lindner ns  eadem  doetrina  qna  de  Fuseo  in  pro- 
grammate  gymnasü  Znellicboniani,  quod  prodiit  anno  1858. 
demonstramt  bomo  doetos  enm  AreUio  Gestio  non  modo  patriam 
eommmiem  fbissey  sed  etiam  eloqnentiam:  Asianom  igitur  doeoisse 
genug,  et  id  tanta  adrogantia,  nt  Cicerone  se  disertiorem 
esse  contcnderet  cf  Seneeae  Coütrou  III  praef  §  17.  Init 
igitiir.  ui  i.iudneri  aerbis  utur,  ihetor  qui  praeeeps  decurrebat  iu 
ca  uia  quae  tum  nigebat  in  eloquentia  <|uique  eo  potissiuium 
faniam  adscqnebatur  et  auctoritatem,  quod  omuia  eins  uitia 
adoptabat,  qui  dcniijuc  non  rem  spectaret.  sed  formam,  non 
curaret^  quid  dicerei,  8e(i  (juoinod*».  eui  iiidicio  non  :idsti|nilari 
non  possumus  fönte  nof^tio  ins])ecto:  quare  summo  iure  eum  ad- 
numeramus  corruptis.  —  Quintiiianus  Cestiuni  X  ö,  20  uituperat, 
quod  rescripserit  Ciceronis  orationi  Miionianae.  de  quo  rbetormu 
peruersa  consuetudine  cf  Uontrou  IU  praef  §  15. 

6)  lunins  Gailio,  amicns  Seneeae  maioriSy  cnios  filium 
Nonatam  postea  adoptauit,  duhituri  potest,  num  merito  haben 
debeat  pro  eormpto.    nam  Lindnerus,  qui  de  boe  qnoqne 


**)  Bernhardjns  secnm  ipw  pngnat,  cum  de  eo  dioat  H  L  R  §  5t 

a<ln  2ri7  ^  \>  haec:  ei«  ausgezeichneter,  wenn  auch  trcxkener  8tiiist, 
deinde  §  123  adii  527  (=  p87i)  haec:  F  war  ein  eleganter,  bis  zum  Ueber* 
mas«  sorgHilti','*'!-  Diirstrller.  utrumque  autem  iudicium  unde  traxerit  uir 
doctissimus,  ego  uiiuiuie  perspicio. 

•*•}  Cf  de  nexu  qui  fuisse  inter  Seneeam  et  Asianos  mihi  qnidem 
uidefcor  £  Bohdium  Rh  M  41,  p  178:  qui  quidein  etsi  Fabiani  meotionein 
non  fiMit  multo  audacius  quam  e^o  de  hac  re  diq^tat.  obicaendnm  puto 
MM  airo  doctiasiino  tarn  düuddam  rei  oratoxiae  memoriam  qiuun  tenemus 
iUornm  temi>orum  miikime  C4>nseruataiii  esae,  nt  fontium  e  quibus  Annaeanae 
fliiTcrit  cloqni'ntiao  amnis  originem  penitus  perspicere  liceat:  neo  i)rotecto 
halienins  cur  tam  simplieem  rerum  serifTii  nohis  fingamas  neqae  in  haec 
quaestione  rectissima  uia  esso  uerissima  quoque  uidetur. 
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declamatore  egit  (iu  programniate  p:yiiinasii  Hirschbergiani  anni 
180^^).  qiiaestionc  mota  aibi  pt  i  -  i  isii  supra  instiim  modum  illiim 
nou  pniirnMÜ,  nisi  quod  colmihiw  uimis  artiliciusis  utatiir  et 
fi|?uri8  pluribuH  quam  par  sit  orationem  exornet.  ad  tiguras 
sjKM  tari'  putat  (piae  leguutiir  apud  Tacitiun  in  Dialogi  c  26: 
tiniiitüs  (Ja  Iii  Ollis,  sod  hoc  loco  öibi  (»pixtiuiDtiir  impetns 
Grncchi  (jrassique  inaturitas,  nt  ffiiae  Stent  ab  altera  parte,  et 
calamistri  Maecenatis  iiliusque  tinnitUB,  qui  sunt  ab  altera,  itaque 
extrenia  quaedam  uitia  siguificantur:  et  quod  GaUionem  sibi 
elegit  Tacitus,  ])ropterea  nesoio  an  fecerit,  quia  in  hoc  uitinm 
adfectatae  elegantia«  qaam  maxime  ccrni  posse  »it  arbitratua. 

Ceternm  in  nnineranm  fateri  mihi  liceat  difficillimum  esse 
diiadicare,  utri  oratoram  generi,  sano  an  corrapto,  singuli  sint 
adsignandi.  neqne  enim  indicia  qiiae  desomimns  ex  Übrig  Fabii 
tarn  certa  mint,  nt  quasi  modnlo  eis  nti  possimns.' 

7)  Tarnen  dubitandnm  non  est,  quin  insanae  eloquentiae 
exemplar  dederit  Q  Gurtins  Rnfns  libro  qnem  seripsit  de 
Alexandri  Magni  rebns  gestis:  enins  tibri  magnam  tenemns 
partem.  qnem  qnidem  qninis  intellegit  ab  eo  non  oompositnm 
esse^  nt  reium  neritatem  religiöse  indagatam  enarraret,  sed  nt 
exerceret  et  prae  se  fenret  sollertiam  rhetorioam:  qnae  ratio 
inde  ab  Epboro  et  Theopompo  Tsocrateis  in  usum  uenerat  cf 
Oiccronem,  de  Orat  II  .',7.  Quint,  X  1,  74.  faeuudiam  autem, 
qualcm  Curtius  U8ur])ct,  corniptam  esse  cum  ex  toto  libro  patet 
tum  ex  contionibus  ei  insertis.  atqne  ex  bis  specimiiia  nouuulla 
mihi  profereuda  sunt,  quae  uUo  instruere  commeutario  opus  esse 
non  uidetur. 

Alexander  ameqnani  ad  Issum  pugrnam  committeret,  milites 
cohortaturus  dLxisse  uarratiir  iuter  alia  liacc  III   10,  §  5  —  8: 

Macedones  terrarum  orbis  liberatores  emensosque  olim 

Hercolis  et  Liberi  patris  terminos,  non  Persis  modo,  sed  etiam 
omnibns  geutibus  impositnros  ingnnt  Macedonnm  prooincias 
Bactra  et  Indes  tbre  ....  non  in  praemptis  petris  Ill3Tiomm  .... 
saxis  sterilem  iaborem  fore^  spolia  totins  orientis  offerri.  nix 
gladio  fhtonim  opna^  totam  aeiem  suo  pauore  flnctnantem  nm- 

bonibns  posse  propelli  {%^)*  inlftta  Graeciae  beUa  Dar^ 

prins,  deinde  Xerxis  insolentia,  aquam  ipsos  terramqne  poseen- 
tinm,  nt  neqne  fontinm  banstnm  nee  solitos  eibos  lelinqaerent 
deditis.  —  proelinm  ad  Qangamela  initams  rex  snos  adloqnitnr 
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gententiis  siiniliter  ezqniBitiSy  e  qnibns  nnam  eligo:  IV  14,  6: 
spondero  pro  ne  tot  eicatrioes»  totidem  corporis  decora:  scire 
ipsos  nnnm  paene  se  praedae  commnniB  exsortem  in  Ulis  co- 
lendis  omandisque  nsnrpare  nietoriae  praemia.  —  Darens  rorsns 

sie  nociferatnr  §§  14  sqq:  (hostes]  obteri  meliercule  equorum 

tingnlis  possimt,  etiamsi  iiil  ])raeter  falcatos  ourrus  cmisero  .  . .  . 

KV)  implicatos  ergo  spoliis  iiostris  trucidabiiiius,  eademque  res 
et  eaufia  erit  uictoriae  et  frnetiis.  quodsi  (jiicm  e  nobis  nomen 
geutis  mouet.  eo^itet  Maccdoniiin  illic  arma  esi^e,  non  cnrpora. 

Haec  ad  lulciendam  sententiam  quam  ])r(ttuli  de  Curtii 
facimdia  sufficere  arbitror,  atquc  id  oo  iiuiLns,  «pio  facilins  eins- 
modi  flores  se^e  praebebunt,  qaicuuque  ambalanerit  in  Curtii 
pratis. 

8)  Perpanca  sunt  nota  de  Julio  Africano:  qaam  ob  rem 
enm  res  Inbriea  sit  de  eins  arte  indicare,  tarnen  enm  malncrim 
in  cormptorum  quani  in  sanorom  numero  reponere.  nam  Fabins 
de  eo  X  1,  118  haec  dicit:  snnt  alii  multi  diserti  ....  eomm 
qnoB  uiderim  Domitins  Afer  et  Jnlins  Afrieanns  longe  prae- 
Btantissimi:  nerbomm  arte  ille  et  toto  genere  dicendi  praeferendns 
et  qnem  in  nnmero  netenun  habere  non  timeas:  hie  ooneitatior, 
sed  in  cnra  nerbomm  nimins  et  compositione  nonnnnqnam  longior 
et  translationibns  pamm  modiens.  —  nitnperat  orator  in  illo 
noemn  stndinm,  orationem  ncquc  bene  compositam  et  trans- 
lationibns magis  qnam  par  sit  ezomatam:  qnaenitia  eaeozeUa 
oriri  reminiseimar.  atqne  baec  reprehensio  eo  granior  est,  (juod 
eis  opposita  est  laus  absoluta  Domitii.  itaque  ctsi  non  tarn 
certe  quam  Seneca,  taincn  cum  ma^iia  ueri  specie  Atrieamis  dici 
potest  pro  comipto  habitus  esse  a  Quintiliano.  qua  cum  sententia 
non  pugnat,  quod  idem  XII  10,  11  cum  laude  dicit  de  uiribus 
quae  insint  in  eius  cloquentia  et  VIII  5,  15  bonorifice  romme- 
morat  locum  ex  oratione  quam  ille  babuit  apud  Xomucm  de 
matris  morte  desnmptum.  uam  ue  Seuecam  <|nidem  Fabius  plane 
respuit.  in  Diaiogi  c  14  Atricanus-'' i  iutcr  cos  enumeratur  qni 
a  genere  dicondi  Ciceroniano  et  Asiniano  rccesseriuL  sed  huic 
loco  non  multnm  tribao.  ibi  enim  etiam  Domitius  Afer  nominatnr. 
atqne  hunc  Qnintüiani  nerbis  expressis  netamnr  ilüns  eloqnentiiie 


**)  Afrieani  legendum  esse  pro  eo  quod  tradnnt  Ubri  Aviatici 
ITipperdeyna  demonstranit  Bli  M  IX  278  sq  =  Opmc  p  284  sq. 


Digitized  by  Google 


89 


oppositom  6886  opinarL  oetenun  Inlius  quam  illustris  fiierit 
spiid  aeqnales,  pat6t  6x  Pliiiü  epiBtnl  VII  ^  11. 

9)  Restat  iit  quaedam  proferam  de  H  Äpro.  hie  est  ille 

qui  cum  inde  a  Tacitci  Diatogi  capitc  5  oratoruru  contra  poetas 
propugnator  aLcrrimus  exstiterit,  Materno  t>tudet  persiuiderc,  ut 
omissa  poesi  rhetoricam  amplcctatur.  dciuceps  coutra  Messalain, 
tentporis  acti  laudatoreni,  artem  oratoriani,  qualis  fuerit  inde  a 
Cassid  Seuero,  laiidihiis  eifert  c  15 — iu  qua  (|uidem  rc  ita 
uorsatiir,  ut  iion  indiil^tMis  niori  aetatis,  sed  certo  iudicio  adduitii^ 
iutellci^atiir  iietrrilms  praefVrre  roccntcs.  ex  eis  auteni  (juae 
dicit  huc  fai'iiiiit  iiaec:  (c  19)  iiuuis  et  exqnisiti«  olo(|ueiitiae 
itineribus  opus  est,  per  quac  orator  fastidium  aurium  eä'ugiat. 
(c  20)  praccurrit  hoc  tempore  iudex  dicentem,  et  nisi  aut  cursa 
argnmentorom  aut  colore  sententiamm  aut  nitore  et  cnltu  de- 
scriptionnm  iDuitatus  et  corruptns  est,  anersatur  dicentem.  uulgus 
qnoque  adsistentium  et  adflucns  et  nagus  auditor  adsucuit  iam 

exigere  laetitiam  et  palchritadinem  orationis  ....  exigitur  

iam  ab  oratofe  etiam  poeticu8  decor ....  ex  Horatl  et  Vergili 
et  Lncani  sacrario  prolatoB.**)  in  Cieerone  qnamquam  quaedam 
probat  et  admiratur,  tamen  plnrima  carpit  et  deapicit  qnae  uero 
efflagitat  ab  oratore  qui  ait  aptus  ad  aetatem,  plane  abborrent  a 
insto  iudido.  baee  leguntur  in  e  22  m  inde  a  uerbis  ego  antem 
nsque  ad  finem:  e  qnibuB  anpremum  boe  adfero:  nee  omnes 
elauBulas  uno  et  eodem  modo  detenninet 

Haee  qui  inter  se  et  cum  eis  contnierit  quae  Fabins  de 
eisdem  rebus  iudicauit,  non  negabit  M  Aprum  corruptis  esse  ad- 
scribendum.  quod  sin^^ill;! tini  cxplicare  siiperstMleo,  (|iiia  de 
corruptorum  uitii»  iam  saua  bupcrquo  capitibus  2  et  '6  est  cx- 
positum.  — 

Nnnnnlla  igritur  habemus  iiomina  (|Uomm  liiuiiiie  caligo  qua 
Quintiliamis  obduxit  adueraarios  illustrctur.  est  aiitoni  tenendum 
hac  imjiiisitione  nihil  nos  adsccutos  esse,  uisi  ut  ali(|ii<)S  in- 
dagarciiHi«  rhctores  et  .si-riptores  (iiii  osscut  digui  reprelu'usione 
Fabii,  miiume  iiobis  contigisse  eos  inueuire  quos  siue  nomiue 
appellatos  siue  tecte  libro  suo  adgrederetur.  Senecam  philo- 
Bophnm  seimna  ab  eo  6886  impugnatum,  Caaaium  Seuerum, 


**)  Poetioo  4i<M!M6  ut  orator  se  abatineat,  Quintilianum  posoere  meaii- 
nimns,  (dp  16  «q  cum  adn  9). 
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Arellitim  Fnscum,  Papirium  Fabianam,  Cestium  Piuiu,  Tnnium 
Gallioncm,  Curtium,  Iiiliuni  AtVicanuiDj  M  Apriim  niun  i!ice>>ri  t,  ne 
coniectura  quidern  snüpicari  possumus.  mim  est  liabeudiua  uuu 
ignorare,  quosuam  suo  iure  ille  increpare  potuerit.  —  ucoimus 
iam  ad  eos  (iiü  ab  eadem  parte  atque  illc  gtctis^e  putaudi  sunt 

10)  Ac  lulium  Se  Clin  dum  ex  amicis  Btiis  tuisse  Fabias 
testatur  X  3,  12.  quid  uaiaerit  dic-cndo,  indicat  libri  eiusdem 
c  1,  §§  120  et  121.  quo  loco  etsi  aliqaa  uitia  uon  ita  exigaa 
opprobrio  ei  aertnntor,  tarnen  multo  magis  laudatm  quam  im- 
probatur  et  improbatnr  modo  lemBSUiio.  conferenda  Bunt  qtiae 
exBtant  in  Dialogi  c  2  dieta  bune  in  modnm:  qnamnis  maligne 
pleriqne  opinarentnr  neo  Secnndi  promptom  eBse  sennonem  eqs 
et:  Secnndo  pnms  et  pressuB,  et  in  qaantnm  satis  erat,  pro- 
fluens  aermo  non  deüiit  —  ex  his  mea  qnidem  sententia  patet 
Inlinm  inter  meliorea  eins  temporis  oratoreB  sine  BcriptoreB  — 
eomposnit  enim  lulii  Africani  nitam  aecnndnm  Dial  c  14  (cf 
adn  25)  —  esse  referendnm:  itaqne  cnm  Fabio  eonBensisse  de 
ratione  qua  et  dieenduni  sit  et  scribendnm.  dissentio  igitur  a 
Teuffeliu,  <iiii  Ii  L  iv  §  .Uü  (=  p  TU  cd  Schwj  ceuset  cum 

*a  periu'isü  ck'uantiuc  et  artificiosac  elocutiuuis  studio  aequalium 
uou  alieuuiu  tuisse,  ctsi  minus  illa  captauerit,  quam  M  Aper,  cf 
de  eo  n  Uta  IC  Iii  uit  Otliunis  c  7:  Izi  twv  -rt^roXiov  7£vö{j.svoc 
ToO  ''Oi^covo;;  quo  locü  doccmur  luUum  scripbusäc  de  rebus  ad 
Bedriacum  gestis. 

11)  De  Vitorio  Marcello*''^),  qui  m\h\  lue  est  nommaudus, 
paene  nihil  notum  est.  tarnen  ex  eo  quod  Quintiiianus  illi  Insti- 
tutionem  dicauit  ad  Getam  filium  erudicndum  (cf  [1]  prooem  §  6)| 
com  aliqua  neri  specie  conicimas  Marcellum  non  modo  amicissi- 
mnm  illi  fuisse,  sed  etiam  studiis  sententiaquc  coniunctiiBBimum. 

12)  VipstanuB  BfeBsala,  qui  inducitor  in  Dialogo  o  14^ 
ab  Apro  nituperatur  e  15,  qnod  non  desinat  netera  tantun  et 
antiqna  mirari,  iUonun  antem  tempornm  Btadia  inridere  atqoe 
eontemnere.  deinde  a  e  25  UBque  ad  e  35  non  minus  strennum 
antiqnitatis  se  praestat  defensorem  quam  ante  Aper  nehementem 
se  praebnit  insectatorem.    qnae  legentes  faeile  addacimur,  ut 

")  NohliuH  et  Th  Mommsunus  Hormae  vol  Xtl  et  XITI  ostenderunt 
formam  Victorius  ne<iue  cum  uionumentis  ne<jue  cum  um  eius  netatia  con- 
uenirc.  itaque  ap«d  Fahhim  iibique  c  lit*>rn  in  illo  nomiue  est  dpleiida. 
loci  sunt  hi:  [ij  jirooem  §  Ö.    iV  prouum  ^1,   Vi  prooeiu  §  1.    Xil  11,  61. 
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illnm  cnm  indicio  8tudio(|ue  non  dissentire  cognoscamus  a  Quin- 
tiliano,  siiniliter  at)|ue  liunc  infensum  fuissc  corruptis  arbitremur. 
etenim  nun  modo  (luuc  de  eloqueiitiu  in  uniiiorsiiiii  seutit,  sed 
etiam  siugula  quae  de  singulis  recentiuui  piotei  t  uitiis  conspirant 
cum  eis  quae  Fnbins  de  eisden»  rebus  cenBet.  qiiae  paulo  post 
adcuratius  expuneiulu  ('niiit,  ubi  disputanduin  crit  de  ratioue 
quae  iuteieedit  inter  TuuiU  Dialogum  et  Fabii  de  cauäi»  librum. 

13)  Plinius  Sceundns  cum  et  ipse  epist  II  14,  2  Quin- 
tiliani  se  esse  dUeipulatn  testetar  et  elocutione  ütatnr  pura 
emendataque,  non  est  car  dabiternns,  qmn  etiam  oratiombufl, 
qnas  habnit  mnltas**),  ma^Btri  praecepta  sit  secatua.  et  in 
epistnlis  etat  nnsquam  expresais  nerbis  faeandiam  corniptam  ille 
incesflity  tarnen  loci  inneniantnr  quibns  illa  de  eo  aententia  sta- 
biliatnr.  dicit  enim  Plinios  anstera  et  pressa  dolcibus  blandisqne 
praeferenda  esse  et  II  19,  6,  nbi  nerba  baec  annt:  quotas  qais- 
que  tarn  rectaa  aaditor  quem  non  potias  dulcta  baec  et  gonantia 
quam  anetera  et  presBa  delectent?  et  VII  18,  10,  nbi  haec  legi- 
mns:  precor,  nt  qnandoque  ncniat  dies  ....  i|uo  austerla  UUb 
Bcnerisque  duleia  baec  blandaque  uel  iusta  possesaione  decedant. 
(cf  §  8>  dcinceps  biiiis  litteris,  II  5  et  IX  :.'(),  ad  Luporciim 
datis  se  exeusat,  ((uod  in  oratinnibns  quas  illi  pcrlegeudus  miserit 
fortasse  tumidior  eüse  poysii  lutieri.  tum  eacozeliae  uitio  eiim 
aiit  liberum  fuisse  aut  uoluisse  liberum  ense  patct  ex  III  13,4,  ubi 
baecRcribit:  nee  uero  adfeetanda  sunt  ^<emper  elata  et  excelsa.  nam 
Vit  in  iuctura  iumen  n(»n  aiia  res  magis  quam  umbra  commendat, 
itu  orationem  tarn  subraittere  quam  attollere  decet.  quoeum  eon- 
ueniuDt  quae  ait  IX  2(),  G :  aeri  intentione  diiudicandum  est,  immodi- 
cnm  Bit  an  grandc,  altum  an  enorme,  denique  Demostbenem  Calaom 
Tallinm  sibi  imitandos  proponit  I  2,  2  et  IV  8,  5.  in  qna  re 
maxime  est  notandum  Galanm  ab  eo  appellari  snum.  Oalnnm 
enim  constat  ab  omni  tumore  maxime  abhorruiBBC.  locnm  qno 
pronnntiationem,  qnae  tnm  naa  nenit,  eodem  contemptn  atqne 
Qointilianna  despicit  iam  attnli  p  22  adn  14.  ceterom  omnia  qnae 
PUnlna  de  genere  dicencli  ano  hnc  illuc  sparaa  refert  respicienti 
magia  ad  nbertatem  mibi  nidetor  qnam  ad  exilitatem  orationis 


**)  Loci  qmbus  docemur  de  ea  re  congesti  sunt  a  Teutlelio  H  L  It 
§  a40,  3  (=  p  797  «d  Schw).  adfero  lY  5.  9»  4.  24.  V  \%  ovationera  pabU> 
care  cogitat 
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inelinaBae:  De  in  boe  qnidem  dissimitis  pneoeptoris.  quo  qoidem 
nt  foit  mnlto  minor  natu,  in  pngna  qua  ille  decertanit  oom  em- 
raptis  ipse  ab  eins  parübas  Btetisse  non  est  existimandns.  sed 
post  Fabü  mortem  tuins  Mi  ex  eins  diBcipoUB  qni  aliquid  naleret 
et  in  re  publica  et  in  litteris  ob  eamqne  rem  nnoB  qni  eloqnentiam 
Qnintiliani  eam  anctoritate  aliqaa  propagaret. 

Nam  Taoitus,  qni  praeter  Plinimn  inter  Fabii  discipnlos 
claro  nomine  innotuit,  —  multo  certe  clariore  quam  ille  aunnculi 
sanc  uiri  non  contemiicudi  imitator,  —  Tacitiis  püst»(uain  uir 
factus  est,  praeceptis  Quintilianeae  et  omnis  ischolae  repuiiiaiis 
suaw  sil>i  formauit  eloeutionem,  quae  qiiaimüs  sit  artificiosa  et 
iiiBoleiis,  iiiuum  tarnen  spirat  colorem  generosamque  redolet 
intiulem.^'^'') 

Sero  mihi  in  maiuis  uiMiii  Über  H  Meycri  Turicensis  quo  trag- 
menta  oraiorum  Roiuanorum  collcgit  anno  1S42.  inter  quae  nunt 
Cettii  Pit  lanii  OallioniB  Fnlii  Africani  Cassii  reliquiae.  est  quüqoe 
ibi  de  eis  biemii  enarratiou  qnae  ri  legiawm,  «ateqiuun  haac  Bcripwram, 
oalde  emtm  ganiaaR.  rnrno  nihil  noni  ex  illia  didici  sunt  autem  illae 
Hey  er  i  collectiones  ualde  augendae  ex  Senecae  bocmia.  quod  si  quis 
feceril,  laboreni  vtiNibit  ut  non  ütn  iacoodam  ita  onmibna  qui  rei  riietoricae 
studeut  admodum  graiam. 
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Uno  tempore  de  cansis  cm-nipfae  elo<iueutiae  Uber  sit 

couscriptus. 

Ezponere  de  tempore  quo  über  de  caiisis  oonBcriptoB  nideatar 
propterea  reonsandnin  non  est,  qnia  poat  Dodwellnm,  qni  anno 
1698  Oxoniae  edidit  Annales  Qnintilianeos  nemo  de  ea  re  data 
opera  expoBnit  a  Dodwello  pendent  qnae  de  chronologia  Qnin- 
tilianea  mneniantnr  in  libris  de  litterarom  memoria  Romanarnm 
editis.  nidettur  antem  opus  obbo  non  modo  relatione,  sed  etiam 
instanrata  disqnisitione.  nam  neqne  ille  qnaeennqne  Btatnit  ita 
demonstranit»  nt  noua  argumenta  addere  otioenm  Bit,  nec  nerom 
tarn  acriter  dispcxit,  ut  non  aliqua  corrigenda  eint  pntanda. 
potest  ucro  quaestio  qiiae  e»t  de  libro  de  causis  non  dirimi 
ab  ea  quae  est  de  Institut  ione. 

At(iue  hanc  conscribere  coepit  Qiiiiitilianus,  non  antequam 
a  miniere  professoris  publiei  sese  abdieauit.  ipse  cnim  dieit  [I] 
prooem  §  1  luiec:  post  iin])otrat;nii  .«^tiuliisi  iiieis  qnietem,  (juae 
|)or  uig:inti  annoä  erudiendis  iiiucriibus  impenderam,  cum  a  me 
(Jinda m  t'amilinres  pnstnlaroiit,  iit  aliqnid  de  rationo  dicondi  com- 
ponerem,  diu  suin  cMjuidem  reluctatus  eqs.  —  disiimiis  antem 
eodettt  loco  munere  funetum  eum  fuissc  per  uiginti  annos. 
iam  qnaeritur,  quo  iUad  sosceperit  anno.  Hieronymus  tradit 
in  Chronico  Eusebiano,  quod  ab  eo  suppletum  esse  ex  Suetonio 
constat,  ad  annam  Abr  2084  =  68  p  Chr  baec:  M  Fabius  Quin- 
tilianoB  Komam  a  Galba  perdocitnr.  et  ad  annnm  2104  =  88 
haee:  QnintilianuB  ex  Hispania  Galagorritanna  primuB  Romae 
pnblicam  Bcholam  et  salarinm  accepit  et  olamit  cf  Snetonii 
editionem  Rothianam  p  272  no  16.  —  qnod  enm  a  Galba  Romam 
ex  Hiapania  FabinB  perdnctua  Bit,  non  est  enr  dubitemna,  qnln 
eo  ipso  anno  publica  Bcbola  ad  enm  alt  delata.  neqne  enim 
intellegitur,  car  de  eins  Romam  adnentn  adenrate  referator,  niBi 
cmn  hoo  adnentn  memorabilis  iUa  seholae  pnblieae  pnbliciqne 
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praeceptorU  institQtio  coninncta  fberit  aliam  profenmt  seDtentiam 
Friedlaenderns  (Bist  Mor  Born  aol  III  p  274)  et  Bernhardyns 
(H  L  §  122  [«  p  856]))  qni  pntant  Qaintiliannm  mnniis  pio- 
fessoris  accepisse  anno  post  a  Vespasiano  imperatore.  iiidentar 
id  inde  colligere,  qnod  Snetonins  in  nita  Yespasiani,  c  l.s,  narrat 
haec:  primas  e  fisco  Latinis  Graecisqne  rbetoribas  annna  centena 
constitnit  —  sed  ambiganm  esse  eqaidem  pntanerim,  nmn  Ida 
anntris,  quae  omnino  Latinae  Grnecaeqne  eloquentiac  magistris 
danda assignata  c1i<Mmtiir,  si^niilicetur  salariiiiii  prufessoris  elo- 
quent iae  Uoinaiiac  publici.  ita<|iie  satius  Cbsc  opinor  ucrbu 
ita  inteiprctari,  ut  egu  piDposiii.  at  o<»ncedo  de  iino  anno 
dißceptandum  nun  esse.  —  plane  abcrrauit  a  ucri  üinnlitiidine 
F  Muellerus  (in  lil)ell(j  (pii  est  inscriptus:  Viro  summo  G" 
Bernhardy  Dieni  nataleni  j^ratnlantiir  I)  X  Martii  a  1840  Sern 
R  Philol  sodales  et  liospites  iuterprete  Mueller.  ilalae):  (|ui 
existimauit  Quintiliauum  luimus  publice  docendi  susccpisse 
anno  72.  —  exisdmaodas  ergo  est  Fabius  professor  eloqaeutiae 
factus  esse  anno  68  aut  paulo  post.  unde  efficitur  otium  enm 
sibi  impetrasse  circa  annum  88.  hunc  igitor  babemas  terminnm 
qni  nocatar  post  qnem.*')  sequitor  qnaestio  quae  est  de  ter- 
mino  ante  quem. 

*•)  K  HutDiuelius  (in  gj-mmi-sii  Gottiiigunüis  programnmte  unni  1848) 
in  Vita  sua  C^uinUliani  putat  eum  anno  59  eum  Qalba  in  Hispaniam  pro* 
fectmu  Calagurri  icholae  praeftaiase:  quae  est  oonioctura  mera,  non  impro* 
babilifl  illa  qnidem.  sed  deinoeps  opiuatur  homo  doctus  alU  illo  anno  initiim 
eepiow  annos  illoi^  uiginti  qnos  so  inuontuti  iiupendisse  Fabius  dic.tt:  iiaque 
niunore  pmeceptoris  eum  «6  abdicaMO  70,  tleinde  annis  80—89  libnim  de 
caiisis'  f'\  Tn-'tifntioneiii  «■ou*<onpsif«!<e,  anno  88  deuium  scliolnm  publirnm 
nrof }iis.»e  41  Domitiano  cum  salario:  rjuod  quidem  ei  iKMsulutum  >  -;sf  lam 
priore  muncru  scbulastico  lungenti,  sed  ita,  ut  tum  schola  non  tuent  itublica. 
quae  aatis  habeo  adierre.  Jibn  quem  de  Qwintitiani  oita  aeripnt  L  Drie* 
senus  (Cleniae  1846)  iiupidendi  facnlias  mihi  non  fiilt  miram  quandum 
et  quam  wAgiM  muliereolis  et  puens  esme  qaam  uirb  acriptam  putarea  fiilmlam 
composuit  C  Pilzin s:  rui  titubiin  indidit:  Quintiiianus.  Ein  Lebrorleben 
aus  d  röni  Kaiserzeit.  Nach  |V|  Wahrheit  u  Dichtunj^  entworfen, 
(prodiit  räpsiae  et  Heidelber^''ae  l8(>il.)  inunerito  ad  aniussiui  criticam  haue 
narrationrin  dinlo^i«  niaximani  in  piii  t*  iii  t  xpre.-;'»am  examiuares:  bona  fnit 
uolunta^  J'il/.ii,  del'uoriiiit  uire^^:  nam  110411«  iMietae  est  opusculuiu  utvjue 
pbilologi.  quod  me  perlegisae  —  contuiet  plagula«  322  —  non  glorior:  per* 
cucorri  et  tarnen  taedU»  incxedibili  mm  adfectos.  Th  Fromentus  in  Anna* 
libna  Facnltatia  Litterarnm  Bnrdigalenais  anni  1880,  p  224  aqq 
agit  de  Qwiwtiliano  cansidico. 
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Dtoit  Fabios  1  d  non  statim  se  obtemperaBBe  amidfl^  qai  a 
86  de  re  rbetorica  scribi  nellent,  sed  diu  relnetatam  esse,  itaqae 
anteqQam  illis  oessit  et  animum  raduxit  eomponere  Institutionem, 
aliqnod  tempuB  consompsit  deinceps  n  12,  12,  quae  CDm 
seripsit  nondnm  dm  in  opus  ineabnmt^  de  se  didt  baee:  et 
praecipiendi  mnnus  iain  pridem  deprecati  Rumus  et  in  foro 
qiioque  diceudi.  —  hinc  patet,  etiam  postquiuu  sibi  proposuorit 
seribere  et  antequam  ad  scribendnm  adicrit,  aliquid  temporis 
pranteriisse.  Dodwellus  (c  19=^])  113'J  cditionis  Quintiliani 
Bumannianae  1}  eiini  srripsisse  iul'ra  quadricnniiim  a  munere 
abdicato  ex  bis  suspicatur:  atqne  id  e\  i«»,  qiiod  adhuc  scb(dae 
suae  auditores  innenes  (l  prooem  i>  I  i  rt  suos  adnlescentes 
fVIT  3,  *]())  appellet  Fabius,  (  (includendum  putat  esse,  sed  per 
se  apparet  certum  tempus  ex  eis  quae  dicat  ille  computari  nun 
posse.  tarnen  si  medio  quodam  fiue  tenuiaare  nolniniiB  quae 
traduntur,  illi  qnod  est  diu  aliquot  menscs  tribnere  oonBeDtanenm 
est,  boic  autem  quod  est  iam  pridem  plus  eerte  qnam  nnam 
annnm.  si  igitur  Bnmimas  ipso  eo  anno  quo  coepta  sit  Bcribi 
Institntio  conBcriptnm  esBe  Hbnim  eins  alternm:  tnm  eziBtima- 
bimns  Qnintiliannm  prinatom  fbisBe  abbitte  dnobns  fere  annia» 
sie  ad  annnm  90  addoeti  hoe  fere  anno  illnm  sese  ad  seribendnm 
adplieasse  pntabimns.  (ef  Ezenrsnm  ad  boe  eapnt  priorem.) 

YenimuB  ad  editionem  operis.  ae  FabinB  enm  in  epistnla 
ad  Trypbonem  ()])eri  praemissa  testetnr  §  1  panlo  plus  quam 
bienninm  Oratoriae  Institatione  se  impendisse,  nidetnr  peifeeisse 
opns  circa  annnm  92:  nee  tarnen  simnlatqne  absolnit,  emisit  sed 
ex  eo  quod  1  d  dicit  §  2 :  usus  . . .  Horati  consilio  . . .  dabam  iis 
otium,  ut  refrigerato  inutntionis  nniore  diiigcntius  repetitus  tain- 
quaiii  lector  perpenderem,  aliqu.iut  uui  tcuiporis  iuterl'iiigse  inter 
coiiipositionem  et  editioiiom  sntis  apparet,  quantum  id  fuerit, 
neqnit  diei.  nonum  iu  aimum  Institutioneni  uou  ('ss('  ])ressam, 
quod  quidem  debebat  ex  Hi»rati;>no  illo.  intellecfimus  ex  cpistiilae 
§§  1  et  3,  quibus  ucreri  se  dicit,  iie  priu8  (juam  iustum  sit  libri 
sui  edantiir.  itaque  si  tempus  i\nnm  breuissimnm  libris  matu- 
rescendis  dederinius,  unum  dumtaxat  annuni  eis  eoncedcmus.  tum 
nobis  nidebitur  Institutio  emissa  esse  circa  annum  U3.  sed  certe 
non  babemus  quo  pOBsimns  demonstrare  operis  editionem  ante 
annum  94  factam  esse:  immo  nero  uon  satis  ii(]uet,  utrum  auno  93 
an  94  illnd  prodierit  in  lueem:  qnin  etiam  potest  eogitarideanno9&. 
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Aliter  de  ea  re  sentit  Dodwellas  (c  26  p  1147  sq  Borm): 
qni  ante  aninim  94  Inetittitionem  pnblici  iuris  esse  fiietam  eoUi- 
gere  sibi  uidetnr  ex  oerto  indido.  qnod  quidem  repetit  ex  eo^ 
qnod,  nt  ait  (p  1148),  Qaintilianas  pbilosöphiae  memmit  Semper' 
quo  cum  lande,  ita  nüniram,  nt  praecipna  illins  decoia  potiori 
inre  saae  uindicet  oratoriae,  aemnlns  proinde,  non  münicas  eins 
appellandas.  negat  enim  bomo  doetns  ita  enm  indicatnmm  fnisse 
de  pbilosopbia  et  de  philosopbis,  si  tum,  enm  iUa  8cri])8erit,  iam 
Domitianusj  quid  de  ilHs  seatiret^  manifeste  demonstrasset  atqni 
Gaesaris  edietnm,  quo  ])hibsophi  omnes  ad  unnm  eiecti  sint 
Roma,  prodiisse  anno  94:  ergo  ante  bune  annnm  Institntionem 
esse  emissam  errauit  Dodwellus  in  eo  quod  anno  94  nrbe 
pbilosophos  esse  interdictos  ])utauit.  uam  Th  M  uluiu  senus  in 
Hennae  uol  III  p  84,  dcmoustrat  illiid  edictum  editum  esse  iam 
iniiio  93,  (ineiii  sequitur  Fricdliieudcrus  (Uist  Mor  Rom  UP 
p  554 1.  s^od  proeul  dubio  recte  uidit  homo  doctus  Fabinm,  post- 
quarn  |  iilsi  o.ssent  pbilosophi,  ausurum  non  fuissc  uoliiutiiti  et 
seutentiae  dei  et  domini  siii'^)  ita  sese  oppoiu-ie,  ut  laudaret 
quos  ille  eondemnabsct.  ita(iuc  cogeiiiur  arbiträr!  ante  aimum  93 
Institutionem  esse  editam,  si  nobis  persuaserimus  philosophiam 
in  bonore  esse  liabitam  a  Quintiliano.  at  in  bac  re  Dodwcllus 
a  ucro  ndeo  abenrauit,  nt  optimo  sno  iure  F  Mueileras  1  d 
p  diceret  nitnperari  pbilosopbiam  ab  oratore^'.)  ac 

Muelleri  uestigia  secutis  nobis  iam  opns  erit  perlustrare  Insti- 
tntionis  locos,  in  quibns  sermo  est  de  pbilosopbia  et  de 
pbilosopbis.  sine  nUo  ant  landis  ant  nitnperationis  signo  com- 

Cf  (luae  (lieit  de  Doitiitiatio  IV  prooeni  §  5:  mihi  ....  protecto 
{X)terit  ignosci,  .  .  .  .  nunc  oiiJiii8  in  auxilium  dco8  ii)sumque  in  priuüs, 
quo  neque  praesentiuH  aliud  uec  studm  luagL)  propitiuiu  uumeu  fist,  in- 
uoeem  eqs.  —  ianto  ibi  eget  aiudliot  quia  nepotes  Caesarb  ei  sunt  erndieacfi 
traditi.  da  adrogantia  qua  Domitianüs  son  modo,  ut  AugiMtus  quoqoe,  dei 
filius  sed  ipse  deus,  non  priooepSf  aed  doniintu  haben  uoltiit,  d  Suetonii  u 
Domitiaiii  c  13,  maxiiue  haec:  cum  procumtorum  suoruni  nomine  formalem 
dictaret  epistiihini,  sif  ooepit:  doniinun  »»t  deus  noster  lioo  t"i«^ri  in)>et. 

")  Nc  jiäildmjf i US  «luidcni,  suiumus  uir  et  egregia  Quintiiiaui 
faniiiiuriUit«'  excclleiu,  Dodwello  in  uduotatiouc  ad  [I]  proocm  §  15  ^=  vol  I 
p  IH  sq)  facta  recte  req^ndet,  led  artifidoio  argumento  illiiM  sententiam 
couatur  reicere.  dicit  enim:  uolebat  aane  uideri  Domitianüs  philofiopbos 
tamqnam  niros  malos  proscribete,  non  ipaam  phUoeopbiam  odisse.  nereor,  ne 
nemo  qni  in  rem  inquiaiuerit  Spaldingio  id  oonoedat.  qoa  de  causa  hoc 
argumentnm  in  meum  urom  oonuertere  non  potni. 
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memorantar  philosopbi  Y  6,  S.  7, 35.  Vn  9,  1.  non  onm  lande 
adferontnr,  sed  ita,  nt  in  honore  sint,  locis  bU:  Xn  11,  21  sq. 
n  16y  3.  at  altero  loco  de  Piatone  et  Aristotele,  altere  de  So- 
crate  dicitnr,  qnonim  anetoritas  maior  Mi  qnam  qnae  posset  a 

rhetore  impugnari.  quocnm  conuenit,  quod  pcrsaepc  Platonis  scripta 
citantur.  honorificc  nominantiir,  scd  non  nt  pbüosophi,  sed  nt 
exemplaria  elocutionis  et  propter  aliqiiani  uiilitatcni,  <}UiUij  t  x 
eornni  gtudio  percipere  possit  orator  futurus,  lucis  his:  1  4,  4. 
4,  lü.  10,  13  sq.  X  1,  81-84.  XTI  1,  4  sq.  11.  17.  contra 
philosoplii  dicuntur  nuiltu  iiii  quidem  i)racl)i*ie  (juno  in  nsiim 
oraturis  oonuerti  et  pussint  et  debeant,  sed  ipsi  liomiues  cbse 
inertes  et  insipientes:  XU  1\  G— 10.  3,  11.  cf  aliqua  ex  parte 
X  1,  35  sq.  uituperantur  philosophi  [I]  prodi  ju  10  -20.  (U  21, 12.) 
V  11,  39.  Vir  3,  16.  XI  1,  33—35  —  aridae  huic  enumerationi 
adicicnda  nidetur  esse  breuis  explicatio  criminam  a  QointUiano 
pbilosopbis  obiectoronL  ac  duae  sunt  res  quamm  eos  iUe  incnsat, 
qnae  nt  snnt  dinersae  inter  se,  ita  Semper  altera  cam  altera 
commiseentnr.  primum  enim  irascitur  philosopliisi  qnia  de  bo- 
nesto  deqne  nirtntibns  atqne  de  tnrpi  nitiisqne  dispntent: 
nam  sibi  persnasit  munns  id  esse  oratoriSf  qmppe  qni  de  nita 
bnmana  in  qna  nersari  non  desinat  optime  et  reetissime  eogitet 
atqne  statnat  itaqne  eam  partem  doetrinae  qnae  sit  de  moribns 
a  pbilosopbis  arti  oratoriae  ereptam  et  in  snant  possessionem 
immerito  tradnetam  esse  contendit  (I  prooem  10—20.  XII  2, 
6  sqq.  X  1,  35  sq.  II  21,  12  sq.)  ininria  id  factum  est  ex 
eins  sententia.  quucnm  eobaeret  alteram  erimen.  omdno  non 
putat  philosophos  bonos  esse  homines.  perspici  id  nel  ex 
insolentia  qua  inflata  ipsnni  illud  nonien  sibi  adro^ent  f[I]  prooem 
§  14)  et  infcriora  tmmia  praeceptis  suis  et  Uttciis  credant 
fV  11,  .'.!'!.  praetcrea  esse  illos  inertes  tristesque,  a  quibus  alii 
qiioqiu'  ad  ignauiam  et  peru(  rsitatcui  adducantur  (XT  1,  33 — 
XII  3,  11).  denique  cum  uelcres  pbilosojdms  mnita  et  lh)iR>ta 
praecepisse  et.  nt  praeceperint,  uixisse  negauduni  uoii  sit,  eus 
qni  snis  de^criiit  temporibus,  pleruim|iie  claro  nomine  uitia 
eelauisse  pronem  §  15).  ut  rem  uon  tarn  pernieiosam  quam 
ridiculam  quam  secum  ducat  philosophia  commemorat  deiinitionem 
adcuratam  notionum  quam  dissuadet  ut  seruitatem  ad  certa  uerba 
se  ndsfringendi  (YII  ^  16).  bas  insimulationes  Qnintilianns  in 
pbilosopbiam  profert    snnt  acerbissimae.  qqibus  respectis  non 
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multiim  ualeiit  qnae  in  pbiloBq>hi8  si  boh  landftt,  at  cum  honore 
commemorat  ad  res  grammaticag  et  rhetoricaB  bene  pertractan- 
das  opus  esse  aeientia  philoBophiae  dicit  1 4, 4.  19.  XI 1, 81—85. 
amoTem  qno  mnstcam  amplexi  sint  et  Plato  et  Socrates  com- 
mendat  magistris  paerornm  1 10, 13  sq.  perfectns  qai  velit  esse 
orator,  eom  ex  illornm  seriptiB  banrire  debere  fatetor  XII 2, 6  sqq. 
XI  1,  35  sq.  XII  11,  17,  sed  ita,  nt  illud  de  erepta  doetrina 
morali  phüosopbis  vitio  vertat 

Quae  cum  fta  sint,  Dodwellns  sententia  est  falsus,  cum 
putaret  philosophos  aniari  ab  oratorc.  itaqiic  cum  hac  sententia 
etiam  arfriinn ntuui  hominis  docti  reieetum  est  qno  demonstrabat 
ante  ann  iiu  «pio  urbe  expulsi  siut  philosopbi  iu  munus  legentium 
perueul8^e  opus  Fabii. 

Nos  oodem  fore  tempore  statnimus  iibruin  es^e  editiini  quo 
Domitianus  ammaduertcnt  in  philosophos.  nt(iue  hac  re  bene 
üuusiderata  intelh-iii  jiosse  putaiicrim  id  (juud  in  hac  quaestione 
adniodnm  eo  me  turbauit.  saepius  enim  accidit,  ut  obstupetactus 
rae  ipse  mtenrogareni,  quae  tandem  Quintiliani  esset  de  philosopbis 
Bententia.  exstant  loci  (}ui  cam  odio  quo  üIob  iosectari  solet 
non  modo  non  conncniant,  Bed  itehemcnter  pugnent.  oranes  dico 
locos,  ubi  ex  pbilosophiB  exempla  adfert  et  dicta  quibus  snam 
Aüeiat  Bententiam:  qni  sunt  pcnnalti.  maxime  antem  memora- 
biHa  sunt  qnae  legnntnr  XII  2,  22  sq.  ibi  enim  poBtqnam  in- 
crepnit  philosopboBy  landat  Periclem  qnod  Anaxagorae  fberit 
anditor,  Demostbenem,  qnod  Be  dederit  Flatoni,  Giceronem,  qnod 
apnd  AcademieoB  mnlta  didieerit.  qno  modo,  qnaeao,  id  ille  in 
oratoribns  landare  potnit,  qni  bonunes  nanos  et  insanos  esse 
philosophog  dietitaret?  miram  babemns  inconstantiam  indieii, 
sed  qnae  explicari  possit,  si  Fabinm  non  sna  sponte  neqne  ^x 
animi  sententia  inoulcare  pbiiosopbos  BnmimnB,  sed  ex  anetoritate 
Domitiani.  atque  baec  coniectora  nitro  se  offert  operis  tempore 
editi  sie  detinito  nt  fecimus.  ratio  auteni  qua  obteni])ciauit 
Quiniibanus  domiuo  duplex  cogitari  potest  pro  certo  babcmus 
Domitiano  iam  ante  illud  decrctum  philosophos  iuuisos  fuisse. 
a  Vespasiauo  non  modo  llt'luidin«i  Priscus,  Tbraseae  gencr.  homo 
sectae  Stoicae  adMtjpius,  cum  rci  publicac  liberuc  stiiamiu 
ostentaret,  cxpulsus  est  et  interfectus,  sed  etiam  onmes  pliilt>- 
sophi  excepto  Musonio  Kufo  uno  circa  aniinm  7o  ex  urho  sunt 
eiecti.  (cf  Suetonii  Vespasiani  uitae  c  15.  Cassii  Dionis  epit 
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Xiphilineae  76,  12  sq  cum  Friedlaendcro,  H  M  R  III  1, 
552 — 54  S4iq).  mirum  sane  esset,  si  eos  quibuä  a  patre  miti  et 
humano  parsum  non  erat  filius  imperiosns  noQ  modo  amasset^ 
ged  oinniiiu  trilerasset  itaqne  non  iuiprobabile  est  Doraitianum 
nutu  quodaiii  iiiipulisse  oratorem,  ut  in  opere  8Q(\  quod  a  pluri- 
inis  Icctum  iri  luit  exspectaudum,  laudeni  et  hoDcstatem  philo- 
sopbonim  deminueret,  quod  si  suTninnis,  Qnintilianus  dum  scribit 
iQstitutiouem,  philosophorum  crimina  ei  ioseruit,  sed  non  potnit 
facere  quin  exempla  ex  illoram  libris  depromeret  mnlta,  quin 
Socratem,  Platonem,  Aristotelem  laadaret^  quin  nononUa  in  iUa 
doctrina  probaret  —  sed  alitor  qiioqne  res  ioter  Be  cohaerere 
poBsunt  fortame  com  oomposnit  opiUy  ita  ia  eo  egit  de  philo* 
flophis^  ot  rnoiis  erat  et  nt  ipsl  fortam  placni^  id  est  ita»  ut 
honoieiii  Bolitnm  eis  tribueret")  deinde  edictom  prodiit  iam 


*')  Quanqnam  omnino  ei  placTiisse  philosophiam  non  ita  tieri  est  «imile. 
notissimum  est  imh'  a  Socrat^  et  Piatone  ininiicitiam  grauittsiinam  luter- 
ce.M.si^ie  int^r  piiilosopiios  et  aophistoä;  äophiatae  autem  quo  alio  nomine 
melius  appellantur  quam  rhetorum?  rhetores  ipai  ut  Lysias  Thm^machua 
ChaloechndiM  Theodorat  ^7natiaw  Iheela  cMiUatioae  a  PlatoM  in  PhMdro 
earpantar.  pott  interhunc  et  Isocnteza,  a  quo  Ule  philotopha  dioendi  an 
fore  nt  excoleretur  speraoerat,  nmoltai  aoenima  «ntitit.  Aristoteles  exerci- 
tatunii  oratoriae  Isocrateae  opposuit  artem,  quae  nixa  est  fundamentis  e 
pbilosophia  sumptis:  in  quo  studio  eum  subHeoutiis  est  Theophrastus  discipulus. 
H  Feripatcticis  tinus  ipse  orator  foit  summa  laude  dignus,  Demetrium  dioo 
Plmlereum.  cf  Cic  de  logg  III  14.  de  off  I  3.  Brut  37,  285.  rhetores  ab 
aiia  parte  inuicem  oderunt  philosophos.  Apollonius  Rhodiensis  UUrum  contra 
illo»  oonacripeit.  cf  Schol  ad  Ariatoph  STabeB  ralH»  Menedemum  cum  Char> 
mada  dupataiusBe  Atheda  d«  eloqaantaa  et  phüoflophia  Antoniiu  nanat 
apud  Ciceronem  de  Otatove  I  B2  sqq.  IMoBTäilf  deinde  Halicamassensis 
etai  Aaianam  orationem  neqv  philoaophiae  neque  ullins  liberalia  eruditionia 
esse  participem,  suam  arteui  ©tXoco^ov  dicit  (de  imt  orat  prooera  c  1),  tarnen 
Isocrati^  et  Theopompi  quam  uocat  philosophiam  subtiliori  rerum  indagationi 
quae  nerae  philusuphiae  est  propria  longe  praefert  (de  l»ocr  c  4.  ad  Pomp 
p  784  R).  itaque  quam  dicit  philosophiam  ea  nihil  aliud  quam  ifMjuK 
«aiMotest:  cnios  omnea  tone  tempoiia  homiiiea,  toKone  Romani,  Aierant  ad- 
petentea.  atqne  haec  nidetnr  fidaae  oaiua  illins  jdiiloaopbortnn  et  rfaetomm 
diacidii  quod  utrique  obliti,  quae  sua  eaaet  pcooincia,  inimioomm  res  ut  suaa 
repeterent.  aiia  causa  in  nita,  est  quem  nos  dicimus  Gegensatz  der  formalen 
un<l  f'^hI»'!!  i  e  wiasenscbaitliflu'Ti  HiMnng:  qui  quidem  etiam  nostris  tem- 
ponbus  »anf  non  euanuit  neque  niiquum  euaneacet,  cf  de  hac  re,  in  quam 
adcmratiua  luqairere  operae  est  pretium,  L  Spengel,  Ueb  d  Studium  d 

1lh«lonlc  b  d  AHen.  Mflaehfln  1842.  p  17.  ». 

B*vt«r,  Da  <)iiteiuami  Uhio.  4 
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ne  prineipifl  ftnimmn  a  se  inerteret  hnc  fllnc  obinrgatioiies  libio 
inspenit  landibas,  qnoad  fieri  potait,  exstmotii.  tue»  qvideni 
opinio  inolmat  ad  eam  ooniectiiimm  quam  priore  loeo  pnrtnH 
nam  si  pOBt  edietiim  Gaesaris  philoBC^^nun  mtoperatioiies  addi- 
diawt,  fbinniiii  ftaiiae  pntanerim,  nt  magno  elamore  et  fndignatioM 
granissima  in  miseros  illos  sapientiae  stndiosos  inneheretnr.  iitat 
haec  se  habent,  ex  iudieio  quod  de  pliilosophis  proieit  l'abius 
ut  de  auuo  editae  InstitutioDis  nihil  potest  coUigi  certi.  ita  .|iuie 
uidimus  de  illo  iudieio  bene  eou^piiant  cum  cumputatiuue  uostra: 
qua  iueidimus  in  annum  93  uei  94. 

lam  qnaeritiur,  Uber  qai  Mt  de  caiisis  conmptae  eloqnentiae, 
quo  anno  ail  editns. 

Totü  baec  quaestio  pendet  ex  libri  VI'  prooemio,  ubi  de 
ealamitatibns  qnibusdam  domesticis  Quiutilianuä  iu  refert,  ut 
certie  temporis  finibus  eas  cireumscribat.  cum  eis  quae  hinc 
apparent,  eoninngeada  sunt  qnae  de  Institutionia  emissae  anno 
statoimas. 

Atqne  Illo  loeo  eoaqneritiir  Fabina  quinque  operia  librii 
perfeeÜB  prinatom  se  eise  fllio,  inter  dnoa  illo  maiore  natu,  qui 
deeimnm  lam  aetatia  ammm  Ingressna  sit  (§  10).  aimüem 
seeladem  accepisse  iamantea.  nam  enm  libnraiqnem  de  oansis 

corruptae  eloquentiae  emiserit  scribere  ftierit  adgressns  (§  3), 
tilium  liiiDoiem  esse  mortuiim  sextri  uctatis  anno  (§  6).  paucis 
antem  mensibus,  ante  quam  bie  suprenium  diem  obierit,  factum 
esse,  ut  uxor  nondom  expleto  undeuicesimo  anno  {%  4)  morte 
sibi  eriperetur.  —  ex  bis  annum  (juo  sribere  coepit  librum  de 
cauäi»  ratiocinari  possumns,  simnlatque  anuus  est  dcfmitub  quo 
filio  maiore  pater  orbatus  est  qui  quidem  cum  vita  decesserit 
post  absolutes  Institutionis  libros  qninque  priores,  reicimur  ad 
computationem  anni  quo  illos  consummatos  fuisse  sit  ueri  simile. 
atqni  uidimus  fere  anno  90  opus  eoeptmn  esse  Beribi,  amio  92 
fere  ineunte|  perfectum  fnisse,  nondum  editum.  ergo  anno  fere 
91  probabile  est  qainqae  libros  priores  fuisse  absolutos.  boe  si 
rectum  est^  filius  maior  natu,  quem  indieo  littera  in  hieem  est 
editns  axmo  81.  mater  antem  est  mortna  anno  aetatis  19**: 
qno  anno  filins  qnem  post  A  pepererat,  qui  nobis  andiat 
qninqne  habnit  annoa.  ergo  eo  tempore  qno  filinm  B  peperit 
ipsa  annnm  egit  14™.  oom  n«ro  lege  Romana  nirginibns  ante 
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atinniD  12'""  expletum  niiheie  uuu  iRiierit*'),  colligimus  anno 
aetatis  13"  ab  ea  editimi  esse  filium  A.  ihique  mortiia  est  sex 
anuis,  postqaam  maiorcm  filium  est  enixa,  sine,  quoniam  anno 
81°  A  natnm  esse  sumpsimus,  anno  87®. paueos  post  rncnses 
matrem  secutus  est  ad  iuferos  iilius  B.  eri<<i  liii  supremum  diem 
ohiit  aat  eodeni  auuo  (pio  mater  aut,  ai  ilhi  sub  finera  eius  anni 
mortua  est,  anno  (jui  institit  id  est  anno  88".  quo  autem  anno 
B  mortuu8  est  codem  Qnmtiiiaiuifl  acoeftsit  ad  soiibendom 
librom  de  quo  a^tar:  hone  igitor  composiinm  et  emiiwnm  esse 
snflpieabimiir  intra  annos  87****  et  89°°". 

Pancis  reicienda  nidetur  eeie  Dodwelli  ratiocinatio.  qui 
anno  89  libnuu  de  eansifl  seriptnm  eeie  eibi  pemasit  pro  oerto 
habet  ante  illnm  annnm  qaioqiuuii  a  Fabio  leribi  non  potaJate^ 
qiüa  aimnB  88)  quo  se  abdieantt  rnnnere,  y^eoBsiimptiiB  nt  mimeiu 
datifl  aeeeptisqne  imtionibiu''  (e  21  »  p  1140  B).  qnas  Ulas 
pntanerit  homo  doetu  esse  rattoneB,  eqtddem  non  perspieio*  ande 
nero  iUiid  eibi  petiiiit^.ciim  etiam  in  nninere  neisatos  sit  orator» 
eam  quicquam  eomponere  non  potoiue?  mnltie  nnnk  ante 
sehnns  ab  eo  orationem  contra  Naenium  Arpiniannm  esse  editam 
(ef  VII  2,  24  et  Dodwellam,  c  17  =  p  1137):  quam  qaidem 
putandus  est  non  magis  quam  suas  Cicero  orationes  talem  edidisse 
qiuilcm  habuerit,  sed  emendatam  et  limatam.  it:u(ue  aliquod 
otium  ei  uel  grauissimis  ofüciiB  distrieto  reliquuiii  nidetur  fuisse. 
ad  illam  uero  fulsam  coniecturam  Dodwellos  totam  deinoeps 
computationem  adlit;;iuit. 

Totam  ratiücmationem  respicienti  tenendum  est  ut  singulos 
axuios  carte  definiri  non  posse,  ita  certam  esse  rationem  qnae 
intercedat  inter  tempos  Übri  de  caosis  editi  et  emissae  In- 
BtitationiB.   et  ne  anni  qnidem  ipei  de  qnibna  poteet  eogitari 

•■)  cf  Marquardti  de  uita  Homanorum  pnuata  librum,  p  28,  et 
Friedlaenderum  I  d  I*  p  r)50  sqq.  ¥  adfert  locm  quibuä  apparet  etiam 
ante  hanc  aetatem  uirgine«  in  matrimouium  esue  ductas,  sed  cum  id  factum 
iit  contni  tolitniik  ntovenif  pcocol  babendimi  ort  a  diiqiiMti<m6  ni6a.  ostanun 
uel  n  sonimiui,  qood  cur  numuLiM  inrta  eama  non  eit,  —  ülam  nndeeim 
«DUOS  natam  mumimo  FabiOi  compatatio  mio  tanttmi  anno  diflfort. 

**»)  In  enndern  annnm  inddit  compntatio  B  Ornenwaldi  p  44  diwer- 
tatioTiis  inscriptae:  Quae  ratio  intercedore  nideatur  inter  Quinti- 
liani  I  nstitutionem  orntiriiini  et  Taciti  Dialognm  Horolinensis 
anni  \>iS'6:  qui  quideni  hvino  dociuä,  nt  aliud  fuit  quo  tetendit,  haue  rem 
magia  tetigit  quam  per  scru latus  est 
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nisi  panto  temporiB  iEternatto  inter  se  duttai  ety  qnodmaxi- 
mnm  est^  disqiusitione  mea  Inenuri  mdcmiir  nt  inteUegamw 
eodem  fere  tempore  Fabinm  miinere  se  abdieasse  et  librnm 
de  caaeis  eorruptae  eloquentiae  coiucripsUse. 

Excorsna  ad  capvt  T  prior. 

Ne  quid  uidMur  ominsse  eornm  quae  attineant  ad  Inafcitiitioiieiii  oon- 
icriptam  et  emis^Am  mm  pigeUt  diaMNi«  pands  de  ratione  qna  illam 

prodiisfle  ait  uensimiie. 

[I]  prooeui  §  25  legimus  haec:  quidquid  utile  iul  iuütituenduni  oratorem 
putabamus,  in  hos  duodeciiu  libros  contulimus.  quod  sciibtirc  Quintiiianus 
non  potmt  niri  eo  tempore  quo  tolnak  opus  aboolatam  in  maiubiiB  teniiii. 
itaqve  prooenumn«  in  quo  illa  «ntaat,  neoeomrio  odUgimi»  oompoaitimi 
6886,  pootqnam  duodecim  Ubri  oiiin68  perfecti  siikt  «i  antam,  vt  ita  dicam, 
tottos  qperis  pra«  faM  >  iUo  prooenio  oontiDetor,  una  aimulque  omne« 
Ubri  editi  esse  snnt  putandi. 

Tarn  eiioluenda  snnt  nobis  Ubri  IV*  ot  libri  VI*  prooemia.  loco  priore 
oarrai  Vitorio  Domitillae  Au^ustae  nepotes  sibi  tradifo;?  eme  a  Caesure  eru- 
diendos:  qua  re  se  impelli,  ut,  si  possit,  etiam  diiigentius  et  religiös! us  in 
labotem  ameeptnm  i  e  in  Lutötationeni  ooMeribendam  ineumbat  eoim 
quidani  mimeris  dicit  §  7  ^paa  cogitatiotie  m  f^agaxL  —  loeo  alten»  oon- 
queri  illimi  de  calamitate  domeetica  in  hoc  capite  iam  nidimus:  hio  eat 
addendom  apud  Vitorium,  quem  hoe  qnoque  prooemio  appellai,  conqueri 
Fabinm.  practerea  cum  ceteris  eius  parapraphis  tum  H*  et  lö»  dooemor 
etiftm  tum  öcribt'D'l"-      fsse  libros  (jui  subseqnantur. 

Ex  his  quid  conti udimusi*    primum,  nisi  i'allor,  Vitorio  notos  fuisse 
libioa  tres  priores,  cum  quarti  prooemium,  quartum  et  quintum,  cum  VP  pro- 
oenimn  seribeiet  Quintiliaiiiw:  deinceps,  cum  prooemUs  partes  quoque  operia 
qiub€8  aint  pnemiiBa  Titorio  legendaa  ease  tvaditaa.  nam  n.  ita  non  arbi- 
trabimur,  quid  erit  opiaandum?  Fafainm  nobis  fingamua  neeene  arit  eom 
qui  tribus  libris  perfectis  magister  creatus  puerorum  loco  ortorum  summo 
ipse  se  interrompat,  ut  reui  felicissime  factam  amico  nuntiet  per  epistulam, 
—  nam  haec  est  forma  prooemii,  —  quam  iaiuen  ille  non  tuui,  ned  post- 
quam  totuui  i'uent  opus  abäolutum,  una  cum  eo  accipiat.    euudemne  filioio 
mortao  lamentabUes  dare  litteras  ad  amicum  ipso  eo  tempore  quo  Fortuna 
nim  ei  attulocit»  sed  legi  illas  litteiaa  udle  ab  amioo  com  abtolotis  Inatitn- 
tioni«  libris  duodeeim!  minime  httde  nobia  patanda«  eat  Fabins  fuine  bomo 
tam  ridiculufl.   quo  ab  eo  tempore  aeripta  annt  prooemia,  paene  eodem  uel 
paulo  post  lecta  sunt  a  Vitorio  cum  eisque  eae  operis  partes  quibus  prae- 
cedtint.    itaqne  primum  cum  Vitorio  libros  tres  priores,  deinceps  quartum 
et  quintum,  denique  ceteros,  comiminicauit  Quintilianus:  Tieqiie  hos  simul 
omnes,  sed  aut  singulos  aut  uno  tempore  paucoe  eum  amico  tradidisse 
ego  supicer. 

Qiud  uevo?  nonne  aimnl  omnaa  libroa  nidimua  eaae  editoa?  atqne  iam 
tii  noe  arbitrari  iubea  pertem  ex  parke  Lutitutioneni  iu  manna  Vitorii  per- 
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oeniase?   quod  quo  modo  potuit  fieri  nisi  editione  partium  ÜMsta  singulanim? 

—  sauf,  ita  t'M:  duplici  modo  Tnntitutio  in  publicum  uidetur  prodiisse:  uno 
quo  nomo  nisi  Viforin,"  et  fortiV^so  p;in("i  aniici  fruiti  sint,  altero  quo  eiu« 
legenda*^  'imnibus  «juieunque  uoluerint  j>otestii8  sit  ooraparata.  prior  uero 
prodeuudi  modus  editionis  nomine  non  rccte  iiidicatur,  quia  non  per  biblio- 
pohu  eÜMte  wt»  aed  ita  Ute,  «t  QnistiliMn»  qua*  ad  flnem  padnziaMt 
Yitorio  aliisqoe  finoiliaribfaB  mitteret  po«t  aiitem  omnM  Ubn  ämvH  emim 
«mt,  ei  in  kae  re  Ubliopolae  opera  aratcnr  est  dsiis.  atqiie  oam  an  quae  de 
ratione  qua  opus  uideatur  prodiisse  statnimus  optima  oonneniunt  quaa 
exstant  in  epistultie  sid  Tryphonom  Hhrarium  data  §o  1:  efflnfntfl^ti,  nt 
libros  quoa  ad  Marcel  luni  n^'n-im  <]"  institntiono  oratoria  .scripserani  laiu 
einittere  incip'rem.  imiuo  uero  si  hunr  Incum  adcurate  essent  interpretaii, 
iam  diu  constaret  quod  ego  demonairubam.'*) 

bennas  ad  eapnt  T  alter. 

Liceat  pnnra  proforre  de  em^'nH-i  mHa  locis  daobas  libri  VI 
qui  prooemio  paulo  ante  tmctato  cnntinentur. 

§  3  exstat  in  A  G  M:  num  ipitur  optimuTn  fnit  infaustum  opus 
etquidquidboc  est  in  me  iut'elicium  litterarum,  super  inimaturum 
füll  na  eonsnmptnria  niseara  mea  flammis  inieere  neqae  baue 
impiam  aiaaeitatem  nonis  inanpar  cvria  fatigara?  aqa.  pro  anu 
in  8  legitor  nunc:  quae  eai  lectio  anlgata.  ao  tndita  laetio  ÜRti  non  poteat 
nam  enantiato,  in  cuius  illud  initio  lagitor,  QnmtiUanna  aententiam  indicare 
nnlt  f*i  qnae  snpnificatur  particula  num  prorsua  oppo<»itam.  pntat  debnisse  ab 
omni  stu(ii(innn  cura  aiiiiuuiii  renocare:  quod  ipse  negaret,  si  interroparet  ita: 
num  mihi  illud  facienduin  fiiitV  quid  antem  scripsit auctorV  particula  ipitur 
ostenditur  ea  quae  dicantur  iioc  enuntiato  sequi  ex  eis  quae  dieta  sint  enuntiato 
pioxhno.  ait  QnintiliaimB:  mim  propter  decvam  oimtni  me  iraeundiamf  qua 
inflaniniati  fllinm  maimem  mihi  aripaenmtv  nnlliia  in  me  rit  nana,  optimom 
ftiit  ~  eqs.  cuiuH  enuntiatt  membrnm  qood  indpit  neqne  ooniundione  per 
ae  inteUegitar.  quid  ano  eat  illod  quod  didtnr  infaoatnm  opnaV  libeme 
df»  caufis  quem  modo  comnipmorauif  nn  i]^«ni<]  id  opuf?  ad  quod  confcri- 
l>t'nduin  adgre^suH  est?  equidem  putu  Institutionen!  intellcgendam  esno. 
ctcnim  enuntiatum  quod  est  inde  an  um  usque  ad  feriror  nihil  per  pc  ualet, 
scd  causam  adfert,  cur  desperatione  captus  rogitet:  quid  nunc  agamV  eqs. 
itaqne  arbitior  hoe  nno  emmtiato  eom  ridue  ad  priatinae  teraporia  memoriam, 
praeaertim  oam  etiam  9*  4  de  «alaaniate  qaa  nunc  adflictaa  ait  loqnatar. 
nec  pugnat  cum  hoc  aententia  illud  fnit.  nam  oette  iam  eat  aepnltns  filius 
tum  debuit  cum  filio  opus  oombniere.  itaqne  infanatnm  opns  nihil  aliud 
est  quam  i<1  'luod  tenemus.  iam  ansa  nobis  se  praebet  emendandi.  requi- 
rimos  euim  terminationem  qua  expresae  tempus  indioetur  quo  Quintilianos 

Prooemium  quod  &lao  libri  primi  ernte  dicitur  toti  opcri  est 
ptaeaeribendom.  reeto  ordiae  qni  eintat  in  M,  —  nam  A  indpit  a  §  5,  —  nai 
eont  Bnrmannna,  Oeaneraa,  Spaldingina,  receaaenint  ab  eo  eine  nlla 
causa  et  ininria  BonnelHna  et  Halmina 
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iciipserit  Institutionem  quaquc  np|>nnatur  hoc  üli  quo  libnun  coepit  com- 
ponere  de  cansis.  atque  haec  ttinumatio  non  melius  fieri  potuit  quam  par 
ticula  nunc  —  tunc  quod  proponit  legendum  Spaldingius,  respictrcL 
libnun  de  caasiB,  quem  non  esse  iutellegendum  demonsirabatu.  —  noane, 
quod  Boriptnm  ftiiaBe  flouiecit  Halm  ins,  per  »e  optime  quadnt  ad  zem. 
wtd  wkmaiam  leiittntia  Qnmtüiani  reddi  nidetw  ipaa  tenupmif 
qiuM  inert  in  nnae  putiaiU:  qw  qnidem  oonieoAui»  to  quoqiie  «oniBiaifc- 
datar  qnod  «et  facillima.  coniectunun  eam  dioo^  etd  inaenimus  in  eodioe 
8  nam  cum  ig  sit  saeculi  XY,  in  eo  quoqüe  de  conipctura  »criptum  e?»^ 
DU  HC  putanerim.    (d«  oodicia  S  fide  cf  fialmii  editioaii  pfaefatiooem, 

p  VITT  sq). 

Muito  grauiore  oorrupLeia  laborant  13*^  uerba  quae  in  libris  sie 
•Gtipta  legnntor:  tena  ooninlari  nnper  adoptiona  ad  oamiam  spes 
bo&orani  priui  admotam,  te  avaaevlo  praetori  ganaram  daiti' 
natam, 

gpes  acntis  A  G  S  / 

spe  acutae  M  }  eloquentiaa  eandidatam  laperttet 
parens  tautum  poenas  etsi  non  cupido  lucis,  certe  paiientia 
aindicet  te  reliqua  Mg  =  te  realiquam  A  t***  liqua  ^eraso  siglo 
mpar  a)  G  1  m,  qoi  in  ntua  iddtfear  habaiwo  a  raa      tarro  aliqua  8). 

Patefc  haae  ünmiw»  iatallegi  aon  pawt,  qvipp«  qaae  aa  ocnuInMiidi 
quidma  eaantiati  piaabeaai  famltafeaia.  atqna  nl  az  fine  lod  iaitiam  fiwiar 
mua  oonaminis  emandatorii:  aiqjMiak  in  ailMmis  aliquid  did  calns  eaa«a 
adferatnr  eis  quae  fubsequanttir.  quae  sunt:  nam  frustra  mala  omnia  ad 
crimen  fortunae  relef^amus.  nemo  nisi  sua  culpa  diu  dolet  boc  est: 
si  quis  cum  suo  incommodo  diu  dolon  se  dedit,  id  sibi,  non  Fortuitac  critnini 
daia  debet.  ad  quidnam  hac  oonsideratione  bomo  sapieus  impoilituri'  ad 
naHnntiam  ai^  ftlkir.  ab  natiaBtiaa  aoliia  iw—a  jn  naytri«  twoMmM.  «fc  it» 
qaidan,  al  pciaeipalam  tansal  lacam.  and«  qaid  «tt  oolUgtadimY  aempe 
«noatlatam  anteoeinMa  qao  illa  contuiaivitnr,  id  «t  qaa  4)aintiliaBas  m 
auoMni  ad  pafci«atiam  seque  moneret,  at  fortitor  ferret  aetatem  reliquam. 
hoc  poscimus,  idque  indicabitur  uerbis,  «i  conformato  inde  a  si  enuntiato  legeri- 
mua:  si  non  cupido  lucis,  certe  patieiitia  uindicet  <Cme!>  reli- 
qua <'e">  inea<Te>  aetat<Ci>  i  e  non  amo  equidem  uitam,  sed  patientia 
efficiet,  ut  aetati  quae  sit  reliqua  iura  quae  babeat  in  me  conoedam.  — 
Spaldingius  explictta  «feudet  aaAa  qnalia  leguniar.  «ed  aidstar  noa  zeote 
irtataitmt  de  latime  qaae  intatoedU  intar  enantiatmn  eanaila  ei  id  quo  vee 
oaine  iUo  eaaea  adfotar  ipia  indieater. 

^aa  aideamus  de  aarbie  roliqms  quaa  sunt  inde  a  tane  usque  ad 
poenas.  nam  do  et,  quod  interct  inter  baec  et  proximft,  post  erit  expli- 
candum.  ac  prius  nuüam  sententiaa^  jn.n  lu  rf  recte  arbitrati  Bu ec h i;  1  t>rus 
et  Meiserus  eine  dubio  manum  Fabii  restituerunt  scnbentes  propiua. 
uerbum  autem  fiuitum  quod  desideramos  in  hoc  enuntiato  unde  aooeraamos? 
%•  12  Qninliallanat  wimmam  pvaa  ee  fot  deepeiatioBaBi.  ipee  ae  «oadeninafc» 
qaod  iapeietee  enkiteni  fliii  loL  haae  indioanl  dnaa  iatenagatianei  qaae 
«ont:  taaena  .  .  .  aidi?  et  taoai .  .  ■  potui?  quanaa  eaninia  eontinetor 
enuntiato  qnod  est  dignae. . .  cogitatioaibna.  iadeaaerbo  ei  §i  laa^ 


te  omninu 
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qnentis  Quintiiianus  fortom  a»im»m  colligit:  qua  re  conscntaneum  est  u»qM<> 
eo  lamentatioDem  perductain  esse,  quodsi  u<>rha  de  quibua  (juaerimus  in  censum 
uociiiüus,  reqxiiritur  quo  tale  quiddani  in  liccLur  (juiile  est:  non  iam  liabeo, 
amisi  et  quae  sunt  simiiiu.  putauuriiu  ergo  pro  tene  legtindum  eaa&  te 
non,  p(wt  hoe  dma  iuermdniii  ene  teneo.  qnae  eoniectm»  emn  ert 
ÜMaUima,  tum  praebai  eun  qw  egemm  nentaniiain.  mmilrnn  looo  admonit 
medeltun  Spaldingim,  qni  poit  poenat  in  tezta  conloeanit  amiai  ngno 
addito  interrogationis.  redit  hoc  ad  idem  atque  meum,  nid  quod  id  qnod 
ef^  proponebani  facilirjs  nxplicari  pot^st  ex  librarii  neglegentia.  idem  homo 
doctu.H  int^^r  tantum  et  poena»  inioi  ii  ad,  quod  coniongeretur  CUm  uooe 
guperxtes.    (Jim  in  re  rectum  eum  uiiii^-t  vrbitror. 

quae  A  ita  se  habent,  enuntiatuiu  quod  paulu  ante  coniormauimus 
eotttvariuBi  6«l  ei  quod  incipit  a  Ai  quae  ogifotiJ&o  ut  pateiat»  et  ooffrigaanM 
in  «ed  n«oa«e  «t 

rapersnnt  aooee  ipes  acviia  [sine  epe  acntae].  Spaldingina  om- 
nium  »pe»  e  prozixno  enuntiato  h^ao  hoc  delapsa,  acutis  a  aontae  in 
Aiticae  aut  nuitap  muiundum  pssc  censuit.  fateor  nullam  me  uidere 
uiam  qua  -pf^rcm  nw  iirogreH.surum  ad  baec  sananda.  int^er  onines  autem 
quas  homuii'«  docti  protulerunt  i-oniectaras  ingouiusinsima  ml  Guilelmi  et 
Muruti,  qui  «pe  ac  uotid  legi  uulueruuU  itaque  donec  melius  erit  in- 
ueolnm,  oenaea  locum  >ic  ene  legendam: 

te  <Cnon]>  teneo  oonanlari  nnper  adoptione  ad  oniniiun  epee  honoroni 
<Iproptne^  admotum,  .  .  .  .  te  oniniiun  <ape  ao  notis>-  eloqnentiae 
candidatum,  supentes  paiena  tantum  ad  poenas.  '<eed>>  a  non  cnpido 
Inoie»  oerte  patientia  nindioet  <nie>  reliqna<e>  niea<e>  aetat<i>. 
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Caput  VI. 


Inter  ^uiiitiUani  de  cansis  cormptae  eloqueotiae  libram  et 
Taciti  de  oratoribuä  dialogum  quae  intereedat  ratio« 

Pisa  nno  looo  nominandna  et  exacribendiis  fiiit  is  Uber  qni 
tarn  dinenns  est  a  ceteria  scriptis  qnae  sab  nomine  Taciti 
fenmtar,  nt  non  pand  bomineB  doeti  alioni  «  anctoiem  uindi- 
cauerint.  ego  etai  eertom  de  bae  re  mibi  aon  adrogo  iadietiim, 
tarnen  fitteor  me  non  intellegere,  cor  a  Tadto  tiber  iUe  anreolns 
sit  abindieandns.  cetermn  ad  qnaestionee  a  me  traetatas  tractan- 
dasqne  illa  controueraia  minus  pertinet,  siquidem  eisdem  tem- 
ponhus  quibiis  QuintiliaDus  opera  ma,,  niiüuo  et  maius,  edi- 
derit,  Dialognm  qnoque  ortum  esse  omnes  homincB  docti 
consentiunt.  fuerunt  qnoque  qui  eum  Quiutiliauo  atlscriberent 
putarentque  ipsum  esse  hnnc  de  quo  quaesiuirnus  librum  de 
causis.  et  quasi  res  certa  et  explorata  esset,  Gronouius'^)  et 
inde  ab  eo  multi  Dialogum  eo  tituln  iuRrripaerunt  quem  Quin- 
tilianeo  libro  fuisse  constat.  sed  hanc  opiaioneni  reiecit  G  L 
Spaldingius  (ad  Vi  prooem  §  3  et  II  4  §  42)  Schulzium  et 
Dodwellnm'^)  secutus.  et  tarnen  qui  pentersam  illam  amplexi 
sunt  sententiam  rectisaime  inteliexerant  aliqua  necessitndine  illos 
libros  inter  se  coninnctoa  esse,  itaque  non  inntile  eiit  inquisitione 
facta  oonsideraic,  qnae  ratio  intereedat  iater  utnunqne^  de  qna 
re  panca  Grnenwaldiue  docet  in  disaertationiB,  (qnam  attali 
p  51,  adn  d3a,)  p  41  sqq.  lieeat  antem  omnia  qnae  in  Institntione 


Secnndiim  Beruh ardy am  H  L  p  682  «da  599.  Secondum 
Spaldingium  1  d  iam  Lipsiut  ita  est  arbitratuBi  cf  de  bae  re  Qmea- 
waldium  1  d  p  81  sq. 

**)  I  H  Ä  Schulze  de  ea  re  adcurate  egit  in  Prolegomenis  editionis 
Dialog!  qnae  prodiit  Lipaiae  1788,  p  XXVI  ad  XXXIV:  Dodwellus  1  d 
c  28  (=  1149  H).  nuper  idem  tractauit  Gruenwaldius  I  d  p  42. 
et'  p.  56,  ubi  ialüu  ludicat  de  utriusque  libri  argtuueuto. 
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dieta  ad  oorrnptam  eloqnentiam  pcrtinere  demonstrabam 
brenitatit  oaasa  indicara  nomüie  de  caasia  Hbrl  qaod  quam- 
nia  non  eoiraeDire  bene  mdeam  enm  ezaota  artia  noatrae  8ob> 
tiKtate)  tarnen  propterea  mihi  permitti  posse  pntanerim,  quia  sine 
dubio  mai^is  noBtra  interest  Taciti  et  Fabii  de  arte  suae  aetatis 
rhetonca  coiifcrre  iiidicia  quaui  librus. 

Keputanti  qnae  expoDebamns  de  corruptac  eloqueotiae  natura 
nix  credibile  nidebitnr  faisse  qui  arbitrarentur  —  inter  qnos  qnidem 
etiam  Gnic  nwaldins  reponendns  est,  —  Dialogo  agi  de  iUius 
causis.  nihil  hcrcle  minus,  cornipta  elo(|uciitia  genus  quoddam 
est  dicendi:  faciindia  est  imirbt»  iinplicata  iiel  ipsa  est  pestis 
aliqua.  hano  tractat  et  increpat,  huius  cansas  explanat  Quin- 
tilianaa.  contra  Tacitng  sine  persooae  ab  eo  indnctae  cansas 
indagant,  quibus  factum  sit,  ut  „deadieeret  eloqnentia  a  gloria 
aetere.*'  cf  e  28.  itaqae  Tacito  non  certiim  aliqaod  genug 
dicendi,  diuersum  illud  a  aero,  cnrae  est^  sed  leetia  eonim  libria 
qni  inde  a  Tallio  (neniat  aaditisqne  qai  sna  aetate  florent  ora^ 
toribaa  ita  adftoltnr,  at  eloqueniiam  a  fiMÜgio  qaodam  ad  qaod 
fbflrit  proneota  et  pridem  delapaam  eeae  et  tum  qnoqae  delabi 
■entiai  quo  senra  et  iodieio  impellltar,  vt  oognoaeat^  qnonam  modo 
lila  raina  exorta  alt:  ot  qnaerat  de  eaaeia  deminntae  et 
fractae  eloqnentlae.  bia  enim  aocflnis  ntltor  Hesaala  e  86  a f. 
et  nere;  ai  nrihl  oontigit  quae  aolaeram  aatia  perapione  proloqni, 
qniuis  intelleget,  si  Tacito  in  animo  fhisset  Dialogi  argumentum 
titulo  siprnificarc,  eum  aliud  noiiien  illi  ludcre  non  potnisse  quam 
id  quod  dixeriin.  titulus  enim  qui  est  de  causis  corruptae  clo- 
qnentiae  nullo  modo  aptus  est  ad  ea  qnae  libelio  continentur. 
quae  quidem  breniter  comprehensa  sunt  fere  haec: 

Artes  in  uerbis  et  sermone  positae  sunt  duae:  poesis  et 
eloqnentia.  poesis  ut  qnae  uersetnr  in  rel)us  a  commnni  uitae 
usn  alienis,  quasi  diuina  est  et  iminortalibus  sacra.  eloiiucutiae 
est  in  fori  iudiciorumque  strepitu  proeliari  de  omnibus  quae 
hominum  uitam  utilem  et  iucnndam  reddunt:  utnusque  sua  est 
digaitaty  atraque  suo  fiilget  bonore.  —  bis  praemissis  c  14  ad 
eloqaeatiam  solam  Dialogus  se  coaaertit.  —  annt  qai  in  arte 
dieeadi  ueteree  laadent  et  imitentur,  innt  qoi  leceiitea:  et  bi 
qaldem  ad  eam  saeoaM  adaiurationem  proeedant,  at  aon  modo 
noBoe  malto  meUorea  palent  ewe  qaam  aeterea,  aed  etiam  boa 
vitaperaat  et  eoadenmeat  at  eat  ita:  defedt  eloqaeatla  a  ee  et 
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perdidit  pristmam  laadem.  eahis  rei  cauaae  Bunl  midtM,  et  ia 
ipta  fiMMmdia  eioaqne  stadiis  positae  et  extrinsecos  adlatae.  el- 
enliD  qai  deetinaiitiir  iam  paeri  ad  pnbliee  dioendi  wmaoM,  neqae 
ita  edaoantiir  a  paratibos  aeqae  ita  a  praaccptoribag  initltaiiiktar» 
ut  laeta  Mges  a  airiB  procreetur,  sed  nila  ambratili  adsveti 
nngawiaa  docti  nirtates  mtoris  proprias  non  adMeantiir.  deimocps 
res  pnbHca  nane  ita  eomparata  est,  at  eloqueatiam  angurtioribiis 
finibiiB  ineludat  qnam  intra  qaoe  ioetam  fiieere  posnt  profeetum. 
pax  et  «moordia,  qnibus  frmtnr  einitas,  at  döna  saut  per  w 
optiiiia  et  g^atissima,  ita  non  tarn  alnnt  acnuntqne  ingenia  oiatoria 
qnam  discordia  qua  olim  tiuitas  aegrotauit 

QniTitilianus  quid  libro  de  causis  conscripto  exposuerit, 
quid  omuiüu  senserit  de  corruptis,  hoc  loco  repetere  supersedeo. 

Iam  si  utrumque  librnm  comparamus.  uel  potius  qnae  inde 
a  (■  25  Diahj^iji  exstant  .si  co?iterimu8  cum  ein  quae  Fabius  et  iu 
öchoJa  et  lihro  rmissi»  do<'nisHü  est  putandns:  aniiiiaduertiuuis 
alteruni  scnptorern  ab  altero  tota  uia  ac  ratione  explieandi  dif- 
tene,  et  id  qnidem  eo  modo  quo  Taciti  iog:eoiüm  ab  ingenio 
Quiutiliani  diaereum  fyat  nam  Fabius  postqoam  animo  sibi 
fonaaiiit  nerae  eloqaentiae  speciem,  ad  haine  amnadni  aoae 
aetatis  artem  diceodi  examinat.  qaam  com  noa  aptam  iimettat 
ad  eaam  iadieiuD)  respait  atque  ignominioao  notat  Domine  eor- 
rnptae.  et  enm  ü  eloeatione  maxime  peoeare  eam  patel,  es 
keo  riietorieo  qni  est  de  eaeoi  elia  demonstrat»  enr  ilia  sit  vitioaa. 
de  eansis  deiaeeps  quamas  eins  fiunindiae  bas  reperit  sitas  in 
sebolis  ibetorieis.  Taeitns  eloqnentiae  deeursma  Bomaaae  se- 
qaens  et  perpendeas  aiumo  snae  aetatis  ftcaadiam  pristioae  pest- 
babendam  int«dlegit  deterior  est:  boe  seatit  qaae  et  qoalis 
ait  et  qao  nemine  lepiebenda  et  qao  modo»  si  dia  plaenerit» 
aanaada:  baee  eioa  non  interaant  iauno  eireamapicit,  quibns  üla 
labea  sia  effecta  rebus,  in  qua  quaestione  altins  toUit,  ut  ita 
dicara,  oculos  quam  ad  tectum  scholae  declamatoriae.  in  moribus 
huminum,  in  condicione  iudicioram  totiusque  rei  publicae,  omnino 
in  uita  populi  Romani  multa  mutata,  multa  deprauata  uidet: 
hinc  repetit  causam  imminutae  elocjiientiae.  Quintiliauus  ma^ster 
est  8uae  artis  euius  regulas  optime  eallet:  ergo  8uum  est  primum 
iudieare  de  reJuis  nratoriis,  doinde  pracüipere,  tum  demnra  in- 
dagare  in  causas  eins  rci  quam  improbat.  Tacitus  tomiatus 
natura  ad  rerom  memoriam  intellegendam  et  conscribendam, 


Digitized  by  Google 


59 


■eriem  et  coniim  remm  perlnstraiu  Biedio  et  aequo  aaimo  qiiae 
nidet  eoneipit  itaqne  non  tnuwitiir  eil  qni  deteriore  ntimtnr 
fMuidia  quem  qnie  Mi  ottm,  neqae  uitopentre  neqne  corrigere 
sni  munens  esse  arbitratnr,  sed  explicare,  qua  de  causa  et  quo 
modo  in  euui  quem  cernit  statiim  pcrueuerit  itaque  apparet  com- 
paratioue  iacta  tecbnica  uti  ratioue  Fabium,  Tacitum  bistorica. 
quae  differentia  cum  ad  totum  enarraiidi  genug  pertineat,  et  nitro 
sentitur  et  ex  Singlis  facile  perspicitnr.  ac  primuni  quidem 
quaecunque  iü  Dialui^^i  ex^tent  iiide  a  oa]>ite  36  de  causis  elo- 
quentiae  minuta^N  eu  Quintiliano  ne  in  Tucntem  'jnidem  uenisse 
piitauerim.  ibi  enim  cum  eloquentiac  damuo  factum  esse  dieitur, 
ut  causae  grauiasimae  non  iam  ad  popnlum  agerentur,  sed  ad 
iedicia  centumuirali%  et  de  rebus  maximis  eet  in  erbe,  Iteliii 
prouineüe  inetitaeodis  aut  extra  ünperium  gerendie  nee  eenntoe 
deoenieret  neqne  eomitia  ferrent  suffragiay  sed  unne  delibereret 
qnae  ex  nlU  parte  hie  eint  Bimili»  non  ianeniuntnr  in  ineti- 
tntione.  —  elteram  eeneun  Teeitna  ezistimat  peeitam  esse  in 
pneroinm  adnleseentiiimqae  educatione  et  eraditione.  eimiliter 
ex  eeholis  flnxiiae  eorroptehun  rfaetorices  Fabine  pntai  »ed  com 
0OIO8  deelamandi  magistioe  in  ins  nooe^  non  nidet  ree  hnmanae 
tarn  arcte  inter  se  eohaerere,  nt  non  enffleiat  proximam  qaanu|ne 
eaneam  mali  indagare,  sed  eit  neeewe  deseendere  ad  fimtee  le- 
eonditoii  e  qnibus  illa  res  quae  causa  esse  primo  obtutu  uideator 
et  ipsa  profluxerit,  ita  fecit  Tacitus,  quippe  qui  ex  morum 
prauitate  ad  eloquentiam  redundarc  j>erniciem  sibi  perBuadcret. 
ea  enim  intellexit  factum  esse,  ut  paruntes  nou  iustam  curam 
impenderent  liberis,  ut  pueri  iam  tenera  aetate,  magis  etiam 
adulescentes  ad  studia  peruersa  aberrarent,  ut  uiri  fractam  ei- 
primereiit  eloquentiam.  —  tarnen  negari  non  potest  in  tractanda 
ea  causa  iiel  deminutae  uel  corruptac  elo(juentiae  quae  spectet 
ad  mgtitutiüuem  iuuentutis  nounulia  Quintiliano  cum  Tacito  esse 
communia.  conqueritur  Tacitus  de  stultitia  declamatornm,  qui 
„fictia  nee  ullo  modo  ad  neritatem  accedentibui  eontioneniia 
lingoam  modo  et  noeem  exerceant*'  (c  31).  plane  eaedem  sunt 
qnerelae  Fabii  quae  leguntur  V  12,  17  sqq.  VIII  3,  76,  de 
qaibne  looie  panlo  ante  diapatanL  et  nt  hie  impndentiam,  am- 
Ütionem,  ignaniam  et  praeeeptonmi  et  dieeipnlomm  eastiganii^ 
ita  ille  improbat  adnleaeentoloe  dednci  in  soaenam  Mbolaati- 
coram  qni  rbetoree  noeantur  (c  35);  non  faeile  ee  dieere  poBie 
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fttetnr  In  MhoUs  ntmiDDe  loens  ipie  an  oondiadpufi  an  genas 
frtadiorom  pIns  mali  inn^niis  adfbrant  (ibid).  —  praeterea  Tadtns 

cum  Fabio  in  eo  consentit,  qnod  lascino  et  eflfeminato  geneii 
dicendi  rude  aliquod  et  incorruptam  anteterat,  si  modo  intcr 
utmmqne  sit  optandnm:  quod  apparet  ex  c  26  romparatis  In- 
stitutionis  locis  his:  IX  4,  142  sq.  VITT  3,  6—11.  prooem  II,  5,  10. 

His  qnaedam  adicienda  putauerim  quibiis  patet  rhetoris  et 
rerum  scriptorie  co^tationes  quantumais  inter  se  disercpent, 
tarnen  altera»  alteris  intcrdum  tan^  et  perstrin^i.  unnra  est, 
quod  Tacitiis  eloquentiae  imminutioneni  ortam  esse  e  morihns 
comiptis  piitat,  Qnintilianos  praeceptorea  non  modo  inscitiae,  sed 
etiam  moUitiae  et  nequitiae  insimulat  saspicator  igitar  non  in 
sola  doctrinae  prniiitate  cansas  inesse  de  qnibus  qnaerit,  snspi- 
eator  et  nt  uir  probna  sentit  uel  sensn  adieqaitor  id  quod  Tacitos 
ingenii  acumine  perspexit  deinde  inneninntar  in  Institatione 
aliqaa  de  domestioa  edneatione  deqne  exereitatione  adnleseentis 
in  foro  perficienda  qnae  non  aliena  annt  a  «ententia  TacHl 
pueras  iam  domi  eorrnmpi  teatatar  qneritorqne  nterque,  Quinti- 
Itanns  12,  6*- 8,  Taeltas  e  28.  cnm  arte  oratoria  nt  pbilo- 
sepliiae  et  inrie  seientia  eoninngatur,  snadent  iUe  XU  2  et  3, 
liie  e"*  30  et  31.  adnlescenti  orandi  etndieso  oratorem  quem 
Beqnator  eligendnm  ewe  QnintiHannfl  doeet  X  5, 17— 20»  Taeifos 
olim  !d  fhotnm  esse  cnm  lande  enarrat  c  34. 

In  eandom  quam  nos  tractabamus  quaestionein  incidit 
Woelfflinus,  cum  Walteri  disscrtationig,  nuae  est  de  Taciti 
stndiis  rbetoricis,  rcnsuram  faeeret  in  annalibus  (pii  iKMvtutur 
Jahresberichte,  uol  3.  annorum  1874/5,  p  763.  at(iue  arbitrutur 
iile  priorem  Tacitum  disscruisse  de  caußis  deminntae  eloquentiae: 
qaas  qoidem  oaosas  enm  dixisse  esse  conlocatas  in  mntata  lei 
pnblicae  forma,  idem  de  ea  re  sensisBe  Fabinm,  qnippe  qni 
eloquentiam  qnalis  fucrit  re  pnbliea  libera  et  sit  admiratns  et 
imitandam  commendanerit  sed  ingenaam  Taciti  libertatem,  qna 
imperinm  Caesamm  aecnsari  uideretnr,  displicnisse  Caesar!  ipsi. 
itaqne  Qnintiliannm  timnisse,  ne  andax  disdpnli  Uber  sibi  peri- 
culom  moneret:  qnod  nt  eifngeret,  libmm  composnlsse  qno  ex 
aliis  rebus  eormptae  eloqnentiae  eansae  repeterentor.'^ 

*')  Ex  hominis  docti  nertn«  adfero  haec:  Dm  TerbUtiüa  dar  Imäm 
SchrifteB  wild  irahrKbetnlich  das  sein,  daas  die  ofiene  S|iraehe  des  T  bei 
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Hmo  WoeUnim  qnamniB  Mite  sint  eiioogiteta»  tarnen  pngiuuat 
can  rebw  de  quibns  satis  eerte  etatnere  licet 

Ae  primiim  quidem  ille,  expreaeu  nerbie  etai  non  dieit, 
nidetnr  tarnen  putaniaae  et  Dialogmn  et  de  eanaia  Ubmm  eo 

tempore  emissnm  esse  qao  Quintilianus  professoris  munere  sit 
fimctus.  Fabii  autem  librum  editom  esse,  postquam  is  se  ab- 
dicauerit  negotiis,  capite  proximo  demoustrabain.  sed  illa  tem- 
püruiu  computatio  ut  est  anceps,  id  uiro  doclo  iargüitniir,  prae- 
sertim  cam  prubabile  sit  adgressum  esse  Fabium  ad  iU um  librum 
scribeiidum  t'ere  anno  88.    (cf  p  51). 

Sed  aliud  deinceps  est  in  quo  a  utri  yiiiiilitudine  lüe  nidetur 
aberrasse.  sumit  enim  Dialugum  esse  editum  ante  librum  Quin- 
tiliani.  quod  si  iure  suniit,  Dialogus  est  emissus  imperaute 
Domitiano.  sed  plurimi  ex  eis  (\vii  de  hac  re  disputaruDt  eique 
granisaimi  arbitri  uelut  Langiaa  Kipperdeyaa  Huebnerua 
(ef  Gmenwaldnm  1  d  p  45  sq)  censaenrnt  omnino  ante  Veniae 
unperinm  qoidqaam  a  Tacito  si  compOBitum,  at  non  editom  esse, 
qaod  qoidem  de  oeteiia  aoriptia  per  se  intellegitory  de  Dialogo 
antem  non  immerito  atatoitnr  propterea,  qnod  in  eo,  ut  reete 
animadnertit  Woelffl.inna,  de  rebna  pnblieia  iiberiaa  et  audaoina 
expMeatar  quam  fieri  potnit  aine  effenuone  Domitianl.  atqai 
qoae  hnne  laederent  periooloaa  fiienmt  illi  qai  protulerat:  qnod 
optime  diaeimna  Innii  Boatiei  exemplo.  ergo  ai  Woelfflinaan 
aeqnimnr,  mirandnm.  eat  quod  uram  prineipia  Taeitna  fortuna 
quadam  aeeunda  effug^^t  aed  profeeto  non  babemna  enr  in- 
aolita  in  Agrioolae  genenun  dementia  illnm  Maae  opinemur. 
quare  satius  erit  ex  eo^  qnod  Tacitus  non  sit  punitns,  concludere 
Dialogum  post  Douiitiani  aetatem  edituiu  esse. 

Siifficiunt  haec,  ut  mea  4|uidcm  fert  oj)uiio,  ad  reicieudam 
Woclt't'iini  seatentiam.  sed  cur  eam  iniprobem,  granior  etiam 
mihi  causa  est.  homo  doctus  (juam  libri  de  causis  imaginem 
animo  informauit?  quod  consilium  Quintilianus  illo  edendo 
aeentoa  esse  ei  uidetur?  composuiti  inquit,  nt  profeaaor  eni 
Caesar  salarium  peraolneret  et  ut  homo  qni  in  domua  CSaeaaieae 
lubrioo  pauimeato  enm  aoUertia  ueraaretur:  eomponeado  id  egit» 

Hofe  AnatoM  mengbd  and  der  ▼oin  Eaiwr  angealdlte  PiofeMnr  imd  Diplo- 
mat  (unde  boe  TM  daiuiiiit?)  m  ttkt  nOtig  fand,  aiiih  als  Lehrer  det  T  den 
ftflcken  sn  docken  eqt. 
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Qt  ipsQin  86  taeretar  eontr»  inun  apiid  prnieipeiii  immodMto 
discipuli  libro  exoitun.  composoit  denique  ita,  nt  ipse  qua« 
sentiret  quaeque  86  sentire  praecipiendo  non  infitiaretar  celaret 
et  obse(|uio  simiilato  occultaret  ergo  data  <iuadam  occasiouc 
uel  potiuH  laciti  impudentia  coactus  Fabins  librnm  emisit.  at 
profecto,  ut  aliter  res  inter  se  cobaesisse  existimemnp,  addiicimnr 
conipntationibus  ante  factip.  ex  bis  eniin  apitaret  annis  (jui 
tueririt  iiide  ab  anno  82  usque  ad  annnra  Sl  cum  uxore  cuiu 
Qobiii  loco  ort}»  twm  ma^yrnis  prnedita  uirtutibttB  (cf  VI  prooem 
§  13  «nun eil io  praelori  et  ^  h)  cumque  duobus  filiis  Qnintilianum 
beatam  degisse  uitam.  cum  per  qnindecim  aimos  munere  tiinctas 
esset)  rem  famiÜarem  sibi  priranisse  patandns  est  satis  largam. 
oon  iam  iunenis  erat,  sed  ad  aeneetatem  delabetiatar  aetss. 
rnnha  eerte  ftienmt,  cnr  cogitaret  de  officio  abrogando.  sdmiis 
autem  hoe  enm  se  abdieasse  anno  88,  libnim  de  cansis  eoepisse 
seribere  amio  ftre  eodem.  itaqne  temponun  raüone  babita 
.  aietissime  baee  inter  se  eoninncta  fbisse  debemns  ezistmiare. 
qaae  qnidem  quo  opinare  nectenda  esse  modo?  nonne  ita,  at 
pntemnsi  tarn  emn  iUe  m  otimn  se  receperil^  enm  flla  qnae 
sentiiet  de  statn  eloqnentiae  Bomanae  libro  exponere  et  in 
medinm  proferre  nolnisse?  ae  nalde  nidemnr  neri  spedem  se- 
qni)  81  saBpieamor  enm  qni  inde  a  qno  tempore  snsceperit  monos 
professoris,  eloqnentiam  ad  rectam  normam  redi^ere  studaerit 
(cf  X  l,  125),  etiam  priuatum  quam  maxime  posset  uoluisse 
impugoare  istos  a  quibus  artem  suam  currumpi  sibi  persuaserit. 
nee  parui  momenti  iünm  librum  Fabio  ipsi  uistim  esse  ex  eo 
patet,  quod  cum  gjauitate  aliqua  cum  commemorat  in  Institiitionis 
locis  Mohis  inspectis:  quod  eerte  non  fecisset,  si  rerum  molestarum 
neces.sitate  über  oi  oxprcssus  esset,  quae  cum  ita  sint,  si  ita 
arbitramur,  ut  ego  prdposui,  nexura  rerum  statuimns  dilucidum: 
quem  babemus  obscurissimum,  si  adstipulamur  Woelfiiiuo.  atque 
si  panlo  audaciaa,  sed  uon  temere,  progredi  licet,  eqnidem  con- 
tenderim  Dialogum  scribi  non  potuisse  nisi  Uber  deeatiBis 
ante  fuisset seriptus.  tantus  enim est  consensns  intereaqnae 
Fabins  de  eormpta  eloqnentia  et  ea  qnae  Tacitus  —  siue  quis 
est  alias,  —  Id  enim,  nt  dizi,  non  enro,  de  imminnta  dieeadi 
faenltate  seaseront  atqne  ezposnemnt,  nt  mirifica  sane  res  essel^ 
nisi  alter  ab  altero  penderet  atqni  nemo  Bann%  opinor,  tsatum 
ab  omni  neri  simiUtate  recedet,  —  qnod  quidem  fiseit  Grnen- 
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waldiuc  1  d  p  48  — nt  Dialogum  pnteret  anteeessisse  libro 
de  cangis,  dammodo  eonsidmuwit  qaae  eonsideranda  esse  hoc 
capite  docebam.  ergo  debemus  arbitrari  optima  qnaeque  a  Fabio 
sensa  et  cogitata.  ut  ita  dicam,  quasi  spcculo  quoiUim  reHecti 
animo  uiri  eni  Miina  dedit  hominum  mores  et  gesta  hibtoriae 
lumine  iuliistrare  id  est,  ut  magistri  mei  nerbis  utar:  Tacitus' 
Dialog  ist  der  Rofiox  der  quintiliaDisclicn  Kritik  in  der 
Seele  eioes  Historikers. 
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Caput  Vll. 

In  menioria  litteranini  qwm  locmn  obtineAt  eloqnentU 

^BtUtent 

Vidimub  QuiutiliaTiutii  uoii  rih)do  com  exseqaeretor  munas, 
praccipiendo,  sed  etiaiii  post(|uani  munere  se  abdicauisset,  libro 
coDBcribeDdo  pugnauisse  contra  corraptos:  qaaeritur,  ex  diatanio 
bello  uictor  decesaerit  necne. 

Atqne  de  bio  le  quid  sit  putandiun,  docemur  InstitütioDe^ 
docemur  honoribos  qnos  Domituums  «d  Fabium  detolit  nam 
ut  InBtItiitioneiii  seriberet,  non  sua  sponte  Ule  sibi  proposnüi 
sed  impnlsufl  ab  amicis:  qaod  iq[»paret  ex  [I]  prooem  S  1 — ^' 
in  qoibiiB  uerbis  memorabüe  est  imniizine  amioos  Ali  laborem 
mazime  propterea,  qaod  inter  dinersae  opiaioiiea  prioram  difli- 
ciUime  dündiearetar.  pottnlanenut  igitnr,  nt  imaginem  oiatoris 
eomimuiiati  qnalem  ipse  animo  fiaxiaset  ia  medio  oonlaearet 
reftitatia  qai  aliter  atqne  ipse  de  ea  re  sentireat  atqne 
amiei  at  qaod  peterent  adsequereator,  svmmo  stadio  egisse  soat 
pntandi.  aideator  eaim  Ttypboni  bibliopolae  persuasisse,  ut 
Fabium  suis  precibuB  reluctantem  ad  opus  edendum  pernioueret. 
(|Uod  l'ccisisc  illuiu  ix  ipistula  patet  iam  satis  nobis  iiota.  — 
senseruut  igitur  amici,  iiiter  quos  sine  dubio  Vitorius  Marcellus 
fait,  Fabinm  libro  de  causis  corruptae  eloqoentiae  conscripto 
tantum  naluisse  iu  animos  hoiuinum,  ut  audere  posset  opere 
maiore  corruplae  opponere  uerae  eloquentiac  speciem.  quin 
etiam  Caesar  uidetur  arliitralus  esse  tum  Optimum  eloquentiae 
ina^^istrum  exstare  Quintiliaauiu.  nam  sororis  nepotes  ei  tradidit 
educaodos:  cf  IV  prooem  §  2.  quo  munere  boaorificenüos  Fabio 
tradi  non  potoit,  si  licet  seqoi  Spaldiagii  conieetoram  aalde 
probabilem.  is  enim  in  adnotatione  qaae  est  ad  i  d  putat  nepotes 
iUos  Domitiaai  sororis  eofidem  esse  pueros  quos  priiiceps  imperii 
esse  saeeeBSores  aolaisse  traditor  a  Saetonio  in  uitae  Doniitiani 
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capite  15.'®)  —  accedit  quod  Domitianus  etiam  consularibuö 
ornaiueutis  Fabiuin  hoiioraiiit:  quod  narrat  Ausonins  in  g^ra- 
tiarnm  actione  p  290  ed  Bip  [=p  195  Toll  anui  166ÜJ.  cf  In- 
uenaÜH  sat  VII  186  sqq. 

Quac  cum  ita  sint,  noii  est  (luod  dubitemus,  quin  pust  librum 
de  causis  editum  homines  eruditi  reiecta  facundia  perucrsa  am- 
plecti  coeperint  ganam  aeramque.  ac  nescio  an  corraptae  elo- 
qaentiae  adscclas  libro  superatos  QuintUiamis  demcerit  et  liami 
strauerit  opere  illo  maiorei  quo  doetrinae  egregiae  uberem  copiam 
effadit,  Bapientiam  ex  nsu  forensi  atUiesime  promptam  probanil^ 
rhetoricae  deniqne  artis  rationem  et  disciplinam  eleganti  pni- 
dentiqne  iadicio  praescripsit.  certissime  enim  admirabilia  «mt 
ingenii  Bemani  monumeiita  duodecim  illi  libri, 
tomque  contiiient  non  nnim  aetatis. 

Sed  band  ita  dia  bommam  stadia  et  indieia  In  nia  per- 
maosenint  praeelara  qnam  mnniaerat  Fabras*  Hadriane  im- 
perante  non  minore  quam  qua  fiierat  ille  anetoritate  flomit 
M  Cornelins  Fronte:  is  enim  tom  oratorom  obtinnit  princi- 
patnm.  de  quo  cf  M  Hertzii  doctum  lepidunique  libellum  in- 
scriptum  Kenaissauce  uud  Rococo  (Beroliui  18G5)  p  26  sqq. 
eloquentia  antem  quam  bomu  Alricauus  docuit  ut  nou  fuit  cor- 
mpta,  ita  plane  abborruit  ab  ariu>  legibus  a  Quiutiliauo  cou- 

**)  Qoi  ibi  oomiiMmoiiiiitar,  filü  mmt  Fianii  ClememtiB,  patrnelii  Do- 

mitianL  quem  in  matrimonio  habuiwe  Domitillain  docemur  a  Dione  Cassio 
[Xiphilini  excaipta,  1  67,  c  14]:  qui  illam  didt  fuls^e  ctr^fw^  i  e  conflun- 
guineam  Clementis.  quodsi  filii  Clenientis  et  Domitülae  re  ufr.i  fucnint 
nepotes  (i  c  Knkcll  sororis  Domiti  ini,  qtiara  item  nonünatam  es««!  I ''uuitillam 
dicit  Suetouius,  u  Vcsimis  e  3,  iJoinitillani  minorem  natu  tiiiaui  fuisso 
maioria  necessario  culiigimus.  [ad  leiu  et  rhilostrati  uitam  Apüllunii  VIU 
fi5  (=  I  p  338  K)  com  Reimari  ad  Di<niu  1  d  adnoiatiooe].  —  quod  uero 
Th  MommBeniiB  in  indiee  Plinii  editioni  Eeilianae  (quae  prodiit  Lipaiae 
a  1870}  addito  «ib  noce  M  Fabiua  Quintiliautis  dicit  dementem  fuisse 
maritnm  Domitillae,  Domitiani  Horori.s,  calami  lap^u  ei  uidetur  cxcidiKBe.  nam 
stemma  gentiä  Flauiac  quoil  stutuit  C  1  L  VI  1  utl  titulum  ii  {]>  173J 
plane  oonspirat  cum  conioctuni  >^p):  ex  cuiu»  .^<  nt*-nti.i  ätemuiu  hoc  eat; 
Domitionua  Aug         Domitüla  [»oror]  I 

Flauuiti  Ci    —    Domiülla  II 

|ft«ter  VcMi  anUnl.l 

filii,  succe38orea 
hxturi  Dumitiani. 
B«utcr,  Do  QuiaUUaia  UtOOk  & 
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stitntiB.  sane,  sabaertendam  ille  facnndiam  Senecae  putat,  eam 
eun  conferat  per  comparationem  mire  ezcogitatam  cum  praeati- 
giatore  qni  calcnloB  in  altom  iaetos  piimoribns  labris  eaptet 

[ad  M  Antonium  de  orationibus,  p  156  ed  Naberianac.  cf  p  21 
sq].  Seil  Ciecronom  quamuis  landet  nonnullis  locis  [cpistular 
ad  Vcruiii  i  1  |i  1 14,  ad  M  Antoniuiuu  de  cloqueutia  1=1»  l-iöj, 
uno  fateatur  niiUto  esse  niuiurem  ipso  |ad  aniico8  I,  14  ~  ]>  184], 
tameii  iiiitnte  ccnsct  ea  carere,  iu  qua  siiiiuiiam  suae  el(»qucutiae 
ponit  g;li>ii!iiu.  ait  euiiii  [ad  M  t'aesareiu  et  imiiccin  1  TV  M 
p  63):  is  mihi  uidetur  a  quaf  icudis  scrupiilosius  uerbis  pi  ^  ul 
afnisRC  nel  m;if,niiludmc  animi  u<  l  Inga  laboris  uel  .  .  ,  .  itaipie 
cdiiiperisse  niiieor  ....  cetera  eum  geiiera  ucrborum  copiose 
ubcrrimc(|ue  tractassc  .  .  .,  qiiom  tatueu  iu  onmibus  eius  oratio- 
nibus paacissima  admodmn  reperias  iu^^perata  atqno  innpiuata 

uerba,  qnae  nonuisi  cum  studio  atque  multa  ueterum 

carminum  memoria  iudagantur;  —  uituperat  liia  nerbia  ToUium, 
quod  non  satis  diligenter  oersatus  sit  iu  delectu  uerborum,  et 
id  maxime  uetustaie  iuBigniunL  itaque  nerbia  qnae  rara  aint  et 
uetnatatiB  quadam  rubigme  infccta  nndiqne  conquisitiB  ezcoli 
inbet  orationem.  cuiua  studit  mnita  apad  eum  inneninntnr  teati- 
monia.  sie  dioit  in  epistnla  ad  M  Antoninnm  de  eloqnentia  data  I 
[p  140]:  ubi  nerborum  praesidiis  opuBeat,  non  nolnntariis  tantnm 
qnae  nitro  obueniunt  ntemnr,  sed  latentia  dieenuia.  enndem 
monet  epiatula  III  [p  löl]  ita:  ut  .  .  .  .  imaginem  altqnam  ad- 
commodares,  fignram  inieercH,  prisco  uerbo  adomareB,  eolorem 
netUBcnlum  adpingeres,  et  landat  |  p  152]:  scis  ucrba  qnaerere, 
scis  repcrta  rede  eonloeare,  scis  coloreni  sinciM  inn  uetustatis  ad- 
pinji:erc.  |ct'etiani  p  li  i'  l  his  rcputatis  (juis  luiüiabitur  eadere 
in  FroiitoiuMii,  (juod  Fabius  dixit  de  comiptis,  iuaui  eum  circa 
uoces  studio  srneseereV  et  tameu  corrupt  iuirium  aliquantuni 
habiicruiit  et  tsauguiiii«,  ipBi  de  suo  aliqua  innouaneruiit,  uoces 
ut  peruersas  ita  ab  ipsis  iinK  iitas  iisurpaucDint.  Frunto  loogc 
alitpr:  inaudita  illa  et  inopiuata  quae  inserit  <  lutioui  ipse  uou 
iingit,  quia  lantiiiti  nou  ualet,  sed  promit  ex  latibulif^  ubi  ]iei' 
niultuni  teuiporis  cum  salute  sermonis  Komani  oceulta  tuerunt. 
qua  est  sagacitate,  inuestigat  clegantias  quarum  est  cupidus  in 
obäoletis  M  Porcii  Catouis,  Euni,  Acci,  >iaeui,  Gracchi,  Plauti 
libria  (de  bis  ef  Ad  M  Caesartni  et  inu  IV  ;J  =  p  62.  III, 
11  =  p  4ö.  de  t'eriia  AlBiensibna  3  «  p  224J:  in  eomm  igitor 
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libris  quos  iam  llorati  aetas  proptcr  obsciuitatem  et  asi)oiitatem 
reformidalint.  iion  inirum  est,  <iiiod  Sallnstinm  rt  \  arroncni, 
uetcriim  udbcctutoit«,  simili  amore  fouet  at(jnc  i|  >  ^  illos  [cf 
Gollii  N  A  XIX  10]:  (iiiannnaiii  ueiTiidiini  est,  ne  m  Iiis  iion 
quae  laudabilia  sint,  sed  tautum  (juae  uctiista  duxerit  ijnitaiida. 
qiincum  benc  conuenit,  qnod  libcre  fatetiir  [Ad  M  Caesareiu  et 
iüu  III,  15  =  p  52 1  adpctendnm  esse  gciius  diccudi  oblicum 
ei  interdum  dissimulatam.  quid  igititr  huiiig  eloquentiae 
magistri  est  proprium?  hoc,  nisi  fallor,  at  primam  orati')nciii 
nndam  et  exhaostam  efficiat  remoto  omni  ornamento  qaod  eiuB 
natura  poscitur:  dcinceps  nt  nndam  et  deformem  sumptis  a  aete* 
ribns  laciniis  induere  et  comere  aano  iabore  conetur.  stnpet 
bninsceiDodi  hominis  admiratione  A  Gellins:  qaod  apparet  ex 
narratianeulia  qmbtia  de  eo  refert  Xm  129  XIX  8.  lO.  Ki.  II 
26.  e  qnibus  id  qnoqne  intellegitar  foiase  multoa  qui  in  talia 
magiatelli  nerba  inrarout  nobia  pro  certo  habendnm  eat  Qnin- 
tiliannm  hnina  aectae  eloqnentiam  non  magis  aanam  indicatumm 
ftiiase  quam  eins  in  quam  libro  inuectna  est  et  tarnen  ex  Fron- 
toniania  ia  exatitit  enina  aeripta  legentibns  redinioa  eaae  bercle 
nidetnr  ipsa  iata  faeandia  corrupta,  (piam  Fabtus  fortasse  apera- 
uerat  nuucjuain  in  ora  hominuin  reuersuram  esse,  nam  Apuleius 
Madaurensis  al)  ariditate  et  ieiunitatc  ad  taiitam  abinidantiaiu 
taiitum(|ue  tunioreiii  sc  rfniuertit  quaiito  tuisse  uix  uuum  cx 
Qai&tiliani  aducrsanib  o[duere.^^) 

AtApnleina  magna  ex  parte  pependit  ab  ea  Graccorum  fa- 
eandia quae  appellatur  altera  sopbiataram  ara.  quamqaidem 
artem  qoi  profitebantar,  etiam  apad  Frontonem  et  Gclltum  magno 
in  bonore  f^erant.*^)  itaqae  ut  melina  appareat,  qui  faerit  rbe- 


'*)  Cfqviae  II  Kretsch iiiannu«  in  dLsscrtatioiH;  de Lati nitatc  \]nilei 
conscriiiU  (K^^f^monti  1HG5)  oxptjiiit  ]>  ;5  8  et  Ki-iedliieiuleii  II  M  H  IIP 
P  'M'->1  ><t.  ültiin  in  littiTis  saecuU  pritui  docto  aüumbmndiii  plaue  uegiexiiwe 
C2unililiii.uum  luiiiKniunt  iniror. 

Iloiiorifice  dicuiit  de  l*oI»^Tnon(3  Fix>nt()  p  23  N,  lieliius  de  llerode 
Attico  1  2.  iX  2.  Vfll  10  (de  KHu.H-iim  !V  1.  VIH  2.  XU  1.  XIV  1. 
XV  8.  XVIII  7).  Apuleius  ]»Iivne  ecKlt  ui  quo  «opliistae  uLt  lnuitur  uiodo  re« 
per  84J  paruad  exquisitis  uerbis  et  poctico  »i)iritu  iuHutus  praedicat,  ut 
polckrae  femiiuie  capUlmn  Metaan  U  8  sq. 

5» 
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torices  statas  in  saecalis  p  Ohr  n  primo  alteroqae^  de  sopbistiB 
pancis  nidetar  esse  ezponendiim^'). 

Circa  annnm  75,  quo  tempore  Taeitns  Dialogom  fingit  esse 
habitnm,  Nicetes  Bacerdos,  SmyrnaenSy  Romae  a  mnitis  magna 
admiratione  aaditns  est  efDialel5**)  et  PhiloBtrati  u  sopbist 
uol  2y  p  24  Kayserianae  ed.  debceps  at  RomaniB  nalde  pla- 
ceret,  Isaeo  Assyrio  contigisBe  aaetor  est  Pliains  epiBt  n  3,  1 
bis  aerbiB:  magna  Isaenm  fama  praeoeBSerat,  maior  innentns  est 
snbHadriani  imperio  docnerunt  Dionysius  Milesius  jPhilostr  Id 
p35K],  LoUianns  Eplicsius  [ibid  j)  38  sqj,  Marcus  Byzantinns 
|ibid  40  sqq],  Isaei  discipuli,  et  discipulus  Nicetae  qui  tun 
Scopeliaiius  [ibid  p  27].  qni  bomines  quid  dicendo  uoluerint 
efticere,  perspicias  ex  eo  (luod  Philostratus  [uol  2,  24  K]  dicit 
de  Niceta:   •^^  i5*'5t  tä>v  Xö^wv  toö  {liv  OLoyami  tlt.  iroX'.r.xoö  olzo- 

TOf)  YiXotxtoc  a  ueritate  uitae  reruuKjue  liumanarum  alieni  so- 
pbistar  nporara  dederunt  soli  uoluptati  anditorum.  quo  ob- 
lectandi  studio  eommoti  ncrba  fecerunt,  njinime  de  rebus  qnibus 
tum  bominum  animi  adficiebnTitiir,  scd  ad  illas  qnae  permuItiB 
saeeuliB  ante  immortali  gloria  Graeciam  inlastrarant.  sie  Sco> 
pelianus  optime  oallnit  in  MedicU  bellis  enarrandiB  [p  33].  DiO' 
nysins  finxit  Demosfhenem  post  pngnam  Cbaeronensem  ad  sena- 
tum Atbenienflium  nerba  facientem,  Marens  Byzantinns  Spartiaten 
aliqnem  induxit  suadentem  cinibaB,  ne  illos  qni  Spbaeteriae  capti 
essent  ab  Atheniensibns  nobHes  niros  in  nrbem  reeiperent:  posita 

*')  Eg^rpgia  artx»  describit  8oi>hi8ta.s  C  Lehrsius  in  comnientario  cui 
tituluni  indidit:  Sconen  aus  dem  «gelehrten  Leben  bei  Griechen  und  Römeni 
{=  Populäre  Aufsät?^,  Leipzig  1856,  p  184 — 93):  quem  sequitur  Fried- 
1  sende  ras  1  d  p  360  «qq.  fnnits  «cpotitt  de  eie  B  Bohdins,  Der  griediiedie 
Roman  p  288  sqq  et  alia  oonridexandae  rei  ratieoe  H  Banmgart,  AeUu 
AriRtidcs  ah  BeprSsentant  d  «ophi^t  Rb  da  2.  Jhrbs  der  K-Z,  Leipzig  1874, 
p36.  ef  inaximc  p  41.  48.  4Y.  praeterea  egit  de  soi^uatica  arte  Bernhardy 
Innero  Gofrh  d  gr  L  p  517  sqq. 

*')  Alius  est  Nicetes  quem  Seneea  laud;it  Contrrni  TX  2,  23  aliisque 
locis,  nt  recte  monet  Tb  Mommsonus  in  indiw  Pliniiuiu  s  u.  quod 
fugit  £  Rohdium,  qui  1  d  p  290,  adnot  1,  coniundii  utrumquc.  rectum 
nidit  niiper:  cf  Bh  M  41  p  183.  cf  Suetoniiim  apiid  Hieronjxniim  ad  a  Ahe 
1984  —  32  a  Cbr  n.  biß  oerfce  anno  p  Chr  n  75  Epberam  nd  IfytUenai 
concentu  Rcbola-sticonim  et  clamoxibm  qnatere  non  potnit,  nt  ait  Tacitoa 
Dial  c  15  de  l^icete. 


Digitized  by  Google 


69 


enim  ab  eis  cs.se  nou  beuc  scuta  [p  40].  atque  insana  talia 
Bophistac  ita  solebant  profen'c,  ut  de  qaalibet  re  ab  audientibas 
proposita  ex  tempore  orarent. 

Ad  snmraum  honoris  fastiginm  per  taloni  faeandiam  pro« 
necti  sunt  Polemo  Laodiceiisis,  üerodes  Atticus  Athenieusis» 
Aelitts  Aristides  Mysns^^^),  Phanorinus  Arelatensis.  quam- 
qaam  hie  magia  inter  philoBophos  est  numerandna.  ac  Polemo 
qnidem  ab  Hadriane  oratione  impetranit,  nt  Smyinaeis  magoam 
pecnniam  eondonaret,  qua  Uli  templmn  et  gymnaaiam  aedifieamnt 
[PhiloBtrat  p  42].  enndem  Imperator  oom  Athenis  Jörns  Olym- 
pici  templum  perfeeiaset»  in  eina  gradibns  ad  populum  dicere 
inaait  [p  44].  Antonums  Fina  onm  Smymae  in  illioa  domo  noeto 
deuerti  nellet,  a  sophista  magno  olamore  pnlstiB  est  de  ianna. 
fp  44,  5.]  nec  tarnen  iratns  est  qnodai  tantam  iniuriam  Im- 
perator non  est  ultus  admirationc  rhetoris  commotiis,  (luuuto 
Stupors  (juantoquc  .i^audio  in  eins  laltris  liacsissc^  uuli^us  est  pu- 
tandiiiul  apud  Hcrodein,  (|iü  diuitiis  suis  artis  ^'loriaiu  auxit, 
iniperator  Marcus  litteris  sc  excusat,  (iiiod  ei  diu  uoii  scripscrit 
[p  70|.  Aelius  praeelaruiu  illuiii  principem  oratione  adduxit  ut 
Smyniaeam  ciuitatcm,  cuius  urbs  terrae  eoiuiissu  paeiir  deleta 
fuit,  condonatione  facta  adiuuarot  f]>  87].  ac  nc  hi  (luidem, 
qui  illustrissimi  liabiti  sunt  intcr  suphistas,  meliora  sciuerunt 
proferre  (piam  qui  eus  anteccsscraut  minores.  Polcmu  qnidem 
traditur  a  Pliilostrato  [p  4dj  eauaam  finxisae  qua  Demostbenes  ae 
defenderet  contra  aeeuBationeni  corruptelae  a  rege  Pcraarnm 
effeetae.  idem  narratnr  dixiase  de  rebus  quae  in  belio  Felo- 
ponnesiaco  nt  fieri  potuerant,  ita  nnnquam  erant  factao/') 


AriHtides  ab  ceteris  .-(.pliiBtis  eo  differt  <intKl  p-auior  et  niulto  sanior 
fnit  omtor.  de  qua  re  cf  Roh  diu  in  Hh  M  41,  p  lbO-189.  tauten  ne  is 
quidetii  Asinnum  tMinofüi  jilane  respuit.  Isocnit«-ni  nidctur  iniitatus  esse, 
cf  1  d  p  183.  Ibti.  liautugiirtio  autem  quae  «oplüstaiuiii  fuerint  projiria 
ita  cxpre8»iäüe  Aristidoä  uidetur  ut  ex  eius  isgenio  et  arte  imaginem 
Mbi  finzerit  artii  iophiatieae  qiialis  füit  altera  aetatis  Caesaruiu  aaeenlo. 
de  qua  re  cf  libri  ütalum  et  libri  p  9  sq. 

**)  et  quae  Philostrat ua  dieit  de  Polemone  II  p  52:  'S)    i^To5  floU- 

Xa^K^a  5i  xal  l|X]CVOO^  &$lttp  ex  tp'rtoooc,  de  IK'Vode  p72:  r^  tttiuay  \oiix  toü  Xoy'''^ 
ymtrn'i  ■zfßTn.iim  h'j'{n'/iV:r(^  6::ou)*fäCov.    Philo<?tratti'?  ipse  illOB  quos  atl- 

niiratur  ueuipe  üuitatur  eodem  modo  quo  Geiiius  Froutonem. 
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Quid  igritur  iiulnamus  de  sopliistis^?  uouuc  iustiiurare  ni- 
dentur  genus  illud  Asianum  qnod  iuculcauerant  Dionysius 
Ualicarnassonsis  et  Caecilius  Oalactites?  qaud  nc  arbitremnr, 
eo  profecto  non  prohilx  innr.  qaod  constat  in  deleciu  uerbornm 
sopliistas  Atticornm  desudasse,  totum  cnira  genus  dicendi  in' 
telligitur  dinersum  ab  iDgenua  orationig  Atticae  indole  et  quam 
simillimnm  Asianae  feritati  faiMe>^) 

In  Asiana  igitnr  dici  potest  faoandia  desiisse  eloqnentia 
Oraeca»  Romana  in  corrnpta.  neqne  igttnr  Dionysius  neqne 


**)  HiM'c  si'ntf'iili.1  prolortur  a  Kohdio  in  li'  ro  de  fabulis  Roniijnon- 
HihiiH  (;rae«"i«  <''Mi«tr)]>ti.  j>  200  sqq,  niaxim»^  290  adn  1.  opinioneiii  plane 
aV»  liac  diiKT.-iuu  »  xiwjsuit  (i  Kaib«?Hus  ll'  iinae  vol  20,  p  497  «jq.  is  enim 
a  DionyHio  aui  pra«<pa)alum  aul  ]»rocreataiu  e»se  sophistaruin  artem  studct 
probarc.  obatupebit  quisquis  illa  ingeniöse  exoogitata  legcrit  :  qui  euminft- 
uerit  non  adsentietor,  ut  opinor.  ne  Rohdins  quidem  est  adsendua,  «ed 
Rh  M  41,  p  178  sqq  mira  qnadani  acrimonia  in  nimm  docfcum  inuehens 
cauaas  qnibus  ilU*  innontum  suum  inauditum  fulcicbat  ^ranisrimo  impetn 
huini  stomere  sibi  uidetur.  atque  illud  quidem  Knibi  lii  qiin  arbitratur 
Dionysio  cum  sopbistis  commune  fuisse  s-yxuxXt''/)  r:'X'.5r/A;  stuilimn  Irustm  8ub- 
utji  ttre  conatur  p  170—72.  quod  uero  dicit  eu  quml  Attica  ut-rba  Hopbi«tae 
couquisiueriut  uou  conchidi  jwsse  ab  Asiana  oratione  artem  sophisticam  iui««e 
alienam:  uemni  penitus  {K'r^pexiäsa  Rohdium  eqnidem  eontenderim.  nam 
ex  eis  qnae  adfert  p  178—75  Ince  dariiu  apparet  nel  si  ipsam  Atticam 
redoluerint  sophiiitannn  uerba,  tarnen  eloeationem  tnnlti«  nomimbns 
Adanae  fniiee  aimillimaTii.  nam  «ni^iwrm  Saibelium  fu^nse  mibi  uidetur,  — 
quod  illius  cum  psice  liceat  dicere,  —  qnod  aliud  est  uorba  caute  eligere, 
iilin'1  tntartT  oralinnem  ;ul  c^rtum  qnendam  inofbilmti  confnniiarpr  quan- 
quam  uerum  ist  drlortum  uuait*ul'irum  pcrtiiiere  iul  elotutionis  tbnnani. 
Siuie:  Hed  illo  dekvtu  facto  frustra  couaberc  adsequi,  ut  sermonem  cuius  Ula 
sunt  mraibra  qnasi  dLnecta  tua  oratio  epiret  et  redcdeat*  —  AfiaBoniw 
facnndiam  a  Dionyaio  repreiwani  illam  qnidem  at  non  denietam  esse,  inuno 
uero  daraniMe  naque  ad  Nioetem  a  quo  nonnm  robnr  aeoepenti  BdMUo  non 
oonoeseerim  (cf  illuu  1  d  p  178—183).  onuiino  ignoecat  mibi  ille  audenti 
Tcpetere  quat»  paulo  ante,  adn  21",  dircbam:  cauendum  uidetur  esso  in  bis 
rebus  indagandis  ne  informemus  aninm  r!«»xum  rerum  et  temporum  qui  primo 
obtutu  splfnd(»re  ipiodam  nos  adliciat.  acriorem  trutiuam  non  sustincat.  itaqiie 
multmu  liertle  abest  ut  subscribam  quod  dicit  1  d  p  190:  So  atebt  er  denn  vor 
uns,  der  Sprdsüling  dee  Aaianismne,  die  «weite  Siqphiatik,  alle  Spuren  natOr- 
lieber  Vererbung  im  Geeicht  tragend,  'toö  notipic  i&  notSoy.  etenim  innre 
in  uerba  magistri  non  possum  alterioi  utrina,  de  aophiatonun  arte  paaoa, 
sed  rectiäsima  dicit  Wilamowitzius  in  libro  qni  &«t  de  Antigono 
Carystiu  doctissinio  p  173  (=  Pbilol  Untersuchungm,  Heft  4):  qoae  oon- 
iera»  uelim. 
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"  ^  ^^'^  J 

QamtUianiis  id  sunt  ootisecnti  qaodBibi  propoBiicniTtUrat  mömiie -  '^ 

tempus  prauis  stadiis  reiectis  artem  oratoriam  ad  ueram  Banam- 

qae  nonnam  renoeareat  similes  herele  egregii  Uli  sunt  hominee 

Btadiis  et  indiciis^  qaibus  Demosthenem  alter,  alter  Oiceronem 

oratoris  exemplar  intellczit  esse  et  aeqaalibas  reddidit  imitan- 

dam*^):  similes  sunt  etiam  in  eo,  qnod  fortaoa  eis  non  peimisit 

aedificinm  solidam  firmamqae  exstruere.   qna  de  re  fortasse  do- 

lendfun  est,  non  mirandam:  seimas  enim  perraro  fieri,  ut  singn- 

lornm  opera  homimim  maltitadinis  stndia  a  cnrsa  qao  fem 

coepcrint  deflectantur.   itaqne  nix  accidcrc  potuit,  ut  bominnm 

iudiciaj  simulac  artificiosa  faj)tarc  non  dcsitruiit  in  orationc,  rcdii- 

ccrentur  ad  iuliuatuc  pulchritudiuiö  aiiiuicin.   potiiit  saue  accidere, 

sed  tum  tantiiui.  si  ingcuia  exstitisscnt  (juibiis  dei  robur  trilmc- 

rcnt  main»  (juaiu  *|U<»  ceteri  timc  tcuiporis  hoiuiucs  essent.  ta!os 

cnim  bcrocs  ad8e(|ui  «olcnt  ut  motu  quodam  iiigcuti  ciii  K  slsti 

uou  potcst  ae^aales  Bccum  trahaat  ac  uel  inuitos  rapiaat)  uelut 


et'  K  (!roa,  Kxiimon  criti«!»!''  des  plus  oclrbres  trrivains  d»^  la  (irl-ce 
pur  l>t'i)ys  d'II;ilicariia-!s<'  pit'l'  p  V;  |(iuintilianu8]  li  'ritim-  d'^-»  dorjrinos  de 
CO«  g^raiuN  maitrcs  |PI,itoiii>  et  ("icrronis]  v.i  ne  dans  un  .•jicelc  de  tiecadente, 
.  .  .  par  geiiereux  cifoit,  ii  tcnUi  de  rclevur  Ion  statues  de  Cicerou  et  de 
Tite-Live  [?],  trup  ion<^teinps  ddlaiM^.  p  VI:  Anmoment,  o&  il  [Dion^us] 
^rivit  8G8  ttraitds  de  critiqne,  Ics  lettre«  grecqucs  ^toient  peu-pir^  dans 
r^tat  oü,  plua  tard,  Qnintilien  trouva  les  letbres  latiaes.  —  cetentm  Dionynii 
'  f  ('.ii  filii  ali<pio.s  libros  notos  fiiis.sc  Fabio  inde  patet,  quod  illorum  rr/vot 
Jil  1,  IG,  lihri  de  fi^uris  ooiiipositi  IX  :i,  89  ndferuntur.  cf  IX  4,  88.  atiiue 
rni'filiana  scripta  i'uoluta  es-f  ab  illo  non  faeile  iiifitiabitur  «lui  in«))'-v<  rit 
I.K  .8  hoa:  III  r>,  IS.  V  10,  7.  IX  3,  38.  40.  91.  98:  <_|uaproptcr  iJurck- 
hardtius  iu  disiHeitatiuiie  i£ua  collegit  Calactitae  fragmeuta  iBasileac  18(53) 
üla  inter  rbetoris  reliquiaa  recte  uidetur  revei»isi4e  p  40  -82.  cf  p  19.  multo 
plnra  monet  me  Wilomowitzius  Caftimirnm  a  Moraw.aky  esse  expiscatinn: 
qaem  uidco  in  Dusertatione  Berolinenai,  quam  ituicdlpsit  QuaestionesQuin- 
tiliaueae,  typis  czprCMit  Pcwnaniao  1874,  p  33—41  statuero  coniplum  Fabii 
et  Calactitae,  eulus  artem  ni»s  (•ngii()scere  ex  .Vlexandri  de  figiiris  libello 
pnt;it  !iniiift  dnrhi«,  <'(tnirnmii;t  r  -^i«.  hinc  ingeniuse  illo  ooni'Tif  fuisse  inter 
an. Iuris  i|U03  i.1  secutiiii  ^it  I\  '1,  'M  eliaiu  auotoreia  Aluxandri.  — 
utiiiau»  uinuiiio  in  fontes  Quiniiluüu  iia  indagai  i  possit  ut  cognoFoanms  unde 
probus  ille  profeaoor  eloquentiae  horrca  sua  tarn  ezqtiirita  dochrina  irnpleuerit] 
haec  eiset  res  grauissiini  momenti.  scd  dolendutn  est  hoc  fieri  non  posae 
nisi  cum  fructu  exili.  exUia  sane  sunt  quae  muenit  F  Teich  er  tni  in  IHaser- 
tationc  Iiiaiigur  Reginiontana  aiml  1884,  quam  audacius  quam  x  rtius  in- 
Hcrip'^it  'II"  fontibus  Qu<  rltetoricis.  quaiiiquaiu  non  hOAO  doctiu  est 
arguendu»,  sed  Fabias,  <^ui  fontes  mo»  caute  occuLtauit. 
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Latherns  fecit,  fecit  LessingiaB.  at  non  ea  fuit  aetas  Dio- 
nysii,  non  ea  QaintilianL  senescebant  popnli  antiqni  et  qnad 
eaneseebant:  homines  qai  nigorem  et  niriditatem  Instanrareiit 
proereare  non  potaemnt  sensim  seneimqne  elegantia  nenos 
pulchritado  euannit,  Bordes  immanitas  barbariea  inuasit:  atqae 
iam  diu  antiquitas  fnit  emortoa,  enm  Gennani  expngnanenmt 
teminos  imperii  Bomani. 
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VITA 


N.atus  suni  C  ü  R  Augustus  Reuter  OryphiswaldiHf  VI  Id 
Mali  1860  patre  Hermanno,  tum  in  illa,  nunc  in  bac  academia  theologiae 
profeaaore  p  o,  matre  Augvsta  orinnda  e  gente  uobili  Ualaro-Oleiehena: 
qua  nie  iti<i»iitiwiri  orbafcnm  esae  Ingeo. 

Fidem  contitcor  Enangclicani. 

Ab  anni  ISiiti  aurtinino  Vratislauiae  usque  ad  acsiatem  anni  1876 
gymnasium  quod  est  iul  ;H>dom  S  Elisabet  frcquentaui:  ctiiTTs  scliolaf 
mernnriain  pie  colere  non  desino.  per  duos  anno»  gyiunasii  G  ot  t  i  n  g-- n  s  is 
t'ui  digcipulus;  unde  maturitatis  testiiuonio  iusiructus  nie  traiuituii  ad  uni- 
uenritatem  Georg iara  Angustam  f^ilologiae  operam  nanabinii.  aeä 
per  quaituor  annos  grauisaimo  norbo  paene  ab  omni  etadio  prohibitas  auiii: 
intra  qnoa  annos  ciuia  academicue  fni  Bostochieasis  aertate  anni  1879«  ^ 
Viadrinue  hieme  1830/81,  anidemiae  tochnic-ao  Dre^densis  auditor  hicme 
1881/S2.  semcstnbiw  liibcmiK  1878/79,  1870  80,  tum  intermiMione  non  facta 
hulo  ab  auctnn>Tio  1882  unquo  ad  nion«om  .\u'ftisti  1886  fui  in  nnniorn  studio- 
Korum  liuius  Aluiae  Matria.  dniunrunt  mv  LJeebstein  Fofistfr.  T'ive 
Hertz  Kuibel  Reifferschi  id  Rositbach,  Hettnor,  Baumaun  Bruns 
Dilthej  Milchh<}fer  Sauppe  Schults  Volqnardsen  De  Wilamowiti. 
Moellendorff,  uiri  dansnmi  et  doctininai. 

Seminarii  Regü  Gottingensie  pbilologonim  aodalis  fbi  ordinarioa  per 
duo  seuiQstria,  exercitationibus  ut  intercsHeui  archaeologicis  Foerster 
et  Milchhocfer,  philologis  Bruns,  metricis  Wilamowitz,  historicis 
Volquardsen  benigne  ywrniiserunt.  oninibu«  magistris  meia  quantuni 
dt'ljtani  ^Linper  grato  lii^uo  animo  recordabor.  pra«cipua  uero  bene- 
uoientia  iuonem  Bruna  et  Udalricuui  de  Wilamowitz-Moellendorff 
elaidäe  meb  eaee  opitolatoe  hoc  looo  quam  libentissime  proAteor  mihiqQe 
giatnlor. 

Examina  rigoroio  abeolnto  me  oonii^  ad  vem  bibliothecartam  diacen« 
dam:  cuius  rei  faciütainn  benigne  mihi  dedit  Dsiatsko,  Aoademiae 
GottingenaiB  bibliothecae  enmmo«  praepodto«. 


Typl*  loelelsUi  If  pognplionim  TkatUtonletMhim. 
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Vorbemerkung. 


Die  vorliegende  arbeit  hat  zum  gegenstände  die  hoiuilieu 

iEUric's  und  seine  heiligen  leiten  (B.  Thorpe,  The  Homilies 

of  iElfric  I,  n.  London  1844,  46,  welche  ich  mit  bloeser 

zahl  citiere.  —  bkeat,  iElfric's  Live»  of  Saints.   Early  Engl. 

Text-Soc  i3d.  I.  London  18Ö1,  in  den  citaten:  L.).  Nur 

gans  nebenbei  habe  ich  die  alttestamentlichen  Schriften  (Orein^s 

ags.  Prosa  I.)  und  die  von  Zupitza  edierte  grammatik  be- 

nOUt  Was  in  special&usgaben  und  lesebttchem  vorhanden 

war,  habe  ich  dort  gelesen.  Ich  habe  die  genannten  denlc* 

mäler  gewählt,  da  in  ihnen  die  spräche  ^Ifric's  frei,  nicht 

als  geswungene  übersetsnngsaprache  erscheint.    Man  kann 

die  hom.  und  heil  leben  nur  im  weiteren  sinne  des  Wortes 

zur  übersetzuQgsliteratur  rechnen.   Ich  habe  die  quellen  von 

etwa  20  hom.  untersucht  und  gefunden,  dass  in  den  meisten 

füllen  die  hom.  sehr  frei  bearbeitet  sind.  Mdm  giebt  jedoch 
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kein  iroltetändig  selbstündigeB  r6sum^  als  ob  «r  die  lat  hm. 
gelesen,  sie  beiseite  gelegt  und  dann  seine  bcarheitung  ge- 
macht hätte;  sondern  er  greift  hier  und  da  eine  wichtige 
stelle  heraus,  übersetzt  diese  frei  und  gut  und  schliesst  seine 
eigne  erArterung  an. 

Zum  scblttss  erfülle  ich  noch  die  angenehme  pflicht,  den 
herren  Professoren  A.  Napier  und  A.  Wagner  f&r  stets  bereit* 
willigen  rat  zu  danken. 

Aerzen,  im  Januar  1887. 

B.  Sehnder. 
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Abschnitt  I. 

Der  artikeL 

Cftp.  I.   Der  bestimmte  artikeL 

§  1.  Das  demongtrativpiKMomen  ai,  aSo,  iket,  irelchcs 
orsprfliiglicli  aar  als  eolehes  auftrat,  übenahm  nach  und  naeb 

die  functioii  eines  bestinimten  artikels.  Hei  iEIfric  genügt, 
auch  in  fällen  entschiedener  bestinimtheit,  das  siibstaittiv  noch 
ohne  bestimmten  artikel.  Daher  könneo  wir  überall  nur  von 
einer  tendenz,  des  artikel  su  aetzea,  reden. 

§  Sü.  Der  artikel  bei  gattungsnamen. 

a.  Zur  bezeichnung  eines  oder  mehrerer  bestimmter  einzel- 
vvesen  wird  der  artikel  recht  häufig  gebraucht,  doch  kann  er 
überall  noch  fehlen.    Die  sultstantiva  können  bestjumit  sein: 

1.  durch  den  ^Zusammenhang,  II  62,2  dcer  stod  on  ramm 
beiwm  päm  brmdum,  geüged  bS  iäm  homum,  he  d4  yenam 
Ihme  ramm,  «mä  gode  geoffroie  fmr  9äm  cUäe*  II  102,12. 
II  238^.  Daneben:  II  240,22  crist  hangade  m  rode.  II 
138,14  Cudhcrhfus  on  nurigmlicere  t'tde  mynsier  gesohi^. 

2.  durch  adjectiva,  I  20632  sr  iicfifjßda  assa.  Ii  ti<>>,3 
paet  ^lügewlp  find,  II  82,10.  Daneben ;  1  308^  sind  ge- 
nmune  to  i^ftemre  heofena»,  nd  id  roderlkere*  II  212,20 
rndd  gewe^ldmsse  soies  dnkines, 

3.  durch  genetive  oder  sonstige  zusätse.  II  106,25 ponme 
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sUihe  m  iäm  aeüe  his  magmUhrifmnifsse.  U  78,18  ae  seeo^ 
ße  mid  eriste  firowade.  Daneben:  II  124,8  efne  nA  pis  fdk 
is  mid  sumufde  hm  hecfentlean  graman  ofslegen. 

4.  Der  art.  fehlt  gern  iii  adverbialen  redensarten  z.  b. 
I  3ö6,2B  be  wege.  I  392,5  im  öy^,  on  lande.  I  43t)4?9  on 
hand.  I  ()10,14  td  I/tfe.  II  136,9  onfelda.  II  136,12  geond 
kmd  =  über  land.  II  168,81  cfer       II  290,25  td  lande. 

b.  Sabstantiva,  die  eine  ganze  gattung  bezeichnen,  steheD 
im  sing,  und  plur.  mit  and  ohne  art  Sing,  mit  art:  I 
348,12  tjod  is  dtghwdr,  peak  se  enget  stxnclu'  s//.  I  3U4,o2 
sc  preosi  cristtu^  Öcet  cüd.  Sing,  ohne  art.:  I  2()S,12  assa 
is  stimt  npen.  I  218,10  paim  getäcnaö  syge.  1 404,25.  Plur. 
mit  art:  I  27M  H  ^»itetm  hi  Ut  gän  dktem.  1  326,26 
pä  Udfmrdm  he  mamde,  ßtet  H  müde  weerm.  Plar.  ohne 
art:  I  260,12  fugelas  ne  fj^maUf  swa  stod  S^fre  n^tenu.  I 
378,22  fwderas  ic  rnamde^  pmt  hi  etc.  tarn  cüdum  ic  be- 
head  etc. 

Eine  besondere  erwähnong  verdient  man.  Dies  hat  zur 
bezeichnong  der  ganzen  gattnng  im  sing,  fast  regehnSasig 
den  artlkel;  im  plur.  fehlt  er  dorchaoa. 

n  10,34  hüh&f  sS  num  Ukoa  äeermed?  1254,18  Sa  mern 

haß  (jold  he  hfffh  land  and  welan;  ac  nc  hiii  sr  man  aml  Jiurh 
päsöing.  Aber:  \l  \i^(j,24  mannesheai-n.  U  4^,21  tnannes 
is  etm^ddm.  Plur.:  I  230,30  for  sibbe  com  erist  io  mafmiiM. 
I  230,19  WS  seedUm  hxßm  god  and  meim.  1 276,4  1 352,18. 

§  3.  Der  artilcd  bei  eigennamen. 

a)  Personennamen  stehen  im  allgemeinen  ohne  art.  I  378,8 
pd  bewende  hC  hine  iö  Faulum.  Sie  haben  oft  den  art.,  wenn 
sie  vorher  erwähnt  sind.  I  226,31  5'"=  Samson,  l  572,5  5'* 
Abacue.  ü  548,4  sio  Eatm^  ü  190.22  Abraham  sOian 
geskpnde  stmu  Isaae,  and  s4  Isaae  gesbr^nds  iwegmj  Jaedt 
ondEsm,  8i  Jacob  umbs  godssgeeorsiL  Durch  zoafttze  nSher 
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bestimmt,  haben  eigemuanen  den  art  II  226,24  ai  stranga 
Samsm.    II  138^  aSo  iadiga  Maria.    II  438,16.  Aber: 

11  260,17  of  geswcfedum  Adame  wd^s  Eva  gcsccapeu. 

b.  Ortsuamen  stehen  ohne  art.,  auch  in  den  coiupo- 
sitioncu  von  byrig  mit  dem  gen.  plur.  des  vcUkernanieiis.  1 
210,22  Hierwaiem,  II  66,7  to  BabUane.  II  128,20  m  CatU- 
ufO/re-bjfHg.  1 374,12  an  Bmnana-byrig»  Aber:  II  122,20  sio 
Eomana-Irnrh,  Mit  beetimmendem  adjectiv  tritt  natflriich  der 
an.  ein.  1  Jlu,:i4  t/t  hdrc  heofmllcan  üierusalcm.  II 
72,6  on  Öam  (xalüeiscan  Ghana,  II  68,1  seo  yfele  Babi- 
loma, 

c  Völkermun^  im  allgemeinen  stehen  noch  häufiger 
ohne  als  mit  art.  II  346,86  hehaux  Fnm  anä  Seaitim, 

II  356,23  Ehfri»,  NorHkymera  cyning,  and  JEp^fiä  Myr- 
cena  cyning.  1  ö6,l»^  to  TsraheJn  lande.  Daneben:  II  12 
da  Judei.  I  454,13  bcera  SilhearwetMi.  I  öt)U,4  Ödra  Fran- 
cena.  Mit  attributivem  adjectiv  haben  sie  stets  den  art. 
U  86,9  8i  eMa  IsrakeL  U  2ö6,3  da  r&an  Judei  Adtjec- 
tiva,  subBtantiräch  für  den  namen  des  Volkes  gebraucht,  ste- 
hen mit  und  ohne  art.  I  436,15  betwux  Hdfreisewm,  II 
112,4  m  Samaritaniscra  burgum.  II  254,25  se  hcblend,  Ju- 
deiscra  cyning.  Subätautiva,  die  durch  adjectiva  näher  be- 
stimmt sind,  welche  von  völkemamen  abgeleitet  sind,  haben 
meistens  kdnen  art  I  388,11  iä  böeeraa  Juäeiscre  9Me. 
l  430,15  forde  to  Peniaetm  earde.  II  152,27  on  JAndes- 
fameiscre  cyrean.  Aber:  I  230,4  fi<es  Judeiscan  fofees  ne- 
ben I  226,30  Judeisces  folces.  Adjectiva  zur  bezeichnung 
von  sprachen  stehen  mit  und  ohne  art  II  2,U  pam  mannum 
to  rtedenne,  pe  ptei  lAden  ne  ewmon,  II  86,27  na»  gereord 
ms  swä  kSoMe,  ewa  Ebreise.  In  den  adverbialen  ausdrucken, 
wie  II  2,18  on  Liden,  fehlt  der  art 
§  4.   Der  artikcl  bei  stoffiiameu. 


Digitized  by  Google 


1.  Der  art  stellt  nicht,  we&n  die  stoffnamen  Bur  materie 
bezeiehDen,  mOgen  Rie  mit  oder  ohne  a4jeetiv  vorkomme». 

I  546,5  leofoäm  <m  dfete,   I  574^  Domiekmms  hH  äwurpan 

Johanncm  oh  weallendnc  He.  11  i'lJO  ha  gesnii/rode  sum 
mcL'Ssepreosi  hi  mid  cle  das  hnlgan  ci/det  es  Stephmnes. 

2.  Der  art.  ätellt  sich  aber  ein:  a)  wenn  die  stoffQamen 
einen  bestimmteii  teil  der  materie  beEekbneD,  U  268,8  kiäf, 
peUb  of  eome  gegeareod.  Aber  II  212,5  mid  seaUe  «tfiafiees 
ffesceddes.  b)  wenn  er  hinweisen  kann  aof  voiherige  erwih* 
Illing.  lu  letztereui  lalle  lasbcii  wir  ihn  öfter  weg,  wo  er 
ae.  steht.  I  202,18  Stan  is  geset  ongeän  hone  hldf.  l 
220,30  MtM  gebrööra,  ge  geh^rdon,  iat  öä  heUgim  wif  cömon 
tö  hia  byrgene  mid  Ikbre  diorufjfrbam  seälfe, 

8.  Werden  die  stoflnamen  sa  gattungsnamen,  so  werden 
sie  wie  diese  behandelt  I  376^  he  sylf  wewd  fderUce  m 
Ödre  li/ßa  gcsewen.  II  6o,i2  ander geat  bä  (et  nixtan,  dcüt 
he  üpp</n  dam  wcbtere  anm,  (auf  dem  flösse).  —  II  354,16. 

II  398,28. 

§  5.  Der  arükel  bei  ooUectiven. 

1.  In  ganz  analoger  weise^  wie  bei  den  stoflhameD,  fehlt 
bei  den  eoIlectiTen  im  allgemeinen  gebrauche  der  art,  da  sie 
gewissermassen  uucli  stoft-  oder  massennanien  sind;  nur, 
dass  hier  die  eiozelueu  teile  lebende  luüividueu  sind.  I  356,11 
Johannes  forßeak  folces  neatoiste.  I  374,30  becih  da  ungerim 
fokes  io  criUendome,  I  402,26  smde  kirn  iä  id  Bamamse 
fclG  and  M  eafU  (wrägde,  GoHectiva,  als  concrete  einhdt 
gefosst,  haben  den  art  II  126,15  «kgber  ga  prSogfhddss,  ge 
munuchddes  men  and  pa  t  Imvede  folc.  Ii  ii)C),2l)  sr  hrilcnd 
hä  U'ihrdc  df'i  hlafas  and  sealde  his  lei/rrnng-of^ihium,  pat 
hi  hit  bäm  folce  sealdon.  Mit  Zusätzen  zeigt  sich  schwanlceD. 
U  IsrahOa  fok.  H  m,lO  UrMa  fok.  U  74,31 

öat  ealde  Ebreisoe  foie. 
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§  H.   Der  artikel  bei  ubstracteii. 

1.  Allgemein  gebiaucht  stehen  die  abatracta  teils  mit,  teils 
ohne  art  n  218,6  skmdai  on  s^fastnffsse  and  ymbsor^dde 
imdWMeoSsMSf^  bjfman;  and  nymoB  ias  g^eafan  scyU,  and 
bau  hihtes  heim.  II  300,1G  da,  pe  Ö(ct  gediryld  lufudon.  II 
3263  sc  wlsdOm  is  haUg,  Aber;  II  222,15  wi  sceolou  dreat 
ofsrwitman  pfmmiy^e  fmd  ejfstigntfase  ^es  deBnan  modes, 
and  weameite  mid  totsücum  gednide* 

2.  Dasselbe  schwanken  beobachten  wir,  wenn  den 
abstracten  znsilEe  hinzatreten,  mOgen  sie  n&her  {»läcisicrende 
si'in,  oder  nicht  II  174,31  h<'  htnß  cce  Vif.  II  276,1  1w 
h(tß  pcet  cce  lif.  I  368,12  fw  deere  s^&ngbe  hU  ,geieafm 
and  for  änrtednifsae  kis  andetn^ftse, 

^  Der  art  bei  abstracten  kann  hinw^send  auf  vorhe- 
rige erwfthnung  stehen.  1 554,34  gelee^nUum  gedafenai,  lUei 
hi  unddrian  mi  gedrcfednyssum,  fcnrffan  He  Sßo  gedrCfcdnys 
ivijrb  gedyld  and  dä^  g^yld  äfanduuye,  and  sco  äfandung 

4.  Nehmen  die  abstracta  conerete  bedeutung  an,  so  ha- 
ben sie  den  art  II  506,20  slo  yld  gdxed,  and  seo  jugud 
wrdt,  II  60,28  efiie  her  is      and  toudn,  kuwr  is  s6o  of- 

frung? 

§  7.  Gattuugsuamuu ,  die  .sich  iu  uuäerer  Yorstelluug 
auf  üin  bcätimiiiteä  eiuzülwesen  beziehen. 

1.  eorde  steht  häufiger  ohne  als  mit  art  I  232,12  &n 
eorhan*  1 262,5  eortie  is  In»  ßtseeamoL  II  258,4  eaU  eorbe 
bifode.  n  258,19  ffä  Ufode  sio  eorite,  I  608,7.  U  552,6. 

2.  middangeard  und  tcondd  stehen  nur  ohne  art.  I 
204,14  sc  hcblendf  imddanycardes  alysend.  I  334,4  o» 
woruLdß, 

3.  nearmawang  steht  nur  ohne  art  11  78,25  biU 
mid  me  on  neorxncuoange. 
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4.  hdk  steht  ohne  art.  I  328,21  to  heUe.  Abür  mit  Zu- 
satz: II  350,13  öd  mte  ic,  pat  ufdare  sio  heüt  pe  ic  oft  m 
(§/«  ifmbe  seega»  gehjfrde, 

5.  keofon  findet  sich  als  stark«  msc.  (heofon),  als  starkee 
und  schwaches  fem.  (heofon,  heofonc)  und  als  plur.  des  star- 
ken msc.  (heofenas).  Der  gebrauch  des  artikels  bei  hojon 
ist  sehr  schwankend.  Vom  natürlichen  hinimel:  1  318,7  od 
Aeo/b».  n  262,6  seo  Am/om.  1 540^  hßofomm  setiras.  II 
384,^  di0re  heofimm  hkämjfnt.  Der  plor.  ist  hier  ivohl 
selten.  II  3S3,34  seo  siifMi«  sM  süBs  on  l^umm.  Vom 
religiösen  hinimel  meistens  der  plur.  I  262,23  äre  ff/der, 
pe  eart  ou  heofcnum.  1  520,14  heofon  is  mm  setL  I  520,  lö 
seo  keofon  ts  Ais  se^   U  148,25  to  heofmaiL 

6.  smMM  und  mdna  stehen  mit  und  ebne  artikel  mit 
einer  dentlidien  tendens  sn  ersterer  gebrauchsweise.  1 282,15 

hfhre  sunnan  hötu.  II  302,'J  wib  sunnan  setlun(it.  I  608,6 
tuaia  gewuröad  on  sumuin  and  on  monan.  I  366,2:^  sume 
Jn  gel^fdon  on  da  aw/Man,  sume  on  Öone  monan,  II  4Üt>,l 
wi  wUon^  ikst  sumna  and  mdna  aind  godes  gesceafia,  1 608^ 
si  fuBa  mono, 

§  8.    Namen  von  göttlichen  wesen. 

1.  god  hat  keinen  art  I  268,7  goä  ne  cosinad  name 
mama,  A.ber:  I  276,23  si  god  mmaJH'  on  Ürfn^sse,  weil 
vorher  erw&hnt  I  572,14  Jföre  «8  sS  god,  pe  Damd  o» 
hol$fl. 

2.  drihten  steht  ohne  art.  I  304,18  drihten  ctcttö.  II 
242,23  bä  äräs  drihien.  Aber:  1  438,19  ho  forty  synderUee 
bäm  drihine  Uof  wes,  weil  vorher  erw&hnt  I  406,28  »i 
mOdkeorta  driMen.  II  152,21  nMiges  driMnes.  II  212,20 
sodes  dnMnes. 

3.  IMford  steht  mit  art.   I  210,1  so  hläford,    i  iy4,l. 
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4.  crist  steht  ohne  art   I  310,4  criat  is  s&  soda  dema, 

5.  hdimd  hat  meiBteDB  den  art  I  294,14  si  hebend. 
II  258^  heeftmem  Hee  mid  käsende  dsUgon. 

6.  fdder,  siuiu,  hillig  gast  haben  di  u  art.  I  208,26  on 
naman  deas  /'(eikr,  cUßs  suna  and  ^fcs  kdlgan  gästes.  I  332,1 
se  feeder  lufad  ikme  sunu.   l  208,26  dies  hälgan  gästes. 

AbweichungeD  von  dieBem  regelrnftsBigen  gebrauche  Biod 
Mter  Teraiilasst  durch  den  formelhaften  character  von  Sätzen, 
die  dem  lat  nachgebildet  sind,  wie:  I  120,4  and  fh^ai  mid 
f^der  and  hälgum  qäsie  on  ecdra  wnrulda  tvoruld.  Dagegen 
I  228,32  mid  Ödm  ftider  and  dum  halgan  gaste  nü  ä  on 
ec^9ae.  1  258,25  god  fmder  <ämh*ig,  I  350,26  and  rixai 
nttd  fader  on  eatysse. 

7.  dSofol  steht  mehr  mit  als  ohne  art.  I  2703  dl^« 
üs  fram  deofle  —  god  lufad  üs  and  deofol  üs  hatad.  II  40,14 
fu  wdron  gescylde  wlö  deofol    I  6,10  si  diofol. 

8.  antecrist  hat  keinen  art.  I  308,6  ongeümes  ante,- 
oriste»  U~ 542,24  on  miieemte»  to-ejfmo. 

§  9.  Die  hlmmeisgege&deo  atehen  ohne  art 

n  264^  drikUn  wm  gefastnod  mid  fSawer  nagehm 
fit  tvcst-dcele  äwend^  and  his  tcynsira  heold  Öone  scffnendan 
snö-dd'l,  atld  his  minöra  norh-diel,  east-d<il  his  hnol.  11  302,5 
fram  east-ddle  skmn,  fram  west-dMe  stemn. 

§  10.  Die  namea  der  feste  stehen  ohne  art  1  296,10 
6i  peHtoeoatM.  U  30,90  <§r  iasirm.  II  156^14  an  eastet' 
Udo.  Aber:  I  312,25  on  $dm  oMan  pcnUcosten. 

§  11.  Zeitbestimmungen. 

1.  Die  Wochentage.  'i^Ilfric  fühlt  in  den  zusamiuciiaut- 
zuugeo  die  genetive  noch  ganz  deutlich.  II  242,22  on  Öäm 
ftftan  d0Bge,  g^Üunroi  häua.  II 260,27  oniidm  seoftOan 
deege,     g$  smkimea  hMÜ.  Daher  meist  der  best  art  II 
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260,5  se  satemes'dag.  II  206^  <m  Mm  smuum'deBge.  11 
126,17  an  done  loodmes-dag,  U  354,83  o»  bam  stefemes^ 
dmge.  Daneben  findet  sich  I  214,28  m  thmresdaege.  l  74,17 
on  suiumn-dog.  I  100,26  mt  munau-daji.  Interessant  sind 
1  266,21  on  frige  äfen.  I  266,27  hin  üc  Ueg  m  byrgem  da 
sater-fM  cmd  simMOM-niiML 

3.  Die  jahreaseiten  begegnen  ohne  art  1 98,28  m  har- 
fesfe,  l  356^S  <m  miädes  wMres  nume-äage,  II  606,19 
Oft  lenc^ene.  L.  XI  197  m  mmere. 

Oap.  IL  Der  imbestlmmte  artikeL 

§  12.  Für  den  unbest  art.  hat  das  sahlwort  bei 
^ric  schon  eine  ausgedehnte  verwendmig  gefunden,  obgleich 
das  einfache  sabstantiy  noch  ▼Ollig  genügt  und  flberwiegt 

I  290,3  Artus  hätte  <lti  gedwolman,  sc  flat  wih  <enn€  bisceop, 
pe  tvffs  ijcncmHi  d  Air. Kinder.  II  424,21  eodon  of  ödre  bi/ryj 
tnU)  (inum  miccium  screafe  under  'hire  dam.  I  14,20.  I 
320,1  0»  ame  aiifrim  amUcn/jfMae.  i  320,12  on  euifran  an- 
Ucnysse.  XI  242^  iia  cm»  se  hdienä  an  assan  siüenäe»  I 
206,11  gt':  gemetad  gettgedne  astan, 

§  13.  Nur  einmal  fand  ich  den  unbest.  art.  vor  einem 
plur.  mit  singulare r  ijedcutung.  II  354,31  da  geseah  h% 
kwcir  mm  bytiode  äne  gehyttu  »  ein  gebäudc  11  354,34 
he  befrän  dd,  knoam  Üd  gebjftiu  gmmynU  tmdro». 

§  14  Wird  durch  die  oopola  oder  ein  oopulatives  verb 
dem  Bubjecte  ein  uDbestimmtee  prftdicat  beigelegt,  so  fehlt 
vor  letzterem  fast  durchweg  der  unbest.  art.  I  406,2  mi» 
Uns      iif:hcd}iiis.    I  436,10  dfcs  Hicrottunus  /rvts  haiig  auctrd. 

II  100,3  ic  wc^  ctmia.    II  13H,33  'sc  curna  wces  engel  and 
na  flMwi.  Aber:  II  210,21  Sim  ts  dn  dt)».  1 126,10  te  km 
d»  man»  geset  tuMfer  anweaJlde,  1 130,7  tc  eom  man, 
amoealde  geset. 
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§  15.  Nur  in  eiiom  falle  habe  ich  ttDbest.^und  best 
art.  soflamiiMii  gefdnden.  Hier  ist  letseterer  dareh  den  su- 

pcrlativbegriff  VLiaulabSt.    Doch  köuDte  hier  äne  auch  Zahl- 
wort seiü.    cf.  Koch  §  251. 

Exodus  32»21  M         gewarht  äne  pd  mdstan  synne 
and  gode  ßd  Whtstan  —  eine  Dämlich  die  grAaste  sütide. 

Gap^  nL  I>er  artOcel  In  der  ajip^iition, 

§  16.  Ein  eigenname  wird  durch  die  appositiou  nali(;r 
bestimnit,  indem  diese  ihm  eiuc,  nicht  als  uDbekuuut  voraus- 
gesetzte  dgeDscbaft  in  form  dnes  titele,  Standes-  oder  ver- 
wandtschaftsoamen  bdlegt,  welche  zur  onterscheidnng  von 
gleichnamigen  Individaen  dient,  oder  titelhalt  mit  ihm  ver- 
bunden ist. 

1.  Bei  vorstelieiider  appobitiou  bteht  immer  der  art. 
I  334,16  done  läreow  Moysen.  I  352,11  on  bäm  fifteodan 
ffewre  das  eägeres  Hees  TüteriL  1 434,18  9S0  c¥fin  Tri^^htmia* 
1  43431  96  biseeop  Masamim,  1 468,8  9e  eywmg  PoUmim. 
n  274^6  sS  apostd  Pauhts,    II  296,32  se  fader  Tmippus^ 

2,  Bei  nachstehender  apposition  aber  finde  ich  recht 
häutig  auslassung  des  art.,  wodurch  die  Verbindung  viel  in- 
niger wird.  II  128,16  jEbaU/ryhi  cynmg,  aber  11  128,26 
U  effnmg  JE^M^^-  1  dtirA  Fmdes  a/pesOe»  Idre. 
n  118,1  Mffired  c^nmg.  II  308,9  Alexander  paptL  II 
Ö6O4  ei  iadiga  Qregonm  papa.  Aber:  I  194,1  Eeeehidei 
mtega.  I  294,21  Johannes  sc  fuüuhtcrt.  I  302,31  Johan- 
nes se  apostol. 

§  17.  Ganz  ähnlich  ist  die  Verwendung  des  art.  in  der 
appoaiyon  zu  ertaoamen.  Vor  dem  namen  hat  sie  den  art 
I  226,29  hsrk  Gaea,  I  294,16  (]/  lU^e  bgrig  SMruea- 
lern,  1*49032  eia  hurh  Naim,  Nach  dem  namen  liat  sie 
fast  nie  den  art.  und  verschmilzt  zuweilen  mit  ihm  zu  (äuem 


Digitized  by  Google 


12 


Worte.  I  286,84  an  Bomdt^,  I  370,28  td  BoHubjfrig.  L. 
II  181  0  ASexandrian  hyrig.  L.  III  664  an  CeswUm  hy- 
ng.   L.  IV  3  0»  ÄnUockian,  bSre  htfrig.   L.  X  9  d<ere 

mtbran  BAnnbyrig. 

§  18.  Bei  ländernanien  hat  die  appusitiou  vorstehend 
immer  den  art  I  B36,6  <m  tarn  earde  LieoonkL  I  414,1 
on  fkhre  sc^e  Vaieriß,  Gewöhnlich  aber  treten  land,  nee 
appoBitioneü  zu  dem  namen  and  wachsen  mit  ihm  za  einem 
compositum  zusammen,  das  ohne  art.  steht.  I  310,13  on 
Judea-land£.  I  310,27  on  Egyjda-Uuidc.  I  502,4  m  Cam- 
pama-lande.  I  5ÖÖ,33  fram  GnkhMMie.  II  66,5  to  Chaldea- 
riee.  II  118,27  m  SieOia-lande.  U  200,8  iat  Egsfpta^Umd 
iat  hinwdsend,  jenes  .Xgyptenland.  Aebnlich  wird  der  kAnig 
eines  landes  beEeichnet.  I  668,28  Sifria  cijning.  I  574,1 
Merodes,  Judea  cyning ,  und  mit  flexivischem,  mehr  adjecti- 
visch  betrachtetem  erstem  teile  1  570,2  h<BS  Syrian  r-ynwgcs 
here  (vergleiche  I  30,3  Ctfremus  of  Sku^lande  für  /Stria- 
lande  wie  Yorher). 

§  19.  Bei  den  flbrigen  geographischen  namen  steht  die 
apposition  meistens  mit  artikel  vor  dem  namen.  I  504,28 
sc  munt  Gorganus.  II  04,18.  I  44U,14.  11  280,12.  I 
86,20  ofer  dd  ea  Jordanm. 

§  20.  Bei  einem  genetivverhältuis  tritt  ein  Substantiv 
zwischen  apposition  und  eigennamen,  wenn  jene  vor  letzte- 
nmi  steht 

1 314,24  üae  u^itegan  ewffde,  JeJides.  1 352,9  ias-e^^es 

rlcctif  Tyberii.  Nicht  so,  wenn  die  appusitiun  nachsteht,  da 
dann  die  Verbindung  enger  ist.  II  136,11  Aidams  hiscopes 
sAwle.  I  558,1  ices  Scidigan  Petres  apostles  leomingcniht.  I 
558,31  Purk  Faules  apoeUes  l&re.  Aber:  I  2,13  cm  J^e^ 
rides  dtege  Cffningee,  I  2,15  turh  J^ebtueres  hSne^ 
pegnea. 
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§  21.  Nur  sehr  selten  stinmit  die  appositioii  nicht  mit 
dem  beziehungsworte  flbereiii.  II  242,14  dä  si  deofol  itUo 
Judo»  besiop,  ä»  httra  kodfa  drAAies  Hegna.  II  238^  ärth- 
im  cuMßH  to  Nichoäemef  än  ifdka  Judeisera  eMra.  LV 

V2\  (jefettt  (mne  mtsssepreost,  Policarpus  gehtUerij  halig  w<er 
and  snotm: 

Cap.  IV.    Über  Stellung  und  Wiederholung  des  artikels. 

g  22.  Der  art.  steht  Tor  dem  zug^Origen  Substantiv. 
Regiert  dies  sabstaDtiv  einen  genetiv,  so  tritt  dieser  meistens 

zwischen  das  Substantiv  und  -'  im  ii  ai  t.,  wodurch  eine  enge, 
uns  oft  als  compositum  ürscheuiende  Verbindung  entäteht. 
I  372,19  sd  godes  apostcl.    I  388,6  done  godcs  cempan. 

I  610^3  päs  engla  werod.  U  72^6  ai  Mrides  ealdor,  II 
140^  done  windes  UtM,  U  26^  fi&  landes  mm.  Auch 
Pronomina  treten  in  der  stdlung  des  art  auf.  I  386,17  sum 
godcs  öcficn.  I  072.5  d«  godes  beowa.  II  8,21  üre  sfiwla 
äl^send.  Auch  adjectiva  treten  vor  diese  Verbindung.  I 
324,11  sr  (elmihtiga  godes  smu,  I  618,13  sc  miccla  godes 
dueg*  U  66,3  M  mAre  Sahmmes  templ.  Steht  der  genetiY 
mich  dem  ihn  regiennden  werte,  so  bietet  die  Verbindung 
nichts  besonderes.  Letztere  Stellung  hat  meist  statt,  wenn 
der  genetiv  irgend  welche  zusätze  hat.    Doch  findet  man 

II  86,7  on  Öäm  hundseofontig  geära  fccce.  II  132,28  Brda 
Engla-Öeode  lärem.  Genesis  37,66  PtUifare,  iäm  Af^- 
dan  Faraones  empena  eaildre. 

g  28.  Wiederholung  des  artikels. 

Mehrere  anf  ein  Substantiv  bezügliche  adjectiva  fasst 
iEliric  noch  in  der  getrennten,  mehr  kraftvoll  ah  lugischen 
weise  des  alten  epischen  Stils.  Er  sagt  noch  II  252,11^  eala, 
pü  goda  iioiffa  and  gebr^w^  l  340,33  da  mgeiewtn^em 
Öing  and  M  heofonUean.  Eine  folge  dieser  auffassnngsweise 
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ist  es,  wenD  Mfrk  auch  bei  zwelf  vor  eiiiem  sabstaativ  ste- 
henden adjeetiven  den  art  wiederholt  1 338,1  for  lufe  ies 

mildheorf^n  and  Öers  f'admodav  h/rl^d^s.    U  126^    I  262,13 
to  htitn  hriistfnt  and  Ö(itn  fyrmcsUin  gectf  iide,  ]><rt  is  <i"d.  Su 
auch  II  59^,16  bü  almihtign  and  dä  ica  god.   behr  aus- 
drucksvoll ist  IX  598,10  ie  andette  iä  anan  MIgm  omi 
gMiffnUan,  and  iä  apoHoHetm  gelakMffe» 


Abschnitt  II. 

Dai  hauptwart. 

Cap^  I.  Der  aomenu. 

§  24.    Der  numerus  von  concreten. 

1.  Wenn  substantivji  coucrete  Ixigrifle,  die  aus  teilen 
bestellen,  bezeichnen,  stehen  sie  ftfter«^  im  plur.  1  45(1,1  ^ 
he  kdBß  s»de  beardas.  Aber:  466,^  mid  9idim  hearde.  Ii 
354^2  iä 

2.  Gonerele  dioge  stehen,  veno  im  besitz  von  mehrenui 

Personen,  dennoch  meist  im  sinp;.  Hierin  geht  i^-'.lfric  oft 
noch  weiter  als  das  neuhochdeutsche,  welches  «jhon  eine 
dem  neuenglischen  entgegengesetzte  auffassungsweise  hat. 

X  464S6  id  Judei  iä  wurdm  iearie  an  heora  heorUm 
fUtjfrode,  U  426,10  ksora  nebwiUu  seedn  smmx  $^  mmm. 
n  542,33  ne  loaa»  hOr  of  iowmm  hSafde,  11  192^1 
du  ßtufon  into  heora.  niMe.  Doch  sagt  ^Elfric  auch  II  370,24 
awurpad  fordi  hire  lufe  fram  i^owrum  heortum. 

§  2ö.  Von  eigennameo  begegnen  nur  2  plurale.  I334,2U 
mane§a  LoBoras  gS  hahbaä  niA  liegende  at  imanm  gaim. 
II  382,34  ^  Merodes  wi  rMtä  im  hdemn. 

§  26.  Plurale  von  stoffoamen  bexeicbnen  entweder  ver- 
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schiedene  arten  des  stoties,  II  196,3  on  dam  tvrstene  nm 
iftha  wteiera,  pe  him  iu  dearfe  mihte  fa-  darr  hiter' 
nysse.  II  268,38  M  haU§B  fant^wtBier^  pe  is  gehtUen  Ufes 
vft^lspring,  is  ge^  on  luwe  odrum  watterum,  oder  grössere 
mengen  des  stoflfes,  II  492,17  (god)  syW  ^ow  r^nas  of  heo- 
fenum^  oder  sie  sind  ^leichhedeuteod  mit  dem  Singular.  11 
51ß,32  hestrr.owed  mid  aamm. 

§  27.  Plurale  von  abstraeten  sind  bei  iElfric  überaus 
häufig.  Sie  bezeichnen  a)  Terschiedene  änsBenmgen  oder 
bethätigangen  des  abstracten  begrifies,  n  32,5  sio  ejfree 
toearb  äfyUed  mä  dypungum  im  hÜssigendan  folees.  —  I 
404,28.  L.  V  211.  b)  verschiedene  arten  oder  teile  des  ab- 
stracten begrifies,  11  220,19  twä  unrotnyssa  sind,  an  is  deos 
derigene^^  oder  ie  halwend^  U  440,1  an  üeum  twikn 
geaymslnm  wtbrm  ge^äenode  twA  Uf,  II  76,12  we  mögen 
eae  das  ylean  misHenifssa  Bära  forese^a  Uda  io  uiMm  ge^ 
htmlcum  men  durh  kis  ylda  iodmlan.  c)  eine  verstärkiing 
dcb  begrifles,  I  53*),  15  intö  dam  yttrum  df'osfnim.  I  604,20 
on  of&TfHum  and  druncennyssum.  I  612,20  Iwofian  for  mid- 
daneardes  hryrum.  d)  sie  sind  ziemlich  gleichbedeutend  mit 
singularen  abstractffli.  n  162,30  en  heora  geaS^um  »  in 
their  sight  I  424^18  teieewiad  kis  gesihdwn  eaU  bai  waa-toL 
II  172,11  d(Ps  mynsirfs  getimbrunge.  Aber  II  172,11  ymhe 
das  miinstres  gebytlurujmi.  —  L.  V  134  of  bäm  lutftum 
(baft).  L.  VII  77  der  edele  ärgert  sich,  dass  heo  odeme  tealde 
Ufform  kis  g^yrdum. 

In  letzterem  satxe  hat  das  abstractum  seine  hedeutnng 
gewechselt»  es  heisst  .berkunft*,  nicht  ^before  his  son*.  cf. 
L.  VIII  40  hefrän  ht  da  ret  fruman  he  hire  gebyrdum.  Agathe 
sagt:  ic  eotn  aijtelburmrc  muyde. 
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Oap.  IL  Der  oaraa. 

A.    Der  nominativ. 
§  2H.    Das  i)iii(iicat  stimmt  mit  dem  subjecte  überein. 
Doch  äiud  folgende  ausoahnieD  zu  verzeicbneu. 

a.    Ein  »uligeot 

L  Singular-collective  kdanen  nebeo  singularam  anch 
plurales  piidicat  haben.  I  348,23  heiwux  Mm  werode,  ße 
amd  Arom  ^ehäieme,  I  348^  eaU  bai  heofenüce  nuBgm 

b^ö  onrtlede  inid  his  lufe.  11  112,32  sc  mdesta  dctl  dcbre 
ötlode  his  Inrc  for.säuoh. 

2.  Bei  vorstellendem  prädicate  ist  dem  gedanken  das 
aobject  oSt  nicht  so  prfisent,  wie  bei  nachstebendoD,  und  es 
steht  daher  zuweilen  im  singutor  trotz  pluralem  subjecte. 
I  314,8  anä  was  mtiowod  hufm  heora  dieum  swylce  f^rme 
tumfan.  I  310,9  him  eallnm  icrrs  yenuene  Jieora  ping.  H 
^>44,22  hf'o  him  gesfid,  <h-  h':  yewite,  da  teartaii  mhi.  II 
470,25.  L.  Vi  263  od  ßat  pmr  gadorod  wass  hundHonUg 
wmmeca  and  fhwarfig  eaUes* 

3.  Ist  das  subject  ein  relativ,  so  richtet  sich  das  prft- 
dicat  nach  dessen  beziehungsworte.  Doch  sind  aosnahmea 
zu  bemerken. 

a)  1  630,32  on  tdtn  tinnsccgendltcum  penungum^  pe 
godes  widerwinmm  gegearcod  is.  l  314,12  rawf teste  weras 
of  äkere  piode,  pe  vnder  ksofemm  eardiai.  Da  kann  der 
plur.  durch  äieere  Teranlasst  sein,  oder  er  kann  sich  auch 
auf  Sanofoiste  weras  beziehen. 

b)  In  der  vorltiiKluiig  die  pclrti,  J>e  ist  p^a  meistens 
ein  durchaus  müböigcr,  zuweilen  sogar  sinnloser  zu^tz,  wes- 
halb sich  das  prädicat  auf  die  bezieht. 

Genesis  4^14  eaic  ptkra^  pe  me  gmuSU,  mi  o/s^d.  Sinn- 
los ist  pchra  in  Gen.  4,15  älc  pdbra  pe  cftMk^f  Cam^  onf&ii 
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sevfonfeM  wUe.    I  862^1  t^e  Juhra  ps  Une  onkefd  hid 

geiadmei.   II  228,8  mlc  pdra,  pe  stfnne  wyrcd. 

b.    Mehrere  subjecte. 
Sind  zwei  conjunctiv  verbuiident'  Substantiv«  subject,  ho 
siod  folgende  fälle  neben  den  gewöhnlichen  zu  beobachten. 

1.  Oft  bezieht  sich  das  verb  nur  auf  das  erste  subject 
und  gebt  diesem  voraus  oder  folgt  ihm.  I  $24«3d  m  diaum 
dage  sende  se  mlumMiga  fmder  and  stmu  heora  hegra 
if'isf.  11  232,18  Abraham  fnrdfr/dv  and  wtUjau.  Gen.  .'il,14 
Öä  andswarode  Lia  and  liahel  cwddon. 

2.  Auch  fand  ich  teilweise  congraenz,  singulares  verb 
und  plurales  participium  oder  adjectivum.  II  40,26  wms 
bat  wteter  and  eaUe  uMXlspnngaa  g^Migode,  I  10^  pd 
weari  M  and  eaHe  his  gefrran  forMran  and  wyrsan^  tone 
(itUg  oder  gesceaft 

3.  Frawa  steht  als  coUectivbegriff  auch  mit  dem  sing. 
11  444,26  fmwa  is  Ödra,  ie  möge  da  häigan  hec  durhsmea- 
gam. 

Anders  ist  zu  erklären  1  490,11  feawim  mannwn  ge- 
Umi^  m  ifisum  dagum,  dtet  he  gesundfull  lybbe.   Da  ist  der 

siiij;.  durch  eine  Steigerung?  dos  begriffs  veranlasst:  kaum 
ciuein  manne  wird  zu  teil,  ilass  er.  Ebenso  Ii  28,35  fiawa 
uHiercn  on  detre  nSawiste,  pe  p<et  ne  gesdwe  obbe  ne  gehjprde. 

§  29.  Der  prAdicatsoominatiy. 

iElfric  verwechselt  zuweilen  den  prädicatsnominativ  mit 
dem  subjectsoominativ.  1 530^  id  inran  dSostru  smd  tkhre 
henrfmi  hlindnys;  dä  ^ttrayi  fh  ostru  is  sro  sweartc  niht  dn-re 
i'can  geniderunge.  {dfostru  ist  in  beiden  fällen  subject.)  1 
514,30  middangeard  is  hrr  gecweden  M,  de  disne  dU-ortgend- 
Uean  middamgeard  U^ialf, 
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B.  Die  obliqaeo  casas. 
I.  Was  die  durch  Terba  regierten  casus  atibelaogt,  be- 
Bchrftoke  ich  mich  auf  folgende  bemerkung  über  den  geaetiv. 

§  30.  Wir  beobachten  mit  dem  genetiv  die  verschieden- 
artigsten Verben,  sodass  nun'  uiiterordnuDg  unter  verschiedene 
gesichtspunkte  kmm  möglich  ist.  Es  begegnen  sowohl  ur- 
spraoglich  intransitive  als  transitive  verben.  Was  bedeutet 
nun  der  genetiv  nach  dieaen?  Koch  sagt  .veranlasaung  und 
teilweises  ergrifieoaein*.  ^Veranlassung"  wohl,  insofern  er  einen 
alten  ablativ  vertritt,  z.  b.  bei  den  verben  der  affecte,  wo  er 
im  lat  noch  vorhamk-u.  Das  ^teilweise  ergritfensein'  bedcuttt 
vielleicht  dasselbe,  was  Grimm  meint,  wenn  er  sagt,  dass  die 
Verbindung  eines  verbs  mit  dem  genetiv  in  gewissem  sinne 
partitiv  sei.  ^fric  fühlt  diese  alten  genetive  meistens  kaum 
mehr  als  direct  vom  verb  r^ierte,  als  andere  casus  vertre- 
tend. Er  fasst  die  verben  als  intransitive  und  der  gen.  hat 
für  ihn  luiuptsächlich  eine  modale,  die  bethätigung  des  verbs 
localisierende  bedeutung.  lu  dieser  kann  er  natürlich  auch 
durch  pr&positionen  ersetzt  werden.  I  42,16  eaUe  nUcekm 
p<Bs  mmäroäan  and  he  iam,  ße  pa  hffrdas  gesekUnL  I 
54,11  ne  trüwige  ndn  man  he  t^mesdadtm.  l  576,9  ifeaih 
sr  rrda  rrafere  <4S  fpf  dhtum  berraßge.  Aber  II  120,22  god 
fit  hetutmö  dinra  u  kia.  11  284,10  geiyfan  be,  aber  Ii  202,1U 
geigfan  -h  gen. 

Wie  .£lfric  die  intrans.  verben,  welche  den  gen.  regie* 
ren,  daneben  auch  mit  präpositionen  gebraucht,  so  l&sst  er 
die  trana  verben,  welche  ursprünglich  den  gen.  regieren,  da- 
neben sehr  oft  mit  accusativeii  auftreten.  II  294,24  klyslau 
i  [jcn.,  Gen.  4,23  -\-  acc.  Ii  330,34  underßn  +  gen.,  L. 
III  210  +  acc;.  II  400,20  biddan  -f-  gm,,  L,  V  420  -H  ace, 
II  300,23  gewealdan  +  gen.,  11  544,d  +  acc 

la.  Der  casus  des  Substantivs  fügt  modale  bestimmun- 
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gen  zum  Torb  hinzu.  Hier  bemerken  wir  ausser  deu  oft  be- 
obachteten folgendes. 

§  31.  Der  dativ  tmd  instrumeotal. 

1.  Der  dat  steht  in  inatramentaler  bedeutung  und  giebt 

das  mittel  an.  Instrumentalformen  be^'c^nieii  liier  kaum  mehr. 
Selbst  für  den  dat.  treten  schon  pril|MK-,il.ionen  ein.  II  64,3 
da  spTfic  god  dkum  tvordum.  II  112,22  mid  disum  wordum. 
Ii  2324)2  se  m  dead  ecum  deade.  U  274,27  h»  ndron  deade 
ifäm  ^eum  d^4x^e,  dSah  (fe  M  genuBHum  drade  fordferdm. 
L.  IV.  212  dä  ne  weoOon  eoR  mtOon,  U  334,9.  II  482,26. 
Gen.  2:20.    L.  VI  1G5. 

2.  Beide  casus  bezeichnen  die  zeit,  in  der  etwas  ge- 
schieht; meistens  mit  dem  uDterschiede,  dass  der  dat  auf 
die  frage  «wie  lange?'  antwortet  und  dauer  bedeutet,  w&brend 
der  instrumental  auf , wann?*  antwortend,  mehr  den  Zeitpunkt 

bedeutet,  a)  Dativ.  11  490,13  h?  b-nrn  geärum  ne  abyrige- 
don  ('  fes  ne  wMes.  II  368,35  ic  bco  mid  low  eaüum  dagum. 
II  286,25  odrum  dagwn  dü  underfenge  mc  on  m%mm  Uimm. 
b)  Der  instrumental,  welcher  öfter  endungslos  ist  Gram. 
148,4  ie  iäce  gyt  td  d<Bge  Me  mm  dag,  II  134,25  id 
gesust  JtK  9ume  dtege  ander  sunbiame.  II  206,26  sS  athnikaga 
wi/rhia  M  geacypö  tilct  decg.  II  212,28  d:lce  dtcgc  dme. 
L.  X  23. 

§  32.  Der  genetiv. 

1.  Er  sagt  mit  der  copula  zusammen  eigenschaften  vom 

subjecte  aus.  Ii  2üb,l6  hr  wces  hnliges  Ufes  nmn.  I  3ü,27 
Ötm,  pe  b((>d  gödes  willan.  II  420,18  cppecniUtas,  da  wänron 
fageres  andwUtan  tmd  hmtes  Uchaman  menn.  II  186,1 
hußader  he  Ufes  wäre, 

2.  Der  genetiv  bezeichnet  die  zeit,  in  der  etwas  ge- 
sciiieht,    1  80,30  nä  swa  Jn  uh  Jtces  geures,  Jk  vrist  dcenncd 

2  * 
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wa  s.  II  328,29  Job,  sc  de  eaUa  his  chhta  änes  dcBges  forUas. 
Q  186,22. 

n.  Der  casus  hflogt  ab  yod  sabstantiTeii. 

§  33.  Das  abb&ugigkeitBTerbältiiiB  eines  Substantivs  von 

einem  andern  wird  durch  den  genetiv  ausgedrückt  Fälle, 
in  denen  diese  substantivische  rection  der  verbalen  fjeNvitheu, 
sind  selir  selten.  Ich  fand  L.  VIII 52  ge  beod  ßemoan  syme 
and  stamm, 

1.  Neben  dem  genetiYus  sobjectivus  ist  JEdtic  der  ge- 
netivuB  objectiyns  ganz  gelAufig.  II  170,7  goäes  pSnung,  U 

320,25  (jüdes  ogan.  Er  tritt  so^xar  für  ein  präpositio- 
nales  Verhältnis  ein.  II  184,14  mid  ikilyum  sprdcum  d(£a 
gäsütcan  lifes. 

2.  Der  gen.  bezeichnet  den  Stoff,  aus  dem  etwas  be> 
steht  II  292,11  {enst  ä£)  gdHrmdne  fise  and  hunies  b&h 
IrSad.  n  168,17  on  4mm  gkesemtm  feeie  <m  Ifäm  uhbs  fernes 
draic.  11  lü(i,5  of  dorn  <;täm  am  urtnckte  sirCam  wcoUne^ 
II  43G,4  ic  pi'  forgifc  eall  pur  pur  an  rmf. 

3.  Interessant  ist  eine  Verwendung  des  gen.,  in  der  er 
den  ausgangspunkt  bei  Zeitangaben  bezeichnet  I  28,3  arm 
of  detxie  on  dam  iridda»  dage  Ms  Ifrowunge.  I  28,29  m 
ifnm  fTfOwerteogoitan  dcege  Ms  ernstes.  Diese  wpndun£;(*n  sind 
mit  afii-r  zti  übersetzen,  nicht  durch  genetive,  wie  Thj)rpc 
das  thut:  on  the  forUeth  day  of  his  resnrrecUmt. 

Anmerkung.  Absolut  gebrauchte  casus  finden  sich  höchst 
selten.  Ich  bemerkte  nur  folgenden  absoluten  acc  des  alters. 
II  298,5  (jF%aippus)  gewät  siiäm,  seofon  and  kundsäktaüg 
yeura,  tu  Öäm  Ufigendan  drihtne. 
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Al)sclinitt  III.  ' 

JHmi  fMijeetiT. 

Oap.  t,  Deollnation  des  M^Jeetlva  in  förmfiller  besiahiuig. 

M.    Hiusiclitlich  der  allgemeiatiu  lorniiiiiichre  ibt  zu 
erwähnen: 

1.  Der  nom.  sing.  fem.  der  kurzailbigeu  und  mehrsil- 
bigen asdgt  enduDgslofle  fDrnieD,  und  so  ist  dieser  casus  bei 
allen  aiQectiyeo  gleich.  II  80^6  sum  eeortmg.  1 66,15  sum 
wttäuwe.  n  8,22  mmmke  geseeapcnnys,  II  88,33  mied 
»tenigu. 

2.  Im  nom.  plur.  hat  iElfric  immer  e  für  die  älteren 
u,  o,  a,   L.  X  259  wUHge  nucdenu.   I  24,^  ddre  cUd, 

3.  In  der  schwachen  declination  begegnen  im  gen.  plur. 
nie  formen  auf  ma  neben  denen  auf  ra.  Nur  wenige  male 

erscheint  an.  IT  406,32  M  gempnä  hts  f^ÜUm  dekdüL  M 
430,12  nis  gode  nthi  n>'od  üre  godan  ddda.  Diese  gen.  sind 
durch  Übertragung'  aus  den  übrigen  casus  mit  an  zu  erklären. 
Ein  ähnlicher  fall  in  der  substantivdeclination  ist  L.  IV  432 
bebr<i  hälQan  Vic  (für  haH/gendi. 

§  35.  FhonetiBcbes  über  die  endnngen. 

In  den  endungen  zeigt  sich  überall  schon  eine  vcr- 
dumpfung  und  Schwächung  der  vocale.  Die  alttestamentli- 
chen  Übersetzungen  gehen  hier  in  der  schrill  weiter  als  die 
heiligen  leben,  und  diese  gehen  wiederum  weiter  als  die  bo- 
milien. 

1.  a  für  e  in  den  bom.  recht  selten,  hftufig  in  den  heil. 

leben.  I  550,16  läreowas  (gen.  sing.).  I  6,8  hcofonas  (>ieii, 
sing.)  II  'U'2,i\  durh  änre  düna.  II  228,20  amcaga  (pras. 
coiy.).   L.  III  421  täshta  (ß.  pers.  sing.  prät.).    L.  U  431 
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ic  gehtjra,    L.  V  84      sylfa,  L.  IX  seo  Sadiga  Luekk 

I  4,17. 

2.  e  für  a  ebenfalls  selten  in  den  bom.,  h&afig  in  deu 
beil.  leben.  II  338,19  se  gew<kpnode  engeL  II  492,10  Hgres 
(plur.).  L.  II  244  ifime  andweräm  dag.  L.  III  21  wffrd- 
forUerea  (plur.).  L.  V  197  ealra  mSnre  Sita, 

3.  (B  für  e  in  den  hom.  nur  einmal,  selten  aucb  in  den 
heiL  leben.  I  20,3  wi-  forhtron  pd  gesaeld^  üre  säwle  nd 
da  tmdeadUcnysat^  L.  IV  236  mid  heora  moBSseprio^. 

A,  an  fSr  «Ml  in  den  b<»n.  und  heil,  lebeb  vor  alieni' 

bei  adjectiveD.   II  128,38  mtd  aingakm  gebedum  and  wceccan, 

II  106,1  be  änfeaXdan.   L.  X  194  dam  hddenan  (plur.). 

5.  tim  für  Oft.  II  106,22  on  Pgswn  yUsum  andgite.  II 
438,33  ämm  ödm  kbstum, 

6.  am  für  um  nicht  in  den  hom.  Auch  in  den  heO. 
leben  recht  selten.  L.  III  281  BSm  diadltcam,  L.  m  402 

mid  n^cclum  (vhtam. 

7.  für  «m  in  den  hom.  nicht  selten,  häufig  in  den 
heiL  leben.  II  136,24  at  swmm  s^.  II  362,14;  16  dM  for 
edUim;  ddi  for  eaOon.  U  602,24  to  mimim. 

8.  on  für  an  h.iuiiijf  iu  den  heil,  leben,  nicht  so  in  den 
hom.    II  48,31  on  da  wison.    II  94,10  for  godts  lufon.  L 

III  182  td  iäm  forest^dan  ealdormenn,  L.  IV  148  beaUm 
(inf.).  L.  Vn  153  Sagm  (nom.  plur.). 

§  36.  Ober  den  Wechsel  von  um  und  an  bei  Mhic 
I.   Verzeichnis  dieser  Vertretungen. 

1.  an  ttff  um  im  dat.  plur.  des  schwachen  adjectiYs  ist 
nicht  hftufig.  II  300,10  Ms  denran  dddum.  L.  IV  102  mid 
his  Uofan  ^brdihrwiitL  L.  IV  155  $äm  diad<m  rnUiengssum. 

L.  V  412  mid  dam  fyrmestan. 

2.  a/n  für  um  im  dat  sing,  des  starken  adjectivs.  I 
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12,19  16  mdhxm  en^.    U  84^4  tm  anäwerdan  Mfe.  II 

456,34  an  cucayi  urfe.    L.  II  283  to  gcmn  nau  brice. 

3.  MW*  für  an  beim  (iai.  smg.  des  schwachen  adjectivs 
in  adjectivischem  und  substantivischem  gebrauche.  II  106,22 
on  Pjfsum  ffkum  andgÜe.  I  48,27  däm  gäs&teim  ffefedUe, 
II  d48,9  päm  mMkti^um,  II  438^  amm  IMim. 

Anmerkung.  In  den  leteteren  beiden  fällen  erscheint  fflr 
um  und  an  auch  on.  II  136,24  <Ei  suttwn  smk.  L.  III  lö2 
to  dam  foresdidon  ealdormenn. 

§  37.  Erklärung  dieser  vertrotangeo. 

1.  Das  erscheinen  von  an  für  «m  im  dat.  plur.  des 
Bchwacheo  ac^ectivs  ist  auch  sonst  oonstatiert  und  nach  Siev. 
gram.  §  304  anm.  2  einfach  durch  Übertragung  aus  den  Ab- 
rigen  casus  auf  au  zu  erklären.  ^5  o4,3  sahen  \sil  ja,  dass 
das  an  des  nom.  und  acc.  plur.  auch  in  den  geu.  eingedrun- 
gen ist. 

2.  Wie  erkl&rt  »ch  aber  die  im  vorigen  §  unter  2.  und 
B.  gegebene  erscbeinung,  der  Wechsel  sirischen  um  und  an 

im  dat.  sing.  ?  Diese  überaus  häufige  confusiou  ist  das  pro- 
duct  zweier  factoren: 

a.  der  lautlichen  verdumpfung  und  Schwächung  der  en- 
dungen, 

b.  der  aaalogiewirlrang. 

Der  erste  factor  ist  der  wichtigste,  da  ohne  ihn  diese 

mischung  schwerlich  da  sein  würde.  Wenn  wir  beachten, 
wie  einzelne  Wörter  mit  um,  an,  m  geschriüben  werden  (Gram. 
286,17  be  dnfealdum,  so  meist  in  den  homilieu,  aber  II  106,1 
be  ät^eeUdan,  Ii  450,27  be  anfealdon)^  wie  ferner  auch  in 
casus,  wo  keine  analogie  wirkte,  andere  endungen  eintraten, 
(Ii.  VII  168  iagon  im  nom.  plur.X  wie  endlich  auch  beim  verb 
abschwächung  der  endungen  hervortritt  (L.  IV  inf.  heaton. 
L.  1  27,30  prät.  mgunnan),  wo  doch  die  analogiewirkuog 
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ansgeachloBseD  iBt,  so  bleibt  uns  Aber  die  dumpfe  ausspräche 

der  endungen  keio  zweifei.  Überhaupt  sind  ja  endungeu, 
wie  on,  am,  in  der  declioatioD  gamicht  durch  die  aualugie 
geboten. 

Durch  den  sweiteu  factor  aber,  die  «nalogiewirkttiig, 
nahm  diese  oonfusioD  grade  die  mliegende  gestalt  an.  Nur 
sie  erUftrt  uns,  dass  grade  um  und  <m  wecbselD;  dass  <m 

und  am  deshalb  nicht  weiter  um  sich  griüen,  weil  sie  die 
dcclinatioii  nicht  bot.  —  Nur  im  dat.  sing.  masc.  und  ntr. 
IcoQBten  Verwechslungen  von  starlcen  und  schwachen  formen 
des  at^ectivs  eiotreteu.  Id  der  aosspracbe  jener  seit  wurde 
um  TOD  an  kma  mehr  gescfaiedeu.  Als  die  gestalt  der  eo- 
duDgeo  somit  mcht  einfiush  dnreh  die  ausspräche  an  die  band 
Kegeben  wurde,  konnte  nur  die  bekanntschaft  der  Schreiber 
mit  einer  alten,  guten  literarischen  tiadiUon  solche  feinen 
unterschiede,  wie  die  zwii^ohen  starker  und  schwacher  adjec- 
tiTdeclinatioo,  in  ibren  Schriften  haiteo.  (Das  ist  mit  rück- 
dcbt  auf  den  dat  sing,  gesagt,  denn  in  den  flbrigen  casus, 
2.  b.  im  gen.  sing,  msc.,  im  gen.  und  dat  sing.  fem.  waren 
die  endungen  characteristisch  genug ,  um  nicht  verwechselt 
zu  werden.)  —  Jenachdem  die  bekannischalt  der  schreibur 
mit  dem  unterschiede  zwischen  um  und  an  im  dat.  sing, 
eine  grössere  oder  geringere  war,  musste  sich  natOrlich  das 
auftreten  von  um  und  an  verschieden  gestalten.  So  erklärt 
es  sich  auch,  dass  bei  dem  schreiber  der  bomilien  die  con* 
fusion  von  tun  und  an  reclit  gut  eine  grössere  sein  konnte 
als  bei  dem  der  heil,  leben,  trotzdem  ersterer  die  endungen 
im  allgemeinen  viel  genauer  schreibt  als  letzterer.  Wenn 
der  Schreiber  der  heil,  leben  auch  weniger  sorgsam  schreibt, 
konnte  er  immerhin  doch  an  und  um  besser  zu  scheiden 
wissen. 

Endlich  mag  dirccte  attractioa  für  die  confubion  von  um 
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uDd  an  nicht  ohne  hedeutuog  gewesen  sein  in  fällen  wie  II 

412,l'^  <)wMw*  Wittcfullum  life.  II  84^2o  d^i^um  andwcnium 
cUsge. 

Cap.  IL    Bio  deciiuation  des  adjectivs,  abhängig  von 
seiner  syntaotieolieii  verwendong. 

38.  Über  die  adj.,  welche  nur  .-.tarke  oder  schwache 
lurmeu  haben,  cf.  Öiev.  gram.  §  291  aum.  Zu  deu  dort 
geuannteu  adjectiven  ist  hier  noch  ugen  hinzuzufQgen  (II  6,19 

dgen  heam%  welches  nur  stark  flectiert. 

§  39.  Nach  Lichtenheld  (cf.  Zs.  f.  d.  A.  neae  folge  hd.  4) 
hängt  in  der  ältesten  altengUschen  zeit  das  eintreten  der 
schwachen  form  hauptsächlich  von  iler  bedeutung  ab,  indem 
jene  da  auftritt,  wo  die  bedeutung  des  udjectivs  für  die  er- 
z&hliing  oder  die  anschauungsweiBe  des  erzählers  eine  her- 
vorragende ist,  oder  wo  es  emphatisch  gebraucht  ist.  Das 
gefllhl  fOr  diese  bedeatung  des  schwachen  ai^eetivs  verlor 
sich  sehr  firtth.  Bei  iEUHc  ist  keine  spar  mehr  von  ihm. 
Bei  ihm  hängt  die  Verwendung  der  schwachen  form  lediglich 
von  äusseren  umständen  ab,  sie  ist  eine  formelle  geworden, 
Artikel,  demonstrativ,  possessiv,  genetiv  und  zuweilen  der 
aobestimmte  artikei  and  mm  fordern  die  schwache  form. 
Sehr  deutlich  wurd  ons  diese  formelhafte  abhingigkeit  von 
vorstehenden  werten  beim  vocativ,  wo  sich  die  alte,  schwache, 
in  der  emphase  begrtindete  form  nur  da  hält,  wo  sie  sich 
an  die  anredepronomina  du  und  gr  anklammem  kann.  Emu 
folge  des  formelhaften  characters  dieser  abh&ngigkeit  ist  es 
auch,  dasB  die»  die  schwache  form  veFanlasBenden  worte 
immer  dicht  bei  ihr  und  immer  vor  ihr  stehen  mOsaea. 
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A.  Das  pr&dicative  adjecti?. 
§  40.  Der  positiT. 

1.  Das  präflicative  adjecti v  in  engerer  beziehung,  d.  h. 
ohne  art.  oach  der  copula  und  copulativun  verben  stehend, 
hat  immer  starke  formen,  ist  in  .^Ifric's  spräche  also  im 
sing,  der  a-declinatioD  flexionslos,  im  piur.  bat  es  e.  II  20,34 

eart  mied  and  mehe,  ße  ummdra  wyrtL  L.  V  4  tMes 
s0iie  snoior  wer,  and  södfeesi  on  sprdicc,  gefrrmve  on  neode, 
anä  straf f ordiniere.  II  (1,1^  micel  w<bs  Johannes  radmod- 
nyss.  II  306,3  ^t6  fmder  was  artstm,  II  484^  ge  sind 
aipiodige  and  peairfem, 

2.  In  den  ttbrigen  pridieativen  steUoDgen  bat  das  ad- 
jecti? ebenfalls  immer  starke  form.  So:  a)  die  pridieativen 
nom.  oder  acc.,  welche  die  eiuem  subjecte  oder  objecte  bei 
einer  thätigkeit  zukommende  eigenschaft  bezeichnen.  II 

258.27  h'/  aimmde  arison.  II  256,1^  ies  sceada  gesdUg 
siMe  to  heofemm,  II  460,29  he  Idfäe  dnm  euemne.  U 

416.28  kHhine  gan  ffigne,  b)  Pridicative  acc.  des  a4jec- 
tivB  erscbeioen  auch  naeb  den  yerben  des  sinnlicben  mid 
geistigen  erkeuuens.  II  28,2G  hvo  äfunde  dune  hHyig  ge- 
Mlne.  II  28,29  and  trüwode  hire  hdle  toweard.  Hiei"  er- 
wartet man  .iowearde'  wie  II  124,5  godes  swingle,  ie  wi  an 
(är  towearde  cndrddan  seeoUUm,  c)  Nach  £Ktiti?eii  wben. 
L.  X  44  do     geariwne.  1  10,18  god  geseedp  JA  eeSBe  gdde» 

§  41.  Der  Superlativ  zeigt  nur  starke  formen.  Im  noni. 
sing,  machen  sich  ftlr  die  altere  zeit  flexionslose  formen  be- 
merkbar. Von  solchen  kann  bei  ^ifric  nicht  die  rede  mehr 
sein,  da  die  Superlative  bei  ihm,  wie  mehrsilbige  a^jective, 
regelrecht  ohne  endnng  erscheinen,  n  4^^2  ii  man  «s, 
de  gode  geäthlf,  eat/ra  gescmfta  rotosi  and  gode  UefosL  L 
III  11  äto  (Athen )  wcbs  pd  bremo^t  on  Iure  and  Eubolus  se 
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üi^u  i/in  ;  ]>€  pfbr  yldost  was  <m  toisdome.  II  80,31  pus  heod 
pä  endenextan  fyrmeaU,  and  öd  fymiestan  endenexte, 

B.   Das  attributive  uud  appositive  adjectiv. 

§  42.  Ohne  ait.  steht  das  adjeotiv  in  attributiver  und 
appofiitiyer  Stellung  immer  in  der  starken  form.  II  18,5 
siHiiUe  hriohnys.  II  22,5  mid  gäsmeere  Uisse.  II  84^ 
Bahiloniscum  cyntngc.  L.  X  257  tu  dumn  mddenc,  unmüiti- 
yum  tö  wige.  II  392,24.  II  204,14.  Die  folgeudeii  falle 
sind  nach  §  37,2  zu  beurteilen.  II  62,13  mid  anaundan 
beame.  U  66^  an  andweardan  Ufe.  II  456,34  <m  cuean 
orfe.  U  VI  332  hkman  fynie.  L.  II  283  «d  geme^ 

luin  bi^e.   1  1249  td  mSran  engle. 

§  43.  Mit  dem  unbest.  art.  hat  daa  attributive  adjectiv 
dem  sonst  üblichen  gebrauche  gem&ss  nieiäteiiä  starke  for- 
men. II  26,28  eawfast  mynecemk  II  28,34  an  wundor- 
täen,  II  352,11  dbnne  bealdne  peof.  Daneben  fond  ieh, 
allerdings  höchst  selten,  schwache  formen.  II  160,22  m 
änes  JHäeem  eUdes  Mwe,  L.  ni  82  ä$iire  mdgyUan  byrig. 
L.  VII  346  üfi  änrc  bjtlan  hyrig. 

Besonders  zu  btelleu  sind  drittens  fälle,  wie  die  folgen- 
den.  I  082,24  oMum  pmsügm  mem,  U  162,10  into  ämm 
deopm  siade,  II  178,21  0»  ä/ntm  ^dan  gkBsenan  feste, 
L.  VII  275  an  dmm  gaoealdemm  buiruce.  Hier  bietet  sich 
kein  absolut  sicherer  roassstab  für  die  beurteilung.  lian 
könnte  die  adjective  schwach  neimen,  da  ja  die  3  vorhin  ge- 
oauDteu  beispiele  untrüglich  schwache  furmeu  sind.  Doch 
möchte  ich  sie  lieber  nach  §  37,2  als  starke  formen  fassen. 
In  2  fallen  fand  ich  solche  auch  wirklich:  II  106,15  ämm 
durstigum  II  158,16  mid  amim  ^ßiBsenum  fate, 

§  44  Dieselben  erscheinungen ,  wie  ich  sie  eben  für 
das  adjectiv  nach  än  coustatierte,  zeigen  sich  auch  nach  sum. 
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InteresBant  ist,  dass  auch  hier  die  sehwache  form  begegnet. 

1.  Starke  formen:  II  104,14  sum  welig  mau,  II  100,8  sum 
earm  wydewe.  2.  Scliwacbe  formen:  II  438,9  into  sutnere 
ec^eUcan  hyrig,  L.  X  9  sum  wmlhr6owa  dema.  In  II  164,21) 
8im  onmMa  stän  kann  a  für  e  stehen.  3.  WahrscbeioUGh 
staric  sind :  II  104,13  he  sumon  riean  mem,  II  156,13  sit- 
mwn  arwurifm  prSoste.  L.  VII  384  td  sumum  hälgan 
L.  X  78  mid  sumiim  gelyfedan  mvrm. 

^  45.  Mit  dem  best.  art.  und  demonstrativpronomen 
hat  das  adjectiv  die  schwache  form.  Za  beachten  ist,  dass 
das  a4jectiT  zwischen  art.  and  Substantiv  stehen  mnss,  sonst 
stehen  starlce  formen.  II  6,20  aS  äitimktiga  cyning.  1 190^5 
d(es  celtmhÜgan  godes.  II  62,32  purh  Öis  dcope  andgit  U 
84,27  Jnj^>scre  andweardan  Üdc. 

Iiier  wird  sehr  häufig  um  fOr  an  augetro£fen.  In  eini- 
gen Verbindungen  ist  tim  sogar  viel  h&ufiger  als  am.  In 
manchoD  föUen  Iconnte  ich  dieselben  verbmdungen  mit  «m 
und  an  belegen.  Seltener,  in  den  homilien  überhaupt  kaum, 
erscheint  on  für  an.  I  122,33  bdm  gehckledum  hrcoflian.  II 
84,23  disum  andwerdum  dfpge,  TT  86,12  disum  andwerdmi 
dcBge,  II  100,34  dam  telmihtigum  gode.  II  306,24  dam  mih- 
kgan.  Fast  immer:  II  102,^  dam  micelMm  dorne,  aber  II 
106,23  dam  mkdan  dorne»  U  556,1  dam  inctindan  andgite, 
II  556,8  däm  incundum  oMdgiie.  Wie  schon  gesagt,  ist  der 
Wechsel  von  um  und  an  in  (k'U  livus  nur  gegen  endo  häufi- 
ger. L.  U  418  Ödm  heofevhcum  werode.  L.  XI  18()  on  di- 
sum dfjopum  flode.  On  endlich  fand  ich  nur  in  den  lives 
und  da  auch  im  acc  L.  III  182  däm  foresMm  eatdomeim, 
L.  III  192  dane  gegrsoäm  eäsere.  Der  Wechsel  von  um  und 
an  Und  also  nur  im  dat  statt  Nur  einmal  fand  ich  L.  VI 
139  dmie  halgum  henedictumj  wo  vielleicht  d&6  um  des  eigeu- 
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namens  das  des  adjectivs  attrabiert  hat.   Cf.  auch:  sanctmi 
JBenedictum. 

Cornimpiert  sind  die  folgenden  endungeQ.    II  478,23 
ifißt  erisien  fok.  L.  VIE  232  to  däm  See  J^e,  L.  IV  40  ^ 
Pe»  wynaiman  hrdif.   I  284,1  sp  Mlgan  gast.   Wollten  wir 

die  beiden  letzteren  fälle  nicht  eiufacli  für  graphischü  fehler 
uehmeQ,  so  hätten  wir  in  ihnen  2  interessante  belege  einer 
Übertragung  von  dem  an  der  obliquen  casus  auf  den  nom. 
sing. 

§  46.  Das  attributive  adjectiv  nach  dem  Pos- 
sessivpronomen. 

Die  Possessivpronomina  haben  stets  die  schwache  form 
nadi  sich.  Nach  37,2  sind  zu  beurteilen:  II  2UU,1H  on 
ünm  gäsißoim  fuüuhte,  II  210,24  iirum  flmscUcum  gecynde, 
L.  Vn  167  to  heara  bysmorftiUim  Mdforde.  Nach  §  37,1: 
L.  IV  366  <d  Ms  Uofostan  gedum.  H  300,10  his  thron 
dcedum, 

§  47.  Die  schwache  form  des  adjectivs  erscheint  auch 
nach  genetiven.  Diese  gen.  müsnen  aber  voranstehen.  Bei 
nachstehenden  gen.  steht  das  adjectiv  in  starker  form.  II 
156,8  on  lkB9  mmnees  addan  lufe,  U  162,34  ßees  ärUa&m 
preostes  f^fktOan  Shtnysse  (acc.)  II  468,7  ifurh  godes  tme- 
clan  Cyste.  II  478,12  to  dmes  suna,  lullendes  cristes  ehhian 
gedf'odnysse.  Alx  r:  L.  IX  56  totsum  godes  ßcowum.  II 
290,34  of  ^tigeiidre  sdi  pyssere  worulde, 

§  48.   Das  attributive  acijectiv  im  vocativ. 

Nach  Lichtenheld^s  theorie  ist  vor  aUem  hier  die  schwache 
form  zu  erwarten,  da  jeder  vocativ  emphatisch  ist.  Aber 
wir  fiiidoii  sie  bei  iKlfric  merkwürdiger  weise  nur  vereinzelt. 
Ich  sajre  merkwürdigüi-  weise',  denn  die  schwache  form  hat 
sich  sehr  wohl  bis  in  /Klfric's  zeit  erhalten.  Noch  bei  Wulf- 
st&n  Usst  man:  28^,16  leofa  man,  289,17  Höfa  cOd.  6,3 
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leofan  nwn.  4'.*,  18  Uofan  cüd,  Ajiders  gestalten  sieb  die 
Tocative  bei  j^ifric. 

1.  Im  positiv  ist  die  starke  form  schon  durcbaas  durch- 
gedmogeo.  Die  schwache  form  vermag  sich  nur  im  anscUoss 
an  die  anredepronomina  M  und  gfi  zu  halten,  ein  beweifl  för 
den  forniulhiittt  ii  cluiracttT  ihres  .tuftretens.  I  372,21  du 
U'Ofa  drihten.  1  378,ö  da  goda  cynimj.  il  4UU,4  Eala!  pn 
godfi  l'irAoiO.  II  518,13  pü  walhrrmve  nfften.  L.  III  546 
6ü  8odf€e8ta  drihim.  Aber:  I  386,10  Jumt  eart  ßü,  Uof  klär 
ford?  n  114,23  Utff  änkten.  U  114,4  drikim  Ucf.  H 
428,2V»  god  €Bkm)iiig.  L.  VII  225  cndrdäendUe  scyppenä. 
riürale  vocative  mit  adjcctivcMi  habe  ich  nicht  gefunden. 
Das  adjectiv  hat  auch  starke  forni,  wenn  es  nicht  unmittel- 
bar hinter  pü  steht.  II  552,19  EdUk!  pü  goda  ßiawa  and 
gekr^toe.  U  654,7      yfda  pSowa  and  ^Sac 

2.  Im  Superlativ  scheiaen  bei  adjectivischem  gebraoche 
mit  dem  pronomen  nur  schwache  fbrmen  zu  stehen.  Formen 
ohne  (las  pronomen  habe  ich  nicht  gefunden.  II  3üiJ,4  dii 
iihtwuiosta  wer.  Ii  496,13  pü  wyresta  dvofol.  Noch  aus- 
drucksvoller ist  der  Superlativ  mit  dem  an.  So  in  der  an- 
redeformel  vor  den  predigten:  II  480,29  mm,  M  Ut^ostan» 
II  4,19  mnm  pe5ro^ro,  dä  Uofoskm, 

§  49.  Ich  schliesse  hier  gleich  das  substantivisch  ge- 
brauchte adjectiv  im  vocativ  an.  Im  allgemeinen  ist  /.u  sa- 
gen, dass  sich  die^  genau  so  verhalt  wie  das  attributive,  d.  b. 
1.  alleinstehend  hat  es  starke  formen.  II  108,24  lä,  Uof. 
II  252,28  9d  h&h  Uof,  L.  m  536  IC  com  Uof,  I 
316,37  ^a,  Uof  2.  Mit  dem  anredepronomen  H,  ge  er- 
scheinen schwache  formen.  II  310,7  pü  eama.  L.  V  396 
FmUi  .  gr  uugusteligcm ,  aber  L.  preface  38  fm  Uof.  cf. 
WulfstAn  289,21  geä  Uof,  261,3  pü  dysiga  and  pü  ge- 
dweUda, 
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^  50.   Das  adjectiv  in  substantivischem  gebrauche. 

1.  Ohne  art  erBchduen  starke  formen.  Die  vielen  zu 
subBtantiTen  gewordenen  a^jeetive  haben  uatflrlich  schwache 
formen,  n  44S,14  wi  se$ohn  H  humgrian  ßdan,  nacode 
scrpdan,  ewnetn  underfon,  hmfüingas  ütäj^san,  bä  tmgelfw^' 
ran  gesibbian^  unirume  getirosian,  deade  h^rian. 

2.  Mit  dem  anbest.  art.  steht  die  starke  form.  EL  26,20 
iwegm  kmdes  mm  and  an  alpeodig.  il  252,9  dune  seiß- 
äigne, 

3.  Hit  dem  best,  art  und  demonstrattTum  treten  schwache 
formen  ein.   I  4,22  da  häian.   I  16,22  Ihme  unwaran.  U 

9(),29  sf'  yfela.  II  5r>,31  ffn  Judei^nin.  I  40,27  dttt  hwtte 
ne  hid  gemenged  lo  Önni  (ff  olran.  Nach  37,2  II  348,1'  d<im 
«MA^iMH  neben  II  440^4  dam  <dmihtigan,  L.  Xi  ^  dum 
redum,  II  438^30  piatm  IdsUm. 


Abschnitt  IV. 

Das  zaiiiwort. 

Gap.  I.  Die  oardinalaahlen. 

§  51.    an  als  Zahlwort. 

an  hat,  dem  allgemeinen  gebrauche  folgend,  fast  immer 
starke  formen,  sowohl  substantivisch  als  adjecüvisch  ge- 
braucht I  174,24  mid  änum  warde,  I  20,31  wyre  nü 
€hme  are.  U  18,15  an  p^a  w€B8  Sibjflla,  I  82,12  pohte, 
gif  h'  hl  ealle  ofsh'xje  pM  an  ne  rrfburate,  pe  h'  pohtc. 
Liegt  auf  dem  än  m\  nachdruck,  so  er.sciieiiit  zuweilen  die 
schwache  form.  I  338,32  sokte  p<ei  an  sceap,  pe  him  ast- 
vnmdm  fmes.  L.  I  19     än  voffrhta,  L.  I  38  o»  Hisnc  emme 
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god.  L.  I  41  ^rpft  an  seffpp>  ud.  Sogar:  L.  I  92  seo  nn  s/i- 
icul  is  (ebelbor m,  pe  ponne  lufat,  pe  Mo  fram  com.  Alien 
L,  1 32  si  äm  (ßimhUga  ^  U  598,10  ie  andeUe  ia  d«Mm 
hälgfm  anä  iä  gMiffkUkm  and  pä  apitsMkim  ^daUhmge. 
Für  diese  beiden  s&tse  kOnete  man  mit  recht  aonehmeD,  die 
fiChwache  form  von  /im  sei  durch  die  folgenden  veranlasst. 
Als  schwaches  zahlwurt  uiöciite  ich  fin  aher  auch  fassen:  II 
44<M4  pfnc,  da  gesceafia  sindon  smde  göde,  ac  sc  nna  is 
hetere,  de  M  eaUe  geseop,  Tliorpe:  Lo,  (he  creaturee  eure 
verff  gooä^  tmt  he  ahne  is  heiter  u/ho  ereated  0iem  dH  Ich 
ÜBAse  se  äna  lieber  als  ein  nachdrucksvolles  ,der  eine*.  In- 
correct  ist  L.  III  633  Basilius  sandte  das  suiidii^e  weib  mid 
pfPre  nnre  synne  tA  Ejfrcmmc,  pa  t  )w  da  an  ädylegnäf .  wo 
ane  für  mi  stehen  sollte.  Pr&dicatives  an  ist  stark.  1 
an  ie  se  tBluMiga  god, 

§  52.  än  in  der  bedentung  .allein*. 

1.  än  in  der  bedeutunj^  ^solus'  ist  im  nora.  sing.  masc. 
scheinbar  schwach ,  in  den  übrigen  casus  des  sing,  und  im 
ganzen  plur.  stark  flectiert.  1  392,34  hf'  äna,  1  20,28  ie 
wgUe  gehealdan  pS  ^hwe,  II  174^8  td  him  dnum  toe  seeohn 
^  g^tiddan.  II  10,14  h&tan  Mre  nnre.  II  216,20  gif  ge  pä 
ane  lufiad,  pe  ^mo  lufiad,  H  2,16  ptera  änra,  pe  Angelctfnn 
mid  frrolsdagum  wurdad.  I  494,35  bnfon  (inm  nnnm.  (rrain. 
158,9  äne  twä  ward  synd  drh-c  foordun  gedcodnysi>e-  Starke 
formen  begegnen  auch  nach  dem  posseasiypronomen.  I  82,10 
for  his  änes  ^ysse.  II  304,30  for  hi$  änes  dSaife, 

2.  Erstarrte  formen  von  an. 

a)  nnum  scheint  erstarrte  form  zu  sein  in  I  24,35  Mf 
wrox,  swä  swä  odre  cild  doö,  hüton  synm  dnuni.  1  588,14 
ufXlU  mid  hm  ferigende,  butm  sgnna  amiim.  Hier  steht 
dnum  also  bei  einem  acc  sing,  und  acc.  plur.  des  fom. 


Digitized  by  Google 


8S 


Thorpe  übersetzt  den  crsteren  satz  loithout  any  sin,  während 
es  hei8&en  musä  oniy  without  sin  =  nur,  dsm  er  silodlos  war. 

b.  äna  für  em  appoBitiYes  oder  priUlicatim  affectiv, 
n  840,20  ne  hfßde  hS  wonOdKce  Ma  for  Ins  nScde  6m, 
L.  I  148  pmk  ßmt  geseeäd  äna.  U  360^  min  Umow  mi 
pOr  4na  forUi.  U  354,7  iädd  ic  Öd  äna  forUL  U  130,2 
pu  piiig  äiUL  (acc). 

c.  äna  ist  rein  adverbial,  wie  es  me.  als  one  erscheint, 
io  Mfncs  Schriften  nicht  sa  finden.  Doch  zeigen  aätze,  wie 
die  ersten  beiden  unter  b.  dtierten,  d«itUch,  wie  leidit  der 
ttbeiigaig  zotn  adverbnim  war. 

8.  Alle  eben  genannten  afttze  haben  äna  als  erstarrte 
form.  Ich  führe  nun  noch  solche  an,  m  (Icnon  es  möglicher- 
weiae  nur  andere  Schreibung  für  äne  sein  könnte. 

a.  nein.  sing.  fem.  und  ntr.  I  148,19  hwa$  mihte  seo 
goän^  äntt.  1  &62,38  sio  mmfs»  dm».  II  62,26  m 
nisen^s  äna,  II  102,5  mUdksarin^  äna.  II  846^  sio  sA- 
«ml  äna.  Im  ntr.  II  886,81  Bai  hiafod  äna.  L.  V  63.  — 
Im  noni.  sing.  fem.  und  ntr.  habe  ich  nur  formen  mit  a,  nie 
mit  e  gefunden. 

b.  nom.  und  acc.  piur.  aller  geecblechtor.  1 396,2  gif 
imlf  mäg$a  äna  ttM  gsdimeäe...,  kiMBt  ä$6  Bonne  s^ 
Momde  md^,  Lern?  h.  m  521  ealat  gif  ie  hmfde  dine 
synna  äna.   I  66,13  synna  dna  mid  kirn  f engende.  Gleiche 
fälle  mit  äne  siehe  §  52,1. 

Ich  führte  diese  beispiele  gesondert  au,  da  mau  in  allen 
äna  für  bioaae  achreibweiae  von  äne  halten  könnte.  Mit  den 
§  35,1  angefttbrten  schrdbangen  (-a  flir  -e)  hfttte  man  aber 
eben  nur  die  m9g1ichkeit  einer  solchen  Vertretung  bm  Mfnc 
erwiesen,  nicht  ihr  häufiges  oder  ausschliessliches  auftreten 
erklärt.  A  für  e  in  der  endung  ist,  wenigstens  für  die  ho- 
milien,  eine  recht  seltene  erscheinung,  dagegen  dne  bemerkte 
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ich  fOat  das  km.  imd  ntr.  aisg.  gmicbt,  f&r  des  pltnr.  inr 
selten.  Daher  hshe  kh  dmi  m  alkn  nter  2.  mid  8.  in 
diesem  §  g^^enen  fSttten  Ukt  eine  erattrrte  form.  Es  ist 

dieselbe,  welche  me.  als  one  (Ssilhig)  existiert,  tmd  am  ende 
des  13.  sc.,  sich  mit  all  versfürkend,  aloic  ergiebt. 

Wie  entstand  nun  dies  dnaif  ich  glaube  dadurch,  dass 
man  die  schwachen  formen  von  in  der  bedeutung  .solas' 
nicht  mehr  Tersfeand.  Wir  sahen  schon,  dass  das  anltieten 
der  schwachen  form  beim  a^tfectiT  aUstn  voa  inaseven  um* 
standen  abhängt.  ^  hält  sich  bei  iKIfric  mnr  da,  wo  sie 
sich  an  gewisse  worte  ankhimmern  kann.  In  zwei  fällen  nun 
verdankte  sie  in  der  alten  zeit  lediglich  ihrer  uachdrucks- 
vollen  bedeutong  den  phita,  hn  vocaliv  nnd  als  dm  »  solns. 
Hier  war  ihre  eiisteni  daher  auch  am  geOhnleMen.  Im  vo- 
catiT  hielt  Bich  die  alte  form  wenigstens  noch  in  einigen  fiU- 
len,  Dftmlicfa  da,  wo  sie  sieh  auf  die  anredepronomina  M 
und  ge  stützen  konnta  In  der  Stellung  als  fhia  =  solus  bot 
sich  ihr  aber  nichts  derartiges,  an  in  dieser  bedeutung  scheint 
Jener  zeit  überhaupt  schon  nicht  recht  gel&ofig  mehr  gewesen 
zu  sein.  Noch  viel  weniger  aber  begriff  man,  weshalb  grade 
in  einem  casos  eine  Mhwache  form  stehen  sollte^  ana  er- 
starrte und  gewann  bald  eine*  wrilere  Terweadnng  dadurch, 
düüs  es  sich  in  der  Russi  rüclie  jfiier  zeit  kaum  von  ätte  un- 
terschied und  so  diese  form  im  nom.  sing.  fem.  und  ntr.  und 
im  nom.  und  acc  plur.  aller  geschlechter  verdrängte.  Diese 
casus  scheinen  in  der  that  äm  zoent  aufgenommen  zn 
haben  und  von  ihnen  aus  drang  ea  in  die  flbiigen  casus  ü 
Dieser  ansiebt  gemftss  halte  ich  auch  das  §  52,1  angefahrte 
ana  im  nom.  sing,  für  eine  erstarrte  form,  die  nicht  mehr 
alä  eine  schwach  fiectierte  von  an  gefühlt  wird,  nnd  von  der 
alten  schwachen  fiezion  rom  äm»  »  aolns  bleibt  somit  nichts 
als  ein  erstarrtes  dno. 
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§  68.  Twe9m,  hegen,  U  iO.  ' 

1.  FOr  iElfric  fadflst  swd  in  nuc.  twegen,  im  fm. 

uiiii  Dtr.  twd.  In  zusammengesetzten  zahlen  erscheint  auch 
bei  iiiascuiiueo  twd.  I  178,23  twd  and  ßowerüg  daga.  II 
214,10  kßä  and  9f^iig  cyninga.   I  26Jb. 

2.  Begen,  1  74,6  M  pä  hegen  ßone  ojfosiol  gesShta». 
I  134,6  hecra  hegra  hrfn.  I  422,7.  ^fric  eraelst  in  aeioer 
Gnun.  36.  36  die  fieminiBen  and  nentraleii  formen  ?en  hegen 
durch  hu  tu,  dessen  masc.  und  fem.  bä  twä  verschwand.  Auch 
in  seiner  prosa  ertscheint  nie  bä  twä.  I  18,10  kt  hu  tu  (Adam 
und  Eva).  I  200,35.  U  4^>^M  ki  M  tü  (Martha  und  Ma- 
ria). Neben  hegen  braucht  Mim  Ifir  «beide*  auch  tteegen, 
I  376,30  Oll  Au  tmärnO^vm.  1 4684*  1664,14  ßä  owddm 
hie  twegen  UornmgemhUtey  Fdbrm  and  ComtMm.  H  338,20 
bä  odre  twegen  hm  flugun  on  twd  healfa. 

§  04.    Die  zahlen  4-19. 

1.  Bei  attributivem  gebrauche  sind  diese  zahlen  in  der 
r^el  nicht  flectiert  Oram.  285,15  ßower  süon  u.  8.  t  bis  ^f> 
mdcn,  Oram.  287,16 j^r^eira  geära  fgrst,  ßower  geärafese.  Qram. 
28,1  ßf  eeorla  eMor.  1 202,2  on  eix  monium,  Gnun.  12,5 

aiies  is  än  pcbra  twelf  täcna.  Flectiert  fand  ich  nur:  1 
26,23  an  bdra  twelfa  cristes  geftrena.  1  586,8  nii  wille  w6 
iow  secgan  Öd  geidcnunge  ddra  feowera  apostola  namena. 

2.  Alleinstehend  sind  sie  teüs  flectiert,  teils  nicht.  Gram. 
283,9 /Vom «0  t^mim.  Gram.  284,6 bini «  fwämandiwäm, 
temi  prtm  and  prim,  qoaterni  «  ßewer  and  fioieer. 
Gen.  41,29  nii  her  cuma^  seofon  swlöe  wcbstwbdbre  gedr.,  and 
p<jbr  rnfter  cumai  odre  scofme. 

§  55.   Die  %-zahleo. 

1.  Attributiv  haben  die  %-zahlen  im  gen.  -Ugrot  im 
dat.  'Ugnm,  -tigon,  I  28,6  geonä  fSouferiigra  daga  fyrst, 
I  68,20  €efier  MUgra  daga  fteee.  Gram.  28,1  centumvir  ^ 
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hutiSUowligra  manna  ealdar.  Gram.  286,15  1^  sH^,  aber 
homUiffon         bis  1nmämgoiUig<m  ndon. 

2.  In  substantivischem  gebrauche  fand  ich  nar  nom. 
und  acc,  die  natürlich  keine  flexiou  haben.  I  76,18  fcower- 
tig  gedra. 

§  66.  HwuL 

Sund  ivird  niemals  flectiert  Humdred  ist  teils  flectiert, 
teils  nicht.  Nnmeri  1,45  ßf  hundred  and  fiftig,  Numeri 
2,32  ßf  hundrydo  and  ßftig. 

§  57.  Püsend, 

P4i8end  irird  tod  .Mfrie  noch  darchans  als  snbstaoti? 
gefllblt  und  deshalb  begegnet  es  nie  in  attribotivem  gebrauche, 

abgesehen  von  adverbialen  ausdrücken,  wie:  Gram.  286,12 midies 
düsend  ^<jn.  Ah  Substantiv  kann  düsettd  mit  und  ohne  geu. 
stehen.  Bekanntlich  ist  es  in  der  älteren  zeit  meistens  flec- 
tiert.  ^icht  so  bei  ^Mc.  Bei  ihm  zeigt  sich  im  princip 
schon  derselbe  mitersdiied  zwischen  flectierter  und  nicht  flec- 
tierter  form,  wie  kn  ne.  Da,  wo  die  substantivische  natur 
entschieden  hervortritt,  hat  düsend  flexion.  Ist  es  dagegen 
mehr  adjectivisch  gebrauchter  zahlen  begriff,  so  ist  es  nicht 
flectiert.  Dass  die  gebiete  von  flectierteu  und  unüüctierten 
formen  nicht  so  abgegrenzt  sind,  wie  in  der  heutigen  spräche, 
bedarf  kaum  der  erwfthnung,  und  so  hat  auch  das  folgende 
besonders  den  zweck,  zu  zägen,  dass  Qberhaupt  bei  .Slfric 
ein  unterschied  zwischen  den  formen  gemacht  wird. 

1.  Püsend  ist  bubstantivischer  iiatur,  wenn  es  allein 
steht  und  weniger  zahlenbegriff  als  collectivbeghfi  ist,  d.  h. 
wenn  es  nicht  1000  mal  eine  einheit  bedeutet,  sondem  nur 
die  gesanuntheit  1000.  H  246,28  wtse  men  iealdon  än  earoä 
id  six  Itüsendum,  and  tmtf  earod  sind  hoä  and  handseafoi^ 
Hg  düsend,  wie  wir  sagen  könnten :  ^rechneten  eine  legion  zu 
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6  tauseodeo,  und  12  Icgionea  sind  12O00\  Gram.  284,1^  P^^sm^ 
dum  and  püimdum.  L.  V  S21  siebt  «inen  af  ämm  pü- 
smdc» 

2.  Substaiitivischer  begriff  ist  mseml  auch,  wenu  es 
überhaupt  keine  bestimmte  zahl,  sondeni  nur  eine  grosse 
menge  bezeichnet.  In  diesem  falle  ist  es  also  flectiert.  I 
348,2  püamd  ßüaenda  ifenodm  ßäm  hMfonüca»  wealdende 
amd  tSn  püsendsüan  hrndfeaHde  düsmda  Mm  mid  wunodon. 
Diese  bedeutang  liegt  ancb  mdstens  in  MaamI,  wenn  Wörter 
wie  mane(^a,  fela  davor  treten.  1  402,84  fela  dXsenda  mid 
hungre  ivut  don  acwealde,  Sogar  mit  fulgeiideiii  gen.  I  108,2fi 
fela  düsenda  gel^fedra  manfuh  Doch  können  hier  auch  die 
einhdten  der  geeammtlieit  wieder  mehr  kervortreten.  1 38,5 
fi^  püaend  engla,  neben:  n  334,16  manega  Hsenda  «m^Üo» 
etwa,  wie  wir  scheiden  .tnenehe  tansende  von  engein*,  und 
^viel  tausend  engel'.  Ebuiibo:  II  540,24  fela  düseyid  marfira. 
II  246,28  twelf  eorod  sind  twd  and  hundseofmtig  düsend. 
SUfd  fela  düsend  engJa  mihton  eade  bewerian  cristeic  Pih 
send  ist  hier  nicht  flectiert,  weil  9wä  fela  nur  den  concreten 
zahlenbegriif  vertritt. 

3.  Ist  IfÜBmd  lediglich  asalilenbegriff;  was  besonders  der 
fall  lat,  wenn  eine  bestimmte  cardiualzahl  vorhergeht  und  ein 
gen.  folgt,  SU  steht  es  wohl  immer  in  nicht  fiecticrter  form. 
Hier  tritt  ne.  das  adjectivische  und  daher  unflectierte  thou« 
aand  ein.  Bei  .£lfric  ransste  der  gen.  nach  iüeend  folgen, 
weil  es  eben  nnr  substantlT  ist  Dem  sinne  nach  ist  es  alier 
auch  da  schon  adjecti^sch  gebraucht  I  316,2  preo  püsend 
manna  ist  ,three  thousaiid  muii  ,  uicht  ^three  thousands  of 
meu .  1  182,16  fif  Öüsend  wera.  1  72,7  twelf  düsend  hd- 
Hmra  manna.  I  506,23  mä,  Öonne  twenÜg  düsend  manna, 
II  468,15.  Aber:  1 404,14  pdka  enapena,  de  hmum  sixt^ne 
geära  fflde  w^on,  hmdmffwtig  tüsenda  U  tdsendm  t6  ge- 


Digitized  by  Google 


38 


kivikmn  ^Msc^mmi,  da  hek  diwer  itiillavg  des  gel.  ifütatd 
Dicht  eto  R^ecüv  «ndieint»  wm  der  fall  wAie  in  AMMÜNjjp» 

§  58.  RectioD  der  cardinalien. 

Aus  dem  gesagten  ergab  sich  schon,  dass  die  zahleu 
aebea  adjectiyiacheiD  gebrauche  auch  als  substaativa  auftre- 
ten und  den  gen*  regieiMi  kämm»  Bei  mammeDgesetsteD 
zatUen  steht  der  gen»  sMiat  xmsk  beiden  tcika  (I  20,9  nigm 
hmd  geära  amd  pritUg  g$äira)i  oder  nur  nach  dem  eilten 
(I  24,9  priö  Imnd  geära  amd  PrSo  and  prifüg).  Aach  in 
einem  satze  kann  bubstüiitivische  neben  adjecüviöcliei  rtctiun 
stehen:  L.  VI  348  du  hmnä  muneca  and  sixt^m  muneciis. 
Geo.  14,14  prio  himd  mama  amd  eaktai^e  mm,  £adUch 
kano  das  subetanliT  in  ein  appoeitiTes  YerbAltols  an  dem 
sahlwort  tretea.  L.  IV  66  kpegen  hk  liäigem.  L.  V  367 
miä  fSoHwr  kis  gefSrtm.  Zup.  Xm  11  iwA  M  heMan  tyc- 
cenu.  I  492,34  ^  moylmtn  cwced  s6  häd^nd  to  dnum  his 
gecorenan, 

Gap.  IL   §  59.  Die  ordinalien. 

1.  Die  fleuoa  der  ordinalien  («xcL  dder)  igt  die  achwacbe. 
Oboe  beeCiinniten  art.  begegnen  sie  selten.  Ancb  der  an- 

best.  art.  kumuiL  vor.  II  218.20  se  fonna  h'afodleahtor  is 
g^ffirny$8,  dann  weiter:  se  oder,  prydda^  feorda,  ßfta,  sixta, 
seofaikt,  eaJUeoia,  (Die  form  eahteoda  vertritt  bei  J^im 
last  immer  das  regelmfisaige  eaJiMa.)  1  464,13  Bio  form 
IndM.,.,  9S0  ^«r,  sio  ifriddo.  U  206,26  M  oMMe  ho- 
hod.  II  218,13  tTtwiie  imd  ImMa  folc  oferrunmm  soofim 
pt'oda:  euhtode  iv(cs  Pharao,  pe  dr  mid  his  folce  ädranc. 
II  334,8  an  pridda  engel.  In  den  aus  einem  und  zehneru 
zusammengesetzten  Ordinalzahlen  flectiert  Mltic  nur  die  lets- 
teren«  I  ^,26  an  idm  m  mid  ßriUdgodam  #cdrA 
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2.  Id  pridicativem  gebranche  bemerkte  ich  dieeelben 
schwachen  fonnen.  I  44,16  Siephanus  wtes  sc  fymiesta,  oter 
Philippxis,  dridfla  Procorm,  fvorda  Nicanor,  fifta  Titnollietm, 
sixta  Parmenen,  seofvda  Nieolaus. 

WeuD  grade  ftfrmest  hier  eine  ausuahme  macht,  so  er- 
klärt sich  das  eiofiach  dadurch,  dass  es  eigeotlich  ja  a<|jec- 
tivischer  Superlativ  ist  und  als  solcher  stark  flectiert  nach 
§  41.  Es  bedeutet  zuerst  nur  qualität,  wahrend  forma  den 
ersten  platz  in  einer  reihe  bezeichnet.  I  134,1  geh'aja  ü 
ealra  mfegena  fyrmest  —  die  vorzüglichbLe  aller  tugeuden. 
Als  adjectivischer  begriD'  bildet  es  auch  einen  plur.  X  518,20 
MkihiMA,  4»  6dara  fynmsku  «aidra  einer  der  aa  rang 
hervomgeadsten.  Fjfmmt  «Iaht  jedoch  andi  in  eattcfaieden 
ordinierender  bedeutong:  1 100,27  bS  momm-iUtg  nts  nä  fyr* 
mesi  daga  on  pdire  wuea,  ac  in  st  66er. 

§  6U.    Zahladvtil  l  Uli. 

1.  Cardinakähl-advurbia  existieren  als  besondere  bil- 
dttogen  filr  die  ersten  dr«.  Die  übrigea  und  auch  nebea*» 
formen  au  diesen  drei  werden  mit  st^  gebildet  Qram.  285,13 
dne,  tütca,  pf^mh  fimoer  dikm.  1 24^  Mtfo.  1 290fi 

aide.    II  214,34  seofm  sUfon. 

Aumerkuüg.  An  einer  stelle  fand  ich  dne  in  der  be- 
deutung  des  .einmar  uaseres  fabeluautaugs  ,eä  war  einmar. 
U  518,11  ifeldm  U  towemrp  g«kw0^  hMmggUi  Pä  ufokk 
hi  dme  äm  eoOd  kAs  tdcw^BOHL  €^  steht  dem  fftA^  gegen- 
flber  und  heiast  ^einmal,  eiost*.  Thorpe  Obersetat  fitlsch  ,He 
would  tban  alone  destroy'. 

2.  An  ordinalzahladverbieD  fand  ich  nur  II  146,^^1  <m 
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Abschnitt  V. 

Dm  pronomen. 

Cap.  I.    Daa  Personalpronomen. 

A.   Das  persoDalpronomen  mit  rflcksicht  auf  die 
dnrcli  es  vertretenan  einzelwesen. 

1$  61.  Bei  .Elfric  existiert  auch  noch  der  dual,  der  iliiii 
so  geläufig  ist,  dass  er  sieb  kaum  eine  gelegenhcit,  ihn  zu 
gebnutchen,  entBChittpfen  Itat  JU IV  43  pi^  toi<  iwrhmmk^ 
on  anatmdum  magfßiääe  tmä  hme  MnMee  Utfialf,  pum  cmm 
wUt&liisf^amdwUmhia  moämd«.  I  862,15  \S  hiß 
min  behod.  and  min  fa  der  hinc  lufa^,  and  ivit  Ciwuiö  16  him. 
1  374,23  gyt  siödatt^  s<i>ii')(J  fo  mmum  r^cp  r.unuid.  Allerdings 
werden  die  dualformen  auch  durch  hül&wörter  bezeichnet, 
und  60  efflcheiDt  sogar  schon  das  meium  eiozduesen  be- 
zeidraeude  prouomen.  L.  VII  412  ie  ine  hegm  o/UAk  Gen. 
41,11  pa  matte  ime  iwi^en  su-rfm  ämre  mhte,  I  31634  U 
cwcih  Petrus,  secge  mv,  hecfapode  gv  Öus  nücel  kutdes^^  Imi 
ffeweard  im  swä,  pcH  gyt  dorslon  fandian  godes? 

§  62.  Das  mehrheitsprooomen  der  ersten  persoo  vertritt 
auch  ein  aiuzelweBen.  Der  im  mittellat.  h&ofige  pluralis  mi^e- 
BtaticuB  bei  haben  persanen  acheint  nicht  gana  fremd  zu 
aeiD,  wenn  diese  auch  in  den  aUermdsten  ftllea  im  siog.  von 
sich  reden.  Gregorius:  II  128,6  gehyrstmiab  eadmodUce  Augu- 
sUm,  dorn  ]>e  icf-  t'ow  to  caldre  gesetton.  I  418,32  wUodlicc, 
ive  heorgo^  dinre  ylde,  gehyrsuma  ti/rum  behodum.  I  428,2U. 
Sehr  h&ufig  redet  .^llric  yon  sich  im  plur.  Daneben  findet 
sich  auch  oft  der  siog.  II  2,17  te^oran  dleum  ewffde  wi 
sdkn  ta  swuieUmge  m  Uäm.  I  580^26  te  ufine,  pect  päi 
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ward  ne  wmä  4m  fiUkA^,  pf  ¥»iU  ojpeiiJieor  iow  ne  on- 

§  6S.   HS  =^  mao. 

ifö  wird  sehr  ii&ufig  g^naacht,  um  das  unbestioimte 
pnnomeii  ma»  trieder  aufeimelimeii.  II  340,12  ins  nä  genoh, 
pal  man  Jds  nSxtm  gdä  dd,  bükm  hS  Arne  lußge  swä  awA 

hme  sylfne  =  es  ist  nicht  genuj^,  dass  man  seinem  nächsten 
gutes  thue,  wenn  man  ihn  nicht  liebt,  wie  sich  selbst.  II 
5*J0,2U  pä  leohtan  gyltas  sind  f/dele  sprctca  and  pmt  man  on 
dte  and  <m  wd^  underfd  märe,  panne  Ais  Uehaman  niod  s^, 
and  P(Bt  hi  oftor  u^es  bH^,  bonm  dd  fw  heaimes  ge- 
Strien«,  and  pat  man  t§d€  hMon  gtiore  intingan,  oiHie  (^rum 
oUsce,  odöe  man  biddendne  pcarfan  misracc,  obde  <rr  mdle 
hine  gereordige.  L.  I  237  witodUce  pfd  is  böd  wit^tMii,  p/pi 
man  gewyiniye  pai  sobe  ß/,  on  dam  de  M  ätfre  lybban  mceg 
wdd  gode,  I  mj^.  U  288,19.  U  602,20.  Auf  diese  be- 
deatung  yod  hi  ist  nirgends  biDgewiesen,  und  so  wird  sie 
auch  durch  unsere  Ubersetzer,  sowohl  durch  Thorpe  als  die 
Übersetzer  der  lives,  stets  miss verstanden.  Grade  das  he  verlei- 
tet sie,  das  pronümeu  man  als  subsuintiv  zu  fassen,  und  mit 
man'  und  dergleichen  Wendungen  wiederzugeben;  obgleich 
in  diesem  Me  nach  §  2,  b  fast  immer  U  man  stehen  würde. 
Dieselbe  Verwendung  des  peradnlichen  pronomens  der  3.  sing, 
trifft  man  auch  im  provousaliscfaen  an.  In  diesen  alten  spra- 
chen hatte  sich  das  unbest.  pronomen  erst  eben  aus  dem 
Substantiv  gebildet,  und  der  gedanke  an  seine  entstehungs- 
weise war  noch  so  rege,  dass  man,  anstatt  einer  Wiederho- 
lung Ton  man,  dasselbe  lieber  wie  ein  Substantiv  durch  he 
wiederaufiiahm.  Einmal  finde  ich  in  dieser  bedeutung 
ganz  ausgelassen.  II  356,1  hm  wtes  gesdM,  pmt  M  (dä  ge^ 
byÜu)  Wißron  gemynU  dmm  sintere  and  hine  ^  namode* 
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Vei^ttche  danit  I  394,9  ms  na  fiifff^medäee  fOa  Ma  io 
farkHene,  IMon  hi  goäe  folgige, 

§  64.  Hit 

1.  Mü  varthtt  oinselweseii  ganz  ohne  rttckaicht  auf 
deren  gems  oder  nomenis.  II  274,11  Ai^  wtktm  i&  fttas 
te  ufi  ni^  offriai,  L.  IV  139  ßies  rae»  ü  bhi$^  kmgmm 
fmUice  to  gereeemne,  ae  vfS  hU  secgtii  im»  <m  i&  seortotiem 

wisnn.  Gen.  2U,10  hü  was  his  möge  and  Laba/nes  sceäp 
his  tames. 

2.  Hü  weist  auf  personen  hin.  II  244,3  Som  ic  hU, 
dnhim?  II  383^1  ßd  gtMaffvOm  cwMm,  pmt  IM  man 
Pwtrm.  n  388,29  äinkk»,  gif  ^  hit  i^,  hdt  mä  ^  ^ 
In  allen  diesen  fiUlen,  ergiebt  sieb  ans  dem  znsammenhange, 

was  hit  bezeichnet.  Auch  }=!,cüaucre  bezeiclmiuigcn  fehlen 
nicht.   I  246,20  ic  se  vom  (heüaud). 

3.  Rü  erscheint  als  fonnales  objcct  nach  trans.  verben, 
weiche  im  gnande  intrans.  gebraucht  sind.  II  864,24  9wa 
9wa  hS  hü  maeoäe  <m  hu  Ufe,  d.  h.  irie  er  tobte  in  fläneiHi 
leben.  Eigentüdi  wftre  da  dn  intnras.  verb  am  platae  ge- 
wesen. Da  aber  d.us  iiauti.  macjan  gebraucht  wurde,  nmsste 
das  formale  hit  die  stelle  fchleüden  realen  objectes  fül- 
len* Ebenso  I  370,12  dieselbe  gewalt  hal  gott  bischöfen  ge- 
geben, gif  U  kU  tefter  lfdre  godspeUieam  gnu^m»  eor- 
/WOiee  AftOdo^.  L.  ni  144  M^d  aurd      lutMoM  QHtm, 

Man  könnte  betreffs  der  bedentong  Ton  IM  schwanken 
in  diesen  Sätzen.  1  524,8  h  hit  forgf/melcasodon .  and  fer- 
äon,  sume  to  heora  tunum,  sumc  tö  heora  cvape  (^lili  aulem 
n^lexerunt  et  abierunt).  Hier  könnte  man  hü  als  reales 
olQeGt  fassen  auf  ein  zu  erginzendes  H  gdaüuiige  beattc^ch. 
Ich  luae  hU  lieber  als  rein  fonnales  ofajeet,  wie  oben.  Yiel- 
leicfat  ist  kU  aueh  formal  in  1 526,10  pä$  gifta  imd  gearowe; 
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aeßa,  pe  ic         {ftiaioäe,  ndnm  his  wjfrde  (sed  qiii 
vitati  «Eut,  non  fiieniot  digni). 

§  65.  Die  penonalproiiomiDa  8leh«n  auch  sugleicfa  mit 

dem,  was  sie  vertreteu:  1 146^  he  cwced  dä^  sc  apostel  Pem- 
lus.  1  142,34  hj  cwad  pä^  Symeon.  II  18,19  swä  gellce  eac 
se  hdiena  cyning  Nabuchodonosor,  he  geseah  etc.  Gen.  17,15 
pin  wii  Sarm,  $te  htU  H  hig  heommfcri  8arm,  Besondera 
dieses  beispiel,  in  dem  die  wortoteUung  ganz  der  lat  (ßarai 
axorem  tuam  non  vocabis  etc.)  nachgebildet  ist,  zeigt,  dass 
solche  Wendungen  lediglich  zum  zwecke  der  deutlichkeit,  nicht 
der  emphaöü  wie  im  m.  und  neuhochdeutsdien  gemacht 
werden. 

B.  Das  Personalpronomen  beim  verb. 
§  66.  Das  sobjectspronemea. 

1.  Eine  spräche,  die,  wie  das  ae.,  nicht  für  alle  perso* 
nen  besomlc  re  verbaleudungen  hat,  findet  im  proaoineu  er- 
satz  für  diese.  Bei  iElfric  ist  die  Verwendung  des  prono- 
mens  schon  b&ufig,  doch  mcht.  wie  im  Ältesten  aei,  das  verb 
auch  noch  allein  aus.  1 316,28  nämon  ßd  t&  rtMe^  pat  km 
loMkcr  webre  etc.  n  30,16  Me  ßd  td  Pom  fantfaie  «md 
tdl^sede  hire  feax  and  hedypte  on  Öäm  (ante  . . . . ,  a  fter  iHsum 
gecyrde  kam  and  yemtitte  ealle  hire  heam.  Ebenso  bei  un- 
persönlichen Verben:  I  374,14  gdamp  da,  dat.  I  387^  pd 
gekmp  hU,  pmk  Beim  imperativ  steht  meistens  das  prono- 
men,  doch  wohl  nicht  dem  imperativ  mehr  nacbdnick  ?er- 
leihend,  wie  Koch  will  I  380,2  far  pü  geond  päs  wontld. 
I  414,29  uton  we  beon  carfuüe.  Gram.  125,4  lege  «  rdä 
dü.    Auch  vorstehend  I  560,4  pü  far  tu  Ödra  Francena  rlce. 

2.  Das  subjectsprouomeu  wird  bei  folgenden  verben  in 
der  regel  nicht  wiederholt  I  372,13  ^  he  geedeueod  s$, 
^»reee  tö  ds  and  ästande,  onhyrige  mete$  and  käm  ge^/rre* 
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Selbst  wenn  das  snbject  ans  einem  easns  oUiquns  m  ergän- 
zen ist,  wird  es  vor  einem  zweiten  verb  oft  nicht  durch  ein 
pronomen  wiederau^euommen.  a.  Zu  erganzen  aus  einem 
dat  I  336,10  d&  oßrim  päm  munuce  ßas  hrioßm,  md 
hewimd  hme  md  U$  eapptm.  I  386,12.  n  576^18  pä  ^ 
Ueode  gode  ßSas  Mw,  emd  ew4i^  tö  Satomane.  h.  Ans  dem 
acc.  zu  ergänzen:  II  154,15  fx'i  ähced  his  fostormöder  an 
hridder,  and  iobersi  on  emiwä  on  6dsre  Idbne* 
§  61.  Das  objectapionomen. 

Sind  mehrere  yerben  anf  m  object  zu  beziehen,  so  stdit 

das  object  bei  dem  ersten;  dann  folgen  die  fibrigen,  meistens 
ohne  Vertretung  des  objectes  durch  ein  pronomen.  Ursprüng- 
lich bat  diese  auslassang  wohl  nur  statt,  wenn  das  2.  verb 
ohne  zosfttse  steht  In  diesem  fidle  ist  sie  bekanntlich  ge* 
meinaltengUsch.  1 3764{9  Ii  hUtaode  pane  Idäf  and  iSbrac 
/Klfric  sagt  nicht  Jin  hUUode  and  t<'thr(Pc  Jmie  hl/rf,  weil  ihm 
eine  beziehung  des  blctsode  auf  JUuf  nicht  unmittelbar  und 
natürlich  genug  Ist  Er  setzt  lieber  das  object  direct  hinter 
das  erste  verb,  wodurch  es  ihm  so  unmittelbar  prftsent  wird, 
dass  er  leicht  noch  andere  verben  auf  es  bezieht,  ohne  es 
vor  diesen  durch  das  pronomen  ergänzen  zu  müssen.  —  Nicht 
anders  war  es  das  streben  nach  unmittelbarer  klarheit  der 
wortbeziehongen,  wenn  er  nicht  sagte  pA  gdda  and  gettfwe 
peowa,  sondern  pu  gdda  peowa  and  geir^we;  cf.  §  23.  —  Eist 
aii>  den  erwähnten  Stellungen,  in  denen  das  zweite  verb  keine 
Zusätze  hatte,  entwickelten  sich  wohl  die,  in  denen  es  mit 
solchen  verbunden  ist.  Auch  in  diesen  ist  die  auslassnng 
des  pronomens  bei  folgenden  verben  bei  ^Uric  sehr  gew5hn- 
lieh.  I  516,4  ceorf  of  pcetUmh  afid  dwurp  fram  pe.  L.  III 
163  heolä  swä  pmh  sumne  ddl  kam  16  hercnne  tmd  him 
and  €f}Wmode  ins  vnfe,  U  UI  319,  U  580,19,  I  292^1,  I 
320,9,  I  612,5.  Diese  auslassung  des  objeetprosomens  be- 
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gegnet  auch  bei  adversativ  aneinandei  geieiliteii  verbcn,  II 
392,27  heo  (die  weit)  ne  can  aberan  hke  Inßgendas,  ac  can 
h^petean,  imd  sogar,  wenn  die  yerben  wscbiedene  sabjecte 
haben,  n  92,14  fßttlh0äignyssa  oftSriceaib  p<gi  mod  and 
ufUustas  tol^sad ;  oder  wenn  das  object  des  zweiten  aus  einem 
dat.  zu  ergänzen  ist.  U  514,21  n^tenum  Icecedöm  forgeaf, 
ähtedde  fram  wodiifsse  and  ket  faran  ätotg  td  p^bre  eowode, 
Selbetverstaadlicb  findet  sich  auch  seteung  des  objeetprono- 
mens.  II  420,35  dn  mnderMlga  geband  ftmne  aposUi  and 
kmt  yeUtdde  td  Öcea  cynges  cUnnerne» 

Cap.  II.    Das  posBeasiTproiiomexi. 

§68.-1.  Im  allgemdnen  madit  das  poesessiy  natürlich 

düii  art.  überflüssig.  Ducli  bcgf^iict  ur  zuweilen,  wenn  auch 
selten,  üier  scbeiut  der  attributive  gebrauch  des  pronomeus 
einem  mehr  appositiven  platz  gemacht  za  haben.  I  864,5 
purh  his  fas  m^an  farryneles  and  fuOuhteres  Hngunge,  I 
168,1  M  weide  ofersu^an  üme  done  Scan  dSaif.  I  192,6 
ih  e  sc  aimihtiga  stoppend.  L.  VII  314  hccbbe  he  Mm  Jo- 
hamiem  and  PauUtm^  nüne  pd  gctriawosian. 

2.  Ziemlich  hflofig  sind  die  possessiv  gebraachten  genetive 
ohne  flexion.  I  174,28  wS  seedhn  wmdan  4^  mdd  I  242,2. 
1  r)18,8  ic  offrodc  aoiver  gebedti.  Gram.  105,1  roiver  domaa 
ic  hengr.  Gram.  105,15  eower  süteres  iöL  Gram.  103,13 
iower  iandes.  Alle  diese  flexionslosen  formen  sind  als  wirk- 
liche gen.  za  betrachten,  nicht  als  Possessivpronomina,  bei 
denen  die  endung  gefallen  wäre,  da  solche  für  iElfric  nicht 
zu  couätatieren  sind.  Die  folgende  stelle  11  102,21  phi  gOd 
bioi  gemmigfylde  ist  vielleicht  nar  corrumpiert,  oder  ßm 
gdd  Ist  als  singahurer  coUectivbegriff  die  veranlassang  des 
plnrals.  Die  lang^b.  ac|j.  haben  im  nom«  plur.  ntr.  e.  II 
368,18  mim  Jntig,  dine  ping.   II  100,20  g6d»  weorc. 
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3.  Als  possessivpi-onomen  der  3.  person  fand  ich  bd 
i^lfric  »ie  mehr  ^n,  sondern  nur  die  gen.  Ms,  hyra,  heora. 
l  m  kU  f^eder  sunäran  kand.  1 426,1  k^e  Uf es  Mda, 

4  Das  perBtoliche  penonalproiioiKn  vertritt  nach  §  63 
das  nnbestiniiBte  man.  EbeoBO  vertritt  das  persBBlielw  pts- 
sessiv  die  stelle  eines  nicht  vorhandenen  unbestimmten  pos- 
sessivs  (ne.  one's).  II  522,26  nis  nan  lufe  märe,  pmine  man 
for  oitnm  hi»  s^Ue.  Das  beisst  nicht  tthsii  that  a  msn 
give  his  iife\  wie  Thorpe  überaetsty  sondern  ,thSD  that  ose 
give  one's  life'. 

5.  Bekanntlich  ist  der  gebrauch  des  Possessivpronomens 
im  ne.  ausgedehnter  als  hn  ae.  Nicht  nar,  dass  das  posses- 
siY  ae.  bei  aelbstversttodlicham  besits  noch  oft  fohlt;  es  fin- 
det sich  auch  bei  Mbk  noch  die  alte  Vertretung  dni^  den 
dat.  des  personal prononiens.  II  60,26  Abraham  hifde  him 
011  handa  fyr  and  swurd.  Ii  416,35  hafa  de  mtmie  sUcf  on 
handa,  I  488,30.  L.      100  #4  emUm  M  Jdre  i» 

Oapt  m.  Das  reHeadvom. 

§  69.  Bei  .^ilfric  findet  akb  als  reflexivum  sowohl  das 
etnfiMJhe  personalproBonen,.  als  das  dorcb  se^  verstftrkte; 
dodi  ist  letsteres  häufiger.  I  278/27       tieemil  <f  Jum  be- 

orhtnysse.  I  288,31  nü  h(rfd  hro  godes  anlloiysse  on  hyre. 
I  344,50  hi  forseod  hi  sylfe.  1  340,35  trawad  he  him  sytfmL 
I  408,17  9io  aamil  h^kffod  hifre  sy^re. 

§  70.  Das  wechselseitigkeit  ausdruckende  reflexivpro- 
Domen. 

1.  In  dlC'öder,  oder-öder  ist  der  erste  bestandteü 
immer  subject,  der  zweite  n&heres  oder  entfernteres  object 
und  demgemAss  immer  fiectisrt  Die  verhindangea  veilangen 
das  verb  immer  im  mg.  U  446^15  hk  mmm  fMm,  md 
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deiMäe  die  Sifnm,  1 142,13  hffra  oder  tltseme  formst  In  II 
330,24  wr  sceolm  . . . ,  tele  for  odeme,  gehiddam  ist  wU  for 
öierne  parenthetisch. 

2,  Die  wechselbeziehiiiig  wird  auch  durch  prApoeitionen 
aiRigecIrflGkt  I  584,24  f€Bi  M  nUhUm  imoewräMu  Um 
fw^nan  lufian.  II  522,5.  II  356,12  magm  üs  sylfe  betumx 
HS  on  Itfc,  ceic  ddrum,  fuUtmian  tö  däm  nppltcan  Ufe.  Th()r])e 
üheraetzt  ^and  we  may,  amoog  ourselves  io  lüe,  aid  each 
other  to  the  Ufe  above^  doeh  ist  die  6drum  pareutlietiBch  zu 
faaaeD,  da  andernfalls  der  sing,  des  Terfos  stehen  mflsste  ,wir 
möf^cn  uns  gegenseitig,  jeder  dem  andern,  zu  jenem  leben 
verhelfen". 


Cap.  IV.  Das  demonatarativaiii. 

§  71.  Bei  sc,  seo,  ^<pt  ist  besonders  zu  erwähnen, 
dass  bat^  ähnlich  wie  hit^  aui  beliebige  gegenstände  ohne  rück- 
aicht  auf  geschlecht  und  numema  hinweist^  und  zwar  überaus 
h&ttfig.  1 310,11 1&  tiposkU,  p<Bi  smd  godes  hydelas.  U  128,14 
AugusHmu  wUd  kis  geferum,  p<8t  sind  gerehte  ßowerHg  wera. 
Ebenso  II  274,14  pis  is  inm  l'tchaina  and  mhi  hlod. 

§  72.  PylCf  pillic  flectiert,  selbst  wenn  es  mit  dem 
art.  oder  demonstrativam  steht^  nur  stark.  Dass  es  bei  .^1- 
fric  Oberhaupt  mit  demonstrativen  fUrwörtern  yorkommt,  be- 
weist schon,  dass  seine  grundbedeutung  nicht  eine  so  rein 
demonstrative  wie  die  des  nhd.  .solch'  und  des  ne.  .such'  ist. 
Sein  begriff  ist  im  ganzen  mehr  a^ieckiTisch  als  pronominal« 
und  man  konnte  es  Obersetzen  durch  «derartig',  «so  beschaf- 
fen', welche  bedeutuugen  sieh  der  rein  pronominalen  aller- 
dings oft  üehr  n«ähern,  indem  ihr  begriif  sich  bcliwiicht,  und 
nur  das  demonstrative  dement  von  ihm  bleibt.  1  406,21 
miß  crf.  I  406,24  mu  cgpag.  l  480,20  PyUiee  mmdra. 
In  diesen  Yerbindongen  mag  eine  Obersetsang  mit  ^uch*  im- 
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meriiin  angebeii.  Nicht  so  in  den  folgeiideB.  n  d&Sfi  pas 

pyUiee  amad  feorran.  Thorpe:  ^sucb  as  these'.  II  550,35 
päü  pyUice  Oruigad  etc.  II  590,2G  Jx'is  and  dyUice  sind  das 
I^Üa»  gyUas.  Thorpe:  «theae  and  tbe  Uke'.  H  592,7  das 
sifmia  amd  difre  PifUUe  »  ,imd  deigleieheB*.  L.  lY  290 
heiast  es  nach  geoaaer  besehrabung  der  Äthiopier  päs  pyl- 
lice  mr  tugon  tu  ödre  sweartan  heüe.  Skeat  Obersetzt  uu- 
pasäeud  /riiese,  such  as  tbej  were\  was  PyJUce  nicht  be- 
deutet Eine  karse  correcte  übenetauBg  von  pißiee  dürfte 
allerdings  ancfa  schwierig  seiiL  Es  heisst  .diese,  so  MSBe» 
heüden',  ^diese,  wie  ich  sie  beschrieben  habe'. 

§  73.  Auch  bei  swylc  ist  die  adjectivische  gruudbe- 
deotuDg  «so  beschaffen'  noch  rege.  Doch  muss  seine  demon- 
strattve  kraft  wohl  schon  stärker  gewesen  sein  ala  die  von 
pylc,  da  iEMHc  es  nie  mit  dem  best  art.  oder  demonstrativ 
verbindet.  L.  III  502  swyU  i$  Basilius,  swUce  pes  fyremi 
swer.  I  306^20  be  swylcum  mannum.  I  408,5  swiieera 
manna.  I  516,9  8wüe  frkmd,  8wyU  hat  selten  den  anh. 
art.,  der  dann  ihm  mangeht  1 514,2  4)imt  moiflme  lyümg, 

Oap.  T.   Daa  interxogatiTam. 

1.  Rwä  fragt  nar  nach  mascelinen  personen  and  zwar 
ganz  im  allgemeinen,  ohne  rttcksicht  auf  die  beechsff&nheit 

der  persoD,  nach  der  man  fragt.  Es  übersetzt  das  lat.  quis 
(Gram.  112,1)  und  wird  nur  substantivisch  gebraucht.  I 
254,5  hwaisiltre  fudder?  si  oilmMga  gocL  U  238,34  hwois 
pM  heheM^  wif  U  318,1  hmA  ia  ^  nMa?  L.  V  216 
f<Bt  piX  Uomkm  mcege,  htoä  ptn  scyppmd  s^. 

2.  Wie  hiva  fragt  auch  hwcrt  nach  personen,  aber  mei- 
stens mit  dem  unterschiede,  dass  es  mehr  nach  der  beschaf- 
fenheit  fragt  (qualis).  1 278,15  hmoat  is  si  /ieder  ^  «MA% 
scyppend,  nä  geioorlU  ni  äcenned»    h,  l  9  pä  Judeisetm 


Digitized  by  Google 


49 


ajodon  crist^  hwcPt  he  Wfhe.  I  38G,10  hwcrt  eart  Jm ,  leof 
hiafotU.  Hwcßt  fragt  aber  uicht  nur  uach  singularen  mascu- 
linen,  sondeni  ganz  ahne  rOcksicht  auf  grans  and  numerus 
der  personeu.  I  442,32  Amo^  is  iHas,  ie  hSr  awüee 
Msmde  datf^irlma?  I  266,1.  I  412,23  ktoat  sind  PyVice 
hüton  sccahan'^   II  352,17  hwcdt  sind  da  strangan,  hwißt  ßa 

Das  nach  der  bescfaaffenheit  firagende  hwmt  hat  (Ilter 
den  gen.  plur.  mamta  bei  sich,  ohne  dass  seine  bedeutung 

irgcntiwiu  veründtTt  würde.  II  5()2,2G  pa  kfnhi  sc  sceaöa, 
kw<et  he  manna  tcare.  L.  X  191  hwcet  eom  ic  rnanna,  pmt 
ic  nMe  god  forbiodan?  L.  II  77  and  sMe  Iwre  gewMee, 
hwBt  hSo  manna  was  and  ku^lcere  mdgic»  Mmma  in  dem 
letzten  satze  ist  eine  conjectur  von  Zupitza,  cf.  Adz.  z.  Z. 
f.  d.  A.  Bd.  I,  dessen  treffliche  bemerkungcu  zu  der  Über- 
setzung der  heiligen  leben  in  Skeat's  ausgäbe.  Diese  Über- 
setzung ist  zum  grOssten  teile  Yon  2  damen  angefertigt  uud 
nicht  grade  sehr  gelungen  zu  nennen.  Wenigstens  könnte 
man  doch  erwarLüü,  dass  Übersetzungen  wie  diese  nicht  vor- 
kämen. L.  VII  336  Jni  com  Gaüicanus  eac  to  gode  gebogen, 
^  then  became  Gallicanus  likewise  couverted  to  god.  Ein 
Blick  in  die  homflienfibersetzung  yon  Thorpe  würde  den  da* 
inen  ge<^eigt  haben,  dass  die  lat.  schlussformel  jn  omnia  siie- 
cula  3aecuIorum\  bei  iElfric  m  ecUra  wortUda  woruld,  nicht 
bedeutet  «world  without  end\  wie  sie  L,  X  293  übersetzen. 
Einzekies  werde  ich  noch  weiterhin  erw&hnen. 

§  74.  Seiner  entsteh  Uli  g  gemftss  fragt  hwyle  ursprüng- 
lich nach  der  Qualität,  und  darf  in  diesem  falte  also  nicht 
durch  ^which'  übersetzt  werden.  Gram.  116,11  qualis  est  rex? 
kw^k  is  86  c^ning?  I  287^.  I  824,26  mannes 
weore  e^iaJH,  kwüe  gäst  hine  wissa».  U  48,4.  I  254,6 
hwilcera  tmnna  fader  is  hc?  yfelra  itiarma.   L.  I  128.  So- 
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bald  die  seele  den  namen  einer  bekannten  atadt  ▼ernimmt, 

uiüg  üie  pä  bttrh  on  hire  gehöhte  gescyppan  htvylc  h/'o  bii 
d.  b.  ,what  sort  of  towa  it  is'  nicht  ^whatsoevei  it  bc'. 
Hufffie  kann  ancli,  seine  nraprttngliche  bedeatang  aufgebend, 
nach  dem  einndnen  unter  mehreren  fragen,  und  kann  also 

auch  mit  ,which*  übersetzt  werden.  I  288,15  on  hwilcum 
dMe  h<sfd  sc  nian  godes  anUcnifsse?   I  S3Ö,14  hwüc  eower 

§  76.  Ich  sdüiesse  hier  euuges  wenige  Aber  fragsitse 
an.  Oft  schiebt  iElfric  lä  und  üwisf  pü  in  die  frage  ein, 

welche  dieselbe  weniger  verstärken,  als  anschaulicli  und  leich- 
ter machen  und  so  wie  unser  ^denn'  Üickwörter  sind.  Das 
streben,  die  lat.  partikel  .nom,  namquid'  etc.  wiederrageben, 
macht  sie  besonders  in  der  flbersetzangsHteratiir  hftnfig. 
Sehr  zahlreich  sind  sie  z.  b.  in  den  alttestamentlichcn  Über- 
setzungen, Zup.  XIII  t>4  cwist  püf  ne  heoUie  pü  me  nCine 
liitsim^?  onmquid  non  reservasti  et  mihi  benedictio- 
nem?  Zap.  Xm  68  Lä  fader,  hafdeafüfß  6ne  hUisunffe? 
Gen.  37,8  ewist  pü,  bist  pü  üre  c^nmg9  =  nnmqaid  rex 
noster  eris?  In  den  heil,  leben  wurdeu  diese  einschiebungen 
meist  falsch  übersetzt,  cf.  Zopitza's  bemerkungen.  L.  V  169 
Owyst  pü,  lA,  p<d  ndtre  nan  lufigmde  ^9  nicht  =  theo 
sayst  that  L.  V  178  U,Mne  dtcelast  pü  nicht  lock 
whether  or  not  thou  errest  L.  IX  72  eart  pü  Id  god  ? 

Cap.  VI.    Das  relativum. 

§  78.  Das  demonstratiT       9io,  Hmt  dient  sowohl 

allein,  als  auch  mit  pe  verbunden  als  relatir.  Mit  ausnähme 
von  t<£t  stimmen  diese  relativa  mit  dem,  auf  daä  sie  sich 
besiehen,  in  genas  und  numerus  flberein.  Natürlich  besieht 
sich  M  auf  neutrale  Sachen.  Kur  einmal  fand  ich  es  auf 
eine  feminine  besogen.  1 276,21  fon^  <Ue  edwist,  pteUe  god 
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nys,  ßat  is  gesceaft  (edwisi  ist  )mMänc  fem.  cf.  1  284,19 
äne  edwisie  (acc.)  55,16.  Aal  prasonen  bezogen  dürfte  ikei 
fttr  Mhkt^s  zeit  eine  sehr  grosse  adtenheit  sein.  I  518,1 
hii  Petrus,  Jxrt  dar  cnucad,  ac  is  his  engel.  Exodus  32»!  urh 
nü  and  toirce  m  godus,  pcrt  faron  beforan  üs  =  qui  nos  prae- 
eedanL  PtBt  Icönnte  da  aaeh  ooigimction  sein.  £0  bedeutet 
aach  neutrales  ,was\  II  2,25  fortfi  seeäl  gekwä  geirikMean, 
P€Bi  peei  M  ^  to  woge  geblgde.  II  234,5  call,  paet  he  is. 
Endlich  bezieht  äich  dcet  auf  deu  gaazea  satz.  I  308^7 
^ffft  ü  sSo  ekbnnjfs  meiie  h^igendUc  möge»,  peBt  hS  geawuU* 
lode,  fäfä  hi, 

§  77.  1.  Pe  bezieht  sich  auf  Sachen  ond  personen  beider 
mimeri  uihI  ist  nieistens  nom.  uud  acc,  abgesehen  von  deu 
verbiuduDgen  mit  Präpositionen.  Es  bezeichnet  auch  neu- 
trales (Was*«  1 462,32  ic  epreee,  pehi  mi  hH.  Femer  Icann 
ße  allein,  ausser  den^  78  envAhnten,  ganz  bekannten  ver* 
biudungen  mit  präpositionen,  als  u.  und  dat.  stehen.  So 
mag  es  auch  sonst  noch  vorkommen,  doch  diirlte  eä  immer- 
hin selten  sein.  Oen.  sing.:  Lb  IV  40  ßes  tpynstma  hrM, 
Pe  pA  wundrasi  fearh.  IL  254,18.  Dat  sing.:  n  298,7 
Ifäm  lifigenäan  äifiMne,  ße  he  cn  Ufe  folgode.  Dat.  plar.: 
L.  II  242  her  sffnd  Jtu  cnihkts,  pe  ic  c^dde  mliw  digolni/sse. 
II  534,23.  Gram.  250,19  ddm  mm,  de  hi  wrU.  Trotzdem 
i&lfric  aber  fe  fdr  dat.  and  gen.  gebraucht,  wird  ihm  die 
mangelhafte  bezeichnong  des  casus  dodi  Öfter  empfindiieb, 
uud  er  sucht  deu  casus  genauer  zu  bezeichnen  duirli  hinzu- 
fügung  eines  pronomens.  II  582,22  sodUce,  se  pe  eaile  pä 
geby^  hffU  and  hine  nän  ne  berd,  se  is  hd^end  cris^,  ße  üe 
eäUe  gd^U  and  4r0  nän  hme  he^teaidan  ne  iearf*  Da  ist 
beide  male  m  hine  das  Yorhergehende  ße  zu  erg&nzen  and 
es  ist  zu  übersetzen  ^uud  welchen*.  Thorpe  fasst  nur  das 
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erste  hine  relativ.  Gen.  45,8  p^d  russ  nd  eowres  pances  ac 
Purh'  god,  pe  ic  purh  his  wiUan  hider  äsend  wa  s. 

2.  Bei  der  bUdung  von  relativen  fär  die  1.  und  2.  per- 
8on  des  pronomeDS  wiederholen  wir  im  deutschen  stets  das 
pronomeD  (wir,  die  wir,  gott,  der  du).  Bei  MUrie  erschdnt 
das  pronDiiicii  im  relativsatze  aber  ?ui]  dann,  wenn  es  nicht 
im  hauptsatze  steht.  I  348,20  drihten,  pu  pe  siist  ofer  che- 
fubm.  Aber:  I  d94.22  gi,  ße  mi  fyUgad,  l  426^  ^  fA 
gdUisod,  pe  48  forgeäfe,  I  612,80.  U  20,34.  I  372^1. 
II  264,33.  —  Eine  ausnähme  ist:  II  600,5  pü  eeknUiHga  godj 
pü  pe  dydesL    II  600,10. 

§  78.  Pe  mit  prttpoeitioaett. 

Ist  das  relativum  flenonsfiUiig,  so  tritt  die  prftpoaition 

▼or  es.  (I  28,19  mio  heofonm  fice,  m  Mm  M  fissiail,)  An 
pe  kann  die  ptapuaition  ihre  rectionsfähigkeit  aber  nicht  aus- 
üben, deshalb  tritt  sie  da  immer  zum  verb.  I  358,21  se 
JUOffa  fvOukkre,  pe  lei  ymie  epreead.  l  572,14.  Die  pr&- 
pofiitton  in  dem  mit  pe  eingeloteten  relativsatse  bleibt  weg, 
wenu  sie  aus  dem  haiiptsatze  ergänzt  weiden  kann.  I  176,27 
mid  däm  $fleum  drim  Öingum,  pe  Sf'  d^ofol  done  fruynsce- 
apenan  mamn  cferswtide,  1  242,32  mid  Mre  Ivfe,  ße  hi 
weide  far  tmmeyime  sufMm.  So  iBsee  ich  ao^  auf:  1 414^7 
on  ifSre  ylean  Üäe,  pe  hS  geenäitm  seeclde.  U  606,18  on 
ddre  stowe,  pe  hi  sicBppende  wceron.  Numeri  13,28.  wc 
comon  to  pdm  earde,  pe  ge  üs  hiton  fairm.  Man  kann  nicht 
einfsch  sagen,  pe  hmsse  ^wo*,  stehe  f Or  pdbr  (cf.  Grein,  Sprach- 
schatz, unter  pe)  and  bedeute  von  der  seit  ,als\  sondern  das 
pe  in  obigen  Sätzen  wäre  genau  wiederzugeben  durch  Wen- 
dungen wie  jn  der  zeit,  in  welcher',  ,an  der  stelle,  an  wel- 
cher'. Pe  vertritt  ein  von  der  priLposition  begleitetes  rela- 
tiv, und  jene  ist  nicht  gesetst,  trotzdem  eine  ergftnzong  ans 
dem  hauptsatzc  nicht  möglich.   1 462,29  fram  dam  dage,  de 
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hi9  apaaM  BarOwlmnem  kiäer  Om,  U  268,19  (hi  ü  sie- 
cweden)  leo  for  Mre  sirengde,  pe  he  oferswiöde  p<me  stran- 
gan  diofol, 

§  79.  Die  mit  Uca,  loce  gebildeten  verallgemeinemdeo 
relative  werden  immer  &lach  ttbersetzt.  d  Panl  a.  Bnnne 
B.  Bd.  Vm,  529.  nb1U0Udd6yUeekw€n  püttnOs,  Thorpe 

JiOok,  a^k  me,  what  thou  wilt',  wulirend  es  heisst  ^whatever 
tliou  wilt*.  L.  IX  44  loca  hü  pc  Vicige.  Skeat:  ^lo,  how  etc' 
Gen.  16,6  fria  Mg  IdcakAfü  wiüe  —  uteie  ea  at  libetl 

§  80.  Die  Pronominaladverbien  werden  neben  dem  be« 
kannten  gebrauche  auch  angewendet,  um  die  conjuDCdon  pat 
zu  vertreten  nach  den  verbeu  des  wahrnehmens.  II  414,8 
M  gßaäwon,  hßtbr  hi  id  diadan  td  Ufe  ärSrde,  Aucli  er- 
aetat  fttr  das  mit  einer  prftposition  verbondene  relativ,  n 
6^  hS  müde  ^     his  nee  gdfringcm,  pdr  wi  tö  gesceapene 

Cap.  VIL   Das  indeflnitunu 
§  81.  EaU. 

1.  Vor  singularen  hat  eaU  die  bedeutung  ^gaiiz;  Der 
art.  steht  immer  hinter  ihm.  I  18,32  eall  mancgnti,  I  272,7 
mtd  ealre  bUsee,  1142,35  eaüe  Üäs  wonUd.  Vor  nngularen 
kann  eaU,  wenn  ancb  recht  selten,  Jeder*  heiasen.  I  178,20 
on  eeMim  geäre  sind  geteaüde  fIrSo  hunä  d<iga  and  fif  and 
sixtig  daga.  I  300,27  faraö  geond  eallne  middangeard  atid 
hodia^  godspüL  eaüim  gesceafte  «  omni  creaturae.  I  302,22 
HÜ  i$  9i  ma»  gmoeden  eaU  geseeaft,  far^  hi  hmfh  swm 
tmg  gemähte  mid  eäUmt  geseeafie, 

2.  Kall  4"  fncPst. 

Die  bedeutungen  von  ecM  werden  öfter  durch  niwst  » 
«meist,  fast*  rednciert,  nnd  wir  erhalten  so:  a.  Jast  alle*, 
^meist  alle*  bei  ploralen.  Gram,  88,16  AI  geendiaUf  heora  aih 
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iaiwim  (m  soorine  «,  awä  9»ä  mIU  ma$t  ßisiert  decimun(/9. 
Gram.  216,10  $aU$  mM  Bäs  word  9jfnd  tUbre  foman  j^M- 

nysse.  Gram.  249,8  df*5  gaii  ealh  m^pst  fUrdUee  word.  Gram. 
2Ö0fl3  callc  naman  mcest  Uod  ytintivum.  Gram.  *J4,12.  b. 
^fast  ganz'  bei  »Dgulareo.  U  406,22  kU  {fias  dages  godsg^eü) 
M  eaU  mM  mid  Migra  mmna  nama»  getet  Thoipe  ttber- 
fletzt  ,it  18  all  chiefly  oeeapi6d\  was  keinen  sinn  bat  Eb 
muss  lu  issen  it  is  almost  wholly  occupied\  In  dem  letzten 
satze  kaau  mau  eaU  auch  als  adverb  fassen.  Diese  Serbin- 
dang,  mngulareB  eaü  +  «mMt  ^  clem  sp&tern  «almoet*  seine 
entstehtmg  gegeben. 

3.  Interessant  ist,  dass  sich  bei  eaU  einmal  dieselbe 
uiiiogiäcbe  Stellung  der  negation  findet,  wie  sie  im  ofz.  u.  ne. 
noch  vorkommt.  II  288,6  w4  ip^nad,  p<Bt  ge  eaüe  on  and- 
werditpm  hir  ne  bSan^  anstatt  fai  g4  nä  eaUe, 

§  82.  Die  Terstärkung  des  begriffe»  der  zergliederang 
durch  an  bei  c^lc  belegt  Koch  in  seiner  Gram,  bis  I^ayamon. 
Ich  habe  sie  einmal  in  den  homilieu  gefunden:  II  6<>4,S3 

hecra  än  is  ahmhüg  god.  Diesem  <§iß  heara  än  stellt 
sich  nett  znr  seite  ein  nän  heora  än,  das  sich  ebenüslls  nur 
einmal  findet.  I  284,1  nän  heora  än  nis  nä  lasse,  ponne 
eaU  aeo  trynffs. 

§  8a.  Sum, 

1.  Swn  flectiert  immer  stark,  und  wird  a^jectivisch 
and  substantivisch  gebraucht  Swm  bezeichnet :  a.  qualita- 
tiv uribo-timmtes,  I  330,3  s«w  rice  man  ==  homo  quidem 
erat  dive».  I  to  sumum  odrum  mynsfre.  I  518,16 
mm  godea  engel  Hierher  gehleren  auch  alle  l&Ue,  wo  es 
nur  den  unbest  art  vertritt  b.  quantitativ  unbestimm- 
tes «  ^etwas'  und  bei  pluralen  ^einige*.  I  420,12  sum  ddl 
bcßs  temples.   I  366,21  aunie  hi  gdyfdon  on  deade  entas. 

2.  Bei  zahlen  bedeutet  sum  «circa*.  1  400,19  äsend  him 
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twä  9erM  and  swnpuncL  Das  heisst  ^aboat  a  pouDd\  nicht 
,a  ponnd',  wie  Thorpe  flbenetzt.  L.  IV  384  sume  prio  nikL 

3.  Zu  beachten  ist,  dass,  wenn  sum  eine  gewisse  zalil 
einer  menge  bezeichnet,  es  diese  (pronomen,  substautivuni) 
nicht  im  geuetiv,  soodern  apposlÜT  Deben  sich  stehen  hat 
Gram.  S50,17  U  magm  Sae  tum  hion  gMoäe  daHoo  gM- 
wodHee,  TL  96,6  8S  aposM  Petrus  kafäe  fi^  and  «Od  and 
eac  sume  Öä  ööre  apostolas,  I  182,27  nud  sumum  Ms  ge- 
broihrum. 

4.  Ich  fUhre  gemdert  an:  II  66,18  Ntäfoekodonosor, 
Pe  pai  synfuüe  godes  fole  sum  äeweaide,  sum  geheft  i6  his 
rice  gelddde.  Letzteres  beispiel  ist  da^  einzige,  in  dem  ich 
den  sing,  sum  appositiv  fand.  Er  wird  eben  auch  nur  bei 
coUectiven  vorkommen.  Genau,  allerdings  nicht  correct  deutsch, 
würden  wir  übersetzen  ^N.,  welcher  von  dem  jüdischen  vollce 
etwas  erschlug,  ond  etwas  in  die  gefongenschaft  führte'. 
Man  giebtes  um  besten  durch  teils — teil8\  Thorpe  Obersetzt 
^who  slew  Bome  and  led  others\  was  nor  dem  sinne,  nicht 
der  fonn  nach  recht  ist 

§  84.   FSawa  bedeutet  neutrales  ^ein  wenig\  ^weniges'. 

I  70,21  /cawa  Jw  äwrät  be  hin  mcnmsciiyssc.  Der  plur. 
feawa  bedeatet  ^wenige'  und  ist  oft  von  än  oder  sum  be- 
gleitet Er  steht  a4iectivisch  und  sabstantivisch.  a.  Adjec- 
tivisch,  I  90,12  mid  fiawum  wordum,  I  498,1  m  fhwra 
manna  gesthde.  Gram.  30,3  gyt  äne  ftmva  dagas.  b.  Sub- 
stantivisch, I  386,36  sume  feawa  daga,  II  158,33  and  äne 
ßawa  kS  gskäM  md  him  sylfum      einige  wenige  mönche. 

II  28^6  flanoa  wdron  ai  pSrs  nSawists, 

§  85.  1.  Fela  ist  stets  indeclinabel ;  es  bedeutet  a. 
neutrales  ,vier.  I  70,18  he  c^dde  fela  he  cristes  godeund* 
wgsse.  I  386,25  M  sceal  fela  irdwim  far  nunum  naman. 
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b.  FtfZft  adliectiviach  bei  mateiiaMeii  heisBt  Gram.  84^6 
fd»  t9m,  fda  Jmnig. 

2.  Fela  ist  zahlenbegriff  und  hcisst  ^ viele',  a.  Adjec- 
tivisch  gebraucht,  wird  es  immer  plurales  verb  habeo.  I 
dö8,6  füa  vfUeffa»  hudeäm.  I  562^  mnd  wmrdtm  U  fOa 
eifrean  ärSräa,  I  22Ji4t  pä  nothnm  tnoä  fda  gereord, 
swd  hcer  manna  wdron.  I  328,23  and  ivdron  sidöan  swd 
fela  gereardf  swd  tdbra  toyrhtena  wces.  b.  Als  substantivi- 
scher  coUectivhegriff  mit  dem  gen.  kann  fda,  wie  jedes  cd- 
lediY,  den  sing,  und  plnr.  des  yerbs  regiereii,  wie  die  2  letz- 
teren Sätze  des  ▼origen  absehnittes  seigeo.  Ich  füge  noch 
hinzu  Gram.  290^^4  p<h-a  ßta  is  fela,  I  456,2  Öd  lägon 
iker  Imnan  pdm  tetnpU  fela  ädügra  nuuma,  I  130,38  fela 
ricera  numna  gMoi  gode. 

g  86^  Mamg  steht  adJectiTisch,  auch  mit  dem  best,  art 
I  212,25  manig  mann.  I  390,32  menigne  man.  I  480,13 
manega  w/itrwnan,  I  352,23  for  bäm  manegum  wundmm,  I 
130^13  UMHU^aeiMiad.  1 490,14 /onMl  men^  (aoc.).  Mamig 
steht  auch  appositiT.  L.  Vn  293  pA  Bomamsean  mdMem 
manega  Sae  purhwtmoäan  on  ckhwm  ma^fhAde.  Manega 
(msc.  1244,7,  fem.  I  188,1,  I  266,27,  ntr.  366,29)  ist  weit 
häufiger  als  menige  i  258,25,  I  440,25. 

g  87.  Mict^  mära,  mä,  mM, 

1.  MieeH  hat  seiner  wurzel  mag  gemäss  a.  die  be- 
dcutung  ^stark,  gross',  sowohl  in  uatiu  liebem,  als  m  über- 
tragenem sinne,  jgross,  bedeutend".  Gram.  298  magnus  = 
m^eeL  1  376,33  mkde  hundas.  I  360,5  fram  dam  mie^ 
Mae.  1 236,17  m^ed  irSa».  1 26,16  mid  miedam  uüMme. 
I  52,23  stm  micles  Idreowes  geleafan.  L.  IV  256  for  hyra 
mieclum  gebyrde.  b.  Erst  dauu  bezeichnet  es  auch  quanti- 
tät  (Gram.  39,7  =  mnltum),  die  ja  bei  ooUectiven  nnd  stoff- 
namen  die  grundbedeatung  ^8tarl^^  gross^  bedingt  I  20,21 
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mied  memise.  I  SM  ^nid  mie€hm  toerede.  I  18245  mcel 

gaers.  I  244,19  mieelne  drei  (tm  folces).  c.  Neutrales  viel' 
bedeutet  micel  in  .substautivischem  gebrauche.  I  394,4  micel 
hi  form.  I  316,32  beeSa^  g4  im  mkd  kmdee? 

2.  Mära  oompariert  beide  bedentimgeD  Ton  mkeL  a. 
A4i6ctlvi8ch  heiflst  es  ^gritaser'.  I  186,1  pia  wunä&r  is 
8wUfe  mycel.  I  184,26  märe  icundor  is.  Gram.  32,15  seo 
(hidde  dedinatiö  is  mare,  ponne  eaUe  pä  ödre.  I  278^3 
pmme  bUf  U  f^ßä»  mdira  and  U  mm  lekaa.  b.  Substanti- 
visch bedeutet  m&ra  neutrales  ,mehr*.  I  482,22  9u>d  hnomt 
siüä  beer  märe  bid  etc.  Gram.  206,2  twe/d  hit  (coepi)  na 
mare  küion  coeptus  ongunnm, 

3.  Mä  ist  neutraler  eotnparativ  und  es  bedeutet  nur 
die  sabl,  bat  den  sing,  und  plnr.  des  verbs  nach  sich  und 
steht  substantivisch  und  einmal  auch  adjectivisch.  a)  Sub- 
stantivisch :  I  596,23  mä,  ponne  twentig  püsend.  Gram.  107,4. 
I  88,28  mä  Mra  Judeisera  oaidra  embe  oristeB  ewdU  mi- 
adon,  1 498,1  hS  n$  geffafode^  ßai  f^a  md  mamia  mne  ufthre. 
Gram.  111,9  nys  hSr  nä  md  prommina,  pe  haibbe  syx  eaam. 
b)  Adjectivisch :  Gram.  94,2  ne  synd  nä  mä  naman  speljende. 

4.  Adverbiales  .mehr'  wird  ausgedrückt;  1.  dutcli  md. 

mon  seeed  md  ß^mean  pmme  njfior,  II  402,25 
ifd  Judeisean  md  and  md  heora  mdndeMa  gephton,  1552^5 
nis  to  ondrcedenne  bicyrra  mnmia  vhinys,  nc  ma  to  fordi/ldigennc. 
I  212,23  we  ne  sceolon  fr  am  criste  gebügan  pe  mä,  pe  hl 
difdan.  2.  durch  mdre.  1 234,22  mdre  da  fromta  his  (Tho- 
mas) Mommg,  ponne  etc.  II  128,4  edwer  mid  9»d  miede 
märe  feid,  swä  gS  mdre  for  godes  wiUan  swincaB.  Eigentlich 
sollte  mä  die  anzahl  der  bethätigungen  des  vei  bs,  ynäre  ihre 
iutensität  bedeuten,  was  aber  nicht  immer  der  fall  ist 

5.  MM  bedeutet  ^groes*.  1468,90  Ms  mMa  god,  U 
22,15  si  mMa  ddl  U  222,31  pd  mMan  =^  die  grOssten. 
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§  88.  cbi  begegnet  besonders  hfinfig  in  der  gegenttber- 

stellung  zu  oder,  und  hat  oft  den  bestimmten  art  yor  sich, 
l  276,8  twä  ding  aindon:  än  is  scyppetid,  oder  gescec^,  II 
2,12  gif  man  pä  äne  bde  rM  m  ämes  geäres  ifnibrjfHe,  tmd 
da  Mfre  on  Mm  aftram  geäre, 

§  89.  dfiig  zeigt  ziemlich  denselben  gebrauch,  wie  ne. 
üfiy.  1.  Es  steht  besonders  in  vorneinenden  Sätzen.  I  414.16 
nois  ic  öe  derigmde  on  a  nigim  pingum,  I  446,10  nis  hwce- 
ifere  nän  eeanmg,  ni  anda  m  heora  dmgum,  1  d00,4  Ai 
ne  hM  md  dhigum  fcßee  fram  Amw  sglfim  Mtt  fßMk- 
mede.  In  allen  diesen  Sätzen  könnte  man  <hiig  direct  durch 
nän  ersetzen,  und  umgekehrt  nän  durch  cmig  in:  I  474,21) 
nsa  nämm  eristmnm  mm  äl^fed  p€st  ki  kis  h»h  gefeece  at 
nänum  siäne.  Interessant  fttr  die  bedeotang  Ton  Mg  ist 
es,  SU  bemerken,  dass  ^Ifric,  trotz  der  grossen  yorliebe  f&r 
doppelte  verneinunj?.  nieiuais  fuhiiq  schreibt.  2.  Es  steht  in 
verneinend  fragenden  Sätzen,  1  ÖiJ6,26  hü  mihte  he  gefredan 
mmges  hefes  npe^mgtse,  dädä  hi  iwe  fmfde,  pe  hme  hm? 
3.  in  fragenden  Sätzen,  I  510,29  toyfe  iawer  lärSow  enst 
ebnig  toll  syllan?  4.  in  bedingenden  Sätzen,  I  404,3  gif  hwä 
hwctt  lytlea  einiges  bigwistes  kirn  sylfuni  gearcode.  I  474,19 
cristena  man,  Pe  in  tkiigre  pgssare  gdkengsse  Wf  g^trocod, 
. .  spönne  Hd  hi  däm  IMmimn  mannum  geHe*  Der  relfttiT- 
satz  Tertritt  hier,  wie  öfter,  einen  bedingungssats. 

§  90.  dgder  heisst  jeder  von  zweien'.  I  580,1 1  micel 
forlet  Petrus  and  Andreas,  pä  pä  heora  aegäer  Öone  wiUan 
td  ha^ibenm  farUt  Gram.  151,15  Ms  word  magon  td  ealUm 
hääum  and  id  eaUmn  ttdum  and  U  dgirum  gekHe.  2mal 
fand  ich  unflectierte  fomi:  II  2,13  on  tigder  pdra  böca  sind 
frowertig  cwyda.  Zup.  XIXI  80  hm  sceal  ic  beon  beddled 
cbgHeur  wmra  9wna  an  ämm  dneg^l 

§  91.  NiiHfar  bedeutet  ^keiner  von  beiden*  und  ist  aa^ 
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türlich  siog.  Kur  einmal  fand  ich  den  plur.  mit  der  bedeu- 
taug  .keine  von  2  Gruppen  von  individuen\  II  390,27  an 
Peires  gange  wdron  getämode  e^^er  gi  (fä  iruman^  ge  Hä 
untruman;  fordan  de  godcs  gela^ung  nis  hnton  nCibrum  ddra. 

§  92.  Gehwilc  hat  zunächst  die  bekannte  bedeutuug 
jeder'.  I  310,15  hecra  gekwjfk  on  kis  ddU,  Die  bedeutung 
des  vereinzelnden  jeder*  wird  verstftrkt  durch  än,  und  zwar: 
a.  im  sing.  II  316,11  €hme  gehwyhne,  I  144,26  dnwm  ge- 
hwylcum  geh)fedum  men.  b.  in  der  bekanutuu  Verbindung 
änra  gehwulc,  1 40,19  mra  gehwffk  manna  wwnaö  <m  säwk 
and  on  Uehama», 

Widitig  Ist,  dass  gehumyle  ausser  dieser  geläufigen  be- 
deutung recht  häufig'  die  reducierte  bedeutung  ^manche',  alle 
möglichen'  hat.  Diese  bedeutuug  ist  von  den  Übersetzern 
meistens  nicht  erkannt,  sie  ftbersetsen  nur  da  annähernd 
richtig,  wo  es  nicht  gut  mdglich  war,  falsch  zu  übersetzen. 
iBlfric  sagt  in  der  Gram,  nach  aufeählungen  oft  and  swä 
gehwilce  oHre  (293,16),  was  zu  übersetzen  ist  ^und  so  noch 
manche  andere*.  I  566,30  mid  gehwikum  Utiiregum  (mit 
allen  mi^glichen  quälen).  U  562,11  si  käiend  sMe  gdomtiee 
UgspeU  he  gehmicum  Jn  n  gum,  L.  II  125  m  Ikh^  stikoe 
gehcehdc  gehwilce  unti  uine.  Skeat:  are  iiealcd  an\  sick  i)eo- 
ple  (that  come),  während  es  heisst  ^all  sorts  of  sick  people. 
L.  VI  260  pd  bitgon  gehwiflee  aöelboreime  rnrnn  t6  Maures 
mynstre  id  mumteUeere  drMnmge.  —  aume  Sae  hefteston 
heora  sunn  hm  d.  h.  manche  edele  wurden  selbst  mönche 
—  einige  schickten  ihre  .suimc.  —  Die  damen  übersetzen 
falsch:  ^all  the  nobly-born  meo  devoted  themselves  to  the 
monastic  work'.  Vergleiche  noch  1  494,4.  I  520«33.  II 
88,10.  n  124,16. 

Ebenso  begegnen,  >yüiiii  auch  selten,  gehwtrf  und  gehw(er 
in  reducierten  bedeutungen.  Gram.  27S,ö  M  (die  inteijec- 
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tioDen)  geiäcm^  hmkm  ias  rnödes  Uisse,  kuUm  «drwysM« 
hwilm  wunänmffe  and  gdwmi  nnd  manches  aodeie.  — 
I  608,27  oft  earMfrung  gehweh-  fela  hurhga  optrias  »  an 
manchen  orten.  II  510,10  gelome  he  towearp  gekvHßr  he^ 
Öengyld, 

Cap.  VIII.  Dm  identit&Upfroiiom«!  und  Min  gegentoL 

§  93.  Yka  —  ideni  (Gram.  106,1  begegnet  substan- 
tivisch und  adjectivisch,  aber  stets  mit  art  oder  demonstra- 
tiv aud  desbalb  immer  schwach  flectiert  1 192^  pwrk  $one 
ykan,  I  292,14  päs  pka»  ymndra,  I  360,8  9$  yte.  I 
4B2,1  pis  fflee.  TL  106,22  on  iHsim  ylcum  (fOr  ^Ican) 
andgite, 

§  94.  StUf,  8jflf  ist  1.  mit  substantiTeD  verbunden  und 
steht  ohne  art  nach,  oder  mit  art  vor  ihnen.  Die  flerion 
ist  die  allgemein  adjectivisehe.  I  126,8  god  sylf.  I  652,12 

god  sylfne.  II  104,13  pcßt  sylfe  land.  I  52,2G  seo  sylfe 
s^f(istnt/s,  cf.  WulfstAn  27,14  crist  sylfa,  45,1  god  sylfck. 
&2,21  god  9yif*  2.  Syif  steht  nach  dem  Personalpronomen 
dieses  Terstftrkend.  Zu  beachten  ist,  dass  JElMc  es  hier  im- 
mer stark  flectiert,  auch  im  nom.  sing.  Gram.  99,17  hi  sylf^ 
Mo  sylf.   I  444,17  Mo  sylf.   I  4i>U,7  we  sylfe  etc. 

Nur  Iraal  fand  ich  schwache  flexion  U  332,23  U  sylfe 
{e  nach  §  36,2  fttr  a).  Abgestossen  ist  die  flexion  in:  L.  IX 
115  pi  sylf  (für  sylfutn)  «dd^  nc  geniäUBClf  nämyfd  »  tibi 
autem.    Gen.  47,23  gc  sylf. 

§  95.  Die  Verbindung  von  seif  mit  dem  dative  des  per- 
sönlichen Pronomens» 

Über  diese,  za  einer  wichtigen  pronominal-verstftrirong 
des  englischen  gewordene  Verbindung  findet  man  in  den 
gramraatikeu  die  verschieduDsteü  ansichten  verbreitet.  Viel- 
leicht tragt  das  folgende  etwas  zur  kl&rung  der  frage  bei. 
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Nehen  eiuer  directen  reflexion  beim  verb,  welche  durch 
den  accusativ  des  reflexivpronomens  bezeichnet  wird  (11  2üO,15 
Judas  hme  sjflfne  ähing)  hat  das  ae.  noch  eine  darch  den 
dativ  des  pronomens  bezeichDete  (II  ISO^iO  ae  Sode  htm  üt). 
Hier  steht  nach  Grimm  Gr.  IV  pg.  28  (aufläge  yod  1837) 
das  Pronomen  fast  pleonaatisch  und  kann  entbehrt  werden, 
ohne  das8  sich  die  melnuag  bedeutend  änderte,  es  ist  eine 
zugäbe  von  leiser  virkang,  wie  sie  dem  wesen  des  mediams 
grade  eDt8prieht\  Welche  flexion  zeigt  nnn  sdf,  wenn  es  sa 
uicdialen  verben  tritt?  Die  genannten  dative  sind  für  -Ri- 
ffle durchaus  pleonastisch,  denn  er  kann  sie  weglassen,  ohne 
deD  sinn  zu  ändern.  In  dem  obigen  satze  würde  ac  M 
genau  dasselbe  ssgen  wie  ac  Me  "Mm  int  und  ttbrigens  con- 
stniiert  er  sie  auch  mit  directem  objecte  (I  596,35  ^geas 
him  'Jiuhrd  Öä  meyiigu),  ganz  wie  die  altoordiscben  suflTixfor- 
men  des  verbs  und  die  lat.  deponentia  ein  object  regieren 
(cf.  Grimm).  Der  dativ  ist  für  .^Ufric  ein  aus  alter  zeit  ver- 
erbter, rein  formelhafter  znsatz  zum  verb  und  kann  als  sol- 
cher ein,  das  nicdiale  verb  veiötarkendes,  seif  nicht  regeren. 
Seif  bezieht  sich  daher  auf  das  subject  des  medialen  verbs, 
es  bat  im  nom.  sing,  keine  flexion,  im  nom.  plur.  e.  In 
späterer  zeit  wurde  die  beziehung  des  dativs  zum  verb  so 
oDverständUch,  dass  man  ihn  mit  stSf  verschmolz.  Man  ver- 
gass,  dass  diese  Verbindung  eigentlich  nur  nach  medialen 
Verben  stehen  konnte,  und  so  wurde  sie  zu  einer  allgcmeioen 
Verstärkung  des  pronominalen  subjectes;  aber,  ihrer  entste- 
hung  gemäss,  nur  des  subjectes,  nicht  des  objectes.  IKeser  Vor- 
gang mag  noch  dadurcii  ericiclitürt  sein,  dass  seif  das  sub- 
ject bezogen  wurde,  auch  wenn  der  dat.  nicht  pleonastisch  war. 
(Exodus  5,7  ac  and  gadrion  hm  s^ife  pnet  com  »  sam- 
meln sieh  selbst  das  kom).  Die  zeit  dieses  verallgemelne- 
ruDgsprocesses  vermag  ich  nicht  anzugeben.  Vielleicht  zeigen 
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sich  schon  bei  ^Elfric  si»iircn,  trotzdem  bei  ihm  der  Haupt- 
sache nach  nicht  vou  einer,  das  subject  Yerstärkenden,  Ver- 
bindung des  datiYB  ?om  penonalpronoineD  mit  sdf  zu  reden 
ist;  sondern  nur  Ton  einer  Verstärkung  des  snbjectes  me- 
dialer Verben  durch  einfaches  seif.  Nur  höchst  selten  fand 
ich  seif  auf  den  dativ  des  mediunis  bezogen.  L.  VI  351 
awä  9i  engd  kirn  $!flfmk  U  V  266  pA  bist  ßi  sylf  hol 
(eine  hs  sfflfim).  Darin  Ist  aber  eine  rein  änsserliche,  ent- 
schieden  bewusstlose  beziehncg  auf  den  dativ  su  sehen.  Die 
in  den  dcitiven  liegende  reflexive  bedeutung  ist  wohl  auch  in 
den  ältesten  altonglischen  zeiteu  uidit  so  stark  gefohlt,  dass 
man  verstärkendes  seif  auf  ihn  beaMigen  hätte. 

Ich  lasse  jetsit  noch  eine  liste  der  verben  folgen,  bei  denen 
seif  in  der  angegebenen  weise  steht.  Vielleicht  sind  nicht 
alle  medial  zu  belogen,  il  410,12  ])ü  mit  pe  sylf  beon  god. 
U  410,19.  II  62,23  etis^  Itm  sylf  his  r6de  äbar.  II  542,21 
fSrdon  Mm  syJfe,  SweefJnglos.  Reader  XIII 464^  km  ^ 
gewät  n  514,12  swUee  hS  hm  sylf  mtega  wSte,  L.  I  63 
is  him  sylf  angin,  (icn.  18,7  he  am  him  sylf.  den.  .')2,l8 
he  cynib  him  sylf  after.  L.  V  337  and  rode  him  sylf  ofer 
hymende  glida.  L.  VI  236  (si  eynmg)  Inih^  km  sglf  his  läe. 
L.  VII  213  sS  hiahgerSfa  firde  km  sylf  dweg.  L.  XI  162 
Ih'ihten  sdde  him  sylf  on  his  cwearteme.  Gen.  15,18  on 
tarn  d<pg€  sealde  god  htm  sylf  his  wedd  Äbrame.  Jos.  10,33 
hi  fm  kim  sylf.  De  Nov.  Test.  16,37  €mä  pd  circtiean 
pioMOS  km  sylf  par  yetd&Ue  päm  gsJMödum  prioskm.  De 
Nov.  Test.  18,6.  De  Kov.  Test^  18,7  Ic  com  ms  sylf  ioiow. 
cf.  auch  Wulfstau  218,28,  241,13,  254,21.  255,21. 

§  96.  1.  oder  bedeutet  ,eiu  anderer'  und  drückt  Ver- 
schiedenheit aus. 

I  276,24  solHiee  ^er  is  se  fader,  dder  is  sS  sumt,  Sier 
is  se  hulya  gästy  II  12,32.  —  Komischen  siuü  giebt  oöer  iu: 
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II  488,26  U  (die  zanbenr)  foiaroäon  swüee  däre  wuifas. 
Von  zweien  bedeutet  es  sowohl  den  einen,  a]s  auch  den  an- 
deren. I  142,13  g^if  hyta  oder  oöerne  forlysl,  I  576,3  heora 
öder  (der  eine  der  Qbeitbäter)  mid  miechm  geUafan  gebeed 
hme  to  cmto.  II  170,14  iä  beh^dd  si  enapa  ifme  ddenie 
(▼OD  2  flaseheo)  he  y/ege  and  äwne  tfdm  höHga/n  were  gArSkk. 


Abscliuitl  VI. 

Das  yerbum. 

Oaxk  I.   Die  arten  des  yerba. 

§  97.  Bei  ^fric  erscheinen  reflexiva  mit  dem  aoc  und 

f?en.  Die  uiit  dem  dat.  nennt  luua  besser  mediale.  Von 
ihueu  war  schon  §  95  die  rede.  Zu  den  dort  gegebenen  bei- 
spielen  füge  ich  noch  hinzu: 

n  394,22  gang  U  nA.  l  126,21  fair  U  häm.  I  142,8 
culfran  fleob  him  floccm<Hum.  I  332,1  heo  Öc  gemyndig.  II 
416,30.  Geu.  22,4  anb>diaA  eow  Mr.  II  38,7  cH  him  ofet. 
U  304,27  ae  rdd  kirn  tö  äna  amuete  caßce.  h.  X  12  heo 
gesai  hire  4ipp,  L.  VI  160  ae^ion  hm  ttigtedere  Flarus 
and  Maurus,  Gen.  14,13  pa  te^terst  him  swm  man.  Gen. 
21,14  ytivcnde  Inmh'im.  Ex.  14,14.  Nuni.  13,31  utoufaran 
id  dam  eturde  and  geähnian  us  fxrt  land!  Jos.  3,2  folgiai 
Saw  feorra».  Jos.  10,20.  De  Vet  Te^t.  10,6  hi  him  sy^ 
gewät  Gram.  112,18  sit  de  him  onä/rM^  gumes  pinges  hS 
him  ordrcbt.  Letzteres  verb  fand  ich  auch  mit  dem  acc.  I 
532,23  nü  sceal  gehwd  hine  sylfne  micclum  onäntdan.  Nur 
mit  dem  acc  steht  hiddan,  II  30,35  U  br^ktr  hine  g^d 
eet  Mm  hdlgum  reUqtdum,  l  38,23  Johannes  weide  hine  ge- 
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hiddan  iu  tum  mgle.  L.  VII  199  hro  h'i  ätia  ge^d.  Ob 
diese  verben  auch  sonst  noch  mit  dem  acc.  belegt  sind? 
JedeolaUB  aind  es  beide  mediale  TarbeD  und  Bie  werden  io 
dem  fibrigen  ae.  als  solehe  mit  dem  dat  wbonden.  Dass 
diese  dative  später  accnsativen  gewichen  sind,  Hesse  auf  eine 
Verschärfung  der  rückbeziehuDg  schliesscn,  für  welche  auch 
die  beziebung  des  sylfne  auf  den  acc.  spräche  («ceai  gtkwa 
Um  sjflfne  mkehm  rntärMm),  Wie  erklirt  es  fach  aber 
dann,  dass  mdrttdtm  sogar  mit  dem  aoc  ein  directes  object 
nimmt  ?  Daö  sollte  doch,  wenn  es  aus  medialem  fa^t  zu  re- 
flexivem verb  geworden,  grade  nicht  statt  haben.  I  596,35 
.^geeu  Mm  ondrSd  (^ä  memgtL  ic  mi  mäirtbde  ikh'e  rdde 
geaigan.  U  642,12  (mäfMalf  Sow  pcne,  pe  mteg  pone  Ueha- 
man  ofsUan.  Und  sogar:  II  52,27  eadig  hUi  se  wer,  sehe  hne 
ondrdt  god. 

Wie  schon  §  95  angedeutet,  iLönnen  die  eigentlich  me- 
dialen verben  directes  object  haben.  L.  I  606  HMaSli  itm 
hä  sc^km  lufe,  TL  272,14  twegm  mmecas  gestdäm  km  ftues- 

san,   II  414,11  genim  H  nü  mlime  rted. 

Oap.  n.  Die  verballbnneiL 

A.  Das  tempus. 

§  98.  Das  ae.  besitzt  bekanntlich  nur  2  ein&che  tem- 

pora,  das  präsens  und  Präteritum,  und  auch  diese  nur  im 
activum.  Die  fehlenden  zelten  des  activs  und  das  ganze 
passiv  müssen  daher  umschrieben  werden.  In  der  gramma- 
tik  unterscheidet  MSnc  die  nuancen  für  die  vergangene  zeit 
durch  die  adverbia  fulfremeä^eey  fußice,  gefym,  Sr;  für 
die  /.ukunft  setzt  er  zuiu  pruäens  gyt,  gyt  tu  dwg  Me  sume 
d(ßg  hinzu. 
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Das  activam. 
§  99.    Das  präsens. 

1.  Qram.  123  pnesens  is  andwerd  tid:  sio  ie  sUmäe. 

2.  Das  prftseDs  Tertritt  das  fotarum.  II  126,7 

t&       <m  ditge  ptnre  gedrefednysse,  and  ic  pc  ähredde,  tmd 

märsast  mfi. 

3.  Wohl  nur  in  folge  dieser  Verwendung  als  futurum 
Tertritt  es  auch  den  imperativ.  1 59d,9  M  eanmmgt  pä 
hu^,  pe  pü  dhtig  ping  nM^  HS  be  iOfße^  ponne  p^ 
forwtfrned  bü.  Und  so  oft  in  der  directen  Übersetzung,  Geu. 
19,22  efst  ardtice  pyder  ~  festina  etc.  Ex.  31,lö  six  dctgas 
pA  ufircstt  and  an  ddm  geofoifan  rest  »  Sex  diebos  fa^ 
cietis  Opas.  Gen.  6,16  pü  wkest  pthrm  ^H^^yrl »  fBoestnun 
in  arca  faoies. 

4.  Das  präsens  vertritt  das  futurum  exactum.  II  244,36 
öfter  dan  pe  ic  ärise  of  d^e  geswnd,  ie  iaw  eft  gemiie» 

%  100.  Das  pr&teritom. 

1.  Das  Präteritum  bedeutet  das  Tergangeoe  im  allge- 
meinen. II  IKi,2d  fni,  pe  dfre  wwre,  and  nü  eart,  and  dfre 
Inst  an  aimihtig  god. 

2.  £s  bezeichoet  das  für  die  gegeuwart  ToUeudete. 
Gram.  124,5  priteieirUimperfeeiim  ys  fbrigewUen  fiäfrmed: 

steti  ic  stöd  fuUke.  II  566,4  hi  underfengon  heora  mede 
OS  receperunt  niercedem  suam. 

3.  Es  beseichaet  eine  fOr  eine  vergangene  seit  abge- 
schlossene handlang.  Gram.  124,7  praeterUim  phuguanth 
perfechm  ts  fori/geufUm  märe,  ponne  fulfremedt  sieteram  ie 
sidd  gt  fyrn,  Zup.  XIII  21  unrade  Isacic  gemdode  päs  sprf^ce^ 
d&  Jacob  iUeade^  pä  com  Esau  of  huntoäe  —  vix  L  sermo- 
nem  impleverat,  et  egresso  Jac.  foras,  venit  Eeao. 

4.  Das  Präteritum  vertritt  bei  JSUHc  auch  beide  oon- 
ditiouale  foruicn.    11  182,12  pd  purUwumde  sc  cemi  hin 
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hine,  sweri^ende,  p<et  M  äweg  ne  cyräB,  hSiikm  si  halga  Ms 
sunu  drdrdc.  11  27ö,ll  wc  woldu)i  yefyrn  traMnian  he  dam 
lambcj  pe  sc  ealda  Israhd  <ßi  heora  eastertide  geoff roden; 
ae  we  wold<m  dresi  ho»  g^recca»  ymbe  das  gmrfnu  and  sUf- 
ban  M  hU  mm  iieffon  seeäL  Thorpe:  we  «ould  loDg  sinoe 
have  treated.  iBlfric  motiviert  nur,  dass  er  in  der  homilie 
erst  über  das  geheimnis  des  abendniahls  und  dann  über 
das  paasalamm  spricht  —  uicbt,  dass  er  über  letzteres  nicht 
.lange  vorher"  geqiroGheD  bat.  Gefym  dient  nur  dazu,  den 
oonditionalis  aof  die  Vergangenheit  su  bestehen.  Aach  in 
der  gram,  würde  .voluisseuius  exponcie'  «  wc  woldon  gefyrn 
irahtnian  stehen  köuucu.   Cf.  Nr.  3. 

§  101*  Das  perfectum  und  plusquamperfBctum  werden, 
wenn  der  durch  die  handlang  hervorgebrachte  zustand  aus- 
gedrückt werden  soll,  durch  Umschreibung  gebildet.  Man 
setzt  bcon,  wesan,  haban  mit  dem  pari.  prät.  zusammen. 

1.  h^an  und  wesan  bei  intransitiven.  II  110,13  pat 
yAf  wtBs  dfarm  fram  gememm  JUre  ^eles.  n  162,21  M 
was  gewwnod  »  er  war  gewohnt  II  856,3  dxode  geomUee 
yinhe  tone  sntere,  hu  he  geworJU  wcbre  on  wortddUcere  droht- 
mmge  =•  wie  er  gelebt  hätte. 

2.  habba»  umschreibt  recht  häufig  das  perfiectum.  I 
216,4  wS  hMa»  <fft  gesM  and  gyt  seega».  II  424,27  ^ 
(ülmihtiga  god  JuefÖ  hi  ealle  geswefode,  II  184,9  hwa^t  hafsi 
pü  ged(/n. 

§  102.  Das  futuram. 

1.  Das  fataram  drttcict  iElfric  meiBteDS  durch  das  prft- 

seos  aus.  Gram.  123,16  stabo  ic  stände  nü  HAfe  ollBe  swnne 
üman.  Gram.  131,7  amabii  he  hrfads  II  508,7  drihines  dag 
cymd  swä  swä  iSof  on  niht. 

2.  Häufig  sind  bei  ^fric  aber  auch  schon  die  Um- 
schreibungen mit  sculan  und  wUlan,  Gf.  §  113  ond  114. 
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§  103.   Das  passivum. 

1.  Das  präsens  wird  durch  das  pari.  prät.  mit  wesan 
oder        gebildet  Gram.  122,B  oseulor  a  ie  ie  4om  fram 
$4  eif8sed.  Gram.  139,17  amor  ie  iom  günfod,  mman§ 
eari  gelufod  etc.  Gram.  186,1  naseor  ie  hio  äeeimeä. 

2.  Präteritum  und  perfectuni  werden  mit  tceordan  oder 
we$an  und  dem  part.  gebildet.  Gram.  140,1  amabm-  io  uws 
gdufod»  Gram.  140,9  amoH  mmi  M  tikkim  tfdufode.  Gram. 
140,10  anuiius  mm  vd  fueram  ie  tMs  gefym  gelufod,  II 
122,2  htm  toißs  geanswarod.  II  354,13  ic,  weard  gebrokt. 
L.  III  83  Äntiochia,  seo  aödlke  wces  mid  crüicndvnte  äfyücd 
gefym  <m  eaiddagum.  So  wird  aoeh  das  pluaquamperfeetnm 
aasgedrQckt  II  150,14  kS  pdrrthie  ßene  emkt  ärtträe,  awä 
pfei  he  gestmdful  sldode  on  fötum,  sc  pe  dr  on  bdre  pider 
geboren  was. 

3.  Das  futorum  wird  mit  gebildet.  Gram.  140,16 
amaibor  ie  hSo  gelufad  gjfi,  II  100,30  fargsffat,  and  iow  Ini 
forgifen,  II  494,9  Jionne  bSo  gS  e6wer  hedeHede, 

4.  Endlich  bildet  ^Ifric  auch  einen  passiven  conditio- 
nalis  mit  wesan.  .L.  U  289  and  bebead  Fhüippe  p€ct  hc 
huge  td  kiß  godmn,  edlte  w4bre  be/t^^med  umräeeipes  and  €Mi 

oder  er  würde  beraubt  werden. 

B.  Die  nominalformen  des  verbs. 

a)  Des  partioipiiiiB. 
§  104.  Die  bedeatnng. 

Ich  erwähne  hier  nur,  dass  ich  participien  in  depo- 
nentischer weise  mit  passiver  form  und  activer  bedeutung 
fand.  II  596,14  geirawod  itnder  däm  ponUaean  Püate  (paa- 
sus).  II  292,13  hw0Bt  getdenode  si  g^brMda  fise,  Hton  done 
gedrihoedan  erist?  das  heisst  nicht  .the  snffering  crist* 
(Thorpe),  sondern  ^Christ  wbo  had  suüered'.  II  476,17  and 
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his  hrdtfer  nmu  Irkums,  yfele  geworkt  man,  feng  to  \is  Hce. 
Thorpe  übersetzt  an  evil-conditioncd  man*,  walirend  es  heisst 
«a  man  who  had  lived  badl^\  Gei^fed  U  26^2,  L.  II  302, 
gtp(mcod  l  36^19. 

§  105.  Flexloti  und  syntaetische  yerweDdong. 

1.  Die  üi'xiüü  der  beiden  itarticipien  ist  f2;ei]au  dieselbe 
wie  die  des  adjectivs  und  tritt  unter  deuselbea  bediugungeii 
da,  wie  rie  dort  anwinandeigaBetet  sind. 

a)  Kur  bemerke  ich,  daee  beim  part.  prfta.  fiectierte 
formell  mit  nicht  fleetierten  weeheela.  Die  ftlle,  in  denen 
das  part.  präs.  sich  der  adjectiviscben  flexion  nicht  aiibc- 
quemt,  sind  allerdings  selten.  II  326,1  on  yfel  wyüende 
sMe,  aber  U  100,20  mid  weaUendre  Ulfe,  U  176,26  U 
lAdäm  Pom  9wä  Jnfigemäne  hkmon  däm  mißnaire,  aber: 
L.  TTI  488  and  geldidäe  hine  (m  öme  inerigen  forif  tcel  spre- 
cande,  L.  V  102  pone  sctnendan  engd,  abei'  L.  VII  151 
$<me  ae^nmtde  eM,  Ii  26,2&  dmim  ymendmm  hweole^  aber 

b)  Im  vocativ  ^?ilt  für  das  part.  prät  ebenfalls  die  beim 
adjectiv  gegebene  regei.  Nur  nach  pü  und  ge  ist  es  schwach. 
II  400,4  Makdiete  nm  Benediete,  ßü  äiw]frigeda  and  na  ge- 
li&sod.  L.  n  201  seege,  pü  farse^ldeguda,  II  572,29  g9^ 
teUad  fram  me,  ge  Awffrigedan.  Die  stelle  II  106,2  macht 
keine  ausiiahuie,  da  Thorpe  falsch  liest  cumat  gr  hlrtsod^.  }/itnes 
fader,  während  es  heiasen  muss  cumad  gebletsode  mines  f<sder, 

2.  Das  part  prSs.  wird  sehr  hftiifig  mit  hörn,  toesem, 
weoHkm  su  den  bekannten  Umschreibungen  Terwendet,  die 
aber  durcliaus  noch  nichts  von  der  besonderen  bedeiitung 
haben,  die  sie  ne.  erlangten.  I  382,21  hc  wws  da  biddende 
his  driktm  mid  pimm  wardum  heisst  genau  dasselbe  wie  JU 
had  pä  his  drüUen,  I  374,5  Mrus  weari  afierweard  im 
cwedende.   l  520,4. 
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3.  Wie  oben  angeführt,  wird,  um  dasperfectum  auszu- 
drücken, an  BteUe  des  einfachen  prftteritunis  schon  sehr  oft 
die  Umschreibung  mit  hahbem  -H  part  prät  gesetzt  In  die> 

ser  Verbindung  ist  das  part.  natürlich  meistens  unflectiert. 
Bei  iElfric  begegnen  aber  zuweileo  noch  flectierte  formen,  der 
entstehung  dieser  Verbindung  gemfiss.  II  500,23  luefde  ar 
hk  fing  pearfim  gedäMe.  I  14,15  fä  fahi  "ki  geseeapene 
hafde  «  als  er  sie  als  geschaffene  hatte. 

4.  Überaus  häufig  ist  bei  ^Elfric  eine  dem  lateinischen 
ablativus  absei  utus  entsprechende  participialconstruction.  II 
166,22  beel^sedre  dura.  II  260,23  tm  däm  seofoifan  dmge 
lime  sylfne  gereste,  gemäoäum  wecrevm.  II  860,7.  II 
364,19  etc. 

5.  i^Elfrics  participium  ist  noch  im  eigen tUchsteu  sinne 
ein  verbales  adjectiv,  indem  es  sogar  zu  gleicher  zeit  a^jec* 
tivtsche  functton  und  verbale  rection  zeigt  n  290,15  gt^ 

dung  gecorenra  manna  tö  häm  ecan  Vife,  II  150,5  an  lie- 
gende nur  den  on  langsumum  sdre.  II  186,30  ästrehtian  han- 
dmn  wid  heofonas  weard  II  274,19  he  äwende  ßat  flöwende 
wißter  nf  däm  stäne  fö  kis  ägenum  bldde, 

b)  Der  infinitiv. 
§  106.  Daiülfric  nur  eine  einfache  form,  den  inf.  präs. 
act,  zur  verftiguttg  hat,  nimmt  er  fOr  die  übrigen  infinitive  in 
der  grammatik  seine  Zuflucht  zu  umschreibangen  (cf.  Gram, 
inf.  perf.  uct  134,5,  15ü,14;  inf.  präs.  pas.  143,18;  inf.  fut. 
act,  134,11,  150,18  ;  inf.  fut  pas.  144,4, 15U,U,  151,12.  Diese 
Umschreibungen  fanden  bei  ihm  l^eine  Verwendung  in  der 
praiis,  er  umgeht  diese  Infinitive  dort  Nur  einmal  &nd  ich 
in  ungelenker  weise  den  inf.  präs.  act.  für  den  des  passivs. 
II  360,20  hc  geceas  htm  timan  to  dcennenne  on  mennüc 
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§  107.  Was  die  syntactische  verwenduDg  des  lutimtivs 
bei  Miim  aobeUagt,  so  hebe  ich  nur  hervor: 

1.  Um  bü  verbea  der  bewegung  die  ari  derselben  sn 
bezeichnen,  wird  im  Alteren  ae.  stets  der  einfiftche  inf.  ge- 
braucht ihr  am  gamjnn).  jElfric  aber  gebraucht  an  seiuer 
stelle  stets  das  part.  präs.  II  14,6^  Gahfiel  km  com  to 
fiSogende.  II  134,26  kirn  com  ndende  td  svm  änmrte  ridda, 
II  162,18.   II  51044. 

2.  Lariöi  J-Jfric  von  ciruni  verb,  das  den  präpositioiialen 
inf.  regiert,  2  Infinitive  abhängen,  so  sind  sie  höchst  selten 
beide  pr&positional.  II  486,25  ßä  cngumum  pä  apcsMi  H 
id  kere/in$  and  td  seegemte,  kA  Adam  etc.  I  582,6  ic  com 
td  seeenne  and  td  gehdlenne.  Weit  häufiger  aber  ist  nur  der 
erste  inf.  präpositional  und  flectiert,  nicht  der  zweite.  Ii 
372,19  me  is  neod  tö  farmne  and  dane  gesion,  L.  V  322 
hiddende  mid  wcpe,  ßat  M  wurde  warm,  for  criste  td  thrdm" 
gmne  and  heeuman  td  Ina  hdlgiim,  II  486,25.  II  488,34. 
Ii  588,12. 

Cap.  lU.   Die  hülDsverbeu. 

§  108.  Das  verbum  substantivum. 

a.  Wesan  tritt  als  begriflsverb  in  den  verschiedensteu 
bedeutungeu  auf.  £s  bedeutet:  existieren,  verweüeu,  bevor- 
stehen, geschehen^  bestehen  aus,  gehören  ete.  II  292,15  ^ 
hriad  is  cn  tmäm  pingum,  m  weaaee  and  an  hume,  1 258,90 
8^  pin  tailla.  Zu  den  übrigen  bedeutungen  vergleiche:  I 
274,30.   I  380,25.   II  8,22.    Ii  iiM,4.   II  218,4.    II  230,33. 

2.  Als  copuhitives  httlfsverb  wird  es  wie  gewöhnlich  ge- 
braucht, nur  hat  es  zaweüen  die  bedeaiung  ,werdea\  L.  VI 
272  m  ffäm  bri)Uioifan  dtsge  eefter  $äm  ite  kd  mrnme  was 
(Mönch  wurde). 

b.  B&m  hat  beluLDntiich  oft  die  bedeutuog  des  futurs. 
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So  auch  bei  ^Ifric   II  82,16      geseoB,  kwat      id  dag 

is,  ac  WC  nyton,  hwcei  to  merigen  biö  Umeard.  Vax  bcaclileu 
ist  aber,  dass  .lllfric  durchaus  nicht  bestrebt  ist,  dem  hiton 
aasschliessiich  diese  bedeutang  za  vindicieren  und  demge- 
m&M  iDr  das  pritoens  mehr  westm  zu  gebraucheo.  Bern  ist 
ihm  in  präsenter  bedeutung  durchaus  gelftufig  (II  230,29  we 
mcnn  h'-aö  mid  sijnnwn  ncennede)^  in  der  grauiiuatik  dürfte 
es  iü  dieser  sogar  häutiger  gebraucht  sein,  als  wesan.  Ja, 
er  gebraucht  os  sogar  in  perfecter  bedeutung.  Gram.  125,7 
nan  man  ne  hM  don^  fmt  pect  gedön  hyt, 
§  109.  Wturban. 

1.  Weorban  als  begnffsverb  heisst:  werden,  geschehen, 
entstehen,  statthaben  etc.  U  54,5  ^ifta  w^cn  gewordene 
=  nuptias  iactae  sunt.  Gen.  15,1  fä  weard  godes  sprde  id 

Abrame  «  fuctus  est  sermo.  II  192,35.  II  242,1.  II 
240,24. 

2.  Als  copulatives  holfsverb  heisst  es,  wie  sonst,  mei- 
stens ^werden*.  Bas  prAteritum  heisst  aber  auch  sehr  oft 
^war'.  I  20,21  pA  weard  peh-  hradltee  med  mennisc  gewea- 

xen.  II  HG,  12  and  hirc  dohler  tvearÖ  da  gehekd  of  ddre 
Ude.   I  200,13.   II  378,17. 

§  lia  ONfUMUl. 

1,  Cwman  als  begriftverb  heisst:  wissen,  kennen,  ver- 
stehen. I  306,25  ne  cann  ic  eow,  II  52,15  cild  nc  cann 
pises  geieafofi  ^Uin  Jung.    II  96,18.   II  370,11.    11  404,16. 

2.  Ounnan  als  hül&verb  bedeutet  bei  Miric  noch  nie- 
mals physisches  können,  sondern  nur  intellectaelles.  1 160,2$ 

man,  sS  he  cann  tmderstandan  god, 
§  III.  Magan. 

].  Als  hülfsverb  bedeutet  magan  physische,  moralische 
und  logische  m6glichkeit.  ci  II  96,22  he  leg  smgdBke  and 
nebfre  siUan  ne  müUe.  I  54,80  ne  mag  ie  «ntiie  feond  tuf- 
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tan.  I  4G0,oÜ  ne  mage  gv  gode  bf'owian  and  eowres  fSos 
geslreone.  Sehr  häufig  umschreibt  es  deu  coiyuoctiv.  U 
384,20  odpat  hi  (fä  menigu  forldtem  müUe  »  donec  demit- 
teret  tttrbas.    II  156,5.    n  242,16.    H  262,28.    I  152,21. 

2.  A]\fv\c  vei  \vendet»iMi/;rtwnoch  recht  häufig  als  begriifsverb. 
Gen.  29,t)  hü  nußg  he?  =  sanusne  est?  II  384,8  low,  Ue- 
wedum  fHonnum  mag  9eos  änfealde  ram  td  inftiimge,  II 
196,3.  n  d46,ia  U  432,14.  L.  III  435  pä  amde  sS  cnapa, 
Peel  M  sunde  well  mihte  (dass  er  bich  gut  bcfaud). 

§  112.  Onginnan. 

Ongimia»  hat  meist  die  begriffliche  bedeutung  ^anffin» 
gen*.  Daneben  finden  wir  es  oft  als  begriftlosee  hOlfe^erb. 
In  letzterer  bedeutung  verändert  es  den  begriff  des  verboms, 

zu  dem  es  tritt,  kaum  und  ist  jedenfalls  nicht  zu  übersetzen, 
wie  das  so  oft  geschieht.  II  296,10  hwcet,  pä  imgunno» 
eaüe  his  HUeras  mid  sodre  dddbate  ta  km  g^iddan;  wendm, 
pmt  hS  fßore  witodUee  god,  ifd  mgaim  9$  apostol  JA  eoBe 
laran  ofcr  twdf  monad  etc.  Thorpe:  Hereupon  all  his  per- 
secutors  begun  to  worship  etc.  Then  the  apoätle  undertooli: 
to  teach  them  alU  II  514,26  tmd  hio  cngm  hr^ppcm  fas 
hälgan  gewd^du  and  ufos  Bona  häl^  nicht:  she  began  to  toach. 
L.  II  118  and  pä  gehrodra  sona  cSomn  onffunnon  Eugenia 
to  abbuäe,  Skeat:  immediately  began  to  choose.  Meistens, 
allerdings  nicht  immer,  scheidet  Mikic  dies  <mgimum  von 
dem  begrifisverb  schon  dadarch,  daas  er  bei  letzterem  den 
Infinitiv  mit  to  setzt  cf.  II  78,27. 
§  113.  Sculan. 

1.  Sculan  bedeutet  als  begridsverb  ^soIieD,  bestimmt  sein'. 
II  278^  hdlige  Mc  heode^,  pat  man  menoge  uwter  id  dorn 
wine,  be  id  JiMe  Bceal.  II  354,9.   II  452,18. 

2.  Wichtig  ibt  der  gebrauch  von  seulnn  zur  umscbrei- 
buüg  des  futurum.    £s  stellt  ursprünglich  die  zukünftige 
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handlang  als  vom  geschick  abhängig  dar.  In  der  altheid- 
machen  poeaie  blickt  diese  bedeatung  immer  deutlich  durch. 
Bei  ^Ifric  ist  kein  Schimmer  mehr  xon  ihr.  Bei  ihm  be- 
zeichnet sculan  rein  formell  die  zukünftige  handlang,  es  über- 
setzt ganz  gewöhnlich  das  lat.  fiit.  II  288,0  we  wmad,  pnet 
ffe  eaüe  <m  andmrdnifsse  her  ne  bion  td  Öäm  dage^  w4 
f^a  gaä»pü  r^bdm  seeohn.  II  172,1  fiü  ta  dag  habbedf 
kmn&ee  hehläf  ae  id  merigm  w$  sceoUm  haHban  gemhisum^' 
lice.  Gen.  18,10  ic  cume  eft  td  on  pisne  t^maii  and  Jnn 
mf  Sarra  sceal  hahban  sutiu  (et  habebit  lilium  Sara).  I 
146,7.  I  152,16.  I  198,9.  U  49i,10.  II  52,12.  U  114,20. 
n  24045.  II  808^.  II  414,24.  Gen.  19,13. 
§  114.  Willem. 

1.  Wie  scidof^  so  gebraucht  JiUfric  auch  toillan  schon 
häufig  zxtt  Umschreibung  des  futurum.  Der  das  begrifisverb 
auf  die  zukunft  beziehende  begriff  des  irollens  kit  allerdings 
noch  rege,  aber  kaum  mehr  flberall  deutlich  gefühlt.  Die 

Umschreibung  mit  imUmi  ist  mehr  formeller  ausdruck  des  fu- 
turum geworden  und  übersetzt  häufig  das  lat.  tut.  11 596,19 
fmm  hi  nfyle  euman,  id  dSmetme  eta  (inde  ratnrus  est). 
I  86,31  sagt  Herodee  ic  wäi,  pcet  Ms  Judeisee  foh  imedwn 

blissigan  wile  nunes  dea^es.  Gen.  19,2  ivA  willaö  wunian  on 
dtere  strcete  =  in  platea  nianebimus.  I  252,22.  I  334,20. 
L.  lU  417.  U  278,31.  I  4,16.  II  544,22.  Oen.  17,16. 
Gen.  18,19. 

Auf  3  verschiedene  weisen  ist  das  futanim  aasgedrückt 
in:  I  4,16  and  s4  gesewenllca  lUofol  ßonne  wyrcd  ungerima 
ioundra  . . and  mle  nkidian  mM^oyim  td  his  gedwfflde; 
ae  his  Oma  ne      nä  langsum, 

MMc  gebraucht  toülan  auch  zur  Umschreibung  des  con- 
diiionals. 

Coüditional  1.  X  56,10  menigfetdde  earfodas  and  hospas 
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Wolde  gehwä  eateltce  forhcran  wiö  Jtan^  pat  he  moste  sumum 
rictm  Dien  to  beame  geteald  beon.  II  230,2  ic  ärtcurBige 
tmikme  fader,  amd  ge  wMm  ämmHfiaii^  pf  9^  mi  riU- 
Uee  (mmSowmk  I  146,18.  I  166^.  I  176^  I  212^. 
n  88,18.  II  134,31.  II  216,30.  U  224^.  Ü  074,7.  L.  Ii 
178.  L.  lU  398. 

Gonditional  II.  I  336,24  ^  ic  wiste,  kumt  ke  wäre,  ie 
wMe  Uegam  hi»  fSium  (ago,  si  BCtTiMm,  qois  enet,  p»- 
to  iUiiifl  tenaissem).  I  174,20.  I  484,29.  n  278,11. 

2.  Wie  im  übrigen  ae.,  begegnet  wUlan  auch  hier  in 
der  bedeutuQg  «pflegen',  indem  ei  die  innere  neigung  aus- 
dTflckt,  «eiche  iriederbolasg  verantot  U  140^  hS  tocide 
geldme  ISodum  hodiem  on  fyrlemm  lande,  U  388i,30  Petms 
Wolde  gelonie  ana  andwyrdan  for  h'i  eaüe.  II  552,31.  II 
138,3.   II  24ö,14.   II  546,17.   U  564,11. 

Intereiflaiit  ist,  d^as  wünm  nicht  nuir  bei  wiederholtem 
thtin  die  innere  geDelgtheit  msdrOekt,  eondeni  anch  bei  einer 
einmaligen  handlung.  Hier  bedeutet  es  den  eine  beth&tigung 
veranlassenden  wiUcii  und  giebt  dem  einfachen  verb  eine 
feine  nuanciening,  welche  wir  weder  im  nhd.,  noch  oe.  wie- 
dergeben können.  Von  den  flbenetzem  iat  diese  ansdrueks- 
wdse  meist  nussTerstanden.  Sie  abereetzen  dies  wSkm  mit 
^wiir  und  sogar  init  dusire\  II  22^  we  sceolon  pancian 
päm  heofenlican  finder,  p(st  M  toolde  äsendcxn  hk  äncewie- 
dm  fliMHi  d.  h.  dass  er  so  gtttig  war,  ihn  za  senden;  pmtke 
äaeitde  wttrde  die  that  weit  Anaeerlieher  aosdracken.  n 
532,32  8ume  men  wUM  heora  ägene  buoymysse  bewericm 
durh  odra  wann«  yfelnysse,  Thorpe:  desire  to  defend.  Es 
heisst:  some  men  defend.  Wiüm  di^t  nur  dazu,  die  that 
als  eine  aas  aberlfigung  henroigebende  ni  beieichBen.  Gen. 
12,18  h/^  nMest  secgan,  pcet  hSo  fUi  wtf  i$  «  quare 
non  indicasti.   1 588,28.   1 600,14.   II  140,6.  II  309,9.  L. 
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U  75.  L.  m  290.  L.  IV  ld8.  L.  X  193.  Diese  bedeu- 
tuag  berührt  sich  in  ihrem  weBen  dorchM»  ndt  der  oben 
gegebenen  ,pflegen\  sie  ist  die  yorstufe  m  ihr.  In  manchen 

fällcü  inüsseii  wir  zwischen  beidim  iibeiseUungen  schwaukeu, 
z.  b.  II  542^8  we  radaif  gehwar  on  marUra  prournngum 
ßat  faderaa  and  gebroiru  and  nuigas  woHon  genmum  heora 
emtemm  frfnd.  I  S68,23. 


Abschnitt  m 

Inflexible  wortarteiL 

§  115.  Butan. 

a,  Bükm,  nelcfaes  die  bekminten  bedentungen  hat,  wird 
ten  ^afric  gm  j^miscoe  ab  ooiQuaetioa  nnd  als  pi&poBi- 
tion  gebraucht,  in  gans  analogen  fftUen  finden  wir  beide.  I 

48,24  Mva  mceg  bvon  rihtUee  gectged  mmmes  heam,  hüton 
cri^te  anum,  aber  II  238,35  )mä  is  lif  büion  crist?  I  372,24 
4fYdr  nü  iHane  enaptm,  fat  Ha  foU  onenäwe,  pmt  nim  göd' 
nys  is  UUm  ifü  ana, 

b.  Einmal  fand  ich  buian  in  der  bedeutung  ^abcr"  Gen. 
15,10  lU-  dide  pä  swä  and  toddläe  Mg,  bütan  Öa  fugelas  ho 
ne  tdddide  (aves  autem  non  di^isit).  Ich  habe  nirgends  einen 
beleg  ans  so  frflher  seit  gefanden.  Dieser  satz  zdgt  auch 
recht  hübsch,  wie  h(Uan  von  ^ansser'  zu  ^ber*  abergeht 
.Ausser  den  vögeln,  welche  er  nicht  teilte',  «aber  die  vOgel 
teilte  er  nicht*. 

§  116»  Über  zdtbestimmungett  und  adverbiales  paa, 
L.  n  72  M  Pas  on  merigen,  das  heisst,  wie  auch  Zup.  be- 
merkt, nicht  jtherefore  in  the  morning',  wie  Skeat  übersetzt. 
Hier  ist  bces  adverbial,  aber  nicht  miissiger  zusatz.  Es  heisst 
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«von  da  am  morgen',  ,am  folgenden  morgen'.  Es  beseicbnet 
bier  den  termmns  a  quo  nnd  Tergteicfat  Bich  nett  den  gene- 
tiven,  Yon  den«!  ich  §  3;v>  gesprochen  habe  (1 98,9  m  ddm 

feotoerteogodan  drpge  his  <hristes).  iEIfric  drückt  bei  Zeit- 
angaben überhaupt  gern  den  Zeitpunkt  aas,  von  dem  an  er 
rechnet,  aocfa  wenn  dieeer  för  den  sprechenden  die  gegen» 
wart  ist  L.  IX  64  im  ^iak  ic  n4  dr^m  ge&mm  näme  ^ßhre 
ddda.  L.  X  260  nü  after  ihrwi  dagum.  (ieu.  17,21  mm 
wcdd  sollte  ic  Seite  io  Isaace,  Jmte  pe  Sara  p4  dcenö  oh 
fisre  Ude  ymbe  hoelf  mand.  Da  setzt  ^fric  trotz  des 
0»  (fi9re  üde  noch  nA  hinzo.  L.  II  422  cynisi  id  4b 
m  mnnaneUiege,  das  heisst  ,da  wirst  zn  nns  kommen  am 
nächsten  Sonntage'.  Skeat:  now  on  Sunday.  Ebenso  heisst 
I  74^17  nü  on  mnnandage  mines  ceristes  d^ege  pü  cymst  td 
mi  fim  nfichsten  soontage',  nicht,  wie  Thorpe  Obersetzt, 
(Lo,  on  sunday".  I  214,27  84  häiend  was  wunigende  himum 
bäm  tciuplc  of  disum  d<ege  od  nü  on  bioiresdcfg.  Thorpe 
(froiD  this  day  tili  now  ou  Thursday',  während  es  heiast  «von 
diesem  tage  bis  nächsten  donnerstag*. 
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Natus  sum  Bernhardus  Schräder  Aerzensis  die  quarto 
decimo  Miji  m^sis  aum  MDOCCSLKIII.  patre  Guilehno,  matre 
Minna,  e  gente  Möhlmann.   Fidei  addictas  biud  evangelicae. 

Littcrarum  elementis  iiistructione  privata  irabutiis  trunsii  iul 
scholam  quae  rcalis  dicitur  Detuioldcnsem,  imdü  me  contuli  in 
scholam  Osterodensem.  Maturitatis  testunonio  instnictus  vere 
anni  MDGGCLXXXn  migravi  ad  academiam  Georgiam  Augu- 
stam  Gottingeiiscm ,  ut  linguaruni  receiitiorum  Studium  ain- 
plecterer.  Per  oct«  igitur  semestria  hos  viros  illustrissimos 
disserentes  audivi;  Andresen,  Baamann,  ILGoedecke, 
M.  Heyne,  Klnckhohn,  G.  £.  Maller,  Kapier,  Stein- 
dorff, Vollmoeller,  Wagner,  H.Wagner,  quibus Omni- 
bus imprimis,  vcro  Napiero  et  Vollmoellero  et  Wagnero 
quantum  debeam,  gratu  teuco  animo  neque  tmquam  teaere 
deeinam. 
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Zur  Kenntims  der  Iridooyolitifi  tubeioolosa. 


Von 

Dr.  Angnst  Wagenmann, 

ZmHar  Aialtteat  an  dar  UalTmltito^iifnkliiiik  to  CKiltlatra. 

Baenn  Tafel  Vit 


Im  Februar  dieses  Jahres  stellte  sich  ia  der  Göttinger 
Universitäts- Augen- Klinik  ein  Mann  vor  mit  linksseitiger 
Tubercuiose  des  Auges,  vornehmlich  des  Corpus  ciliare 
und  auch  des  ciliaren  Tbeils  der  Iris.  Die  Falle  Ton 
localer  Tuberonlose  des  Uvealtractus  gehören  zu  den 
Seltenheiten,  —  so  giebt  z.  B.  Hirsehberg*)  an,  von 
17,000  Kranken  nnr  3  mit  localer  Tabeicalose  des  Ang- 
apfels beobachtet  zu  haben,  und  Horner  rechnet  auf 
je  4000  Augenkrankheiten  eine  Tnbercolose.  Da  zudem 
dieser  specielle  Fall  besonders  in  klinischer  Hinsicht 
manches  Interessante  bietet,  so  erschien  es  wüiisclu nawerth, 
das  Auge,  das  sofort  euucleirt  war,  einer  näheren  Unter- 
suchung zu  unterwerfen  und  den  Fall  mitzutbeilen. 

Die  Kenntnisse  Ton  der  Erkrankung  des  Auges  an 
Tuberonlose  datiren  erst  seit  kaum  mehr  als  2  Jahr^ 
zehnten.    Wahrend  noch  vor  einigen  Jahren  die  nfther 

*)  Tntern.  racd.  Congress  18bl.    Tjondnn.    Hefenrt:  Oentnü- 
blatt  für  i)iact.  Augenheilk.,  ,T.  V.,         p.  3^. 
**)  üerhardt's  Kinder kiaukheiteu. 
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untiTsuchteu  und  unzweifelhaft  als  luljt  rculuse  aufzu- 
fassenden Falle  in  der  Literatur  vereinzelt  dastanden,  hat  sich 
das  Material  in  den  letzten  Jahren  nicht  unerheblich  veruiehrt. 

Ich  möchte,  bevor  ich  deu  hier  heobachteten  Fall 
mittheile,  eine  kurze  üebersicht  über  die  tabemilOse  Ent> 
sflndnng  der  Iris  und  des  Corpus  ciliare  sd  geben  Tersachen 
imd  besondezB  eine  Anzahl  Funkte,  die  klinisch  ron  Interesse 
sind,  Inirz  erOrtem,  um  damit  die  froheren  Arbeiien,  die 
sich  mit  einor  snsammenfassenden  klinischen  Darstellnng 
befasst  haben,  zu  ergänzen. 

Von  [nilnren  Abhandlungen,  Jie  eine  eingehendere 
bchiiderung  der  klinischen  Seite  geben,  ist  In  erster  Linie 
die  vonJüaab*)  zu  erwuliuen.  Nach  ihm  hat  Kperon**) 
eine  Arbeit  Teröffentlicht,  die  betitelt  ist:  ^tude  clioiqae 
Bur  la  tubereulose  pnmitiTe  da  tractus  nv^al.  In  dem- 
selben Jahr  eisohien  von  Bemy  **^)  eine  Etnde  oliniqns 
snr  la  tabercolose  oenhiire,  in  der  auöh  der  Tabeienlose 
der  Iris  ünd  des  CiliarkOrpers  einige  Seiten  gewidmet  sind. 

hldki  theilt  die  Tubereulose  des  vordtiLii  L  vciiliraclLis 
je  nach  dem  Sitz  naturgemäss  in  o  Klassen,  die  gegen 
einander  nicht  scharf  abgegrenzt,  sondt-rn  durch  Lebergänge 
verbanden  sind,  in  die  Iritis,  Iiido^jciitis  und  Cyclitis 
tuberculosa. 

Haabf)  hatte  als  Grundlage  seiner  Eintheilong  die 
Intensit&t  des  Verlaufes  genommen  und  in  2  Klassen 
getheilt: 

1)  in  die  gutartigere,  bei  denen  Knötchen  in  der  Iris 

aufschiessen,  einige  Zeit  bestellen  und  nach  uud  nach  wieder 
verschwinden,  indem  das  Auge  entweder  functionsfäliig 
bleibt  oder  an  schleichender  Chorioiditis  zu  Grunde  gelit, 


*)  Haab:  Die  TuberciÜMe  des  Asgea,  t.  Gr.  Areh.  f.  Opk 

BiL  XXV.,  4.  Th.,  S.  163  flf. 

**)  Anhiv.  d'Ophthalm.  3.  im.  p.  485. 
***)  These  de  Paris.  1883. 
t)  V.  Gr.  A.  f.  0.  Bd,  XXV.  4.  Th.  p.  192. 
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2)  in  die  bOsartigeTe  Gruppe,  bei  der  die  Wucherungeii 
nach  aussen  treten  und  der  Bnlbns  pbthisiBoh  wiid. 

Die  pathologisoh-anatomischen  Befunde  solcher 
Bnlbi,  die  an  localer  Tnberciiloee  des  vorderen  Üyealtra«tu8 
erkrankt  sindf  weieen  je  nach  dem  Sitz,  der  Ansdebmmg 
und  Intensität  des  Processes  und  jg  jiach  der  Zeit,  in  der 
der  Bulbus  enncleirt  ist,  geringe  Verschiedenheiten  auf. 

Von  Seiteil  der  Iris  beobachtet  man  zunächst  eine 
circumscripte  oder  totale  Verdickung  bis  zum  lOfachen 
des  Dickendurchmessers,  eine  höckerige  mit  £xsudat  be- 
deckte Oberflftche.  Das  Bxsndat  kann  so  massenhaft  sein, 
dass  es  die  yordere  Kammer  ansfUlt.  £r  besteht  meist 
ans  fibrinhal tigern,  an  Bondzellen  oder  rothen  Blatkörperohen 
reichem  Gemenge,  em  ander  Mal  ist  es  zn  einer  brOck- 
iiclieü  iuUemasse  verwinideit. 

In  der  verdickten  Iris  oder  auf  derselben  sitzen  die 
mehr  oder  wenig:er  verkästen  Tuberkelknoten  in  mannig- 
facher Zahl,  Grösse  und  Anordnung.  Die  peripheien  Theile 
der  Iris  sind  bevorzugt.  Sie  kommen  in  solcher  Zahl 
nnd  Grosse  vor,  dass  das  ganze  Insgewebe  streckenweise 
darin  nntergegangen  ist  Nach  ?om  reichen  die  Wnohe- 
rongen  oft  bis  znr  Cornea,  den  Eammerwinkel  ansfollend. 
Znweilen  denten  Pigmentreste,  die  sich  lange  halten,  die 
frühere  Lage  an.  Nach  liiiiteu  adhärirt  die  Iris  verschieden 
breit  der  Linse.  Der  von  der  Wucherung  frei  gebliebene 
Theil  der  Membran  lässt  entzündliche  und  atrophische 
Veränderungen  erkennen. 

Man  findet  h&nfig  die  Iiis  aus  ihrer  Lage  verschoben, 
bald  naob  vom  bis  an  die  Homhant  gedrftngt,  bald  nach 
hinten  gedrückt,  wobei  die  adhflrente  Linse  folgt 

Der  GiliarkOrper  nnd  die  Ciliarfortsfttze  zeigen  sich 
entweder  frei  oder  ebenfalls  von  tuberculösem  Gewebe 
durchwuchert,  oft  bis  zur  Unkenntlichkeit  verändert.  Liegt 
der  Schwerpunkt  der  Erkrankung  von  vornherein  im 
Ciliarkörper,  so  beobachtet  man  Knoten  bis  zu  10  Mm. 
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Durchmesser,  eine  für  die  Maasse  des  Auges  ansebDlicbe 

Grösse. 

Vom  Ciliarkörper  aus  gehen  die  Massen  auf  die  Sclera 
Über,  hauptsächlich  den  GefiLsseu  folgend.  Die  Gt^end 
des  Schlemui'schen  Canals  und  des  Fontana  schen  Lymphr 
raams  *)  findet  man  ab  und  zu  um  wuchert 

In  einer  grossen  AniaU  von  FAUen  eireiohen  die 
taberenl5seii  Wnoherongen,  die  entweder  nur  ans  gefta»* 
losen  Tuberkeln  oder  audi  ans  gefihwiialtigom  Grannlationa- 
gewebe,  in  das  ftchte  Tuberlcellmoten  eingelagert  sind,  be- 
stehen, eine  solche  Ausdehnung,  dass  die  Form  des  Bulbus 
leidet.  Man  findet  entweder  tumurartige  Ectasien  oder, 
wenn  die  äusacr  11  Umhüllungshäute  durchwuchert  sind, 
bereits  erfolgte  ferforationeo*  Aua  der  Durchbruchsstelle 
wuchern  Qppige  Granulati<fn(-!i  naoh  aussen.  Von  Inteiesae 
ist  es,  die  Darehbrnchsatelle  genaaer  an  bestimmen,  ob 
sie  innerhalb  der  Sdeia,  ob  in  der  Cornea  oder  ob  sie 
direot  in  der  Insertionsstelle  der  Cornea  gelegen  ist 

Dabei  mnss  man  2  Arten  Ton  Perforationen  unter- 
scheiden, erstens  die  künstlichen,  zw^itcas  die  natürlichen. 

Bei  der  ersten  Abtheiluug  handelt  es  sich  darum, 
dass  kurz  zuvor  ein  operativer  Eingriff  gemacht  ist.  Die 
meist  anfangs  gut  geschlossene  Wunde  wird  wieder  ge- 
sprengt nnd  als  Austrittspforte  benutzt.  Damit  ist  dar 
Sitz  einer  aolehen  Perforation,  je  nachdem  der  Schnitt 
fiel,  gegeben. 

Bei  der  natorlichen  bahnen  sich  hingegen  die  Woehe- 
rungen  selbst  einen  Weg  dnroh  die  Aussenhftate.  Der 

ursprüngliche  Weg  ist  bei  der  anatomischen  Untersuchung 
schwer  zu  eruiren,  auch  ist  bisher  nicht  genügend  darauf 
geachtet.  Die  meisten  Angaben  lauten,  die  Perforation 
beiinde  sich  in  der  Comeo-Scleial-Grenze.  Doch  ist  das 

*i  Angelucci.  Tabercalose  des  Augapfels,  aus^egaugen 
▼om  Foiitana*Mbeii  LjmpbnuiiiL  Elui.  Uonatsblitter  f.  Aitg«n- 
heUkonds.  Bd.  XVI.  187a  p.  681. 
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niofai  genau  genug.  Denn  ist  erst  einmal  eine  Zeit 
seit  der  Perforation  veretridien  und  klafft  das  Loch  weit, 
80  sind  die  Bftnder  durch  die  nach  aneeen  wuchernden 

GewebsTOBSsen  yerändert  und  es  hat  stets  den  Anschein, 
als  bilde,  selbst  wenn  der  Durchbruch  innerhalb  der 
Sclera  sich  vollzogen  hat,  die  Cornea  den  einen  Band,  die 
Sclera  den  andern. 

Costa  Pruneda*)  war  in  der  Lage,  in  dem  ersten 
der  beiden  FftUe,  die  er  ans  der  Oottinger  Klinik  mitge- 
theilt  hat«  oonstatiren  zn  können,  dass  eme  Perforation 
gans  innerhalb  der  Cornea  dicht  berorstand. 

Idh  habe  gelegentlich  der  Untersuchung  meines  Falles 
darauf  geachtet  und  gefunden,  dass  die  Perforation  sich 
dicht  am  Coraeo-Scleralraud  noch  innerhalb  der  Sclera 
vollzogen  haben  muss.  Man  hat  an  dem  Verhältniss  der 
Insertion  des  Giliarmuskels  zum  äussern  Perforationsraud 
einen  guten  Anhaltspunkt  zur  Beurtheilung  der  Stelle. 

Sdu  interessant  ist,  was  ich  in  meinein  Fall  beob> 
achten  konnte,  dass  ein  Theil  des  Ciliarköipers  und  die 
ganze  Iris  durch  die  Perfoiationsstelle  prolalnrt  waren. 
Das  nfthere  hieraber  siehe  unten. 

Es  ist  geradezu  erstaunlich,  wie  wenig  Veränderungen 
die  hintern  Abschnitte  des  Au^^^es  trotz  hocherradiger  Tuber- 
culose  der  Ins  und  des  Ciliarkörpers  meist  aufweisen.  Die- 
selben sind  in  der  Kegel  aut  Hyperämie  oder  höchstens 
auf  eine  nur  mikroskopisch  wahrnehmbare  Infiltration  mit 
Rundzellen  beschrankt  ohne  jede  Tnberkeleruption.  Das 
kann  um  so  erstaunlicher  erseheinen,  wenn  man  bedenkt, 
was  ftlr  ein  guter  Nflhrboden  z.  B.  der  Olaskörper  fQr 
Infectionskehne  ist 

Die  Ursache  für  das  Verschontbleiben  der  hinteren 
Abschnitte  von  fortgeleiteter  Erkrankung  liegt  in  der 
Biohtong  des  Saftstroms  im  Auge. 


•)  T.  OnMfe's  AichiT  f.  Opktb.,  Bd.  XXYL  Abtit  a 
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Jedoch  in  emor  Beihe  älterer  oder  besonders  eoliwerer 
oder  mseh  Toisehieitender  FftUe  findet  man  aneli  yer- 
sehiedene  Veiündenuigen  des  flbrigen  Auges,  die  som 

grossen  Tb^  anf  dem  localen  Umsichgreifen  des  msprOng- 

lichen  Herdes  oder  auf  entzündlicher  Reizung  beruhen. 

Zunächst  wäre  einiges  von  der  Linse  zu  sagen.  Die 
Li]iseukap«el  hält  den  Wucherungen  eine  Zeit  lan^,^  stand, 
So  sieht  man  Bilder  beschrieben,  dass  die  Linse  in  tuto 
ans  ihrer  Lage  nach  hinten  gedrängt  sei,  dass  die  Kapsel 
Faltongen  nnd  Depressionen  zeige,  dass  die  lause  schrumpfe, 
catanetDs  werde  und  ▼erkaUre.  In  anderen  Fftllen  ist  die 
Kapsel  dnrclibroohen  imd  man  findet  die  linsensabstaiis 
von  Wnchemngen  yerdiftngt  oder  dorchsetst.  Doch  bandelt 
es  sich  hierbei  nur  um  kleinzellige  Infiltration,  aber  nicht 
um  Tuberkel bildung.  Das  noch  freie  Gewebe  hat  ein 
htrcilenförmiges,  cataractöses  Aussehen.  Auch  die  Kapsel- 
zellen am  Aequator  können  in  Wacherang  gerathen.  Die 
Stellen  der  Linse,  die  dem  Corpus  ciliare  ranftchst  liegen, 
sind  am  meisten  gefiUirdet,  dort  kommt  es  am  erBten  znr 
Perforation.  Nftheres  fiber  die  feineren  LinseaTerftnde- 
mngen  haben  Haab*)  nnd  Soh&fer*)  mitgetheilt 

Wie  die  LinsenlrapBel  der  Linse  ^ten  Scbnts  gewährt, 
so  vermag  auch  die  Zonula  das  Eiudringuü  der  Wuthe- 
runcren  in  den  Glaskuriier  eme  Zeit  lang  aufzuhalten.  In 
anderen  Füllen  ist  der  Glaskörper  durch  zellige  Infiltration 
mitbetheüigt.  Die  Auädehnong  der  Affecüon  ist  \  erschieden, 
von  der  circumscripten  sich  an  den  Ciliarkörper  an* 
schliessenden  Zellanhftnfong  an  bis  znr  totalen  eitrigen 
GlaskOrperinfiltration.' 

In  nnserem  Wl  bot  der  Glaskörper  neben  einer  ge- 
ringen curoumscripten  Infiltration  noeh  anderweitige  unkro- 
scopische  Veräuderuugeu,  in  Betreff  derer  ich  auf  die 
Beschreibung  verweisen  will    Dass  der  tuberculöse  Herd 

«)  T.  Giaefe'B  Aieb.  f.  Ophtha  Bd.  XXV.     p.2ie  (IUI  17). 
Kluu  Ueo.  t  ATigenh.  Septemberheft  18M. 
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sehr  oft  dnich  Weiterkrieohen  die  Seien  nsarirt,  anf- 

fasert,  durchwucliert,  indem  die  Wuclieruugen  besonders 
gern  dem  Laiü  der  Gefässe  folgen,  dass  dann  ferner  die 
Conjnnctiva  mit  in  den  Process  iiineingezogen  wird,  ist 
schon  vorher  angedeutet.  Auch  die  Cornea  zeigt  entzünd- 
liche Veränderungen  mancherlei  Art.  Die  Ketina  und 
Ciiorioidea  aind  mitbetheiligt  durdi  HjperSime  und  zellige 
Infilintion,  die  steUenweise  schon  makroakopisoh  als  Ver« 
diokong  der  Membianen  wahrgenommen  werden  können. 
In  sohweren  Fftllen  sind  anch  Ablösungen  der  Retina  be- 
schrieben, doch  nur  durch  Exsudation,  nicht  durch  Tuberkel. 

Nur  in  äusserst  seltenen  Fallen  pfeht  ein  tuberculöser 
Herd  im  Ciliarkörper  durch  locales  VV  eiterwuchem  auf  die 
Chorioidea  Ober, 

Dass  dagegen  etwa  von  dem  ursprünglichen  Herd  der 
Taberonlose  in  der  Iris  nnd  im  Ciliarkörper  eine  Miliar- 
tuberonlose  der  anderen  Membranen  ausginge,  ist  nicht 
beschrieben. 

Anch  an  der  Papille  und  am  Sehnerv  selbst  findet 

man  eine  Hyperämie  und  geringe  Schwellung,  die  von 
zelliger  Infiltration  herrührt. 

Sieht  man  von  dem  Nachweis  der  Bacillen  ab,  so  ist 
es  schwierig  und  ia  vielen  Tälieu  unmöglich,  die  Diflerential- 
diagnose  allem  aus  dem  pathologisch^atomischen  Bilde 
zn  stellen,  da  dieselben  pathologisch-anatomischen  Producte 
aoch  durch  andere  Allgemeinkrankheiten,  besonders  durch 
die  Syphilis,  die  hier  am  ersten  hi  Betracht  kommt^  be- 
dingt werden. 

Etwas  für  die  Tuberculose  Pathognomonisches  flieht 
('S  eben  anatomisch  nicht.  Daher  ist  es  leicht  erklär  lieh, 
wie  es  früher  schwer  hielt,  die  Diagnose  der  Tuberculose 
des  Auges  als  unanfechtbar  hinzustellen,  zumal  wenn  die 
klinischen  Verhältnisse  auch  zweifelhaft  waren. 

Als  Beispiel  sei  nur  an  den  bekannten  Fall  Ton  Ferls*) 

*)  V.  Graefe'8  Arch.  f.  Ophth.  XIX.  1, 
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erinnert,  der,  trotzdem  er  ja  lait  Grund  legend  war  für 
die  Frage  der  localen  Tnberculose  der  menschliclien  Ins, 
sich  selbt  hinterher  als  nicht  der  Toberculose  zugehGrend 
orwies. 

üeberhaapt  ist  die  Zahl  der  froher  als  tabexenUjs 
anfgeftlhrten  FftUe  bedeutend  redncirt  durch  Banm  garten*) 

der  in  seinen  kritischen  Betrachtungen  einen  strengen 
•  Maassstab  an  die  einzelnen  Fälle  anlegt.  Heutznta^e  steht 
die  Sache  andtrs.  Das  sichere  Kriterium,  das  man  bei 
der  anatomischen  Untersuchung  der  Tuberculose  verlangt, 
ist  der  Nachweis  der,  epecifisohen  Krankheitserreger,  der 
Taberkelbaeillen. 

Dieser  Nachweis  dOrfte  be!  der  richtigen  Anwendung 

der  hier  einschlagigen  Methoden  und  Untersuchungsmittel 
wohl  in  allen  Fällen  gelingen.  Damit  ist  die  Differential- 
diagnose zwischen  Tuberculose  und  anderen  dieselben 
Erscheinungen  machenden  Erkrankungen  wesentlich  er- 
leiohtert 

Sehr  mteressant  m  dieser  Beziehung  ist  die  Mit- 
theilung vonHaab**),  dass  es  ihm  gelang,  an  einem  Bulbus, 
der  vor  4  Jahren,  und  bei  tjniuiu,  der  ebenfalls  vor  Jahren 
enucleirt  war,  und  die  beide  lange  Zeit  in  Mülle r'scher 
Flüssigkeit  gelegen  hatten,  die  Bacillen  nachzuweisen. 
Dass  es  sich  in  beiden  Fällen  uro  Tuberculose  der  Chorioidea 
handelte,  ist  fOr  den  Nachweis  der  Bacillen  einerlei.  Aaeh 
gelang  es  ihm,  an  alten  SdmittprftparateD,  die  er  6  Jahre 
Torher  angefertigt  nnd  damals  hesehrieben  hatte,  nach 
besonderer  Behandlung  der  Präparate  die  Badllen  so 
färben  und  zu  constatiren. 

Das  andere  diagnostische  Hilfsmittel,  die  Impfung, 
gehört  zu  den  klinischen  Untersochnngsmitteln.  Freilieb 


*)  T.  <3mefe*s  Anäu  t  Ophth.  XZIT.  8. 
Xiin.  Mon.  f  Aogoiheilk.  1881  XXIL 
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muss  es  gelingen,  bei  geglückter  Impfimg  an  den  Prodnoten 
die  Badllen  eben&Us  nachzuweieeiL 

In  atiologisQher  Betiehnng  koount  daa  LebenBaUer 
des  Patienten  in  Fmge.  Thatsaebe  ist«  daas  die  Tnber- 
euloBe  des  vorderen  ÜTealtractos  Torzngsweise  im  Eindes- 
alter und  während  und  eben  nach  der  Pubertätszeit,  also 
etwa  bis  Mitte  der  zwanziger  Jahre,  vorkommt.  Das 
zarteste  Kindesalter  ist  nicht  verschont.  Costa  Pruneda*) 
theilt  aus  der  Göttinger  Klinik  einen  Fall  bei  einem 
38  Wochen  alten  Kinde  mit.  Nach  dem  30.  Lebensjahre 
ist  die  Erkrankung  selten. 

Weiss**)  besehreibt  einen  Fall,  den  er  fDr  Tuber- 
eolose  der  Iris  nnd  des  Ciliarkorpers  ansieht  Der  Patient 
war  ein  51  jähriger  Arbeiter.  Zwar  hftUBanmgarten***) 
diesen  Fall  fttr  nicht  ganz  unzweideutig,  indem  er  die 
Syphilis  als  Krankheitsursache  nicht  von  der  Hand  weisen 
möchte.  Unser  Fall  war  bei  einem  44jHbricror!  Mann  nuf- 
getreten.  Erkrankungen  in  diesem  Alter  gehören  jeden- 
falls zu  den  Seltenheiten.  Dass  die  Tuberculose  im  noch 
höheren  Lebensalter  Torkomme»  dafür  habe  ieh  kein  Beispiel 
In  der  Literatur  gefanden. 

Nnr  tut  wenige  Fftlle  ist  es  sicher  constatirt,  dass 
die  Tnbercnlose  sich  an  ein  vorher  stattgehabtes  Tranma 
anschloss.  Man  niuss  annehmen,  dass  die  Tuberkelbacillen 
sich  im  KOrper  befanden  und  zu  einer  Zeit  circn litten,  und 
dass  sie  sich  in  den  durch  das  Trauma  in  iiirer  Ernährung 
und  Widerstandsfähigkeit  herabgesetzten  Cie weben  niedei- 
liessoi  nnd  rar  £ntwickelung  gelan<:^en  konnten.  Diese 
FftUe  geben  ans  augleioh  die  MOgliohkeit,  aber  die  Inon- 
hatiottsseit  der  Tnbereiüose  Anfsehlnss  zn  erhalten«  deren 
Annahme  schon  ans  Analogieschlllssen  bei  der  Impftnber- 
enlose  nahe  liegt 

«)    Gfaefe*8  Aich.  f.  O^Uuü.  XXYI  S. 

V.  Graefes  Arch.  f.  Opbtii.  XXUI.  4» 
Y.  Qiaefe'B  Aieh.  L  Ophth.  8. 
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Als  Beispiel  wiU  ich  den  FaU,  den  J.  R.  Wolfe*) 
beluumt  giebt,  anflAhTen.  Der  Patient,  ein  Sjftbiiger,  eoa- 
stitntioneU  belasteter  Knabe^  eiütt  im  Hirz  1881  einen 
Seblag  anfii  linlre  Auge,  wonaeh  Sobwellnng  eintrat  Diese 

liess  allmählich  nach,  und  Ende  April  madite  sieb  eine 
weisse  Gescbwulhi  ain  obern  Irisrand  bemerklich. 

Ziemlich  siebern  Aufschluss  über  die  Zeit,  die  die 
Tiiberculose  zu  ihrer  Entwickelmig  gebraucht,  könnte 
dieser  erwähnte  Füll  noch  durch  eine  interessante  Be- 
gebenheit, die  im  Verlauf  desselben  eintrat,  geben.  Bei 
einem  Veisncb,  den  Erkcanlnmgsberd  za  ezddiran,  fiel 
ma  kleiner  steclmadelkqpfgxoBser  BTOcken  von  Gesehwolst- 
masse  in  die  vordere  Kammer  und  blieb  auf  vorber  nicht 
tnberculOs  erkrankter  Iris  liegen.  Vierzehn  Tage  später 
zeigte  sich,  dass  von  dem  unten  haften  gebliebeneu  Stückchen 
Tuberkelraasse  eine  multiple  Tuberkeleruption  auf  der 
Iris  ausgegangen  war.  Wir  haben  es  hier  mit  der  inter- 
essanten Thatsache  zu  thon,  dass  die  Tuberculose  im 
menschlichen  Ange  yon  einer  Stelle  anf  die  andere  durch 
directe  Uebertiagnag  m»t  Udnen  Snbstaiumaase  onfrei- 
willig  tibergeimpft  ist,  and  dass  die  Impfung  nach  14  Tagen 
gelmigen  isi  Freilieb  darf  man  ans  diesem  Fall  nicht 
etwa  für  alle  andern  auch  eiue  Incubationszeit  von  14  Tagen 
aniiLhiuen  wollun,  da  hier  die  Keime  auf  eine  Iiispartie 
lielun,  (li<3  sicher  schon  vorher  entzündlich  afficirt  war, 
da  ferner  an  dem  Auge  ein  operativer  Eingriff  gemacht 
ist,  der  einen  Einflnss  anf  den  Zustand  der  in  Frage 
kommenden  Tbeile  ansflbt  Zudem  inirde  ein  Gewebs- 
stackehen  abeigeimpft,  vpB  dem  man  annehmen  kann, 
dass  es  eine  enorme  Menge  Badllen  enthielt,  sioher  be- 
deutend mehr  als  bei  den  spontanen  Erkrankungfen  anf 
einmal  ins  Auge  geratheu.  Kurzum,  es  walten  hier 
Umstände  ob,  die  es  nicht  gestatten,  aus  dieser  mensch- 

*)  J.  Wolfe:  CHnical  lecture  on  a  case  of  taberkla  ol  the 
ins  aud  dliaiy  bodj.  Brit.  med.  Joum.  Maioh 
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liehen  Impftoberculose  directe  Schlüsse  auf  den  £rkraii- 
kongsmodns  bei  spontaner  Tubereolose  zu  machen. 

Hieian  reiht  sieb  die  atiologisohe  Frage  an,  irie  die 
TnberculoBe  des  Torderen  ÜvealtiactiiB  im  Bezng  auf  die 
Quelle  der  Infeetion  Uberiianpt  aufsniassen  ist 

Wenn  man  von  prirnftrer  Tnbercnlose  der  Iris  etc. 
spricht,  so  liat  das  Wort  „primär"  verschiedene  Bedeutimg. 
Einmal  kann  man  es  in  Bezu^  auf  den  zuerst  hefallenen 
Abschnitt  des  Auges  beziehen  und  von  primärer  Iris- 
tuberculose  im  Gegensatz  zu  pnmÄrer  Aderhanttabercolose 
z,  B.  sprechen.  Greift  der  Process  dann  wdter  z.  B.  auf 
den  CiliarkOrper,  so  wird  man  das  als  seoandftre  Tnber- 
eolose  des  GiliarkOrpers  bezeichnen  mtkssen. 

Des  weiteren  gebraucht  man  das  Wort  prim&r  — 
nnd  das  ist  der  gewöhnliche  Sinn  des  Wortes  —  in  Bezug 
aut  den  ganzen  Körper.  Sagt  mau  in  diesem  Sinne  pri- 
märe Iristuberculose,  so  will  man  dadurch  ausdrücken, 
dass  die  Iris  überhaupt  der  erste  Niederlassuugsherd  der 
Bacillen  im  Körper  ist.  Dabei  liegen  die  Verhältnisse  so, 
dass  die  Bacillen  an  ihrer  Eintrittstelle  in  den  KOrper 
keine  für  unsere  üntersnchnngsmethoden  nachweisbare 
Verftndemngen  veranlassen,  sondern  erst  fem  von  ihrer 
Eingangspforte,  hier  also  im  Ange,  ihre  krankmachende 
Wirkung  entfalten.  Umgekehrt  dmikt  luan  durch  das 
Wort  secundär  aus,  dass  es  sich  in  diesem  Fall  um  eine 
metastatische  Erkrankung  von  einem  primären  Herd  aus 
z.  B.  in  den  Luugeu  oder  Lymphdrüsen  h^mdle. 

Meiner  Ansicht  nach  sollte  man  nur  dann  von  primärer 
Tnbercnlose  des  Aoges  sprechen,  wenn  man  damit  den 
znletzt  erwähnten  Sinn  ansdrfloken  will. 

Sehen  wir  von  diesen  Gesichtspunkten  ans  die  Casuistik 
durch,  80  Stessen  wir  zunftchst  auf  eine  Anzahl  von  Fallen, 
bei  deuen  die  Individuen  schou  vorher  mit  ofifenkundigen, 
tnberculösen  Erkraukungsherden  anderer  Organe  behaftet 
sind.    Bei  dem  einen  sind  Herde  in  den  Lungen  zu 
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diagnosticiren,  bei  dem  andern  hat  man  Symptome  onar 
allgememeii  Müiartabenmloae,  hier  findet  man  DrOsen- 
affeotioDezi,  dort  Hodentoberoalosei  dieser  hat  eine  tnber- 
colOse  Enoehenerkrankong,  jener  leidet  an  Hanttabercnloee. 

In  anderen  Fftllen  ist  swar  zur  Zeit  klinisch  objectiT 
nichts  sicheres  nachweisbar,  aber  es  wird  die  hereditäre 
ik'iastuug  angegeben  und  bei  pinig^en  nur  gesagt,  dass  es 
sich  um  schwäcliliche,  anämische  Patienten  handle.  Die 
Entscheidung,  ob  man  sonst  im  Körper  schon  taberculöse 
YenlnderuQgen  hat,  ist  dadnroh  erschwert,  dass  diese 
Fälle  nioht  snr  Seetion  kommen* 

Idh  glaube,  dass  man  es  snoh  in  diesem  Mle  nicht 
mit  primflier  Tnherealose  zu  thmi  hat,  sondern  mit  sectm- 
darer.  Denn  wenn  auch  bei  den  hereditär  belasteten  In- 
dividuen die  Ba  ilK  n  nicht  mit  vererbt  werden,  so  wird 
doch  eine  Kesistenziosigkeit  y ererbt.  Die  Tuberculose  ist 
heutzutage  eine  soweit  verbreitete  Krankheit,  zudem  sind 
meist  diese  Individuen  besonders  der  Infeotion  ausgesetzt, 
so  dass  man  sie  stets  anderweitiger  primftrer  Erkranknngeo 
Terdflehtig  eraobten  mnss,  wenn  man  auch  snr  Zeit  dnrch 
die  klinische  Untersachm^p  nichts  naduaweisen  vermag. 
Freilich  ist  znzngeben,  dass  der  primSre  Herd  a.  B.  eine 
erkrankte  Lymphdrüse  gegen  die  Erkrankung  des  Auges 
zurücktritt,  dass  diese  das  erste  ist,  wo  wiriiiiüh  schwere 
sichtbare  Veränderungen  gesetzt  werden. 

Ich  halte  es  für  unwahrscheinlich,  dass  es  überhaupt 
primäre  Tuberculose  des  Auges  giebt.  Wenn  auch  fOr 
einige  wen^  F&lle  angegeben  wird,  dass  sich  gar  kein 
Anhaltspunkt  fm  Tnbeicolose  andererOrgaoe  doroh  UinisdMi 
üntersoobung  finde,  und  such  keine  bereditBie  Belastung 
yorliege,  so  ist  damit  doch  keineswegs  dne  primäre  Tuber- 
culose des  Auges  bewiesen,  zuaial  da  die  Möglichkeit  ab- 
geht, durch  die  Seetion  Klarheit  zu  bekommen,  üeberall 
aber,  wo  Patienten  bald  nach  der  Erkrankuns' 
starben  und  seciit  wurden,  hat  man  sonstige  taber- 
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calOse  Herde  gefunden.  Diese  Frage  hat  Wichtigkeit 
für  die  ganze  Aullabsung  des  Processes,  für  die  Diagnosen- 
Stellung  und  für  die  Therapie. 

Sehr  merkwürdig  ist,  dass  die  Erkrankung  auch 
doppelseitig  beobachtet  wird.  Man  muss  dabei  die  zeitlichen 
V«rhftltniB8e  derfirkrankang  beider  Augen  beachten.  Einmal 
handelt  es  sieh  um  gleitdiseitages  oder  &Bt  gleichzeitiges 
•  Auftraten  der  Affection.  Solche  Erkranknngsftlle  haben 
Pflfiger  *)*  Haab,  Eperon  **)  angefCkhrt.  Anders  steht  es 
bei  dem  Kranken,  dessen  Krankengeschichte  Haab***)  als 
Fall  15  mittheiit.  Zuerst  erkrankte  das  linke  Auge,  und  ging 
innerhalb  4  Monaten  zu  Grunde.  Dann  trat  die  Erkran- 
kung am  rechten  Auge  auf.  Hier  erkrankte  also  das 
zweite  Ange,  während  das  erste,  das  früher  erkrankte,  nicht 
eatfemt  war.  Dadurch  unterscheidet  sieh  dieser  £r]aan- 
kongsmodus  Ton  dem,  welchen  Gast en ho Izf)  besohieihtt 
wobei  einige  Monate  nach  der  Enadeation  des  linken 
Auges  derselbe  Frocess  an  dem  bis  dahin  gesunden  rechten 
Auge  auftrat. 

Bei  der  gleichzeitigen  Erkraukunt^  beider  Augen 
muss  man  zur  Erklärung  annehmen,  uass  die  Tuberkel- 
bacüien  im  Blut  kreisten  und  in  beiden  Augen  für  ihre 
Niederlassung  und  Entwicklung  günstige  Bedingungen 
fEuiden.  Bemerkenswerth  immerhin  ist^  dass  sie  gerade 
in  die  correspondiienden  Gefitoszweige  verschleppt  werden. 
Solche  symmetrischen  Erkrankungen  werden  aber  auch  sonst 
z.  B.  bei  Enochenerkrankangen  gefonden.  So  erinnere 
ich  mich,  auf  der  chirurgischen  Klüuk  v.u.  Götlingen  ein 
jugendliches  Individuum  gesehen  zu  haben,  das  in  beiden 
Calcaneis  locale  Herdtuberculose  hatte. 

FOr  die  sp&tere  Erkrankung  des  zweiten  Auges 


♦)  Bericht  d.  Univers.  Bern.  1880. 
**)  Archiv.  (rOphthalm.  Bd.  in.  im. 

V.  Grae'e  8  Arch.  f.  Ophth.  Bd.  XXV.  4.  p.  üll. 
t)  Med.  Djssert.  München  1Ö84. 
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wären  zwei  Möglichkeiten  zur  Erklärung  annelmibar; 
erstens,  die  beiden  Erkrankungen  haben  mit  einander  nichts 
zu  thun,  sondern  so  wie  zum  ersten  Male  die  Tuberkel- 
bacUien  im  Blut  gekreist  und  sich  im  Auge  an  der  be- 
stimmten Stelle  niedergelassen  haben,  so  haben  sie  spAter 
wieder  daza  Gelegenheit  gehabt  und  sind  dabei  ms  andeie 
Auge  gerathen,  wo  sie  einen  günstigen  fioden  zni  fint> 
wiekelang  fiuiden.  Gestutzt  wird  diese  Annahme  dadnrdi, 
dass  es  sich  dabei  um  Individuen  bandelt,  die  schon 
tuberculöse  Herde  illtern  Datuiiib  an  sich  haben.  Dann 
bind  von  diesen  primären  Depots  aus  2  mal  MetuöUben 
ausgegangen.  Zweitens  könnte  man  annehmen,  dass  der 
Frocess  ähnlich  den  sympathischen  Erkrankungen  von  einem 
Ange  auf  das  andeie  ftberg^gangen  sei.  Unwahneheinlidi 
ist  diese  Deutung  fOr  den  Fall,  dass  das  Inanke  Auge 
langete  Zeit  schon  enudeirt  war  bei  gesundem  andern 
Auge,  wie  in  dem  Gas tenholz* sehen*)  Fall,  bei  dem  das 
zweite  Auge  erst  4  Monate  nach  der  Enucleation  erkrankte. 

Die  thatsächlichen  Beobachtungen  sind  noch  zu  ge- 
ring, um  die  Frage  zu  entscheiden,  ob  ein  an  Tuberculöse 
erkranktes  Auge  eine  direote  Gefahr  biete  für  das  andere, 
indem  etwa  nach  Art  der  sympathischen  Entzündung  die 
Tttbeionlose  abertiagen  werde.  Doch  erscheint  diese  An- 
nahme nicht  sdir  wahrscheinlich.  Denn  mau  mfisste  Ar 
den  Fall,  dass  die  Tuberculöse  von  einem  Auge  auf  das 
andere  Überginge,  das  Postulat  stellen,  dass  die  Bacillen 
als  Kraukhuitserreger  direct  von  dem  einen  Auge  in  das 
andere  gelangten.  Und  zwar  mussten  sie  dem  Sehner^'en 
entlang  per  continuitatera  ihren  Weg  nehmen.  Dass 
dieses  vorkommen  kann,  allerdings  aber  in  entgegenge* 
setzter  Richtung,  beweisen  die  Versuche  Deutschmann's**) 
beim  Eaninofaen.  Nun  liegt  aber  bei  der  Ttdi>eccnlose  des 
vorderen  ürealtraetus  die  Sache  so,  dass  die  Bacillen 

*)  Inaugural.  Disaert  Jtfilnchen  1884. 

Y.  üraele  a  Arch.  L  Ophth.  Bd.  XXViL  L 
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äusserst  wenig  Neigung  haben,  die  hintern  Abschnitte  des 
Anges  ta  inficiren.  Und  es  liegt  noch  keine  Beobaohtnng 

vor,  dass  auch  bei  langer  Erkninlninp^  der  vorderen  Theile 
sich  am  Sehnerven  ein  tuberculöser  Herd  fifefurulon  habe. 
Deshalb  können  wir  aus  dem  bisher  beo])achteten 
schliessen,  dass  die  Möglichkeit  eines  diiecten  üeber- 
wanderns  der  B:i  'illen  von  einem  Aii(^e  zum  andern  nicht 
abzQstieiten  ist,  dass  abei  keine  Thatsache  bisher  anch 
nnr  für  die  Wahrscheinlichkeit  spricht.  Deshalb  ist  wohl 
fOr  alle  die  Falle,  bei  denen  ein  Ange  emige  Zeit  nach 
dem  andern  b^ülen  ist,  die  erste  der  beiden  Erklftrungen 
anzuuehmeu. 

Von  der  Möglichkeit  des  Auftretens  einer  ächten 
sympathischen  Entzündung  des  andern  Aii<^es  sowie  von 
einer  AUgemeininfection  des  Organismus  mit  Taberkelgift 
vom  Aoge  ans  wird  weiter  unten  die  Bede  sein. 

Verlauf.  Im  allgemeinen  verl&nft  die  Erkrankong 
unter  dem  Bild  einer  mit  Entsondung  einhergehenden 
Neubildung.  Einige  Differenzen  im  Symptomenbild  werden 
durch  den  Sitz,  je  ob  die  Iris  oder  der  Ciliarkörper  mehr 
ergriffen  ist,  btilii  crt.  Im  Beginn  der  Affection  fällt  zu- 
meist die  Entzündung  als  das  erste  in  die  Augen,  nur 
selten  prävalirt  die  Neubildung. 

Als  Beispiel  für  das  erstere  dient  die  von  Haab  als 
Fall  18*)  mitgetheilte  Erkrankung.  Bei  der  ersten  Unter* 
snohung,  die  emige  Tage  nach  Beginn  der  Erkrankung 
statt  hatte,  liegen  nur  die  Symptome  einer  schweren  Iritis 
serosa  vor,  erst  mehrere  Tage  später  wird  eine  weissgelbe 
Wucherung  am  oberen  liaud  der  Puj)ille  bemerkt;  umge- 
kehrt ist  z.  B.  bei  dem  2.  Stahr'schen  **)  Fall  anfangs  ein 
graurothes  Knötchen  auf  der  Iris  von  der  Mutter  bemerkt. 
Im  übrigen  schien  das  Auge  nichts  abnormes  zu  bieten. 

*)  V.  Qraefe*H  Arch.  f.  Ophth.  Bd.  XXV.  4.  S.  26a 
**)  8Ubr,  S  FlUe  von  Ifi4ocyditi8,In«igiir.-DiM.  Halle  im 
p.  21. 
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Das  EnOtohen  wnobs  und  dann  erst  traten  entiflndli^ 
Symptome  anf.  Hat  die  Erkiankmig  flue  Tolle  Ent- 
wiclrelung  erreicht,  so  sind  stets  die  ErsoÜieinnngw  einer 

Iritis  oder  IridooyciiLis  mekr  oder  minder  lioüligradig  aus- 
gebildet. 

Man  findet  bald  mehr  bald  weniger  Schwellung  der 
Lider,  starke  Hyperämie  der  Coujunctiva,  zuweilen  Che- 
mosis, perioomeale  Trjection  und  dergleichen  Symptome. 
Die  Cornea  ist  getrübt,  oft  wie  gestippt,  auch  vascalarisirt. 
Die  pannOse  Trübung  kann  so  hochgiadig  sein,  dass  sie 
den  Einblick  hindert,  so  dass  Ton  der  Iiis  wenig  oder 
nichts  zn  sehen  ist.  Das  Kammerwasser  ist  meist  trflb; 
aut  der  HintcrÜäche  der  Hornhaut  linden  sich  verschieden 
zahlreiche,  oft  massenhafte  Beschläge.  Die  Iris  verfärbt, 
verdickt,  mit  GefUssen  durchzogen. 

Ausserdem  finden  sich  regelmässig  hintere  Synechien, 
allerdings  in  verschiedener  Ausdehnung  und  Zahl  von 
anfänglich  kleinen  Unregeknftssigkeiten  des  PupUlar* 
randes  an  bis  zum  vollstftndigen,  ringfltnnigen  FapÜIar- 
Torschluss.  Die  Pupille  meist  eng,  durch  Exsudat  ver- 
schlossen.  Die  vordere  Kammer  meist  seicht,  zuweilen 
vertieft,  die  Iris  dann  trichterfuiinig  eingezogen. 

In  Bezug  auf  den  Inhalt  der  vorderen  Kauiiner  be- 
stehen noch  einige  Besonderheiten.  Die  corpusculären 
Elemente  können  so  zahlreich  in  die  vordere  Kammer 
übertreten,  dass  sie  sich  als  Hypopyon  am  Boden  nieder- 
schlagen. Daun  geht  die  serOse  Entzündung  in  die  eitrige 
über.  Ein  andermal  findet  man  bei  der  ersten  Untei^ 
snchung  sofort  das  Bild  einer  eitrigen  Entzündung  vor. 
Das  Hypopyon  erreicht  verschiedene  Ausdehnung.  Die 
Eiterung  kann  so  masbuniiaft  sein,  dass  die  Ins  stellen- 
weise wie  vereitert  aussieht.  Das  Exsudat  kann  spontan 
zurückgeliLii  und  bei  einer  neuen  Steigerung  wieder  zu- 
nehmen*). Sodann  kann  es  sich  eindicken,  eine  giau'» 

*)  Aich.  d'Ophtkalm.  8.  IflSS. 


Digitized  by  Google 


Zur  EemitBi«  4«r  Irido^ditis  taberenlota. 


17 


<^^ell) liehe  i'arbe  und  käsige  Beschaffenheit  annehmen,  so 
dass  die  Untersoheidaiig,  ob  es  verkästes  Exsudat  oder 
yerktoter  Tamor  selbst  ist,  schwer  &llt 

Von  Inteiesae  ist  die  Frage,  in  wie  weit  eitrige  Pro- 
cesse  dem  TnberkelbaciUns  als  Erreger  zozoscbieben  sind. 

Bei  unserem  Patienten  bestand  ebenfalls  ein  grosses  Hy- 
popyon.  Ein  damit  angestellter  Züchtungs  versuch  er- 
gab eine  Reincultnr  von  Staphylocof^ns  albus.  Die  Amiahme 
liegt  nahe,  dass  es  sich  um  eine  Mischinfection  gehandelt 
hat,  dass  die  Coccen  die  Erreger  der  Eiterung  waren.  Doch 
sind  noch  wdtere  Yersnolie  darüber  anzustellen.  Die 
▼ordere  Kammer  ist  ja  so  gelegen,  dass  bei  nioht  pei>- 
fsrirtem  Bolbns  eine  YeroBieinigang  von  anasen  aosge* 
schlössen  ist.  Ee  ist  wOnschenswertb,  bei  Torkommenden 
Fällen  ZücbtnngsTersnche  mit  dem  ans  der  Torderen 
Kammer  genommeiitiu  Kiter  bei  Tubercuiuse  des  vorderen 
Uvealtractas  anzustellen. 

Des  weiteren  sind  auch  in  seltenen  F&llen  spontane 
Hftmorrhagien  beobaohtet  Aach  das  Blut  kann  innerhalb 
•  knrzer  Zeit  resorbirt  weiden  und  Yerschwinden. 

In  der  Kegel  enreioben  bei  entwickeltem  Krankbeits* 

bild  die  entzündlichen  Erscheinungen  bald  einen  hohen 
Grad,  doch  konmit  es  auch  vor,  dass  das  kranke  Auge 
eine  Zeit  lano^  wenig  Entzündung  bietet.  So  hebt 
Samelsohu*^)  bei  dem  von  ihm  beobachteten  Fall  hervor, 
wie  gering  die  entzündlichen  Erscheinungen  waren,  trotz- 
dem die  Tnbercalose  schon  einen  ansehnlichen  Qrad  dei: 
Sntwickelnng  erreicht  hatte.  Mit  Ansnahme  einiger 
kleiner  Synechien  an  der  Iris  nichts  Abnormes,  Die  Pu- 
pille erwmterte  sich  auf  Atropin  bimlbrmig,  anoh  das 
Ophthal  moscopiren  war  noch  möglich. 

Greift  andererseits  der  Process  um  sich  und  wird  die 


*>  Sitznofrs^bericht  ttber  die  XTI.  Vers,  der  ophth.  QeselliMJh. 
Ibli).  Beilage  zu  den  küu.  Mouatobi.  t.  Ao^enheilL  J.  XVII. 
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Sclera  mit  afficirt,  so  giebt  sich  das  klinisch  kund  durch 
die  violette  Färbung  der  betreffenden  Stelle. 

Die  bei  der  Uiniscben  Betrachtang  sichtbaren 
TaberkelknOtohen  gehören  Tomehmlich  der  Lis  an,  da  die 

des  Ciliarkörpers  dem  Biek  anfänglich  entzogen  sind. 
Meist  ist,  wie  schon  Haab  hervorhebt,  die  untere  Hälfte 
der  Iris  von  diesen  Wuchermieten  eingenommea  und  zwur 
der  ciliare  Band  der  Iris.  For  eine  Beihe  F&Ue  trifi't 
dieses  allerdings  zu. 

Möglicherweise  könnte  die  Annahme  zur  Erklärung 
dienen,  dass  die  Bacillen  unter  gewissen  Umständen  in 
die  Tordere  Kammer  gelangen  und  sich  nach  unten  senken 
und  auf  der  untere 'IrishäUte  haften  bleiben,  und  zur 
Entwickelung  gelangen.  Denn  dass  die  Tuberkelempfion 
erfolf^t,  wenn  keiiimiii^sülbiges  Material  in  die  vordere 
KuiiiQier  gelangt,  folgt  einmal  aus  der  Thierimpfung,  so- 
dann vor  allem  aus  dem  schon  erwflhnten  Wolfe'schen 
Falle*)  von  Impfung  auf  menschliche  Iris.  Eiu  kleines 
Stecknadelknopfgrosses  Gewehsstück  fiel  der  Schwere  fol- 
gend nach  unten  und  inficirte  die  untere  IrishjUfte. 

Freilich  werden  auch  die  ersten  Wuchemn«ren  an 

allen  übrigen  Theileu  der  Iris  beobachtet,  so  nach  aussen, 
obeu,  innen  etc. 

Im  ciliaren  Rand  der  Iris  treten  zumal  bei  der  Irido- 
cyclitis  tuberculosa  die  Tuberkel  auf.  Ob  dieses  aber 
wirklich,  wie  Haab  und  andere  hervorheben,  ein  wichtiges 
differential-diagnoBtischea  Symptom  der  Syphilis  gegenllber 
ist,  möchte  ich  bezweifeln.  Denn  man  trifft  gar  nicht 
selten  Tuberkelknoten  auch  im  Fupillarrand  an.  Beispiels* 
weise  theilt  Alexandei**)  mit,  dass  er  10— 12  Knötchen 
habe  zählen  kOimen,  die  sowohl  im  Gewebe  der  Iris  als 
auch  am  Pupillarrund  sasseu.  Umgekehrt  kommen  syphi- 

*)  British,  med;  ,loum.  March,  1H.S2. 
**)  CentralhL  f.  pract.  Augeuheiik.  1884.  Tin.  p.  161  ff. 
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litische  Wncheningen  TOiAehmlich  iai  Ciliarkörper  und  im 
benachbarten  Iristheil  vor  und  lassen  den  PapiUnrraiid 
Alst  mtaot.  lek  hatte  hier  erat  kflrslich  Gelegenheit,  einen 
solchen  Fall  ?on  syphilitisoher  Iridooyditis  zu  sehen. 
Die  Wnchenmgen  sassen  am  oberen  Ciliairande  der  Iiis 
and  im  angrenzenden  Tbeil  des  Ciliarkörpers.  Die  betr. 
Stelle  war  stark  ectatiscb,  der  Piipillarrand  frei  vön 
Knöt^henbildungen,  nur  die  Pn])iUe  von  Exsudat  verlegt. 
Auf  energische  Inunctiouskur  trat  rasche  Bessenmg  aller 
Symptome  auf.  Die  Wucherung  ginsr  vollständig  zorOok, 
nnd  der  Process  heilte  mit  Wiederhersteliang  eines  guten 
Sehvermögens.  Wfthrend  Patient  anfiuigs  nnr  fiewegongen 
der  Hand  wahrnehmen  konnte,  hat  er  zor  Zeit  &8t 
Sehschirfe,  nnd  es  ist  wahrsdiemlich,  dass  sieh  das  Sehen 
noch  bessert  Geringe  GlaskOrpertrObnngen  sind  die 
einzigen  Ueberbleibsel  der  schweren  Erkrankung. 

Die  Farbe  der  Wucherungen  wechselt  je  nach  dem 
Stadium.  Frisches  Granulationsirewebe  sieht  Tf'Uhlich  aus, 
verkäster  Tuberkelknotcu  gelb.  Dazwischen  liegen  je 
nachdem  verschiedene  FarbennOancimngen.  Oefters  er- 
scheinen sie  als  oironmschpte  EnOtohen  anf  der  Iiis,  die 
sich  von  der  ümgebnng  scharf  differenciren,  sioh  Aber  das 
Niveau  erheben  und  in  die  vordere  Kammer  ragen.  Die 
Zahl  und  QiOsse  der  sichtbaren  Tumoren  ist  verschieden, 
vom  kleinsten  sichtbaren  Geschwülstchen  bis  zum  nach 
mm.  schätzbaren  Knoten.  Sitzen  die  Tuberkel  im  ciliaren 
liaud  der  Iris,  so  reichen  sie  leicht  bis  zur  Cornea,  letzen 
sich  an  die  hintere  Wand  derselben  und  verlegen  so  den 
Kammerwinkel.  Ein  ander  Mal  ist  die  ganze  Iris  in 
eine  dicke  höckerige  Masse  verwandelt,  die  die  vordere 
Kammer  verschieden  weit  ausfüllt  und  sich  ganz  oder 
theilweise  der  Hornhaut  direct  anlegen  kann.  Nur  mit 
Mühe  lassen  sich  ans  der  geschwellten  Iris  einzelne  st&rkere 
tnroorartige  Partien  unterscheiden,  die  sich  durch  ihre 
Farbe  von  der  Umgebung  abheben.    Es  kann  so  weit 
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kommen,  dass  von  einer  Torderen  Kainmer  tkberbaapt  nickt 
mehr  die  Bede  ist.  In  diesen  hochgradigen  F&llen  wird 
di8  PapilUrgebiet  ?on  seiUiehen  Wucheraogen  überlagert. 
Ee  ist  «Qch  beobachtet,  daea  die  WncberangeB  weniger 
in  die  ?ordere  Kammer  hinein  ninahmen,  wnideni  naoh 
hinten  sn  wo^sen  und  die  Linse  snrlkekdrtingten.  Htt 
man  Gelegenheit,  das  Wachsthum  der  Knoten  zu  beob- 
achten, so  sieht  man  klinisch  entweder  den  betreflfenden 
Knoten  soiiUr  hleiben  und  au  Grösse  einfach  zunehmen, 
oder  man  beobachtet,  dass  in  der  Umgebung  des  ersten 
Knotens  neue  aufschiessen,  die  sich  mit  dem  ursprüng- 
lichen weiterhin  Tereinigeo.  Sa  m  eis  oh  n*)  hatte  das 
Oladr,  letatexen  Modus  genan  verfolgen  an  lönnnen. 

Die  Wnchemngen,  die  im  Corpus  ciliare  ihren  Sita 
haben,  machen  ausser  den  entstindlichen  Erseheinungea 
insofern  eine  Zeit  lang  keine  sichtbaren  Symptome,  als  sie 
sich  dem  Au<;e  des  B^chauers  entziehen.  Haben  sie 
einige  Ausdehnung  gewoimeu,  so  bedingen  sie  eine  Ectasie 
der  Ciliargegend  und  Difformität  des  Bulbus.  Diese  Aus- 
buchtung hat  je  nach  dem  Erkrankungsherd  Yorsohiedenen 
Sitz  und  Grosse.  So  kann  bei  ringförmiger  Wucherong 
im  CiliarkOrper  der  ganse  vordere  Buibusabsohnitt  bis  an 
den  Muskeiaos&tsen  herTorgetrieben  sein.  Bei  geringerer 
Ausdehnung  ist  die  Ectasie  meiir  begrenzt  und  nimmt 
einen  circumscripten  Charakter  an.  In  der  Regel  wird 
die  Ausbucliiuii^  prominenter  un<l  kann  sich  so  von  der 
Umgebung  abheben,  dass  sie  den  Anblick  eines  dem 
Bulbus  aufsitzenden  fast  erbseugrossen  oder  gar  noch 
grösseren  Tumors  von  elastischer  Consistenz  gewährt. 
Nimmt  der  Process  diese  Wendung,  so  wird  er  flusserst 
schmerzhaft.  Die  Ectasie  spitzt  sich  zu.  Die  Spitze  be- 
kommt einen  gelblichen  Farbenton  als  Zeichen  der  be- 

*)  Bericht  der  XU.  Versammluug  t\or  Hphth.  CeselLsch.  1879 
Beilageheft  2.  d.  khniaclu  Monatsbl.  £.  Augeaheilk.  XVll.  Jabiig. 
p.  74 
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gimienden  Necrose  und  drohenden  Perforation.  Ist  die» 
mibe  erfolgt,  eo  liest  die  Spaimang  nadt^  der  Boiboi 
irird  weich,  die  Schmerzen  wecden  geringer.  Ai»  der 
Perforaftion  seLbet  qaellea  rOthltoh  gefärbte  mehr  oder 
weniger  OdematQe  aussehoide  Graniilationen  her?or.  Die 
Wucherungen  dehnen  sich  wohl  auch  noch  seitlich  aus, 
ergreifen  die  Conjunctivd  und  senden  in  der  Kegel  reich- 
liche GefUssstämmcheu  zur  Curuea  hin. 

Die  Ferforationsstelle  gehört  meist  der  untern  Hälfte 
der  Ciliaigegend  an,  sei  es  direct  naoh  unten  oder  nach 
unten  innen  oder  unten  aussen  und  »war  je  mehr  der 
CiliarkOiper  Sitz  der  Tuberooloee  mit  ist,  um  so  mehr 
innerhalb  der  Selen.  Doch  kommen  ancb  Perforationen 
In  der  oberen  HSlfte  vor.  Aueh  mehrfhche  Perforationen 
der  Augenhäute  sind  beobachtet,  so  von  Haab  (Fall  12) 
eine  dreifache. 

Doch  muss  es  uicht  immer  zur  Perforation  kommen. 
Die  Erkrankung  kann  vorher  den  Höhepunkt  erreichen  und 
zurückgehen.   Doch  davon  spater. 

Befindet  sich  eine  Perfora^on  weiter  hinten  am 
Bolbns  und  besteht  sie  einige  Zeit,  so  kommt  es  auch 
zu  eitrig  infiltrirtem  GlaskOipervorfidl.  Auoh  der  Austritt 
der  Linse  ist  beobaehtet 

Der  unten  mitgetheilte  Fall  bietet  in  Hinsicht  ftuf 
Perforatiüu  mit  ihren  Folgen  manches  lüteresa.iute. 

Bei  ihm  ist  der  Ciliarköiper  der  hauptsächliche  und 
ursprünliche  Sitz  der  Erkrankung.  Die  Iris  zeigt  mir 
frische  tttbeiculöse  Wucherungen,  die  klinisch  nicht  zu 
sehen  waren,  da  sie  den  äussersten  Kammerwinkel  ein- 
nahmen und  zudem  durch  ein  Hypopjon  verdeckt  waren. 
£s  kam  sehr  froh  zur  Perforation  nach  oben.  Durch  die 
Oefihung  proUbkte  nun  ein  Stock  Giliarkorper  und  die 
ganxe  dazu  gehörende  Iris.  Man  sah  hei  der  klinischen 
Untcrsuchuni.;  einen  Irisprolaps  nach  oben,  der  die  Grösse 
fast  einer  Erbse  hatte,  und  darunter  ein  freies  (Jolobom. 
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Ausserdem  bot  das  Auge  eatsflndliche  Symptome  wie  In- 
jeotion,  Obemoeis,  Qypopyoii,  Drackempfindlichkeit  der 
Cfliaigegend,  nngeDUgenden  Liohtscheia  und  imsiobaEe 
ProjeetioiL  Man  mw  sagen,  dasa  das  Bild,  welefaea  das 
Auge  bot,  Idi&iseli  anf  den  ersten  Blick  nur  wenig  ent» 
hielt,  was  man  soust  als  für  die  Tiiberculose  charakte- 
ristiscli  ansieht.  Eine  gewöhn  liclie  Hypopyonkeratitis 
könnte  unter  ümständeii  ein  ähnliches  Bild  darbieten.  Nur 
die  Erwägung,  dass  ohne  vorausgegangene  Verletzung  eine 
ulceröse  Perforation  des  Bulbus  mit  Irisvorfall  imBejceioh 
der  Soiera  stattgefunden  hatte»  ferner  die  Anamnese 
und  die  Unteisnchong  des  fibrigen  KOrpers  legten  sofort 
die  Temmthnng  nahe,  dass  wir  es  mit  einer  Tabeieolose 
txk  thnn  hatten.  Denn  der  Erankheitsnrsadien  sind  es 
sehr  wenige,  die  von  innen  naeb  aussen  eine  spontane 
Scleralruptur  bewirken  können. 

Dieses  klinische  Bild  kann  nur  vorkuiiiiiitn,  wenn  der 
Ciliarkörper  der  Erkrankuncrsherd  ist.  Erklärt  wird  da- 
durch die  frahzeitige  Perforation.  Weiter  kann  man  dar- 
aus den  sicheren  Kü^schluss  machen,  dass,  obwohl  die 
Tttbercolose  im  CiliarkOrper  schon  eine  beträchtliche  Aus-  | 
debnung  genommen  hatte,  die  Iris  an  dieser  Stelle  relativ  j 
wenig  verändert  gewesen  ist.  Denn  es  ist  niobt  denkbar, 
dass  eine  der  Lmse  fest  adhftrente  Iris  oder  eine  Iris,  die 
Sitz  einer  grösseren  Wucherung  i^^t,  total  prolabirt, 
zumal  durch  ein  peripher  sitzendes  Loch.  Damit  stimmen 
auch  die  Befunde  der  übrigen  Perfo ratio ueu,  die  ja  l)ei  der 
Tuberculose  nicht  selten  sind,  übereiu.  Die  Iris  muss  an 
dieser  Stelle  zur  Zeit  der  Perforation  frei  beweglich  und 
frei  von  knötchenförmiger  Wucherung  gewesen  sein^  Naeb 
erfolgtem  Prohips  konnte  dann  um  so  leichter  die  Tuber- 
culose auf  die  nach  aussen  gefallene  Iris  übergeben. 

Es  ist  2U  bedauern,  dass  man  diesen  in  klinischer 
Hinsicht  interessanten  Fall  nicht  früher  zur  Beobachtung 
bekommen  hat. 
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In  neuerer  Zeit  wurde  dem  Lebensalter  ein  ^vichli?e^ 
Einfluss  auf  deu  Verlauf  der  Krkrankunpr  zugeschrieben. 
Michel*)  war  wohl  der  erste,  der  gelegentlich  eines 
Falles,  den  or  für  chronische,  nicht  zur  Verkftrang  führende 
IrifitabenNilose  liielt,  auf  die  Bedeutung  des  Alters  hinwies. 
Ein  nodh  gitawes  Oewidit  legt  Operon  deniflelbeii  bei, 
indem  er  es  gewissermassen  als  Basis  Ar  die  EintheHiuig 
der  Tabercnlose  benntat  Er  tbeilt  die  primftre  Tnber- 
cnlose  des  ÜTealtractns  in  2  Formen  ein:  die  erste,  vor- 
nehinlich  im  Kindesalter  vorkuumieud,  fahrt  rasch  zur 
Zerstüi Uli!::  des  Auges;  die  zweite,  hauptsächlich  im  weiter 
vorgeschrittenen  Alter  vorkommend,  verlauft  langsam,  ist 
einer  Besserung,  vielleicht  auch  einer  Heiluug  fähig.  Er 
setzt  als  Grenze  für  die  erste  Form  das  12.  Jahr,  doch 
komme  sie  ansnahmsweise  auch  bis  zum  16.  oder 
17,  Jahr  vor. 

Indessen  ergiebt  sieb  aas  dem  bisher  vorliegenden 
Beobaebtosgsmaterial,  dass  das  Lebensalter  einen  so 

durchgreifenden  Kiutiuss  nicht  ausübt.  Zwar  verläuft  die 
Mehrzahl  der  Fälle  bei  Kiiniern  rascher  als  bei  älteren 
Individuen  und  deletilrer  mit  reichlicher  Granulations- 
bildung und  Verkäsung.  Doch  giebt  es  mehrere  Krauken- 
geschichten jüngerer  Individuen,  die  denselben  Verlauf 
wie  bei  Alteren  JPmonen  darbieten.  Umgekehrt  findet  man, 
Venn  aneh  in  der  Minderzahl  der  Falle,  sehr  rapiden  Ver- 
lauf bei  Uteren  Lenten.  Die  Ursache  fhr  den  bsld  rascheren 
bald  etwas  langsameren  Verlauf  liegt  einmal  in  indivi- 
duellen Einflüssen  wie  in  der  verschiedenen  Widerstands- 
fähigkeit der  Gewebe,  die  zwar  mit  dem  Alter  zunimmt, 
aber  doch  unter  besumieren  Umständen  auch  im  Alter 
sehr  herabgesetzt  sein  kann.  Femer  wird  die  Art  der 
Infection,  ob  viel,  ob  wenig  keimungsfähiges  Material  auf 
einmal  eingedrungen  ist,  von  Kinfluss  sein. 

•)  V.  Qra«fe>  Aiehiv  t  Oiihth.  XXVIL  2,  Abth. 
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Die  Zeitdauer  der  ErkraiikuDg  ist  überhaupt  grossen 
SohwankuDgeu  ausgesetzt  E??  halt  schwer,  absolute  Zahlen 
ftz  die  Dauer  der  Eutwickluug  and  den  Verlauf  2a  geben, 
Demi  die  FatieDteii  suchen  meist  erst  Hilfe,  wenn  der 
Proeess  eisea  gewtoeen  Grad  erreicht  hat,  sie  wiaaen  nar 
mgeiUHi  des  Anfluig  2a  besetehneii.  Zwei  BednigQiigen 
glebt  es,  unter  denea  ftet  alle  EifanuilningeiL  in  ein  aoofeeg 
Stadiim  treten,  erstens,  wenn  es  der  Wnelienuig  gelungen 
ist,  nach  aussen  durchznbreclien.  Dann  nehmen  dieselben 
rase  Ii  zu,  in  der  Kegel  in  Gestalt  von  üppigem  Granula- 
tion ss:.^*-«»  he .  Zweitens  wird  eine  acute  VeisiiüimnieruDg 
dann  beobachtet,  wenn  bei  versuchter  conservativer  Be- 
handlung ein  operativer  Eingriff  gemacht  ist.  Man  macht 
damit  konstliche  Bedingnugeo,  die  eine  rapide  Vennehmng 
der  BaeiUen  gestatten. 

Als  Beispiel  von  in  ehr  chronischer  Erkrankung  im  juj^end- 
lichi  n  Alter  will  ich  den  einen  Fall,  den  Stahr*)  mittheilt, 
anl  iliren.  Es  handelte  sich  um  einen  einj.ihricren  Knaben, 
bei  dem  die  Mutter  seit  V«  Jahr  ein  gidLi-iuihlicliös  Knötcheu 
auf  dem  äusseren  Irisquadranten  bemerkte,  das  allmählich 
wachs  nnd  eine  Entzttndung  'im  Gefolge  hatte.  Ebenso  theiitt 
Haab  einen  Fall  mit  (Fall  16);  bei  dem  der  5  jährige  Patient 
'/4  Jahr  nach  Beginn  seiner  Erkrankung  sich  in  der  Klinik 
SU  Halle  einfand.  Die  Ausdehnung  der  Erkrankung  und  der 
Zerfall  der  gebildeten  Knoten  ist  nicht  erheblicher,  als  man 
es  bei  älteren  Individuen  findet,  die  noch  nicht  so  lange  krank 
sind»  Umgekehrt  sei  als  Beispiel  einer  rapiden  Entwickelung  j 
nnd  eines  heftigen  Verlaufs  der  von  Prof.  Horner  beobachtete  | 
Erkrankungsfall  erwähnt,  den  Haab  in  seiner  Arbeit  über 
Tuberculose  als  Fall  18  aufführt.  Es  handelt  sich  im  eine 
25jahrig'e  Frau,  die  wcnig'e  Taii:o  nach  der  Erkranliaug  ihres 
linken  Auges  in  Behandlung  kam.  Es  konnte  demnach  die 
ganze  Entwickclnng  des  Broccsses  verfolgt  werden.  Schon 
nach  4  A\uchen  kam  es  zur  Perforation  des  Bulbuf?,  14  Tage 
später  wurde  das  Auge  enucleirt.  Dio  üntersuchuuij  des 
Bulbus  ergab,  dass  die  tuberculösen  Wucherungen  eine  grosse 
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Ausdehnmig  g«woii]i«n  hatten.    An  Stelle  der  Iiis  lud  des 

Ciliarkörpers  war  eilietiimorartige  Wnehenmg  henronerewachsen, 
die  einmal  nach  aussen  perforirt  war  und  sodann  tief  in  das 
Innere  des  Bulbus  reichte.  Zudem  zeigten  die  Tuberkelknoten 
starke  Verkäsung.  Dieser  Fall  zeigt  zur  GenQge,  dass  boi 
älteren  Individuen  die  Tuberculose  einen  äusserst  schnelleu 
wnd  intensiven  Verlauf  nehmen  kann.  Auch  der  unten  mit- 
getheilte  Fall  spricht  dafür.  Es  handelt  sirh  um  einen 
44  jährigen  Mann,  bei  welchem  nach  ö  Wochen  der  Frocess 
schon  eine  grusse  Ausdehnung  erreicht  und  zur  Perforation 
geführt  hatte.  Hier  war  der  Siti  im  Ciliarkörper  der  Um- 
stand, welcher  die  frühe  Perforation  begünstigte.  Zudem  war 
Patient  in  der  Enülining  durch  anderweitige  Erkrankungen 
zorAckgekommen,  sodass  die  WidentandsfUiigkeit  der  Oevebe 
^«litten  hatte. 

Von  8abjecti?en  Symptomen  kommt  hauptsachlioh  die 
Schmenbaftigkeit  in  Frage.  Es  ist  die  Begel,  dass,  so 

lange  die  Iris  allein  oder  noch  vornehmlich  befallen  ist 
und  die  entzündlichen  Erscheinungen  gering  sind,  der 
Process  absolut  schmerzlus  veiläuft.  Auch  auf  Druck  be- 
steht keine  Krapfindlichkeit.  Tritt  die  Miterkraukung  des 
CiliarkOrpers  ein,  oder  ist  derselbe  von  AoÜaDg  an  mit 
erkrankt,  so  werden*  meist  lebhafte  Sehmenen  geklagt. 
Der  Grad  der  EntstUidnng  und  die  Massenliaftigkeit  der 
Wncherongen  bedingen  wohl  die  versohiedene  Schmers- 
baftigkeit,  letxtere  dadurch,  dass  sie  die  NerTenatAmme 
und  -Endigungen  comprimirt. 

Besonders  wenn  es  zur  Ectasie  des  Bulbus  kommt, 
können  die  Schmerzen  äusserst  heftig  werden.  Ist  da* 
gegen  die  Perforation  erfolgt,  sei  es  anf  natOrlichem  Wege 
dnroh  die  Wnohemng  oder  auf  konstliebem  dorob  Ihoi- 
sion,  so  lasBen  die  Sobmenen  bedeatend  nadi.  Doch  ist 
es  bemerkenswerth,  dass  auch  trots  hochgradiger  Er-> 
krankung  der  Iris  und  des  CiliarkOrpers  der  Process  an- 
dauernd schmerzlos  sein  kann,  zumal  bei  chronischem 
Verlauf. 
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Die  fnnctionellcn  StöruriL'"en  treten  ^jewOlnilii-b  Mvhnell 
und  hochgradig  auf.  Das  SehTermögen  nimmt  iu  da 
Eegel  rasch  ab  und  besteht  nur  noch  in  quantitativer 
Liobtempfindang.  Aacb  das  Sehen  in  der  Peripherie  des 
(Jesichtrfeldes  wird  onaicher  und  schlecht  Es  dauert 
nicht  lange,  dass  hei  voUentwi^elter  Erkranbing  die 
Wahniehmimg  ftlr  Lichtschein  voHstftndig  ertiseht.  Man 
hat  diese  schnelle  Äbuabme  des  Sehvermögens  haupt^ 
sächlich  iu  den  Fällen,  in  denen  das  Corpus  ciliare  von 
Anfang  an  mit  der  Sitz  der  Erkrankung  ist.  Andererseit? 
kann  sich  dann,  wenn  die  Iris  der  Ausgangspunlct  ist, 
wenn  zudem  die  entzündlichen  Erscheinungen  wie  Horn- 
hauttrflbung  oder  Exsndat  im  Eammerwasser  gering  sind, 
das  SehrennOgen  Iflngere  Zeit  relativ  gnt  halten.  So  giebt 
Wolfe*)  an,  dass  obwohl  schon  ein  ansehnlicher  Tnmor 
auf  der  Iris  sichtbar  war,  die  Sehschftrfe  noch  normal  ge- 
wesen sei.  Ausnahmsweise  ist  auch  bei  hochgradiger  Ver- 
ändenmg  der  Iris  und  des  Ciliarkörpers,  socrar  boi  drohen- 
der Perforation  ein  relativ  gutes  Sehvermögen  ])eobaclitet. 
So  konnte  der  Patient,  dessen  Krankengeschichte  sich  bei 
Haab,  Fall  17,  findet,  noch  Finger  in  27«'  zählen. 

Auch  beim  Augendruck  spielt  der  CiliarkOrper  ent- 
schieden eine  bedeutende  KoUe.  Denn  wenn  dieser  TheU 
nicht  mit  erkrankt  ist,  hält  sich  in  der  Regel  der  Druck 
normal  oder  ist  sogar  etwas  erhöbt.  Sowie  aber  der 
OiliarkOrper  erkrankt  ist,  so  ist  der  Bulbus  wdch.  Des- 
halb ist  in  der  Regel  bei  vollständig  entwickelter  Er- 
kraukunj?  der  Druck  herabgesetzt,  unter  Umständen  so 
sehr,  dass  man  daran  denken  muss,  ob  nicht  schon  eine 
Perforation  eingetreten  seL  Besteht  eine  solche,  so  ist 
der  Bulbus  weich.  Nur  in  seltenen  Fällen  findet  man 
enge  Kammer  und  erhöhten  Druck,  auch  in  spatem 
Stadien  der  Krankheit. 

Es  ist  leicht  verst&ndlich,  dass  bei  bestehender  Bctasie 
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der  Ciliargegend  die  Beweglichkeit  des  Bulbus  nach  ge- 
wissen Biobtongen  hin  besehrftnkt  sein  kann.  Bbenso  ist 
es  beobachtet^  dass  das  kianke  Ange  von  der  nonnalen 
Stellnng  abwich  und  in  eine  schielende-  überging,  selbst 
ohne  Beweglichkeitshemnraiig. 

Geringe  Grade  vuu  Exophthalmus  können  vorge- 
täuscht werden,  wenn  der  vordere  Buibusabschnitt  allein 
riogförmie  ectasirt  ist  und  proinmirt. 

Ueber  den  Zustand  der  Linse  wird  man  bei  ent- 
wickeltem Krankheitshild,  wenn  eine  Pupillannembran 
oder  Exsudat  die  Pnpüle  verlegt,  wenn  die  Tordere 
Kammer  mit  Exsadat  nüd  Wncheraogen  mehr  oder  weniger 
gef&Ut  ist,  wenig  aussagen  können.  Zuweilen  gelingt 
es,  eme  Oataract  zu  erkennen.  In  Fallen,  in  denen  die 
Trfibunc:  der  Hornhaut  und  des  Kammerwassers  nicht  zu 
hochgradiqr  und  die  Pupille  noch  frei  ist,  gelingt  es 
zuteilen,  ^ich  iiber  den  Glaskörper  und  den  Augenhinter- 
grund zu  informiren.  Mit  Ausnahme  geringer  Glaskörper- 
trflbungen  bietet  der  Glaskörper  nichts  abnormes.  Der 
Augenhintergmnd  ist  an  erleuchten.  Man  findet  wohl  die 
Papille  etwas  geröthet,  sonst  aber  normale  Yerh&ltnisse. 

Das  AUgemeinbelinden  ist  in  der  Regel  bei  Eindem 
ungünstig  beeinflusst  Sie  werden  unruhig,  schlafen  nichts 
haben  keinen  Appetit,  sind  weinerlich,  manchmal  sogar, 
ehe  die  Kikrankung  recht  zum  Ausbruch  gekommen  ist. 
Besonders  störend  ist  die  Erkrankung  bei  solchen,  die 
srhon  in  andern  Or<;anl}n  Erkrankungsherde  aufzuweisen 
haben.  Aeltere  Individuen  ertragen  zuweilen  die  Er- 
krankung, soweit  sie  schmerzlos  ist,  ohne  Scbftdigung  des 
Wohlbefindens. 

Biesen  eben  geschilderten  Verlauf  nimmt  die  Hehr- 
sahl  der  FUle  von  Toberculose  des  vorderen  Uvealtractus. 
Doch  wird  noch  eine  Abtheilung  der  Iritis  tuberoulosa 
zu^i^erechnet,  die  davon  beträchtlich  abweicht  und  noch 
manches  Unklare  bietet.    Der  Verlauf  ist  entschieden 
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gutartiger.  In  dieser  Abtheiiang  stehen  Fälle  zusauimen. 
die  idimsch  grosse  Yeradiiectenheiten  imteieioander  auf- 
weisen. 

Sehr  merkwOrdig  ist  der  kliusohe  VeiiMif  des  forüii 
oitirten  Miohersohen*)  Falls.  loh  mfielite  llbeifaanpfc  diesen 
FUl  Hiebt  nnter  die  sieber  oonstatirten  Fttle  reo  Tabeiy 
enleee  rechnen,  sonden  wir  sagen,  dass  er  mO^lieher 

Weise  auf  tulit^rLuluser  Basis  berulit:.  Als  tubcicuiOd  be- 
wiesen ist  er  keiuesw^,  vielmehr  spricht  a  priori  man- 
ches dagegen. 

Charakteristisch  für  diesen  i?'all  ist,  dass  er  klinisch 
ger  nicht  als  Neubiidnng  verlief,  sondern  nur  ein  kunes 
eiitittiidliehes  Stsdiom  anlkuweiaeiL  hatte,  und  dass  damit 
der  Prooess  ahgelanfen  war.  Eist  die  nach  Jahren  ange> 
stellte  microecoplsdie  ünterenchiuig  des  bei  einer  Iri^ 
deotomie  excidirten  Irisstockes  liess  kleine  nnferkftste 
Knötchen  erkennen,  denen  eigentliche  Kiesenzelieu  leiilten. 
Diese  Zell  Anhäufungen  impouirteu  als  Tubertel.  Um  je- 
doch die  JJiagDOse  sicher  auf  Tuberculuse  zu  stellen,  ge- 
nügt wohl  dieser  anatomische  Befund  allein  noch  nicht, 
2Qmal  der  Proeess  als  seit  mehreren  Jahren  abgelaofea 
m  betrachten  ist.  Die  Tuberkelbaeillen  waren  aar  Zeit 
dieser  Beobachtung  noch  nicht  bekannt 

Die  klinisoben  Notizen  dieses  Falles  mOgen  sor  Be- 
nrtheilang  des  Lesers  in  Erinnerung  gebradit  werden» 

R.  H.  13  Jaliio  alt,  weiblicli. 

Im  32.  Lebensjahre  bemerkte  Patientin  eine  Abiiahrue 
dos  Sehverniög-ens  auf  dem  linken  Auge  unter  heftigen, 
stecLtiidtii  Schniorzen,  vor  G  Jahren  auch  auf  dem  rechten. 
Nach  -k—b  AVucheu  verschwanden  sowohl  auf  dem  liukon  als 
auf  dem  rechten  Auge  die  entzüudlicheu  £rscheiuungeu,  es 
blieb  noch  eine  Terscblechtenmg  des  Sehvermögens  besteben. 

Angen-Beftmd: 

B.  Finger  mB^U, 

L.  Finger  in  l)i  H 

*)  T.  Graefe  s  Arck  f.  Ophth.  Bd.  XXVU.  2.  Abth. 
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GeiichftBfBld  tMideiaeita  naoli  allen  Bio1itiuig«ii  gnt  er- 
halton,  intraoetdarer  Druck  mauig*  herabgesefaEt,  Papillär- 
Öffnung  nabelfiJrmig  eingezogen;  der  ciliare  Theil  mlaeig  her« 
TOigetriebeni  das  Irisgewebe  von  stark  atrophischem  Aussehen, 
totaler  Synechienkranz,  im  PapiUaigebiete  eine  uemlich  dichte 
bindegevnAige  Schwarte. 

IMa^ose:  abgelaufene  Iritis. 

Tridectomie  beiderseits  nach  ob'^n. 

Jegliches  Zeichen  von  Lues  fehlt,  dagog'en  findet  sich  als 
einziger  objectivcr  Befund,  dass  an  der  rr^liten  Lungenspitze 
der  Schall  etwas  höher  und  die  Exspiration  schärfer  ist. 

Ferner  weist  die  von  Haab  als  erste  Abtheilnng 
der  Iristaberoalose  aufgestellte  Orappe  ein.  in  mancben 
Punkten  Ton  den  bisberigen  Fällen  abweicbendes  Büd 

auf.  ilaab*)  führt  selbst  fünf  Krankengeschichten  der 
Art  an.  Diese  Gruppe  leidet  an  dem  Üebelstand,  dass 
die  Diagnose  nur  ans  dem  klinischf^n  Verlauf  gestellt  ist. 
Zur  anatomischen  Untersuchung  kamen  die  F&lle  nicht. 
Baab**)  sagt  über  diese  Gruppe:  „Dass  die  auf  der  Iris 
aofsoluessenden  Endtchen,  nachdem  sie  längere  Zeit  be- 
standen, sieh  vennebrt  nnd  zu  vielen  Besehwerden  Ver- 
anlassung gegeben  haben,  nach  und  naeh,  ohne  dass 
Dnvohbnich  nach  anssen  erfolgt,  wieder  Tersehwinden,  wo- 
bei das  Auge  eutwedi  r  m  or^lriitlioliuai  Zustand  verbleibt 
oder  an  schleichender  Choriuiditis  etc.  nach  und  nach  zu 
(Jrun  lo  geht.-'  Klinisch  beobachtet  man  eine  ohromsche 
Latzündung  mit  verschieden  heftigen  Symptomen,  in  der 
Kegel  der  Iritis  serosa  entsprechend.  Man  hat  Injection, 
Trübung  der  Hornhaut  aitd  des  Kammerwassers,  Horn- 
hantbeschläge,  aber  anoh  eitriges  Exsudat,  das  sogar  wie 
bei  Haab  Fall  1  rasoh  lecidivirt. 

Man  findet  weiter  Syneehieen,  IrisTerfärbnng,  Olaa- 
körpertrübung,  Abnahme  des  Sehvermögens  bis  schliess- 
liche  Erblindung  und  Schmerzlosigkeit  des  Prozesses.  Zu- 


«)    Grtefe'B  Arcb.  f.  OphtL  XZT.  4.  p.  fiOO  fll 
Graete'B  Anh.  f.  Opbtb.  XZY.  4  p.  199. 
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gleich  treten  besonderä  in  der  Irisperipherie  allmählich 
Kaötcht'ü  auf  iü  verschiedener  Zahl,  meist  von  geringer 
Grösse.  Die  Erkrankung  befällt  nicht  gern  Kinder,  ist 
zuweilen  doppelseitig.  Der  CiliarkOrper  ist  anscheinend 
stets  frei  von  Tuberkelbildung.  Der  Verlauf  langwierig 
mit  aUiuAhlioher  Abnahme  der  Erscheinüigen.  Etwas  Seh- 
TennOgen  bleibt  meirt  znrttokt  mm  der  Bulbus  nicht 
einer  schleichenden  Phthisis  erliegt.  Syphilis  soll  stets 
aosznschliessen  sein,  dagegen  sprioht  einiges  fbr  ander- 
weitige Tnbercnlose. 

lu  diesen  Fälltu  wäre  die  Tuberculose  im  Auge  ent- 
schieden gutartig  im  Verlauf  und  relativ  frühzeitig  spontan 
heilbar.  A  priori  lässt  sich  gegen  die  Annahme,  dass  die 
Tuberculose  unter  einem  solchen  Bilde  verlaufe,  nichts 
einwenden.  Wir  können  uns  vorstellen,  dass  es  sich  am 
eine  abgeschwfiohteXaberealose  handele.  Und  zwfti  könnte 
Verschiedenes  die  Absohwttcbang  bedingen.  Das  fragliche 
Moment  kOnnte  einmal  im  be&Uenen  Gewebe  liegen.  Das 
Gewebe  konnte  besonders  widerstandsßlhig  sein  und  damit 
lur  die  BiiciUeu  einen  ungünstigen  Nährboden  abgeben. 
Oder  wir  nnlssen  die  Ursache  auf  .Seiten  der  Keime  suchen, 
sei  es  dass  sie  weniger  keimnngslälug,  sei  es  dass  ihre 
Zahl  zu  gering  wäre.  £s  ist  ja  hier  noch  Vieles  uner- 
klärt und  nur  von  weiteren  Untersuchungen  Klarheit  zu 
erhoffen.  Vor  allem  wflre  es  wanschenswerth,  dass  der- 
artige Ffllle  zur  anatomischen  Untersuchung  kSmen  und 
zu  Impfrersucben  verwerthet  würden. 

Von  denFftllen,  die  Haab  anführt,  gestattet  der  dne 
oder  der  andere  auch  noch  eine  andere  Deutung.  Haab 
selbst  giebt  für  den  ersten  seiner  tünt'  Fälle  zu,  dass  man 
an  pseu'lok'ukilmische  Erkrankung  denken  könne,  für  den 
zweiten,  dass  möglicher  weise  eine  lymphomatöse  Neu- 
bildung in  Frage  käme.  Der  letzte  der  fonf  Fälle  ist  der 
Syphilis  zu  Terdaehtigen. 

Dass  man  mit  der  Diagnose  solcher  FAUe  TOrsiditig 
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sein  uud  sich  lieber  reservirt  halten  muss,  zeigen  die  drei 
Fälle,  deren  Kranken ireschichten.  Häusel  1  *)  mittheilt. 
Man  war  anfangs  geneigt,  gestützt  auf  die  klinischen 
Symptome:  chronische  Entzündung  und  Knötchenbildoog 
auf  der  Iiis,  hier  Tuberculose  als  Krankheitaarsacbe  an- 
zimehiDeD,  zumal  man  Syphilis  anscheineiid  anszasohliesBeii 
im  Stande  ivar.  Es  erhoben  sich  aber  bald  berechtigte 
Zweifel  an  der  Aetiologie,  denen  Herr  Prof.  Leber so- 
fort in  einem  Nachtrag  Ausdruck  gab.  Der  Hauptgrund 
dazu  war  der,  dass  bei  dem  ersten  der  drei  i  alle  ein 
wiederholter  Impfversuch  sich  als  erfolglos  erwies.  Das 
erste  Mal  waren  die  durch  Iridectoinie  entfernten  Knöt- 
chen einem  Kaniucheu  in  beide  Auf^en  gebracht,  das 
zweite  Mal  einige  Monate  spater,  nachdem  inzwischen  der 
Bulbas  onucleirt  war,  wurde  wiederum  auf  ein  Eaninchen- 
auge  dbergeimpft.  Zwar  traten  in  den  Augen  germgo 
entzfindliche  Symptome  auf,  und  das  letzte  Mal  hatte  es 
den  Anschein,  als  wollten  sich  Kn(ltchen  entwickeln; 
doch  blieb  es  dabei,  alle  drei  Impfversuche  ergaben 
schliesslich  ein  negatives  Resultat.  Handelte  es  sich  um 
Tuberculose,  so  hätte  es  höchst  wahrscheinlich  etwas  Po- 
sitives geben  müssen,  da  die  Impfung  selbst  wiederholt 
tadellos  ausgefQhrt  wurde.  Freilich  wäre  das  einmalige 
Nichtgelingen  eines  Impfrersuches  noch  kehi  absoluter 
Gegenbeweis  gegen  Tuberculose,  da  z.  B.  Ton  der  Wahl 
des  Materials  ?iel  abhftngt,  wie  Samelsohn's*^)  Mit* 
theilun<,ren  zeigen. 

Zum  Schluss  der  Betraclitung  des  klinischen  liildes 
und  Verlaufes  will  ich  noch  mit  wenigen  Worten  auf  die 
Fülle  eingehen,  die  durch  Erkrankung  anderer  Theile  des 
Auges  an  locaüsirter  Tuberculose  compUcirt  sind,  sei  es, 

•)  V.  Oraefe's  Arch.  f.  Uphth.  X\V.  4.  p.  1  ff. 
»*)  V.  Graefe  8  ArcU.  f.  Ophth,  XXV.  4.  p.  276.; 
***)  Beilage  so.  den  Klhu  UonattbL  Ar  Augeuheilk.  J.  XTII* 
1879.  p.  76  ff. 
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dMB  der  aafäDgliche  Sits  sieh  im  vordern  üveütrBotiis 
befand,  und  dass  von  liier  aus  der  Process  auf  andere 
Theile  des  Antjes  überge^angfen  ist,  sei  es,  dass  umgekeiirt 
Iris  und  CiiiarkArper  erst  iuiiterher  von  einer  an derweUigea 
Herderkrankung  im  Äuge  aus  mit  ergriffen  sind. 

Von  dem  vorderen  Uvealtraottu  ans  wird  am  ii&ufig* 
fton  die  Solen  und  GoiganotiT«  mit  ergriffen,  was  bei 
den  Perfoiationea  schon  erwihnt  Ist  Auf  die  kiaieia 
Abadnilte  des  Angee  geht  der  Prosesa  nur  selten  Uber« 
doob  ist  in  wenigen  Fallen  ein  Uebergreifen  vom  Ciliar- 
körper  auf  die  Aderbaut  beobachtet.  Klinisch  ist  dieses 
späte  Ergriffenwerden  der  Chorioidea  von  wenii^  Interesse 
und  nur  selten  zu  dia^uosticiren.  Denn  es  handelt  siob 
dabei  um  if&Ue,  wo  der  Prozess  in  der  Iris  und  im  Ci- 
liarköiper  eine  solche  Aosdehnnng  genommen  hat,  dass 
dis  Ghorioidealtnberonlose  als  nebensächlich  sorücktiitt 
und  keine  prignaoten  Symptome  macht. 

Wichtiger  sind  die  Fälle,  bei  denen  andere  Theile 
des  Auges  zuerst  erkrankt  sind,  nnd  der  Prozess  secondftr 
auf  den  vordem  Uvealtractus  übi3rgreift. 

In  erster  Linie  ist  wieder  die  Aderhaut-Tuberculose 
anzulahren.  Es  treten  dann  zu  den  klinischen  Symptomen 
der  Aderbaut-Tuberculose  die  Symptome  der  Tuberculose 
der  Iri;;  und  des  CiliarkOrpers  hinzn.  Es  ist  bei  voll 
entwickeltem  Bilde  schwer,  den  nrepranglichen  Sits  sn 
diagnostieiren.  Sehr  hochgradig  waren  s.  B.  die  Yer- 
flndenmgen  des  vorderen  üvealtractns  bei  dem  von 
Schäfer*)  mitgetheilten  Fall,  diesen  Entwiökelang  nnd 
Verlauf  gut  beobachtet  werden  konnte. 

Weiterbin  kann  der  ursprüngliche  Sitz  der  Tubfflp- 
culose  die  Conjunctiva  sein,  wie  in  dem  von  Bauni- 
g arten**)  mitgetheilten  Fall,  bei  dem  es  sich  um  eine 

*)  Chronische  Tuberculose  de«  Auges,  Klin.  MonatabL  für 
AngsobeUlc.  Septenberheft  18M. 

**)  ?.  Oiaefe*a  Aich.  f.  Oplith.  ZXIV.  a  p.  ÜIS  IT.  I878L 
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doppelseitige  ohionisGlie  Taberoolose  der  Ooiqnnctiva  han- 
delt. Beolits  war  der  Prozess  auf  die  Cornea  aber- 
geganji^en,  hatte  dieselbe  durchbrochen  und  die  Iris  er- 
grififen,  die  vom  au  die  Cornea  gelagert  und  hinten  nüt 
der  Linse  verwachsen  war.  Auf  der  Iris  entwickelten 
aioh  dppige  Granolationswucherungeo,  die  ihrerseits  wieder 
nach  aussen  strebten.  Auch  von  urspronglieher  Solenn 
tabeienloBe  ans  kann  der  Tordere  UTealtnustus  mit  be- 
fallen werden,  wie  Köhler*)  einen  Fall  mittheilt 

Diagnose.  In  einer  grossen  Zahl  von  Fällen  wird 
es  bei  voll  entwiokelteni  Bilde  nicht  schwer  sein,  die  rieh* 
tige  Diagnose  zu  steHen.  Bei  anderen  Ffillen  hinwiedenun 
kann  man  Anfangs  nnr  vermnthongsweise  Tnbercnlose  als 

Krankheitsursache  ins  Auge  fassen.  Der  weitere  charak- 
teristische Verlauf  erst  bringt  Gewissbcit.  Die  anamne- 
stischeu  iiirhebungen  und  die  genaue  Untersuchung  des 
Körpers  auf  anderweitige  tuberculöse  Herde  oder  andere 
Erkrankungen  bieten  ein  wichtiges  diagnostisches  Hilfs- 
mittel. Besonders  schwierig  ist  mitunter  die  Diagnose  im 
ersten  Anfeng,  wenn  man  nur  entzündliche  Sjrmptome 
vor  sich  hat.  Auch  ist  noch  Vieles  über  die  der  Tnber- 
cnlose zugeschriebenen  gutartigen  FftUe  dunkel  Da  diese 
noch  nicht  hinreichend  erforscht  suid,  so  wird  man  gut 
thun,  bei  denselben  in  der  Diagnose  sich  reservirt  zu  ver- 
halten. 

Mitunter  wird  auch  die  Untersuchung  eines  bei  einer 
Iridectomie  eicidirten  Irisstaekchens  oder  ein  damit  an- 
gestellter Impfrersnch  zur  Diagnose  führen  kOnnen. 

In  differential  -  diagnostischer  Hiuaicht  entstehen 
Schwierigkeiten  hauptsächlich  den  syphilitischen  Erkran- 
kungen gegenüber.  Anhaltspuukte  ergeben  sich  hier  aus 
der  Anamnese,  wobei  allerdinga  a  priori  nicht  ansge- 


Inaiigtir.'DiBtart.  Wfinburg  1881 
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schlössen  ist,  dass  eiu  Syphilitiker  im  Tuberculose  *)  er- 
kraukt,  oder  ein  tuberculöses  Individuum  Syphilis  acqui- 
rirt;  ferner  aus  dem  Nachweis  anderer  syphilitischer 
Symptome,  wie  Haataffeotionen,  Kachenerkrankungen  etc^ 
sowie  auch  ans  dem  Alter  des  PatienteD.  Die  Taber- 
oalofle  befiült  vornehmlich  dss  JKindesalter  und  die  Eni- 
WM^img^jahn,  ist  selten  naeh  dem  90.  Jafaxe;  die 
SyphiUs  findet  audi  hftnfiger  in  den  mittlenn  hAmar 
jähren. 

Unsicher  ist  es,  den  Sitz  der  Wucherungen  oder 
Farbenunterschiede  verwertljen  zu  wollen. 

Scliliessüch  kann  im  weiteren  Verlauf  die  iherapie 
die  Frage  entscheiden,  indem  bei  antisyphilitischen  Euren 
die  spezifischen  Wucberangen  meist  auffallend  rasch 
znrfickgehen,  die  tnbeieulOsen  dagegen  darauf  nicht 
reagiren. 

Prognose.  Fragen  wir  uns,  was  aus  der  Erkran- 
kung wird,  wenn  sie  sich  ^^auz  überlassen  bieibt.  Wir 
haben  dabei  zweierlei  Folgezustüude  zu  beachten,  ein- 
mal die  für  das  kranke  Auge  selbst  und  sodann  die  für 
den  übrigen  KOrper.  Die  erste  Frage  ist  deshalb  schwie- 
riger SU  beantworten,  weil  mit  Ausnahme  weniger  Falle 
therapeutische  Eiogrüfe  den  Verlauf  modificirt  oder  abge- 
schnitten haben.  Ist  dies  nicht  geschehen,  so  erreicbt 
der  I'rozess  nach  einij^er  Zeit  seinen  Höhepunkt  und  es 
treten  rückgängij^e  Veränderungen  ein,  die  einen  stabilen 
Zustand  heibeifüliren.  Diesem  Zurückgehen  des  Prozesses 
kann  auch  eintreten,  bevor  es  zur  Perforation  gekommen 
ist  Daun  flachen  sich  die  geschwulstigen  Eotasien  des 
Comeo-Scleralrandes  ab  und  ziehen  sich  ausammen  und 
68  bleibt  eine  Art  narbigen  Gewebes  zurück.  Die  be- 

*)  So  theilt  Neese  ans  der  Htn'Itlbeiger  Kliiuk  einen  Fall 
von  localt  r  AderhautluberculOi?e  mit,  bei  einem  iüjäbrtwn  .Manne, 
der  »ich  irulier  luetisch  inficirt  hatte.    Arch.  f.  Augeuheükuude,  i 
B.  XYl.  1886.  p.  267  etc. 
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stehAndeii  Iristomomi  maoliea  es  ähnlioh.  Haben  de 
ihien  HOhepiuikt  emiohtt  ao  madiea  sie  Halt,  werden 
gl^cbsam  eingeki^lt  und  Irinnen  dcih  langsam  Yer- 
kleineni.  Die  entzündlichen  Symptome  nehmen  ab,  nnr 

die  Fülgeziistände  der  Entzündung,  wie  Synecliien  etc. 
bleiben  zurück.  Das  Sehvermögen  ist  ganz  oder  bis  auf 
Lichtschein  erlosclien.  Der  Bulbus  kann  weiterhin 
schrumpfen  und  phthisiscli  werden,  bleibt  aber  zuweilen  der 
Sitz  reotdivirendei  Entzündungen.  War  eine  Perforation 
erfolgtf  so  nehmen  die  Wnchenugen  eine  Zeitlang  zn; 
spftter  sehxompft  das  Grannlationsgewebe  zusammen  nnd 
wild  doieli  ein  derbes  Bindegewehe  ersetzt  Die  Perfo** 
ratlonsOi&rangen  zidien  sieh  zusammen  nnd  heilen  nai^ 
big  aus. 

Man  ersieht  ^omit  ans  den  wenigen  Fällen,  die  sich 
ganz  selbst  überlassen  blieben,  dass  der  Prozess  an  Bös- 
artigkeit verliert,  zurückgeht  und  so  zu  sagen  eine  Dauer- 
form  annimmt.  Hierdurch  unterscheidet  sich  diese  in- 
feotiöse  Grannlationsgeschwalst  wesentlioh  von  den  eigent- 
lichen bösartigen  Neoplasmen,  wie  z.  B.  vom  Saroom  oder 
Gliom.  Jedoch  wird  meist  der  Krankheitsherd  thera- 
peutisch entfernt,  so  dass  man  nicht  sagen  kann,  ob  die 
Tubtjrculose  in  allen  Fällen  so  verlaufen  würde. 

Von  ^osser  Bedeutung  ist  ferner  die  Frage,  ob  der 
betreifende  lafectionsherd  einen  hinfluss  auf  den  (ihrigen 
Körper  ausübt,  oder  nach  unsem  heutigen  Anschauungen 
ausüben  kann,  und  weldien! 

Auch  hier  sind  die.  thats&cbliohen  Beobachtungen 
spärlich,  da  die  Enudeation  meist  die  in  Betracht  kom- 
menden Folgeznstftttde  abschneidet. 

Ein  solcher  Heerd  könnte  entweder  durch  Wucherung 
per  continuitatem  oder  durch  Metastasen  andere  Organe 
des  Körpers  in  Mitleidenschaft  ziehen. 

Ersteres  wäre  der  Fall,  wenn  die  Tuberculose  local 

weiter  wucherte,  sei  es  direct  auf  andere  Organe  Uber- 
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greifend,  z.  B.  auf  den  Orbitalkuochen,  aei  es  beätiiumteu 
Bahnen  folgend  wie  dem  Sehnerv,  und  so  aaf  das  Hirn 
Übergehend.  Doch  ist  von  derartiger  Continait&tswache- 
mng  Biohte  bekannt 

Der  andere  Weg  der  VerbrdtQng  wäre  der  dnreh 
Metastasen. 

In  dem  localen  Erkrankungsherd  im  Auge  haben 
sich  massenhaft  Tiiberkel-Bacillen  entwickelt.  Bei  der 
reichlichen  Gefässversorgnng  dieses  Distriktes  wäre  Ge- 
legenheit genug  geboten,  dass  die  Keime  in  die  Blat- 
oder  Lymphgefässe  gelangten  und  verschleppt  würden. 

Dass  dieses  bestimmt  vorkommt,  wird  doreh  die  mehr- 
fache Beobachtong  klar  gdegt,  dass  naoh  d«r  Erkrankung 
am  Ange  die  LymphdrOsen  der  Torderen  Ohrgegend  ge> 
sehwollen  waren.  Sonst  besteht  bei  der  Benrtheilmig  der 
metastatiscben  Erkrankungen  sehr  oft  die  Schwierigkeit, 
dass  nocfi  andere  tuberculöse  Herde  im  Körper  vor- 
banden ^lnd,  von  denen  ebenfalls  Metastasen  ausgehen 
können,  zumal  die  Tuberculöse  am  Auge  selbst  in  der 
Bogel,  wenn  nicht  immer  als  seonndäre  Erkrankung,  also 
als  Metastase  anfsufassen  seui  durfte.  Treten  dann 
Zeichen  neuer  tnberonlOser  Herde  anf,  so  ist  nicht  ans^ 
zomaohen,  ob  die  betreffenden  Bacillen  vom  Ange  stam- 
men oder  von  dem  altera  Herd,  dem  die  Angen- 
erkrankuu«;  selbst  ihre  Entstehung  verdankt.  Sehr  un- 
sicher wird  vollends  die  Entscheinnng,  wenn  solche  Nach- 
krankheiten  erst  einige  Monate  nach  der  Enncleation  des 
Auges  oder  ^ar  noch  später  auftreten.  Da  die  Incu- 
bationszeit  für  die  Xnberkelentwickelang  keinesfalls  so 
lang  ist,  so  mUsste  man  schon  annehmen,  dass  die  Keime 
snerst  in  den  Lymphdrosen  festgehalten  seien  und  erst 
Ton  hier  ans  sich  weiter  verbreitet  hatten.  Bei  mehreren 
Patienten,  die  einige  Zeit  nach  der  Erkrankong  oder 
sogar  nach  der  Enucleation  starben,  ist  direct  angegeben, 
dass  sie  au  vorher  bestandener  anderweitiger  Tuberculöse 
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zu  Qruude  gingen,  so  an  Lungenerkrankung.  Der  Kxitos 
letalis  bat  dann  mit  der  Augenaffection  direct  mohts  zn 
thuD,  hoohstw  indirect,  indem  die  an  Bioh  scbon  ge- 
schwächten Individnen  durch  die  Angenerkranlning  noch 
mehr  in  ihrem  Allgemeinhefinden  geschfldigt  werden. 
Ebenso  wenig  ist  wohl  anznnehmen,  dass  die  Infeetion 
vom  Auge  ausging  in  dem  zweiten  Costu  riimedaVcheii 
Fall,  wo  das  Kind  eiuicje  Moudte  nach  pjut  gchmgoiier 
Enucleation  an  einer  acuten  tuberculösen  liasilar-Menin- 
gitis  starl).  Schon  zweifelhafter  ist  es,  wenn  berichtet 
wird,  dass  der  betreffende  Patient  bald  nach  dem  Heraos- 
ndtmen  des  Bnlbns  imter  Krämpfen  oder  andern  Him- 
symptomen,  wie  Hemiplegie,  gestorben  sei,  wie  in  der 
IB.  Eiankengeschichte,  die  Haab  mitiheilt.  Etwa  acht 
Wochen  nach  Beginn  der  Erkranlcnng  wird  hier  der 
Bulbus  enucleirl.  Zwei  Tage  nach  der  rasch  erfolgten 
Heilung  treten  die  Symptome  einer  tuberculösen  Menin- 
Gfitis  in  Erscheinung,  der  die  Patientin  bald  erliegt.  Die 
äectiou,  die  vielleicht  Autschluss  hätte  bringen  können, 
konnte  nicht  gemacht  werden.  Hier  ist  die  Annahme  nahe 
gelegt,  dass  Tor  der  Knncieation  ein  Transport  von  kei- 
mnngsffthigem  Material  in  die  SchftdelhOhle  stattgefanden 
habe,  mid  dass  die  Operation  selbst  wfthrend  der  Ineu- 
bationsdaner  ansgefnhrt  worden  sei. 

Wenn  wir  auch  nicht  im  Stande  sind,  den  dirccteu 
Beweis  zu  liefern,  dass  die  Keime  einer  später  aufge- 
tretenen tuberculösen  Erkrankung  vom  Auge  herrühren, 
so  ist  das  für  die  Frage,  ob  ein  solcher  Herd  für  den 
Körper  gefiUirlich  sei,  IrreleTant.  Denn  die  einfache  That- 
saßhe,  dass  die  Tnbercnlose  sieh  dnroh  Metastasen  im 
Korper  verbreitet,  genogt.  Jeden  Herd,  bei  dem  es  zur 
massenhaften  Entwlokelong  von  Bacillen  und  Sporen 
kommt,  bei  dem  femer  die  Gelegenheit,  dass  solche  Keime 
ins  Blut  gerathen,  besonders  nahe  liegt,  und  das  ist  im 
Auge  der  Fall,  wie  schon  die  Schwellung  der  entsprechen- 
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den  Lymphdrüsen  direct  beweist,  füi  geföhrlich  zu  halten. 
Umgekehrt  liegen  eine  Reihe  von  Füllen  vor,  in  denen 
nach  der  Euucleation  die  Kranken  sich  bald  erholt  haben. 
Yeiscbiedene  Beobadliter  sind  in  der  Lage  gewesen,  sp&tere 
Eitoidigongon,  oft  nach  6—8  Jahiea  eiiaiusiaheii«  und  in 
mebreren  Fftllen  koonte  berichtet  werden,  dase  die 
Patienten  etwa  damals  bestandene  Affeotionen  fibeistanden 
nnd  kräftig  and  frei  Yon  anderweitigen  Erkrankangen 
waren.  Das  ancicit  Auge  blieb  bei  einseitiger  Erkrankung 
andauernd  gesund.  Fassen  wir  demnach  die  Prognose  der 
tnberoiilösen  Entzündungen  des  vorderen  Uvealtractus 
kurz  zusammen,  so  eigiebt  sich,  dass  sie  fOr  das  Auge 
schlecht  ist,  zumal  in  allen  Fallen,  in  denen  der  Gitiar- 
k<yiper  befallen  ist.  Für  den  übrigen  KOiper  ist  die 
Prognose,  so  lange  der  an  infectiOsen  Stoffen  reiche.  Herd 
besteht,  stets  zwei&lhaft,  indem  die  Qefiihr  der  Metastasen- 
bildong  besteht. 

Therapie.  Ans  diesen  Oeberlegongen  folgen  die 
Prittoipien,  nach  denen  die  Therapie  zu  Terfafaren  hat. 

Für  alle  die  Fälle,  die  den  gewöhnlichen  progressiven 
Charakter  haben,  hilft  die  couservative  Behandlung  nichts, 
schadet  höchstens.  Verständige  symptomatische  Behandlung 
vermag  wohl  die  Erscheinungen  vorübergehend  zu  mildern, 
doch  wirken  sie  auf  den  Process  selbst  wenig  hindernd 
ein.  Eine  solche  Behandlung  wird  stattfinden  müssen,  so 
lange  die  Diagnose  noch  sweifelhalt  ist,  anmal  im  Beginn 
der  Erkrsnknng. 

Zeigt  aber  der  Process  den  gewöhnlichen  Verlauf  und 
ist  die  Diagnose  gesichert,  so  könnte,  zumal  wenn  die  Er- 
krankung noch  nicht  sehr  weit  fortgeschritten  ist,  die 
Frage  herantreten,  ob  man  nicht  darcb  einen  operativen 
Eingriff  den  looslen  Herd  entfernen,  nnd  somit  das  Ange 
erhalten  kOnne.  Leider  hat  die  bisherige  Erfthiong  ge- 
zeigt, dass  eine  solche  Therapie  nidits  ntktet,  sondern 


Digitized  by  Google 


Zur  KfluiitalM  4er  IuMtüyolitSs  tnbaculoBa.  39 

eher  schadet.  Srach^nt  allein  die  Iris  ergriffen,  so  sieht 
es  Terloekend  genug  ans,  das  beMlene  Stack  Iris  sammt 
der  Wndienmg  duieh  Irideotomie  za  entfemea.  Doch 
scheitert  der  Yersneh  entweder  daran,  dass  es  nicht  mög- 
lich ist,  die  Iris  zo  fassen  und  nach  anssen  za  ziehen, 
oder  es  bleiben  Geschwulstmassen  zurück,  und  es  gelingt 
nicht,  alles  zu  entfernen.  Das  letztere  gilt  für  alle  Fälle, 
in  denen  der  Ciliarkorper  tubereulOs  befalk-n  ist.  Ump^e- 
kebrt  begänstigeu  verschiedene  noch  nicht  näher  erwiesene 
Verbftltnisse,  wie  -die  auf  die  Operation  folgende  Hyperämie 
der  Gewerhe  und  die  damit  verbundene  gesteigerte  Zufiihr 
▼on  NShrmaterial,  oder  die  entstandenen  Blntcoagohi  entp 
schieden  die  Entwickelnng  der  niederen  Organismen.  Auch 
sehefait  dnreh  die  ErOflbmig  von  Ctoftssen  der  Resorption 
von  iufectionsstofifen  und  damit  der  Verschleppung  der- 
selben Vorschub  geleistet  zu  werden.  Kurz  der  Frocess 
kommt  meist  m  ein  Stadium  rapider  Zunahme. 

Wir  können  einige  Beispiele  anführen: 

So  theilt  Haab  einen  Fall  mit  —  Krankengeschichte  13  — , 
bei  dem  os  nur  mit  Mühe  gclantr  (Wo  stets  ausweichenden 
Gesehwülstchen  zu  fassen  uud  sammt  der  Iris  zu  excidiren. 
Der  Emgriff  schadete  uicht  geradezu,  doch  war  der  Erfolg 
gleich  Null.  Die  ueugebildete  Pupilio  war  bald  wieder  voll- 
stitndig  von  dor  Umgebung  aus  überwuchert,  uud  das  Auge 
verlor  den  Lichtscliein. 

Auch  Pf  lüg  er*)  gelaug  es  nicht,  in  dem  ersten  von 
ihm  mitgetheilteu  Fall  durch  Irideotomien  das  Auge  su  er- 
halten. Er  legte,  als  der  Prooess  noch  in  der  ersten  EaU 
Wickelung  sich  befand,  eine  Irideotomie  nach  oben  an,  die  ohne 
Znfall  heilte.  Doch  entwickelten  sich  in  der  Folgezeit  weitere 
Knötchen  auf  der  Iris.  Spater  glflekte  es  ihm  swar,  dnreh 
«ne  xweite  Irideotomie  einen  grossen  Iheil  der  Knoten  zn 
ezcidiren,  doch  ging  das  Auge  an  schleichender  Cyditis  ra 
Omnde. 


*)  AugenUüuk  d.  Universität  Bern.  Bericht  fQr  das  Jabr  1880 

a  a2  pp. 
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Unpflnstigor  gestaltoto  sich  der  Versuch  einer  Iridor- 
tomie  in  dem  vierzehnte!!  II aab' sehen  Fall,  bei  dem  der 
Process  schon  in  Abnahme  war.  Es  irelang  nicht,  die 
adhärente  Iris  zu  fassen,  der  Schnitt  wurde  erweitert  und  die 
Iris  mit  der  Scheere  herausgeschnitten,  wobei  die  Linse  folgte. 
Der  EiiigiiÜ  nef  eine  starke  eitrige  Secretion  hervor,  das  Seh- 
vormögoü  ging  fast  ganz  verloren  bis  auf  geringen  Lichtschein. 

Ebensowenig  Termochte  Alexander*)  ein  Stück  Iiis  m 
eieidiren  troti  wiederiioltem  Eingehen  mit  Iriapinoette  nnd 
Häkchen.  Die  Folge  war  eine  npide  Wnchernng.  Die  Ge- 
schwulst sprengte  die  Wunde  nnd  trat  nadi  aussen. 

Lehrreich  in  dieser  Bexiehnng  ist  feiner  der  zweite 
Stahr'sche**)  EalL  Der  Znstand  des  Anges  war  ein  so  be- 
friediironder,  dass  man  vorerst  von  der  Enndsation  absah  und 
duroh  die  Irideetomie  den  Haaptherd  zu  entfernen  snefate. 
Man  bekam  zwar  ein  freies  Colobom,  doch  blieben  an  den 
Rändern  Tumorreste  zurück,  von  denen  aus  schon  in  den 
n.lchstcn  Tag-cn  eine  mächtige  Goschwiilstmasse  hervor  wucherte, 
weiche  die  Corueo  -  Scleralgrenze  darchbrach  und  heftige 
Schmerzen  verursachte». 

AeuBserst  interessant  ist  sodann  der  schon  mehrfach  er- 
wähnte Fall  von  Wolfe***).  Es  handelt  sich  um  einen  erbsen- 
grossen  Turaor  der  Iris  und  des  Ciliarkörpers.  Mit  Aufnahme 
des  sichtbaren  Iristuberkels  und  einer  der  Wucherung  des 
CiliarkOrpers  entsprechenden  localen  Ciliarii\jection  war  das 
Ange  dem  Aussehen  nnd  den  Fonctionen  nach  normal,  sodass 
der  Yersnch  einer  Ezdsion  des  Herdes  gemacht  wnide.  Der 
Yersnch  misslang,  gab  vielmehr  Anlass  sn  der  erwihnten 
Selbstinfectton. 

Ich  glnnbe,  die  angefahrten  Beispiele  dttrften  ge- 
nügen, um  zu  zei<,a^n,  wie  schlecht  solche  Eingnilo  wahrend 
der  EuLwickelun^  der  Tuberculose  ertragen  werden. 

Es  steht  lest,  dass  für  eigentliche,  typische  Tuber- 
culose mit  conserrativer  Behandlung  so  gut  wie  nichts 
gewonnen  wild.  Die  Angea  sind  so  wie  so  Ibr  den  Seb- 
Mt  verloren. 

♦)  Coutralbl.  f.  pract.  Augenheilk.  VIII.         Ö,  161  pp. 
**)  Iiiaugünil  -  DissLTt.    Halle  lÖÖl. 
••♦)  i  riu  med.  Jouru.   March.  1883. 
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BerOcksiobtigt  man  ferner,  dass  der  Process  mehr 
oder  weniger  ehroniseb,  nnter  UmstAiideD  flchmerzhaft,  bei 
b€giDDe»d0r  Sctade  sogar  oft  ftnflserst  sobmerzhaft  ist, 
und  dass  das  AUgemeuibefindea  der  Patienteii,  die  aum 
grossen  Theil  dem  Eindesalter  anfifehOren,  während  der 
Erkrankunji  leidet,  so  eibclieint  es  dringend  geboten,  jedes 
weitere  Moment,  das  eine  Schwächung  des  Organismus 
im  Gefolge  haben  könnte,  wegzuräumen. 

Entfernen  wir  das  Auge,  so  ist  die  Erkrankung  mit 
einem  SobUge  uitorbrocben.  Sehr  häufig  erholen  sich  die 
Ffttienten  raacb  und  gat,  und  manobe  bleiben  TOllig  ge- 
smid.  Hiermit  wird  aucb  die  Möglichkeit  beseitigt,  dass 
der  flbrige  Körper  Ton  bier  ans  infidit  werde.  Diese  Ge- 
fahr bleibt  bei  Erbaltang  des  Anges  aneb  dann  bestehen, 
wenn  der  Process  ^elieinbur  zum  Stillstand  und  Kückgung 
gediehen  ist.  Nach  Analogien  müssen  wii  annehmen,  dass 
die  Keime  wahrscheinlicli  in  Sporenform  im  Auge  ein- 
gekapselt bleiben,  und  nach  längerer  Zeit  durch  gewisse 
Umstände  wieder  freigemacht  werden  können. 

Zudem  ist  beobachtet,  dass  ein  solober  Boibas,  bei 
dem  die  Tnbeceolose  cum  Stillstand  gekommen  ist,  audi 
spftterbin  der  Sitz  lecidiTirender  Entzündungen  blieb.  Ob 
man  das  den  Bacillen  zusobreiben  mnss,  oder  ob  andere 
Organismen  sich  daselbst  niederlassen  und  Kmzundung 
erregen,  woftlr  eine  oben  mitgetheüte  Beobachtung  spricht, 
ist  fraglich.  Wäre  letzteres  der  Fall,  so  könnte  auch  die 
Qelabr  einer  echten  sympathischen  Entzündung  des  anderen 
Auges  in  Frage  kommen.  ThatsächliGhe  Beobachtungen 
liegen  nicht  Tor. 

Yer&bren,  um  den  firkranknngsherd  grOndlieb  fort- 
ZDscbaffen,  haben  wur  zwei,  das  alte,  früher  allgemein 
geübte:  die  Enucleation,  das  neuere:  die  Exenteration. 
Am  schnellsten  zum  Ziele  filhrt  die  Enucleation,  bei 
welcher  bisher  stets  ein  normaler  Heilungsverlauf  beob- 
achtet wurde.    Selbst  wenn  der  Bulbus  während  der 


42 


Dr.  Angiui  WageiuBAiui. 


Operation  platzte,  und  Contenta  ausflössen,  so  hatte  dieses 
bei  Anwendung  autiseptischer  Ansspülungen  Tind  bei 
Beobachtung  sonstiger  antiseptisohec  Cautelea  kernen  Ein?» 
flnss  anf  die  Wundheilung. 

Doch  kaim  man  in  die  Lage  kommen  bei  einem  per* 
forirten  Bnlbns,  beBonders  wenn  eitrig»  GlaekOxpeimfil- 
tration  Torliegt,  die  Bxentmtien  Tonniielien. 

Endlich  sei  nooh  daranf  hingewiesen ,  dass  anch  das 
All^'emeinbeüuden  nicht  ausser  Acht  zulassen  ist,  Durcli 
passende  Diät,  Regelung  der  hygienischen  Verhältnisse 
und  geeignete  Auswahl  medicamentOser  Mittel,  wie  Eisen, 
Arsenik  etc.  kann  man  auf  die  WidentandifiUugkeit  des 
Patienten  kiftftigend  einwiiken,  wie  denn  andi  Comj^ 
oationen  in  anderen  Organen  gaas  besonders  der  Gegen- 
stand einer  soigfiUtigen  Behandlnng  son  mflasen. 

Ich  gehe  nunmehr  zu  der  Bescbreibimg  des  hier 
beobachteten  Falles  Uber. 

Carl  0.,  41  Jahre  alt  aus  WorbiSi  aufglommen  den 
3.  Februar  1886. 

3.  Februar.  L.  seit  etwa  8  Wochen  Augonentzflndung. 
Der  g:rÖ8Ste  Theil  der  vorderen  Kammer  nach  imten  von  einem 
grossen  Eiterklumpeu  ausgefüllt.  Am  oberon  Ilurnliautraud 
schon  im  Bericht  der  Sclora  ein  erbsengrosser  VoiIeiII  der  Iris 
reep.  des  GiliarkOrpers  mit  VeTEiehung  der  Papille  naeh  oben. 
IdakSBoitiger  Blepharospasmus;  Go^jonetiva  taiä  an  beidea 
Lidern  stark  gerOthet»  aber  kein  Traobom. 

Der  Angengmnd  nicht  an  erlenehten.  GÜiaigegend  anf 
Druck  sehr  empfindlich.  Lichtschein  niederer  Lampe,  Frojectioa 
unsicher. 

£.  Sehschärfe  angeblich  gegen  frfiher  nicht  herabgesetst» 
aber  nicht  normal. 

Emm.  S  »  Nr.  a  Se  freL 

Farbensinn  normal. 

Keine  Tndicien  für  Lues.  Syphilitische  Infection  in  Ab- 
rede gestellt.  An  der  Glans  keine  Narben.  Vor  einiger  Zoit 
langwierig?  Eiterung  an  der  rechten  S^ito  df^s  Scrotums.  Da- 
selbst findet  sich  jetzt  eine  tief  emgezogeno  Narbe  und  im 
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Grunde  eine  kleine  Fistelöffnimg.  Nirgends  Drflaenschwellung 
nachweisbar.    Kuiii  Hiiston. 

PcreussionsscliaU  an  der  rechten  Limgenspitze  etwas  höher. 

Keine  tnherenlOseii  Erscheinimgen  in  der  Familie. 

An  der  linken  Hand  befindet  sich  ein  Defect  des  Dauuitus 
und  Contractur  der  Finger,  angeblich  nach  einer  Schuss- 
verletzong. 

Psatient  will  in  den  letften  Jahren  stark  abgemagert  sein. 

Im  Urin  geringe  Mengen  Ton  Albnmen.  Starkes  ßediment, 
das  sahlreiehe  EüerkOipereken  nnd  Oxalsäuren  Kalk  enthftlt 

Die  Diagnose  wird  sofort  gestellt  anf:  eitrige  Iridocy- 
olitis»  mOg^ohenreise  tnberenUteer  Natnr. 

5.  Februar.   L.  Enucleatio  bulbi  mit  Goigonctivalsutnr. 

15.  Februar.  Heilung  der  £nndeation  normal.  Patient 
hat  hohe  Abendtemperaturen,  morgens  Temperator  normal. 
Im  Urin  Eiweiss  und  Sediment  mit  EiterkOrperchen. 

Patient  entlassen  mit  demlUtth,  sich  in  der  medicinischon 
Klinik  aufnehmen  zu  lassen. 

Der  Bulbus  wurd^  gleich  nach  der  Operation  unter  anti- 
se])tischen  Cautelen  am  lateralen  Hornhautrand  orüüuct,  und 
von  dem  eitrigen  Inhalte  der  vorderen  Kammer  einem  Ka^ 
ninchen  in  die  vordere  Kammer  geimpft,  sowie  Culturen  auf 
Aij'argelatine  aiigcaetzl.  liier.tuf  wurde  das  Auge  bis  zum 
9.  März  1886  in  Müller' sehe  Flüssigkeit  gelegt  und  dann 
nntersnchL 

Znnftehst  wnrde  der  Opticnsstompf  dickt  an  der  Sclera 
dnrdi  einen  Qnersckniit  abgetrennt  Anf  der  Schnittflftcbe  des 
Opticus  seigen  sick  am  lateralen  Sand  einige  pnnktförmige, 
gelblich  geftrkte  Heckehen,  die  sich  von  ihrer  Umgetning 
scharf  abheben.  Da  der  laterale  Homhantrand  zma  Zweck  der 
Impfling  schon  früher  eingeschnitten  war,  so  wurde  der  Bulbus 
im  Terticalen  Darchmesser  durchschnitten.  Der  Schnitt  fiel 
etwas  nach  aussen  von  der  Mitte  unmittelbar  durch  den  late- 
ralen Rand  des  Coloboms,  sodass  in  der  äusseren  kleineren 
Hälfte  des  Bulbus  die  Linse  von  Tris  bedeckt  ist,  w.lhrend  in 
dem  inneren  grösseren  Theil  dos  Bulbus  von  Iris  n:rhts  zu 
sehen  ist.  Mithin  sind  die  Bilder  der  beiden  Schnittüächen 
nicht  gmz  gleich. 

An  der  medialen  Hälfte  (siehe  Taf.        sieht  man  lolgendes: 
Die  Grössenverhaltnisse  entsprechen  denen  eines  normalen 
Bulbuä.   Iii  der  Gegend  der  oberen  Scloro-Curuealgrouze  zeigt 
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sich  cino  ausgedehnte  Continnität.streimuug  mit  Substanz- 
vorlust.  Die  bridon  Rflndi  i  sl*  lion  mehrere  Mm.  auseinander. 
Der  untere  (Jescliwünsiaud  wird  durch  die  an  dieser  Stelle  ver- 
dickte imd  in  ihrer  Stuctur  veränderte  Cornea  gebüdot,  an 
welcher  noch  ein  schmaler  weisslich  jirefürbtor  Streiicü  dtr 
Sclera  ansitzt.  Der  obere  Band  gehört  der  Sdera  an,  die 
uendioh  acbarf  endet  Barans  folgt,  da»  die  Feifontion  an 
der  Sderocomealgrenze  und  iwir  noeh  Im  Bereich  dtr 
Scler»  selbei  stattgefonden  hat 

Die  Cornea  ist  sonst  grSsstenfheils  von  nonnaler  Be- 
seiialEeaUieit  Nur, erscheinen  die  inneren  Schichten  des  nnterai 
Homhantrandes  mSssig  nach  der  Torderen  Kammer  tn  yerdickt 

Dnrch  die  PerforationsOi&iQng  hat  ein  grosser  yor&U 
stattgeflmden.  Die  ganse  Iris  nnd  fast  der  gaaie  COiaikOrper 
sind  nach  aussen  getreten.  Der  Theil  des  Corpus  ciliare,  der 
zwischen  den  GeschwOnrtbideni  eingeldemmt  ist,  hat  im 
Grossen  tmd  Ganzen  seine  Form  gewahrt,  nur  ist  er  stark 
schwellt.  Die  Iris  ist  stark  verändert,  doch  erkennt  man  sie 
an  einem  dmikclpij.mientrirtpn  Gewebsstreif.  der  durch  das 
Loch  nach  aossen  zieht  und  als  unterer  Baad  den  Vor£ftU 
begrenzt. 

"Weiterhin  sind  Iris,  Ciliarkörper  nebst  Ciliarf.trtsätzen 
zu  einer  mehr  frleichmassiiren,  dunkelgrau  gefärbten  Ma^se 
verschmolzen,  sodass  mau  die  einzelnen  Theile  uicht  mehr 
deutlich  gegen  einander  abgrenzen  kann.  Diese  Gewebsmasso 
ist  von  gelb  geförbten  Streifen  durch  zagen.  Gegen  die  Cornea 
hin  ist  der  Prolaps  nicht  scharf  abgesetzt,  sondern  mit  ihr 
dordi  eine  breite  Brücke  von  Sxsudat  nnd  Bindegewcbszügen 
TerschmoUen,  wShrend  mit  dem  Sderalrand  keine  so  innige 
Vemachsnng  zn  bestehen  scheint 

Die  TorgeMenen  Theile  sind  ttberhigert  von  einer  heller 
gdSrbten,  massig  dicken  Ctowebsschicbt  oder  £isudat,  die 
auch  die  Winkel  zwischen  Prolaps  eüieraeits  nnd  Cornea  nnd 
Sclera  andererseits  ansfflllt  und  die  genannten  Hinte  noch 
eine  Strecke  weit  locker  bedeckt. 

Die  Tordere  Kammer  ist  normal  tief,  aber  leer,  da  der 
Inhalt  früher  zn  dem  Impfversuch  entleert  ist. 

Der  untere  Theil  des  riliurkörpers  erscheint  auf  dem 
Durchschnitt  nacli  ;i!!eii  lüchtungou  erheblich  gewuchert. 

Zwischen  Tris  und  Cornea  hat  ein  einige  Mm.  langer, 
zapfoufbrmigor  Auswuchs  des  Ciliarkörpers  sich  in  die  vordere 
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Kammer  vorgeschoben,  sodass  dio  Vorbiuduug  der  beiden 
Membranen  voUst&ndig  aufgehoben  ist  Von  einem  unteren 
Kammerwinkel  kann  man  daher  kaum  sprechen,  da  er  dnrch 
den  geecfainilstartigen  Zapfen  ansgefOUt  ist.  Die  Farbe  des 
Corpus  dliaie  ist  grau,  Ton  oinselnen  zartsn,  geld  gefärbten 
Streifen  dnrchsetst 

Der  untere  Theil  der  Iris,  deren  ciliarer  Band  Aureh  die 
erwähnte  Wucherung  des  CiliarkOrpers  nach  hinton  gedrftngt 
ist,  Iiat  annähernd  normale  Beschaffenheit.  Der  Papillarrand 
liegt  der  Linse  anf. 

Die  Linse  ist  im  unteren  Theile  in  toto  etwas  nach  hinton 
geschoben,  Sie  erscheint  von  vorn  nach  hiuteii  etwas  ver- 
dickt. Die  liandschichten  der  Liusc  sind  (iurclischeineud,  dio 
Mitte  hat  ein  opakes  Ausselieii.  Nach  dem  makroscopischon 
Aussehen  scheint  es  aber  nicht,  als  ob  eine  Cataract  be- 
standen  habe. 

Die  vurdere  Lmstukapsel  zeigt  aussen  einen  geringen 
Exsudatbelag.  Der  obere  Kapseliand  ist  mit  dem  unteren 
Theil  des  Iiisprolapses  verwachsen. 

Der  Glaskörper  ist  im  ganien  nnverftndert,  durchsichtig 
bis  auf  einige  kleine,  £sdenfilrmige,  weissliche  TrAbungen,  die 
Ton  der  oberen  Giliargegend  her  nach  nnten  anastrahlen« 
Ebenso  zieht  anch  im  unteren  Theil  schrftg  durch  den  Glas- 
körper, Tom  Sehnerveneintritt  etwa  anhebend,  eine  weisslich 
-gefärbte  Linie,  die  für  eine  verdichtete  Partie  des  Glaskörpers 
zu  halten  ist  Der  Inhalt  scheint  von  einer  Eiweisssubstanz 
durchtränkt  zu  sein. 

Die  Chorioidea  ist  ganz  intact. 

Die  Retina  ist  in  Bezug  auf  Lage  und  Structur  unver- 
ändert bis  auf  eine  geringfügige  Verdickung  in  der  Gegend 
der  Papille,  die  sich  nach  beiden  Seiten  allmählich  verliert 

Der  Durchschnitt  des  Opticusstunipfes  zeigt  verüchiedcuie 
Färbung,  Zwischen  der  normalen  grauen  Farbe  treten  gelbe 
Streiten  auf,  die  auch  auf  dem  Querschnitt  als  gelbe  Punkte 
au  lateralen  Theil  zu  erkennen  waren. 

Die  microscopische  Untersuchung  ergiebt  folgendes: 
Die  wesentlichsten  Veränderungen  der  Cornea  liegen  an  der 
Sciero-Corneaigrenze,  besonders  nach  oben,  wo  der  schon  er- 
wähnte Durchbruch  statt  hat.  Nähert  man  sich  dieser  Stelle 
vom  Uoruhautscheitel  aus,  so  sieht  man  immer  zahlreichere 
Aundzellen  in  den  Saitcanftlchen  auftreten.  Weiterhin  sind 
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die  Lamelleo  der  Cornea  durch  zwischengesehobone  ZOge  nnd 
Streifen  yon  Bandseilen  auseinandergedrftngt  nnd  irtlockert 
und  hierdurch  die  Hornhaut  in  toto  erheblich  verdickt.  Die 

Zelliiifiltration  wird  nach  dem  Perforationsrand  zu  immer 
massiger,  sodass  das  iiomale  Corncalgeweho  mohr  und  mehr 
zurücktritt  gegen  die  ötrüifeuförmig  angeordneten  Zellstränge. 

Dicht  vor  der  Perforationsstelle  sieht  mau  die  Eeste  der 
Lamellen  nach  aussen  umbiegen,  nm  «ich  in  dem  den  Iris- 
vorfall deckenden  Exsudat  7,11  verlieren,  >;  f]:is,s  nicht  mehr 
bestinmit  zu  ermitteln  ist,  was  von  dem  Gewebe  ursprünglich 
der  Hornhaut  zu^rehört  hat. 

Die  Perforation  niuss  innerlialb  tler  Sclera  stattgefunden 
haben,  denn  an  vielen  Schnitten  Lan^'t  an  dem  hintereu  Theil 
des  unteren  Geschwürnindcü  ein  kleiner  Fetzen  von  Sclera. 

Dieses  kleine  Gewebsstfick  differenciit  dch  von  seiner 
Naehbarsebaft  durch  das  Anftretea  Toa  stark  gewellteii  Faser- 
sfigen,  wie  sie  iu  dem  aufgelockerten  Comeagewebe  nicht  Tor* 
kommen,  es  gleicht  vielmehr  gsns  dem  Gewebe  des  oberen 
Geschwamuides,  der  der  Sclera  angehört. 

Die  ZeUwnchenmgen  der  Gomea  bestehen  ans  lymphoiden 
und  epitheloiden  Zellen.  Zwischen  dieselben  sieht  man  OefSsee 
Ton  dem  GeschwOmuid  ans  eindringen.  Zellhanfen,  die  als 
ächte  Tuberkel  anzusprechen  wären,  oder  RiesenieUen  habe 
ich  im  Bereich  der  Cornea  nicht  gefunden. 

Die  Descemetsche  Membran  hat  im  Grossen  und  Ganzen 
der  Wuchenmg  standgehalten.  Sie  bildet  bis  zur  Durchriss- 
stelle die  hintere  Begrenzungshaut  der  veränderten  Cornea 
An  einigen  Stellen  erscheint  sie  wie  von  aussen  angefressen 
und  verdünnt.  Das  äusserste  Ende  ist  zerklüftet  und  geht  in 
der  nach  aussen  tretenden  Gewebsraasse  unter. 

Nach  innen,  also  nach  der  vorderen  Kammer  zu.  findet 
sich  auf  der  Descemetsehen  Membran  ein  dünner  IjvU^  von 
Eit^rkürpercheu,  rothen  Blutkörperchen  und  von  Fibrin  als 
Beste  von  dem  Hjpopjon,  das  die  vordere  Kammer  im  Leben 
ansgefUlt  hatte. 

Das  Endothel  ist  nur  noch  stoUeoweise  mit  Sicherhett  sn 
erkennen. 

Die  Tordere  Basalmembran  seigt  am  Perforationsrand  ein' 
merkwürdiges  YerbaltSn.  Da  sie  nach  Zerstörung  der  Orund- 
substanz  der  Wucherung  noch  länger  stand  hielt»  so  wofde 
ein  stehengebliebener  Fetzen  derselben  durch  die  Ton  innen 
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nach  aussen  tretenden  Gewebsroasson  vollstlindig  umgekl;ip])t. 
sodass  es  sich  um  den  Goscliwiirsraud  last  um  180°  gedreht  hat 
and  nun  mit  seiner  äusseren  Fläche  der  Aussenfl&che  der 
Conittt  außiegt.  Bm  voitee  Epitbel  iBt  ebenfalla,  soweit  wie 
die  Baeelmeoibnui  erhalten  ist»  unversehrt  geblieben  und  hat» 
der  Membran  fest  anhaftend,  die  Drehung  mitgemacht  Daher 
hat  man  in  der  nächsten  Nfthe  der  FerfoiationsOlfiiiing  Ton 
innen  naeh  ansstn  eine  kleine  Strecke  weit  folgende  Sehiehtong: 
Basalmembran,  Pflaster  -  Epithel,  Pflaater  -  Epithel»  Basal- 
membran. 

Weiter  nach  anssen  folgt  dann  ein  Granulationsgewebe, 
das  ftu^fenförmig  die  Coraea  einige  Mm.  weit  überlagert. 

Da,  wo  die  Wucherung  ihr  Ende  erreicht,  ist  das  Epithel 
der  Coruea  deutlich  in  Vermehrung  begriifon  und  steht  in 
Bpjrriff  das  wuchernde  Granulationsgewebo  zu  uberdecken.  Bei 
der  macroscopischen  Betrachtuni^  hatio  es  den  Anschein,  als 
haudio  es  sich  um  ein  wenig  fest  adhärirendes  Exsudat,  die 
microscopische  Untersuchung  aber  zeigt,  dass  es  ein  üefässe 
führendes,  äusserst  zoUroichos  Giunulationsgewebe  ist. 

Auch  uach  der  ujitoreix  Cornoa-Sderalgrenze  zu  ist  die 
Hornhaut  erheblich  verdickt  Die  Yeidickong  beruht  haupt- 
sSeUich  auf  einer  Anflockerong  der  Lamellen  nnd  Zellinfil- 
tration. Die  Schichtung  wird  sehr  nnregelmfissig.  In  einiger 
Entfeniimg  vom  Hombant&ls  befindet  sich  eine  scharfe  Gonti- 
nnü&tstremmng,  die  kfinstlioh  angelegt  war,  nm  den  Kammer'- 
Inhalt  tn  gewinnen.  Die  Schnittenden  liegen  wieder  dicht 
aneinander.  Die  Sdero-Comealgrente  selbst  zeigt  einen  vom 
CiliarkOrper  ausgehenden  eircumscripten  Tuberkelknoten ,  der 
nachher  noch  zu  erwähnen  ist  Die  Gegend  des  Hornhaut- 
scheitels weist  mit  Ausnahme  geringer  Zellinfiltration  keine 
wesentlichen  Veränderungen  auf. 

Die  Sclera  bildet  den  oberen  Üand  der  Pertoration.  Sie 
verhält  sich  ähnlich  wie  die  Cornea  am  unteren  Gcsehwürs- 
rand.  Stark  vordickt,  aufgefasert,  durchsetzt  von  zellroichem 
getäöshaitigem  Granulationsgewebe,  dessen  Zellen  lyra])hoider 
Natur  sind,  geht  sie  untrennbar  über  in  den  Prolaps.  Die 
äussersteu  noch  erkennbaren  Faserzüge  biegen  nach  aussen  um. 

Weiter  nach  der  Peripherie  zu  sieht  man  strangförmigo 
Zellstriinge  in  die  Sclera  eindringen.  Docli  geht  die  Yer- 
rmderung  nicht  weit.  Das  feste  Scleralgewebe  hält  der 
Wucherung  ataud,  es  folgt  bald  normale  Sclera.    Anders  ver- 
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bftlt  sieh  die  CotgunetiTa  sderae  md  das  fnbeoiyiuictivile 
Bindegewebe.  Die  Goiumietiva  ist  naeh  dem  Frolape  n  toU- 
stftiidig  sabstitiiirt  duch  ein  Grannlationegewebe,  in  dim 
frische  miliare  TaberkeUniOtehen  eingelagert  aind,  snm  Theü 

mit  schön  ausgeprftgfcen  ßieseniellen.  Die  Wuchemng  hat 
eine  tumorartige  Beschaffenheit  angenommen.  Einzelna  grOoeie 
Uefässe,  die  man  in  der  Tumormasse  findet,  haben  wohl  der 
früheren  Oonjnnctiva  angehört.  Die  "Wucherung  hat  sich  eine 
Strecke  weit  nach  oben  auHgodehnt  und  die  darunter  an- 
nähernd norni:üo  8clera  überlagert. 

Von  der  Conjonctiva  ist  nur  eine  verh&ltnissmässig  kleine 
Strecke  am  Pr.'ipanit  erhalten,  da  der  Enncieationsschnitt 
1 — 2  mm  oberhalb  des  i'ioiaitses  gefOhrt  ist  und  die  Con- 
juuctiva  vom  Bulbus  abgelöst  ist. 

Die  Coiguuctiva  hat  nach  dem  Ende  zu  ihre  Structur 
beeeer  bewahrt,  wenn  sie  auch  tou  Bandzellen  stark  durch- 
aebst  ist  Die  dort  befindlichen  Qefiase  eind  stark  mit  Blnt 
geflUlt  Bine  Strecke  weit  ist  das  Bpithel  erhalten. 

Durch  den  Dnrchhmch  ist  ein  grosaer  Theil  des  Ciliar- 
kürpera  nach  anaaen  getreten  vnd  hat  die  ganie  Iiis  mit  sich 
gezogen.    Beide  bilden  den  Hanptaita  der  tabeTcoIOaen 
Wucherungen  und  zeigen  demnach  die  erheblichsten  Verän- 
derongen.  Der  Giliannuskel  ist  gröstentheils  erhalten,  er  liegt 
noch  im  Ange  nnd  ist  strangförmig  nach  der  Perforationa* 
stelle  zu  verzogen.    Eine  reichliche  Zellenfiltration  fehlt  auch 
hier  nicht.    Dor  übrige  CiÜarkÖrpcr  und  seine  Verbindungs- 
stelle mit  (kr  Iri.s  sind  voUstflndig  aufgegangen  in  dem  Gra- 
nulationsgf  V,  cbe.    Der  ganze  Vorfall  bildet    eine  Art  von 
Beutel,  dessen  hintere  Wand  durch  den  CiliarkOrpo]-,  dessen 
obere  und  vordere  Wand  durch  die  Iris  gebildet  wird.  Der 
Beutel  wird  zu.sammengehalten  durch  die  Porforationsstelle, 
das  Lumen  i^t  ausgefüllt  von  Exsudat.   Am  meisten  verändert 
zeigt  sich  die  Beutolwaud  an  der  UmschntLrungsstelle  ausser- 
halb nnd  innerhalb  der  Perforation.    Dort  sind  der  Ciliar- 
kOrper  nnd  daa  pupillare  Ende  der  Iria  in  einer  nntreonbaien 
Masse  versehmohen  nnd  weiterhin  mit  den  FerforatienswSadett 
▼erwachsen.  Zugleich  sind  aie  der  Auagangspuikt  £&r  die  seit- 
liehen Waeherangen  aowehl  snr  Goionnctiva  hin,  als  auch 
nach  der  Hornhaut  an,  wie  oben  erwAhnt  iat  Knr  einige  er- 
haltene Figmentstreifen  deaten  etwa  die  frfiheren  Grensen  an. 

Hier  sieht  man  ala  C^mndgewebe  ein  selleareichea  Orann- 
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lationsgewebe,  iiicht  eben  reich  iin  Gofässen.  Eingelagert  sind 
ächte  Tuberkel  mit  schönen  grossen  Kiesenzelleii.  Die  Zell- 
formen, die  hier  yorkommeu,  sind  Qberwiegend  einkoruige 
Snndiellen ,  daneben  mehdramige,  die  als  EiterkOrperchen 
anf^nfosson  Bind»  nnd  epitheloide  Zellen,  die  besonders  den 
Taberkeln  angehören;  auch  an  circnmseriptor  Blntinfiltration 
fehlt  es  nicht  Dazwisohen  treten  PigmentzQge  als  Besto  des 
Cfliarpigments  auf.  Im  Innern  des  Angea  ist  das  wellen- 
ftrmig  verlaufende  Pigment  der  Ciliarfortsatzc  thoilweise  er- 
halten. Bemerkenswerth  ist,  dass  die  Tuberkel  nicht  verkfist 
sind;  man  hat  überall  gute  £ernf.lrbung  mit  Ausnabmo  einiger 
Stellen,  wo  die  Zellcontouron  verschwinden  und  die  Korufäibunc: 
weniger  au siresp rochen  ist.  Eigentliche  Kecrose  findet  man 
aber  hier  uirgouds. 

'Dir'  nm  \veito«ton  nach  aussen  i^elogenen  Partien  des 
heuteUormigeu  Proiai,! >rs  sind  noch  relativ  gut  erlialten.  Es 
entspricht  das  einem  grossen  Theil  des  mittleren  Irisabschnittes. 
Die  Iris  ist  bedeutend  verbreitert  und  aufgelockert  und  zellig 
infiltrirt.  Die  Gefässe  siud  strotzend  angefüllt  mit  Blut.  Die 
Gefilsswftnde  sind  stark  verdickt  und  zeUig  infiltrirt.  Das 
Irispigment  Ist  noeh  grösstentheils  eifaalten «  wenn  auch 
atrophisch.  Besonders  fiült  hier  auf  eine  streifenfi^rmige 
Wucherung  tou  grossen  spindelftmigen  Figmentselleo,  die 
von  dem  Iiispignient  ausgehend  die  Iris  weithin  durehsetsen. 
An  einer  Stolle  ist  die  Iris  in  ihrer  ganzen  Dicke  Ton  diesen 
Zügen  von  Pigmentaellen  durchwucbert  Aus  dem  directen 
Zusammenhang  mit  dem  Irispigment  folgt,  dass  es  sich  hier 
um  WucherungSTorginge  dee  hinteren  IrispigmentB  handelt. 
Es  wird  dieses  eine  ähnliche  Veränderung  sein,  wie  sie 
Michel*)  in  einem  falle  von  Iritis  erwähnt. 

Beachtenswerth  ist,  dass  der  eingeklemmte  pupillare  Theil 
der  Iris  so  stark  verändert  ist,  wahrend  einmal  die  mittlere 
Irispartie  von  Tuberculose  frei  ist.  Sodann  sieht  man  an 
Schnitten,  die  durch  den  liand  des  Cololionis  gefallen  sind,  wo 
die  Iris  nur  theilweiso  prolabiert  ist,  und  an  Schnitten  lateral- 
wärts  vom  Prolaps,  bei  denen  dio  Iris  dor  Liuso  auüiogt,  dass 


♦)  V.  Graefes  Archiv  für  Ophth.  XXVll.  i].,  S.  247,  Fall  12. 
„Pigment  findet  sich  durch  die  g&nzo.  Ins  in  ungemein  starker 
Weise  angehäuft,  bald  in  Form  grösserer  Klümpchen,  bald  in 
Form  von  grosseren  Streifen. 

4 


50 


Dr.  August  Wägeuiuauu. 


der  pupillare  Band  der  Iris  relatiT  intact  ist  Damns  folgt, 
daas  die  Tubereulose  dos  PnpiUamuides  erst  scenndftr  eni- 
staDden  ist  and  swar  Tom  Hanptsili,  dem  Corpus  eüian  ans 

fortgeleitet.  Durch  den  Prolaps  kam  der  pupillare  Theil  der 
Iris  innig  neben  den  ttgentlicheu  Herd  zu  liegen.  Dadurch 
hat  dann  die  Wacherung  auf  ihn  übergreifen  können.  Vor 
dem  Prolaps  war  auch  das  eingeklemmte  Irisstflck  wie  der 
ganze  übrige  Pupillarrand  des  Ansrcs  frei  von  Tuberculuse. 

Die  liintore  Flärho  d«  r  prolabirton  Iris  ist  bedeckt  von 
einem  mässig  dicken  Streifen  Kxsudat,  das  aus  fostera  Fibrin 
besteht,  in  das  zahln  iclie  Kundzelleu  und  rothe  lilutköriierchen 
eingeschlossen  aiud.  Besonders  in  einei  Liucht,  die  innen  von 
der  g-nfalteten  Irisobcrfiächo  gebildet  wird,  bat  eine  Hämorrhagie 
stattgefunden. 

Das  Lumen  des  beutelförmigcn  Prolapses  ist,  wie  schon 
erwähnt,  von  fibriaroiehem  Exsndat  an^gef&Ui  Das  Fibrin 
ist  stellenweise  sn  alveolflr  angeordneten  Strängen  geronnen» 
die  Ton  einer  detritusartigen  Masse  aasgefUlt  sind.  Daneben 
findet  man  rothe  BlntkVrperehen  nnd  SiterkOiperehen. 

Dieses  elen  entworfene  Bild  erleidet  einige  Ablndemng, 
je  mehr  der  Schnitt  sich  dem  Ende  des  Prolapses  nSbert.  Denn 
dort  wird  die  Ferforationsstelle  enger  und  der  YoiüUl  ein 
nnToUstftndiger.  Von  der  Iris  befindet  sich  ein  um  so  * 
grösseres  Stück  innerhalb  des  Auges,  je  mehr  die  Schnitte 
nach  aussen  fallen. 

Doch  damit  haben  die  tuberculusen  Veränderungen  in  dem 
Auge  noch  nicht  ihr  Ende  erreicht,  sondorn  auch  die  Ver- 
bindnntrsstcllo  von  Iris  und  Ciliarkf^rper  am  'Tf^prenüberliegenden 
Ende  ist  der  tSitz  einer  localen  Kikrankuug.  Der  der  lu- 
sertionsstello  der  Iris  zunächst  liegende  Theil  der  Iris  und 
besonders  der  des  Ciliarkihpers  ist  bedeutend  gewuchert. 
Eine  breite  Brücke  trennt  Cornea  und  Iris.  Die  Wucherung 
hebt  an  in  den  äassersten  Schichten  des  Ciliarmuskels,  der  im 
Abrigen  mit  Ausnahme  einer  Ijmphoiden  Infiltration  fitst  nn- 
verändort  erseheint  Sie  verbreitet  sich  dann  Aber  Ciliar- 
kOrper  und  den  anstossenden  IristheiL  Dann  ragt  die 
Wnchemng  gesehwulstartig  in  die  Tordero  Kammer  nnd  füllt 
den  Kammerwinhel  iwischen  Iris  nnd  Cornea  ToUkommen  ans, 
der  letzteren  eine  Strecke  weit  anliegend.  Sie  besteht  ans 
geflisshaltigem  GranulationsgeWs^be,  in  das  achte  Tuberkel  ein* 
gelagert  sind.   Riesenxellen  kommen  auch  hier  in  schönen 
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Exemplaren  und  ziemlich  zahlreich  vor.  Besonders  fällt  ein 
grosser  Tuborkclknotcn  auf,  der  mehr  die  flussero  Schicht  der 
Wucherung  einnimmt  und  der  schon  im  Bercicli  dor  vordemn 
Kammer  liegt.  Kr  ist  zusammengesetzt  aus  diclit  gelagerten, 
zahllosen,  meist  J^mphoiden,  aber  auch  epitheloiden  Zellen  und 
breitet  sich  peripher  aus  durch  kleinere  Kn i  tcluii,  die  Kiesen- 
zclion  erkennen  lassen.  Die  Zellen  zeigen  noch  alle  deutliche 
Korulurbuüg,  sind  also  nicht  necrotisch.  Bei  andern  Tuberkeln 
dagegen  ist  die  Eernfilrbting  eine  schwache,  und  man  sieht  dio 
ZeUenzQ  krfbnlichem  Detritus  serfalleii. 

Von  der  Wucherung  des  CiliarköriJers  aus  dringt  cino 
zapfenflOrmige  Waefaenmg  gerade  in  die  Conieo-Scloralgrenzo 
vor,  das  dortige  Oewebe  sentOrend.  Audi  in  dieser  Zellmasse 
sind  Biesensellen  zu  finden.  Dio  Gegend  des  ScUemmschen 
Canals  ist  stark  seifig  infiltrirt.  Das  Stück  Coi^nnctiTa)  das 
nack  aussen  neck  erhalten  ist,  zeigt  eine  starke  Hyper&mie 
dor  Geflsse. 

Das  Pigment  der  Ciliarfrirts&tze  ist  von  Rnndzellen  durch- 
wachsen, so  dass  einzelne  Pigmentstreifen  vom  übrigen  ahge* 
sprengt  erscheinen.  Die  übrige  Iris  ist  annähenud  von  nor- 
•  malor  Beschaflfenhcit,  nur  fehlt  auch  hier  nicht  eine  diflFuso 
zellige  Infiltration,  aber  keine  Tuberkelbildung.  Dio  Zellen 
sind  meist  mehrkernige  Eitcrzellen.  Der  Pnpillarrand  dor  Iris 
ist  durch  ein  zelleureichcs  Exsudat  mit  dor  vordereu  Linsen« 
kapsei  verklebt. 

Die  Pais  cüiaris  retinae  ist  auf  beiden  Seiten  stark  Tor- 
dickt.  Die  c\linderförmigen  Zellen  sind  palissadcnf;>rmig  ver- 
längert und  durch  einander  gewachsen,  sodass  sie  die  regel- 
mässige Anordnung  zum  Theil  eingebüsst  haben.  Dazwischen 
treten  auch  hier  Ruudzellen  auf.  Sodann  sieht  man  strang- 
f))rmige,  feine  Pasem  in  den  Glaskörper  sich  erstrecken,  die  an 
einigen  Stellen  eine  pinselföimige  Anordnung  erkennen  lassen. 
An  der  Stelle  des  Prolapses  reicht  das  Graaulationsgewebe  his 
sur  Linsenoberfiäche.  Doch  ist  die  Linsenkapsel  an  keiner 
Stelle,  soweit  sie  in  den  Präparaten  zu  sehen  ist^  perforirt 
Die  Linse  ist  intact  Die  Linsenkapsel  ist  von  aussen  mit 
eitrigem  und  blutigem  Exsudat  belsgt.  Das  Linsenepithel 
scheint  im  untern  Abschnitte  etwas  nach  hinten  gewuchert  zu 
sein.  Der  Glaskörper  ist  im  Alkohol  sehr  geschrumpft.  Er 
weist  an  den  den  tuberculösen  Wucherungen  dos  Ciliarkörpors 
ODtsprecheudeu  Stellen  locale  Veränderungen  auf.  Dort  ist  es 
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in  einer  mässig  ausgedehnten  eitrigen  Infiltration  gekommen. 
An  einer  circnmsciipt«!  Stelle  des  Glaskörpers,  in  niehster 
Nähe  dis  FrolapseB,  zei^  dch  ferner  eine  didite  Anhänfiuig 
Ton  rothen  BlatkQrpem,  von  der  ein  Fortsatz  der  Fossa  p»- 
tellaris  entlang  zieht.  Der  Qbrige  Glaskörper  ist  im  ganzen 
intact  mit  Aasnahme  ( ini^^er  Partien  in  der  JHähe  der  Betina, 
wo  er  eine  wellig  faserige  Structur  angenommen  hat.  Einzelne 
Fasern  scheinen  aus  dem  retinalen  Stützgewebe  he n'orge wachsen 
zu  sein.  Die  Suprnchorioidf'a  ist  in  den  vorderen  Abschnitten 
verdickt,  sonst  normal.  Auch  die  Cliorioidca  selbst  bietet  keine 
Veräaderuu::.    Nur  best^äht  starke  HYperäiiii««. 

Diu  .Netzhaut  ist  dadurch,  dass  der  Glaskörper  im  Alkohol 
geschrumpft  ist,  ganz  abgelöst,  sie  war  es  aber  im  Leben 
nicht,  wie  der  macroscopische  Befund  es  feststellen  konnte. 
Die  Venludciruugen  der  Retina  sind  geringfügige.  Der  der 
Pars  ciliaris  rotinae  zunächst  liegende  Abschnitt  der  eigent- 
lichen Betina  ist  sowohl  oben  wie  unten  zellig  infiltrirt  Bio 
Gefösse  der  Betina  sind  hyper^sch.  Den  (Sefilssen  entlang 
treten  geringe  Zellanhaofangen  anf.  Die  einzelnen  Schichten 
der  Netzbaut  lassen  fast  gar  keine  Yerftndenmg  erkennen. 
Kur  in  der  Faserschicht  sieht  man  ab  und  zu  Ijmpboide 
Zellen.  In  der  innem  Ganglienschicht  fnidot  man  stellenweise 
Lücken  und  daneben  eine  Lage  kleiner  Zellen,  die  den  Ge* 
fasscn  anzugehören  scheinen. 

Die  Papille  ist  in  toto  etwas  verdickt  und  daher  promi- 
nent. Die  Ursache  ist  eine  zellige  Infiltration  des  intersti- 
tiellen Gewebes,  und  eine  Auflockerung  der  Fasern.  Die  Ver- 
dickung erstreckt  sich  noch  eine  Strecke  weit  in  die  Faser- 
schicht der  Ketina.  verliert  sich  aber  gleicluuässig  nach 
beiden  Seiten.  Auch  hier  sind  die  Gefässe  strotzend  mit  Blut 
gefüllt. 

Die  Schuittpraparate  des  Opticuis,  die  nach  derWeigort- 
schcn  Methode  mit  Hämatoxylin  gefärbt  wurden,  lasbeu  einige 
circomscripte  Degenerationsherde  erkennen,  die  wohl  den  bei  der 
makroscopischen  Betrachtang  schon  bemerkten  gelben  Fleck- 
chen entsprechen.  Man  sieht  anf  dem  Querschnitt  einzelne 
rondliche  Herde,  die  aus  einer  kr&mlicben  Substanz  bestehen, 
und  die  sich  schon  durch  ihre  schlechte  Färbung  von  den  sie 
umgebenden  normalen  Faserbfindehi  abheben. 

Um  die  seitliche  Ausdehnung  des  Proeesses  zu  eruiren, 
wurde  die  ganze  laterale  Hälfte  des  Bolbns  mit  dem  Ißcrotom 
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geschnitten  und  tod  den  gewonnenen  Schnitten  eine  Zahl 
untersucht. 

Dabei  zeigte  sich,  dass  jenseits  des  Prolapses  die  Ver- 
änderung im  obcrrn  Theil  des  Giliarkörpers  abnahm,  sodass 
in  eißiger  Eotfornung  von  der  Perforation  eine  annähernd 
normale  Anordnung  der  Theile  zu  orkenueu  ist.  Hauptsächlich 
ist  der  der  Irisintertion  zunächst  liejcronde  Theil  des  Giliar- 
körpers der  Sitz  der  Verdickung.  Au  allen  untersuchten 
Schnitten  bestand  zellige  Infiltration  und  Verdickung,  ohne  dass 
aber  Tuberkel  überall  zu  finden  waren.  Die  Infiltration  er- 
streckt sieh  nach  ansäen  anf  die  Oomeo-Seleralgrenie. 

Anders  verhält  sich  der  untere  Theil  dos  CiliarkOrpcrs. 
Dort  nimmt  die  Wucherung  lateralwftrts  noch  zn.  Der  oben 
erwähnte  zapfenartige  Vorsprung  in  die  Tordere  Kammer  ist 
bedeutend  grösser  und  toU  Ton  Tnberkelknoten.  Auch  nach 
ansäen  ist  die  Wnchemnsr  in  die  Comeo-Seleralzone  weiter 
Torgedningien  als  an  den  mehr  medialwftrts  genommenen 
Schnitten. 

Man  siebt  an  einzelnen  Präparaten  besonders  schOn,  wie 
die  lelligo  Infiltration  den  durch  die  Sclera  zum  GiliarkÖrper 
gehenden  Gefüssen  folgt.  Bio  Adveatitia  der  Gefösse  ist  mit 
zahlreichen  Kundzellen  dicht  infiltrirt.  Von  diesen  Zellmassen 
aus  dringen  seitlirhe  Zellstrnnge  zwisehen  die  Fasern  der 
Sclera  vor.  Nur  der  dem  filiarküriier  angrenzende  Theil  <lor 
Iris  ist  in  die  Wurheruni:  mit  hineingezogen.  Pupiilarwärts 
ist  die  Ins  frei  von  Tuberkeln,  aber  zellig  iuiiitrirt. 

Um  den  directen  Beweis,  dass  der  Process  ein  tubercu- 
Iftsor  sei,  zu  liefern,  handelte  es  sich  darum,  die  Tuberkol- 
bacillon  naehzuwoison.  Zu  dem  Zweck  wurden  verschiedene 
Schnitte  nach  bekannter  Methode  gefärbt.  In  allen  Schnitten 
fanden  sich  Bacillen  in  verschieden  reichlicher  Menge. 

Wie  schon  erwähnt,  wurde  unmittelbar  Ton  dem  Hypopj on 
eine  Imptmg  in  die  Tordere  Kammer  eines  Kaainehens  ge- 
macht und  auf  Agar  geimpft.  Es  wuchs  eine  Seincultnr  von 
Staphjlococeus  albus. 

Das  Yersuchsthier  wurde  14  Tage  nach  der  Impfong 
untersucht,  wo  noch  nichts  von  Tnberculose  gefunden  wurde. 
Am  6.  MArz,  also  am  30.  Tage  nach  der  Impfung,  fand  sich 
ein  ausgesprochener  Beginn  vun  Tuberculoso  an  der  flomhant- 
narbe  und  an  der  Iris.  Die  Narbe  ist  verdickt,  von  oben  her 
Yascnlarisirt,  von  mehreren  gelblichen  Knötchen  durchsetzt. 
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Die  Iiis  ist  stark  ge>vulstot  und  auf  derselben  sind  zahllose, 
eben  merkliche,  weissliclie  Fleckrheu  sichtbar. 

Während  der  daraut  folgt.-uden  Woche  nahm  der  Process 
rapide  zu.  die  Knuk'U  wucliscn,  die  Ilürühautnarbe  mit  ein- 
gelagerter Iris  wurde  octatisch,  die  Hornhaut  trflbe  und  infil- 
trirt  Die  vordere  Kammer  fällte  sich  mit  eitrigen  und  an- 
scheinend kftsigen  Massen,  die  besonders  die  periphere  Zone 
einnahmen.  Die  Pupille  und  Iris  waren  nicht  mehr  su  sehen. 
Schliesslich  kam  es  oben  sn  einer  Perforation  der  Narbe,  nnd 
die  darunter  liegende  Iris  prolabirte,  sodass  ein  erhsengrosser 
Tninor  der  Hornhaut  aufsass.  Das  Thier  wurde  am  13.  Man 
getudtet  und  der  Bulbus  enucleirt  nnd  in  li1ilior*acher 
FlQssigkeit  gehartet 

Der  Durchschnitt  des  Auges  ergab  folgendes: 

1—2  Mm.  vom  obem  Homhaut'^alz  entfernt  besteht  der 
Inilifstello  eiit>ii rechend  eine  Continuitätstrennung  der  Cornea. 
Die  Soliiiitträiider  klaffen  etwa  2  Mm.  breit  auseinander.  Die 
Hornh.int  ist  stark  verdickt  und  gelblich  gefärbt.  Am  untern 
iiiiicrn  rcifoi;iti<>usrand  der  Cornea  sieht  man  ein  kleines 
gelbes  vi'ik.istes  Kuötelion  sirli  von  der  Umgebung  ablieben, 
cbens(>  ein  anderes  am  obeiü  Iv'and.  Durch  das  Loch  in  der 
Hornhaut  ist  die  gauzo  Iris  urolabirt.  Der  Ciliarköipor  Hegt 
iutrabulbar:  er  ist  vtidickt  und  nach  der  Sclera  zu  von  einem 
gelben  i;trt'ifeu  durclizoL-en.  Der  Prolai)S  ist  nach  aussen  von 
einer  Exsudatschicht  üborzugeii.  Kr  ist  hakenförmig;  Ciliar- 
nnd  Pnpillarrand  der  Iris  liegen  neben  einander  zwischen  den 
von  der  Cornea  gebildeten  lUudem  eingeklemmt  Die  Iris- 
blätter sind  zu  einem  schwangran  gef&rbten  Klumpen  ver- 
schmolzen, in  dem  gelbe  Streifen  und  Knötchen  sich  durch 
ihre  IVurbe  von  der  Umgebung  differenciren. 

Die  abrige  Cornea  ist  opak,  im  Grossen  und  Ganzen  von 
normaler  Form.  Die  vordere  Kammer  ist  von  fibrinOs-eitrigen 
Hassen  erfnilt,  die  Tiefe  der  Kammer  eher  vermehrt  als  ver- 
mindert. Dio  Sclera  ist  oben  normal,  nicht  verdicht;  sobald 
sie  als  heller  Streif  endet,  setzt  die  verdickte  Cornea  an. 

Dio  untere  Irishälfte  liegt  der  Linse  auf.  Im  papillären 
Rand  ist  das  Irisgewebo  bis  auf  einen  dtlnnen,  pigmentirten 
Streifen,  der  der  Pigmentlanielle  angoh(^rt,  von  einem  circum- 
scripten  k.lstgen  Knoten  ersetzt,  der  über  das  Niveau  der  Iris 
in  die  vordere  Kammer  liervorragt.  Daun  folgt  der  rcri|>h«^rie 
zu  ein  Stück  annähernd  normaler  Iris,  das  zwar  auch  stark 
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verdickt  uud  m  der  Mitte  gelblich  gcförbt  ist.  Weiter  nach 
ausson  sieht  man  eiucn  1—2  Mm.  g^rossen  Eäsekooten  sich 
aDSchlidssen,  der  mit  der  Sdera  durch  eine  breite  Bracke 
helleren  Gewebes  xnsainmeiihftagt  Ob  der  Käseknoten  von 
der  Lris  oder  vom  Cüiarkörper  ausgegangeii  ist,  Iftsst  sich 
nicht  mehr  sicher  entscheiden.  Erhalten  ist  Ton  der  Iris  nnd 
vom  GiliarkOtper  nnr  ein  pigmentirter  Best,  der  nebst  der 
Linse  von  dem  Tubcrkelknoten  stark  nach  hinten  gedrängt 
ist.  Der  Glaskörper  hat  ausweichen  mOssen;  dicht  neben  dem 
grössoD,  scharf  begrenzten  Knoten  liegen  auf  demselben 
Durchschnitt  noch  2  kleinere,  einer  nach  oben,  der  als  Pro- 
minenz in  die  vordere  Kammer  ragt,  und  einer  uacli  unten 
zu,  der  der  Srlrra  anliegt.  Sclera  und  Ciliarkörper  sind  diircli 
den  grossen  Knoten  von  einander  getrennt.  Die  Chorioidea 
erscheint  ebenfalls  eine  kleine  Strecke  weit  von  der  Sclera 
abgehoben  zu  sein.  Die  Sclera  selbst  ist  in  ilirer  Endisrung 
nach  der  Horikhant  zu  verdickt  und  verschwommen  zu  eineui 
grauweissen  Streifen,  ^luch  liiutcu  m  wird  sie  gleich  wieder 
von  normalem  Aussehen.  Die  Linse  ist  intact.  An  Stelle 
der  fehlenden  obem  Irish&Ute  liegt  das  beschriebene  Exsudat 
der  Linsenkapsel  auf.  In  der  untern  Hftlfte  liegt  die  Iris  der 
Kapsel  fest  auf.  Der  61ask()rper  ist  normal,  durchsichtig. 
Dass  unten  die  Gebilde  durch  den  grossen  Tuberkelknoten  auf 
Kosten  des  Glaskörpers  nach  hinten  geschoben  sind,  ist  er- 
wähnt Die  Chorioidea  und  Betiua  bieten  nichts  abnormes, 
letztere  ist  nicht  abgeldst  Papille  und  Opticus  erscheinen 
auf  dem  Durchschnitt  normal. 

£s  ist  merkwürdig,  dass  das  beschriebene  Bild  eine  grosse 
Aehnliclikeit  mit  dem  oben  beschriebenen  Fall  von  Tuberculose 
beim  Meusdien  besitzt,  nur  dass  hier  der  Ciliarkörper  nicht 
besonders  an  der  Tuberculose  betlieili^^t  ist  und  gar  nicht  am 
Prolaps,  und  dass  bei  jenem  die  AVucliernngen  allein  die 
Perforation  herbeigeführt  haben,  hier  aber  die  alto  Impfstollo 
das  Durchbrechen  erleichtert  hat. 

Die  mikroscopische  Untersuchung  bestätigte  den  makro- 
scopischcü  Befund.  * 

Es  wurde  sodann  eine  Anzahl  von  Schnitten  auf  Bacillen 
untersucht.  In  jedem  Präparat  fanden  sich  massenhaft 
TuberkelbaciUcn. 
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Znm  SehliiRS  spreobe  ich  Herm  Piofeasor  Leber  fot 
die  mir  bei  der  Anferügaiig  dieser  Arbeit  gewährte  ?iel- 
fache  freundlicbe  Unterstfitznitg  meinen  besten  Dank  ans. 


Krkl&rang  der  Abbildung  Tafel  VH. 


Vorticftler  DurchBchnitt  des  linken  Auge«. 
(Medide  Bilde.) 

p.  c.  e,  ■=  l'rolabirter  Ciliarkörper, 

e.     Ezsadnt  in  der  Torderen  Kanmer, 

C  C  ~  verdicktes  Corpus  ciliare, 

t  »  Tiiberkelknotea,  der  MpfeuüOrmig  in  die  Yordeie  Kammer 

ragt 

g.  —  UranulatiouHgewebe  am  liande  des  Vortallü. 


Borlin,  Drnck  von  W.  BUzeaatein. 
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